
JĀNIS ENDZELĪNS

DARBU

IZLASE

IV

1.DAĻA









JĀNIS ENDZELĪNS

� DARBU IZLASE �



LATVI) AS PSR ZINĀTŅU AKADEAYL)А

JĀNIS
ENDZELĪNS

DARBU

IZLASE

ČETROS SĒJUMOS

� ZINĀTNE �



4 A.UPĪŠA

VALODAS UN LITERATŪRAS INSTITŪTS

JANIS
ENDZELĪNS

DARBU

IZLASE

IV
1. DAĻA

RĪGA 198t



АКАЛЕЛЛИЯ НАУК ЛАТВИЙСКОЙ ССР

ЯНИС

ЭНДЗЕЛИН

ИЗБРАННЫЕ

ТРУДЫ

В ЧЕТЫРЕХ ТОМАХ

• ЗИН ATНЕ •



ИНСТИТУТ ЯЗЫКА И ЛИТЕРАТУРЫ

ИЛ\. А.УГIИТА

ЯНИС

ЭНДЗЕЛИН

ИЗБРАННЫЕ

ТРУДЫ

IV
ЧАСТЬ 1

РИГА I9BI



AKADEMIE DER WISSENSCHAFTEN

DER LETTISCHEN SSR

JĀNIS
ENDZELĪNS

AUSGEWÄHLTE

WERKE

IN VIER BÄNDEN

� ZINĀTNE �



A.UPITS-

-INSTITUT FÜR SPRACHE UND LITERATUR

JĀNIS
ENDZELĪNS

AUSGEWÄHLTE

WERKE

IV

TEIL1

RIGA 1981



4 L

81.2 L

En 275

Redakcijas kolēģija:

H. Bendiks j, A. Bergmane, A. Blinkena, L. Ceplītis,

V. Dambe, R. Grābis (atbildīgais redaktors),

T. Jakubaite, M. Rudzīte, E. Smite.

E
70100-114

4602000000
M811(U)-81

© Izdevniecība «Zinātne», 1981

Izdots saskaņā ar Latvijas PSR Zinātņu akadēmijas

Redakciju un izdevumu padomes lēmumu.



9

PRIEKŠVĀRDI

Akadēmiķa J. Endzelīna Darbu izlases IV sējumā sakopotas
hronoloģiska secība šādas grāmatas par baltu valodām:

pirmajā daļā — «Latvijas vietu vārdi» I (1922), II (1925),
«Latviešu valodas skaņas un formas» (1938); otrā daļā —

«Senprūšu valoda» (1943), «levads baltu filoloģijā» (1945)
un «Baltu valodu skaņas un formas» (1948), kā arī saīsinā-

jumu saraksti un vietvārdu skaidrojumi.

lespieduma kļūdas, kādas pirmizdevumos minētas, un vēl

dažas citas šai izdevumā ir izlabotas.

J. Endzelins «Latvijas vietvārdu» I sējuma priekšvārdā
raksta: «Dažu vārdu īsto formu neesam varējuši izdibināt, un

daža vārda formā varam būt maldījušies un maldināti. Lūdzam

tāpēc par visiem nepareizi iespiestiem vārdiem mums iesniegt

pareizas ziņas, kuras izlietosim otrā izdevumā.» (5. lpp.).

īpaši daudz maldīgu formu ienākušas Latgales vietvārdos.

Tāpēc šie vietvārdi, cik iespējams, pārbaudīti un šajā «Darbu

izlase» parindēs dotas pareizās šo vietvārdu formas transpo-
netā veidā.

Vietvārdu grāmatām sagatavošanas priekšdarbus veikusi

L. Sudraba, pārējām — R. Grīsle un M. Brence.

«Latvijas vietu vārdus», «Latviešu valodas skaņas un for-

mas» un «levadu baltu filoloģijā» rediģējusi un komentējusi
V. Dambe. «Senprūšu valodu», ko Dz. Hirša salīdzinājusi ar

izdevumu vācu valodā «Altpreussische Grammatik» (1944),
un «Baltu valodu skaņas un formas» rediģējušas un komen-

tējušas Dz. Hirša un R. Grīsle.

Materiālus literatūras un citu saīsinājumu, kā arī vietu

vardu un iedzīvotāju nosaukumu kartotēkai rakstījušas
L. Baiode, V. Dambe, Dz. Hirša un L. Sudraba. Literatūras un

citu saīsinājumu sarakstu sagatavojusi Dz. Hirša, vietu vārdu

un iedzīvotāju nosaukumu skaidrojumu sarakstu — V. Dambe.

Redakcijas kolēģija
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ПРЕДИСЛОВИЕ

В IV томе Избранных трудов академика Яниса Эндзелина

объединены в хронологическом порядке следующие книги

о балтийских языках: в части первой — «Топонимические

названия Латвии» I (1922), II (1925), «Звуки и формы
латышского языка» (1938); в части второй — «Древнепрусский
язык» (1943), «Введение в балтийскую филологию» (1945),
«Звуки и формы балтийских языков» (1948), а также списки

сокращений и топонимических объяснений.

Опечатки, допущенные в первых изданиях, в настоящем

издании исправлены.

В предисловии к первому тому «Топонимических названий

Латвии» Я. Эндзелин писал: «Формы некоторых названий

нам не удалось выяснить, а относительно правильности

написания некоторых других мы, возможно, заблуждаемся
или были введены в заблуждение. Поэтому просим сообщить

нам о всех ошибочно напечатанных словах, чтобы во втором

издании заменить их правильными формами» (с. 5).
Особенно много ошибочных форм в топонимических назва-

ниях Латгале, поэтому эти названия по возможности про-

верены и в «Избранных трудах» правильные формы даны

в транспонированном виде в сносках.

Подготовительную работу по топонимическим книгам

выполнили Л. Судраба, а по всем остальным — Р. Грисле и

М. Брепце.
Книги «Топонимические названия Латвии», «Звуки и

формы латышского языка» и «Введение в балтийскую фило-
логию» отредактировала и прокомментировала В. Дамбе.

Книги «Древнепрусский язык» и «Звуки и формы балтийских

языков» отредактировали и прокомментировали Р. Грисле и

Дз. Хирша, первую из них Дз. Хирша сопоставила также с

изданием на немецком языке «Altpreussische Grammatik»

(1944).

Материалы для списка сокращений литературных источ-

ников и других пояснений топонимических названий выписали

Л. Балоде, В. Дамбе, Дз. Хирша и Л. Судраба.
Список сокращений составила Дз. Хирша, список

пояснений к названиям местностей и их обитателей —

В. Дамбе.

Редакционная коллегия
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VORWORT

Im IV. Band der ausgewählten Werke des Akademikers

J. Endzelīns sind folgende Arbeiten über baltische Sprachen
in chronologischer Reihenfolge zusammengefasst: im 1. Teil —

„Ortsnamen Lettlands", 1. (1922), 11. (1925), „Laute und

Formen der lettischen Sprache" (1938); im 2. Teil — „Alt-

preussische Sprache" (1943), „Einführung in die baltische

Philologie" (1945) und „Laute und Formen der baltischen

Sprachen" (1948) sowie die Abkürzungen und Erklärungen
der Ortsnamen.

Die in den Erstausgaben erwähnten sowie manche anderen

Druckfehler sind in dieser Ausgabe berichtigt.

Im Vorwort zum I. Bande der „Ortsnamen Lettlands"

schreibt J. Endzelīns: „Wir sind nicht imstande gewesen, die

richtige Form von einigen Wörtern festzustellen, und manch-

mal können fehlerhafte Formen uns zugeteilt gewesen. Deshalb

bitten wir, uns diesbezügliche Berichtigungen einzusenden, die

wir in der zweiten Ausgabe ausnutzen werden" (S. 5).

Besonders viele ungenaue und fehlerhafte Formen sind

unter den Toponymen von Latgale anzutreffen. Deshalb sind

diese Toponyme, soweit es möglich war, überprüft und in

Fußnoten dieser Ausgabe präzisiert.

Die Vorarbeiten für die toponymischen Werke hat

L. Sudraba, für die anderen R. Grīsle und M. Brence geleistet.

Die „Ortsnamen Lettlands", „Laute und Formen der

lettischen Sprache" und „Einführung in die baltische

Philologie" hat V. Dambc, die „Altpreussische Sprache" [die
Dz. Hirša mit der deutschen Ausgabe der „Altpreussischen
Grammatik" (1944) verglichen hat] und „Laute und Formen

der baltischen Sprachen" Dz. Hirša und R. Grīsle zur Druck-

legung vorbereitet.

Materialien für die Kartothek der literarischen und anderen

Abkürzungen, wie auch für diejenigen der Ortsnamen und



12

der Einwohnerbenennungen haben L. Baiode, V. Dambe,
Dz. Hirša und L. Sudraba bereitgestellt.

Das Literaturverzeichnis, das Verzeichnis der Abkürzungen
hat Dz. Hirša, das Erläuterungsverzeichnis der Ortsnamen und

der Einwohnerbenennungen V. Dambe zusammengestellt.

Redaktionskollegium
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LATVIJAS VIETU VĀRDI

I DAĻA

VIDZEMES VĀRDI

Piedaloties A. Ābelei, J. Kauliņam un P. Šmitam,

savācis un rediģējis J. Endzelīns

[1922]

PRIEKŠVĀRDI

Nodoms savākt Latvijas vietu vārdus man bija radies jau

pirms pasaules kara. 1 Jau tad man piesūtīja vārdus mācītājs
L. Bērziņš no Allažiem, A. Karlsons no Rūjienas, J. Mustaps
no Ērgļiem, Dubultu ģimnāzija no dažādiem apgabaliem v. c.

Pārnācis pēc revolūcijas atkal dzimtenē, stājos kopā ar

A. Ābeli, J. Kauliņu un P. Smitu (kam I. Cīrulis bija piesūtījis
Drustu vārdus) no jauna pie sāktā darba. Sākuma sarīkojām
šim nolūkam publiskas sēdes, uz kurām avīzēs lūdzām ieras-

ties zināma apgabala vārdu pazinējus. Bet nāca uz šām

sēdēm tikai ļoti nedaudzi, gandrīz tikai mūsu pašu klausītāji

no augstskolas, tā ka šādā ceļā mēs mērķi nebūtum sasnie-

guši. Lielu panākumu nebija arī avīzēs iespiestam uzaicinā-

jumam piesūtīt vietu vārdus: iesūtīts ir samērā ļoti maz

vardu, galvēnām kārtām no Jēkabmiesta2 vidusskolas, un šos

pašos iesūtījumos vārdu izruna nav visur pietiekoši apzīmēta.
Par laimi mūsu armijas topogrāfijas nodaļa bija nodomājusi
izstrādāt sīku Latvijas karti un tam nolūkam lūdza mani dot

šai kartei pareizus vietu vārdus. Es tad nu prasīju, lai sasauc

no katra pagasta pa vienam kareivim, pēc kura izrunas varētu

vietu vārdus pareizi uzrakstīt. Šādus kareivjus tad nu sāka

mums piegādāt uz virsnieku klubu. Bet neviens, zināms, no

galvas nevar atminct visus sava pagasta vārdus, un tāpēc

1 [Skat. šai izdevumā II 376 sk., 476, 111 1, 100. — V. D.]
2 [Vēlāk: Jēkabpils. — V. D.J
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mūsu darbu joli sekmēja pagastu māju saraksti, ko dabūju
caur docentu J. Bokalderi no statistikas valdes. Arī statistikas

valde bija nodomājusi publicēt Latvijas apdzīvoto vietu

sarakstu un šim nolūkam ievākuši no pagastu valdēm māju
sarakstus. Bet šos sarakstos vārdu rakstība pa lielākai daļai
ir ļoti trūcīga, nepietiekoša un pat kļūdaina: bieži vien vārdi

pa vācu modei rakstīti bez galotnēm; patskaņu garumi, neru-

nājot nemaz par piedēkļiem, dažkārt pat vārdu saknēs nav

apzīmēti; un dažos sarakstos s un z apzīmēti gluži vienādi

(ar s burtu). Ja nu kāda māja šos sarakstos ir izlaista, tad tā

trūkst arī mūsu krājumā. Bija ari gadījumi, // kad kāda per-

sona vienu un otru sava pagasta mājas vārdu nebija dzirdējusi.
Tādos gadījumos rakstām vārdus, kuru izrunu neesam varējuši
noskaidrot, ta, kā 3 tie rakstīti mūsu avotos, likdami tos zos-

pēdiņās. Sākām savu darbu ar Vidzemi. Ar topogrāfijas no-

daļas palīdzību esam varējuši noskaidrot apmēram tikai pusi
no Vidzemes vārdiem. No daža Vidzemes pagasta Rīgas gar-

nizonā nebija neviens kareivis atrasts; citreiz sarīkotie kareivji
nebija atnākuši, un, pat kad bijām norunātā laikā nogājuši uz

tālajam kazarmām Rīgas nomalēs, dažreiz bijām velti laiku

zaudējuši: vai nu mums vajadzīgie kareivji bija kādā darbā

aizsūtīti, jeb tos mums atņēma, pirms bijām paguvuši viņiem
visus vārdus noprasīt. Te nu mums izlīdzēja daži amata biedri

un paziņas, un daudzi mūsu klausītāji, kas vai nu paši sniedza

mums sava pagasta vārdus, vai arī atsūtīja pie manis savus

skolniekus un paziņas no tiem pagastiem, kas mums vēl trūka.

Visiem viņiem sirsnīgi pateicos arī šai vietā!

Būtu bijis vēlams sadabūt visus vārdus vietējās izloksnes

formā. Bet tas būtu ļoti grūti izdarāms, jo rakstu valoda ir jau
lielā mērā izskaudusi izlokšņu īpatnības, un mums bija šai

darbā darīšana gandrīz tikai ar jauno paaudzi, ka jau tā ka tā

bieži tik labi vairs nepārzina sava pagasta izloksni. Esam

tāpēc centušies dot visus vārdus pēc iespējas rakstu valodas

formā un rakstījuši piem. Upītes arī tad, ja šo vārdu pēc
vietējās izloksnes izrunā ar īsu i un bez galotnes patskaņa,
jeb piem. Gulbji arī tad, ja pēc vietējās izloksnes šo vārdu

izrunā: Guļbi jeb Gulbi. Vārdus, kurus sniedzam rakstu valo-

das formā, esam iespieduši slīpiem (kursīviem) burtiem.

Turpretim stāviem burtiem ir iespiesti tādi vārdi, kuru rakstu

valodas formu nevarējām, krājumu drukai gatavojot, noskaid-

rot. Tādus vārdus tad sniedzam tādā formā, .kādā tos mums

teica. Piem. rakstība Grīvi (ar stāviem burtiem) nozīmē, ka tai

pagastā, kur ir mājas ar tādu vārdu, j pēc lūpeņiem vispāri
ir zudis un ka nezinājām, kā skanētu šā vārda viensk.

nominātīvs (Grīvs vai Grivis); rakstība Cauri (ar stāviem

burtiem) —, ka tai pagastā r skaņa ir vispāri zudusi un ka

3

[Pirmpublicējumā: tā, kā; svešvārdi bez garumzīmēm. — V. D.]
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nezinājām šā vārda viensk. nominātīvu (Caurs vai Čauris);
rakstība Bambani(ar stāviem burtiem) —,

ka tai pagastā

vispāri platais c jeb § ir pārvērties par a jel) ā un ka nezi-

nājām, vai šai Bambānu vārdā a un ā atbilst rakstu valodas

patskaņiem c, jeb // rakstu valodas patskaņiem a, ā. Vārdos,

kas likti zospēdiņās, о burts var apzīmēt arī uo skaņu. lekavās

esam zospēdiņās likuši tādas savu rakstīto avotu formas, kas

var attiecīgā vārda vēsturi apgaismot. — Visus vārdus esam

rakstījuši ar mazo sākumburtu, lai krājums būtu vieglāk un

lētāk iespiežams.
Mazs

'
aiz pagasta vārda nozīmē, ka šai pagastā esam

atraduši tikai 2 intonācijas. Daudzreiz neesam varējuši into-

nāciju izdibināt. Burts Ā4
, E, К jeb Š aiz pagasta vārda rāda,

kas šā pagasta vārdus uzrakstījis: Ā — A. Abele, E — J. En-

dzelīns, К — J. Kauliņš, Š — P. Smiis.

Galveno muižu vārdi ir likti pagasta māju vārdu beigās.
Diemžēl neesam varējuši visur izmeklēt, vai kādā pagastā

māju vārdus lieto vienskaitlī, vai daudzskaitlī. Var tāpēc būt

daudzos gadījumos, ka daudzskaitļa formas vietā jāliek vien-

skaitļa forma un otrādi.

Dažu labu Vidzemes vārda formu esmu varējis noskaidrot

arī no Dr. A. Bīlenšteina krājumiem,"' kas tagad atrodas Rīgas

pilsētas bibliotēkā.

Dažu vārdu īsto formu neesam varējuši izdibināt, un daža

cita vārda formā varam būt maldījušies un maldināti. Lūdzam

tāpēc par visiem nepareizi iespiestiem vārdiem mums iesniegt
pareizas ziņas, kūpas izlietosim otrā6 izdevumā.

Esam jau savākuši arī labu tiesu no Latgales un Kurzemes

vārdiem, 7 tā ka paredzama laikā varēs iespiest arī šo atlikušo

Latvijas daļu vārdus. Pēc tam gribam izdot visus Latvijas
vietu vārdus alfabēta kārtībā,8 pievienojot no arehīviem arī šo

vārdu vecākās formas un iznīcinātu māju vārdus.

A. Gulbim izsakām savu pateicību par šā krājuma izdošanu.

Vajadzīgo burtu trūkuma dēļ n apzīmē lauzto n, c
—

plato c, ģ — plato ē\ tāpat attiecīgo burtu trūkuma dēļ
/, /, /7 apzīmē k, ģ, (, ņ priekša / jeb ņ ar attiecīgo intonāciju.

9

J. Endzelīns //

4 [Pirmpublicējumā šeit un lielāko tiesu arī citur: Л. — V. D.ļ
5 [Par Bīlenšteina rokrakstiem skat. šai izdevuma 111 1, 99 6. parindi.—

V. D.]
ü [Otrreiz izdod tikai Šai izdevuma IV 1, 13—120. (Vietvārdi līdz vārdam

tpēks ietverti J. Endzelīna darbā Latvijas PSR vietvārdi 1i, 2 un manus-

kripta). — V. D.]
7 [Publicēti Latvijas vietu vārdu II daļā, Rīgā, 1925. g. šai izdevumā

IV 1. 127—302. — V. D.|
8 [Tadi ir J. Endzelīna Latvijas PSR vietvārdi — L A—J Rīgā, 1956,

I« К—О Rīgā, 1961. —V. D.]
9 [Šai izdevumā pareizie burti: Л, q, q, ], ļ, f\, t\. — V. D.]
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CĒSU APRIŅĶIS

baižkalna pag.; iedzīv. — baižkalnieši10. E.

andrgns, baidunis, baītvilks, bēniņš, bitmetis („bitmit"),
etīnens, grāvelis, ģipslis, irbīte, jaūdzums, karēlis, kazupurvs,
kurmis, kuors, kesa, mūris, paūrnietis, pāvuls, raūska, smurģis,

strīkelis, stukis, tiltakalns, tufciņš, ūogriņa, viekis; baižkalns. v

bērzaunes212 pag.
13 E.

bqrzaunes mācīt, ļaudis: bindēni, mūrnieki, rāmi, bērzaunes

mācīt, muiža.

bĢrzaunieši: andre~ni, anduļi, aptekas, aruonieši, ādumnieki,

āriņi, baidiņi, baltauši, balini, beitĢni, bindqni, brencņni, brutņni,

buoki, cauri, dambri, dibeni, driģenes, dzērves, garkalni,

graveni, gribeni, grīvi, grivlicieši, griezmaņi, guoži, kaņepņni,

kapmuiža, kärklqni, klaucņni, krustiņi, kurzemnieki, ķeitāni,

10 [3 aiz pagasta vai iedzīvotāju nosaukuma rāda, ka šai izloksnē šķir
3 intonācijas: stiepto, krītošo un lauzto. — V. D.]

11 [I sējumā bijušo muižu vārdi atdalīti no māju vārdiem ar semikolu. —

V. D.]
12 [2

aiz pagasta vai iedzīvotāju nosaukuma, kur vietvārdi ar krītošo un

lauzto intonāciju, rāda, ka attiecīgajā izloksnē šķir 2 intonācijas: krītošo,
kas radusies arī stieptās intonācijas vietā, un lauzto. Vidzemes seliskajas
izloksnēs — Aduliena, Aizkrauklē, Bebros. Bērzaunē, Cesvainē, Druviena,
Dzelzavā, Ērgļos, Grašos, Grostonā, Iršos, Jumurdā, Kalsnavā, Kārzdabā,
Koknesē, Kraukļos, Kusā, Lazdonā, Liepkalnē, Liezērē, Lubānā, Lubejā,
Ļaudonā, Mārcienā, Mēdzūlā, Meirānos, Meņģelē, Mētrienā, Odzienā, Ogrē,
Oļos, Patkulē, Pļaviņās, Praulienā, Saikavā, Sarkaņos, Sausnējā, Šāvienā,

Vējavā, Vestienā, Viesienā, Vietalvā, Virānē, Viskāļos — lauztās intonācijas
vietā runā kāpjošo intonāciju, kas šai izdevumā tāpat kā pirmpublicējuma
nav grafiski attēlota, resp. lauztās intonācijas zīmes vietā nav likta kāpjošās
intonācijas zīme atbilstoši mūsdienu fonētiskas transkripcijas tradīcijai.
Piezīme: Kastrānē, Madlienā, Tirzā, Taurupē un reti Krapē, Lauberē, Sid-

gundā kāpjošā intonācija dzirdama blakus lauztajai. — V. D.]
13 [Vēlāk atdalīts Lautera—Viesienas pagasts, kas pēc tam nosaukts par

Viesienas pagastu. — V. D.ļ



<s

2 - 5401 17

kikaiņi, kiki, lāciši, lipši, liciesi, malgqni («meljahn»), masuļi,
mqstrqni, miglēni, pakalnieši, pigqni, prieškāni, puodnieki,
ramuļqni, ratnieki, raugi, rievqni, rūķi, sqnuļi, skalbji, skutin-

cqni, snikqrqni, spikuli, spilvqni, spridzqni, staldqni, strēdeles,

stuokqni, suiģi, susttrqni, tqvainqni, urkqni, urķi, ūziķi, uozuol-

kruogs, vaņkini, vāverkalns jeb vēverkalns, vežnieki, vilkini,

viditiqni, vidiņi, viesünqni, zilini, zidiņi, ziemeļi, zlauguotņi;
bqrzäune.

lauteriesi: abrienas, albqrtqni, astqni, augusti, ādmiņi

(«ādmenes»), āriņi, baidiņi, baltuzqni, beliņi, blāži, briedēni,

bugqtäji, buolqni, däbuoki, dēklaiņi, duriņi, dzišļi, eži, ezreiņi,
qkuzi, gaiziņi, garkāji, grāveri, gulbqni, gureļi, geidqni,
jaudzumi, kalna-muiža, kulitqnO 4

,
lapsas, leiši, Iqmpqni

(«lampāni»), migļi, pqlqdas (izr.: palādas), pulpji, rieksti,

rtituli (ar /) 15
,

«salnieki», sqski, skutqni, stikliņi, strēdeles,

truopeles, tuomqni, utini («tani»), zilini; läuteris.

gaiziņa kalns 16
.

talejas ez., kakiš-ņz. //

brānta3 pag.
17 Š.

brāntēnieši: birzulis, Irbtte, jaunite, kaūliņš, knābis

(«knabiņi»), labzemis, tqpqka, naudietis, paitnieks, slnāts,
tūtars («tüteris»), vistucis («vīstucis»); brānta muiža.

laūnkalnieši: alenis āunukalns, brālītis, gāle,
jaunzemls, jelskas dzirnavas, kainalzls, kalnietis, kampis,
kažuuks, kārļakalns, kleperis, klētnieks, knīpa, kruāņa kruogs,
kāpina, lācis, liēdulielis, muižnieks, pāvulkalns, pieniņš,

putnukalns, remēlis, ruöza, vikltis, zaķis; laānkalns.

ruoznēnteši: augšciems, āžkipis, biciēris, brlkūzls, bukāns,
dāniēla, dācmanis, gailītis, kainalzls, kaīva, kauliņš, krieviņa
kruögs, krievukalns (senāk: greste), kulbāss, kqvqns, kūdra

liē(l)ktpis, patilte, stifnis, vārna, vāvulis (senāk: kublukalns),
vēdina kruögs, žīgurs; ruozes muiža.

briņģu pag.
18

; iedzīv. — briņģēnieši3. E.

aptqkas, burkāni, qzqni, ģiguļi («ķiguļi»), llzites, jaunzemji.

14 [Pirmpublicējumā: kulitēni. — V. D.]
15 [Pirmpublicējumā iekavās stāvais burts resp. stāvie burti neatbilst

skaidrojamā vietvārda burtu veidam — kursīvam. — А. В.]
16 [Pirmpublicējuma neapdzīvoto vietu vārdu kārtojums vietām bez no-

teiktas sistēmas. Šai izdevumā katra so vietvārdu grupa vienādības labā
dota atsevišķa rindkopā, bet vietvārdi atstāti tādā pašā secībā kā pirm-
publicējumā. — V. D.]

17 [Vēlāk: Launkalnes pag. — V. D.]
18 [Vēlāk: Pāvīte Vecpiebalga. — V. D.]
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jurmieši («juramežs»), kūrgni, \avqni, šiliņi, uogriņi, vaišļi;

briņģi («briņķi»).
pāvttes ez.

bučauskas pag.
19

; iedzīv. — bučauskieši2. E.

Aizpurves, aizupes, alsupes, bebriņi, benurti (izr.: ban-;

«bennert»), buoki, cērpijas, diļaukas, dzērbji, dziļupji, gribašas,
jaunzemji, kākari, priekuļi, puntūž-kruogs, ritini, šiliņi,
siecenieki, stradi, treiči, tūjāni, sprukt-vēveri, vēversviki, vir-

dienas, zuoseni, zvejnieki; bučauska.

Virānes ģz.

lāckājņuvvs, kivqnpurvs.

Cesvaines pag.; iedzīv. — cesvainieši 2

.
E.

Aizkuja, aizpurves, aizpurvites, «akmiņkruogs», āntragi,

kuj-auguļi, āriņas, balgalvji, kuj-bebri, čānkas, dravnieks,

drēikas, dzeņi, ežkalni, grietāni, grūbas, ģiģurti, jurguci (ar c),

kampas, kāuliņāre, jur-kauliņi, lein-k., mač-k., krieviņi,

«krustakruogs», kurpnieki, kurzemnieki («kuozemnieki»), ķikuti,
kinderes («Kinderhof»), lēiņi, lejzemnieki, «liedcskruogs»,

ludzes, mežu\i, mucenieks, pakalnieši, pauški («paukši»),

pavāri, II pielnieks, ratnieki, rēki, ridūži, rudziši, ruņģi

(«rungas»), saulītes, silieši, slēdenes, lic-spieki, sprizati, stiprie,

siradi, siiucejii, «tiltakruogs», ukš(k)i, ūbāni; Cesvaine (jeb
cesveine).

kungu kalns, malu k., krusta k., vēver-к., karātavu k.

bebru sils.

skuķu-purvs.
«alksna» (pļava).
rāvijas £z., lūšu ģz.

Cēsu pils pag.; iedzīv. — pilēnicši3. E.

alzpurvlšl, annas-mulza, astītes, bencis, bille, bļuādnieki.

brakl, brušas, bumburi, dukurmuiža, gavēnis, guoģi,

(«deewek»), Irļķēnl, i\akas, jaunciems, jqkabmuiza, jqkuji,
klūgas, lazdiņi, lēcis, liet, melturis («laikam mellatvars», pie

amatas), mendes, mesli, pipari, pieņi, putras, pūolieši, rāudu-

vites, rāviņas, ruki, rukums, rūoēi, siļķe, slauki, smides, stubls,

19 [Velak: Viranes pag. — V. D.]
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«tīrelis», vēki, vidstieņi, vlesieši (viensk.: -tis 20 ), zābaki, zipji,

žagari; cēsu pils.
karātavu kalns.

cirstu pag.
21

; iedzīv. — cirstēnieši3. Ā.

apiņi, aušakas, bitqni («bitani»), dabari, ezerlāciši,

jq(r)ceni, kušļi, lācīši, mazbileni, mālkalni, pdlneni, raūnas-

kalni, runči, süvas, siļi, škuteni, tivuoli, vāckalne; cirstu muiža.

ezĢrs: nedzis.

drabešu3 pag. E.

āraišu māc. ļaudis: pūce, vanags, zīpari, ziemqni, āraišu

(un āraišu) mācīt, muiža.

drabesieši: avuotiņi, baluoži (ciems), betes, biržakas, dadži,

eglītes, gaigalas, kaikuņas, kalēji(ņi), kaļļi (ciems),
kāpen(it)es, kārļakalns, klabji (ciems), ķupuri, lepekšas,

n'igales (ciems), priekuļi (ciems), ratnieki, rēveles, rudziši,

silenieki, siļi (ciems), upītes, ņozuoli, vūveres-kruogs, vilkašas

(ar nelauztu i7), virgabali (v-li), zāģeri; drabeši.

rēncēnieši: jaudzumi, jūgas (jeb «ģugas»), katri(n)kalns,
kažuoki (jeb k-či), leimanīši, lēveri, Ucnieki, maguon(it)es;
pulkaiņi, putras, siļi, skujas, spuģi, zāģeri (jeb zāgari),

ziēdi(ņi); (Ulbert-) r^ncqni.
iērikieši: ceciļi, lībieši (jeb 1-šas), stākds, upmaļi, zvejnieks

un dancis (nav); ieriki.

spārenicši: alaini, aparnieki, duūles, dzeņi, dzērves,

gribuļi, grūbas («grūbes»), ģikši, jaudzumi kaūļi, kurmis, ļļ

liē.lmā(r)ši («liēlmārči»), maksnieki, melderiši, mežkrievi,

putni, «raudakalns», sefmu\i, skalbēri, šuopas, tauriņi, uodiņi,
uālnieki, vehci, žagari; spāre, bikari, \qku\i («jekuļi», «jekül»),

«Hepkalns», vāitiņi, inti.

ezeri: asaru ?z., mellitis, dzelme, dziļums, varžezars, rēveļu
?z., seklitis, vaīcenis, dziļūksnis, raudezars, vejl^zars.

kalni: dzirkšu k., āpšu k., lāču k., udzuolu k., baušļu k.,

vasas k., svētais k., «ciematas» k., lielais k\, zet\ģqnu k., vqc-

ieva k., «biguņa» k., mieļa k., «kaupes» k.

purvi: sauļu р., dzelža р., aklais р., sluokas р., galenes р.,
bultes р., pupulāju р., caurais р., akaišu («akaiichu») р., riesta

р., «lēdzekšu» р., dūksts р., kuldbcņu р., ducenis.

2IJ [Pirmpublicējuma: -tis. — A. B.ļ
21 [Vēlāk Jumurdas da|a. — V. D.]

192*
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pļavas: darijuma р., vasas р., silkšņa р., degšņa р., galēties
р., sllenes р., «maucikļu» р., «tīrikšņa» р., «rumeliņa».

ganības: vasājs, vilkaste, čūksnis.

drustu
3

pag. E.

drustēnieši: āzitis, buliņi, bulvāni (iznīcin.), «gaujaskruogs»,
gibņni, iēpuolis, jaunzemji (jaūdžumi), st'/a-jēci (ar c

2 2),

jģrūži, kļavukalns, knikstes, krāmi, kreiļi, krūmiņi, kēlpji,

liepkalns, luranti jeb rulahti (senāk: «rohland»), medņi,

mindaūgi, paūgas, p£rlas jeb perlas, rideļi, sila-riēksti,

\ā\puru-rudiņi, seīsums, sņrmūkšas, silnieki, skripsti, slāki,

spinduļi, zāģukalns (jeb «auseklis»), zundi (senāk: «sonde»);

VĢC-drusti.

aūļkalnieši: auļi, «blūme», buli, gāuduļi, «ieviņš», jaün-
ciems, keveri, liēpēfi, muižnieki, (aiz)pālši, remdudti, slušas,

«smēde», «uozuoliņi», vārnas, viesiles, «ziemeļi», žagari,

žagatas; aūlukalns.

britļģēnieši: kazukalns, liēd(u)lieši, tūlči, zāģ(e)nieki;

brirļģi («brinkenhof»).

ĢZĢri: līnaizis un nesaules ģz.

kalni: plītiņa kalns, dukuļa k. un vāldēra k.

mežs: damākša.

Dzelzavas pag.; iedzīv. — dzelzavieši
2.

E.

aizderdzes jeb gudrie, āizupji, arkalni, bakani, bālduones,

birznieki, degas («degumi»), dreimaņi, dudbupji, člmāni (izr.:

ahn-), krauj-elmji, skutān-e., grases, griguļi, jaunzemji,

ješkas, II ješkāni, juozupi («juozepi»), kami (izr.: komi),
kazuli (izr.: koz-), krisienieki, krompāni, kruoņa-muiža, kaķi,

ķuonāni, kapup-ļāidas, laivas, lapenieki, lāucene, lauri, lācīši,

lindes, «liedēs», liedes-kruogs, luobanas, matiņi, mucenieki,

mūrnieki, paduomkruogs' 23
, paltiņi, pelēči, rūgumi (jeb trekni),

ruozas, simašas, skutāni, snikeri, strūgas, stupeles, štoki,

upītes, veckruogi, krauj-veideres, viegUt-veideves, viļaikas,

zāģukalns, zilēs; dzelzava.

kuornāj-ezers.

22 [Pirmpublicējuma iekavās kursīvais burts resp. kursīvie burti neat-
bilst skaidrojamā vietvārda stāvajam burtam resp. stāvajiem burtiem. —

А. В.]
23 [Pirmpublicējuma: puduomkrogs. — V. D.]
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dzērbenes3 pag. E.

dzērbenieši: andrqni, baļķi, bqrcqni, blezqkas, brici (ar c),
«circeņi» (jeb jaunā-muiža), duales, gavari, iēlaiņi, jaunietes,

jāniši, kämqni, klekeri, krustakruogs, krustiņi, kurmji, kqtas,

kqpas, «ķīres», /da, liēpkalns, luksti, maīles, mekeļi, meļi

(«meļļi»), miezīši, rundzes, skraūsti, skrāpas, spreņi, stādiņi,

stqbukas, škeperi, šudvites, vācieši, vepri, vēveri, zvirguļi, žūri;

aūlēnieši: apadi, apši, avuolkalns, bruodi, qlki (-kas), eži,

igauņi, iēvalči («eevald»), kaūpēni, mālkalns, mqīlūži, muguri,

platkājas, pļūkas, ra(g) kalns, ruoģi, sil(e) nieki, siltumqni,

snikeri, spanderes, irullqni, vāitiņi; auļi.

yzeri: juveris, nūoka, ilzes ģz.

gaviltas (zemes gabals ar kalnu), vāržums (izcirsta vieta).

ērgļu
2

pag. E.

ērg[u mācīt, ļaudis: bēitiņi S., lapsalas S., līci (ar с) M.,
sllēni M., ērgļu mācīt, muiža.

ērglēnieši: äizpurvji (izr.: 'aizpuri) S., āizsiles S., ānduļqni
M., aiig(u)ļqni, avini («ave/ni») G., akqni, bčrģis, braki P.

(slikta zeme), brani'qni G., brāķeri S., frräzi S., brieži S.,
ceplīši M., dālbi S., dzclzkājas Р., elitqni M., «ezermala»,
griiņģi M., ģibuļi G., igauņi S., Itālija M, Juā/u M., jaudzumi
M., jūrkini («jurķeni») G., kaivqni G., kakarags M., kalna-

kruogs, «kalnamuiža», kalnijas M., kaivqni M., kranci Р.,
krūmiņi, kūtienas S., kēimeies S., ķikuti G., lāiškini Р.,

laüski S., /miņi Р., liburi S., /«Bs/t M., mailītes (jeb «mail-

upes») M., mēņģeļi Р., mūrnieki Р., pakšini Р.,

pdurqni S., piperi («pipari») S., pi/ā/i G., pūnkāni S., puddnieki
M., rāmļqni («ramuļĢni») Р., rausqni M., rqkslqni G., rēzqni Р.,

rikšqni Р., «ruobežsalas», silamuiža, slļņqni («silin?ni») M.,
simaņi M., skrivqni // (jeb magrijas) M., spēliņi M., suoklqni
S. (zemā vietā), svēmpqni Р., svilqni M., šļāujeni M.,
taskqni M., uozuoliņi M., valuola M., vanagi Р., vqcmuiža,
veģeri S., vilciņš M., «zvirgzdiņi», zviedris M.; črg/t.

pagastā izšķirami 4 «gali», katrs ar savu pilskalnu: gtčm-
lenieši (saīsin. G.), maisēnieši (M.), pulguosnieši (Р.),
škeistēnieši (S.). iznīcināts: «nīnģngals».

iznīcinātas mājas: andrēni, vārnagas, muižnieki, kalvji,
lāci, suogqni, närvqni, spijāni, «ruksti», «ģēzēni», «virzet-

nes» v. c.

kalni: ra/a к., сер/а k., kalvja k., uē/a k., /azdw k., augstais
īLi tēviņ-к., biedru k. (te sanāk kopā 4 māju robežas), smilšu k.,
frābas k., z?Wa k., ārtp-k.
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ezeri: piilguosna, davilnītis, slrupe, laiškinu 9z., «kuren-ez.»,
bezdibenis.

purvi: pauska, lielvārde, lubija, niraine.

gatartas3 pag. Š.

gataftieši: apiņi, ariēšas, abēji, bumbērģi, gafņi, kaldavas,

kameni, katrinkalns, kļavkalns, lībieši, mīlakšas, saitupji,

škerbeļi, uözuölkalns, vāgāni, vijumi; gatarla.

jaundrusiēnieši: baižas, brūži, dafvenieki, dreīmaņi,

dunijas, diīki, glāznieki, ješkas, juriņi, liči (ar i) jeb ličkalns,
lukana skuāla, marškalni, naüci (ar c), labiņas, vieslavqni,

bedres, zaļkalni, žldakalns; jaim-drusti.
ĢZĢri: baižu, duniju, duku, liēlraudes, vleslavqnu.

purvi: damākša, liēlraudes, kuču.

grašu2

pag. E.

Cesvaines māc. ļaudis: atgāņi, bēndeles, bērzieši, briči

(«brici»), būmaņi, dūoritvi, iki, jqrkalns, kazaki, ķesteris, lāgi,

lledzemnieki, siksneni, usnes, vecumi, žēibas; Cesvaines macil.

muiža.

grasēnieši: auziņi, abeļas, gāuģeles («ģauģeles», «jaujehl»),
grēki, jaunzemji, ješkas, jqrkalns, kačkares, kalnakruogs, kaļ-
ķenieki, kangari, karklumuiža, kujmuižas, kurāni, lejieši, licieši,

lietavas, ļulāni, maģīši, mekši, pakuļi, purgaļi, puteņi, ruož-

kalns, sakumkruogs, saulieši, sprukti, teļastes, teļastkruogs,
voičakas; graši. //

gruostuonas2 pag. E.

gruostuoniešl: «aizpurves», bēčl, bērziņi, «bokaspurws»,
brencqnl, briēdqnl, brūci, «dambri», dauksti, dulqnl jeb «daļāni»,
diņkēni, «ezerkalns», galduml, «garanci», igauņi, iedzqni,

«jaunzemji», jānišl, jurqnl, jurkas, kailenes, «kalniņi», katqni,

«krievkalns», «kurtsala», ķipi, «liekumi», «liepiņi», «malnieki»,

«mālapurvs», melderi («melderes»), mlsqnl, «muižnieki»,

«nabadzes», «pauguri», pāpuļl, «priežukalns», «putniņi»,
randuoti, «rācenāji», «rijkalns», «rubeņi», rušqni, «salas»,

salenieki, silakalns, «sils», stukull, «uoļukalns», «uošukalns»,

«uozuoliņš», «uozuolsala», «valstskalns», vaški, vēizēni, vīcupji,

«zaļmežnieki», «zelenieki» (jeb selenieki?), «zilais-kalns»,

žagari, žeberl; gruostuona.
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zqlgaviešl: ābeļi, blrzqnl, biržukalns, bukuri, ciskāni,

dauksii, qzqrmulža, grimži (jeb «grimzes»), jaunzemji, jēci,

jurgāri, kalvji, kapītāni, kelrenes, lipielas, mežsargi, puošmi,
rāmī, skriverkalns, smeni («smene»), staņģi, tuošmi, «utķuri»

(«utker»), ūbeļi (jeb «übeles»), uozuoliņl, zardakalns;

zelgauska (izr.: zal-) jeb zelgava.

iršu pag.
24 E.

«Aizkalnes», apuļi («apaļi»), kalvqni, «leļukalns», si(jani
(«siljāņi»), «sirseņkalns», «tautuonas», «uozuolini».

jumurdas pag.; iedzīv. — jumurdieši2. K.

äizbednes, andrejkalns, «ābuolliņi», baltiņi, barisi, bēidžqni,
«bērzkalns» («bĢrztibirze»), bluomi, ceplīši, daktas, gaigali,
grīvi, gruopiņi, «ilzīte», inkqni, leriķi, jāņamuiža, jēriņi, kalni-

jas («kalniņi»), kalvji, «kaņepīte», kapūņi, kaķi, ķeizari,
Itļtnpeni, liekumi, lukstārkalns, tūksti, mālkalni, mālkruogs,
«mežciems», migļi, mucinieki, naudzqni, pavāri, pietrqni,

pieženi, rindqni, rudauši, rusiņi, ritobežkalns, sarkangalvis
(kruogs), silamežsargs, silieši, siļi, skaigaļi, skruoderi,

smaaģēni, snikeri, «sniegumi», sträujqni, suoklqni, upkalns,
ūogriņi, vanagi, vērnieki, vqrsqni, vēveri, «viļņi», virdzes,

viesakas; jumurda.
ezeri: zilūzis, vienūzis, lēzītis, garais, bezdibenis, karietes ģz.

purvi: palšu р., laipu р., akažu p.
kalni: rūsiņa k., kaipes k., lauskas k., «gradzenkalns».
mežs: kakapīss. //

Kalsnavas pag.; iedzīv. — kalsnavieši2. E.

Kalsnavas macit. ļaudis: bankas, duobuļl, gaiši, ģeriņi,
jaüdzumi, lldneskalns, ragāres; kalsnavas mācīt, muiža.

Vietalvas mācīt, ļaudis: «baltuži», spruogqnl, «šūšļi».
aizbāri, «aizpurves», alunqni, al(u)žqni, andinqni, andricqni,

«aperani», apšumulža, aptakas, auzqni, äpqni, āres, bārbuļi,
bērziņi, bisnieki, brqncqni, brukt (ar garu r), bunčuki, celmiņi,
dreimaņi, druvqni, duduml, gabiežl, gaiši, grlbqnl, grlblecqnl,
ģēicēni, gqrcqnl, ģlblešqni, igauņi, lies, ivqni, jaunzemji,
kanqpqni, katliņi, kazākas, «klajas», «kriev-aka», krustupji,
«kuģenieki», kupči, kipqni, koļģi, kugqnl, lāči, lelšmārii, lldnes-

kalns, llciši, llepniekl, lurlņl, māist, matlsqni, mālderi,

24 [Kādreiz: Pērses pag. — V. D.]
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mārt(i)ņqni, rnežākas, misqni, miires, mucenieki, piecqni,

puduli (ar /), puogaiņi, reneskalns, reniiņkalns, riksqni (izr.:

rikškani), rizgi, rubeņi, rusuļi, ruži, salānieši, sēji, sluokalņi,

snēveji, spilvqni, sialūneni, stürqni, slursiepji, svirējas, sqtrqni,
šnuoresmuiža, tuotneni, upmalas, ušātlf, uozuoliņi, uozuolkalns,

vaguleni, veselnieki, vikujqni, vilkalns, vilkāji, virska, vieglais-
kalns, zeltiņi; vec-kalsnava.

alunqni, ānckāni («anskalns»), annas-muiža, aptakas, aus-

lepas, āpeni, āres, baluodeni, bäbukruogs, caünes, cqsaini, ciņi,

daktiņi, gribeni, gribēniņi, gulbiški (jeb gulbiškas), ģērki,

ivqni, jaunais-kruogs, jaunzemji, kalna-muiža, kanqpqni,

kqpqni, kuži, läcqni, lejasmāja, mālderi, mqlnavas, pükqni,
ramuļqni, rucqni, rumpji, ruži, springqni, siepji, taurupji,

ireikaiņi, iutqni, ūdri, vabulqni, vēveri, «vilkalas»; jaun-kal-
snava.

kalns: klaukalns.

(ērgļu draudzes) katriņas pag.
25

; iedzīv. — katrēnieši 2

.
E.

«alksnencs» jeb «alksnājas», apsites, apšalas, ariņas,
baltiņi, bal(i)klāvl, bērziņi, ceplis, «dānderi», dqgums,
lejas-drelmanls, eglīte, - qzerkalns, «lejas-ezers», gaiļakalns,
«zaļā-grava», ģažl, jaüdzumi, jiircqni, kalniņš, «kļavukalns»,
krepšas, kreveļl, krievkalnl, «kulaiņi», kūlums, kürzqni,

lazdlņas, liepiņas, luksti, medņi, mesirenes, mucenieki, muldas,

«niraiņi», niedruplte, pupuri, rugqnl, ruobežnieki, sienapurvs,
smēde, upite, uošiņi, väkqni, «vāverīte», zakusala, «zviedris»;
kairina. II

kārļu
3

pag. E.

dublnskiešl: akmeņlaūzis, «arnatas», apsītes, baltā-muiža

(jeb «žurciņas»), gaidqni, jaunā-māja, jaun-lēcis, liēlkaja,

rakšukruogs («rakst-»), saūlite, simlqni, vilnis, vīkasils,

vitqgas, vleļl (jeb «vieļas»), zvārtes; dubinska.

kārlēnlešl: briēd(īt)is, budzis, kalnavērsls, kājiņas, krusta-

kalns, kaūbis, lāucis, leīmanis, licis, llelgalvis, mūrnieks,

piēsqns, plūcls, priēdes, rāceņi, rulls, sesīļi («cezil»; pusm.),
silamārcis, stūkis, suörkis, taīpas, veļkls, viesītes; kār\u muiža.

kārzdabas pag.; iedzīv. — kārzdabieši2

.
E.

alzpurves, austraskalns, «apšukalns» (jeb «apšukalns»),
«beinakalns», bērziņi, bulderes, celmiņi, «eērpi», dālderi,

25 [Vēlāk Erg|u pag. da[a. — V. D.]
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«duoriņi» (jeb «duoreņi»), dzeņi, elkšņi, ezeriņi (ezernieki),

jaudzumi, jaunā-maja, jaunkalnieši, jurguči, kalniņi, «kaniņi»,

kļavāres (?), kļaviņi, kauneni, kqpasti, ķikuti, laņģi, lapenieki,

lāckalns, lejieši, lici, līdakas, liekums, liepkalns, pakalne,

pakalnieši, pakuļi, prikņi, purvmales, putniņi, rqzqni, ruožkalns,

salenieki, saliņas, šiliņi, siļi, sklaubas, spieķi, siaķi, stradi,

strautiņi, stulmi, svinci, «tējnīca», «tīlgni» («pilyni»),
ūsiņkruogs, uodiņi, uozuolkalns, vaļģi, veideres, vesliņi,
vēršāres, vēteri, «zuosĢni»; kārzdaba.

ĢZĢri: guovietiņa, bezdibenis.

kraukļu pag.; iedzīv. — krauklēnieši2. Ā.

ālitāni, baltiņi, biemeltes, brēncšeri, briiomulli, būoki,

certeles, daugstes, dimanti, dolaci (lēģeri), dzērbji, gremji,

iväni, ieragi, jukani, juost-pāpeni, kalnieši, kantes, kapteiņi,
kaulaci, kārkli, komsari, kripi, kriioņi, kubas, kuj-pāpeni,
kuj-sviki, kēirāni, kēlmes, «lakši», lācupji, lēģeri, lici, maģīši

(«mogit»), malenes, mēntes (riteņmuiža), mežjukāni, mež-

vēveri, niioras, osvijas, palži, pāmši, piki (ar k), räkuki

(«rakuti»), riteņi, sapas, skridi, skrules, slavašas, slēdenes,

spārueņi, sviki, taureņi, «tirzbanurti», uozuoli, valdas muiža

(«valdau»), vēveri, vibuoti, zamuri, «zeltakalns»; kraukļu
muiža.

ezeri: kāulac(u)-qzqrs, virānes ez. //

kusas2 pag. E.

kusēnieši: bērziņi, izandi, kaņepēm, luokrauži, purgaiļi,
rubeņi, stuburi, škūr\, tēiļi, zeduļi; kusa.

luodēnieši: aruonieši, ārkalni, bikas, caunes, garanci, grāveri,
ģērki, jaunzemji, jurcqni, kaniņas, kūdrēji, kauties, lazdieši,

liepāri, liepumāja, puoki, ruožuleja, silakalns, siļi, sprāči, stali-

dzeni, sudmalas, trušļi, uozuoliņi, vilkastes («vilkāres»),
zlčmetes, žagari; liiode.

kalns: lielais kalns.

kuösas pag.: iedzīv. — kuāsēnieši3. E.

aizpuri, akmentiņi, «aleksandrija», ānckīnas, andrqni,
apsqni, aptekas, apuögi, aigāņi, auciems, avuotiņi, avuoiiņ-
kalns, bebriņi, bedrukalns, belguŽĢni, bņrzkalns, bqrzkruogs,
birzniēki, celmi, cankas, dadžakalns, kalna-dambji, darijum-
kalns, drapmaņi, dreimaņi, druvlņas, dūmkalns, duales,
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duöreskalns, ebe\i, qzqrkalns, galzqni, gavicši, gravaskalns,

graviņas, gqrkqni, gqrmani, indrikqni, irbites, jaunkalns, jaun-

zemji, jaunzemkalns, kalēji, kalnciems, kalnqni, kaņepes,

kazarmas, kābeles, kārkļi, kļavkalns, krūmiņi, kaüpqni, kiberes,

kipsenes, kukqgas (jeb ķuķēkas), kuönqni, labumi, «lauberti»,

laukkalns, lauklejas, «lauziņas», lazdukalns, lāči, lejasciems,
lejqni, liē(l)kāji, liepiņas, liepkaltis, lustūži, ļaūļqni, māliņi,
mālkalns, mqduskalns, meņģeļi, mežciems, mezkuņas, «mež-

maļi», mežmuiža, «mežruotas», mežupji, mirki, misaiņi,
nažakalns, pqrkuoni, piknqni, piekqvqni, plāni, pļavnicki, pried-

kalns, priednicki, priēduleja, purgaiļi, purināji, purziedi,
ragaiņi, reīnas, ruözakas, «ruozes», «ruoziuas»,

salas, sallupji, sarkani, sēņupurvs, «scrmukškalns», šiliņi, siši,

«sīlĢni» (jeb z- ?), silijas, «skuķi», spandāgi, «sprickalns»,
stirnas, strautiņi, sūrumi, sviestiņi, šķiltas, upīškruogs, upītes,

upkalns, uplejas, «upmaļi», urbji, «ūdri», uozuoliņi, uozuol-

kalns, uozuollejas, vqcais-kruogs, veģi, vizuļi, vīģupji, viesēļi,

zaļmežs, zariņi, zavada, zārdakalns, zeltiņkalns, ziedugrava,
zuši, zvānnieki, zviēdriņi, žāklites; jaunskujene, kuösa.

kalns: keveskalns.

mežs: uozuolvēras.

medņupurvs. //

lazduonas pag.; iedzīv. — lazduonieši2. E.

ančaūgas, āndrāni, aukas, auziņas, baltiņi, barbani, barn-

kalns, baznickruogs, bikas, caūnes, cepleniekl, ciskāni,
dāugavlešl, dēķqnl, druķl, qzqrleja, ganiņi, «graviņi», levlici,

jaunzemji, kalpji (izr.: kajpi), kalvjāres (izr.: kaļv-), kangeri,

kanniēki, kaspari, klānkas, kļaviņi, krūtiņkalns, kemerl,

lazdiņi, jaun-lazduona, llskalns, ļuļākas, mezaldcl, midzeņi,
muški, ņiedruškas, pagalmiņi, paleinieki, patmalnieki, plates,

priēcumi, pupuonkalns, rāceņi, rudzitis, salajkalni, salenieki,
sikšņl, simaņi, smecere, staudzes, struplšl, suvāni, trules,

ūormaņl, valantl (izr.: vol-), vēveri, vlļvāni, zvejmāja, živenes

(arī: «žīvani»); lazduona.

bags = vieta mežā, kur bijis kāds akmeņa tēls, kas vēlāk

ierauts ezerā.

leņču226
pag. E.

letīcleši: «aizpurītis», aüdqns, bakls, baļļa, baūšklāvs, bi'lle,

cqlmnicks, celpis, ceplītis, drelmanis, edcis, ģērbums, kaln-

26 [ 2 aiz pagasta un iedzīvotāju nosaukuma, kur vietvārdi ar stiepto un

lauzto intonāciju, rāda, ka attiecīgajā izloksnē ir 2 intonācijas: stieptā un

lauzta, ko Vidzemē bieži izrunā bez tipiskā lauzuma. — V. D.]
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ciems, kaņepes, katlāps, kūlis, ķeņģis, ķefka, kiksis, laiviņas,

lācis, mazmuiža, mežmuiža, miglacis, paūzis, pidqns,

«pinderes» (jeb šilkuoris), piēleksis, prikulis, pūnas, rācenis,

reinieks, silaunieks, stalis, staūris, uža, «vejkruogs», viducis,

vindcle, zaļmuiža; lenči.

strīkieši: blaņkis, buitde, cēlis, gaidqni, «garšas», kanderes,
«karklini», kripeni, «kurmji», «ķienes», laūris, «liepirii»,
«lukstiņi», ļuoļa, mežciems, skrastiņi, škibusli, tute, upīte;
striķi.

ezers: baūzis.

Līvu pag. 27
; iedzīv. — līvenieši3. E.

blusas, dāvās, jaüdzumi, jufģu-muiža, juösli, kalnmuiža,

kreiļi, kāki, lāči, mālnlekl, meijermuiža, mellumi, mežiņi,

mēderis, mieškas (ar ezeru), muižnieki, mūrleja (jeb muri),
pelītes, purnieks, purteieris, rēzes, ruödites, skāļupjl, suösti (?),

svēmpji, tirēļi, ūbeles, uölupji, vāļi.

liēpas pag.; iedzīv. — liēpēnieši
3

.
E.

aūduļi, baižas, baķi, balžqnl, bērziņi, brasli, braūnis, cqkulis,
cīruļi, drākas, dukuļi, dundurs, jaun-e'icqns, grlviņi, gqrdqns,
«jaunciems», jaūnzemis, jērciņi, jullas («jurla»), kainalzls,

kalna-f/kruogs, «krieviņš», ķelpiņi, kefpls, kevlņl, klēgalls,
lakas, laņģis, lecis, licis, lubiņas, luddes, muldas, pqndars,
pilpis, plinkas, rāmlejas, «rāmnieks», reksnis, rēncis, rības,

rūocis, «salmiņi», sigāti, sirlakas («sillakas»), speļģis, stagaris,
stīpnieki, struņķis, stuķis, tuömqnt, uzlupis, üdris, uözuoli,
vagaļi, vedrcķis, zvārģis; liēpmulža.

liēpkalna uozuolu2 pag.
28 E.

liepkalna macit. ļaudis: ķesteris, pleždqni, vetinl, liepkaina
mācīt, muiža.

uozuolieši: apsqni, apšukruogs, aūgstijas, ābēlskalni, bār-

kaiši, bēišqni, bērziņi, bienqni, dadzqnl, daktas, drāmškl,
dzirklqni, qrmqnl, gaiļi, jaunā-muiža, jaunzemji, jqkabqni,
jēkqni («jahkain»), jqrqni, knapqni, milnqni, ņakatas, nledrqnl,
pänkqni, riikqni, saimniecqnl, sāusltes, skukqnl, skuras, slūokas,

27 [Gluži neatbilst senākajam Līvu pagastam; nav noteiktu ziņu
V. DJ

28
[Vēlāk: Liepkalnes pag. — V. D.]
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smiki, staperi, šukumi, vecitqni, vēņqni, vqrplqni, zaļie, zilqni;
uozuoli.

lanstupieši: aizkārkļi, bušmaņi, celmiņi, ducqni, guöbas-

kruogs, lielkalni, licpiņi, masuļi, prikņi, rāceņi, rumuļi, stradi,

urga, zābaki, žagatqni, žeperi; lanstupe.

liezēres2 pag.
29 E.

liezēres mācīt, jaudis: grüslqni, sĢnuļi, liezēres mācīt,

muiža.

liezerieši: ānckeni, «apseskalns», āriņi, bisenieki, blākaiņi,

bliķurti, blukas, brieži, buča, bukas, cqrpi. duobuļi, dzqdünes,

dzeņi, dzeņumuiža, dzifksias, cilāti, gavārņi, igauņi, «juriņ-

kalns», kaupinqni, kurmji, «ķipluoki», lāči, mackeni, meiri,

/wos-paväri, peņi, platkāji, puļķi, rānduoti, rēiņi, ruobež-siļi,
skanuļi, spireni, svēlmji, šķēles, iimermaņi, uozuoliņi, vēveri,

virgabaļi, «zvanukalns», bieziņ-živas; liezēre jeb liezēris.

uozuolieši: «baudaskalns», buča, būdas, cīruļkruogs, ganiņi,

grāveri, jaudzumi, kaukuri, kauliņkalns, krausaiņi, keseļi,
kuoderes, «ladzes», linkaskruogs, «mežmāja», mikqlqni,
qzqr-murqni, ruļ-murqni, pelavas, «perīgas», platkāji, putniņi,

ragaci (ar c), ruļi, rustqni, salnaskruogs, skaidas, spirqni,

stāpeles, slukules, sveiļi, tuoliņi, «valdenava», vēki, viduci,

vieglie, ziduļi, zvejnieki, žīvāni; uozuolmuiža.

kalni: «kujakalns», «zarupkalns», apsas k., sqsku к.,
«babas» к., nesaules к., urdavas к., kundziņ-к., gārņa к.,

rata к., dārgais к., garais к., elkšņa к., plicas к., sviltas к.,
pqlnu к., stūpeņkalns, // augstais к., veča к., kušļa к., uodziešu

к., lielais к., klēts к., «vilkātes» к. (ne visi Liezerē).
ezeri: «kaulac-ezers», «tapūlītis», «urglītis», graustiņš.
pļavas un purvi: «nāveklis», «darijmi».

lubānas pag.; iedzīv. — lubānieš2. E.

āizpurvi, āizsalnieki jeb alzsllniekl, ālzupjl, akmentiņi,
«apšusala» jeb āpšusala, apuogi, aūgstkalnlņl, avuotlņi,
ābuollņi, āriņl, baluoži, bebriņi, blrziņl, birzniēki,
blrži, bļuodāri, branti, buodnieki, celmerl, cepcelnieki, cqpurites,
cqpurnieki, cqsvainiekl, cērpejl, damblši, darmaļi, daudzenāni,
daukstes, druvenieki, druvienas, dzērvites, dziļalksna, dzišļi,
eglītes, elksniši, ezeriņi, qrgala, gatlmači, garkāji, «garkrauji»,
gāršugala, graüdumi, grīšļi jeb grīslaiņt, guibiši, Idrisalas,

Iskaušāras, kaižgriva, kalniņi, kalnieši, kalnugals, kanči,

29 [Ari: Liezera jeb Liezeres pag. — V. D.]
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«kažuoks», klāvāni, kļaviņi, krieviņi, kusleja, kūokāji, lakstie-

nas-kruogs, lapenieki, lapiņas, laubcrti, lazdlņas, lacudruva,

lejnieki, letes, liniņi, tičagals, llede, liedeslikums, liedzemnieki,

lielpurvi, liepas, liepiņas, liepkalniņi, madernieki, madžlņi,
malzastes, maraza, mälnieki, medņusala, melnä-sala, mendau-

gas, meziši, «miknes», mierini, muguraji, mutenieki, nagliņi,

nūoras, ņidrites, olgasiļi, pabraukļl, palsas, pauri, paurukalns,

pllsnleki, pismaļi, piebalgas, piekaļņi, priedes, priedites, pruodi,

purvmalas, putniņi, ramslavas, reiteri, renteļl, rupsalas, ružāni,

ruobežmulža, ruoznieki, salānieki, saliņi, «sausiņi», šiliņi,

sipiņi, smalkā-sala, smaudži, smāči, stirkas, stiebriņi, stradi,

«stūrgala», tannenberģi, tarenieki, taunesāri, tiltiņi, upītes,

upļi, uodziņas, uogusala, uosiši, uoši, uošmaļi, uošupji, uošu-

sala, uozuoliņl, uozuolnieki, vecainleki, veckalniņl, vēveraja

jeb vēverara, viksniņi, vituoll, zaļā-muiža, zeltiņi, zemītes,

zvidzienas-kruogs, zvirgzdiņi, zvirgzdupji, zvirgzdusala;
lubāna.

Lubejas 2

pag. E.

lubejieši: akmentiņi, apareni, avuotiņi, ažukalns, beitqni,
bļiioži («bluoži»), dzirkstumi, igauņi, indrikqni, iteri, jauna-
muiža, jaunkaļņi, jaunzemji (jaudzumi), juozumi, kadrakalns,

kārkli, kraukļi, krievlejas, liniiži, lici (ar c), mūrnieki, nagla,
pēči, pieņģni, salānieši, šiliņi, silieši, skutģni, ūogriņi, väiti,

vanagi, vēveri, virdzes, viestqni; lubeja (jeb lubija). //
Udērieši: ambāti, bāmbāni, «feldmanis», kaukuonis, kauļi,

kleini, kupri, pukstenes, pumpi, putni, rakt'eni, skujieši, zärda-

kalns; līderis.

ezeri: sdsēris un aruonītis.

ļauduonas2 pag. К.

ļauduonas māc. ļaudis: dn(d)zuļi, beļava, briēžakalns (jeb
putniņi), dumaņi, ķesteris, meždusa, miezīši, «purinala»,

valgaci (ar c), zasupji, zvaniķis; ļauduonas mācīt, muiža.

ļauduonieši: aizdriksnes, aiziuocīies, ancīši, apsi, apšeni
(jeb «apsiņi»), ašmales, «austruones» (austruonicki), āres,

ariņi, banderi, beļavnieki, birzumnieki, bringuļi, cekuļi, cepļi,
dafvaiņi, dauziņi, «dinaburga», diņkģni, dieviņi, drikaji,
dupeni, dūki, dziļaisgravis, dzirkaļi, gārņi, glaznieki, greizkalņi,
jakas, jaksti, jaunzemes (jaudzumi), «kabinsala», kalpji (izr.:
kaļpi), kalvjāres (izr.: kaļvāres) kraukļi, krustkalni, kepši,
ķikuri, lazdiņi, leitāni, lijuograde, Vietnieki (izr.: lelnieki),
liepsala, litmsti, meditēs, medņi, meždusa, midzeņi, muižnieki,
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mukti, aruon-mūrnieki, kujas-m.™, tiruma-m.30
, nirites, nāci,

ņiedriškas jeb ņiedruškas, pekstiņi, pipuri, purnavicši, «put-
niņi», rānka, rubeņi, ruki, rucāni, ruoma, ruozas, ruoznieki,

silieši, skutani, suņupji, suokliņi (s-lenieki), tiliakruogs, linas-

līči, tīlāni, übuki (übuģi), upenieki, uodaža, vagaļi, vardaugaļi,

«vārna», vēresmalas, «vēverāre», vilciņi, vinakalni; ļāuduona.

tūocēnieši: birzumnieki (birzemn.), diņkeni, dzirkaļi, jaun-

kepši, liepsala, muižnieki, palejnieki, purnavicši, purvenieki,
ruoma, ruozas, silieši, siļi, stopāni (ar 022),o

22 ), triekēļi, vēresmala,

zigmaņi; tūoce.

ezeri: driksnis (driksnas ez.), duku ez., dziļūksnis, balt-

ezers, dzērvitis, pārkārtņu ģz., «rudusis», plcncitis, sildezers,

kurtavas ez.

kalni: rata k., krusta k., kalvirsas k.

meži: piss, suoklis, melnā-sala, muoška-birzs («tur naktim

vadājuot»).
purvi: runču р., «ucanp.».

mārcienas pag.; iedzīv. — marcenieši2. K.

apsas, asmi, austruonicki, ādmināni («ādmenes»), aparis,

banderi, brāzi, buļļi, dambri, diliši, dinkqni, dreimaņi, dubul-

teni, II īreļi, īvāni, jaudzumi, jaunā-muiža, jānēni, kaņepeni,

kapmuiža, kärklqni, krieväni, labuonieši, lāci (lāči), leitāni,
lici, luki, maļģeni, mālnieki, nieirāni, pakaviškas, patmalnieki,
pilskalns, pieci, piejaudzqni, plauci, plekšeni, puisqni, puoki,
randuoti, rēki, rubeņi, rumpji, rusuļi, ruogaiņi, saulītes, siena-

purvs, slaviccņni, sliizĢtii, sluokātņi, smilšukalns, spāģņni,

spridzini, stradi, struņķi, stūraini, subra, sūņi, likmaņi,

ti(z)nūži, trušļi, tuteni, ūdri, ūsmaņi, vāveres, vilkukruogs,
viļummuiža, vidiņi, vivuļi; mārciena.

labuones Ģz^rs.

kumpas kalns.

mārsnēnu3 pag. Š.

mārsnēnicšl: āunlņš, bajārs, baļkitis, cers, dambis, dāmis

(pievienots muižai), dēliņš, drielis, dzeguze, dzifkalis, gubāts,

incis, jāņa-muiža, ješka, juhkuriņš, kampis, klabe, klētnieks,
kurmis (pievienots jāņa muižai31 ), kālitis, kelle, kikis (pie-
vienots m. muižai), lācis, lisa, masulis, mikitis, puāzulls,
peņģls, pengurs, plekepls, plēnis, reksnitis (pievienots jāņa
muižui3] ), sakainis, salukalns, sigāts, stkulls, slāune, sniedze,

30 [Pirmpublicējumā: -m. — Л. В.]
31 [Pirmpublicējumā: jāņa muižai. — А. В.]
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tūrs, veīliņš (senāk: maz-junkuriņš), žagata, zidavs (pie-
vienots jāņa muižai žutnburs; marsnqnu muiža.

startēnieši: āuniņš, āustriņš, cielqns, dāugūlis, dēliņš,
ennģns, sila-junkuriņš, jaun-klētnieks, kune, lapainis, leīmanis,

lerhbis, perende, pirītu lis, plepis, priēdīte, rēkis, Sīmanis, spruö-

ģis, trūoksnis, zariņš; startu muiža.

ezĢri: startu <?z., austrenes ņz.

kalni: tribalsa k., kaikeņu k.

mēirānu pag.; iedziv. — mēiranieši2. Ā.

āiviekste, āizselnieki («aizsilnieki», «aizelnieki»), akmeņ-

sala, atvasalņl, augstā-ruoza, «augstā-sala», ābuolsala,

bqrzkalni, blisini («grīvas»), bļuodāri, briēžumulža (uoš-

malieši), buöksil, ceplis, cqrpelnlckl, cīruļi, dāuškeni

(«daukšeni»), dqgumnieki, dekšņi («dekšnor»), dzeltsala,

qzqrgala, ezernieki, galablržl, «gaigalieši», iņkāri, jaunzemji,

«kanaviņas», kapmuiža («kopmuiža»), kāršupji, kozārieši,

krastiņi, krūtnieki, kupsiņl, kēikeniekl, lazdiņi, lābāni, llelmež-

nieki, liepsalas, luoždārzs, mātzasti, mežmuiža, оīga vārti,

osni, pāukuļniekl, pāurukalni, «pecernieki», «pededze», pils-

kulns, ļļ purvmala, ruözgala, ruozkalni, sadalntekl, sāulites,

slidini, silmala, Straujupe, suogārdi, «uogusala», uozuoliņl,

uözuolsala, Vecumnieki, vidzemnieki, vifttieši, zaļa-sala, zaļ-

mežnlekl, zavickl, zuosāri, zvlrgzdupjl; mēlrānu muiža.

ezers: lubunas ez.

mēdzūla 21

pag. E.

mĢdzūlieši: āišātnieki, atenicki, avuotiņi, avuotlejas, ādiņa,
bebri, bērziņi, biedres, buļģni, celmi, cakstāre, egļupe, «grāveri»,
ģērkēni, jeriņkalns, ješkas, kalnakruogs, kaļņni, krasti, krūmiņi,

kirkeni, lejieši, linūži, lici (ar c), liepkalns, ļūļ<?ni, māiseni,

makaiņi, mazkalniņi, mežandrievi, niedres, piperi, pisenieki,
plānupe, prauli, puneni, sermūkši, siļi, smilšukruogs, smilte,

stienūzis, strautiņi, strautkalns, suobari, sueiļi, sveķeni,

trūotgni, upmaļi, ūdri, uödi, uozuoliņi, zilgalvji, ziedaini, zvej-
nieki; mfdzula (medzūla, mydzaule, mCdzuole).

gūlbērieši: āriņi, defdzes, gulbeni, gustapkalns, ģērki,
iņkeni, kāupeni, kukuļi, lapeni, pālsis (viensk.), sebrece, škētes,
ūogrieši, valqni; gūlbēris.

gravēnieši: bebri, cēimeres, dzedūnas, dzirnavas, garauši,
kauļi, kļāveni, krāmpiņi, kulaškas, lapsāre, lāci (ar c), līci

(ar c), licdeskruogs, licdnicki, ļuļeni, majeni, riekstkalns,

rud'qni, vērmji, veršakalns, zapa; grava.



23

32

ezeri: gāovenis, iibēris.

kalni: klēts k., vilciņa k.

mežs: ādiņa.

nēķina3 pag.
32 E.

dzerbenes māc. ļaudis: ķīši, piirgali, šķesteris, tupinās,
dzērbenes māc. muiža.

nēķinieši: andreni, aprāni, baltiņi, baluožkalns, bebri,

bērziņi, brežģis, cimbuļi, dabari, gailīši, gambas, glāznieki,
grāvnieki, grubiūzi, ģici (ar c), iēlaiņi, jqrüzi, jurkani, juokas,
«katriņkalns», kameni, kļavkrusii, kūlas-kalns, kiguņi, ķīvītes,

laidzi, lipši, jūdi, mālkalns, jaun-mclderi, mcžjēči, mežrijas,

mierini, pīkaņi, puniņi, putēji, rämduöii (randuoti), riintes,

skrandi, stalņi, stemiki, stintes, teīkmaņi, urbini, udbežas,

vīduokšas, zaļkalns, zelleskalns, zemītes, ziediņi,
zvārguji, žuburi; nēkins.

kalns: brežģa jeb bregža k. //

patkule 21 (paķiļa) pag. E.

pakilieši: antuži, apšukalns, auguļi, briiomulli, bužas,

bumaņi, «dzintari», qrmani (izr.: ārm-), ganiņi, garie,
graudas-kruogs, «grēveļi», īvāni, kaķīši, kulieši, «lauri»,

libenieki, liep(u)kalns, murāni, nedēli, nuor(as) kalns,

pāpuļi, pāpulkalns, pluoši, priedkalns, puoteri, puolerkalns,

saulītes, skangali, skrebeļi, skudras, «staņģi», titāni, tilites,

vēveris, vizulis, vizuļsģta, vimaņi, žāusternieki; patkule
(paķilis).

biksērieši: baltiņi, «nokulti», dilmaņi, dzirnavas, gailāni,
iebulas, jaudzemi, ješkas, kačkāres, kalnakruogs, kunci (ar c),
kēziņas, lābani, liepenieki, mucenieki (pagrabieši), murāni,
«musti», «nieralti», «poļvarka», «ratules», ruoznieki, saktenieki,

silenieki, «tārņakalns», tejākas, «tenči», tiltakalns, tilani,
zemnieki, živani («žīvani»); bikseris.

ezers: iž-ezers.

kalni: cišu k., rēku k.

pļavas: indrikdari(ju)mi, andra-dari(ju)mi.

jaun-piēbalgas pag.; iedzīv. piēbaldzēni3. E.

baši, keiki («ķeiķi»), ķesteris, runci (ar c), slaika, jaun-
piēbalgas mācīt, muiža, abrupjl, augstāri, baltiņi, bqduml, brici,

bukaņas, butlqri, buoļi, cqbuļi, cq'lmi, dukuļi, duoriņi, dzlfkstiņi,

32 [Veläk: Taurenes pag. — V. D.]



24

3 - 5401 33

garauši, ģeisti, ģevji, ilzqni, jaudzumi, jänqni, jēci (ar c),
kanāži, kaņepji, kāpurkalns, kleivas, klutici («klunci»), «kļav-
kalns», krūzes, kurmji, kideni, kiguņi, ķīši, kuģi, larļģi, lauska,

lac(iš)i, lāčplēši, liēlmežs, ļūdiņi, maguonas, māuragi, māliņi,
mālkalns, mālnieki, meībarži, migļi, muciņas, mufdcui

(«mufdvni»), muosteņi, naudēļi, naūkšqni, nedēļas (nav vairs),

nēkqni, niklavas, paūpji, pqnluļi, piēteriši, piēziņi («piež-»;
senāk: pežiņi), pūki, rempji, rudgalvji, saüsgalvji («sāus-»),
seviki, sila-kalns, skanuļi, skrasti, skrāģi, skrīveri, skubini,

sliēki, spuhdqni, stepeļi, slradi(ņi), sirupiņi, svēderi, tenclavas,

gaujas-limšsils, tirznieki, ūoļi, uormaņi, vanagi, variņi, vēki,

vijkqni, vinki, vilini, andža-viēkšeles, vieki, zafņi, zeīkari,

zideņi, zūoseni, žagari; jaun-piēbalga.

ezeri: aklais ez., kleīvu ez.

kalni: kazu k., liepas k., vanag-k.

purvi: velna р., riekstu р., skalu p. //

vec-piēbalgas pag.; iedzīv. — piēbaldzēni3. E.

kaīkaši (kājkaši), kaüpqni, kürqni, skuķi, svikultt, šķesterls,
vec-piēbalgas māc. muiža, akmentiņi, аХЩт, a'lmji (izr.: aļmi),
antqni, aptukas, āķv

ni (?), ārmtis, baldiešēni, bailacl (ar c),
barackas, bāliņi, beltqnl, bekerl, bērziņi, braēl, bruž(ēn)i,
bruziķi, brudži, butlērl, celmi, cepļi, čabas, čuoļfni, dāuguņi,
dujeni, dzērveni, ezargalļl, gaigali, gailīši, «gārnis», grelveri,
grinqni, griškas, grūži, grūopiņi, gulbji, ģibuļi, ģici, inceni,

ivani, jaüdzumi, jāņakalns, jēkuļl, jukani, kabūleni, kagaņi
(«kagaiņi»), kaibqni, kalnieši, kalveni, kalvji, kaiņēni, kaplāni,
kaūguļi, kaiilqnl, kleivas, kleīvēni,' kliģēni, kriēmeļi, krieveni,

krūmiņi, kub(u)liņi, kurmji, kāķi, ķeļķl, ķemerl, ķencl, ķēteles,

ķideni, ķizēnl, uogres-kiesnqri, lācīši, lelšņenl, lībieši, lībieš-

kruogs, «lūkas», luödqni, ļūdiņi, māderl, meirqni, melbārži,

miētiņi, mūrnieki, naurēni, nāgeles (ar g), «niedrītes»,
pakalnieši, paülqni, pqterqni, plaüdis, «plikais-sils», prizqni,

pūrga(i)ļi, pūpuļi, ragaiņi, raskumi, raūši, rāgaži, relnkatvji,
remeiceni, riēdiņi, ruoņi, ruoznqni, sulnqnl, saūlguoži, sila-

kruogs, siļkqnt, sinepes, slavites, smeiļi, smetes, spietqni,

sprudģi, spuldzqnl, spulgas, stāiņl, staņaudi, stinūži, sviļi,

tašk(mi, taürqni, tētites, tīrumnleki, tūļi, iudmuļi, iudžiņi,
upeskalns, urles, üdrqni, ūogriņi, uozuoliņl, vqcmulža, vēveri,

viļumi, vindeces, vīģubi 33 («vīģebi»), vitlņl, zeīkari, zēniņi,

zvejnieki, žirbuļi; vqc-plēbalga.

ezeri: alauksts, mesls, nedzīs, tāuns.

33

[Pirmpublicējumā: vīģubi,. — V. D.]
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Praulienas pag.; iedzīv. — praulēnieši. E. un K.

āizāres, āizpurves, aūguļi, gukāres, ilgasiļi, ješkas, rubeņi,

skubji, ūbāni, lazduonas mācīt, muiža, aizsalnieki, akmeņsala,

akminaji, āuziņi, āpši («apsi»), āres, bēņkenieki, bqrzsala,
brizgas, budāni, ceplenieki, čukāni, danči, degumi, dešupji,
dibeni, dibenkalns, dravenieki, drikāji, duob(es)sala, gāriņi

(«gārņi»), graviņas, grīvas, ilz(es)salas, ievlīči, jaudzumi,
jūoči, kālpji, kalūži, kāņki, kieriņi, lazdenieki, aiz-lināji,
liepsalas, lūza, ļevāni, ļuļākas, mauri, mežpirāgi (sakārņi),

mikeļi, miezāji, ņiēdruškas, pakuļi, pāki, pikām, plāti, purmaļi,
puodniekkalns, puoļi, «sabulāri», sakum(aiņ)i, salas, sili,

silnieki, siļi, skābernieki, skudres, smeni // (ar c), stabiņš,

stūkas, svār(p)sli, trākši, uozuolsalas, vecumsala, vergaji,
zalmežnieki, ziedupji, živenes; prauliena.

ezers: prauļa ģz.

priēkuļu3 pag. Š.

mācītajā ļaudis 34
: bērziņi, ģūģeri, indriņi, kāuki, mežiņi,

mežmaļi, nāuri, pinderes, ce.su mācītāja muiža.

priēkulieši: bites, brenguļi, ceipi, dāukšas, dunduri, eicqni,

graviņas, griviņi, ģibuāļas, ihkuļi, jaunzemji, jāņa-muiža,

kampas, kazupurvs, kārkliņi, klētnieki, kūņči, kāķi, kņsas, kūli,

lasmaņi, libāni, ruögas-lustes, vīlupa-lustes, mežciemi, mīlīši,

paērgliši, pā\qni, pqtejqni, piļas, pieškaļi, dadzīša-plūci, purini,

pušklaipis, puodiņi, puopi, ramāti, raūguļi, rāunis, rīdzenes,

ručgas, sarkani, sārumi, skudriņi, slaviešas, birzs-sūruoles,

suöstes, vanderes, vāives dzirnavas, virskūna, vilini, zibeņi,

žagari, žviguri; priēkuļi.
kalns: gärkalns.

rānkas pag.; iedzīv. — rāncēnieši2. E.

aizpuri, andrakalni, apsītes, apšupe, augs(t)kalniešl,
bērziņi, birzuļi, bites, bierņi, bluomi, brānti, caānites, cālīši,

celmiņi, ceplīši, dambjakalns, dārpaias («Dorpat»), degļupji,
dukuļi, elkšņūdzl («-ņaudzi», senāk: «-ņavadzi»), ē(r )kalni,

«gaujezeri», granāti, jaūnatas, jaūnzemji, jānēļi, jēpes,
kalmuodi, «kalnzemnieki», brieža-kalvji (izr.: kaļvi, kaļļi),

kāudz(il)es, kākupji, kālanci, kārkliņi, kundziņi, kutumi,

kelmqnl, kežl, klpluoki, kivltes, lapsites, lazdiņi, lazdupji,
lācīši, lediki, licupes, livāni («livonija»), liepiņas, lukes,

34 [Pirmpublicējuma vārdi, kas nav toponīmi, kursīva. — V. D.]
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magnūži, mierini, pakalnieši, pavāriņi, pāpeni, pilslialni, plūksi,

pūlpi, rēveļi, ruciņi, ruozas, sakārņi, saliņa, sapa («Sophien-
hof»), sāujas, sāvas, sejaias, silenieki, ūdrup-mež-silieši (izr.:

mcselieši), skangaļi, skanuļi, anžu-sprūoģi (uozuol-spr. 3b),

lidur(t)-spr. 35
, saces-strēbeles, sveķi, «tirānija», ūdrupji, uošiņi,

uozuoliņi, vārdzini, variņi, vecā-muiža, visieri, vipūži, Viesītes,

«zajumi», zimzas, ziļaci, ziemeļi; rānka.

melnais ezers, leļa ez.

raūnas3 pag. Š.

raūnēnieši: atgāza, aūgškāpis, avuots, baidiņš 36
,

baldis,

baltals-sils, baltvilks, baluödis, bäbqns, bārdiņa, bekuris,

binds, II bridqgs, buhdzenieks, buojāts, buörmanis, ceceris,

cimbulis, cimza, cimzieiis, cīrulis, daūka, desmi(t) nieks,

dravēlis, drcīka, driba, drūģis, duburs, eglīte, eīdrikis, e]ļqns
(aļlēns), gaīkis maraūska, g. mizis, gārša, grāvis, grirhza,

grīslis, gruöte, gučģis, ģurģēns, i'lziņš, irbīie, iēviņa, jaūnzemis,

kaķītis, kātiņš, kalniņš 37
,

kampis, kaūgars, kauliņš, kazņka,

kliģins, klincis, kleperis, krasiiņš, kresaūska, krūklahts, kuösa,

kāpina, kevēts («keveits»), kezis, kiēģeļnieks, kirkums, kūlis,

laiviņa, lapūlis, laūriņš, lazdiņš, lazdukalns, licis, lidacis, līnis,

lizduöle, lubūzis, luārancis, iīruma-makuoņa, marijkalns,
masalis, māliņš, mednis, mehde, mēislis, mizis, mieriņš,

mucenieks, muižnieks, mukaūska, mūrnieks, māsiņa, nuārvēlis,

pakūlis, pālsa, papāns, paūris, pipars, pīkaņa, prāmnieks,

precenieks, priēnis, puntulis, pūriņš, puöpis, raudzētie, raugs,

tempis, riīle, rine, ritļģis, rudzītis, rutļģis, ruozbaldis,

saviēļa, silenieks, silis, sietiņš, slapjums, slavqka, smila,

speiksts, stāidulis, stalūna, strada-kruāgs, stradiņš, strahle,

suzis, svika, ieīkmanis, tqvenqns, smukulis, uīpis, upīte, uöds,

uozuols, vagalis, valde, valstis (daudzsk.: valšķi), vārna,

vāruša, veģeris, viba, viksna, zaķītis 37", zariņš, zeģis, zirnītis;

pils-raūna.

lisēnieši: idruolis, kūrsulis, peksis, puodzenis, rimša,

iudna-kruāgs; lisa.

ezeri34: ilziņš, lubūzis, lizduoles ez., māsiņas, raūnaisis,

rāuzas ez., spatīderes, strahtes, idruolis.

kalni 34: slapjuma k., tanīsa k., vedža k., iauteles k.,

«kaira» k., cģsu k., vasas k., dikļa k., glāznieka k., vibiņu k.,

graudenes k., cibenes k., kriju k.', vēres k., vīles k\, cebulu k.

35 [Pirmpublicējumā: -spr. — А. В.]
86

[Pirmpublicējuma: baidiņs. — V. D.]
37

[Pirmpublicējumā: kalniņš. — V. D.]
37a [Pirmpublicējuma: zaķītis. — V. D.]

35
3*
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meži 34
: baltais sils, dāukšas sils, spiksta birzs.

purvi3 4: «vieļu» р., aklais р., nāves р., naudas р., «inekša»

leja, kauču leja.

jaūn-raūnas pag.; iedzīv. — jaūnēnieši3. Š.

aiīdriēcēns, baižens, buka, dafika, gaūša, gāle (gāle E.),

grāuza, gruzde, jērilla (jērila EJ, jēriilus nuödievs, kārlakalns,

kukņns, kefpls, kēdēns, kuocis jeb cuöcis (vo ]5 E.), lakstīgala,
luöde, ļuļa, mēlslls, pāvulkalns, pētermuiža, prikulis, priēkūna,

rāuņa-kruāgs, rubēns, smurģis («f
15

E.), spāriņš, slulis,

šautuve, tirzietis, vārna, vāvulis, vistucis; jaunā-muiža jeb
Jaunrauna. //

Rāmuļu pag.; iedzīv. — rāmulieši
3

.
E.

«ādiers» jeb («Adlershof»), dumpuri, jaunit.es,

jaunzemji, kapiņi jeb kapiņas (tuvumā kapi), klētnieks, kliņģis,
kļausli, (s)krastiņi, kģsas, langas, liēlmaņi, liēpkalns, «marij-
kalns», «mazums», «palckalns», prāvs, raünis (senāk:

pērkuons), rundes, «ruobežnieki», sti'lbqni, «upītes», udzuoliņi,

vāivadi(ņi), vanadziņi, velti, vīņaudi, zavadiņas («ķe-kavas»),
zeībuots, ziedi(ņi); rāmuji (senāk: meža m.).

ezeri34: gāucis, mazuma ez., «ragainis», «kapainis»,
«dziļuksnis», vidus ģz., «galus» ģz., rauņ^zers.

pļavas: riekstenes, bērzenes, abrenes.

Saikavas pag.; iedzīv. — sāikavieši2. Ā.

āizdēgļi, āizjuošnieki, āizpurves, āizslles, aleksandrova,

ālžāni, ānzuļi (ondzuļi), apsalas, apsiņl (lelnieki), augstkalni,
augsisalas, āuziņi, avuotiņi, āpš(u)kalnl, āpš(u)malas, āre-

nieki, āres, balvenieki, bālvls, bārbani, bērziņi, birzumnieki

(«birzemnieki»), brēnceni (brancāni), brlvnieki, cepļi, cīruļi,
dārkeviči, degšņāres, dēgļi, druvqni (druvāni), ducēnl (ducini),
duki, «duobesala», duobupji («duob-»), duobupju muiža,

dzēlzavieši, dzēlzpurvs, dzeņi, dzērvnieki, egļusala, ēlkšņupji,
«ezergals», gailīši, glāznlekl, grcivgaļi, grēizuolicis, gruotcs
(kazaiņi), indāni, jaunzemji, jēiskas («geiske»), jlrģeni,
juošmaļi, kālmlņl («dzērbnieki»), kalngali, kalniņi, kam(a)-
tauskas™ («kamutovskij»), kārgani (kārgāņi), «kazaiņi»,
kaz(a)lauskas («kazlovskij»), krutnieki, kubuliņi, kucenieši,

38 [Pirmpublicējumā vietvārdu paralēlas formas atdalītas ar komatu. —

V. D.]
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kepši, ķēniņi, ķimstnieki («timstenieki»), lazdukalns, lac(a)-
kalns, ledskalni, lēimaņi, «leipurti», tēlnieki, lieci kruogs,
licepši3s (licķepši), licišl, «līczeme», llventālt, Helmeži, liepiņi,

Uepkalni, Uepsalas, maltas, mälkalns, medņi, mēlmurll

(meimorti), mezsqtas, mnltka, muižnieki, nēgruote, niēdrājl,

pabraukļi, paegļi, pauniņl, pismalas, piemalas, platie, plēšas,

priede, pürvakäjas, purviņi, purvmalas, rampāni, ramuļl, rlceļi,
rizemes, «rīzemnieki», rokuļi, rubeņi, rudziši, jaun-ruözas,
ruoznieki, saikava, saliņas, saltupji, saules-kalns, sētnieki,

sēltlņl («zeltiņi»), šiliņi 39
,

silmalas, skaidas («skolda»),

«skujiņi», slavieši, stauģi, s(ra(z)di, stūrmaņi, ščMihauzeni,

škēļi, šiēiņl, tanes, innslava, tilta-kalns, tirini, tirumniekl,

upīšl, upsls, ušūni, uozuolkalni, uozuolsala, «vagari»,

«varcina», vepralksna, vērvelis, vilkate, ļļ vidtieši, vikšņi,

vina-kalns, viluoll, vientuļi, vlesābl («viesali»), zaļmežl,
zēidāni, zēltiņi, zvirbuļi; saikavas muiža.

sarkanmuižas2 pag.
40 E.

safkanieši: balgalvji, baķi (ar k), bākšāni, ceplenieki,
cūcenieki, daļģi, jaunzemji, kaipi, kaplāni, kaupēri, lapāres,
lācāni, libenieki, lībieši, lici (ar c), moruškas, seržāni, «slapcs-

kruogs», «svinci», «tūļakruogs», zeģi; safkanā-muiža.

birzēnieši: briskas, hulatas, dumpji, lindes, nuoras,

pieteräni, «polvcrka», rincani, särtupji, stalidzqni, viduci, zari,

zlaukli, zuodi; birzi.

kujēnieši: bebri, kakši, kaupiņi, palsāni, «polverka», ruļi,
«tuomāni», ziki; kūjas muiža.

asmītes, baguņi, bā(r)kšāni, bqrzmilni, bites, biemcltes,
blesĢtii, bränkas, brencmilni, bukšas, buliņi, buodes, «buožkalns»,

caurvcderi, dravnieks, duoriņi, dzeņi, ganiņi, iegrivas,
jaunzemji, jukāni, kalvji, klaucāni, krieviņi, krusiiņāre, kursieši,
muižnieki, niioras, palsāni, picinieks, «plātes», «pļavusargs»,
prikņi, raibenes, rakuķi (rākuķi ?), rēki, silnieki, sprizdāni,
staki, svinci, zlaukti; aizkuja.

Sausnējas pag.; iedzīv. — sausnējieši
2

.
K.

aizbāri, alzkalnes, ciugusts, baluodēni, buokqnt, cukāji, dlečt,
ģibuļi, jaukas, jaüdzumi, jēkqnl, jūlsēnt, kampēni, kaņkl,
kaükurl, kärdeces, klajas, kezqnl, laüskt, mälkalni, maznqni,
mežsētas, mucenieki, nämkalns, nicas, placqni, rägzent,

39 [Pirmpublicējumā: silini. — V. D.]
40 [Vēlāk: Sarkaņu pag. — V. D.]
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rāmļqni, rucqni, rumuļi, salas, stäugqni, turnqni, vāltiņi,

vqckruogi, viduoti, zideņi, ziemeļi; sāusnēja.

Ģzeri: zuosins, bļuoduons.

sāvienas pag.; iedzīv. — sāvenieši2. E.

aburts, alvieksia, alzpurves, akaslejas, anči, andzull, apšenl,

augstkalni, dpšalas, āres, bikernieki, biržumuiža, caunes,

«cūkas», «dambri», drikukruogs, dzērvnieki, dzišļl, qzqrgals,
guldinās, grivniekl, ģirļukruogs, jaüdzumi, jaūnigas, jaun-

zēmes, jokas, joksti, jurjāni, kangcres, kapeenieki, kauperniekl,

kramiņi, kripāni, kunci, lieltnežnieki, liepsalas, mačāni,

mežares, mizas, maiznieki, nainieši, pasiles, pārgulas, pinkas,

rusuļukruogs, saciņas, salas, sarki, sauleskalnl, silagall,

sīmaņi, škūneni, upiši, uozuolmulža, vagales, zilini; šāviena, fļ

sērmēkšu3 pag. Ā. un E.

sqrmiiksqni: atīckiņas, aügstkalns, āuzāji, bqrzkalns,

dändqni, drēziņi («drezdene»), qzqrkalns, ežupji, qrmqni,

gailīši, grēfenberģi, gruntāļi («brunnental»), irhšqni, jaudzumi,
jāņukalns, kalēji, kalējkalns, kauliņi, kārļakalns, krampji,

kizuļi, lindaviņas, mežmāja, muöres-kalns, parisi, uoš-pekšēni,

prišņicas, rucēni, ruömas. siļi, skruoiiņas, staļi, steinkalns,

sveīļi, šipkas, šūkāti, uzkauši, vanagi, veseļi, vilcqni, vīne,

zifnaiņi («dzirnaiņi»); sĢrmūkšu muiža.

bänüzqni: āžlīči («āžlīci»), baluoži, ceplis, ciēļi, draukš[i,

qzqrmäja, kasparqni, kārkli, klētnieki, krikēni, kurmji, laivenieki,

lībieši, liepkalns, maksberģi, medņukalns, melnupji (jeb

«alas»), paimqni, pidrikqni, rāmuļi («ramuļas»), rukeļi, tūci,

upesmuiža, ve'lmeri, vērnieki, zūl(a)māni (senāk: purgaiļi),
zemītes, zilūži; bānūži (senāk: kudliņu muiža).

luodēnieši: «andrupji», apšukruogs, «atulemi», baltiņi, bqrz-

kalns, biedri, brēdiki, britas, cīruļkalns, dggsnqni, ehzabete,

elkšņi, «gromulti», jaņi, jaunā-muiža, jaunzemis, jurqni,
karhpas, kaplāni, «krievenes», ķeizari, lazdukalns, leistupji,

mežmāja, mežruota, «miķeni», naudeļi, plēģi, pluģi, stupēni,

uozuoli, zilqni, žukuri; luode.

ezers: kudliņu ģz.

Skujenes
3

pag. E. un Š.

rūobežkalns, cēsnleku ciems: mālsēļi, subri, šihkas, skujenes
mācīt, muiža.
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škuj(e)nieši (jeb skujnēnieši):
bqrqni, celmi, ciebalds, daktas, krievrinkas, kūrsenes,

lēpšiņas, lielpurvi, mqllqni, šiliņi, timermaņi, ūļqni, vibqni,

vicqni, viesites, zavadiņas; skujene.
ezēnieši: baī(t)galvji (izr.: balgaji), burīibi, ciruļkruogs,

ģībqni, kaibenes, kilkas (il jeb ii?), kuģi, lapskalns, māli,

muīleni, priczdqni (ie jeb iē?), säuzdqni, sebežas, upkalns,

urbi; eŽM-muiža.

kaīvēnieši: bqrzkalns, cimbuļi, cīpas, ezeriņš, qrgatas,

kulmas, limatas, mql(n)galvji (m-ļi), mežrijas, skruöderi,

qzqr-spilvqni, škeperi, läurupji, vēveri, zilais-kalns, zvaguļi;
kalve.

briedēnicši: medņi, strupeņi, uörki; briežu muiža.

leimanieši: akmināji, buļļi, lukqnl, tanuļi, veģqni; leīmaņi. ļļ
kalni: $lkas k., krusta k., eilqna к.

ezeri: pislas ez., bumbu ez.

ļauduonas-uodzienas pag.
41

; iedzīv. — uodzēnieši2. E.

aizalksnes, aizdēgļl, alzezere (izr.: aizare), alzjuošnieki,
akmqntäji, audzēres, dpškalni, bandari, beļava, cinaltes, dārziņi,
degšņi, dūkšupjl, «ezerkalns», gravāni, grāvīši, jaunāres, jaun-

zemji, kalvjāres (izr.: kaļvaresj, kaupres, kazuoksala, krūtaiņl,
koģl, ķunci, latdes, lazdiņas, ш'е-limani, liči, lielmežniekl, llep-
salas, ļūmāni, medņurieksti, mežļauži, muižnieki, prau(l)sala,
«pumpaskalns», purmalas, rāksalas, rēki, rinkuļi, rozbakas,
rubeņi, rucāni, runci, ruozas, salas, saliņas, sildi, šiliņi, silieši,

simsuoni, siļi, skaidas, šautenes, šumāni, tlmšmales («tims-
males»), uozuolnieki, uozuolsala, valtersala, vilces, vintieši,

vlkšņl, zaļmežnieki, zīlītes; uodzlena.

vieta ivas-uodzienas pag.
42

; iedzīv. — uodzienieši2

.
K.

ālzpurves, alünqni, āmbalņi, aparqnl, āugusii (senāk:
peŽĢni), āunāres, avūotiņi, āpšsalas, bāltā-māja, bālluži,
bēncqni, bēnckalnl, bērziņi, bites, bulvāni, būnduli, būndul-

krūogs, diriki, drāuduvas, elīši (alīši), ērgļi, iksqnl, ivāni,
iegrivas, jaktqnl, jaüdzumi, jāujas, jaūnā-muiža, kalniņi,
kātoji, kapmalieši, kārkliņi, klāuģl, krigaļi, krūmiņi,
krūogrēlņl 43

, kungāres, kunturi, kürmqni, kürzqni, maškusala,
māuriņi, mežēkas, mežieškas, mežsētas, mikqlqnl, pāuliņl,
liel-pāvuli, pāvuliņi, placqni, rēmpji, rušqni, rušini,
salas, silakalns, silamuiža, siltumqnl, skrapas, spalvqni, stārņi,

41 [Velak: Mētrienas pag. — V. D.]
42

[Vēlāk: Odzienas pag. — V. D.]
43 [Pirmpublicējumā: kruogreini. — V. D.j
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sudrabitis, svilqni, «šilšļi», trakškini, uozuooliņi, vaguļi,
vqcskuolas, vēres, vērnieki, «zajaci», zaprauskas, zvirgzdiņi;
bqrzmuiza, uodziena.

ĢZĢri: uodzes ģz., stārņa ez.

uogres pag.
44

; iedzīv. — uogrēnieši2. E.

alidzqni, äncqni, ballņēni («baltiņi»), bārdņēni, bisnes,

braki, bräcqni, brenci (ar c), butlqri, ceplīši, ciikuši, damāri,

dūokļi, em(i)ņqni, grivi, indrikeni, iņki, irsi i, jaksti, jaunā-
rnuiža, jaunzemji, «jauži» (izr.: ģauži), jesperi, kagqni, kauliņi,

kābeles, klapčas, klducqnl, klävainqni, kurpnieki, kulāni, ķeste-

ris, kipqni, II lickruogs, matisqni, märkuti, «medņakalns», mež-

maļi, muškes, naüdicqni, naünqni («naujĢni»), pävulqni, peļi-
cqni, pilskalni, pickiņi, plakani, prü'ksqni, pumpji, ratlici, rqm-

bqni, rūoplaiņi, ruozes, silakalni, «simsani», sileni, sknidqni,

skruoderi, skudres, skuķi, smilga, sniķeri, spilvji, spirlqni,
stdlšqni, sta(v)muces, sujqni, sviķi, šinkas, «upītes», uozuoliņi,

vdņki, vaukši, vārna, vimbas, vindedzes, vitnqni (jeb
zuši; uogre.

iznīcinātas mājas: «stāgaļi», «bulvas», «sikšņi», «nukši»,

«birncni», kaziņas, vīksniņas, «pureni», pelneni, «pluoši», graši,

griķi, s^tas.
kalni: griguļkalns, skurģu k., elka k., sudrab-k., kubuč-k.,

vilku k., tārpu k., karātavu k., dzeguž-k., bruģa k.

purvi: «sūnāklis», «sumulda».

mežs: sausnēja.
līči: «baibas», aptc-kas.

uoļu un apaltienas pag.
45 E.

uolenieši: «ārnicĢiii», brieži, gaiši, jaudzumi, jaunšqni

(«jauncšani»), lapačas, lauri, mikelenl, murqnl, «nesaule»,

«ruļi», ruņģl, skakukulns, spaļi, «tuoleņi», «ukuli»; «о/м-muiža.
apaltēniešl (jeb apeltienieši): alzpurves, jaunā-mājai6,

krievi, «kuoškāre», spriki, vīptiži; apaltlena (arī: apeltienc).
pļava: lismen(t)s.

veīsmaņu3 pag.
47 E.

veismanieši: bultals-kruogs, baltiņi, betes, brūniši, dancis,

dzeltāņl, dzenis, qhdzqll, qzarkalns, jukani, kalauzas, kalvītis,

44 [Rietumos no Ērgļiem. — V. D.]
45 [Vēlāk: Olu pag. — V. D.ļ
46 [Pirmpublicējumā: -māja. — V. D.]
47 [Vēlāk: Vaives pag. — V. D.]
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kannieks, kaüpqns, kausiņi, külani, kuözakas, kqkava, kiberis,

lihqrts, liēp(u)kalns, paücis, piekuņas, purļģis, pūkš(k)eris,

«jaunraunis», rimša, slavqkas, smldes, spunde, stiķqni,
šķesteris, ūbeles, vāivadi, vqngars, vihnqns, vibqns, ziedi;

veismaņi.

ruckenieši: āpnārs («apnari»), bikars, dzērve, jurģukalns,

jitokis («ģuoķis»), kundziņi, lauciņi, llbiešas (1-ši), «lidĢrti»,

lubiņas, ņamis, skudres, vlnāti; rucka.

zetlērieši: bujas, dāudziešas, jurģukalns (ģ-s), slēpiņi

(«slēpeņi»), uozuoli, vāisuļi, vqckakis. //

veļķu pag.
48 E.

veļkēnieši: auksleci, beitqni, brēkti, ezernieki, griškas,

igauņi, ilzqni, jaudzumi, krqpsqni, krikumuiža, kūlas, pipiņi,
raukši (ай jeb āu?), rubeņi, «stērste», «Strazdiņi», surgas,

sancbqrgs, telvieši, «uogriņš», «uošupji», vientieši, Žīguri;
veļki.

gruötüzqni: birzqni, breki, bulqni, gāiteri, ilzqni, jaudzumi,

«jukāni», kravažas, tapqni, mizukruogs, mukšqni, nuörnieki,

pīvāri, skrebeļi, slieki, smltqni, stupqni, truotqni; gruötuzi.

veselaūskas pag.
49

; iedzīv. — veselaūskieši3 Š.

apiņkalns, batīts, baūska, bqbqrs, circenis, cipa, diklis,
dulbis, qnnqns, grāvmāja, grislis, gufska, kausulis, kazqrs,
kūokaleīlis, kqmqla, klkurs, lazdiņš (senāk: grābis), lipils jeb
lipins, lībietis, liē(l)kājis, mežgailis, mežpaūlis, mindaūgs,

namēlis, pakuoda, paūlis, pintulis, puķe, putļģis, pudds, rabāka,

rāceņa kruogs, savieļa, silabuls (biērnis), silis, skuja, slavite,

staīds, stirna, strads, upīte, vanags, vāckalns, veģeris, zandars,

zeikars; veselaūska.

kalni 34
: runču kalni, sviltes kalns, tuāma kalns.

purvi3 4: dakšu purvs, lagata р., sukura p.

Vestienas pag.; iedzīv. — vestēnieši2. Š.

mācītāja Jaudis34
: laptqnl.

vestēniešl: aruonleši, äizkalnis, apšukalns jeb dpšalas, bēkl,
branti, brutqnl, ēņģelārii, gretes, igales, ilziņkalns, Indrānu

kruogs, iņģisti, ielāpi, jaūnzemji, jānlšl, kalnāres, kāta kruogs,

48 [Senāk: Velķu—Grotūžu pag. — V. D.)
49 [jeb Veselavas pag. — V. D.]
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kūiliši, kelsqni, kqpqni, lielkaļņi, lindqni, luzmaņi, mqlnavicsi

jeb dēlīšu kēpqni, piejāti, placqni, rqkslqni, rizgi, rutuli, skāldas,

skujenieši, sluokas, šļakani, tuozqni, upenieki, uozuoli, värpqni,

vegqni, vēki, vērnieki, vērškalni, vilumqni, zideņi, zvejnieki;
vestiena.

devēnieši: bākūzi, bunkani, buoki, diniškas, drqvqcqni,

irbenes, kakši, kaķīša kruogs, kalvi, klāņģi, mqlnavieši bO
,

silakalni, šinkas; dqvqna.

viesēnieši: äntinqni, brici, čiglas, diellāvi, dzirnaviņas,

garanci, glēmži, grāvdzirnavas, kalvi, kučuri, ke\qni, mēņģeļi,
pupu-kruogs, rapši, silavieši, lizi, tulderes, välqni, vēveri,

vikšeres; viesiena. //

talcēnieši: akmenijas, augstiņi, bebri, bekseri, brutqni,

dāuksti, dibqni, drēimaņi, gaiļi, garmuizas, kalniņi, kalnsqias,

kaņ(q)pqni, kazragi, krümqni, kūži, laüski, lejnieki, lepji,

lubejas, lūzņaskalns, matiņi, mezandži, mucenieki, mūrnieki,

puodnieki, ram(u)ļqni, riisiņi, sil(a)kruogi, silieši, sietnieki,

stuļģl, slūļģīlis, upenieki, žebēri; talka (izr.: tolka).
krievu-ka\ns.

lielais ezers, siliša ģz.

vējavas pag.; iedzīv. — vējavieši2. E.

avuotiņi, āriņi, bākiiži, drēimanis, egļukalns, qzerlici,

garanci, grāveri, jaunzemji, jesperi, kaj'eni, kumeļkalns, lagqni,

laktas, lāci (ar c), lici, Uetvieši, pulčēni, skrāndi, tanisi, īirlāni,

vēverkalns; vējava.

kalni: bākūžu k., «drikāj-k.», «runu k.».

balteņa purvs.

Vietalvas pag.; iedzīv. — vietalvieši2. K.

āizkalnes, aizpurves, alvīši, apsas, apsi («apsi»), avuotiņi,
baluödqni, barisi, bisnieki, dibeni, dieti, dzeņi, grāvis, grivas,
ivāni, jānkas, jaudzumi, jqrcqni, jucl, jurģīši, kalqni,
kalnamuiža, kāļkalni, kāļvenci (-anči), kāļviļumi, kazubrēnci,
kruoglejas, kušņēri («gušņāres»), latasmuiza, ļuļas, mailes,

mērnieki, miglēni, pāvulāres, piliēnas, puduli, puļķi, putrqni,
puödnqni, ragares, ratnieki, reļi, rušqni, ruocqni, salānieši,

silamuiža, silbrenci, skaidas, skriņi, sniedzes, spruoģģni, sviļi,
taurupji, truobaci, йогmani, uozuoliņi, vēdersāpes, vēres,

vĢrsģni, vēveri, vidsmuiža, viesgni, zuobgni; Vietalva.

ezeri: lidecis, vabulitis, «opezers» (о = кг. o).

50 [Pirmpublicējumā: tnqlnuviesi. — V. D.]
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RIGAS APRIŅĶIS

aderkašu pag.
51

; iedzīv. — aderkasieši2. E.

abza («apses»), briēži, biindulqni, caūnes, circeņi, draceni,

eruoģi, jaiinci-māja, jātnieki, kaktiņi (meža kaktā), kalniņi,

kal(n)tuomi, kälvji (izr.: kaļvi), kaļķi, kauķeni, kukqni, lipšas,

luksliņi, melbārži, mežmaļi, muižnieki (tuvu pie muižas),

pauneni, pelnaini, plūnči, rasas, ratnieki, rēi(ņ) muižas,

sarkalni, segļi, ļļ šiliņi, sīmaņi, skrabiņi, speltes, spēles, steki,

laukātne, upītes, vanagi, ziedi; aderkaši.

taurupieši: ändrqni, bajāri, brikumi, bungas, cūkāji, čapatas,

dikeni, drēimaņi, dūjas, gäidqni, ilgaiži («ilga (i) ši»), jaunzemji,
jurqni, kalējs, kärklqni, krievkalni, «kurmjakruogs», lāuski,

lāči, lemeši, Učakruogs, lūši, medņi, mikqlqni, muižnieki,

purgaiļi, pūoci (ar c), sāulguoži, snikeri, sveķi, t%tqni, upītes,
zvirbuļi; tāurupe.

kalni: būoļu k., kukuļa k., «latas» k., «apdziru» k.

«čušu» purvs.

pļavas: čaula, daudzvārde, kniedētie, «place», «mertne».

Aizkraukles pag.; iedzīv. — aizkrauklieši2

. E.

mēntes, aizkraukles mac. muiža.

aizpuri («aizpures»), apseni, asni, ataugas, «aušķini», āpši,

āriŠi, «balšāres», baluoži, «bariši», «bellani», bqrtnavi, bitani,
brēki, briēžāres, brūveri, buordzeni, cepļakalni, cepas, «čunči»,
denava, druslāres, dūjas, «doķi», dzeņi, «elkšņi», gailīši,
«gailītāre», «gaiļi», gridziņi, gulbji, ibeni, Ignati, iztekas,

«iecani», jaunāres, jaunzemji, kalēji, «kapei», «klaucani»,
kluoši, kļaviņi, krieviņi, kuzmas, keļki, ķepani, lazdiņi, «lāči»,
lemešu-b2gals, «lengmaņi», lips§ni, lielmaņi, lielpēteri,
maureni, meļkītāres, mqskas, «metani», mežgailīši, mildiņi,
miemeni («miemas»), mucenieki, muižnieki, nedēļi, nuokalni,
padaga, «pazuļi», «plfsas», «pukuti», pumpani, puorieši,
rāndani, rikas-kruogs, «rīderi», rimaņmuiža, ritasala, riebuļi,
«ruobeži», ruoziši, salas, samani, «silmices», «sīkuļi», siļi)
siļukruogs, sniedze («snēdži»), «sprūdi», stašas, stepiņi,
«svarani», škiliņi, tūņki, tuomiņi, «urpuli», uozuollņi, «vaineļi»,
«veibani», vekteri, viganti, «vīksneskruogs», «volgaži», ziedi,

irgzdiņi, žagari; aizkraukle.

meži: «līkšanu» m., «poriešu» m., «pundzis», «denavas» m.

grāvji: «grebes» gr., «dobul-grāvis».

5

' [Vēlāk: Taurupes pag. — V. D.]
52 [Pirmpublicējumā: lemežu-. — V. D.J
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purvi: «ķčpan-purvs», «tuņķu» р., «muldu» р., «ķelles» р.,

«saķe» (līdzenums zem Daugavas piekrastes), «bundzis»

(līdzenums).

«pora» lauks.

Allažu pag.; iedzīv. — allažnieki2. E.

alkšņi, bikšas, birznieki, kaupiņi; allažu māc. muiža.

akmengrava, ančpēteri, arļki, «atslēgi», avuotiņi, āmuri,

«āžukalni», bargi, bqrzkalns, bračas, brankas, bullis, būņas, ļļ

celms, cerības, tqrnauskas, «darvas», draüdas, dubliši, dukas,

duobeskalns (duobnieki), eniņi, ezernieki, gaiļi, glāznieki,
glāžškūnis, gravas, grunduļi, irhmas, «innītes», inteni, jaun-

zemji, kaīpšas, kaktiņi, kalnbirzes, kalniņi, kalnmuiža, «kalva»

(vairs nav), kaļkugrava, kangarnieki, kahgrītis, kapurgas,
klincas, klūgas, krustkalns, «kuņģīši», kūkiņi, kvleki, «ķivažu»

apciems, klzuļi, lapaini, Iqgzdkalns, lejnieki, Hblaiskas

(1680. g.: «Liewe Laisk»), liclbirzes, liepas, licpkalns, maltas

(jeb «duores»), mannas, mazsaliņas, meīdari («miederi»),

mežamuiža, mežādams, mucenieki, mūkiņi, niedrītes,' paādas,
«pādītes», pilskalns, pullņni (pullani) 53

, pufpeles, raiskumi,

raūkas, rumpji, ružas, rūneni, rātiņi, ruozes, ruožkrūms, salas,

Sauleskalns, silzemnieki, skruntes, snikeris, spuöres, stiķeni,
stiverkruogs, Strazdiņi, sukmaņi, suöstes (zuostes?), «tanažu»

apciems, tīles, upītes, urdzcni, uzbāzās, uozuolkalns, «vainažu»

apciems, veģi, veltiņi, veriši, vildas, vizēs, zaļkalns, zvlrgzdas,

zvirgzdavēris; ailaži.

dalbji, krievupe, kuöses, ruozites; plānupe.
/mezers.

šautu kakts, «okstes» kakts,

«greznu» kalns, «klaudzina» k.

«plauku» sils, «rūzums» (mežs).

ādažu pag.; iedzīv. — ādažnieki2. Š.

aīderi, amatnieks, amuoli, ases, atari («Ottern»), aūzas,

ābzali, āņl, ārkls, ārputni, baluoži, balceri, batduoņi, bākšas,
beltes, berģe, bētiņi («beitiņi»), birzniēki, blusu-kruāgs,
briēžragi, bukulti, bulduri54

,
bultas, buöki, Carnikava, «cēkstes»,

cēlājs, dambis, dreimaņi, dumpji, dumpiši, dudris (viensk.),
elsiņš, garkalns, gulbji, gruoliņl, ilzessala, iļkeni, indas,
inkuļi, inci, iēļi, jaūnciems, jaūnzemnieki, jipteri, juūkas, kaijas,
kaķi, kaitini, karašas, katlapi (senāk: «Kaplap»), kauci,

53 [Pirmpublicējumā tikai īl kursīvā. — V. D.]
54 [Pirmpublicējumā tikai l kursīvā. — V. D.]
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kauliņi, kažuoki, kārkļi, klipiņi, kračas, kraukļi, kreiļi, krievupe,

krūmiņš, kuiļi, kūlas, laīvnieki, landavi, laveri, Iqduöni, lindes,

lipsti, līlaste, līlavi, liēpiņi, liēzeri, maki, maks (te) nieki,

mastenieks, mašqni, mātītes, melderi, meļkqti, mqdzäbaki,
milnas, mikeļciems, miemis (viensk.), mucenieki,

muguri, mūris, nagaiņi, nikasdq~ls, nurnieki, paūņi, pētrikqni,
pipari, piūka, pīšļi, platiņi, pukulapa, purgailis, puskas, puoēi,
puodnieki, ramaņi, ratnieki, reki, remeīkas, remberģe, rijkuļi,
rutki, ruozas, salaspuslis, saūles, saūiiņi, siguļi, silzemnieki,

skabis, «skape» (nav vairs), slejas, // sluāņi, smqns, spricis,
spriešļi, spruāģis, spulles, stapriņi, stālesmuiža, stārasti,

siekļi, stethpji, stirnas, streņģi, strēlnieks, sūces, sunīši, .sužu-

muiža, sūnumi, tītkani (senāk: «tit(ar)gani»), utaini, uoši,

uozuoliņi, vadži, vārnas, veiduļi, venči, vēveri, viceiši (viceītis),
vilciņi, vimbas, zaldavl, zābaki, zqduļi, žagari; ādaži (senāk:

gaūjas muiža).

ezeri: baltqzqrs, jūgtas, ķīšu, dūņu (viens gals: līlaste),
uīkas (2 ezeri), garqzqri (2 jeb 3), «kadagas», serģa, «umma»

ģz., sekšu ez., jūg-ņz.

kalni: cērpiņ-к., «dziņu» k., kakša k., ģqrbum-k.,

«kauguž»-k., nilves k., lekšu k., pālas k.

purvi: dzijās paltes р., raupes р., audas р., paslavu р.,
lībiešu p.

lauki: puocu kakts, sautiņleja, palde, «kaupa» dārzs, dzīres.

pļavas: uīka, eīmurs, langas-gārša, kaiceles, slapenes,
lambas degums, meļģu р., abriņa.

meži: kaugursils, kauču sils.

bebru jeb bebŗu pag.; iedzīv. — bebrēnieši. K.

āļqni, bēicāļi, dipnqni, dubļaini, dzqrvqni, jauneles, jaun-
rneži (liepsalas), kalniņi, kauliņš, kārkļi, lauziņi, liellīrumi,

lukstiņi, lukstukruogs, lūokmaņi, purmaļi, rešņi, ricmeri, rucīši,

rudiņi, ruobežnieki, saldavas slapsiles (jeb slap-

seles), smilktaines, sparnes, sturmes, Šķibes, vārnaskalns,
vildavas, zaslavas («apsi»), zuteni, zvejnieki, žagari; vec-bebri

(jeb bebra).

āpškalns, āres («āriņi»), bazūnes, bebrlņi, beņki, «bērziņi»,
blankas, brqncqni, brenčukruogs, brūžgenes, cūkkalns, duomqni,
gāidupe, gruobiņš (? «grābiņš»), jaunzemnieki, kūlāni, mitri,

pasiles, pļepji, ruozas (ruoznieki), salas, silakruogs, «silavas»,

elkšņu-siljērii («-siljani»), sīlani (?), stapulis, tupuliši,
tupiešqni, upītes, val(u)šqni, vēži, vilkāres, «zavada»,

zvirgzdi; jaun-bqbri.
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bīriņu pag.; iedzīv. —
bīrinieši 2

.
A.

ah(t)klavi, «āpšukruogs», aūniškalns, āķi (nav vairs),

baügas, bāžas, bērziņi, bičkas, brankšas (brafīkaži), briedis,

buļļi, cīruļi, «čaksti» (nav vairs), dabras, dundurs, eglīte,

eīkaži, ģverti, garpēteris, grava, grēvis, gāškis, ģīmis, īpis

(īpes), jaünzemnieki, kalnamuiža, kārklan(d)ži, krallis,

kģrkava, kika, lanka, līcis, mārsgailis («maresgailis»), masa,

mežjāņi, mežšauts, mitlas, nuörzemnieki, paldas, pēterupe,

pīkens, priežkalns, puntuži, puoļi, ratnieki, sabas, sakars,

salzemnieki, saulīte, «silenieki», // silkalējs, sīmaņzemnieki,
skulte, «sleike» (vairs nav), spiēkis, spruksts, stēderis (s-es),

strēlis, sübri, sukuļi, teteris, lirumšauts, upmaļi, «uozuoliņi»,

vecskuola, veļas, vērpes, vēveris, vidzemnieki, zelle, zutiņ-

kruogs, žuoguļi; biriņu muiža.

baīpeki («balbeķi»), brīduļi, burtnieki, čiekuri, dreīmaņi,

dzeguzi (dz-zes), īveni («īvani»), kalites, kalputēji («kaul-

pūtēji»), katlāpis, kaüsas (k-si), krarhpas (k-i), ķekši, kiūvi

«(ķīvi»), laidēji, «pocis», jērkules muiža.

ezeri: aūniškalna ez., eīkažu ģz., višez., jqrkules ez-., kaāliņ-

ezers.

«laugas» purvs, lamžas gārša, «ežukļa» purvs, liguotnis

(pļava).
bules nuora.

«bebra» tacis 55
.

«ziluksnis» (mežs).
mellalkšņu teices. 56

biēriņu pag.
57

; iedzīv. — biērinieši2. E.

. amatnieks, ābele, ābuoliņš, «bačka», bullābuols, ballgalvls,

baluodls, bērziņš, birznieks, «brīdagi», builis, celiņš, celms.

«ceri», cērpiņš, cīrulis, «čakstiņš», dārzābele, dzelve, dzilna,
egle, eglīte, ezergailis, gailis, gailītis, grava, grāvītis, gruntē,
grūdupis, guodiņš, inka, irbe, jaunzemis, jumiķis, kalējs,
kalniņš, kamuols, kaņepls, kaža, krēsliņš, krlevtņš, krūmiņš,

kurpnieks, ķikuts, lazda, lazdiņš, lacis, legzdu, liepiņš, meln-

alksnis, «pīlags», plecainls, plētiens, pļaviņš, priede, puodnieks,
rambiņš, riekstiņš, rudzitis, ruoze, salmiņš, saulitis, šiliņš,

55 [tacis II 1 «Steg zum Wasserschöpfen (laipa ūdens smelšanai)»,
2 - taks. ЛАЕ IV 121. — V. D.ļ

56 [teice I «morastige oder an Wiesen reiche Stelle, Morast, WaMwieste,

ganz kurzer und kleiner Nebenfluss (purvaina vieta vai vieta, kur daudz

pļavu, purvs, meža pļava, pavisam īsa un maza pieteka)». ME IV 155. —

V. D ]
57 [Vēlāk: Mārupes pag. — V. D.]



38

47

skujiņš, «smiltnieki», «sprēsti», stipnieks, strauinieks,

Strazdiņš, stūrītis, sveņkis, svikis, tauriņš, tiltiņš, irencis,

tupētājs, tupiņš, ungurs, upmanls, «ūdris», uozuollņš, vanags,

vārna, vqcā-mulža, vqckalns, vējiņš, vqtra, vilciņš, vilks,

vituols, vituollņš, zariņš, zīle, ziemcietls, zvirbulis; biēriņu-
muiža.

boiderājas2 pag. E.

volera muiža.

«igubernementes» muiža, kajaks, kalniņš, karnups, krievu-

sala, «star(s)».

boīderāja, kremera muiža, sūbris, suöle, ūdris, uozuoliņš,

zariņš.

kleistiņu muiža (jeb «kleistiņi»).
auzarājs, cakars, «dubults», «dzirjān (is)», graudiņš,

«sikscnieks».

drelliņu muiža, vimba, ļļ
bekeru muiža, «lovelta» muiža, «kronmaņa» muiža, šiliņš,

straūpe, bu'lļu muiža, spilve, tauriņš.

dreīliņu pag.; iedzīv. — dreīliņieši2. E.

bērziņi, brekšu-mu\ža, «budes», bāmczņi, cīrulis, gaiļu-mu\ža,
jansuons, «januks», «kampe», kaūlu-mmza («Frank-»),
krastlņl, «kreipe», «kupric(a)», lapaini, «lapskalns», lelmanis,

liēpiņi, «puleks (i) s», purgaiļl, raudini, relnvalds,

rumpmulža, rupais, saulīte, skuja, skulle, splliņi, uozuoliņl,
za/fi-muiža, «žirbe» (jeb š- ?); dreiliņi.

duōles pag.
58

; iedzīv. — duōlēnieši2. E.

«vampeniešu» ciems: kancim, krišjāņi, ķesteris, mieži,

pisiņi, rudziši58*, stundas; duöles māc.-muiža.

baluoži, bankevics, beiči, «brāžas» (iznīc), buņas, cālīši

(iznīc.), cīruli (iznīc), detnmas, dzērumi (= misas-muiža),
ebes, garakmeņi, kalniņš, kārkli, lauvas, lempji, putraimi
(«putreimi»), riēbuli, rubeņi, «rudiņi», rurļģi, sakaiņi, «skribas»,

sunupji, škibais-kruogs, umzārnieks, «zariņš», žeberi;
bģrzmente.

antužas, ābrantl («albranti»), baīšas, baltkalēji, batari,
baūri, bāderīši, beītiņi, bēči, bērziņš, bģrzumnieki, bikšas,

brāķeri, bundes, butleri, vēvera-būmanis, čagas, dagi, dūdiņas,

58 [Daļa Daugavas kreisajā krastā. — V. D.]
58a

[Pirmpublicējumā: rudziži. — V. D.]
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florete, franči, gaņģi, ģūģi («jūgas»), īgumi, izaki, jauna-

muiža, jaunzemji, jātnieki, kalnakruogs, kahnenieki, katlāpji,

«katnnes-muiža», kaučas, suolāž-kaūgas, kauliņi, ķaūlmačas,

kausiņi, ķaziķi, ķālavi, kārkli, klambari, klatīģi, «klaņģakalns»

(jeb klau-?), «kliņķi» (vairs nav), krūmiņš, kuģi, kuiļi,

kekavas-muiia, ķeruļi, ķilpas, ķinnes, ķivuti, ķīši, leīšjāņi,

lielvārži, liepa, mašani, maucēji, meijas, me'lnupji, misas,

paegļu-kvuogs, pakaļņi, parļki, pe-kuļi, pģrkaiņi, pil(/i)bārži,
pinči, pitļi, «piepi», pulkas, pufdziņas, puogas, puoliŠi, raņki,

rauši, renceles, reži, ručka, saūlguoži, sildukuri, šiliņš, siļķes,

sīmaņi, siēruži, skates, «sk(u)orģni» (vairs nav), spēlmaņi

(jeb «spērmaņi»), spiras, stabiņi, staki, stāvūži, straūpi,

struķi, suodavas (buči), svilpji, šļūkās, šņuores, taārīies, trušļi

(nav vairs), tuļģi, uozuols, vaivadi, vampas, vildes, zaķi,

zušukruogs, žagari; duöle.

pu'lkār(t)nieši: aizpuri, bedrenieks, celmiņi, dālderi, drukas,

dumiņi, dzetši, ennes, ērces, jaüktavas, jaunais-kruogs, jenči, //
jura-kruogs, kākauļi, klauģi, krievu-kruogs, kubas, lidakas,

mariaskalns, mašani, «mašukruogs», piķi, «piķītis», relskatas,

«rēpeskruogs», rēpji, šiliņš, «sīga», skujaņi, Strazdiņi, stūrīši,

vāci, vecenes, vilciņi, villas59
, žuogi; pulkārine.

kalni: uodu k., klaņģu k., «nuoriešu» k., dzirkalns,

«raudzenes» k., pulkas pilsk.
lauki: «kaujuma» 1., «rubene», «vārnuseklis», darījuma gals,

elksnes gals, tumšāre, «undule», «virnagu» 1., «lenes» 1.

pļavas: rajums, niedrājs, «linmēdzis», brāžas padārze,
umzāre.

ganības: lukstlņi.
limbu kapi.
rezne (klints sēkle Daugavā).
nulpes sala (Daugavā).

Ikšķiles pag.
60 E.

ankaršmites, «ādmiņi», balceri, bāraiņi, «brēķi», kurzem-

nieks, ķesteris, piēnakuņģi, «reži», spriči, šmitkatns, uozuoliņi,

zariņi, zvaniķis; ikškiles māc. muiža.

ikškilieši: aistes, atvari, āpeni, bluömi, brieži, budži, bul-

strumi61
, cīruļi, dančakruogs, drukas, dundurkruogs, elkšņu-

kalns, grauži (dāle), grāveri, iēkani, iēvalti («ēvaldi»), jakari,
jaksti, jurģi, «kancersils», kaparāmurs, kābeles, Uliģi,

59 [Pirmpublicējumā: vi//as. — V. D.]
60 [Senāk liela pagasta da|a Daugavas kreisajā krastā. Vēlāk dala Ogres-

galä. — V. D.].
61 [Pirmpublicējuma: bu/strumi. — V. D.]
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kranciems, kranciemnieki, kranci, krieviņi, laūri, «lausenes»,

lazdukalns, lubiņas, lufļģi, «mel[n]aji», «mellen[i]», misiņi,

pavēles («pāvuli»), pilskalns, «priekškājas», remelkas,

rempēleri, ribenieki, rudzīši, rutki, «ruoņi» (= «muižerii»),
sģleki, šiliņi, sietiņi, skrēveles, slankaiņi, stariņi, strīdekši,

«strūdzenieki», stūri, sveļumi, šipeskruogs, tatīimas, uilažl,

vaitiņi, vaņkeni, zuši; ikškile.

sprēstinieši: ādami, āžukalns (jeb ažu-?), «bērni», bērziņi,

bģrzukalns («bērzkaļni»), brirļki, «čabas», čuāčas («č-či»),
dūjas, duöbelnieks, «graži», grebļi, «grības», iēkani, jaunzemji,
jqceni, «jumuči», kalēji, kalniņi, «karuļi», kauliņi, «klāviņi»

(jeb kļaviņi?), «kļavnicki», krusas, «kuces», ķikuti, kilupnieki,
kuāderi, lamzas, «lapaini», līci, «malīši», «maženi», mērnieks,

nejautas, neumaņi, «panteri», pļavnieki, puīgas, purini, pūces,
rābanti, rubeņi, rutuļi, «rūneskalns», sapuļi, sīļi, skrandas,

spalvas, svqdri, škersla-kruogs, «tempi», «tisi», treīdas,

tupelītes, ūsani («ūzaiņi»), vilciņmuiža, vilciņš, vituoli,

«zalīši», «zaļumnieki», «zekši», ziedi, zvejnieks; sprēstiņi.

branti, gadiņi, jaunzemji, jumuči, kausi, landavas,

lipstiņi, II «līčakruogs», pakauši, pinkas, pratini, renceles, siļķi,
sili, siļķes, «sveib (r) ūkas» («zveibrukas»), zāģeri, «zicmelīši»;
berkava.

annasmuiza, ašmaņi, bļuodnieks, caunes, ceplenieki,
«drēbjukalns», emilijas-muiža, guodiņi, jaunzemji, kackas,

kaščuki, «kažas» (vairs nav), kupreni, kursieši, lagari, laūri,

«lausenes», lud(v)iki, «mārsiles» («mārsiļi»), rakovskas,

raņki, reīziki, rumbas, seglenieki (jeb «baueri»), šiliņi, sliši,

turbas, uozuoliņi, varžu-kruogs, vasiļi, viduči, zeltakalns;
turkalne («turkalns»).

tīnūžnieki: augstkalns, auziņas, brēkti, celmiņi, cükubqrlulis,
čukuri, dragūnas, dūckas, duobelnicki, grūdēji, jumuči, jūlijas-
muiža, kaspariņi, «kazumuiža» («marienhof»), kņadas,
«kumpani», launagi, leimaņi, litkalns, liēpāderi («1-res»),
mežapils, murakruogs, neilands, «piķukalns», plļukruogs,
rutkumizas, rūcenes, salenieki, «skrīpsti», stariņi, «tīreļi», truii,

viliškalns, viksnas, ziēmeliši; tīnūži.

kalni: svenles k., zilais k., lībiešu āre, zelta k., gaigar-k.,
kaukur-k., «ķentu» k., rūnk., «ķidravas» k., «elpšu» k.,

«vēžuošu» k.

pļavas: kazu vqcums, ludika rājums, vitkapalte, «gnīde-
nice», krāce, «uozuolnica», maigastes, «laugas», mārkis, cqrstu

р., gaujiņa (gara, šaura, ar luocījumicm), staraine, uzvangas.

ganības: «idaunica», «rubeniea», padega.
sūrumlīcis.

lauki: «sotaga», «varalikums».

mežs: «galdažas». rucenes sils.
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Inčukalna pag.; iedzīv. — iņčkalnieši2. K.

adumi, «aizupieši», atīskas, «aunini», avuoti, avuotiņi,

ābranti, «baižkalns», «birz(em) nieki», bluömji, brenguļi,
buomitis, cūkusils, «dambītis», ennites («eniņi»), «gailītis»,

gaujenieki, «glāžšķūnis», «grantiņi», «graviņ[i]», grikukruogs,

ģiē(r)tiņi, jaunkalniņi, kārļzemnieki, «klāsmeri» (sen.:
«Klahsmeier»), kordaži jeb «kardaži», krastiņi, krūmiņi,
«kūkumi» (nav vairs), lapukalns, lejupes, linde, «līcītis»,

lielpurvs, llepkalns, «mel(n)up[jiļ», meīkerti, nātres, pekas,
pģpas, purkalītis, «rampa», rāmkalns, salas, silakruogs,

silzemnieki, slieces, staišeni62
,

Straujupes, stūrīši, «tuāki, sviļi,

škesteris, teteri, tiltiņi, vangas, vahgazi, vēri, «vītiņš», zaīci,

«zaļkalns», zālītes; Inčukalns.

kalni: krustkalni, kangar-ka\niņ\.
pļavas: «eikazis», «kursils», mārkas dārzs, «zore».

ieticis (lauks). //

jaunplls3 pag.
63 E.

dzeņi, kavuoll («kavāļi»), ķesteris, skrubini, žunkas; jaun-

plls māc. muiža.

jaunpiltešl: andricqnl, āmuri, bāldiešqni, banderi, bērziņi,

biedrenes, brūmesterl, cqrqni, čulksti, dalbji, detļģi, dēliši,

dukšas, durjqnl, dzirieši, ennqni, ģatīži («jauži»), ģērmaņl,

Iņģistēni, iņķēni, isveri, jaunzemji («jaudzēns»), jürjqni,
kunlenes, kļaviņi, krēles («krēlis»), keveleni, kirlņl, klpqni,
laüzqni («māla uzen i»), lavizite, Uciši, «lukstis», ļūkāni
(«lūkaiņi»), melderi, mūrnieki, ņēmnaudi, paūļumuiza, pleceni

(«pietciems»), pliskavas, rekl, ruökqni, ruožkalns, silauzqni,

spqlqnl, struņķi, sulas, svērpji, škendenes, trilēei, tunči, unliņi,
uozuoliņl, viegliņl, «zuņģi», zufdlņl; jaunplls.

bqrzļaudteši: čakstiņi, dēliši, ēkenes («ēkan[i]»), gāršas,

griķi, griķuķruogs, gūtlņl, kaļ (v) akalns, «kangantis», krücqnl,

kuozas, kikšl, melderkalns, mlkqlqni, silišl, upltškūnls,
zavadiņa, ziediņi; bqrzmulza.

bqv(u)lqnl, bundžiņas, ciēlavas, dicqni, dzeniši, ēņkenieki,
gaļēzl, jurqni, kaūsuļi, krapas («krāpis»), kind(q)rqnl, pellqtii,
pikiņas, plvas, pluņki, pulekšl, puthpenes, rubeņi, vanadzqni

CA
,

varenes («varaiņi»), vāki, virticqni («wirtezeems»); jaun-
bqrzmulza («Eschenheim»).

kliģenieši: āizturieši, asarqni, bebriņi, brlkuml, cqlml, dutli-

biši, dreimaņi, jaunā-muiza, jaunzemji, lejqni, lēļakalns, lībieši,

62 [Pirmpublicējumā ī kursīva. — V. D.]
63 [Vēlāk: Zaubes pag. — V. D.j
64 [Pirmpublicējuma: vanadzēni. — V. D.]



42

madlejas («marlejas», «mariental»), nlgales, puntūži, putrēni

(«putraiņi»), puodnieki, rij(iņ)as, saülzari («saulezari»),

tīteni, talkājas (= «marienberg»), uplejas, «valdenburga»,
«vedzītes» («vedzīši»), kliģene.

sllpēnieši: baūri, bqrzkalns, bikši, dukšēni, kārkli, kārļa-
kalns, kubli, maši, pautiņi, rijaskalns, särtqni; slipe. — banderi,
baūskas, lapiņas, lukstiņi, Strazdiņi, vērmeles, dukuri.

gāburi, pēterkalns; sērbiņu muiža.

ezeri: «lokanu» ezers, «bebriņļu]» ģz.

purvi: «peslis», «garie brīkumi», «klīvan[u]» р., «akažu» р.,
«rcbas» р., «ladagas» р., «svirķu» р., «klījan[aļ» р., «Irītavs»,

«čobuļļa]» р., «bragas» р.

kalni: dzēres kalns, «ķaužu» k., «berzuma» к., «kaņa» k.,
«budzas» k., «gribenes» k., «puča» k., «dilēn[a] k., «bārneļfaļ»
k., «pendēr[a]» k., «piesas» k., «jokas» k., «kazuncs» k.,
«dzirieša» // k., «ķavaž[u]» k., «meltarfaļ» k., katīgariši,

«rnīziš[a]» k.

tīrumi: «bokātņu» t., «grotenes», «tērces» t., «vībenes»,

«akmeņtacis».

p|avas: «grebe», «nīraine», «līvenes», «ķevenica», «vētiklas»,

«zemdaga», «greiza tērce», «bazulītis», «stagare», «laņģu» pļ.,
«vargukša» pļ., «dzedziedes» pļ., «rakstenes» pļ., «ķērenes» pj.,
«svauģis», «dūda», «dekšņa» pļ., «gaidenes» pļ., «vībuļ[u] līcis».

meži: «šēmelnicas», «lībiešfu]» m., «pilrodļa]» m.

gpavas: «dobā grava».

ganības: «vibulitis», «ķutmnļu] nora».

jumpravas pag.
65

; iedzīv. — jumpravieši2. E.

āizpuori («aizpurļi]»), ānteni, apS9ni, «audzenieki», aurikes,

auziņi, avuotiņl, dbuoliņi, baluoži, bādreni («badrum»), bāres-

kruogs, biteni («bitani»), brēkt, briceni, «briežgalva», brūveri,

cüieni («ceban[i]»), «cfieiņļas]», «dabreni», «delve», «dīriķi»,
drēimaņi, «dobrani», dukumuiža, dzeņi, dzērves, dziedātāji,
egliši («eglīte»), ēlkšņi, «ereni» («erani»), gailīši («gailite»),
gaiļi, gaisragi (= «šķutanļi]»), gubeni («gubiņ[i]»), gudzcni,
ibeni, «īsiņi», ievāci («ievuci»), jaunzemji, juraspuri, kakti, kal-

kuļl (= «dzērve»), «karvizarļiļ», kļavenieki, kļaviņi («kļaviņi»),
kraukās, kruukļi, «kristiņi», ķēireni, ķesteris, ķīveni, kieģel-
nieks, laicenieki, «lankmaņ[i]», laplņl, lucplēšl, lāci, lengmaņi,
lipseni, liberi, «līcesmuiža», liēeniekl, lūomuņi, «maītenļi]»

(«maltan[i]»), margas, matīsi, mazā-mulža, «mclmcnļi]»

(«melumanļi]»), mentes, «inistautļi]», «micmanļi]», namniekt

65 [Da|a Daugavas kreisajā krastā. — V. D.]

514*
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(«naumuki»), «negraže», pakauskas, «pazuļi», pīpeni, «pils-
kalns]», «pīlats», plēsi, «puļķukruogs», «puriņ[i]», «puorieš[i]»,

«rezgali», rites, nderi, «rundukš[i]>>, ruobežnieki, sal(e)nieki,
sausēji, «serīši», «silamuiža», silenieki, šiliņi, silmices,

«silzemnieks», siļķeni, smilga, «stap (u)ren[i]» («slopran[i]»),

«suķe», suti, svareni, «šķutiņi» («šķutan[iļ»), «šķūnīši», tsnteni,
timseni, tirumnieki, «tuorbenfi]» («torban[iļ»), upenieki,

«ušķen[i]», vājiņš, vecumnieks, veides, vilciņi, viesļl, zemlšl,

zemturi, zvanītāji, zvirgzdi; Viel-jumpravas muiža.

kastranes3

pag. E.

kastarnieši: akmeņsalas, apsulāji, bērziņi, «bisinieki»,

brēncis, caunes, diēdziņkruogs, dreīnupi, qzerupi («e-pes»),

gāršiņas, «ikmaņi», iņģusalas, ielāpi, iēvas-muiža, jāņuki,
juākumi, kaīnamuiža, kangari, katrlņkalns, «kaupiņi»,
kazmuiža, knibas, kreiļi, krupi, kruspari, «krūklerii», kuplāji,
kenteni, liču-/ļmuiža, lubkalns, «lūši», maciņi, mazģiēži,

«mazmiķeļi», medņi, mucenieki, «petriķi», piparqni, «piekmaņi»,
reīki, silakruogs, silciems, sifmeņi («sirmani»), strazdi,

«svilpiķi», skebqni, šušani, upītes, vafži, vieglāji; kastrāne (jeb
kaslarne).

vatarnieši: arteli («ārtiei»), bqrline, bražģi, circeņi, cūči,

dadži, dqsas, dqsukruogs, eižqni, qzqrkalns, gabqni, gaūriņi,
ģērki, jaunzemji, kļāvi, kirki, mizas, nabiiis, naglas, pakuļi
(«p-las»), purbqrzi (sen.: ružqni, sautiņi, sinepji,
snikeri, upītes, vaņki, zvirgzdiņi; vatrāne (jeb vatarne).

mārcenieši: ihdiņi, ķuonĢni, skubini, vanagi, zuši, zvaguļi;
mārčiņi.

kalni: $lku k., rumbas k., nabišu k.,

pečuoras ezers.

Katlakalna pag.; iedzīv. — katlakalnieši 2. E.

akmentiņš, akmeņsala, alksnis, arājs, avuolnieks, ādiņi, āķis,

baluodis, belles-muiža, bērziņš, birzulis, bilqns, bllēku fabrika,
briēze (jeb «briezes»), «brutuļi», bukultmuiža «Bellenhof»),
«bundiņi», buākas, «butreji» (vairs nav), bumanis, cinītis,

cīrulis, ciemgals, «čīkstēs», damalts, depkina muiža, dlfhda,

dlžkačl, druva, «dump(is)», dādums, dzeguze, «dzelzkalējs»,
dzqlzkalls, «dzelzkalns», egle, «eglīt(e)», eltes-mulža, ennes,

gabaliņš, gabris, gliie, graudiņš, grebzde, grübe, gruöpis,

gulbis, guodelis, «ģibži», ģipstāris, iklaukruogs, jaunzemls,

jāņa-muiža, jumpravmuiža, «jumtiņš», jiirgensuons, kalna-

kruogs, kalnenieks, kalniņš, kandiss, katlakalns, kārkllņš,
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kriēviņš, krūmiņš, kukulītis, kuociņš, kilpas, «ķiļķi», laiviņš,

lambārts, lapsa, lazdakalns, lācītis, licis, līdaka, liēpa, lūris,

mazuozuoliņš, «māliņ(š)», mucenieks, muižnieks, paegle,
paākaris, pavārs, pizikis, «pīlādzis», plūme, pļavniekkalns,
plavnieks, preisis, priede, priēkulis, puķīte, pulpis (jeb pulpes),

pumpuris, pundiņš, putriņas («p-ņi»), puodiņš, radaika,

«ramas-muiža» («Rammenhof»), rudzu-muiža, rutks, ruözite,

sala, «salmiņi», sālījums, segliņš, sēlis, «skadiņi», «skujiņ(š)»,
skujnieks, skulle, sluöka, smilga, sniedze, spaile, spruögis,
«stadži» («stadžas»), «stāči», stelleni, stendzenieks, stitīkulis,

stirna, straüjais, strautnieks, Strazdiņš, streikmanis, streņģis,

striķis, sudrabkaļus («s-ļi»), svilpe, svīkulis, šķelies, taškava,

tuāša, «upmal(is)», uositis, uozuoliņš, vāvere, veīdemanis, velsi,

vēberis, vilciņš, «vilkasudi», vilkumuiža, viļumsuons, vimbu-//

kruogs, virziņš, zariņš, zāģeris, zēvalds, ziediņš, ziemelis,

žeiris.

liturgas ez., melnqzers (jeb veln-).
kangaru purvs, «cērpu» tīrelis.

pļavas: tāmurga, burkšķi, rūies, liguotnes, lankas,

smerduokles.

kalni: abriņu k., slagas k., kāķu k.

Krapes pag.; iedzīv. — krapieši 2

.
Š.

apsqni, averkas, āizpuores, austrumi, bfuodas krūogs,
bļuodnieki, brūveri, buļi ( = «rujani», «rojani»), cilāji, danaii,

dābieni, družiņi, dzērves, elkšņi, ēijas, gūlbji (izr.: guļbi),

gūosupji, jaunzemji, jäujqni, jukares, jumti, kaktiņi, kalnieši,

kalvji (izr.: kajvi), kāngari, kanepqni, kapčas, katliškas,

kāibežģni, kebakas, lejskaļi, liti, Uplanli, «lupatas», lūdlki,

lūobes-krūogs, mačāres, mafgas, mārdzenieki, māšqni, mežiņi,
mizas, nigales, padegi, pinkas, piegāzes, plači, rātes, rekuki,

«rujani», rūcēji, rūobežnieki, salas, salumi, šiliņi, spārniņi,

spriči, sprukas, slašas, stiebriņi, «stūrītis», šūltes, «tutik (i)»,
ūnguri, uozuoliņi, uozuolmuiža, uogrqni (agrāk: lupatas),
uokeni, vācieši, vēveri, zunduri; krape.

mežs: uözuolaite.

pļavas: zirnaite, luksti.

krimuldas pag.; iedzīv. —
krimuldieši2. Ā.

mācītajā |audis 34
: «jaunzemnieks», ruöde, krimuldas mācī-

tajā muiža.

aūstriņi, ātes, āzis, baūgas, bružās, brūveri, čārpas, darļkis,
eglītes, «grašu» dzirnavas, gravaszakis, iīkeni, jaūnmuižnieks,
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karvis, kaūpiņš, klāškeni, krecis, krieviņi, kruögzemnieki,
kudricas, kupčas, kurmitis, kuövalts, kizbele («ķīpsalas»),
lejasmuiža, Ileitis, Uves («lfv(j)i»), liēlkāja, mahgalis, māl-

kalns, meirls, mežmuižnieks, paīmis, «pc-kas», pulka, putniņš,

raūdas, rāmnieks, rebis, ruöcis, saūllācis, sētnieki («sedel-
nieki»), sil(a)krecis, sikuļi, slaņģis, sunītis, suta, tālens, upītes,
uozuoliņi, veģis, «vcjkalns», vičcika; krimulda.

aīmuca, aūcis, brīdulis, «briedīši», čagani, dumluogs

(«dihnluogs»), dundurs, gavēnis, gābarģelis («gabriel»),

«grindulis», jāņkalns, kačerauskas, kakars, «kapiīncs», keņģis

(«ķengā»), lādiņi, liel(u)victis, luožas, mellanderis, mežgailis,
«mežruoze», paūska, pelnis, pupa, «raganas», rathpis,
saulītes, I) sniķeri, spāres, stendere, iērķis, tiīgalis, tutums,

vecstarasls, veršmele, villa («vilies»), zābaks, zīle; englārle
(«engelharte»).

E. nuovadā 5 «apciemi»: aizgale, kursiši, «perkuonieši»,
kivmalieši, ceļ-malieši.

ezers: upīšu ez.

«mudurgas» pjava, vangas leja, sāres (p|ava).

kuokneses2 pag. E.

asmi, āriņi («ärni»), jaunzemji, kalniņi, kriškalni («kriš-
kāni»), rāciņi, svikļi, tuomeni, vilciņi; kuokneses māc.

muiža.

atradzieši: auliciems, bidāgi, dansterl, druja, kampām,
ketlēri, lipšl, puopi, slampani («svampāni»), «zīleskruogs»,
zveņģi, žugņi; atradze.

bilstēnieši; aizkalni, auliciems, celmi, datidziešāni, «ja-

navas» (= vītuoli), jaunzemji, kaplava, kažmeri, «ķiķaukas»,
lazdas, lāči, luojāni, puoļi, rukmaņi, slampani («svampāni»),
sluokas, slakļi, šuopas, veidu-muiža, lejas-žugņi; bilsilņa-
muiža.

radalcieši: auliciems, jaunzemji, lauki, rqnguči, saukaļņi,

spriņģi; radalka.

pastenieši: aizelkšņi («alkšņi»), jaun-āres, beitāni, ceļ-
malas-bidqgi, bļuodiņi, brležu-muiza, jaunzemji, kalnieši, lēkši,

palejas, puodupji, ruobežkruogs, salas, slmaņi, žagatas; pasta-
muiža. ч

kiioknesieši: aizelkšņi, aizkārkļi, aizpurves, aņņeni, autiņi,

avuotiņi, ārlupi, balbieri, baluoži, bebriņi, begqni
birznieki, braslas, briģi, buormaņi, caünes, daudziešņni,

drapāni, gailīši, galdupes, gruotqni, «indrikjure», jaudzemi,

jaunmāja, kaktiņi, kalnieši, kaziņi, kāpuostiņi, kārkļi, kläucqni,

kluši, kļaviņi, krieviņi, krūmiņi, kurzemnieki, kefkavas, kevieši,

lapsas, lauvas, lembērģi, lidaces, liepsalas, lubānieši, luki,
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medņi, mežamuiža, mežāki, pakuļi, pauga, pieņēni, purieši,

pudeli, ragdļl, rasas, kaktiņu-ratnicēni, reiņi, ceļmalas-rudušl,
sāusnuoras, sillņl, slļl, skudres, slavieši, spruļi, staprqnl,

siuķfni, stūreskruogs, stūresleja, sviļi, upītes, urgas, Ūsiņi,
ūzeni, «uozuolaine», uozuoliņl, varkavieši, vārnas, zaķi, ziediņi;
kuoknese.

ķeipenes pag.; iedzīv. — ķeipenieši. E.

aliņš, baluodis, bē(r)meisteris, bitam, celmiņi, ceplītis,
dreimaņi, ģedurti, mel-ģibulis (baltiņš un lukstiņš), indiņi,

jurīši, kalēji, kalniņi, kārkls, kaukani, kaukuri, klienari, krusla-

kruogs, II kebakas, kqnteni, kevieši, kici, kīleni, lapškalns,
lukažas, luodziņi, priede, saliņas, Sīmanis, slrupkāji, stāra-

kruogs, škersteni, uozuoliņi, vaivadi, vanagi, vākeni, vilka-

māja, viksniņi, ziediņi; keipene.
plaužu ezers.

ķempju pag.66; iedzīv. — kethpēnieš3. Š.

apuogi, augšligaie, baltiņi, bigas, dravanii, etīnes, gartēči,

incēni, jaunzemji, kātiņi, kalniņi, kārbes, kumadas, ķikuts, teci,

leītnaņi, raüdzites, ruki, ruozeskalns, saüleskalns, skāļupji,
slavēti, slavqkas, springi, vatļki, verners, vīķi, viesulģni, zuži;

ķethpji.
kalni: etīnes kalns pie ennētn67 un jāņu kalns pie stāvākām68.
purvs: «varsene».

ķēču pag.; iedzīv. — ķēcēnieši3. E.

āuniņi, brendes, bünqni, cimeres, cuöcuri, draņņni, dumtis,

galciems jeb galsenes, jātnieki (jeb «lūžņi»), kalnamuiža,

kārkļi, klaiņakalns, kāuki, lazdakalns, lūsēni, (ūkas, paežas

(«peža»), pilskalns, pumpji, rudmiesi, slitīipji, smilšukalns,

sveīkuļi, tīkāni, utaini, ūbeles, uölupi, uozuolkalns, vārna,

višņi, vielavas, viesņni, zĢltakalns, ziēdugrava, zuši, zuosuļl;
kēču muiža.

annēnieši: alūdzes (jeb alūdzĢtii), «auniņi», bebriņi, biker-

nieki, bitenieki, cimbuļi, dambjakalns, degsnitis, dekmeri,

dzipurkalns, gaidas, gnēzenes, «indēji» (nav vairs), jaüdzumi,
jaunamuiža, jurģīši, krūsāri, kavari, keipunas, ķeizari, ķevji,
ķiberes, ķipņni, ķiižl, liepiņas, māliņi, «naudiņi» (nav vairs),

66 [Vēlāk: Līgatnes pag. daļa. — V. D.]
67 [Pirmpublicējumā: ennēm. — А. В.]
68

[Pirmpublicējumā: slavekām. — А. В.]
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peīšgni, «pēpi» (nav vairs), .pipari, pirzqni, plienīši, purgaiļi,
rezguļi, rimšas, sqru-muiža, smerļģi, spinduļi, slilmaņi, sūrumi,

ūbzieži (viensk.: u-dis; «upzieds»), ūžņni, ūoliši, uozuoliņi,
uozuolmuiža, «vēderi» (vairs nav), vīģupi, zavada, zūosuļi;
annas muiža.

ezeri: dūnitis, kūkaltiis, «baldun»-ez., «zaube», lidal-ņz.,
bebrlņu ez., aklais ez., lalzitis, «līdenu» purvs.

meži: «slacenis», brasla, vasa, «endzelinš».

purvi: «salnuksis», «akašu» р., lagāt-p., «baldukš-»p.,
«pēpu» p.

kalni: kanla k., «kalnaša» k.

pļavas: miltnes, madite, «skreitals», abriņa, padārze, āzene,

«dibenica», grūzis.
dūdumi (lauki). //

lāuberes2

pag. E.

lāuberieši: bāļgni, bedriņa, bērziņi, birņi, caūnes, lamatas,

jaunā-muiža, kalēji, kalna-muiža, kāngari, krūmiņi, mucenieki,

muižnieki, piļavas, rasas, rēiki, riksngni, ruozeni, silenieki,

smidres, tēlpji, tuomani, upani, vicapi, vinaudas, zakenicki,
zarumi, zāģeri, zvirgzdiņi, žeibani; taubere.

uozuolleši: akmensalas, anliņi, annas-muiža, biržinskas,

būoki, celmiņi, cirufi, dafvlņas, degšņi, dužinskas, elekši, elpini,
ides, kalniņi, kaupiņi, kavenci, klāuceni, liskani, melsalas,

«mieri», pēžani (jeb peižāni), plintes, raugakruogs, rešņi,
rudziši, ruki, rušini, ruoņi, šiliņi, stūriši, svilpji, šakmenāri,

turki, urpji, uoz(uo)lĢni, vanagi, vēršumuiža, vēveri, zaķi,

zarumi, zvirgzdi, žākari; uozuolmuiža.

aklais ezers.

āpšu kalns, kurpkalns.

lēdmanes pag.; iedzīv. — lēdmanieši3. Ā.

akuoli, apsenieki, aviekstes («avekstes»), ādmiņi
(= «plāše»), «apšukalns», bekas, bērģi, «bērziņi», cepļakakti,
«cīruļ[i]», czerqnl, evqrtl («ēvarti»), gaili, gavēņi, jaūnzemji,
kaktiņi, kalkas («kalkalļi]»), kalniņi, karkliņi, klinspārnt
(«klintspārnļi]»), krūkļi, kundrati, kerpjl («ķerpes»), klcerl,

liči, mucenieki, «pīleskruogs», pluāsas, purqnl («puriņfi]»),
rešņi («rēšņi»), ručkas, «sala», silenicki, skujqni («skujain»),
spruoģis, strumalas («strumules»), stufmes, suzurgas, šinkas,
taraskruogs, trūopmaei, tūjas, upītes, «urgas tentan[i]», vanagi,
«vārpa», zeļģi («selga»), zemītes, žagari; lēdmanes muiža.
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Lēdurgas 2

pag. E.

aūva, beiļģis, ceīka, pāša (agrāk: «pāža»); lēdurgas māc.

muiža.

lēdurdzieši (aģinicki un «vinkainieši»): birzgalis, bllēškis,

buļkalns, ciemgalis, čuilkurs, drelmanis, gailis, kaznicks, kaz-

pēdis, klāmanis, kugulis, kuilis, kuönqns, lacis, «lenca», «lisīts»

(«lisicas»), lībietis, mqlsala, mudufga, nira, nukša, priežkalns,

purmalis, retlie, «rüja», rudbežnieks, stuöka, svirļkis, tārants,

teicis, iilgalis, tiltiņš, ufcis, uozuolkalns, vilciņš, zaļā-muiža,

zengulis, žagata; l^durga.

luodieši: dzifnieks, grindulis, jufkzemis, kampa,

«kārums», // kliēsmele, kiūka (jeb «ķūka»), leītītis, lūša,

ruomezis, saliņš, spindzelnieks, tintulis, vaīle, zūla; luöde.

aījažnieki: athtmanis, balduons, brtīvelis, daudzums, dikis,

duņku-muiža, duömeris, «dzelzskalis», gailītis, garkāja, jaün-

zemis, kaība, kloķa (ar o), krūmiņš (nav vairs), kurpnieks,
«kūlis», ķekars, kirkis, «landzens» («landzauns»), mellauns,

nudriņš (senāk: «atmiņ-māja»), pārmežs, pātarnieks, putelis,
riēmeris («r-lis»), «rumbiņi», runcis, strulis, «suoža», «svila»,

škēperis, škilteris, tilgaļi (nav vairs), tāla (vēls vārds; senāk:

«kula»), vībe; aījaži.

inciemicši («paiģulieši», juglieši, «kaģulieši», palciemicši):

apiņš, aūniškalns, avuolu-muiža, ābuoltiņš, baluodītis, bicālis

(«bidzāls»), braslas-kruogs, bullītis, burkāns, cēsnieks, cīrulis,

dreīmanis, drullis, dzenītis, griguoris, jaunzemnieks, jugla,
kalniņš, kauss («k-sa»), kazpedis, «knīderi» («krüdnershof») ,

krustiņš, kruönitis, kupča, kūriņš, kikucis («ķikuti»), «ķīkauli»,
lapsa, laūris, leīmanis, «limpis» (nav vairs), līlavs, liēnīte,

maieika, mālītis, mālkalns, mellupīte, micis, parīda, pauka,

peiķens, pqfhma, petīcis, pūriņš, puodnieks, ratnieks, rqza,

«rebainis» (nav vairs), «salzemnieks», silnieks, siltums (nav

vairs), skulte, tenis («tenīsi»), vikitis, vinkalns, zaltis, zaļ-
muiža, zvaigzne, zvīgulis; inciems.

kalni: mālu kalns, «ķipu»-k., «burkalni», «slantar»-k.,

«aluokšņa» k.

ezeri: aģes jeb palciema ezers, «ķlkaulis», grabatlņš,
«viš-ez.».

meži: «soķis», sāris, «ķulpēdis», «ūziņkakti».

ganības: «pada», «knapis», «silda-sāris».

p|avas: abriņa, rāviņleja, «sudurga», «pidra», «imaka»,

«majagi», «naudekļu» р., «tamsariešu» lauki, «undruži», «kan-

davas».

purvi: /чши-sala, «nīzeris», «soseris».
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lielais
2

pag.
69 E.

vērenieši: ān(d)ženieki, apkalnes, badragi, biscnieki, brieži,

dāudži, dinaburga, dumpĢni, ikaliņi, indiņi, jaunā-muiža, jeiska,

krijd(i)benes, kiiorleni, ķēitani, lāči, lici, miltenes, muciņi,

pēt(e)reni, pikšeni, plāties, puneni, «p (u)oguliņi» (iznīc.),
rētes, rudiņi, rūožukalns, subačas, tapiņas (t-i), utkqni, uženi,

vērites, zakukalns; vērene. //

zādzenieši: baģenl, «bfrzustiīri», bušani, cerības, dāmbe-

nieki, degļi, dzirkaļi, jaunā-māja, jaunzemji, juceni, kalniņi,

kidrani, kiļi, laniņi («leona muiža»), mākani, pumpuri,
purgaiļi, ruobežnieki, ruozas, rūoziņkalns, skujenicki, spūndes,

sligas, stiebriņi, šakāres, tēnliņi, upītes, uozuollņl, vāišani,

vanagi, vāveres, vilki, ziedi, zvirgzdiņi; zādzene.

lielmulžnieki: asinlaidas jeb «as(en) laiži», ādaml

(«adumi»), āriņi, brulemi, būmaņi, čamuri («camari»),

drāudziņi, grēndeles, grūoziņi, jaunzemji (izr.: jaudzumi),

kalniņi, kāurali, kažrneri (piederējuši polim Kazimiram),

kreksliņi, krusĢni, kūojas, lēitani, melderiši, miltenes, puod-
nieki, sileni, skalavas, sprukas, steki, stepīsi (tur dzīvojis reiz

kāds Stefans), šķebini, trumuļi, übadziņi, uzteči (pie uzleces

upes), uozuoliņi, vāvuļi, zūndas; lielāmuiža.

«lubānes» kalns.

sau(l)rietes sala (= mežs).

lielvārdes pag.
70

; iedzīv. — lietvārdieši2

.
E.

briežgalvas, liel-druvas, ēveļi (inguži, pūces, liģeri, uz-

kurt), temuļi (simsuoni, skujas, kalēji, mālkalni), ūiči;

lielvardes māc. muiža.

annas-muiža, āuziņas, ādmeņi, āķi, bērziņi, bqrzkaļņi (izr.:
berzkaļji), birkani, birzi, brieži, burdzani, cini (?) («cinne»),
«cīruļ(i)», čūibas, «dābele», dābuolnieki, drekseļi («drekseļ-

kalns»), dupani, dzeņi, «dzirkaļ (i)», ēlkšņi, glāudītāji, grigi

(ar g) («griģe»), ģistsalas, «gusar(i)», ipšas, jaunzemji (izr.:

jaüzemi), jūocīši, kāibala («kaibeles»), «kalējs», kalnauši (izr.:

kallauši), kalniņi, katlabedre, kaupiņi, «kazak(i)», «kaziķi»,
kār(i, kladžas, «krastiņ (i)», kraukļi, krauzes, kedeles, ķefvani,
kiļļupes («ķīlup (es)»), «ķipe(s) kruogs», lakrankas («lak-

rangas»), «laube», «laukasargs», lažņas, lādiņi, lejskaļņi,
linkalni, lici, lielaji, liepas, mucenieki, muskas, «pauļuki»

(«pā (v)uls»), peči, «penģerot(i)», pilskalni, pinkas, «priežu-
kaln(i)», pūriņi, «purgaiļi», pusceļkruogs, pūtēji, rāņki,

69 [Vēlāk: Madlienas pag. — V. D.]
70 [Vēlāk da]a Ogresgala pag. — V. D.]
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«rēveles», rimaņi, ruobežmeki, «šiliņ(i)», silkalņi, silmices,

skadiņi, slabalas-kruogs, sluokas, spilves, spruostiņi, stāldati

(un stāldati), /?2az~stāldati («staldoti»), stuģl, stūrīši, svēlmji

(izr.: svelmi) («svelme»), šteiņi, šūbārzdi, «temuļi», tĢntĢni,

truči, tiilki, uteles, «ūbel(es) kruogs», uozuliņi, uozulkalli //

(«ozolkaln (i)»), vārnaskruogs, vārnasmuiža, vēveri, zāģeri,

zveņģi, žagari, žagainieki; lielvārde.

lauku vārdi: rājams, pisums.

mangaļu pag.; iedzīv. — mangalieši2. K.

«alksnis», «ābuoliņš», āmari, ārstes, balgalvji, «baužas»,

biezaji, brēdes, brīdini, briedis, čurās, dadži, «daude», dīki,

dumpji, cimuris, garindriki (izr.: garniķi), iuči, kalniņš,

kallāpji, «krancis», «krastiņš», krūmiņš, «kursiels», «lapiņ(š)»,
lapsas, lapsiņi, «laudurg(a)», lauri, «lāma», «levanti», «liģers»,
lītkas, Helandži, «menzeni», «pakšķi», pārupji («pārupieši»),
pešas ( --= celms), priedes, puņģīši, raksti, «rauķi», rauši,

«reņģite», «rinuži», rudzīši, sēles, sildedži (= vilks),
«skabarg(a)», skanstnieki, smalbārži, spalvaini, stākas, sleģeri,
Strazdiņš, «straupe», «sudar(i)», «suze», tqraudi, timas,

irēmas, «upaņi», «ūdra», ūlupji, uozuoliņš, vakilti, vec-

ākis, vējzakmuiža. «vimba», «vītuols», zundagi, žagati
{— «vītuols»); mangaji.

Ģzeri: klšezers, dūņezers.
purvs: «eimurs».

mālpils2 pag. E.

kulītes, lubas, siafnicas, zirņi; mātpils mac. muiža.

_

mālpilicši; andricēni («andriciems»), anīši (jeb aņīši),
ankuoriņi (aņķuriņi), apenieki, aūriņi, «aveni», ādmiņi,
«āpšas», bat\ģi, baūguļi, biķeri, bitani, brammaņi, brenderi

(«Brenner»), brišķeni, brūnas, budžas, «cālīši» (vairs nav),
«ģerķena»-amt, čttšfi, datnbīši, derļģi, dravantas («Drewens-
hof»), «enneni» (nav vairs), ezerkalns, «ežmalnieks» (vairs
nav), gravas, ģidas, jaunzemji (jaudžumi), jutficensalas,
katnaveni, «kaupeni», kārkli, krennes, «kukša»,
kuflani, ķešani, kiberes, lapas, leiciems, leitani, libenes, liepiņas,

(aujas, mārtiņi, mikelqni, niči, pundes, punduri, purkalns,
puodiņu «rauna» (nav vairs), raūtani, rericcni, riēmeņi,
«rubenīši», rudiņi, ruikaskalns, sal(a)szemnieks (senāk:

jfVj^1
*B*)' sikšņakruogs, spruksti (senāk: dajģis), svērpji,

škiēlīši, šuopaskruogs, timermaņi, lūžas, ufdzeni, vadzeles,
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vildani, vites-muiža, vizani, zaļ(ais)-kalns, zemnieki, zvifgzda,
žiburti («Siebert»); mātpils (arī: mārpils).

kniedinieši: aüzukruogs, ezqrl, glāznieks, ilgāži, kuöseni,
kevieši (vsk.: ķ-tis), ķikuti, lauskas, pampari, pikulqni,

pūriņi, II putraimi, snikcrV\ spaļļi («Spalve»), tuņki, urdzeniņi,

zavadiņas; kniēdiņu muiža.

vibruocieši: dandas, kraukļukruogs, «ķēdeles» (vairs nav),

rēžas, sudmalas, sveķi, leīdas, vanagi, vilkaci, zakakruogs;
vibruoka (un vībruoka).

bucenieši: aūdriņa, dīdas, druveļi, ģistas, idiņi, kakliņi,
kliēsmetes, lāči, liēpas, plakupji, rauši, rudiņi, silīši 72

,
sliseri,

sliēki, strazdi, škutes; bukas muiža.

meži: bauskas vēris, ruomenes, «grigas» birze, nagaiņa

birze, «sotagas», «jokumi», lībenes, snauda, slasta-sih, «gūģi»,
«cūcērpi».

ezeri: «ķeisers», «peldec»-ez. (tagad — pļava),
purvi: rauga р., «vai-»p., «tau-»p., «tilakas» р., smerdeles р.,

«ķīcera» р., aklais р., «lēdzekš-»p., «lā-»p.
kalni: tumeņģis, aurum-к., zumpas k., kangaru k., qlku к.

lauki, pļavas, ganības: «tinas» jeb «timmuša» grava,

rājumi, lapainis, aruļi, klabašas, «turnaga», «cirpa» pļ.,
«dzedziets», «vangi», «dolene», «izacene», «kau-sala», «brada-

kas», paldes pļ., «zustu» grava, «lukses» sala, «macani»,

jaucenes, «līnes», «deider-leja».

mēņģeles pag.; iedzīv. — mēņģelieši
2

. Ā.

«aizelkšņi», aizpurves, aliņi, āndzēļl, apsēni, aveni

(«avini»), bazūnes, bruddiņi, caünqnl, cīruļi, cielavas, dina-

burga, diibārnes, ēlksnīši, gab(a)liņi, gllzdāres, gnēžas, grlvji,

ģērkl, igauņi, induļqni, inkqni, jaudzemi, jaunā-muiža, jņkuļi,
kabāni, kalniņi, kalpiņi, kāngari, katriņa, kaziņas, käbeles,

klemški, «krastiņi», kursieši, kezqni, laūziņas, lazdiņas, lacqni,

lāči, linkas, licieši, liepiņas, maskaviņa, mēņģeļi, mēzīsi (ar c),

meža-muiža, mežmaļi, plites, prauliņi, punqni, puolieša-kruogs,

riekstiņi, Saurieši, sārtiņi, šiliņi, siļi, snikeri, sprinci, staki,

stūrīši, sudrabiņi, sünu-sala («sūnu salas»), uodiņi, uošiņi,

uöz(u)l<?ni, vegqni, vēveri, vilkapirts, vilki, zälnqri, zardiņi,

zvirgzdiņi, zviedrqni; mēņģele.

kalni: lēļu k., tiesas k., putras k., lemešk.

pļavas: «slovaga», «alksna», darījums, jeiska, degutas līcis,

krustāre, sqskäre.

71 [Pirmpublicējumā: snikeri. — V. D.]
72 [Pirmpublicējumā: siliši. — V. D.]
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muōres pag.; iedzīv. — muōrēnieši3
.

E.

akseles, annas-muiža, aūdakas, ārņi, bajāri, bikernieki,

gudrqnl, gulspurvs, jaunā-muiža, katiņnl, kāši, krleviņi, laģi, //
lācīši, liēlkājas, pantari, pēļņi, pikņi («pitņi»), pieģaugi

(«piejaugi»), ruādiņi, salaiņi, kruoga-salmiņi, sēļi, šiliņi,

skriduļi, sudaspurvs, vaīzuļi, viļas, višņi, vīcēpji («vīciepi»),
žakari, žubes; muūre.

eglēnieši: kalniņi, mežgaļi, ratnieki, šļavģni, vārnas, zavada;

eglenu muiža.

kārtūzqnl: ģipslavas, ģībeni, kadari, kaļļi, klambēģl, krlrhpas,
laübqrti, madleni, peipas, purlaūri, skulbē(r)ģi, staiņi,
«svētiņi», «vīķasalas» (un «vigsalas»); kārtūži.

akanstakieši: «baltiņi», eīkaži, kalnciems, katqni, katlāpji,

«knauķi», «ļaujīši» (nav vairs), mestri, mežekas («mežāki»),
«mierini» (nav vairs), mūrmuiža, «pauteris», pēļņi, «pikas»,

putniņi, ruļļi, rutiņi, skeisiqni, tautas, uspiļt, «ūpi» (nav vairs),

uozuolnieki, «vīgrieži» (nav vairs); akanslaka.

purvi: «sudas» р., «skābra» р., plinkas p.

kalns: skārņa kalns.

pļavas: daudziešu pļava, salainiete.

Nītaures pag.; iedzīv. — nītaurēni3. E.

dafbieši, krieveni, riekstiņi, sildibenes, sūces, upītes; nītau-

res māc. muiža.

aizškeistas («aizšķeikstes»), akmeņkalns, «asari», baltcepuri,
bēgi, blusumuiža, blūogi, budzišl, būdas, caūnītes, cirīši,

daibqni, dekmeri, duomēri, dzērvītes, dzifkaļi, elmūzl (viensk.:
e-zis), gailīši, ilgāži (viensk.: i-zis; «ilgaši»), jaudzumi,
klirļģenieki, kļāviņeni, krigaļi, kuilqni, kūociņi, kuösas, kāuki,

«ķej<avas», keži, kiberes, ķikuti, kipsas, lakstīgalas, lapaini,
liēlgalvji, ļubas, maļļi, medņukalns, meirqni, meiles, mutītes,

pakauši, peīlņni, plauki, plumpaiņi, plausēli, priēžukalns,
purnavas, purziedi, pūriņi, ravite, ezer-ruoži, savējas («s-ļi»),

«sērbiņi», silamäja, sinepqni, skābarži (viensk.: s-dis), slakteri,

stagari, stilmaņl, skuobri, tevinqni, tilņni, uozuoliņi, vecīši,

vilums, virtuļi, Vīganti, zariņi, zavada; nītaure.

laksēnleši: biržakas, burhbērīši, dūobuml, gaidqni, guženi,
jaudzumi, «klētnieki» (nav vairs), klincenieks, krauklīši,

lanckas, lusieskalns, māliņi, me'llites, mežņkas, paguzas,

tūkumi, sallupji, silmices, slūtes, vēverkalns; lakšu muiža

(«Nachtigall»).
kalni: vasu k., dzedziedes k., gaviļu k., gavas k., smadzes

k., tumes k., «galējas» k.
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purvi: «spalu » р., šķeistu р., dzelves р., budžu р., aklites р.,

«logates» р., sēļa р.

ezeri: // bezdibenis, trakais ez.

lauki: «cimeres», pūtini, abrene, laumite, maifu tīrums.

pļavas: leidi, rāvišu р., bēdžu р., livene, kūlene, ruobene,

sarkanpulte, beikas, nama р., darims.

meži: «nelaiciniegs» (arī ezers ar šo vardu), svilums,

sarkanā tērce.

nurmižu pag.
73

; iedzīv. - nurmižnieki2. Ā.

bliskas, buļļi, ceplītis, cakaini, desaiņi, garanci, gusi(a)-
kalns, inkas, kalēji, kuudalas, kaūzeri, kūlas, kuāpji, laūgas,
laūri, leijas, lincauri («lencaur»), lüsari, maks(t)nieki, pāvuls,

pipasli, plakši, pluostnieki, ramasmuiža, ratnieki, rāmnleki,

skaduļi, slerļģi, spaīnieki, spruögas, stetīberģi («steinbergs»,

«stenbeks»), titmaņi tūtapi («tutup»), uozuols, veļkis, vērši,

vēveri, vilkazeke; nurmižu muiža.

pie
34 vibruokas muižas: anderjāņi, altakas, bundzenieki,

eīpji, gančauskas («ganškau»), mežkalnlņl, muižnieki.

Ģz§ri: «zviedra» e/z., «vellezers».

kalni: «šautu» k., «pūces» k., «pilskalns», «baznīcas» k.,

«torņa» k.

purvs: sudas p.

pabažu pag.; iedzīv. — pabažnieki2. Ā.

bedrītes, bērziņi, brākšas, buki («buka»), druškas, dūrēji,

eipuri, «edes» (vairs nav), «glimes» (vairs nav), inci, jaūn-
zemniekl, jurka, kacas («kaci»), kalniņi, «kanči», kaūliui,

kažuoki, kliņķi, krūmiņi, kuiļi, keģi, kemeri, laugas kruogs,
lazdiņi («lādiņi»), läeapqka, lenčkule («lenskil»), mellupes,

miēļeni, muižnieks, pastari, pani, «pemperi» (vairs nav), pūriņi,
raūci, ratnieki, rēgi («rēzes»), salas, silklāvl, skujas, sliņķi,
stūkulis, šķeperi, tidrlķl («didrik»), tilgaļl, tiūvas jeb Uvji,
«vēžu krogs», višas, vltiņi, zaķarags, «zāles», «zeltiņšx\ zvīguļl,
zviedri, žudķas; pabaži.

pagastā 3 daļas 34
: lingalleši, pabažnieķi, pemperieši.

kalni: garais kalns, «ēdes» k., dabras k., dvēseļu k.

ezeri: Ulastes ez., «ķirum»-ez.
purvi: «reves» purvs, dzelves р., žagarenes jeb «meizenes»

(«meisenes») р., tāļu р., vllkaces p.

Vangas tīrums, bungas t.

sānu leja.

73 [Vēlāk: Vildogas (izr. ar uo) pag.
— V. D.]
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atnuolu pļava, «büku» р., suteika, unces р., krievene, pūnes

licis, «bebru» līcis, lapene, llguotne.

tamsa (mežs), «bulas» sils. //

paltmales pag.
74

; iedzīv. — paltmalieši2. Ā.

andriceni (andricāni), avuotiņi, bendiņi, biēmi, bluodziņi,

brirļki, būmaņi, caūrkakļi (caūrkatļi), lautes, durņas, duödes,

irļkukalns, jāneni, kazkājas, kārkli, ķigari, kivi, lapsas, laiiviņas

(«lauvas kruogs»), lejeni (lejāni), llberliņi, liii, Ugaine,

liēpenes, liēp(u)kalns, luöbqni, melngai\i («melgalv»), muiž-

nieks, mūrnieks, pqtqrqni, puķītes, pufgaiļi, ratnieki, rav(u)-

kalns, rc-mdeni, ruozas, saulītes, sili, sinepes, skapari, skudru-

kalns, skulles, slāņi, spritīkšļi, šķēpeles, vaisuļi, vanagi,

vilduoga, zeltakalns, Žīguri; paltmale (paltmale).

ezeri: ratnieku ezers, zviedru ezers.

purvs: sudas purvs.

piņķu pag.
75

; iedzīv. — piņkenieši2 (un piņķenieki). E.

a(t)dieņl, aīstl(s) («alstes»), amuoli, annas-muiža, antiņi,

arāji, asari, austeri («austuri»), āvas, «balceri», bafmeisteri,

baleri, beberbeki, belkas, «bejas», ben(d)žas, benūši (ar c;

«benuži»), bēriuļi, bērziņi, «biltauri», pēļ-bites, blūmi, bļuod-
nieki, brikši (b-kšas), «brīdaki», brūni, brūveļi, bukulli, budžas,

«celi», cgtia, (kak)danči, dižbārdi, dreimaņi, drusli, dumpji

(ciems), dūšeļi, dzilnas (ciems), egles, eglītes, ērgļi, gaiļi,
garuozas, grāvas («gravēs»), griķi, gultnlekl, guāžus, Imakas,

lēkt, jaūnzemji, jēriņi («ģeriņi»), «kaģi», kakari, kalniņi, kalves,
kaņepes, kapenieki, kaūpji, klīvji, krūmiņi, «kuņģeļi», kušķi,

«ķirpji», ķufbji, lapsas, lazdiņi, lāči, legzdlņi, leiten i

(«leitani»), līberl, liepas, «Jutas», maguones, medņi, meirl,

miglas, nu/niķi, niedres, pakalni, pāļi, peles, «petriņas», pēcl,
«peļu-muiža», pēpas, pērkuoņi, pladeri, («pladaras»), pllnkšas,
pluģi, priedes, pumpas, purbuēi, pūriņi, purmaļi, pūces,
pūpls(ķruogs), puogas, ratļķi, ratnieki, remeši («remesi»),

«rimeļi», riēkstiņi, «saulguoži», «sautiņ-buči», sēbri (ciems),
šiliņi, sllkalējs, silpapji, sipuoli, «skadiņi», skauģi, «skārdu»

ciems, skrastiņi, skreljas, «skrubja-kruogs», skuites, slēperi,

snapavi («snapāni»), spuļļl («spulles»), steki, «straupi»,
strauti, slrēļl, strupji, stūrkaģi, stūri, šgkmaņi («šeikmaņi»),
šķērsti, šultiņi, tiltiņi, trenci, unguri, untes, «usmas», ušas

74 [Vēlāk: Līgatnes un Vildogas daļa. — V. D.]
75 [Vēlāk: Babītes pag.

— V. D.]
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(užas), uš(i)ņas, uozuoli, uozuoliņi, vaj(a)dzibas, valteri,

vaļinieki, vanagi, vārnenieki, «vēkšas», vilciņi, vismaņi, vīkuļi,
(ciems), vītuoli, zeibārti, «ziemeļi»; pirļki.

Babītes ezers.

mežs: «pīlādžu» liekns.

purvi: cenas // tīrelis, gaujiņu purvs.

kalni: nuoriešu k\, velteņu k., «druķu» k., lāmas k.,

bērzenes k.

lauki: pēcenes, kāņu 1., «račene», speltene.

pļavas: klādzene, berzuone, gqrbumi, lācene, «zutene»,

garene, «lagatnes», truslene, riekslene, uodzene, lapsene,

eglene, «rävaja», sēbrene, purene, draispriede, spridzenes,
puodzenes, «eirnures».

plāteres pag.; iedzīv. — plāterieši
2

.
E.

avuotiņi, ādmaņl, āriņi, baliiņsalas, bisnieki, caunes,

celmiņi, čakari, čaulas, dreimaņi, glāznieki, grikiša-kruogs,
iņķenieki, kālviši, kāpuosiiņi, kūkas, kiiorieļmāja, kiki, līči,

Ueluži, liepiņi, mälkalns, pagasti, pilupi, pluduri, putriņa,

rēinluksti, sila-muiža, skujas-kruogs, sūces, tamtiļi,

upītes, ūogreskalns, uozuoliņi, varicqni, väkqni, zēzas; plätere.

lakstenieši: brieži, bündtilqni, «drāei» (iznīc.), dzegūzes,
ezereni, ilgaiži, kārkliņi, klabi, «ķikuti» (iznīc), lācīši, lemeši,

lielpuri, mņllūži, mucenieki, pisi, plauži, relki, rudziši, ruozītes,

säuskaji, sūrumi, šlfersti, škiriņas, tisiņi; lakstene.

rembates pag.; iedzīv. — rembatieši2. E.

akminaites, asafi (senāk: ezeri), āuziņi, «avuotnieki», ārles,

ārņi, bāltiņāres, bērziņi (= lazdiņi), bqrzkujnl (izr.:

b-aļļi), blrkāni, brieži («briežu sala»), buļļukruogs, bundiņi,

«būžas», caurules, celmiņi, cepļakakli, cimuškas, cinaites

(= eniņi), cirtumnieki, čānkas, dqgas, degšņi, didiņi,

«dragun[i]», duklāvi, dumiņi, dāobelniekl, dzilnas, egļeņieki

(«egle[s]kalns»), elekši, eņģelali, glāzeri, grāvji, grēpermulža,

«griķi», ģermāņi, irbite, jāujani, jaü[n]zemjl (= «čanka»),

jeguri («jēģerļiļ»), kacenl, kakti, kalēji, kalniņi (izr.: kalliņi),
kapari, katlāpjl, kazaki, kāpustiņi, kārkliņi (= mežiņi),

karļa-muiža, kļaviņi, «krastiņļiļ», kraukļi, «kreijanļij», krukleni,

kulbueas, kužas, ķegummuiža, ķesteri, ķlļļupes («ķīlupe»),
ķīvītes, lapsas, lazdukulnl, iiberi, liči, lizes-rnuiža, liepkaļņi,

lugaviņi, lūši, mālkalni, mislņl, miesnieki, mucenieki, muguri,
«nega», «paegle», paies, «paķi», pīrāgi, pieplņl, pļavenieki,
pretsaules, puni («punas»), pūriņi, puķi, režas, rieksti, rumbus,
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rūgumi, ruoziies, salas, sāulguoži (izr.: salguži), šiliņi,
«silinieki», sietiņi, skadiņi, skujenieki («skuja»), spilverl

(«spilve»), sprūostiņi, stakari, «stārastļiļ», stāldati, stidzenieki,

«stiebri», «strīķes-//muiža», stūrīši, sudrabi, «sut(e)s», svēlmji

(izr.: sveļmi), larbiņas, tildas, tulki («tulka»), «uiči», upītes,
uozuliņi, vāngusalas, vāluodzes (izr.: vāludzes), vēveri, vilciņi,

vilkaušl, vistuļi, zaķi, Zaļenieki («salinieki»), zarumi, zēltiņi,
zemītes, zirnaites, ziedi, žagari, «žutka»; r^mbate.

kāngari jeb mugurkalni.
krāce: kqgums.

rikteres pag.
76

; iedzīv. — rikterieši. E.

škilinieši: «darvas», «innītes», kuņģītis, «mejpuri», «pādes»,
«saļgaļi», «stēķeri», «tīles» (kruogs); škiliņa-mmža.

«aplīkas», «auziņas» (vairs nav), «baltiņi» (vairs nav),
«ben(d) zemnieki», brūveri, elmji (izr.: eļmi), «ezeri» (senāk:

«vancus»), «ērmaņi» (senāk: «inniņmači»), gravas, «ilberta-

muiža», jaunā-māja («jaunzemnieki»), «jānceni», «kabatiņas»,

«kardes», «klabi» («klabas»), kreiči, kruoņa-māja, «kurduļi»

(tagad: jaun-zābaki), «kuotkalns», «kauleni», «ķicari», kirki,

«lipkuori», liepkalni, mālakruogs, «micdriķi», «micļcni», «pētes»,

«pierain[is]» («piereni»), «pļavgaļi», «pļavkaln[i]», «priekuļi»,
«pupaiņi», «pūlaki» («p-as»), «saviņi», skraupiņi, «Šķaunes»,
tuntuļi, uztupji, ūdri, uošiņi (jeb celmiņi), vēži, «vildeni»,
«vītmuižnieki», «zariņi» (vairs nav), zābaki; riktere.

pļavas: «dukņu» р., rajums, abriņa, «irpstes», «nekore»,

«vancuž-nuora», «ciemata».

purvi: brauskas р., ruikas р., «lokstes» р., «sustriņu» p.
kalni: «vaļavu» k., «benuļa» k., «ngmalcs» k.

ruōpažu pag.; iedzīv. — ruōpalnieki2. E.

bāliņi, bērzkalns, garvēderl, kalniņš, kriēvlņl, kusuļl,
meškas («meskas»), tuibas, ūdukšl, vaitersala, zakukulns,

zvifgzdiņi; rudpažu māc. muiža.

asari, astītes, ābrāmi, āpšalas, «bajāri», bērzaini, bērziņi,

hrivuļi, «bundiņi», caūnas, dadziņi, «grabēs», igļumi, jaun-
muižnieki, kabažas, («kalpes»), kalniņi, kanguriši, kažuoki,

«kābažas», krūmiņi, kivites, kēpji, liģeri, liēpas, «melnmugari»,
melnuozuols, «mildeni», niēdrukalns, «paegļi», priēžkalns,
«repeleni» (vairs nav), riēkstiņi, riēksikains, rudzgaiļi, ruņģi,
rūdaji («rudaji»), rūnieši, sālijuml, siļi, skrīpsti, skujnieki,
«spēragi», strautiņi, ļļ strazdi, «strupji», stūrīši, svenči,

76 [Vēlāk: Sidgundas pag. — V. D.]
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«šķilteri», vāverciems («vāveri»), vērsīsi, vilktaure, «ziedu-

kalns»; liēlkangari (senāk: «tupinu» m.).
bagumi, balini, bifzkalns, «bļuodnieki», buücl, būnas,

cqkulas, čapas, daktermulža, drunkas, duīdas («duidi»),
dzĢlzamurs, ezqrdruva, «jēlcepi», kivulnleks («ķīvuji»), līlavas

(«lilavas»), mašiņi, mālkalns, melmuguras, «mintūzis»

(kruogs), mucenleki, naglumulža, «permieši», pidiņi, «puksti»,

«pumpji», pūricas, raģīši, rusava, ruālkaļi, silakruogs, skukiši,

sniēdzes, stāles, «(š) miziņas», vanagi, ziēdkalns; Zaķumuiža.

akuotl, avuoti, ārņi, blukūži, bulduri77
, buüti, celmiņi,

«ceplīši», cīruli, cuhdas, dutkas, «galauži», glāžuškūnis, grāv-
zemnieki, iēlmaņi, jaunzemji, jāņmuiža, «kainaži», «kalmenieki»,

kāsuļi, kļavkalns, krampas, «krievupi», kujeni, «kfilenieki»,

«kūzu»-muiža, laīmnieki, latītes, lapaini, lazdkalns, «lāgzdeņi»,
«lāksleni», lasās, linglauii («lingulauči»), «līči», liēlmleži,

liēpsalas, (utlkas («lunķi»), maciņi, mq'lmugas, mürmäja,
naglas, pakšmalas, pepermuiža, «pinurgas», piētani («pie-

teni»), plepji, purgaiļi, puödakäjas, rankažnicki, reipas,
«rēzites», «rūģes», «rūneņi», sēlieši, sllakalns, sirmiņi
(«sirmeni»), «smolniki», springi, stipnieki, sudrabsala,

upes-suži, «svinkaiņi» (nav vairs), «šulduri», «tarvidas», tilta-

brenci, «tiltiņi», tiekani, uhdaskruogs, upmalas, «urdzeni»,

ufgaskruogs, «uogrītes», «uozuoliņi», vilkumāja (jeb «pikši»),
viīlas-muiža, zālītes, «zīlītes», zvirgzdiņi; ruupazi.

barhbas («b-bi»), kalnmuižnieki, kiseni, luobas, mežjurkas,
rakstiņi («rakstās»), vidsetas; endzelīna muiža.

kalni: dzendzeres («dzendzeles») k., kangariņi, «megru» k.,

«māves» k., «gremutes» k., «kudeņu» k., lubas k., malteves78 k.,

«rumuļu» k., «umuļu» k,

purvi: laugas purvs, «ķieras» р., «ķīves» р., kursuļa р.,

gāgas р., deknes р., garā palte.

pļavas: rājum-ņ]a\ra, «īzum»-pļ., lagātnes р., rūca р.,

«meskas» р., «pleskas» р., «remeļu» р., «šķibeņu» р., gqrbuma

р., pīkšu р., riebeņu р., «rāceņu» р., abriņu р., mudes р.,

kaukur-ņ., dubes kakts.

meži: uozuolvere.

rauduļa ezers.

salas pag.; iedzīv. — salenieki2. Ā.

bražciems (braženieki): «berze», «egles», kaziņas, «līdači»,

žagari.
gātciems (gātciemieši): anši, beltes, brieži, člmalas, ģeri, II

77 [Pirmpublicējuma: buZduri. — V. D.ļ
78 [Pirmpublicējuma: malteves». — V. D.]



58kaziņas, pēšas, «pleči», spruoģi, stūrmaņi, šņuores, vecvagari,
vituoli, zalači («zaļači»), «ziemeļi», žagari.

pērnciems: dzeguzes, eži, qvdrtl, klaumaņl, pērnes, «pura-

muiža», treūci, upenieki, «uormaņi», vaiterl.

silamala: čimalas, degas, karuļi, pūricas, reīkas, suösti.

sipuolciems: brāžas, klīvji, krišjāņi, pūricas.

spurļņclcms: alkšņi, abuoliņi, brāžas, cenas, īzaki, jaūn-

zemes, muceniekl, pāvuli («p-ļi»), speras, stēkeļi, upenieki.
straūpciems (straupenieki): qvärti, galiņi, labreņči, laši,

purini, spunniši, straūpes.

vārkaļciems (vārkalieši): baņķi, biitauri, bindari, klivjl,

ķīši, «pērkuoņi», ruāmji, strēlnieki, «šķutes», ūdri, uozuoliņi,

vārkaļkruogs.
žagarciems: beltes, kīsiši, laīmites, pēšas, ratnieki; salas-

muiža.

Ģzers: «babītes» jeb bab-ez.

pļavas: leitene, «tūpuoles», tēčas.

Salaspils pag.; iedzīv. — salspilieši 2. E.

Aīdas, «akermanis», avuotiņi, «ābelļeļ», baluoži, beīkas,

blarļki, bliiķi, (?) blunavs («blunau»), «buršukruogs», būdas-

kalns, ēatīderi, «čuiba», dakteri, dabuoliņi ,«dingas» (vairs

nav), «druvas», dupas, «dļu]omer[i]» («domi»), em(u)lavi,
gausini, grūbas, jaūnzemes, kauliņi, «klāviņi», knuöpes,
«krastiņš», ķeizari, ķeizarsils, ķēzi, «ķipe», lakati (senāk:
«vilaini»), lazdukruogs, leimaņi, «lider[i]», lipši, liepa, mā(r)-
šalkas, mārliņsala, «meiteļi» (vairs nav), migļi («m-las»),
«nolpessala», «pauteji», pelsi, «pender[i]», pilsill («pilselnieki»),

pieraiņi, «prauļi», pūtītes, raģi, reipiņi, rethpji, rezne (krāces

vārds), rigasti, rinkuļi, «runči» (vairs nav), saldavas, saulītes-

kalns, saurieši, sqmuļi, skabrenes, sniēdzes, spuūlites, staka-

har(z)das, stepiņi, stilbi79, stūrīši, «širant[i]», šķilteri, taimiņi,
Uķc-ni, tilderi, tilderkalns, tīsi, «valle», ve'dmeri, veīdas,

«vilšķerst[i]», «vīķe», zariņš; salaspils.
ezeri: kaūliņ-ņzars, Шшя-ezars.

«bubas» kalns.

purvi: «mauceklis», «skabrines» jeb «skabrenes», «ilguž»-p.,
cināj-ņ.

sējas pag.; iedzīv. — sējieši
2

.
Ā.

almuca, avuots, baltmāriiņš, «bate», būciems, braiska,

cūkas, čagans, enne, enneskulns, grūves, grāvesmuiža, juūn-

79 [Pirmpublicējumā: sti/bi. — А. В.]
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zemjl, II «jespars», kalējs, kaņkītis, katlāpis, «klāviņš», kož-

meijers, «krastiņš», kuilis, «ķempis», ķīsis, kupls, larīiša, ttēl-

peleri, lūsmuiža, luoža, ļebens, mellūzis, melluotāji, mērnieks,

pqka, plītē, pufgailis, puoģis, ratnieks, rēdnieks, rukis, ruškis,

salas, salieši, siksna, «šiliņš», smeliņi, spārietis, struņķa,

stūrītis, stuāķis, šekums, teteri, tiltiņi, uozuoliņi, vahnīte,

varžuķruogs, vqtra, vēzis, višas («viši»), «vītuoliņš», ziēmelis;

sēja.

belte, bltnleks, «brīviņš», «dāvidsuons», «cc (es) purvs»,

gaūris, gārša, griniņi, ģibis, iņķis, jaundalderls, jēnls, jucis,
lapiņas, «lēģerkalns», mežgailts, mufjānls, plauka, pasmuiža

(senāk: vīdzelnieki), rāmnieks, «reinas», rudzitls, rudbežnieks,

sa(u)lguozis, skraīlis, slidini, spalūzis, sūca, suliņi, uözuol-

kāja, vāvere, «vecreina», vīlētāji; jaunāmuiža.
purvi: ecēs purvs, āpstes р., ārņa krūmi (purvs).
kalni: jēnes jeb jēņa kalns, bungas k., ģlbes k.

«vijpēzis» (mežs).

Siguldas pag.; iedzīv. — slguldieši 2

. Ā.

Siguldas 80 mācītāja ļaudis: gruöti, klētnieki.

aūciši, atļņeni, apiņi (apeņi), ādmiņi (ādmeņi), «balgalvis»,
beites («beiti»), benčkani, cūkalnls, daūdas, dreļļi, dūcis,

dzelzmacas, empēleri, ēriņi, gāle, gāles kruogs, glāzemnieki,
grivnieki, gruātiņi grūdeņi, jumbrenči («jurbrencis»), jurdas,
juödas, kaķīši, kalnmuižnieki, katlāpi, kārkļi, klaūkas, kreiļi,

krišjāņi, kuošas, «ķeizarkrēsls», kikši, ķimeļi, ķipari, «ķuocis»

(iznīc), laūrencl, lirhbji, liēlmezl, liēpzemnleki, luorupmuiža,
matiņi, mucenieki, muļļas, «mūrnieks», naskas, pekas, pelītes,

peltes, piža, plucis, pļiūkas («plivka»), puskas, ruokeni, sēņ-

malas, silzemnleki, siļqkas («siljākas»), «siļķubikse», spriguļi,
spu'lles, «starpas kalns», strupauši, «sveķis» (iznīc.), sviķi,
iudžas, ummuri, vārnas, vāvuļi (vāvuļas), vqhtas, vītiņi, viesu-

Iģus, zanderi, žakari; sigulda.

jūdažnieki: aīrīši, bēržas («bērša»), cīruļi, dambiši, dibqn-

salas, dukuri, gailīši, inderdēļi, kļaviņi, krenes, «ķikažnieku»

apciems, liēpsalas, ļugas, mežāki (m-as), muldas, mūkiņi,

pakauši, pārurga («pārupes»), purpēieris, pllhkas, puntūži,
putniņi, rqk(as)salas, («reksalas»), spruögas («spruoģis»),
lēļi («teilis»), ūļi, vārzas, vāverītes, zuši; judažu muiža.

pie vibruokas muižas (vibruocieši) 8i
: «bundzenieks», Iņkeni,

palzemnieks, sāris («sāra»). //
ezeri: ummurezers, maliņ(u) ez., jūdažu ez., indcrdēļu ez.

80 [Pirmpublicējuma: siguldas. — А. В.]
81 [Pirmpublicējuma: muižas: (vibruocieši). — V. D.]
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pļavas: kārnījums, īle, lagata, pentulis, «metkas», «pizulis»,
suta jeb suda, sēre, kvape, «eauga».

purvi: abriņa, dzelve, lācis, lunte.

kalni: ennež-к., paunags, kangar-k., šauta k., baldiņa k.,

gūdas k., licbu k.

tīrumi: «vafbis», āvikis.

meži: lielkuoce, ciesala, stāģu birze, čakstene, «laugas»
kakts.

skrīveru pag.; iedzīv. — skrīverieši2. E.

«aizpurs», apse-ni, auškini, auziņi, āres (ārīši), balšāres,

bariši, fr£//em'82
,

tunci, duoki, elkšņi, ercl, gaiļi, glemžas, irbes,

iecīni, jaunzemji, kaktiņi, kalniņi, kapli, tupiņu-kažuoki,
vilku-k., klauceni, krēsliņi, krieviņi, kundravas, labrencqni,
lejiņi, liti, «liepiņi», lūki, daugav -metemi, mildiņi, micmas,

«paegle», palāta, pazuļi, pukuti, puniūzl, «purini», «pupuols»,
puorieši, rīderi, ruobeži, «salinieki», siksneni, silmices, sīku{i,
slaušeni («slavišani»), «spilva», sprūdi, stirnas, svareni,

škiliņi, upīši, urpuli, uoglinieki, uokņas, uozuoliņi, vaineļl,
valgaški («valguži»), valteri, vanagi, veģi, veibeni («vaibeni»),
vekleri, velduobe, vinterfeite, vītuoli, zalapmuiža, zem(i)teni,

žagari; skrīveri.

viņkermanieši: brieži, ciņi, dimdini («dindani»), duobelnleki,
ibeni, «limati», «petrovies», puodnieks, puoški, rutuļi, sila-

zemnieks, skudrenes («skudrani»), sluokas, uosiši; viņkelmaņu
(viņķermaņu) muiža.

Skultes pag.; iedzīv. — skultieši
2.

E.

aģes («aģis»), alkšņi, anciši, «ābelīte», beļavas («Bellen-
nof»), blusas, blusu kruogs, brāza, brlēdis, brūveļi, buījus,
bullņl, caūraji, cirpas («cirpis»), «čiekurs», dīdiņi, druāņi

(«druona»), duņki, dūči, dzeguze, eņāki (e-ka), galļakruogs,
gaļnieks, gaužas, grīšļi, «gumza» (iznīc), iēļas, «jaunit[isļ»,
jaunzemji, jaūpeļi («jau[n]piļi»), jēņi, kaimiņi, kalēji, kalna-

kruogs, kalniņi, kangarkalns, kaņepjl (kaņepes), «kaupiņš»
(iznīc), kazbuļl, krastiņi, «krēķi», llel-kruogzemnieks, kufsiešl

(«kursit»), kūzmas, ķesteris, ķērnes, ķīsis, laīciems, lapskalnt,
laūdurgas, iinlņi, listsmuiža, ticis, lielais-kruogs, ļiēnīši

(«Helenenhof»), lokās, lok(a)sleja, mandagi, mankiņi, melderi,

mellurgas, menkuļi («memkules»), mežciems, mežgaiļi, mežiņi,
miglīņi, mikelzemnieks, mifšas, mucenieki, muižnieki (agrāk:
«gumba»), mūrnieki, nagliņi, nuörbie(r)ni, okšas, oskar-ļļ

82 [Pirmpublicējuma: belt§ni. — V. D.]
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kalns, otesmulža, papa(r)žkalns, pāvuli, pirļki, «pīlagb, plat-
kāji, pluģi, potļņas, praūliņi, puszemnieks, radziņi, retes, reves

(«revji»), runči, rāniņi (te agrāk dzīvojis kāds no Roņu salas),

«rūpji», ruiuļi, ruobežnieks, salzemnieks, seņķuļi, sitandžas,

šiliņi, sniķeri, spruāģi, stāmeri («stāmari»), stārasti, stenderi,

stepes («stepis»), stīpnieks, stubas («stubis»), sviņķi, tampiņi

(agrāk: kalnrags), teteris, tiiīimaji, uflgurjqkas («u-ki»), upīši,

ufšas, varikši, vqcurgi, veļavas, vēveri, vidurgi, viļķi, «vīgants»,

«vītiņi», zases, zīvarti, ziediņi, žurka; skulte.

Ģzers: bezdibens jeb «zivits».

kalni: kangaru kalni, «rebiņu» k.

pjavas: degums, gāga, dūksts, «līgauss», «alumjug[a]».
meži: puga, jūdiņmežs, majags.

sluokas pag.; iedzīv. — sluocenieki 2. Š.

antiņciems: antiņš, bigaunis, dumpis, dudbums, dzifkalis,

kailums, pufmatis.

bigauņciems: bertrums, bigaunis, bimbji, kalniņš, mulnieks,

peīža, pīkslnieks, rikša, rumba, šiliņš, stūris, trēde.

Lapmežciems: amuoliņš, baiba, bārdiņš, bundža, burkāns,

gaīkis, juöme, ka'ltuoms, krūmiņš, ķipis, ķīris, liēlkāja, paegle,
rekis, skulte, stakars, stafpiņš, sviricis, tarhpls, Ulmanis,

lutens.

buž(u) ciems: bāža, gala bāza, belte, misiņš, mežbelte,

ramiņš.

ragaciems: bērziņš, buhtiņš, jaünzemis, kalniņš, ķīris, licis,

mikuts, ragamuižnieks, reņģe, skadiņš, tqraüds, zukurs.

kaūgurclems: baūska, braža, buoze, galiņš, iebūvnicks.

kāpnieks, kazaks, kiēcis, ļipatas, pūriņš, retnpis, stinte, vagari,
velmeris, viduklis, virļkis, zvifgzdiņš.

pavasara muiža: belte, biēzbārdis, cinis, jaünzemis, kalēj-

kamargrauzis, kaūlnieks, klinkāss, mežarags, pizikis, remesi,

skrubis, sprīdis, stafpiņš, tisiņš.
mācītāja pagasts: radziņš; sluokas muiža.

yzers: babītis.

Stukmaņu pag.
83

; iedzīv. — stukmanieši2. Š.

āuzāni, avuoliņi, ādmines, āres, ar iņi, bāltgalvji, bārzdaiņi,

bebruleja, bicuļi, bogdāni, brāķeri, briēži, būormaņi, cāurvēdeji,

čulķstiņi, dakteri, depšas, dūņuleja, dziļalvari, galdiņi, gudra-
veči, ļļ «ģerzika», jankovskl, jaūnzemji, juči, jūokumi, kaktiņi,
kakkalni, kalēji, kampēnt, kazuļi, kaļķaini, kriškalni, krūmiņi

83 [Vēlāk: Pļaviņu pag. — V. D.]
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(«rušoni»), ķieģeļnieki, lazdas, liepiņi, lukini, mālakalni,

mežākl, mežrijas, mežvēverl, mucenieki, mūra-māja, mūrnieki,

nadziņi, pēļņi, pleci, pļupiņi, pupiņi, pūrniņi, pūorieši, ratnieki,

ritermuiža, rūnči, salas, sāldavas, salmiņi, seglenieki, sēliškas,

silmači, skānstnieki, sprūoģi, staki, slēģi, stirnas, strankuļl,

slučkas, stūrti, sveķi, šķirbas, tiltsalas, tītiņi, ūlmuiža, ūoliņ-

kalns, uošaures, uozuoliņl, uozuolkalns, vazmas, vāgeles

(ar g), vqrsqni, vēveri, vilkančl, vllkumulža, zvejnieki,

zvirgzdi; Stukmaņi.

sūntažu pag.; iedzīv. — sūntalnieki 2

. Ā.

mācītajā ļaudis: «bagači», «birzes», člbrali, gabaliņi, mašeni,

lasās, uozuoliņi, zemnieki.

annasmuiža, anteni, aveniņi, baldiņl, blakaži, brinkas,
briēžmuiža, briež(u)kruogs, būdas, buoki, caurumi, čūskas,

dēliņi, dimbieri, drēimaņi, dreki, dūntes, «eiči», «ciņi», eļmi,

qzqrqni, galdziņi, glaznicki, greies, grūotes, ģērdiņi, ģērki,

indiņi, jaudzumi, jāņ(u)muiža, juči, jurbalši, kalēji, kaitini,

kampqni, katlāpi, kraukļi, kuornieši, kerekšl, keveļl, keveļ-

muiža, kiši, ku.llqnl, kūoderes, kuoderes kruogs, lambārti, liciši,

liepas, maciši, mēlderiši, mežmuižas, miemenieši, mucenieki,

pakauši, panieši, pqlqdas, pidrqni, puksiiņi, pužakas, puodiņi,
rapšas, «rempes», rqnkas, rēntnieki, rijiņas (dāņču kalns),

riemeri, tūskas, ruozes-kalns, «sidraburgas», silbalši, šiliņi,

skrabiņas, skuķi, «sniedzes», spainīši, Strazdiņi, struņķi,

«svērpes», «šņākas», susini (šušani). ucqni, vämpas, vidžini,

zaļmuiža, zavada, zālītes, zilbrlezes («Silbereisen»), zilgaļvi,
zīlnieki; siiniaži.

ezers: aklais qzqrs.
kalns: kangariši.

turaidas pag.; iedzīv. — turaidieši2

(valda vienskaitlis). E.

aniņš, ābaids L., ddmenis, «baldiņš» (nav vairs), bafģis,

beiliņš G., bekeris jeb «jervelis», beste G., bisnieks, brammanis

(«bramins»), cīrulis G., dambītis, dānells, dimza, gārša,
grāmatnesis, igaunis, krancltls, krastlņš, krustiņš, «kurtiņš»
(vairs nav), keīpans, kesis L., lādiņš L., lapsa Gr., melderis,

nathškqns, pakūlis V., «plīde» (vairs nav), «pojaks» (vairs
nav), pufmaša V., pūtells V., rudzītis V., ruobežnieks, sallņš,
serīka, sēdiņs Gr., // siksnis (siksna), «silzemnieks» jeb «piška»
(vairs nav), silvēveris, sīmanītis, skrāpis Gr., slakteris, slūna
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V., smilga, stuthburs, stuöka Gr., sulainis, teicis («pie strau-

tiņa»), vafšava L., vūczeme, veidis, vilda (un krastiņš) G.,
vlēša G., zāģerls G.; turaida.

Pieliktie burti apzīmē piederību pie pagasta daļām: G. =

gaujmalieši, Gr. = gravenieši, L. = latciemieši, V. = viņģe-
lieši (< viņgalieši).

kalni: zilais k., kangaru k., jelgavas k., nesaules k.,

«stempu» k., dēliņa k., lizes k., pulška k., baubiņ-к., krauļa k.,

gludas k., cēša k., kutuma k., «vaskota» k.

pļavas: abriņa р., vankas р., «naidalas» р., plakas grāvis,
udes gr., «svempu» р., «капа» р., juoma р., «apolajas» puse,

rāviņa leja, «bliskas» leja, baidās pļ.
«maucekļa» grāvis.
ganības: dzelves nuora, kārpiņas n.

ieži: bārtas iezis, āzas ic.

ulbrokas-stuopiņu
2

pag.
84 E.

ulbrocieši: audzēkņi («a-nes»), avuotiņi, «ābeles», beīruoti,

blusukruogs, daāguļl, gaidas, isakas («i-ki»), kulpji, kiriļi,

tiēlkājas, plunlukruogs, puodnieki, raugi («r-as»), safkan-

muiža, saveļi («saviļi»), siši, šeluchina, teļaste (kruogs),

vaņkas, virziņi, zirdziņi; ulbroka.

stuopinieši: afidravnieki, augstkalni, «avuotnieki», āzukalni,

buņas, cekuļi, ceplītis, desas, desukruogs, «dibeni», druvas,

«cžupe», galanti, glāznieki, kaktiņi, kalniņi, kapukruogs, kazari,

klaükas, klaušini (= «klauciņi» ?), kutas, teikas, lindes, liēp-

kalni, ļipas, makpūtēji, «marijas-muiža» jeb sibirija, masoni,

miēliņi, «penderi», «rīģerts», ruki, salenieki, saūrieši, sazuoni

(«Sazanovs»), siētiņi, «stāles», stuopiņi, svaīkani, «triška» jeb
trifani, jaunulbroka, ūdri, vanagi, zariņi, zeltiņi; kurtu muiža.

kalni: augstais kalns, garais k.

purvs-.muldu purvs.

uōlaines pag.; iedzīv. — uōlainieši2. E.

auskalēji, abuolt, ālupi, āpšukalns, bajāri, baluožkruogs,

baādas, baāmanls, bqrzumuiza («Schwarzbach»), blijas,

bullīši, buļļumuiža, caunes, dambis, franči, gailīši, grābeni,

grābās, ispažas («i-šas»), lēvaltl, jansuoni, jāņakruogs,
kalniņi, kampas, katlāpji, kārkliņi, kleberi, kramiņi, krūmiņi,

kikuļi, lapsas, lazdas, lībieši, lubauši, mazmārtiņi, meļļi, mieži,

nāburdziņi, «pastes-//muiža», penikas, «petriņi», «plakanieši»,
pļavnieki, pulpji, «puramuiža», «pusvācieši», «razums», rēkt,

84 [Velak: Stopiņu (izr. ar uo) pag. — V. D.]
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rutki, «rutku-kalēji», ruömi, «skadiņi», skrundas, stariņi,

stūrīši, šļūkās, uozuoliņi, vaski, vqlräji, vīlītes, vintapi, zatīderi,

ziēmeļi; uālaine.

pļavas: lankas, dūkstāji, uosāji, «smeduokšļi», «sūnekšļi»,

ūdraines, vizītes, pīsāji, ramenes, spilves, līguotnes, čīkstenes,

lieveņi, rāvāji, siekstene, kalve.

ба/ыог-ezĢrs.
kalni: ruozu k., kangaru k., lakstu k., mūles k.

meži: dundagas jeb dundāles tīrelis, kalvile, umzu liekns,

puopāja tīrelis, «lāgatnes».

vidrižu
2

pag. E.

vidrižnieki: «afigstežas» («augstišas»), aūniņi, ausiņi

(«auziņi»), barauskas, briedis, bude, «cūči», čofkas, etīnes,

grübes («g-as»), ģermānis, kaktiņi, kalniņi, kārklīsi, «knubi»,

kraukļi, kūškenl, laļļl, lankšas («lonkšas»), lauči, lejaskruogs,
megari, melderi, mīliškalni jeb «sārliņi», nāviši («n-tes»),

nuārkalni, «parači», perhmas, punkas, ratnieks, stūrmaņi (jeb

«tīkas»), tikmeri, «tūtums», unkšas, uzkaļņl, uozuoll, uozuoliņi,

vārīgas, vēverkalns; vldrižl.

igatieši: «burtnieki» (nav vairs), bušopi («Buschhof»),

dakšas, dibeni, dirhzas, ganītes, Pāršmuiža. grivji, «gūdas»

(nav vairs), jaunzemnieks, kaki («katke»), kliēsmetes,

krauklīši, krujkalns («Alexanderhof»), kurmji, kiči, kikreīzas,

«ķiuva», kīdurgas, «ķuķi» («Kiutke»; nav vairs), laūri, «lintiņš»

(nav vairs), lici, medņi, mežreūte, muldas, muniņi, mufkuži

(«murkaži»), nūskas, peceikas (jeb «pečakas»), «perm (i)esas»
(nav vairs), pūteļi, rāceņi, rņzas, ruthpēteri (senāk: «balt-

kaza»), saūtlāči, sibrija («Kronheide»), «skrujaskalns», spriči,
stipriki, stūrmaņi, sūrumi (senāk: «rauste»), škūtes, «tina»,

uozuols, vanagi, vēveri, Vīganti, zaķīši, zūzas; igate («īgate»).
«vetiš-kalns» jeb «irkain-kalns».

«nosara» purvs.

«alumjūgs» (pļava).

viskaļu pag.; iedzīv. — viskalieši 2

(pie krapes pagasta). Š.

auleki, avuoliņi, āizkārkļi, āuziņi, biezie, buļi, būordzņni,
caūnites, celmiņi, cīruļi, dzeņi, egliši, jaūnmāja, jaūnzemji,
haktuözuoli. kalniņi, kalnieši, kaņepēnl, knibi, krūmiņi,
ķervani, // lāntl, lāči, lejieši, lēkši, liciši, liči, likumi, liepiņi,
liepkalni, masuļi («mazuļi»), padmani («paduomani»),
pumpuri, purieši, puoriešt, riekstiņi, šiliņi, stūrīši, sutqni,
sūrumi, šūltes, ūrtl, uozuoliņl, ziepani, žugņi; viskāle.

ezers: lūobe.
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VALKAS APRIŅĶIS

Adulienas pag.; iedzīv. — ad(u)lienieši (arī: adulnieši)
2

. K.

abeļas, brāndkalns, čolpas, grīvas, käldagl, kaipi, kalviši

(«kalvītes»), klāskani («klaskalni»), kozāri, krims, kursieši,

kūokiņi, leimaņi, pelni (senāk: pizeles, «pisuļi»), silagustl,

silieši, skrobas, stabijas, stämeri, tūoritis, vēveri, vicupji, zslta-

kalns, žagatas; jaun-aduliena.

apšalas, birznieki, druviņas, juosti, augsi-kalniņi (izr.:

auskalniņi)
,

kalnzemnieki, ķĢrlāni, kiioderi, lāči, raganite,

rävijas, rūobežkalns, selieši, skuoliņa, sveķi, sveķukruogs,
truleikas, vilcini; vec-aduliena.

baluoži, brlģerl, ceplis, dvīnītis, dziīnāni, griizīši, jaunzemji

(izr.: jauzumi), käncqns, läunakalns, lienekalns, pauri, purviņi,

piiogas, pūodzlņas, sikuļi, slavītes, snčveliņi, mazās troškas;
trošku (senāk: apšu) muiža.

ezers: ukis.

kalni: lied(e)skalni, silakalns.

alsviķa 85
pag.

86
; iedzīv. — alsviķieši 285. E.

aktani (aktc-ni), baluoži, bčrģi, bērliņi, čuksti, dzeņi, gabrāni
(gabreni), gailīši, gar(ie)-gabali, kūžuļi, kemeri, ķikuti,

laiviņas, lapši, lāctuomiņi, mucinieki, önti, platplerl, puntužl,

putremi(eši), rebenes, repji, rutki, «timani», vizik[u]oki, zāgadi

(ā < uo), žiguri; ālsvikis.

c<rkaži (cerkazi), ciruļkalns, čiksti, graudi, krāgaskalns,
(ā < uo), kudupji, lapsenieši, pumpīši, runci (ar c), spidze-
nieki, spruši, trumulnieki, vikuti, volcieši, zemītes; tūja.

nēkenieši: āupati, buliņi, ciduļi, gaigulene, jau(n)zemji,

kolci, kuricas («kūricas»), līcīši, lieljaki («lieljäki»), laki,

pelrīši, puļķi, ruņģi («runga»), rutki, skujas, slavieši; neķens. //
kārvenieši: alvateri, anītenes (anīteni), apšatas (ažalas),

baltie, bitinicki, cepļi, dimdinieki, dunduri, jākopene, jati(n)-
zemji, kaktiņi, klibie (klibji), kranci, medņi, liepukalns,
silītenes (siliteni), suski; jāņa muiža, körva.

rezakieši: beteri, bišulācl (ar c), celmiņi, grieteni (gnetani),
klīnikas, kliinksti, krauci, kušķi, ķsryni (ķarani), ķeres, lukini

(«lūķe-ni»), luri, mežarijas, mlķ'i, mikuzene, mucinieki, pidiķi,
pīpji, silaktis (daudzsk.), stämeri, sūneklis, taužas, vilkari

(«vilkori»), zviedrīši; rēzaka («rēzekne»).
meži: briežukalns, «apšulniece», licpene, eglaine, «repuļu»

birzs, «jumja» b.

[Pirmpublicējuma: alsvika, aīsvikieši. — А. В.]
86 [Vēlāk da|a Karvas pag.' — V. D.]
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ezers: «ranciņa» ģz.

purvi: «jumaldas» р., rāva р., «dzenukja» р., lapaines р.,

«mikšņu» р., «labas» р., «dabes» р., apsuläja р., «rebanes» р.,

maisenes р., «iviksenes» р., «kogrisenes» р., tīņa р., baltiņa р.,

«paibucene».
kalni: aures к., «aglaša» к., «tuturenes» к., «spirenes» к.,

«nama» к., «pārlagas» к., «ciematenes» к., apstāju к., lēpja к.,

šautenes к., «kunuju» к., «piebalgas» к., līdzēties к., «düces» к.

pjavas: «vedze», «zvaigulene», avuotnicce, «dorene»,

«tīklene», «dobelniece», lēdzerkstene, «cīneklis», vilcene,

«baurite», «rozgava», «vedzene», «liepāja», «pelēte», «kloni»,

«lepestiņa», «sutaka», «irmaka» р., «kukurits».

lauks: lidzums.

Alūksnes pag.; iedzīv. — alūksnieši2. E.

kaitini; diiore (izr.: dūre).

adrakaši, anšmiti, admeņi, bliimjl, celenski, dūdas, «Ģze-r-

-kalns», garasimi, grivnieki, indzeri. janikalni («jānckani»),
jurenski, «kaitini», kanaviņi (kanavina), karitani, «kauliņi»,
konilas, krēsliņi (jeb «osvcneeki»), ķesteri, «ķikani», lauren-

cene, lacudārzs, llepani, ludiķi, maltavnieki, «mcl (n) zuobji»,
miezīši, paideri, pēmpji, ptintavkas, pīillans, putani, sauliki,
silcnieki, siseņi, «silis», skujas, spieķi (izr.: spiķi), spruogas

(izr.: sprūgas), skqrstl, škllderi, šķiņķi, vengerski, vējiņi;
alūksne.

Ģzeri: kvepītis, «delviņš», «brutuļu» c-z.

kalni: «umaras» k., «pongur»-k., «apsules» k., «virsēju» k.,

lēņu k., papenes k.

purvi: «eiguļa» р., maisu р., «vērpēja» р., «leteces» р.,

«stigņa» р., «lauza» р., «plandās» р., «prūts» p.

pļavas: «cīnekla» р., gägar-p., «dunaj»-p., «gailavas» р.,
lenkavas» р., «apurišu» druva.

meži: «matuma» birzs, «brūzenes» b., kucītes b. //

Annas pag.; iedzīv. — annēnieši2. E.

gdlgall («gaigali»), «kalnciemi», kūpini (izr.: koupiņi),
llelcleml (izr.: lllcimi), rukeļi, siļķēm (izr.: sijķani), skujas-
kalnl, usiņi (izr.: oūsiņi); alūksnes87 mācītāja muiža.

āizpurieši, bišuluci (ar c)
,

bundzeni (bundzani), dacvari,
degšņi, diedelnieki (izr.: didelmki), gribažas, levedniekl (izr.:
ivedniki), kadilas, karuļi (izr.: koruti), krēsliņi (izr.: kriēsliņi),

87 [Pirmpublicējumā: alūksnes. — А. В.]
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lēģernieki (izr.: Ueģernīki), palsas (izr.: polsas), prēdeļi (izr.:

priedeļi), nineni (izr.: rounani), sprekstes, šarapi, škiņki,
umernieši (umernieki), ūdri (izr.: oūdri), vēršas; vec-anna.

aūgstie-kalni, auni, amaņi, dastas (izr.: dostas), gūldupieši,

lēģernieki, popafza, salenieki, salumežs, sllavefšas, skudres,

(blakus svori «Gewicht»), tārlapi, trlseniekl, tūci (izr.:

touci), uozuolnieki, (vārna); jaun-anna.

cerkazi (cerkasi), dacvari, dastiņas, druvas (izr.: drovas),

ērmikl, grēveles, kāuļi, kazradzi, kūncl, kušķi, ķēizari (izr.:

ķāizarl), ķirkas, lupati, ņagas, pukši, smiki, upeskakts, upes-

muiža; ate.

kalni: ķērnes k., ezeriņa kalni, «sūnekļa» k., «kalvines» k.

«sudraba-bļuoda» — ieleja pie ates8R muižas,

purvi: ķēniņa purvs, «vaskas» p.

ērcenes mežs.

pļavas: «lekmaņi», naudzene, svainene, «klāni», dastenes.

aūmeisteŗa pag.
89

; iedzīv. aūmeist(e)rieši3 E.

āizkaļņi, āizpuri, aizupes, ālkšņupji, apsītes, baluoži, bauņl,

bednes, bēmberi, bērži, birzulis, briēdlši, bullņi, būdas, buoksti,

celmiņi, cīruļi, cunci, dadzi (ar dz), darhbiši, dikļi, duckas,

dzērvītes, elmji (izr.: ēļmi), ezqrcleml, gaujmālnieki, grāvji,

kalniņi, kaļļi, kāršupnicki, krarļki, kraukļi, kubutnieki,
kurpnieki, ketnpes, kiviti, laki, lamstari, lapiņas, laūži, lācīši,

lejzemnieki, lezdiņi, lielals-kruogs, liepiņas, ļūoluml, mahdqgi,

mālupji, mārci (ar c). melderi, mellūži, melnģņ(r)da, mežiņi

(«mežuļi»), milni, mtērakalns, pakalnieši, pedraudzes, pirkuļi,

plevna, postnieki, praūliņi, priēžkalns, purini, putra, pūodes,

puodnieki, rāmnieki, rukmaņi, ruoži, salaiņi, salas, šiliņi, sil-

zemnieks, siļi, skāistkalns, spilvas, stafpas, šūpuļi, tāubele

(«taubulas»), tāurišl, tēiči («tēči»). tilikas, ūrbuļi, ūdensmaisi,

udšupji, uozuoliņi, vadaiņi, vāndari, vasi, vārtiņi, vecumkalnl,

vērsiši, vērzemnieki, vēveri, zaku-muiža, zaļkalns, žūrenes;

aūme(i)st(e)ris (senāk: cirgaļi, vēlāk: mestru m.). //

luobērģieši: āndžņni, dzeņi, jaünzemes, kaīnāži, kalējiņi,
kalniņi, «lāčupji», lēģerīši, mangaļi, mucenieki, pakuļi, palejas,

papēži, pubuļi, purgaiļi, rumpišt, ruoņl, sāutiņi, spiksti,
škērsllņi, uotkari, uozuoliņi; luobērģi.

ģzģH: vēdere, vadainis, garūlis, bezdibens, salainis,
lidaču ģz.

kalni: «dedess» kalns, «īcen-»k., meikas k., slaunas k.

88 [Pirmpublicējuma: ates. — А. В.]
89 [Saukts arī par Cirga[u pag. — V. D.]
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pļavas: «ropas» р., «rodum-»p., valguma р., raudas р.,

abriņa, ģeida.

purvi: šautu р., radzenes p.

Beļavas pag.; iedzīv. — beļavieši
2

. K.

āuziņas, ārņi, barani, bābeļi, birzi, branti (izr.: bronti),

butāni, cīruļi, čakari, dindiņas, ezernieki, grūziši, gurķi, jaun-

zemji, jēci (ar c), kaktiņi, kranci (ar c), kubulnieki, kuzmas,

letes, makeši (jeb maķeiši), meiši, moveši, naglene, nagļl,
pāuškenes, piskupi (izr.: pei-), plankas, plānkukalns, prīsadi
(izr.: preisadi), ruikas, silamala, skultes, skuostene (izr.:

sku-), spriņģi, svikl, vendžavas, vefpeļi, vic(u)laiki, vicum(a)-

kalns, zeltenes; beļava.
ezeri: apulitis (izr.: opulits) un lūdza (pie lūdzas ezera ir

māja //W-latva (ar a
22).

Bilskas pag.; iedzīv. — bilskenieši3
.

Š.

jaunbilskēnieši: ālkāss, ālksnitis, baltacis, brasli, brutulis,

dreīmanis, dumpis, dzirkalis, ignāsis, iekārs, jaunēlls, jaün-
zemis, kampis, kurmis, kēlpis, lācītis, liepiņa, maizceplls,
pahdars, paūzulis, puögastis (daudzsk.: puogaški), raibacis,

ratnieks, rems, rieba, saliņa, šķipele, šķirba, usiņš, uošupis,

varicens, vijska, vilciņš; jaun-bilska.
vecbilskenieši: abriņa, aizkalnls, bacis, ezermuiža, iekārs,

jaunmāja, kaktiņš, kaūpis, kājiņa, migla, muūritis, plaukts,

puddnieks, ribenis, ruika, siēris, sviītlņš, vāle; vec-bilska

(vilku-muiža).
vecais zeltiņa pagasts: pakūlis, sijĢrs, virvenis (virvenieks),

vižums, zēltlņš.
vecais bānāža pagasts: galenleks, bānuzis, dravenieks,

tārpiņš; pāpiņa muiža.

vecais rāudiņas pagasts: «blusenieks» (nav vairs), kuok-

kaja, raga māja, sila māja, viriņš; raudina.

ezers: vilka qzqrs.

mežs: plītiņa mežs. //

bluōmu pag.
90

; iedzīv. — bluomēnieši
3

. Š.

bluomēnieši: āizdārs, andrelka, apuogs, atvars, blrzulis,

biērnis, brandavs, briņģins, brikāzis, būda, cerietis, circenis,
ciēkurzis, cukgalva, dēliņš, dillite, dukulis, dzērvite, ennite,

90 [Parasti: Blomes (izr. ar uo) pag., reizēm: Nigras pag. — V. D.]
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jānģts («jānēns»), jurkins, kaīka, Laügars, kālis, kluģis,
kreilis, kreklis, keveris, kikulls, kūzulis, lācis, lācītis, līkstis,

lūzite, melderis, mežiņš, milns, mucenleks, muinietis, mūrnieks,

pauris, pelīte, pūrgailis, putriņa, ragainis, rapa, rasina, ritļģis,

rirļkītis, siļkite, sirmiņš, skuja, slaņģls, sprugulis, «stalis»

(nav vairs), stariņš, strēbele, stulbis, tantars, tātars, vārpainis,
vikeris, vilnis, zilāpis («sil-»), zīlīte, žaks jeb žaka; bluöm-

mulza.

biksējieši: āizdārs, āuniņš, bārdiņa, brīkūzis, ģērkis,

kaugars, kālis, kliēsmete, kavzeris, lauciņš, līkstis, lācis,

mucenieks, pānis, platacis, rapa, slatļģis, sprugulis, tātars,

zaķītis; blkseja.

ezĢrs: stulbja §z?rs.

kalni: karātavu kalns, naudas kalniņš, dauburs (kalns),

pliča k.

meži: mālaīnes, lapaines.
«Dinu» jeb «dirn» leja.
rambene (avuots un ganīkla).
pļavas: avuotene (pļava), veksis (pļ.), spurga (pļ.), derglis

(Pl).
purvi: bērzijas purvs, maiļu р., kaibara p.

vec-brenguļu pag.
91

; iedzīv. — vec-brengulieši3. E.

adāms, arhsiņš, āncitis, ceplītis, ciēkurzis, daibe, daādzls,

dzērvīte, gaājmālis, jaünzemnieks, kau tis, ķīsis, lācis, licis,

plaukts, pūrgailis, pupuols, rurļģis, ruša, salānietis, saulīte,

silgailis, sprenis, staīša, staklis, stekeris, stimpars, studris,

šarlaka (Šarlote; senāk: dārdētus), tilgalls, tīle, upeszemnieks
(iznīc.), uözuols, zvejnieks; vec-brgnguļi.

ezers: pa'lkainis.

Druvienas pag.; iedzīv. — druvēnieši2. E.

birzuļi, dravenieki, dzeltumežs, gruote, jau (n)zumi, kānciņi,
kapenes, kleivas, kempji, laskumi (izr.: los-), murāni, perlis,

prēdeļi, saltupis, silamači, sviļāre, tlrzieši, trušļi, vasaraudzi

(ar dz), «vilkagalva», vilkumuiža, ziemeļi; druviena.

e-zeri: silezers, velliņš.

pļavas: grazis, «mauceknis», mencile (šaura pļava), «rāvijs»,
smalteve, ponkuls, stukāni.

7
dzeltu mežs.

kalni: plenču k., plices k., uodzu k. //

91 [Velak: Brengu|u pag. — V. D.]
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dūres pag.; iedzīv. — dūrenieši
2

. E.

apsi (jeb «āpši»), cepurkalni, cieskalni, daņumārki, «gārša»
(= zuzannl, senāk: gužiņas), jaūnzemji, krutaji (jeb krutaiņi),

kibas, «ķuļļi» (jeb kiļi; «külle»), lalupes (izr.: lot-), māllci

(ar c), mērupe pllupjl, pūldzulls (arī: pudzulis), puksti,

sileniekl, uptnali, vieškalni, žiguri; dūre.

ērģemes3

pag. E.

mācītāja ļaudis: duāmēri, jaunzemes, ķilti.

ērģemieši («ķaupieši» un paugureni) : «aizpuri» («aiz-

purves»), aiztiltiņi, «avuotiņi», bērni, buözqni, cuöri, «dadzīši»,

desas, ņrmēni, «gaiļpuri», grabzl (viensk.: grabzdis), gūdikas,
jaunzemes, «kusene», kaūpjl, kef\ģl, labā(r)ti («Labarrenhof»),
leīmaņi, «lukstiņš», mežjūņi, pakulas, pēžas, piksāri, Saules-

kalns, skruvesmuiža, skudrenes, skuķi, «spalvenes», spriēslavas,

stelles, slibris, strūgas, tatāni, truci (viensk.: trūcis), vinedzes,

vitlapi, paūgur-žņguri; ērģemes pils.
brēntēnleši: apinis, aunakalns, āpsis, daāguji, karavīrs,

kārkli, laūvaskalns, lībieši, maiisqns, salānieši, tuömqns,

uozuols, vēveris; branti.
turnēnieši jeb turnavleši: aces, «alpkalns», «cepši» (vairs

nav), tinis, dilis, «eglītes», gluödls (viensk.), gudras, kapusts,
klaudzi, kukris, kurmiši, kuki, lambas, «paeglītis», paīies-
kalns, ragainis, ruki, sedas-muiza, «silakruogs», «silmuiža»,
silupji, timburs, «upītes», «ūzīši» (vairs nav), veīzemnieks,

vēzis, vidsalas, vismeīstars, vīcieps («v-pes»), zllaūksnls, zīle;

turna(va).

vigantieši: «klāviņb (nav vairs), krujiņas, «ķerstiņi»,
laūviņas, «mauķi» (nav vairs), «pāši», plaukti, «pukļi» (nav
vairs), runcis, sterēlis, tlīgalis; vlganta muiža.

ra/ia-ezers.

jāngluoža kalns.

ēveles3 pag.; K. un E.

mācītāja ļaudis: antulis, gruobe, ķesteris.

ēveliešl: bāris, beka, bqrtulitls, bisite, būda, ēamata, dakste,
dūre, gutuļi, ģeris, kuļclņa, kāukis, kezitis, lauturis, tediņš.
Mūrnieki, paūka, pāvulņnl, piēte (piētus), ruksis, samis, sēdiņš,
stāiša, sucēni, tēlpe, viburi, vīciepis, vlņauda, zalte; ēvele. //

kempēniešl: dēlis, dīvelis, ezītis, kazaucis, kublis, māisiņš,
rūķītis, skuja, veītus (daudzsk. velti), viksne, žagatas-kruoģs;
ķempēni.
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kemeriešl: «āzītis», bajārs, buölis, «čičene», činčas («cince»),

diegulis, glaūme, incis, kalējiņš, krūmiņš, keīlis, lazdas, lācis,
milnastis (daudzsk.: m-ški, l krītuošs vai lauzts), puodakruogs,
rāmnieks, ruzqni, smuika, stabulnieks, stāvūzis, stimperis,

stimpersils, strepis, tuömqns, viļumqns, «vibas», vile (?), zīle,

zvārte; kemere.

aklais purvs, teice (staignums).
pļavas: darinu pļava, lambene (pļ.), skaidene, striebene,

uoglene, «brasline», rājene.

gālgauskas 2

pag. K.

Gulbenes mācītāja ļaudis 34
: birzmala, matīsi, matisu dzir-

kalns, mllši, plēlkas, rimbertiņš, runči, stigas, sturņi, šļaukas,
žuburi.

gālgavsnieši: antiņi, auzāji, āpš(u) salas, beiriņi, božas,

dzērves, ezeriņi, gāujiņas, gruzupjl, klāvāni, krimi, kuti, lāubēri,

li(e)lkaļ(ņ)i, lielpurvi, meiši,, muster/i, nerāti (izr.: nar-),
pakuļi (izr.: pok-), piļļi, priednieki, pupāji, ratenieki, reiņi,

silieši, siļi, slāņki, snipi, sutini, tarasumi, tauriņi (-eņi), tirzleši,

ticqni, usiņi, uozuoliņi, veiši («Weissenhof»)., zeltiņi, zemītes;

gālgauska (izr.: golgovska).

krapēnieši: āizupji, āizupiešl, alksnāji (izr.: 01-), āņkupji,
āriņi, dravenieki, duobupjl, dzeņi, gaiguļi (jeb gaigalas), ilgaži,

jaunzemji, kagariņi, kanderi (-res), krimi, Uves, lotenieki, luba-

nieši, melderi, niperl, otes, ratenieki, rijenieki, sīpuoliņi, sluokas,

stāki, sviļi, škiņki, tqnslavas, upetnieki, uozuoliņi, vērškalni,

vīcupji, vīpūži, zakakājas; krāpa (izr.: kropa).
meži: suvansils, vietas sils.

kalns: «mugliņkalns».

gaūjienas2 (gaujenes) pag.
92 E. un Ā.

gaujenieši (viena daļa: augšgavieši): āidievi, apši, aru-

kalns, berliņa, bērziņi, bindi, «biržukalns», «biteļi», brūži

cē(r)sakas, «cīrulītis», dārtes-muiža, «druvukalns», dukuļi,
dzērves, «ērgļukalns», indrlkmulža, tti («ites»), tvaškas, jaun-

zemnieks, kalameci («k-dzi»), kal(n)zemnieki, «kameļkalns»,

«kļaviņš», kondzi («Konse»), krieviņi, kubjas, lāuki, lāči,

«leinartkalns», lēiši, «lejaskruogs», lepuri (ar c), Übesciems,

libukalns, livakas, // «līzeskruogs», «londone», lūikas, «luop-

dārzkalni», mackas, mārkuzi, malaci («mālici»), «melderītis».

mežviri, mucenieki, mudameži («Muddomets»), nagrubi

92 [Vēlāk atdalīts Grundzāles un Trapenes pag. — V. D.]
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(«nogrubi», «naugrubi» jeb «naugribi»), pakuļi, «parīze»,

pauģi, piģuri, pokani, pozi, «priežukalns», priežupji, pūoļi,
rāndati («randuti»), ramnleki, reiteri, ruciņi, saraveri

(«sereveri» un «sarivari»), silenleki, skapari, stāceni

(«staciems»), stārasti, stēmpji, šķilteri, šķiņķi, šķīiobri, liinil,

amatnieki, upes, uoši, varasi («varēsi» un «varisi»), vārkales

(«vārkalni», senāk: «uceni»), vūrnicšukalns (jeb «dieviņi»),

vāveres, verzemnieki, «vēveri», vimmeži («Wienmets»), vireši,

virņi (izr.: vierņi), vistuci («vīzduci»), völgumi; gaūjienas

(gaujenes) pils.

grundzālleši93
: baluoži, bindes, bisenieki, bierņi, «cepju-

kalns», dzeniši, gaides, jaunzemji, kalējiņi, «līēi», mucniekl,

nlgastl, pakalnieši, piekārmi («piekārumi»), purgaiļi, ruibaci

(ar c), rudaci, «ruožleja», sūlguoži («saujguoži»), uozuoliņi;

grundzāle (jeb gruncele).
bormanieši94

: antuži (izr.: oniuži), avuoli, abuolkalni,

briežpļavas, brūni, cepļakalns, cuncl, dambjakalns, daudzi,

dzērves, «ellas-muiža», gūsti, juriņi, kāpuoslkalni, krampji,

krači, kristiņi, kruogciems, kēniņkalni, larlņl, lepuri (ar c),

lipši, mārtiņi, mikali, mikuži, mikeļi, muižnieki, nigasli, nigļi,

perki, irapene, «ufa», vasi (izr.: vosi), viri; bormaņa muiža.

siksnēnieši: adinājs, augstbirži, drizuļl, grāvīši, ilgupji,

jaunzemnieki, latvases, lazdukalns, puorcierni, ragankalns,

ruģi, silenieki, vecskuola, vidaga, vizla, žakles; slkšņl.
kalni: ģedas kalns, pauģa k., apsenes k., «turzenes» k.,

«rebežu» k.

pļavas: drustljas (= meža pļavas, ganības), strelcis, kalce-

lene, ucenes, spreņa kakts, pisas pļ., «cīneklis», «sanesas»,

«ķeirītis», «perē», reca pļ., darijums, svilaia, «orgums», suoklis,

urgale, «kripans», rievu iclejs, maldava, grūbene, plecene,
skukene.

pllcums (tīrums), pukulene (tīrums) 95
,

purvi: īpas purvs, «kāgan»-p.
mežs: «augstažas».

jaun-gulbenes pag.; iedzīv. — jaun-gulbenieši2. E.

abrava (izr.: obrava)
,
agastiņas, äizupji, ālkšņupji, aruonicši

(izr.: or-), asarupji, auditēs, augstsalieši, augsisalnieki, auguļi,

austriņi, dbuollņl, apšukalni, arabirži, bälduones (izr.: bold-),
baluoži, bebrukalns, bērziņi, berzukalni, bērzzemnieki (jeb
birzemnieki), blīgznas, branti, brlēžusalas, bumaņi, celmiņi,

93 [Velak: Grundzāles pag.
— V. D.ļ

94 [Velak: Trapenes pag. — V. D.)
95 [Pirmpublicējuma starp p[avu vārdiem. — V. D.]
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čudas, II dämbjusalas, daktes (izr.: doktes), däukstes, degumi,
dekteris, dibqni, dravenieki, dreimāļi, drēiņi, druvenieki, duobju-

kakti (jeb sofmuļi), duobupji, dzeņukalni, elderi, ēlstes,

ezeriņi, ezer nieki, galgall, gartīrumi, gāršnieki, gllzdi (jeb
gllgzdi), grēveļl, grīvas (grīviņi), grūžupji, gulbitis, idrusalas,
istabnieki, jaunu-muiža, jaunzemji, kaktieši (izr.: kok-), kaķīši,

kazaki, kažuokl, kākiņi, klinti, kļaviņi, krlmi, krūmiņi,

kulenieki, kūšiles, kirškalnl, lapenieki, lapšl, laūzas, lācīši,
tā ē usalas, lejietis, lēmbji, llcupjl, liguo-muiža, likumi, lledes-

kalns, lled(e)szemnteki, lielpurvl, liepiņi, liepsaliešl, mader-

nieki, (izr.: mand-), mālupji (m-piešl), īnarku-

purvi, medņi, medņusalas, mqlnäs-salas, mežurljl, mikiši,

ņidrupji, pakalnieši, plaskupji (izr.: ploskupi), priedes, pried-
kalns, prūsiši, purmala, racenaji, räviji, rijasmezi, rimstavas,
rudziši, rūobeznlekl, rudzus, ruoznickl, salenieki, silabriči,

siladzirnavas, silenieki, šiliņi, siltais, skrebeļi, skubini, šotnieki,

stūki, stepji, stigas, stradi (izr.: strodi), struņķi, Stukmaņi,

sudrabiņl, škleneri, šumas, tĢvabiržl, upenieki, ušuri,

uodzenieši, uošupji, uozuoliņl, veršukalni, vevefi, villenieki,

zakari, «zaķakājas», zaķīši, zbberl, zemesgals, zvirgzdupji;

juun-gulbene.

vec-gulbenes2 pag. K.

vec-gūlbenicši: āizpurieši, (izr.: andzani), andži,

anši, asarupji, augstsalieši, abeļi, abuoliņi, baluoži, bēniņi,

briškas, buodnieki, drepji, dumpji, dumpurnieki, duobupieši,

dzirkaļi, dziesnieki, elksniši, ezernieki, gāršnieki, gulbītis,
ilgaži, izabele, jaunzemji, jerumi, judzkalni, kļauiņi, kneršas,

krēsliņi, kiši, lleluplešt, llepsalnieki, madernieki, mēiši, meziši,

mežgaiļi, mežupji, miti, nūtas, ostravieši, pamēri (izr.:

pūomeri), pinteļi, priedniekl, puzuļi, pūriņi, rikauze («Rich-
hausen»), rutkastes, samini, sili, snipene, spalvas, stradi,

svelberģene, škenderes, tenslavas, upetnieki, ušņi, uošupji,
uozuoll, uozuoliņi, valme, vanagi, vēcini, zastavnioki (senāk:

past-), zviedri; vec-gulbene.

bluomenieši: dibeniņi, drīliņi (izr.: drēiliņi), lāri (izr.:

lūori), lietuvieši, melderi, samini, silamikefi, strupkāji, sudüfß
švinkas, ūpitis, ūtava; bluome.

Ilzenes pag.; iedzīv. — Ilzenieši2. E.

āntl (izr.: onti), «ābuolkalns», ažamuguri, brūniņi, «cepur-

kalns», eankas (izr.: čonkas), gailīši, «gutapuri», jaūnzemji,
kārkl-ļ/upe, «līve», lielmežs, lielpurvs, lubukalnl, mēlnupji,
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paiķēni, «pillupe», riekstiņi, «silesleja», «siveci», skudrukalni,

sluokas, vejkaļņi, zvirgzdiņi; ilzene.

«bebrupes», bruniņi, buļļi, «dukulene», dumpji, luksti,

medņarieksts, «rauka», seveļl, slrupkāji, susuri; ādam-muiža.

Ģzeri: garais, luksta ez., sluokas ez.

jērcēnu pag.; iedzīv. — jērcēnieši3. E.

keizēnieši: aūstra, cālītis, dāņkieris, dzilna, jēnis, krāujiņš,
krācenis, krustulis, kumpis, kuösqns, kezis, kigulis, lašens,

liēpiņš, liēpsalis, mikls, muižnieks, paliepis, rācenis, rūmītes,

silis, snikeris, stabiņš, siallenl, sliēnūzis, uoguots, virskalnis

(jeb «virškalns»), zābaks, zemberis, zvejnieks; keīži.

ābele, brendes, dadzītis, daksts, gārselitism (jeb «zamara»),

guuriņš, jcskus, kannenieks, kaņepe, «kausiņš», «londone»,

luöduone, melderītis, mičkens, muižnieks, mustiņš, «parīznieks»,
pelējums, rātiņš, «smikuone», stalis, stāmēlis, tēicis (jeb

piecep(l)is), viburis; jaun-jqrcqnl.

bāncis, camma, dzenītis, eglīte, guörqns, jaūnā-māja, jaün-

zemis, jqrce'ns*7
, kalniņš, kancis, kärqns, klabitls, liepiņa, mež-

strencis, plūkts, puīļa, putītlņš, риса, rēplņš (jeb rēpenis),
snikeris, vifslava, ziēmulls; vec-jqrcqnl.

purvi: skalu р., kuiļu р., tīreļu р., mālutn-p.
meži: rubu sils, lielmezls, kausencs (pie kausiņa mājas),

sūneklis, ilmete, gādzere, dikuļ-sih.

pļavas: glaume, lukstiņas, teices-kakts, meņupe (sie!),
Midzeņi, kārklene, pupalnis, vecums, ampu-pļ. (ampi = vecas

upes vietas).

Kalnciema pag.
98

; iedzīv. — kalnciemieši2. Ā.

aizpurieši, ābuoliņi, bāliie, «baluodis», bānužl, bbrzzemnlekl,
birkenruhe, cēmpji, «cergazi», «ciduļi», cīruļi, dāideri

(«deider»), «dreimaņi», dreļļi, dunduri, «ermiķi», galviņas,

gotlupi («gottlob»), guldupji («goldupe»), (jārlāni),
(jāršava, «gersova»), jčkuži (jākuži), kulntņi, kapu-

māja, kauļi, kāršupurvs, kļaviņi, krūkleja, ķelles, lāukl, lāca-

garša, «liģupi», lubānieši, ludzenieki (lūdza), luņkl, lukuži,

lūfi, malaci, medņi, melderpuļki (liģubi), micpalžl («micpald»),
mūrnieki, nāzupi,' lielpalžl, pā'ldinti (jeb inti), pqrkuonl, priēd-
nieki, «pukši», putriņas, puzupi, rudupieši, salinieki, // semani

JJ [Pirmpublicējumā: gärselitis. — V. D.]
7 [Pirmpublicējumā: jĢrc§ns. — А. В.]

98

[Vēlāk: Kalncempju pag. — V. D.]
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(semon), skudres, sprivuĻi, sturasti, uranaži, iiokāni, uozuoliņi,

vēršu-tnuiža, völdupi, žagatas, žagatkalns; kalnamuiža.

ezeri: amorts, kapu ez., lūdzas ez., «līdac[a]» ez.

kalni: apses k., «bukara» k., «illeces» k., kāpas k., ķelderes
k., lāča k., luņku k., pagraba k., pilskalns, plītu k., priedes k.,

putnu k., suņusalas k., velna k., «turķa» k., «pīra» k.

pļavas: «biritene», lejas, lūdza, «mellas», sarkanā palte,
zebenieks.

purvi: lielais arkla р., lielais niedru р., tēva caurums,

«ķibiku» р., «vērtiņļa]» p.
meži: «krūklaja» m., laubes m., ludzes m., skudras trij

«paniste».

kārķu pag.; iedzīv. — kārķēnieši3. Ā.

aug(u)liņas, ārnleki, brukšl (abriņas), buļļqni («buljān»),
buņdži, buökas («bogdron»), cqlpqnl, dibeni, garauži («gau-

rauss»), karižnieks (karīši), kazuļl, «krīdenera»-muiža,

krleviņl, lāc-kalni, liepas, māras, mežkārļi, mucenieki, oidriņi

(«oldiņi»), ruobežnieki, spaļi, strazdi, stūrnlekl, šalderl, šaājas,

šĢlupji, tāžl (viensk.: tūziš), uoši, vārtnieki, vāveres, zilēs;

kārkt.

andriņi, ankšalas, auri, ārņl, bāliņi, baūskas, bqrtull, bqrz-

tilti, bremmes, briedēs, brležupes, brūnas, cqlpqnl, cēsnieki,

dambuļl, dāņkalnt, dlšļerl, drigāļi («drīgal»), jāgluodl («jān-
glod»), jqndavas («jandau»), juņdžl («junze»), jungas,
kustuļi, kātiņi, ķeizari, kiguļl, kikškalni, klkuotl (ķikuti),
«lauznis», tqzdas, Uģis, liģsalas («liges zāle»), liēpkalni, lūki,

mauriņi, mežsalniekl, naglas, pqlqdas, pētersuonl, purgaiļi,
puokl, ramall, relnas («reinis»), salas («zāle»), sālskaļi

(«salas kalējs»), silenieki, simuļl, smētes, stāles, sqlupji
skqrssalas («kērsala»), iāurnleki, «tirgus», «vārna», vārtnieki,

vqcums, vituoli, žiguļi («zīgurs»); vqc-kārki.

kolberģa jeb beja pag.99
; iedzīv. — bejānieši2. E.

āizupe, aftuškl (izr.: oftuški), b^rtuļO 00 (izr.: biertuli).

dāudzuļi, drākt (izr.: druoķi), ievaški (izr.: ivaški), jaūn-
zemji, kalnadruva, klabats (izr.: klo-), krlstlņi, lauri, llelvārde

(izr.: lilvuorde), rustl(ņi), siļi, smecere(ne), stācene (izr.:

stuo-), supene («sūpene»), taides, upeskakts; kolberģis.
babecka druveniēki (izr.: drovenīki), grundas, igauniši.

isakova, kaktenieki (jeb pakši), «krutupe», kursieši (izr:

99 [Vēlāk: Bejas pag. (daja pievienota Pededzes pagastam). — V. Щ
100 [Pirmpublicējuma: bērtuļi. — V. D ]
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kuorsīši), kikrene, kikužava («ķikušava»), «ķurši», matisene,

mājupe (izr.: mūojupe), māriiņi, mĢslukalns, mikalkas,

murjani, pabaļi, plēņki, putrene, // puņas, romāņi (senāk: jauk-
kalns), skānstniēki, sllšiņi, sofikalns, strads, struņkene, supes,

tūcene, vidupe; beja(s) muiža.

akaviņa, bundzene, degšņi, druveniēki (izr.: droveniki),

«duobupe» (izr.: düdupe), gāršnieki, ietākas (izr.: itakas),

jaunzemji, jugani (jeb «melnā alksna»), «kalēji», kaileši,

taāzenieki, lejaskruogs (izr.: lajakrūgs), lejeji (izr.: lajeji),
«melnalkšņi», piēpji (izr.: pipji). plaskums (izr.: plo-), plēņki,
puncene, puodi, rečiņi, ruoziši, šdlkl, uoši, vilkakakts; visikums

(izr.: veisi- un veisu-).
kalni: rāiņa k., «bālika» k.

pjavas: «dunaji», ciršņa р., «eglenica», dubrava, «bucene».

purvi: «vaiduksnis», «ītaku» p.

jaun-laicenes2 pag.101 E.

jaun-laicenieši: äntl (izr.: onti), āņčkas, apsi, apakalns
(izr.: opukols), augstumi, aūguli, āzgales («aizgales»), bebri,

bērziņi, berzukalns, bēteri, blusas, bridaki, brlēdnieki, cekuļl,
ceplīši, cimšeniekl, clmšukalns, circeņi, dadzi, dāuguļi, dze-duo-

nas, ēvalda-muiža, gavari, grabaži, ģermāņi, inci (ar c), jaun-
zemji, jāņumuiža, jetļši, jeruml, jurģiši, kalēji, kalna-muiža,

kambari, karuļi, klāvani (izr.: kluo-), klinci, kļaviņi, krauji,
krievani, ķekši (izr.: čekši), ķipari (izr.: cipari), läcupji, liču-

kalns, liclbriēžl, liepaskalni, liepiņas, luguži, liišakruogs,
maltenieki, mazuļi, mālskalni, medņukalni, meisteri, melderi,

melderkalns, mqldukalni (?), mellīši, «mčjlie-kauli», «melsalas»,
mežakuces, mikeļi jeb mikuļi, muriņi, plaskava (izr.: ploskava),
ptepji, priediši, purvakalni, pušpuri, puöpji (izr.: püpji), repja-
kalns, rēveļi, rullīši, rūmpani, rušķi, ruoci (izr.: rūci), salu-

kalns, sebri, silakalns, silamites, skuoplņi (izr.: skupini),
skuostes (izr.: skūstes), stiliņi, strādini, sutsalas, sūri (izr.:
souri), šļukumi, tilani (izr.: teilani), trapani, turtuži (izr.:
tuortuži), uki, uskllņi, üstupene, uozuolkalni, uozuolnleki,
vasukalni (izr.: vo-), vārņi, vēcini, vuškalnl, zuši, zvirgzdlņl,

žagatas, žubes; jaun-läicene.

apenieši (openīši): anzulani (izr.: on-)» augstkatnl, dunduri,
dzeņi, egļusalas, jaši, jaunā-muiža, kalna-jaunzemji, jeņši,
klāvani (izr.: kluo-), laurenes, lāci (ar c), läcupji, lipski,
Uep(u)kalni, maltenieki, mālupji (izr.: muo-), medņupes,
mņlnupji, jaunohuri (jeb baluoži), «palejas», sēļi, skuostes

101 [Vēlāk da|a Karvas pag. — V. D.]
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(izr.: skü-), sūnekļi ļf (izr: soūnakļi), šļukumi, tilani (izr.:

tei-), uskani, uskliņi, vasi (izr.: vosi), zuši; аре (izr.: opa).
luckas yz., kalna ģz.

dēliņkalns.

vec-lāicenes pag.; iedzīv. — vec-laicenieši2 E.

apukalna mācīt, ļaudis: (Uzkalni (izr.: oizkolli), «jaun-
baliņi», «kangars», mauliņi, «Sauleskalns», sprlvuļi, vasvinieki,

vezes.

cepīši, cucuri, kēmpji, maģumi, muški, paki (izr.: pūoki),

pelsi, plūksi, pūrani, renei (ar c), vizlas; maz-laicene.

auzlņas, baltiņi, brankas, ceplis, ciru(i, demperi, druskas,

«dubļukalns», dukani, «hurta», «kakardes», kaķīši, kazuliņi,

kluotiņi (izr.: klü-), kristkalnl, kugorici, kundi, ķik(a)ri,
mauriņi, mi>l(n)zuobji, metumi, mišas («misi»), mieziši,

muratas, musla-hamba, ošupji, paiki, pepernieki, piģuļi,
pil(n)vsdcri, pilskalns, raibakazas, ruļi (rules), ruži (ružas),
safmuļi (izr.: so-), «sikseles», sipiņi, «sirsiņi», sluokas (izr.:

slīī-), «sombi», spaili, staldas, sūotanci (izr.: sīi-), škepeški,
Ulmaņi («kilomaņi»), tlmmi, tulba, tüocl (izr.: tu-), vasvas

(izr.: vos-), vārgaļi, vecsela, vikla (vikļi), vuņģi, zēņģi;
vec-laicene (arī: laieani).

karuļi, maskalni (-aļi), pārlagi, peņki («penka»), Saules-

kalns, ruomeškalns (izr. ar vo
22 ).

brangas (izr.: bro-), gravas, kanastas, kuokatene (izr.:

kukatana), leģenes, leknas (izr.: laknas), mucenieki, reipuļi

(izr.: rai-), riepinieki (izr.: rīpinīki), skultani, vāveres (izr.:

vuovaras); korneta muiža.

Ģzcrs: ilgajā Ģzgrs.

lāzberģa2 pag.
102 E.

lazberģieši: aizupe, akmen(s)iacis, augsluis-kalns, augstā-

birze, augure, ausēji, āusejkalns, bandersala, berzukalns,

birze, bluķis, blekieskalns, būndzene, butkasdruva, cirvja-
kalns (izr.: cīrak.), čommaskalns, degšņi, dvars ]03

, egļusala,
czerkalns, ezišava, gailīši, gārša, gāršnieki, goguļi, «grausta-
lauža», grivenieki, jaunzemji, «kaivanda», kamugrlva, kļavu-

sala, krijugārša, kukurlaura, kēnlņkalns, «ķikuti», kivistene,

kiši, ķivene, lālkupe, lapenlekl, lapsukalns, lazdumāja, lielā-

102 [Vēlāk: Mārkalnes pag. (daļa pievienota Pededzes pagastam).
V. D.]

103 [Pirmpublicējuma: dvars aiz grivenieki. — V. D.]
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sala, llcpusala, lukumīši («lūkumieši»), makslmsala, maz-

alksne, mälukalns, medņurleksts, melderi, mēlliši, mež(u)-

muiža, mikallši, «odzene», oksasils, // omelkas, pededze, priek-

šetie, priekšsala, «pujekalns», pukenieki, ragusala, salakas, säm-

sinava. sāgas (s-gi), slberdruva, siberi, silamala, siļkene,
«sirsenis», siļi, siļulauzs, skrakadruva, skrini, slapja-druva,

smikeva, spikersala, «stauberi», stiebriņi, svlesta-garša,

šupalas, tam(a)maci, «likane», uozuoliņi, väidava, värnqzers,
veverkalns, vllkugārša, völkova, vukt, zamani;

lazberģis.

kaln(a)pededzieši: akmendruva, «arakauci», asvenieks

(izr.: os-), bērzemnieks, dēmšani, eglenleks, garie-juri, kazlēni,

krauklīši, nlkoļskas, pankuli (izr.: pon-), puncene, silenieks,

upmalnieks, uozuolnieks, vācmāja; kalna-pededze.
ezeri: mudenieks, puntulls, «klabatiņš», «tubulits»,

«puntucs», «ducins».

kalni: apsulaj-k., «nameta» k, «kaprana» k., maiļu k.,
«pakuļā» k., kangaru k., «kanista» k., savas k., «ranigas» k.,
«musta» k., «cabulu» k.

purvi: «burciša» р., spindzefu р., laužņa р., dangu р.,
«sāka» р.; «ķepes» р., «vasa» p.

p|avas: aluolenes, «retanas», «alikavas», «litupes», «sika»,
malupalls, klāces, cirkavas, «maucuksnes», «sabiņu» р.,
«belžas», «zundaka», «naslagas», «dubenicas», «plaskanas»,
grisla, «einkuja», «tintara», papardene, sarkane, pēdene,
alšku р., «jupja» p.

lauki: lukstu 1., «kundula» 1., «salasās», «grūdeša» tīrums,

ganības: «smola» birzs, «kreipans», «sama» druva,

meži: pelpene, «valmieritc».

lejasciema pag.
104

; iedzīv. — lejasciemieš2'. Ā.

(i(ļi, amši, ūndrlņi105
,

uņkups, augstais-kalns, avuoliņi,

bqrkolds, brūveļi, burks, cēļmalnicki, ceplis, cinci, eipatl,
dukuļi, eglītes, gailene, galējs, gaujmallešl, grabaži, jaün-
berztņl, jaunblržl, jaünzemnlekl, janužl, katrlņas, krāmpāni,
kručki, kurmene, kurmji, kēriki, kibas, ķilpāni, klmenkakts,
lapali, latupe, lēmbjl, liii, Uves, liepiņi, Uepsalas, magaziņš,

(majāni), mastiņi, mēlrl, mqlnäsala, «nātiņš», nikliņi,
ņlēdrupe, ņiēdrupji, bldermaņl, palderl, pakalnes, pauri, pirts-
muiža, pietkalniņi, plēki, priēdnieki, priežukalns, purini,
ralenlekl, razgufnis, salakl, salmiņi, saltupe, skujenieki, spriiši,

104 [Kādreiz: Lejas pag. — V. D.]
105 [Pirmpublicējumā: andrlņi. — V. D.]
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suži, šķilteri, tēcupe, tilialeja, tirzmala, tilyni (tllāni), trällas,

«urnari», uozuoliņi, valdīšana, «viģubi», vilupe, zutiņi, zvarlavi.

augulieši: dmbenieki, bozeniekl, krimi, krieviņl, micpapļi,
mikiles, miezilene, olekši, plnckaji, prēdelene, rimstavas, si{i, Ц

skapari, sliseri, tārgupji (ar a), vanagi, viesenes (izr. ar ie)\
aiiguliena.

ezeri: aiigulienas ģz., prčdelenes gz., sila §z., sudal-ezers.

kalni: bruveļa k., jaņa k., magazīnas k., rūožu k.

pļavas: «vaiva», «sūzars», «nakrims».

litenes pag.; iedzīv. — litenieši2

. K. un E.

uizpurieši, aizupleši, akmeņrūcis, anculi, äurava, augst-

kalni, übuollņi, baluoži, bazārs, . bļuodnieki, briēžumuiža,

bubinkas, cemeri, cepli, dāmaņi, dreimaņi, dziļņi, ezermala,

flörida (izr.: plnorija), gāršnieki, grīva, groši, grunduļi,
grūziši, guldupieši, irbenieki, januži, jaunzemji, kagaiņi, kluna-

gali X-, kļaviņi, kordune, krlstapnieki, kriioņl, kūšuolas, kūokari

(izr. ar uo), kilupjl, lapsqs, lašupjl, lazdukalni, lejaskalni,
leškl, lūdzi, lugažt, lugažpurvs, medņi, mežgals, mucenieki,

mugurupe, pededznleki, pelēdnes, pqrkuonl, priēdnieki, putrani,
puodnlekl, rieksti, sakafņi, saldukšņl, salenieki, silagals, silava,

silenieki, sitenteki, skujenteki, smiioņi (izr.: smū-), speģi,
sprukull, spruodziņi (izr.: spni-), staubernieki, upleji, ūdri,

Ūsiņi, uošmule, uozuoliņi, uozuolnicki, veģt, vilkumuiža,

vucenupe, zakapluoks, zāģernieki; litene (jeb lltiena).

lizuma pag.; iedzīv. — lizumnieši2. E.

apškaļņl, batkas (izr.: bo-), bekeri, brĢnguļi, darijumi,
dūuguļi, degumi, elstes, gnujmalleši, garškalns, grimnaūži
(viensk.: g-dis), grūšļi, gūžilas, ģēisti, isqgi, levāni, jaūnzemji,
jaūnzemnieki, jericas, kalniņi, kalviši, kamieši (viensk.: k-tiSS

kolāņģi, kubulnieki, kurpnieki, kiveskalns, läcumqrl, Helpēleri,
melderi, mēlnaismežs, mežmaliešl, pieti, plukši, plukšnūoras,

pūrvieši, pūdljuml, rubenes, rūobežkalns, sallupjl, sālījumi,
siltie, stapāni (izr.: stop-), täures, ūdrupji, vakšl, vqlsna, vqlön-
muiža, vēveri, viņkeles, zHmurtl, zlfgublrzs; Itzums.

aūgstais kalns.

lugažu' pag.
106 E.

Lugažu mācīt, ļaudis: kranci, lapaini, liviki.

lugazieši: altešas («a-ši»), antiņi, arnikas, ba'lkas, baņki,
bābelnleks («bābern.»), biērņi, bridqgi, bundi, buözes,

106 [Velak tam pievienots Liellugažu un Pedeles pag. — V. D.]
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cubrzem-\lnieks, dibini, dumpji, grauzās, gulbji, guriši (viensk.:

g-tis), kalažas, kalnmelderi, kaņepes, katlāpji, kārkli, kūociņi,

kčipji, kini, ķīši, kliķi, ķuļļi, lapskalns, lītākas, liēlkājas, liēp-

muiža, liiņki, lūkernieks, maizqni, makenl, maidavnicki, mezuļi,
mikšas, tnuncls, nagliņas, mģi, pqhtl, pilēniells, pukši, purgaiļi,
«ramnieki», risali (r-as), rurļģl, ruoņi, salaszvirgzdl, salānietis,

saūlieils, sedaskalni, silmūrnieks, släunes, «smēķi», smilgas,

snikeris, stagāti, «taēi», tllgali, vqcrcimis, vekši, «vē(ve)r-

zemnieks», vin(d)edzes, valdikas («valdegas»), zīle, žagari,

žufbiņi (ž-bes); lugaži.

burdzēnleši: «aniņi», ausekļi, austrlņi, ģd(r)ki, jaunzemes,

liēpkalnl, «lubāni» (nav vairs), lakstiņi, putras, «silzemnieki»,
slalduoti. škifstnieks, utkas, vanagi, vēži; bufga.

lugažu ]07 ciemati: «aizjaujieši», «sērgalieši», lielmežnieki,

kalnciemieši, «vecsmirdi», cüpurqni.

liel-lugažu pag.
108

; iedzīv. — liel-lugazieši3. E.

dlzpures, abuļas, «ābuoliņi», dūdas, «kamačas», kapsandas,

«kurmītis», ķeizars, «ķelles», «ķellītes», klfhburs, klkls, laukis,

lāči, «lieljaņi», marģi, meģeri, puņģi, «remelgas», «reniņi»,
rukēlls («Rutkell»), «taukvērši», «tiši», ūntiņi, uspilis,

«varikas», vārnas, «vēžakruogs», «vīņaudi».
«tiecen-mežs».

Mālupes 2

pag. E.

malupieši: aluodzene (izr.: olū-), apšusala, bältinava, bāta-

rava, birzgals, «blūmreiņi», brēnci, briēdenieki, celmenieki,

clršņi, duobju sils, gāršnicki, grikukalns (izr.: driķukols),
grivinieki, «grīvukalns», igrive, jau(n)zemji, jurenski, kakliņi,
kaki, katriņburga, kļavusala, kramuļi (izr.: krom-),
kūrs(v)ieši (izr.: kuorsviši), kikšt, kuderi, lazdiņi, lielie-gabali,
līepiņi, Uepukalns, liiņki, «melnupe», mērnieki, mtški,

plintauka, pļevna, proņkas, piir(v)male, salinieki, saiņi, «sita»,
«skaistais-sils», sopikalns («sofi»-), spicene, stričkas, svilts,
tārvas, lereški, «upmaji», Lībuļi, uozuolnieki, žirueļi; malupe

(izr.: muolupe).
Ģrmanieši (ārmenīši): brūnas, kraukli, krēsliņi, kuopmaņi,

lejasnicki, Iqnkava, naglas, pdnkulene, pūriņi (izr.: pour-),
rednieki, rutki, sebezniekl, smiki, svarīte, sviestiņi, škeleci

(ar c), škiņki, skiņkugārša; Ģrmaņi (ārmaņi). //

1117

[Pirmpublicējumā: lugažu. — А. В.]
108

[Vēlāk pievienots Lugažu pagastam. — V. D.]
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mēŗa pag.
109

; iedzīv. — mērēnieši
3

.
E.

palsmaņa macit. ļaudis: brieži, mātupe, spaļi, stap(a)riņi,
stirnas, vecupe, zeltiņi.

alkšņupji, birzuļi, bisenieki, cepļakalns, džihdžas, leži, jurģi,
kaķis, kalējlņi, kafniles, lata («Charlottenberg»), lazdiņi
(senāk: lāči), maz-mēris, mēimuri, mikeļi, muižnieki, pavāri,
jaun-pulkši (senāk: pērēji), raibi, vetiņi, vij(a)spūkis; mēris.

purvi: tira р., ķepas р., rubļa p.

kalni: rubļa k., tetera k., «sviltes» k., «radzeņu» k., pilītes

k., dālderu kalni, «sukavas» k., «vasu» k., «plīķcnes» k.,
«kukuržņa» k., «ivačain(a)» k., «īcenkalns».

pļavas: «cincene», «gromaltene», «apučka».
mežs: «ķūdur(u)» sils.

lauks: «damakša».

palsmaņa pag.
110

; iedzīv. — palsmanieši
3

.
Ā.

«Aizkalni», āizpuri, ālkšņavadzis (kasi), alkšņupji, augsi-
kaļņi («jaun-kalv.»), «bēraiņi», bērziņi (krieviņi), bqrzkalns
(bērzijas), bērzuole («linde»), bifzuļi, brūži, budži, caCines,

celmiņi, cepļi, cepļukalns, cīruļi, dafvenieki, «drīzuļi», dzeņi,
czcrciems («vec-zilaks»), galļupis (galupe), gruošļi, ices,

jaünites, jaünzemji, «jēpi», kades, kalējlņi, kalniņi, kalnzem-

nieki, kameni, kamuolkalns, kļavaisi, kļaviņt, kraukļi, krūmiņi,

kuļki, kempes, klēģeļkalns, lamsteri, lankas-kalns, lazdiņi,
lazdupji, lindes, livonija (mazpūķi), llēdulleši («liedolīši»),
liēlmeži, liēpkalni, lužņas ni

, macqni (mačāni), mazkaļņi

(vāverīte), mālejas, «meirnurkalns», mūrlejas, oideri, palejas

(aškaji), pinnītes, purgaiļi, purzcmnieki, pūkl, puödnnki,
rublauskas («rublovskij»), rudbārži, saliņas, «sauja», «sebra-

vilciņš», silzemnieki, siļi, skābie, slaņki, sliepji, spaliņl, slefģi,

Strazdiņi, stražas, tilderi, udrupji, «uozuoliņi», vaguļi, valgumi
(jaün-lindes), variņi, vaskenieki, vederes, vērzemnieki, vičteiņi,

vilciņš, zaķītis, zilākši; palsmanis.

augstkalnieki, briežkalns, daūguļi, krievzemnieki, lamstefi,

silgaļi («silgalv.»), siet(a)liņi, spilvas, slaldes, tūles, veisen-

brūna, žagatas; vizla.

kalni: kamuol-к., kangar-k., «kaukur»-k., lankas k., sebra k.,

šķersijas k., «benķenes» k.

pļavas: abrtņas pļ., aškāja, baģenes, billenes р., bresllņa р.,

109 fVclak apvienots ar Rauzas pag. un radies Birzuļu pag. — V. D.ļ
110 [Vēlāk parasti: Palsmanes pag.

— V. D.ļ
111 [Pirmpublicējumā: lūžņas. — V. D.ļ
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«čunčurenes», galeņģa р., juncenes, «maitenes», parītāka р.,

rakša р., «svilces» р., vējenes р., «billeņu» purvs,

mežs: stuberes m. //

Pedeles 112
pag.; iedzīv. — pedelieši

3

.
E.

baluodiņi, bērzumuiža, circenis, «dumji», eži, jaunā-muiža,
jaunzeme, kazis, krieviņi, kurēlis, leīmanis, māras, meiši, mež-

ciems, mežulis, mežuriņl, muižnieki, purļģis, ragi, ruöpenes,

salmiņš, «šiliņi», «siļķe» (nav vairs), slīpē, smērtes, spručģis,
stīpnieks, urbulqnl (pagasta daļa), vēris, vllkups, vlbuļas,
žggnrs; pedele.

plāņu pag.; iedzīv. — plānēnieši3. E.

āncltls, bäbqns, blgatlņš, brekells, čarnas-kruogs. dambītis,
clvancis (1805. g.: «Owcrland»), gulbitis, kanāzis, knape,

knieris, ķīsis, lapiņš, lācis, lākis, luocenleks, māislņš, maskats,

mežulis, mūrnieks, pagastiņš, pāullņš, piēts, rsnka, rukls,

safkanis, siksnis, silgailis, skujiņa, slācis, staklītis, uozuollņš,
zviēdris; plāni.

rāuzas pag.
113

; iedzīv. — rāuzēnieši3
.

Š.

ālkšņi, āzlši, brasli, caunes, dišlqri, dzqgüzes, ezīši, galiņi,

gaiļupji, griētupjl, gubeņi, «jaunzeme», kal(n)zemnieki, kfavaisi,
kumeļupes, ķikuti, mālijas («malējas»), māsiņ-caunes, pidrik-
kalns, pūriņi, purzemniekl, rēnceles, «silaji», stabukalns,

iraškas, vāveres, vējiņi, zilie, žeikas; rāuza.

jaun-ruozes pag.; iedzīv. — jaun-ruozieši
2

.
E.

andnši, apsītes, avuotiņl, brūveļi, cikužl, člemežl (izr.:
clmaži), dāuškani, dedzini, dzeniši, enikas, purva-gusta, jānkas,

jaunzemji, jākiņi, jūrģi, kalakauri, lauri, lielanši, luodi, maziņi,
mazuļi, melnczcrl, mqtumi, mucenieki, obezari, pāuļi, peļļi,
pēņi, pādisti, pūrviti, puoslažas, rāceņi, rumpas, salas, saliņas,
sili, šiliņi, skripji, sornsi, stradi, šteinari, värtusqta, veški,

vēveri, vīlumi, «zvirgzdukalns»; jaun-ruoze.

112
[Vēlāk: Lugažu pag. da|a. — V. D.]

113 [Vēlāk: Birzuļu pag. da|a. — V. D.]
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sinuoles pag.; iedzīv. — sinuolieši2. Š.

sinuolieši: apšumežs, abuolkalns, ādmiņi, augsiāri, bruveļi,
brici. celmi, cepfakalns, ceriņi, ceskamaja (c), dāmbjakalns,
duņupurvi, dzeņakakts, egļupis, grimnauži, gāujas-jenici,

kļava]'i, krāces, krāceskalns, kāpini, kēņģl, lazdukalns, lācupji,
lināji, lipant, liepumežs, macakakts, matīssils, mālāpšala,

meņģelis, ogarčoks, pietin i, priežukalns, pūoļukalns, rāvupe
(rāupe), reiņakakts, // riduži, rugāji, ruobezniekl, ruožukalns,

silnieki, smilgāji, slaidi, Ströbeles, šņallespurvs, teterkakts,
uiserenes, vitiņi, zākenes, zvejnieki; sinuole.

mālēnieši: augstkalniņi, barani, bebrupji, bērziņi, birzuļi,
celmi, dziļaisgrāvis, ezerkalni (c), grodas, ģēlstakalns, ģindi,
jaunzemji, jenici, kļaviņi, kūpini, kuožas, kieģeļceplis. lapkaši,
lai vasas, liepkāji, paku les, palāta, priednieki, rudznieki,

sälupji 114
, sllagals, silupji, silupite, smuoni, staidi, tuoti,

upītes, zeļļenes; mālu muiža.

ezeri: ruonieka, ādmiņa jeb admaņa, grimnauža, muster/a,
dukstiņa, kliņča, lacezers', linezers.

kalni: augstāra kalns un dzirzuma kalns,

meži: dievaruoza, vilkusils.

smiltenes pag.; iedzīv. — smiltenieši3 Š.

smiltenes mācītāja ļaudis34: brukšis, kaicis, miltiņš, pinnite,

sprenis, spruösts, žāpurs.
smiltenes pagasts: āizpur(v)s, āizruoze, ālksnis, antuži,

apse, augšdzirnavas, ābuliņš, āzis, «babiņļs]», birzulls, biss,

brutulis, brākša, bullņš, cimdiņš, clēkufzls, cūkgalva, čakste,

dāmis, drauds, duorede, dzelti, dzifkalls, egle, eklte, ēmurs<
gailītis, grāvis, greste, gruötüzis, gāzts, ģufģēns, incis, iekārs,

lēvāns, jaunzemis, jāņa muiža, jeher is, jēneeris, kaģis,

kaīberis, kainalzls, kalva, kūlītis, kalniņš, kapukalns, kapusils,
karavīrs, kaūkars, kaāpls, kazulis, kažaucis, krijupis, krustak-

mins, kubliņš, kurmis, kurpnieks, kulons, kaāzerls, kāka, keņģis,
kigutis, kiēģeļnieks, lapiņa, lapsiņa, lāčakalns, lepēka, lībietis,

licis, līdaciņa, līdaka, liepiņa, lublkls, lūdzis, tukls, luris, lūša,

luöze («lose»), ļuļa, maculis, malacka, mālava («māluve»).
Mārtiņš, māurags, mednis, me'lbārdis, menska (metīcka),
meža-muīža, mežiēls, mežulis, mežuole, migla, mlzls, mīks,

miesiņa, murza, naužēns, nigale (nīgalieši), ņāņa, palāta,
paliepis, pavārs, peka, pēlnanels, piltiņš, pipulls, plānls, praūls,
puja, pulciņa, pulkšis, pumpurs, purkalitis, рисе, puodnieks,
puoris, rags, ragžls, rauša (r-ši), rāuznieks, reinis, riņģis,

114 [Pirmpublicējumā: salupji. — V. D.]
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rūnģns, Sauleskalns, sāuliņš, silenieks, sikulqns, siēris

(«sijeri»), sieks, slazduvērls, sllpls, snikeris, spalis, sprenitis,

steģis, sūcis, škesteris, šķipele, tālīns, tiltaleja, tile, tlrumiņš,

treide, upīte, uzbāzis, ūdrs, uošamāja, vārnlņa, ve'lde, venezis,

vējiņš, vē.ska, virhba, vinda, vīksna, vikele, vlļī>nsus
,

vielis,

zadiņš, zads, zaļkalns, // zariņš, zafvālis, zaūska,

zekis, zelgauska, zelliie, zemlite («zemlīdis»), zilva, zīle,

zvāgars, zvejnieks, zvirgzds, žube; smiltene.

cērtenieši: bēmberis, dreīmanis, kalbaka (mājas saimnieks:

Pal (m) bachs), lauks, lefhbis, patakainis, «puni», rāuza,

saltupls, sqnali; cērtene.

ikšelieši: cqlms, garauziņa, ķipis, leīmanis, mitins, plānitis,

puntule, rudzitis, sliņķis, vadzis; ikšele.

Ģzeri: kliēvis, sācis, rudzitis.

kalni: silavu k., «mīkkalns», klieva k.

pļavas: «remulis», dūcis, nārvēlis, šņācene, «apiniete»,
cinene, sārtene, darījumi, makstene, «ievaniete», laiksnsis,

rauzas p.

«plusu» purvs.

stāmerienes pag.; iedzīv. — stamerieši2. E.

antani, āpšalas, baluoži, bērzemnicki, bērziņi, birņi (izr.:
bierņi), birznieki, cīruļi, druvenlekl, dzelzavleši, dzērves,

gāršnieki, irbju-muiža, jaunzemji, jikteri («Gückter»), juoškas
(izr.: juškas), kapenieši, kauguri, kļaviņi, kranci, kraukļi,
kempji, lazdukalns, lācu-muiža, lēpji, līdumi, lielgabali, liepu-
maja, lubānieši, medņi, mežagaiļi, mežameiši (izr.: meža-

maiši), meženieki, mikes (jeb «sila-miķītes»), namsadi,

pededznieki, puogas, rijiņassils, Silajāņi, skuolas, smuoņi,
stant(e)s-mutža, staras (izr.: storas), stāmeri, stradi, sturastas,
sūneklis, uozuoli, valmierieši, vaņkas, vārguļi, vidupji,

zeme, vilkumuiža, zaķīši, Zaķumuiža; stāmeriene (izr.:
•>tuomerene).

tirzas pag.; iedzīv. — tirzmalieši2. E.

tirzās mācīt, ļaudis: Jāņukalns, ruži (viensk.: r-zis), siļi,
stigas, tirzās mācīt, muiža.

āži, bēll, branti, bruveļi, ceplis, dakari, daudzini, dāuškāni,
darlina, dravnieki, dzērbeņi, grauzi, griķi, gruote, ģevji,
ģevjāņi, indrāni, kālviši, kārģi, kāudzeskalns, kļāvi, krāces,

krustiņi, kēmpji, ķepuri, kidas, kuoderi, lapiņi, leškuti, liepas,
mazkalniņš, mālu(p)kalns, mūoru-mulža, pālsukalns (jeb

115 [Pirmpublicējuma: vtļēns. — V. D.]
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vāldiņl), radzupji (izr.: rodzupi), rij(a)skalni (izr. arī: ries-

kalni), ruoņi, silieši, skūošķi (viensk. s-stis), strāupiņi, subfi,

suiubņrzi, sviķi, šķllbji, tiles, ureikste, uogupurvs, uozuoliņš,
vindedzes («vīndedzes»), zvejnieki; tirzā.

kalni: rata k., avuota k., vilku k., vasu k., mantas k.,
dindu k.

pļavas: dzadzula, Vedzeksne, pakņica, zvanaleja, // cūkupe,

vērsupe, spalditis.
meži un krūmi: blususils, karūžbirzs, mālijas, nāves-priedes,

kazusils, buliņi, sviltas.

purvi: avju р., lukstu p.

trikātas3 pag. E.

celmiņš, dedumieiis, drāulis (jeb draūlis), grundiss,
guoģfns, klētnieks, lai(d)nis, mārt(i)nqns, trlkātas mācīt,

muiža.

irikātleši: akls, auga,, aügstruozis, baraüska, bāllņš, bāze,

bērsis, bērziņš, bikernieks, bruvelis, dadzis, daibe, dzērve, enne,

gaustrums, indulis, jaunais-kruogs, kalniņš, kausiņš" 6
,

kaz-

ruņģis, kleša, knipis, kreilis, kukurs, kigulls, leīmanis, mustis,

naudite, pidulis, plukis, priedite, rubenis, rurļģis, salānietis,
sēnis, ratnieks, silupite, sleberis, stālduots, stārka, stilbis,

strūka, šketra, tārpiņš, vadzis, veģēris, vlcēpis, vīņauds, zēnka,

zvejnieks; trikātas pils.
lubēnieši: abulskuola, altite, antulls, auša, buksis, dāka,

irbite, kaģis, kampiņa, kaāpis, kukurs, ķikuts, lībietis, luoža,

mezite, mūrnieks, ruša, slāzts, udriņš, vēžnieks; lubu muiža.

dutkēnieši: baītulis, brutulis, burīiburs, dāmis, jaundzemis,
jēnis, kaņepe, kālacis, kevetls, luodziņš, purbeka, sābris,

Vinnens, zalte; dutka.

tiēpelleši: atpllis, āzis, bākšis, briedis, kaķītis, klidzis, kika,

lācītis, lēlite, libirts, māliņš ,mālukruogs, silzemnieks, smeilis,

slēps, strupis (jeb ķefļģis), tudmiņš, uozuols, viškis; tiēpele.

lipškalnleši: bariss, bidzis, daizis, dirnaspurvs, Iba, kalncis.

krujžla, ķepite, ķefpis, ķipluoks (jeb ķāka), līdaka, liē(l)manis,
llelupis, muižnieks, pūka, ratnieks, rudiņš, spēlnieks, tithbū

(iznīc), upite, zebiņš, zīlite; lipšukalns.

vālēnleši: bikis, eīduka, gruote, klapcls, leksis, lielmanis,

meļķis, naādietis, rēža, subricfms, sviķa, vāiģupis, živka;

vec-vāle.

uollnleši: balža, bqrzakruogs, curта, gailītis, kaķis, luņķis,
muižnieks, purbeka, rāmnicks, šķ(jrukalns, vecmāja (jeb velns),

vilciņš, zeiris; uoliņa.

116 [Pirmpublicējuma: kausiņš. — V. D.]
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ezeri: kiša ez., sprirļģa ez., palkainis, alpiļa ģz., stulba ģz.,

siksna ez.

kalni: sidraba k., lazdu k., cīruļa k.; jēņa k., riziņ-к., dimas

k., ruku k., tautu k., pēžas k.

purvi: taures р., sūneklis, valgums, slakļa р., lūžņa р.,

pentara p.

pļavas: viltums, «lauznene», «lidenes». //

uōmuļu pag.; iedzīv. — uōmulieši3. E.

«аса», augstkalns, bērziņi, celmiņi, dindiņi, duönupe
(«duomupe»), eglīte, qrmqni, kalēji, kļaviņi, kufģls, «kūlējs»,
kuoprqni, laugasti, liepiņi, mežapricis, mietni, «nabiņa», «past-
kalns», «pipari», «purbc» («peerbi»), purgailis, ruški, salas,

siļi, «stabiņi», «stāle», stinte, striķis, ulstis (daudzsk.: ulšķl),

unguri, uozuoliņi, «vērt-muiža», viķls, zaķītis; uotnuļi.

valkas pag.; iedzīv. — valcēnieši3. E.

baldiņl, bekas, brahdlņl, bucuļi, cīruļi, cakši, «dambe»,
dundurs, dūči, duore («dore»), jaunzeme, «kaice», kalci, kalēji,
kelle, ķivite, lambas, lāča-mutža, lediņi, lipsls, «liepiņi»,
«nekārs», patikas, pldrlka-mulza, «pīna», «pīriņi», planēt
(«planši»), rqsuļi, rušas, sēļu-muiža u7

f
«slavens», stuāki,

svikeri, svīle («swille»), tuömeni, uozuoliņi, uozuolmuiža,

zefviņi, zideri, zīle.

jaun-vāles3 pag. E.

jaun-vālēnieši: bufksis, daudzietls, lauzis, mcl (n) galva,

mežciems, nuorvēlis, rengā(r)is, savēlis, sprifļģis, sv'tkis,

zelrītis; jaun-vāle.

cempēnieši: baģis, birulis, buöka, incis, kefve, lankaizis,

iepekis, silis, vagalis; ce-mpmulža.
jaun-brņngulieši: bņkurs, «brīīvelis», būbis, cēipis, clēkurzls,

eBļe, guoģēns, kakasala, kaūcis, kaza, ketīcis, keņģis, leītiiis,

luožas, malle, mūrnieks, platkājas, «pulka», rudiņš, slecenieks,

slaūzis, zābaks, zāģeris, zuosnieks, židava; jaun-brengu(i.
purvs: rūsas purvs.

Vijciema pag.; iedzīv. — vijciemieši3. Ā.

atiesi, «annis», augstruozis, aūrites, bajērlņi («bajariņi»),
bäci, bāģini, bārdiņas, bebriņi, bitari («bitter»), «bundas», bun-

117 [Pirmpublicējuma nepareizi: sēņu-. — V. D.)
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diņi, būdas, celiši («ceiii»), celmiņi, dibens, dreīmaņi,
dravenieki, «dutkiņa», dzērbji, gailīši, gululiņi, icqnl («īciema»

skuola), iēlicas, jaūnās-majas, jaunzemji, jĢrcņni, kaifi,

kalējlņi, kalniņi, kankariši, kanmie, kaūkiši, kāsīši, knīpas,
«kokši», kūndziņi, kūkurlņi, lakstiņi, läcupji, lezdiņi, lēpeles,

lidakas, matiņi, mežmuiža, rnigliši («miglit»), muncis, nīģis,

paēžas («pčže»), paūkulitls, petļģi, plītiņi, puhkales, puņģi,
priēdites, rudzitis, skripsti, // slampji, stampvēvefi, sūbri,

tacitis, taurnieki, trūopiņi, uozuols, vūrtniekl, veģeri, vēžnieki,

vitīnņni («vinnēm»), vikavas, zaims, zariņi, zāģeritls, zālītes,

žūri; Vijciems.
kalns: cellša kalns.

zēltlņa pag.; iedzīv. — zēltlnieši2. K.

āizpuri, āizpurieši, apsītes, baltie, cekuji, čablis, čakstenes,

čušļl, grabažas, grēveles, jaūnzemji, jūoškas (izr.: jū-), krapas

(izr.: kropas), krustakalns, kūndratl, kipluoks, lāimiņi, lūši,

maltavnieki, mālveši, medņi, pāvuli, rēveltles, rukeļi, ruožu-

kalns, skapari, springi, uozuoll, vaguriņš (izr.: vog-), vilki,
viduti (izr.: veid-), ziemeļi; zeltiņš.

ziemeŗa (izr.: zimara) pag.; iedzīv. — ziemerieši2. E.

aügstclems, ädini, baluoži, bārdas, bņriužl (izr.: bartuži),

elisi, idzinieki, ignaši, jaunzemji, kāivandas, kämpji, krieviņi,

lejūsmājas, prinduļi, ruZani, silinieki, skrebulniekl (izr.: skra-),

skriplņi, skultas («skultes»), skūolmelstari, stämeri (izr.:

stūomari), uozuolkains, vagaļi, zāņi; ziemeris (izr.: zimars).

griģuļi, isaki («isaki»), pauliņi, vārdaua, šļukums, anaraA?

das, apšukalns, ādiņas, kauli, bērziņi, daktlnieki, garuoti,
ģēlķi (izr.: ģaiķi), jāņakalns, jukumi (izr.: jakumi), kaktiņi,

kalniņi, kārkļi, kauki, lēišakalnt (izr.: laiša kolli), Uepkaji,
mucinieki, pūoliši, ratinieki, saltupji, semeikas (izr.: semaikas),

svārupji, laleši (izr.: tuolaši), iiltakalns, upmalieši, uozuol-

kalns, uärnukalni, «vistaskalns», vöikas; marlņkalns.

Zvārtavas pag.; iedzīv. — zvartavieši
2

.
E.

akmenciems, «anskas», augstežas («augstaži»), bāiulži

bērži, biržkalns, bierņi, brēkt, buļi, cūnci, cūkuški, dzeņi,

grāvis, grūnduļi, grnomalti (jeb «maksiņi»), grūotes, iģelßĶ
ieviņkalns, jaunāmuiža, jau (n)zumi, kuēkalni, kūoei (ar c).

lauri, «laurici», lācīši, lēimanis, lejzemnieks, lībieši, luturmuiž^
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mati, mt>lgerda, meli («meļļi»), mieniki, pālši (viensk.: p-sis),

puskas, puodnieki, rēzes, rudziši, rūgumi, sikanci, si[i,

«skaistais-kalns», skuķi, smidzi, stepji, sūozerkalns, šūodi

(senāk: «rudi»), taraškas, tgraudi, tiņņi, vasi, vasukalns,

vēverkalns, vilkzemnieks, viļņi, zvakūži; Zvārtava.

purvs: lesiņu p. //

VALMIERAS APRIŅĶIS

ainažu pag.; iedzīv. — ainažnieki2

. К.

abads, aka, akmeņteiči, alllklvi, andersuons, «baluodis»,

bārdava, bīskaps, blusa (jeb stāmeris), brants, brlēžlauzne,
celmi, dreiers, «dreimaei», dzirnumāja (senāk: «sapati»),
eīboki, ezerkalns, ežmalis, fkaja, \lnkenbergs, gāze, «ikala»,
«indi», irnuina, kaktiņi, kaniši, karbūdes, kqra, kickiņl, klvi-

murds, klāviņi, kliņke, krūmiņi, kurpnieks, kūziki, «laipari»,
lance, lapmežs, laupa, lepīks, linurga, «līvas», liepiņa, lörga
(senāk: «zvirbulis»), mailīte, melnkalns, melnupe, motus, oja,
oļki, orava, pakalrava, pali («palla»), pelma, pērna, pqcs,

pitans, porga (jeb pofka), piētiņi, piplauznis, prince, punčuri,
pūrgailis, pūriņi, purmalis, putnukalns, rabakuks («raba»),
«ramani», raūdzeps, retseps, rqcs, runga, runglauzne («ronga

murd»), saliņa, sarupe, seta, silakalniņi, spindzele (jeb
«alksne»), stafpmeži, stepans, stobemi, suics, «surei», tamisti,

tālumi, teteris, teicīte, tīti (jeb «mežgals»), unte, upmala,
ufgaji, Uta, uözuols, vasteīce, vecvleta, vigands, vīsteīce,

vituoliņš, zaklaūznis, zariņi; aīnaži («ainiži»).

arakstu pag.
118

; iedzīv. — arakstieši. Š.

arīksis, ābele, bedre, bqrzs, bruka, dārznieks, dūcis, ence

(jeb «encis»), kofve (jeb «korvis»), kuļkins, ketīģitts, labrencls,

lapskalns, luca, lukts, ole, pqrkuons, puiga, purgalis (senāk:

«purpakaļa»), rapa, rega, soīleris, urga, vagalls, vanags,

vēverls, vikis, vikkalns, vilaste, ziļas («zilis»), žagata;
arakstO^.

vec-ates pag.; iedzīv. — vec-atēnieši3 E.

andrins, āuziņi, breīkšis, briedis, dreīmanis, dūmis, duožĢns,
gāgaris, jaunzemnleks, kukulis, karklis, kleinis, krenis, kūlis,

kupls, llelpēteris, mārkunda, mellāzis, mūrnieks, pinis, pūrgūla,

118 [Vēlāk apvienots ar Lodes pag. — V. D.ļ
110 [Ari: Arakste. — V. D.]
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purmalis, purens, rausis, rebele, rlmelka, sapala, saulīte,

sāulņns, slmis, stagarls, Strazdiņš, strehga, Sturmis, tūlmells,

vente, vēverls, žerbele; vec-ate.

ezers: kirum-ņzņrs.
kalni: sēdus, vēja k.

aūgstruozes pag.; iedzīv. — aūgstruozieši2. E.

aizpurnieks, alksnis, ābelīte, baluodls, blbls, briedis,
buīdurs, ciēsnieks, čuža, dambītis, drukis, dunduri, eglUe,

guoblņa, krauklis, // keīzeris, kencls, kūka, laū(va)skalas,
lācis, pulka, ragainis, ruöpas («straūpes kalēji»), siļi, stirna,

iabars, vefsme, zaltene.

augstruoze, krievlņš, liēlkalns, šarlate, vecmulza, mežtnuiža.

ezers: liēlezers.

kalni: pilskalns un krustkalns.

bauņu
120

pag.
2

E.

matišu mācītāja ļaudis: dikeris, kulpis, ķīsis, (š)kesteris.
baunēnieši: aricītis, ažens, bērģis, celtnis, dumpuris,

dzelvnleks, Inka, iesalnlekl, jānītis, jēksls, kalnkruogs, kudciņš,
kēkuris, kitlka, lākls, leļskruogs, «lībermanis», \uca, mlētnieki,

priēdite, rūsa, sal(e)nieks, sapatas, šiliņš, speļģls. siīpars, tllka,

ūtka, vienvirs, zelle; jukummuiža; bauņi.
mllēnleši: antiņš, baidiņš, baldiesis, baluodlņš, bekeris,

biedrus, ceip(e) nieks, cūkgans, dreīmanis, druūna, dzelzkalns,

Intus, jqkulis («jakul»), kap(e)nieks, kauliņš, krikls, kruönüis.

kigulls, klkulis, labrencis, laūris, luöde, marinmuiža, mārkunda,

mtēļa, māris, mūsiņš, nuūtārs, plepis, ршНрщ
puleka, rusenis, stibis, strazds, terāna, vildus, vimba, zile;

llsmulža; mllltes muiža.

pučurdzleši: birhberis, bibis, brerhme, buce («budze»), buža,

buödnieks, dandariņš, dibins, galtulis, gaškis (senāk: gastis),
griķis, jurāta, kajqga, kauliņš («kaulzemnieks»), kārklis, klsis,

lieka, mikenitis, pikāls, pūpuols, rīk(e)nieks, skūpa, staīcele,

udrls, vēver-vencele, zuöbqn-v., vlfsis, vltiņš, zvlguris; pučufga.
kalni: meitkalns un jĢkābkalns.

Braslavas pag.; iedzīv. — braslavieši2. E.

braftcis, bunde, dzērve, gaida, jaūnzemnieks («jaunzemis»),
karite, kärqna («kāran»), kruolls, kutUlziņš, kurpnieks, kirums,

120 [Pirmpublicējuma: bauņu. — V. D.]
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kisulis, kisuļmuiža, kukis, meiderilis, mellanši, mežkuņģqns,
rerīcis, saticis, skapis, skulte, sieriņš, stuöka, venteris, vēzis,

Vinters, zalauska, žurnāla; braslavas muiža,

iznīcinātas mājas: purvqni.

burinieku pag.: iedzīv. — burtniēcieši3

. Š.

vecais burinieku pagasts: āuziņa, beka, bērziņš, birhberis,

buša, cālis, gailis, gārklāvs, grāusts («grauzdē»), greijals
(«greiers»), grēvells, ginĢns, idviēi(l)s, igat(i)s, jĢrcņns,

kaptelne, kaūkums, klāmanls, kņqda («kņāde»), llēlkājls,

ludzqns, ļļ naucls, naūžģns, negurska, pakūlis, pelva,
pencis, pel('da, plnie, plīts, puopuļi, radziņš, rūnis, saveļa,
silzemnieks, skuvenis («skujenis»), smilšvēverls, spruāsls,

stilbiņš, sutnika, sveipele, škule, teteris, umpurts, udzuolkāsis,

veģis, veicis, veraža, zutis, zvejnieks, zvīgur(l)s; burtnieku

pils.
vecais mācītāja muižas pagasts: dambis, incis, kalniet(i)s,

kāriņš, knaģis, mlēļa, puķe, vlnn^ns.
vecais dūres pagasts: arums, čakstis, kalla, peņa, stulle,

šudala, ulste, uodiņš, uözuols, vārpis, veļja, vēveris, vilciņš,
zariņš; dūre.

vecais ēkina pagasts: bedrīte, ennlņš, ennlte, grāmatnieks,
kannenteks, kaāllņš, kājiņa, lēpenls, limblte, mandņga, maūrls,

meilacis, ruks, speķis, spricis, stiēka, lerīīpe, uösis, vlļkls, zaķis,
zvārte; ēķlns.

VĢcals rātes pagasts: beīdus, cāļu-mulža (cālītis), jaūrls,
kancis, kumpts, kurmis, kuoclņš, kudškele, muižnieks, pabērzis,
prūsis, raūka, runcis, se-skupis, smuīka, vasletļģls jeb vestellņš,
vlāna, «zilapis» (nav vairs); rūte.

vecais seķu pagasts: beīdus, brqhgulls, ģiblls, īgums, «kal-

niņš», krīts, lantus, lukstlņš, mekqns, putļģis, rāmša, ruba,

davqcqns, uö(r)misterls, vikulls; seku muiža.

VĢcais briedēs pagasts: dambja kruogs, dubu(l)ts, gāuļ<>ns,
gūņa («guni»), jānītis, rēpenis, skulte, ungurs, vieslava, žuolis;
briēde («Wredenhof»).

burtniēku vietu vārdi, kas nav minēti vecos pagastos:
uözuöls, kaūgurs, lāčakalns, riēkstiņš, ruöma, salaszemnieks,

varšava, zilāps.
kalni: «greba» k., bau-к., kāres k., Vidas к.

purvi: «melduga», luksls, briksnis, dūksnājs, dūcenes,
«ceksnis».

mārki: daņava, duncele, pancīils, duobeles.

pļavas: Igkainis, vītautene, brazgas, pīsums, pīlenes,
slaulzele, drānas, «auri», spilve, līgava, cērpītis, irsilis, vaņģis,
dirme, strazdene, silksnis, kultene, greznis, laipene, darba,

997*
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tūkumi, lallte, druonas-sala, «vaiduksne», «pilkatene», «poris»,

sīga, pagātne, «tīlika», lapene.

jaūn-burtnieku pagasts
3

. Š.

baļļa, berļkls, dambis, dahdariņš, daviņš, dukurs, ērguots,
gaikis, gaūriņš, ģinēns, jaunzemnlcks, kauliņš, kreilis, küzqns, \\
ķeizars, klsis, līkus, meīderītis, nāmcis, ņauguots jeb ņaubuods,
purmalls, rūsa, salzemnleks, skundrlkls, stende, tumsis, upīte,

vākšņns, vltells jeb vītuols, zaķis, zaltlņš, zēmele, zllūzls; jaun-
burtnieki.

pagasta daļas: gaidēniešt, upēnlešl, kricveniekl, kuonēnicši,

llzdenlešl. — iznīcinātas mājas: celpis, dūmēlls,

juk(u)lis, klētnieks, krīpa, kuosilis, kenītls, pauzulis, pirtnieks,
sietiņš, smulka, veicis.

ļurpatas kalni.

plmpene (bijis mežs).

daūguļu pag.; iedzīv. — daūgulieši3. Ā.

ādminis, bauris, belka, bukis («buka»), budts («botes»),
dzēlzskulis, dzlfklens, gārša, kārlitis, kubļqns, kultas, ķeizars,
ķēniņš, madiešgns, mencis, namäqns, puödnleks, ruömis, siļens,
smicis, sprincis («princis»), urbis, «viļaka», vīšņņns, viēsuols

(«viesuļi»); daāguļi.

sprēsltnieši: annas-muiža, baika, ba'ltais-kruogs, bizla,

dāukšēns, guārkalns, ībens, jukāns, judkums, kaktiņš, kalniņš,

kaāža, krauiene, kurmis, kurpnieks, kuāvārnis, kevlņš, lapaini,
mālkalns, mūrnieks, pakundzens, plculls, pūriņš, rūoblņš,

sīmanens, smiltene, stūrītis, uolektiņš, vlilēaks («vaicuks»),
vanags, vafdzene; spreīstiņi (sprēstiņi).

kalni: plītiņa k., guluotnes k., «brauziņa» k., siguma k.,

«šņāgata» k.

Dikļu pag.; iedzīv. — diklēnieši3. Š.

vqcais l2l dikļu pag.; abudzis, ābuols, beka, bluāmnieks,

brēdikis, bruödelis, buža, čābulis, drulqns ]22
, dupqns, qzqrtnuiza,

grebis, grnolūzis, grūstiņš, juostiņš, kalniet(i)s, kaūgurs,

klāncls, kuösqns, kūlmaēs, lelmanls, lejkalējs, mačkēns,

mastqns, meicqns, mežmuīža, mucenieks, müglqns («muglyns»).
mūrnieks, pavifga, «peitens», praūllņš, rākls, «ruopens»,

121 [Pirmpublicējuma: vecais. — А. В.]
122 [Pirmpublicējumā: drulēns. — V. D.]
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sālnieks, skadars jeb kadars, skrīvelts, simnieks, spurlt(l)s,
struota, taāši, vlntĢns, vīlģns, vltnieks, zažņns; dlkļl.

budenbruācieši: bruödel(l)s, kaūlts, krieviņš, kelder(l)s,
keņģis, keveīka, lāčkruāgs, lēnupe (ē) («Helencnhof»),
melderis, mellkalējs, plēnls, priēmiņš (prieniņš), pumpurs,

rezgalis, rijnieks, skrasliņš, slikums, stārasts (-stiņš), sulgums,

tilcens, uzkurs, v'ūdņns, virkis, žagarīt(i)s; budenbruoka (jeb
bumbruoka). //

senākais maz-brenguļu pagasts: «diktyns», garklāvs,
greizis, jaünzem(i)s, krlevĢns, lacis, prūsis, putnĢns, saūl-

guozis («salguozis»), udzuols; maz-brenguļi.

Duntes pag.; iedzīv. — duntieši2.

ādiņi, ārņi, būcls, drelmaņi, dzeguzes, gāršnicks, grabi,
jaünzemis, jufģzemnieks, juāsti, (tīram)kalēji, kaņģls, kazaks

(jeb šķilteris), kofbiņl, kumpani, laūči, lāči, mezmulža, mēslis,
mūrnieks, pančaks, pempava, pidas, pulksteņi, pūces, rūpe,
runnis, sekls, stārasts, stiebri, sudlas, suāsliņi, svelmji, šabrakl,

vangas, mustkalni; dutīle.

kalns: vilka k.

ģeru pag.
123

; iedzīv. — ģerieši2. Š.

briēdis, budnis, duözens, kaķis, kalniņš, koka, kraūjiņas,
kempis, liēlaīs-kruāgs, lldurs (Udars), murši, muāricas,

pijkatas («pilkats»), pūriņš, puö(l)brencls, reīnuots (jeb
«reinolds»), sildedzis, skudritis, tēvadēls, «tuīzis» jeb «tuīža»,

umuļi, vēveris; ģerl.
endzeliešl: auzlņa, balgalvis, baltā-muīža, cālit(i)s, egle,

garjānis, jaūnzemis, jencis, kalba, klimpas («k-is»), kraūklls,

mālkalns, mežiņš, oma, riēma, runceni, «rūjmalis», sllatīdžas,

temekas, udliņš, vagalis, valmis, vāvere, žūkuri; endzele.

uolerieši: aņģis, baūris, bendzis, briēdis, briēžkalns, buš-

manis, cāļakāja, cāzars, celms, eglīte, garjānis, grūdums,
gudancis, kajega («kaiag»), kandava, lakstīgala, lldava,
liēllidums, liēlkāja, liesums, tulka, meģltes, mezdlbqnl, mlkas,
muemulža, puga, pūriņš, ragainis, sala, «sečzemnieks», sqd-
kaūliņš, sllzemnleks, staklltes, stiļļa, tlrumzemnieks, vqlnkalējs,
venelts, «vērbele», vilka-kruögs; uölerl.

paīpuzieši: ārgalis, bāļa, bilska («bilskalns»), llmetes,

indardēļi, kangars, kurvicas, milava, muižnieks, paūskas, sala,
spalis, taškas, uozudliņš, zaķis, zqdava, «žamba» («žampiņa»);
paīpustt (paīpuži).

123 [Vēlāk arī: Jeru pag. — V. D.]
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vqcais l24 dienvidus rūjenes pagasts: biitls, cūkauši, šķesteris.

ziemeļ-гй jenes mācītāja muižas zeme: bilden, drabis

(draba), mūļa, punka, puālls.
«kukuru» mežs. //

idus pag.; iedzīv. — idvieši2. E.

ažens, bikis, brūnais, dambis, duksis, jūdzis, kabulis, koguĻ
pēlis, kuociņš, kaūsa, ķesele, klzluoks, lapsa, liķens, liēpa,

matīga, mazulis, mednis, paimuiža, pilāis («Pillart»), pujens,
pulka, «purkakts», reīlls, resgalis, skuja, stakle, stārasts,

svi/īkis, švlcka, taīcis, tuāmpēteris, uosls, vanags, mašen-u.,

rudlņ-v., zaķis, «zandars», dreimana-zqhtqrs, gala-z., melkus-z.,

puina-z., purmulža (jeb «pctermuiža»), vērsis (jeb «balen-

muiža»); idus.

Ipiķu pag.; iedzīv. — ipiķieši
2

.
K.

afkis, auziņi, bezdelīgas, «bērzkalni», brindas, Igaļi, kamaļi,
krūzis (viensk.), kūtzemniekl, laņģls, lūsēni, matguzi, miša

moīlitas, pefšl, potīte, rijas, ruöce (jeb ruocts), sarmas, sapraži,
saranči, suti, tā līdumi, iellas, tiltiņi, uozuoliņi, veiksis

(viensk.), vitīgaļl, zilpauši (jeb zilpauti); avuotiņi,

ar(a)slaüznis («ārslauznis»), busmaņi, celmiņi, garlidumi,
mežmuiža; Iplkl.

plāterieši jeb kifbēniešv: (E.) auļi, bulduri, kampmanis,
kāsis (viensk.), krievlņl, «kuksis» («kukše»), loblņl, lukstiņi,
lūrlņš, melderitis, pūrgailis, purklāvl, «rāci», ruku]i (jeb

«ruķuļi»), rūnas, surtnas, Uti («tūdo»); ķirbeni; plāteri.

Katvaru pag.; iedzīv. — katvarieši2. E.

auni, bat(i) sari, bērzleitis, brūvclis, cglms, čubis, drauzas,

dzelves, gaiļi, «gārša», īvanii («īvan»), jenavas (ar c), juriņi,
koltuzls, lelškalnl, mezdibens, pantiņš, paüps («paupis»), pēža,
priede, sāpini («Sophienhof»), skuja, skuāliņi, smukas, stēkens

(ar c), stirnas, strāns, upqns, uztup(i)s; jāņu muiža (jeb

jāņkalna muiža); katvari.

tiēgažnieki: britļki, dirbiki, duncis, jaunā-māja, kaūguži,
kencberis, muīžkalns, paupis, piķis, pilagkalns («pīlukalns»),
sipuols, skaisterkalns, trisbārds, upmaļi, uosis, uozuols, vēveris,

virkis; tiēgaži.

124 [Pirmpublicējumā: vecais. — А. В.]
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kqrpa, pāvullņš, princis (jeb sprincis).
kalni: smelderkalns, «megras» k.

ezyrs: «pepītis».

pļavas: vangas, lielpalte. //

kaūguru pag.
125

; iedzīv. — kaūgurieši3. E.

adzalis, aleksanders, āncitls, āuška, baills, bādlņš, bā(a,
beīta, brlška, buņkls, daniela, daudzietis, dipenls, drulls, eniņš,

gaide, grīslis, lemetējs, jaüdzums, jērne, kaņauda (jeb
valdenls), keisls, ketīīpe, kerļģis, kigulis, klsis, mičkens ]2&

,

misa, mieturis, paūka, paülqns, pidrikls, plaksts, rāmnieks,

rūgums, rimis, ruöma, sal(a)smils, sapa, seglis, skāma, sluņkis,

spāriņš, Strazdiņš, svilka, škesteris, uzbaze, vagalls, valmlerlņš,
vanags, zeibuots; kaūgurmuiža, jaunā muiža, llzbete, siante,

tauriņš.
iznīcināta māja: bebrls.

viena daļa saimnieku saucas «purēnicši», otra — «gaūjē-
nieši».

purvi: zažens, rlestapurvs, sviltus.

meži: grindiss, zetīiburs, kuoknese.

pļavas: ruoņu pļava, lambaka, luksts, vecums.

kuoku 127 pag. 128
; iedzīv. — kuocēnieši3129. Š.

anulis, āzis, baiža, baīdiētis, baitegpuris, baāris, beīte,

beste, brandelis, brendekis, brēmelis, brīnums, bundze-

nieks, burga, caunīte, cēlis, danka, deidars, dukulls, dzēr-

vite jeb mazdzērve, gluma, gruöpecis jeb gruöpitis, gukis, ģqra,
inkisi3°, jēkutlņš, juöds, jитага, ka\\a muiža jeb kārļa m.,

karltēns, kreilis, kreklis, kālis, kērksis, kikurs, lecis, leimanis,
'ums jeb brandeļu kr., mežulis, mucenieks, muša, naucis,

paipala, paistala, pēlnis, peņģis, pilats, pudlbrencis, puškars,
putriņa, pūce, rābuts, reģis, riēviņš, sēllēlis, sietiņš, silupite
jeb silpīte, spricis, spriža, straupnieks, stukuža, svilpe, tafniss,
tilcēns, tuömqns, upīte, vaitala, vanags, vaška, vējiņš, «vītelis»,
vītuols, žvīgurs («zvīgurs»); kuokmuiža.

dākerieši: āizmežs, bēkmanls, brendekis, cllis, draņķis,
dzērve, dzirnls, gaita, gaišāns, gaāra, gluma, ģeriņš, jänqns

120 [Velak tam pievienots Mūrmuižas pag. — V. D.]
126 [J. Endzelīna dzimtā māja. — V. D.]
127 [Pirmpublicējumā: kuökii. — А. В.]
128

[Saukts arī par Kocēnu (izr. ar uo) jeb Kokmuižas pag. — V. D.]
129

[Pirmpublicējumā: kuocēnieši. — А. В.]
130

[Pirmpublicējumā: nkis. — V. D.]
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(Jāņa muiža), kaūža jeb kaüzqns, kājiņa, krāsnicks, krimuldqns,

kudnlņš, murqns, panka, rēncls, rudbē(r)ģis, sprudsls, slinka,

ti'lcqns, tuoža, vācis, vaimiēriņš, vaška, vlkls; dākeri.

kalns: «kreiļu» k.

mežs: «spertuve».

pļavas: «klampu luksts», «taurenes».

kirbižu2

pag.
131 E.

klrblžniekl: aiīdžiņi, ābuoltlņl, baluodis, bērziņi, bisteri

(ar c), bridags («Freitag»), briēži, ceri, cūki («cūka»), dzenis,

fabrika, // gailīši, graudiņi, gulbišl, Inciems, iēvalll, jaunietis,

jaünzemis, kaitnieki, kālmaņi, «karļa muiža», krastiņi, krauklīši,

krūmiņi, krudniši, kurkuļi, kiberi (ar c) , «lačakruogs», lepste,
ttēlurgi («lielurga»), llēpkalni, luāšl («luoža»), maniiņi,
males, melbārzi, meleki (ar -ek-), «oltus», pa(d)jqlgl, pasts,

peītes, piņki («Fink»),ē prlezkalnl, purini, purmali, ruobežnicki,

ruoziši, sildzenis, šiliņi, slpuoll, slaūģls, «tiltiņi» (iznīcin.),

upīšl, uozuoliņi, vqczemnieks, volde, zvirbuļi; kirbiži.

bluomieši: bģrtuļi, bqrzkalni, ciēmiņi, dukuri, ēvertl, īvaši,

jufki («jurka»), kalni, kraukļi, kiviši, lācīši, melek-lielkalni,

mezulis, paegļi, pakūli, rijnieki, saūši, sīpuoli, skudlaskalns,

taure («taurs»), tqrauds, tlfžuml, udlnleki, uozuoll, vēveri,

zaķis («saķis»); bluöme.*

pļavas: vanga, darījums, lauzums.

ķiēgaļu pag.
132

; iedzīv. — ķiēgalieši3 E.

akmentiņš, andriņi, apiņi, āuniņl, āraškalns («āriškalns»),
bablņi, baldiešas, balimulža, bākšas, bqrzkalns, «bizenis»,

blukūzls, blūndes («bļunda»), braška, brēkts, brirļkis, buoka,

caūrums, dāukšelnieks, drāvas («dravyns») 133
,

dzelve, dzglz-
kalns, gaīčēns, gruöte, jānka, jaūnā-muiža, jaūnkalns,

«janyns», jeiska, «kalniņš», kurmis, lejzemnieks, maītiņi,

makulis, mucenieks, naūdiešas, pälqns («päv(u)lyns»), päpqn-

muiža, pētcrītis, pirtnieks, prikulls, puokulis (ar 1. vai kr. uo),

ravelis, rāvas, rumbqns, sandars, sarma, sigums, silainis,

spriža, suste («šuste»), škepa, ianiss, tāriņl, «teterītis», uoģģns,

vārnaskruogs, vārna, viršumuiža, vlkvqns, zaķis, zaļā-muiža,

zēltkalns, zicens, zilqns, zvirgzds, zvigursala; kiēgaļi.

131 [Vēlāk: Vitrupes pag. — V. D.]
132 [Vēlāk: Ķieģeļu pag. — V. D.}
133 [Pareizi: äraviesqns Lvv. I 224. — V. D.]
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ķuōnu2 pag.
134 E.

kuonieši: apškalns, beīguotes («Behgoi»), brākšas, celmi,

Induļi, jeksis, juksls, kabuļl, kaktiņi, kalniņi, kliņģeri,
koika, kipluokl, kukl («ķike»), kuzis, lāņjļki, lipeži (viensk.:

l-dls), lucas, lukšl («Lukst»), majuorl, maskava («muskau»),
mufšas, paceplls («patsep»), paipuži, permuiža, rosies, sinepes,

silis, skriveļkalns, smllškalns, slāpeles, teīmas, «tiltakruogs»,
līlikas, uļļas («skalduons»), unguriņi, vaļģi; kuöni («Königs-
hof»). //

dīkerieši: andžinas («anžins»), annasmuiža, bedrīši, bqkas,
bukis, cifcls, cāmas, ežas, kalēji, krlkl, krlšas. krustiņi, kudnis,

ļepas, mefsis (jeb «merša»), pliksis, reņģes, rucka, ruozas,

saldumi, skrīveris, skudras, supucis («supud»), topsis, turkls,

vanagi, vigaļi, vingas, žagatas; dlkermulža.

kalns: kazerkalns.

lādes pag.; iedzīv. — lādieši
2

. Š.

ašus, aūziņi («Helēnas» m.), baluoži, bērziņi, bratīguļt,
buļļmuīža, dibeni, dlthzes, duömerl, dzeņi, eglīši, eldmaņl,

ethpagi (c), ērģi, gaiļi, grīšļi, jumpravmuīža, kalniņi,
krūmiņi, kventes, lauči, lādes-kruogs, mežrinnas, naudaļi
(«nauduji»), naūži, paldaža, priēdītes, pukši, pumpji, purini,
puszemnleki, riebi, rinnas, sajaki, salzemnieks, satnsl, saūlītes,

sīmiņi, skrivuļi, skujas, skujiņi (senāk: vācskruodelis), spruksti,

starpas, Strazdiņi, šķirstiņi, šķūnīši, upmaļi, ufdziņi, uozuoliņi,
vanagsala, vankuļl («vaiņkuji»), vlfgas, vīdiņi, zariņi, zālītes;

lāde.

ciemi: «lībiešu» c, «kalnciems», «gāršnieki», «viņgalieši».
Ģzeri: dzlļezers, bruņkltis 135

.

lim bažu pag.; iedzīv. — limbažnieki2. E.

ampermanis Pav., apšleja, aūceris («aucan[s]»), aūris,
aūziņš S., balgatvis, bekeris В., bqrzup[i\s Pav., blunis (jeb
«bluna») S., bluömkalns, braels Pav., braucis («brence»),
bukls (mācīt, zemn.), bundzeme («bunzem»), burinieks (mācīt,
zemn.), burtnieks L., ceberis, cīrulis Pav., cūkausis L., «čanke»,
dīriķis (mācīt, zemn.), droģis Pav., dzenis, eņģup[i]s, qrlavs
(senāk: «kuilis»), qzqrgals («ezergail»), ērms Pav., fridrich-
suons, grendzups («Grcnzhof»), gribulls, ģederts, ģefķīši S.,

134 [Vēlāk: Ķoņu (izr. ar uo) pag. — V. D.]
[Pirmpublicējumā vispirms ezeru vārdi un aiz tiem ciemu vārdi. —
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igale Pav., imaka S., jaünais-kruogs Pav., jaünitls, jaünzemis

В., «jerķiši» 136
, kaīpags L., kalniņš Pav., kārna L., krūmiņš Pav.,

kuiļa-kruogs, kudškulis, kaukulis Pav., ķirbis, ķīlis (mācīt,

zemn.), langacis S., laüka S., laūierbachs, lāša, lemšukalns,

mačkins, manta L., markss, mežgallis Pav., mežmuiža,
mucnieks Pav., muižnieks, «nemguļi», nogluzls, nuörkakts,

paeglis, «paukas», pārkūlis В., pālitls, pāvulls S., peluods

(«pelads») S., penne L., pilcums, preija, pulka, pufmalls, pūlis,
renškins L., reflte S., rqza, rijnieks (mācīt, zemn.), rūna (jeb
«runis»), ruāzitis, saūlitis, // «sārniņļiļ», sqgrums, silainis,

silkalns, sitlškins L., sīpuolkalns S., skudulls В., slaānis L,

sleīka, spurģis, stekļukruogs, stlpnieks («stiepnieks») S.,

sudmacis S., suötags Pav., svifkis S., šņābulls («Schnabel»),
«talši», teteris S., «teicu» dzirnavas, upile S., uraksis Щ
Urbans, uözuols (mācīt, z.), vanga Pav., vangmulža S., vgrners,

virbutne, vikulis, vizenavs, viekaži; llihbažu mācītāja m.,

limbažu pils.
Burti aiz mājvārdiem apzīmē piederību pie šādiem ciemiem:

B. = bekerciems, L. = lielezerciems, S. = sārnišeiems, Pav. =

pavasarciems. Bez tam: aūruciems, cahkclems, dūņezerciems,

paukuciems, utaļciems, vīķulciems, viekažciems.

yzeri: llēlezers, duņezers, cimelis, «bruņķis», «riebu» ez.

kalni: priēžukalns, bņrzukalns, apšukalns, mālkalns, lukš-

ezerkalns, «naužu» k.

pļava: «vanga».

mežs: «virbutne».

liēpupes 2

pag.
137 E.

meķiešl: andžmačl, bisiņi, grāvji, jaunzemji, «jene» (nav

vairs), kalnpulki, klāviņi, kušķi, ķifras, ķikleji, kulies, lapskalni,
lembuži, mežtudml, mūrnieki, pemmas, pilagi, pofka («Ruhten-

berg»), prinkas, rāki, relņi, rithmas, rājas, ruözeni, šiliņš,

skruodeļi, spruoģi («Owerbeck») , stakļi, slepiņi, stuki, unkas,

uozuolnieki, veliņi, zariņi; meke («Pernigel»).

«miziķ-purvs».
«urbes» mežs.

dauguļ-kakts (pļava).

luōdes pag.
138

; iedzīv. — luodieši. K.

bullis, celmiņi (senāk; tagad: skuola), jāņkdins, juraža,
klāvlņi, koika, kona, kellaste, kqfza, klēznars, lammika (jeb

136 [Pirmpublicējumā: «jerkiši». — А. В.]
137 [Senāk: Perniģeles pag. — V. D.]
138

[Vēlāk apvienots ar Arakstu pag.
— V. D.]
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«lambika»), laņģis, laņģitis, lielusle («liel-luste»), mauza,

mela (ar c), meļkis, mikmežs, mlķeļkalns, peste, pēpa, purmaļi,
raukupji, rausis, nioza, sigānite («siganite»), tencele, tlska,

lohte, vanags; luöde.

mujēnu pag. (Imantas р.); iedzīv. — mujēnieši3. Ā.

andriņi, «auška», «ārgaļi», āmis, birzgalis, cimpqni, clpulls,
«dirmes» (nav vairs), dravqka, druöna, dumclis, gaīžums,

«ģerins», jura, kārkllņi, krumplņl, kelpls, kencis, ķikuts,

«ķiltas», Hepa, miēldas, muorīle, pēža, pqtqreni, «pildedzis»
(nav vairs), pūrmalis, püza, skupa, slazds, sprugulis, suki,

«šķērsts» (nav vairs), Uīgalis, tulpis, // zēltlņi, zīle, «valga-
vacis» (nav vairs), vik[u]lgns» (vit[uo]lens), «vītiņš»; mujenu
muiža.

kalni: «staldarkalns», «ķikkalniņš», zilais k.

purvi: «kaķenes», «planca» р., «melgrauste».
tīrumi: «dirme», «bisušu» t., «šķepas» t., «pukstene», «tēce»,

«kurtene».

pļavas: «ķizandas», «slīksnis», «bada luksts», «itriņi»,

«meldraju» pļ., «raja», «viļķenes», «blasas» pļ., «inkens».

ganības: «drikšenes», «kaķenes».
meži: «ķizandas», «gaiķene», «darbakšria» jeb «darvakšņa».

Mūrmuižas pag.139
; iedzīv. — mārmuizieši3. E.

mūrmuizieši: antqns, baluodis, briedis, būta, gaikqns, lināts,

nuddievs, paleja, pavārs, pūrmaiulis, ragainis, sietiņš, sakars,

siibris, zvārģls; mūrmulža.

skangalieši: ābelnicks, birzēm nieks, bq.rzukruogs, bufkšis,
ifhite, kalācis, kauliņš, lagāts (1725.: «Lagast»), llziie, Uva,
(uddziņš, pūrmalls, ruozīte, silmaiulis, sīka, uöbuls, vilkakalns;
tkjngaļi.

purvi: skalapurvs, vēršupurvs, «greizu» p.
meži: meitlidums, kvēpene, vecums.

kalni: bābukalns, bambakalns, «ciemata» k., «deņu» k.

pļavas un lauki: «zaltene», ūpis, mālene, «siska», stērbele,

paltes, endzeļl, abrlņa, sausene.

nabes pag.; iedzīv. — nabieši
2

. E.

aiļi, «aizgals», bulliņl, «duka», garpeterl, jaunzemji, juökas,
kaktiņi, kalniņi, karūsi, kliķi, krauji, kruoņt, kvenies, kilpji,

139 [Vēlāk pievienots Kauguru pagastam. — V. D.]
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luöja, mārstagi («mārstaki»), melderi, melkaki, nudriņi,

pelnīs, peāka, pēža, putniņi, pulreīzas, ratnieki, relkt («reķis»),
rātes, sidrabauši, siļķi, spifga, stantes, steģeri, stipnieki, svilla

(«svila»), vllkmulža, Vīganti, zeduļl; nabe («naba»).
pagasta daļas: ambeliešl, aizgalieši, «raubužnicki», «salcie-

mieši».

ruoķa-kalns.
purvi: «limsis», vāļu p.

vldiņ-ņ\ava, «imak»-p.

naūkšenu pag. E.

naūkšēnieši: асе, alens, andrecens, aügstkalns, aūrls, äbelis,

«biģis», boīle, brantiņi, brelda, briedis, buddnieks, celmiņi

celms, čuthpls, dambis, dzenis, ennika («enniķis»), Ģrmuiža,
«gulbene», gunis, idus (viensk.), intens, intus (viensk.), lfm

(«irmis»), lēģeris (jeb ģēģeris), jqrs, junga, jufģls (jeb
ģurģis), II kluģis, kulpis, kurģis, ķeglis, kyrzens, kika («ķiķis»),
ķikuts, lambika, lapskalns. «lasmanis», lauvas kruogs, lariņi
limba («limbis»), loza, luca, mārcens, mārkuža, mesters,

mifkis, «mīķis», muslaka, mūļa, pakūlis, peītĢns, «pente»,

piksari, pikas (jeb «pīķus»), purgalis, puslaņģis, pūriņi
raūsele, skuja, spudris, staļl, ļautais (jeb tautala), lediņl

(«tērceni»), tilgalls, tiltakruogs, udzens, umpuls, ūga,

udzuols, vanags, vācis, vārdiņa (jeb «vārdija»), vecelis, vēj-
kruogs, vilcis, vīksna, «zulši» (viensk.: «žultis»); naukš^ni.

erinieši: čakārnis, daūdzis, glāznieks, Igauņjņkus, Indulis,

ķipis, lunga, mača, migla, pollit (i) s, putniņš, rehcls, sprifļģis.
streīda; erlņi («Heringshof»).

nufmieši: «cāzis», «yrmyns», ģērķis, ivaža («īvatis»).
jāņsala, jēcis, kaūka, kīka («ķiķis»), liepa, mašens, pēža,
«priekala» (jeb «priekalis»), «rešala» (jeb «rešalis»), rij-

muižnieks, «saliņa», safkansala, si(kalns, splģis, uozuoliņi

zīguris; nufmi.

valsts «gali»: «arieši» jeb «argalieši», «grāzenieši» jeb
ērmuižas gals, mežgalieši jeb vāca gals, dambja g., juldur-
dzieši jeb juldurgas g.

baznīcas pagasti: tediņ-p., ynnuižas р., vāca р., dambja р..

juldurgas p.
kalni 140: limbenkalns, ķīp-k., veikšu k., «tīrekja» k., «lor-

baka» k., «bedu» k., «kabeles» k.

meži: tindalas, laūsas, bundzis, abriņas, «čucgals», «ezer-

lāns», «melcītis», «torba».

ieleja: «maiģe».

140 [Pirmpublicējuma kalnu, purvu un mežu vardi 2 daļas, šai izdevumā

apvienoti. — V. D.]
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tīrumi: «smalcis», «ujeni».

pļavas: «rauķe», «grimzis», «bērzava», «dārnica».

purvi: «darinu purvs», «zvānis», «riecis».

ezeri: «piriču» ģz., «pukšez.».

pāles pag.; iedzīv. — pāliēši2. Ā.

kalējs, kārļa-muiža, kukaža, meīris, ruocl, sprudģis, teniss,

zaķis; drletiņi.

dzeīve, knipis, puddnieks, smukiņš, strautiņš (senāk: piza),
utīguriņš, vēveris; šķirstiņi* 41

.

alums, ārīga, bērziņš, bqrzkalns, celmiņš, ezeriņi, greīlls,
grunduļi, gulbītis, jaunitls (jaunīte), jaünzemis, kadags

(«kadegas»), kalniņi, kļavlņš, «korbe» (nav vairs), krūms

(«krūms»), krūzmaņl, kuokkalējs, kīsītis, kuorls, lācis, lezdiņš,

licitls, liēģuris («lieljuris»), llēlupe, lūdiņš, nelmaņi, nuoriņa

(nuoriņš), «panka», plika, plēšas, preīlene, pumpiņš, pufgals,
puddnieks, segrums, // sĢfgals, tufmats, «upītes», uozuoliņi,

vepris, viclems («videierns»), zaķis; pāle.
brarīķa, gavars, jaünzemnieks, ķalnlņš, ķlētnieķs, latīcls,

laüznls, licis, mālzemnieķs, mežgaills, rurļķis, stuöpnieks,
sucens, vārna, zaķis; suceni.

aīciems, alums, apsītis, «bisnieks», «burtnieks», guslaps,
jaünzemis, jāņ(u) muiža, kalniņš, kafva (k-vis), kānadzis, kot-

muiža, kuģinieks, kukaža (kukazis), kqtnsa (ķemsis), lācītis,

laveris, lej(as)sqla, llntlņš, līlasts, lūdiņš, malējkalns, malējs,
«misa», mucenieks, mūrnieks, nudriņi, puksis, purmikelis,
rekis, «riba», skulte, slaveks, spricis, Strazdiņš, teniss, vlfiaks,

žagatiņa; ārciems.

berša, blāža, drukl, qzqrmuiza, gailītis, ģifdens, itīda,

lūdiņu-kruogs, pqrkuons, sapinu muiža, iubmlņš, uörmanls,

znuötandzis («Snotan»); āstere.

ezeri: ārciema ģz., āsleres ģz., šķirstiņu ez.

kalni: unguriņa kalns, «vana» k., «lēturgas» k.

pļavas: «turmātleja», «kailās vangas», «lēturga», «sarkan-

teicis», «lagasts», «mīikens».

purvi: «meiziņa» р., «mūkiņļa]» p.
tīrumi: «tacīša» t.

meži: «jonasta gārša», «sproģa silava», «dzelves m.»,

«ķeņģa nora».

puīķeles 2

pag.
142 E.

puiķelieši: alksnis, bērziņš, brieditis (nav vairs), dambis,

drelmanis, dādele, griķis, «gruzdiņš», jaūnzemnieks, kandava

141 [Pirmpublicējumā: šķirstiņi. — V. D.]
142 [Vēlāk: Puikules pag.

— V. D.]
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(purvājā), «kolpaks» (nav vairs), krauklis, krieviņš, krūmiņi,
kupčiņa, ķikuta, kilpa, laūris, lācītis, linde, «lukstiņš», muiž-

nieks, ņufkas (jeb «mieriņš»), paūris, paūža, «pedaste» (nav

vairs), plika, piguta, «rovis», skrabulis, «stūrens» (nav vairs),
teteris, tudmlņš, upīte, uozuoliņš, vekteris, vēverīte, vilciņš,
zakrags; puīkele («puikule»).

ufdzenieši: beītens, diiga, duka, kalniņi, kaūteris, karviņš,

ķikuta, ķīlis, laņģis, lālis (lālc), paūķls, piģens, priēkšēni,
radziņš, ruözite, saūlile, struņķis, sunītis, suālls, tilkainis,

ūpša, uözuols, «vaķis», valdrava, vārna, veczemnieks; urga.

kalni: garais k., kabul-к., vlpenes k., kangar-k.
ezeri: svĢtezers, pur(v)ezers.
ganības: «bauzgu» g., rušķt.

pļavas: vaimanas, abriņa, kārnījumu р., «kūžcnu» p.

spalu purvs, «tebates» p.

«brāžas» tīrums. //

puociema2 pag.
143 E.

puociemieši: aīŠĢns, ābelīte, ālens, «bāliņpurvs», byrzmuiza.

brāķis, dambis, drelmanis, dūris, ezerkalejs, gumza, gurīizkalns,

ģibens, jaūnzemis, jelkalns («jēčuk.»), jēnis, kabris, kakliņš,
kalnakruogs, katrinieks, kliņķis, «konstante», kuraža, kaükuli,

ķeizars, «ķigulis» (vairs nav), ledgalis, leitis, lišķis, luāceris,

pānelis, pilags, purmalis, rumbiņa, sala, spurģa-krnogs,
spurgts, slīpnieks («stiebnieks»), sluga, tansmuiža (jeb «egļu-
muiža»), uozuols, vēveris, zvlguris; puöclems.

ķipenieši: anspurs, buluodis, dzelve, jaūnzemnieks, «jāņ-

zemnieks», juāmala, kaija, kaņepe, lapiņa, māmleks, nuāra,

pīpis, priedite, purgailis, ramanls, spricls, «stiepiens», striķis,

uozuoliņš, veckruogs; ķipenmuiža.

rāiskuma 3

pag. E.

rāiskumieši: bāļas («bāļi»), bebrs, biēkas, brengulis, dajqns,
dlmda, edernieks, grlvis, kratīipis, kubļi, kvēpenis, ķeffm
lupleži («lupleši»), mazluožas, mārtņnl, ruopāži («ruopains»),

skujqns, svekis, tennis, vērpis, «ze-ltakalns», zvirgzds, žagata;
rāiskums.

āuciemiešl: bedrīte, beižas, blāņkis, braūska, čaūkas, dumpis,

gaīluonas, gaižens, gruūtes, «jaņarnuiža», leīšsata, lezdkalns,

muiiduris, priēniņš, silzemnieks, siiibis, «upītei; āuciems.

purvi: «šķibuoš»-p., «mestraudze», «vilca».

«doles» kalns, «limbaž»-k.

143 [Pirmpublicējumā: puociema. — V. D.]
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rēncēnupag.; iedzīv. — rēncēnieši3. Š.

adzēlviēlis, alta, amerlka, antiņš, aņģii(i)s, apiņkalns,

augstmuiža, āuziņš, āmis, bambis, balcer(i)s, baluožu-mulza,

bērsis, bērsitis, bērziņš, blizme, bruözqns, cālis, cālīt (i) s, ciska,

cīrulis, lakainis, lukurs, dancis, dāņa, dambll(i)s, dārzniēks,

dēļa, dlļļa, drākšis, dukāns, dukurmuiža (jeb «amba»), dukurs,

dulbenis, duņkis, dzērvite, dzilna, ezis, ērkins, ennqns

(«annyns»), gailis, gailēns, galga, greznavīt(l)s, grlbaža,

gulbis, gulbll(i)s, ģēģeris, ilmqns, jaünzemis, jecis,

jykulis, kaklt(i)s, kalnlētis, kazlava, kaülbärdis, kārēns,

kärklis, kliņķis, klupis, kraģīt(i)s, krauja, krejņns, kripģns,
kuUills, keīzis, kelle, kezts, kezllls, klcis, lūzis, kufns, labrenca-

muīža, lacka, laņģls, lapalnis, lapsiņa, lauciņš, lacis, leitis,

letqns, lietnis, ļļ llmbe, llzdqni, luturmuīža, lākis, marenis,

maša, melderis, mežlņš, mūka, mincis, mlntlkis, mlkālls,

mu'ld(ms, mundurs, muškuts, mūrniēks, māsiņa, niedrīte,

paberzis, paēglls, paēgllt(t)s, pāukis, paūnis, penne, piflcis,
pīķis, pīp(i)s, plīts, priēdīle, pumpa, pupājs, ragana, rēncis,

ribele, rinnis, runcis, ruonīlis, ruksis, saālu-muīza, sālzem-

nicks, sekls, sidrabs, sirmelis, silenls, slllt(i)s, skābums,

skāman(i)s, skuja, skuda, slāunis, smilšukalns, speļģis,

spruosts, spriņģis, slārastancis, stiēne, stuöka, stukūzis, sānis,

sūžiņa, svāka, svenne (sen.: cuöre), šķirsts, škillņas-muīža,

«šķuda», taube, llīnba, uāliņa, uöslermanis, udšupe, uozuoliņš,
vanka, vāģis, vāle, veidiņš, vekter(i)s, vienvlrs, vībufģis,
vīkala, vīša, ziļlts, ziben(i)s, zilkalns, zaķis («Suika»), zvārte,

žagars, žāris; rēncņnl.
purvs: «tauturis».

kalni: «kuru» kalns, «doles»k., «gores» k.

meži: ķirna, spindele, «ģiezus».
lauks: «vācis».

pļavas: «luika», «grezne», plūdnis, cincenes, grūznis,
laipene, «rustigas», ķazene, «kuguris», «spuiris», spēlis,
ntiioienes.

rūjenes2 (citur: rūjienas) pag.144 E.

rājenicšt: auniņš, baluodls, buliņi, cēšas, dukurs, dzilna,

elmete, jendiņa, «jēša», kaukaias, karķeni, kļāvi, klāvlņi, kran-

citis, kravainis, krāni, krāze («krūzis»), «kubucļisļ», kurli,
laūris, ložas, luādile, mežulis, ņauka, oļlas, paāļas, pelta (jeb
«peitus»), pelnīs, pluputa, pompīlls, «rags», rāmnieks, rikalņi
(«rikanis»), rudiņš, ruözes, sedvaka, silzemnieks, skapars,

144 [Vēlāk: Rūjienas pag. — V. D.]
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«stiērītes», šķudiņš, teteris, iipsis, tollītis (jeb «saksuons»),
turza, ufms («urmis»), uözuols, zalte; «jāņmuiža», rūjenes
lielā muiža.

vifķēnieši: brākšas («brāksis»), cēšas, galzemnieks, «irna»,

iēvolls, jaunzeme, juostes («josts»), kaziņas, klāvs, kerzis,
lustes («lusts»), mālmulža, priēcari, purmaļi, «pore», rukelis,

rū[j]maļi, silzemnleks, siaģi, šķudars, «upzemnieks», vidzem-

nieks, vlfkmaļl, zap (a) smuiža; vifķcnu muiža.

kalns: «brākša» k.

lauki: «kauktuves», «ķīcumfs]».
pļavas: «terendes», «čokas», «puņģenleja», «rāveņa» pļ.,

«līgotnes».

ruōzbeķu (pašu izruna: rudzbeģu) pag. 145
; iedzīv.

ruōzbeķieši2. E.

apses, asteri, äzkalns, baiceni, bāržņni (senāk: «bārzeme»),

blicavas, • briežsalas, bukas, cepļi, dinidas, dUas.

drelma-Hniši, «Ģzargaiļi», gārša, gruomulii, irguti, jaunzemes.

jātnieks, jēnis, kalniņi, kaņepes, līņi, llelkruogs, mežvēveris,

muižnieks, mukuti, naudītņni, paākiņas, pautiņi, pēlerkalns
pīpeni, priēdiles, prāšumāja, pulkas, pūces, runcīši, sak

skrīveris, slejas, smites, sukātājs, «šūlans», uozuolkalm

vasariņi, vecmuiža, vergi, zaķis, za'lcka («zalska»); rudzbekl

denauskas (ar c), eliņl («Helenenruh»), ezergaiļi, īvani

(«Iwan»), jaunzemes, krūciems, ķlfras, mārllņgārša, meldenši

muskari, sidrabauši, tarhpas, žagari; rucka.

purvi: «lādiņa» р., lerpuma p.
kalni: kartavu k., stms-kalns, kaukur-к., beites k.

gātlēni (lauks).

ķives kakts (pļ.).
tausala.

ruōzēnu2 pag. E.

ruozēnieši: aūknīte, gaņģis, janitis, jāņkalns, krasi :r

krieviņš, kurmis, kila, kifkis, ķīsis, lezdiņš u6
,

Ulla, Uēpiņi

mackalns, mārciems, megra, melderitis, mika, типа, miiöM'

nieki, nudriņš, plancis, purmalis, pūce, raupe, rigal'n

«staicele», strūga, taūcis, tiltiņš, «uozuoliņš», vilklaūzm

viksne; ruözsniul.
limšēnieši: eglīte, ezis, kabis, kalniņš, «kaucītis», Пёр'Ф

nudriņš, rāmnieks, «ribiņš» (nav vairs), upīte, uöga; limšņni
v

'

145 [Vēlāk: Rozulas (izr. ar uo) pag. — V. D.]
146 [Pirmpublicējuma: lezdiņš. — V. D.]
147 [Pirmpublicējumā visi burti stāvi. — V. D.]
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dripatleši: dzērvite, kapuks, nuorlņš, preīlenite, puddnieks,
škuie, uodiņš; dripata.

vīkieši: «apsīte», auniņš, āpškalns, ārgalis, bģrzājs, drei-

manis, dzērve, dzelzģmurs, ežteice, ģverts, gl āzis, graudiņš,
ģederls, indiņš (jeb «kabulītis»), jaünzemis

(«ā,zis»), kaktiņš, krikls, kuņģens, kesme, liciems («līcis»),
lukstiņš, «mglbārdis», metīcls, «mende», «musletis», nuorlņš HB

,

painiie, pursala, puža, ramuka, rqclcms, rubenis, runga, šiliņš,
strencis, stūris, tāllidums, āciems, uozuoliņš, vāvere, vēveris,

zariņš, ziediņš, vīku muiža.

puršēnieši: dafvenlcks, jaünzemis, jogla, katīima, krauklis,

«kruodziņš», kātiņš, keücis, leitis, liēpiņš, mankava, mujaka,

purufga, vīta, upmalis, vēzis, zudnaps; purŠĢni.
meži: «lagasta» mežs, «kabara» m., «apsaja».

pļavas: «urnites» pļavas, abriņa, lāvas pļ., «dadzaši».

vec-salaces pag.
149

; iedzīv. — vec-salacieši2 E.

liel-salaces māc. ļaudis: pelīte, purmalis, rāja, sāriiki,

tuoŠĢni;

ädinaji, aģi, akminteicis, akmlņkalns, atīdrēziņi Cr.,

andrupji Gk., // apiņi, autiņi, «aušas», «ādambergs» Gk.,

āpškalni, bqrzkalns, «brants», braūņl, brēdiki Lp., brležlauznis,

brūueļi, buļnuori Cr., celmiņi, cāsku-muiza, dambji, dārziņi,

dibeni, dlthze, dunduris, dzeņi, eglāji, «ezeriņi», ezerkruogs

Kr., guobiņi, «horns» Gk., «indriksuons» Gk., iFmeji Gk., jaki,
jaunzemji Cr., jemekle, jesparl, jyceni (senāk: «jēra ciems»),

«jirģensuons» Gk., jutīči, juostiņt, kadagl Kr., kalēji, kalniņi
Lp., karteicis, kazbikse, kārkļi, kici, kllki Kr., klirīipi Cr.,
kļaviņi Lp., kokas X-, koli Lp., korģeni, koški Cr., kraukļi X.,

krijkalni Kr., krimaldi, kriši X-, krusteicis, krūmiņi, kuski,
kuociņi, kenzbergs Cr., kesparl, ķesteris, kikupis, kirlki Gk.,
«ķirītis» Lp., kufri («ķuris»), lagasti, laūteri Kr., «lauznis»,

«lažas», lezdiņi, «linmeijers», «lotkins», luģl, «lukstiņi», tūri,

«Jekunki» Kr., macperi, madliņi, melniki, melderi, mqllurgl,
melskalns (ar c), «mežgailis», «mērniekmuiža», rrtidre,
«millcrs» Gk., mani, nackas Cr., lagast-nacki Gr., nuki, nuā-

rcni Gr., nuorlņl, oļki, pāuuļi Kr., pāžkalni, perca, pilagi Gk.,

piēti Cr., «plūme», prasi, prauliņi, «princis» (atmatā), priēdite,
punci Cr., puri, vils-puri, rag-puriņi, rāmaieki, rideji, rislmeci,

rosli, sāpat i, saulīte, sārti, sār(u)mi, šiliņi, silzemnieks,
skāderl Cr., spriņģi, stankt, strausis, «svirpis», šarlotes-mutža,
škūņmežl, šmits Gk., tačgals, «tamanis» Gk., iammi, «tērptā»,

148 [Pirmpublicējumā: nuörins. — V. D.]
149 [Velak: Salacas pag. — V. D.]
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tlkmacl, tillerl, tirpakmiņi, Uti, treiji, tulski, ceik-uhki, upmali,
urdzini (senāk: dieviņi), ufniti, (iznīcin.), vanci,

vafži, vasteicis, s\\s-vēveri, vtdmežs, vilci, vūdi, virzi (iznīcin.),
vizini, viksne Cr., viskalnl, visteicis, vītuols, zaķi, zāģmeži,

zīle, zudnapi, zvīguļi; vec-salaces pils.

Mājas pa daļai ciemos: cyrpeni (Cr.), garkalns (Gk.),
kuiviži (K.), «korģeni» (Kr.), lampuži (Lp.).

pļavas: mailīte, randa, tqrpuma р., naudu-p.
meži: mairite, «sniciņ»-m., «turzu» m.

sāruma pag.
150

; iedzīv. — sār(u)mieš2 E.

akminteicis, aūris, āzis, baunis, burtnieks, buödite, dambiiis,

dzifneklis, garmača, grivis, ifguts, janitis, jaünzemis, juriņš,

kaija, ka'llls («kalvis»), kalnmuiža, kaūza, kārkllņš, klaūva,

krima, kenis, keperis, kulmls, märgqns, miēzis, muižtirums,

mūrnieks, pālis, pūlis, puda, pūrgailis, pūriņš, purmaļl, riēkavs,

safkis, saulīte, stiņkis, uhgurs, uhkša, uokša, zvejnieks;

sār(u)ms.

kulmis, paūka, rimacis, sīpuols, slakteris, stiņkis, strazds, //

stūris, stuöte, taūmežs, tqrauds, umurgkalns, «veckruogs»,
vēzis, vlībaks; roperbeķi («rotinbeķe»).

ĢZĢri: maiz(e)s-ez., pepites-ez., melnais §z.

kalni: smelder-k., smird-k.

purvs: «urpels».

sēļu pag. K.

kuošķelieši: anekini («anskini»), bqrzs, bušmaņu skuola,

daikas, duņeni, dūreni, jaunzemes, jeskus (viensk.), juosts.
kažens, klāsklns, krūmiņš (krūmiņš), maisiņš, mikuols, rullis,

runcis, riidqkas, ruozes, stārasts, tūtere, vanags, zvejnieks;
kuāškele.

pantenieši: bramanis, dedzāns, dirla, dzērve, jēce, kalējs,

klävqnl, kuhdrāts, nukis, rācenis, runcis, skābērģis, škudiņ's,

ūciiis, viļļeiis; pantene.

sēliešl: blusa, braukša, dabrls, dreimanis, dungulis, ezis,

galiņi, garauzis («garausis»), inne, jqkus (viensk.), kahksis,

kahles, kušķis, kāvis, kipens, ķīlis, liēlkāja, vqc-mulžnieks,
pakundzls («pakundis»), pirle, pudpis, runa, ruoziņš, silzetn-

nieks, suļļens, urbe, uozuoliņš, vāle; sēļu muiža.

150 [Vēlāk: Umurgas pag.
— V. D.]
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skulbērģu
3

pag.
151 E.

jaun-atēniešl: baškis, bērziņš, brāncis, bubulis, buša,

buömis, cālēns, eglīte, gura, jēnis, kalniņš, kelkls, klris,

kriev-kīsis, kurbqns, lapls, licis, meirens, mekša, melderitis,

melmugurls, mežsiēris, mīlēns, paja, priedite, pārsala, pāla,

ridģns, rukelis, saāhte, siēris, skaida, suņņns («sūna»),

suölis, taāzis, tuömqns, uzqns, uösis, venelis, vesarls, vilciņš,

zanda, zariņš, zvsrs, žagaris; jaun-ate. güru, kurbynu, paju,
sieri, tauzi, vysari kopā sauc badrigu (nom. badriga).

skulbērģieši: apse, baka, celmiņš, cīrulis, dadzis, dalība,

dambis, dreimanis, egle, gruöbis, ģenderts, jurisuons, kalējs,

kalniņš, krikitis, kurmis, kurpnieks, keīna, klrītis, klsis, laņģis,

lāniņš, mestra («mestrus»), «muguriņa», muižnieks, muļčiks,

nuoriņa, pētersudns, punksis, pārmalts, pāša, rāntiņš, reīna,

reināts («reinart»), rājupe, runa, sācis, silaņģis, stlzemnieks,

skudra, spricis, suņens, svilums, šķiņķis, «trauliņš», tunte,

upīte, ūcis, uösitis, uozuoliņš, vācis, vecupe, vidruska, vidus-

mežs, vīkšķus, vītiņš, zirnītis, zvirbulis; skulbērģi. //

Stalbes pag.; iedzīv. — stalbieši
2

. E.

andriņi, ārgaļi, «buleni», buliši, «büjyns», ceplīši, cīruli,
ezis, qrmas, jaunmuiža, jufģu muiža, «kalnmuiža» (jeb

«maznuots»), klāmanis, «klētnieki», kigu(i, kiēģelnieki, kūkas,

liepas, mauri, milmļni, mucenieks, mūrnieks, nēkeni

(«neikeni»), pēterņns, «priežkalns», ruöpqns, salas, silakruogs,
stārasti, tūteļi, urbes («urbji»), uozuoli, vārna («vārnēns»),
veckruogs, vecmulža, zemmarl, zvejnieks; staībe.

«nazītes» mežs.

stiēnes2

pag. E.

liēpupes ls2 māc. ļaudis: klaūvi, ķīši, laveri, nuöricis, ūķi.
stienieši: aniņi, birzgaiļi, dukuri, dzelziši,

erlauska, imša, intes, kaktiņi, kalniņi, kļāvi, kiki, liūga, «līgava»,
uePtyi, mežgaiļi, paeglīši, parpēteri, pārurga, «pēža», piēši,
pnēža, purupji, reinis, rijnieki, riēkstiņi, sinči, stārasti, strūki

(«strūga»), stunši, teicīši, tiltiņi, tora, ur(ga)sgaļi, udriņi,
uoliņi, vārza, vecmuižnieki, vilki, zariņi, «zaturkruogs»; stiēne.

ļjļ [Vēlāk: Skaņkalnes pag. — V. D.]
[Pirmpublicējumā stāviem burtiem. — А. В.]

i'
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liel-straūpes pag.; iedzīv. — l.-straūpieši 2

. E.

alaini, andriņi, aņītes, apiņi, āvaidas (ā-di), «baltiņš»,
bābele, bebri, bifzgaļi, buļi, ceplīši, cīruļi, čakste, dafvkalns,

diēteri, draņķi, dreīmaņi, qrmanl («ērmens»), gaiļi, garuozas,

gaū(j)ma}i, gruotiņi, gādās, irļki, jaunzemnieks, jāņkalm,

jātnieks, kairinās, kazmīžas («kazteic»), klāmaņl, ktuč(lt)k
kukeni (senāk: skukēni), kurmis, kingas, kifži, kūkis, lapaini

lini, «līcītis», lielahdža, liēlis, liepa, lūciņi, mežuokas, miškūi

muižnieks, pakuļi, pastāvas, peksis, prāpas, pūlies, purgaiii

purmaļi, pU'špūri, pūricas, «rājene», rūcis, sārniņi, silaiņi

(«silyni»), slavqkas, straupnieks, svabadnteks («svabenieks»),

šķeltni, «šņuoresmpiža» (jeb «lipu-m.»)-, taūceni, ,udris, vārn-

kalns, vēveriši, vēži, vilciņi, virlaka, vibuoņi, vlņaudas

zvejnieks; liel-straupes pils.
ezeri: riēbiņu ez., eikqnu ez., «kraipe», ikaldas gz., plauži

ģz,, melnezers, tavainis,. «vardulis».

kalni: vārnkalns, «loģa» k.

pļavās: spilve, dūņu-lēce.
meži: «pulekšu» kakts, stepis, strautes kalns. //

maz-straūpes
2

pag. E.

ābelītes, baākalns, bārda, bqrkas, brīvzemnieks, brūveh

bukis; cifcenīšl, čukuri, dzērve, eiķfns, etītes, gribuļi, «ikšķile

(ikškule), imakas, jaunzemes, jēnis, jurģīši, kaījas, >p«s-l
kalējs, , kauliņi, klāmanis, krauklīši, krūzes, kuokpriem

ķīsis, ķiēģelnieks, lejas, panūtas, pavārs, pipari
plāc.is, pufkatas, «puskājas», ratnieks, rāte, rāvllcas (jeb rnež

muiža), riēbiņi, salvīri, skramba, skudmakas, speltes, ungur

veģi, vējiņi, vitagas, zvejnieks; maz-straūpes pils.

sārm(as)-gz. ar salām: klfnsala, lezdu 5.,. lielā s., vien-

kuoka s., zemes s., niedras s.

kalni: «pipkalns», baukalns.

pjava: silksnis.

mežs: zaluotne.

svēiciema pag.
153

; iedzīv. — sveiciemieši2. E.

dnnaš muiža, aūgustāle(«Augustental»),.' avuotkak

āp-šli'alni, arupji, bērziņi, «blanka» (nav Ч&Щ

ЬУЧ&шкШУ «cukurs», dambis, dišleris, «dīriķi»4
, dzeņi,

'■ eg№

.ērglakalni, grīva,- jaünupji, jaünzcmji, jqnna, jqspf
«kabrukalns», kadagi, kaktiņi (navyairs), kalniņi,«kance;

153 [Oficiāli: Svetcicma pag. — V. D.]
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(nav vairs), kardi, karra, «klāvs» (nav vairs), kofbiņi, kotlopi,

krastiņi (iznīcin.), kraukļi, krūmiņi (iznīcin.), kuīkuļi,
«kulancis», kudkskalni, kqkari, kelderi, kilzumi, kirpaki, kuļļi,

■kulmaki, laūteri, «lauzne»(näv vairs), lānmuiža,- legzdiņi,

lēģeri,, ļipas, Uvkalni, «lielkalns», liēpiņi, mazceliņi, mustanci,

pakalniņi, patkuli («patķuļi») '* pārupji, petmeži, pĢrkuoņi,

pikuoli (no 1885. g.), plesiņi, pletēnberģi, «posies», prithma,

priēcumi, priēdiņi, pufmali, purtiliiņi, pusstafpji, pūrnavi,

rabažkalni, ratlki, ruobežniēki, sarupji, silkalni, skrēdeļi,

sprutīdi, torbgali, trimpi (nuo 1885. g.), tuošeni, uņģcni,
apmali, urg(a)skalns, uika, uozuoli, vangas, vāvuļi, veczemji,

vedamurgi, volka («Folk»); sveicierhs (= svetciems).

purvi: kangaru р., kulniies p.
meži: «dores» sils, «almežs», ie('v)mezs.

pjavas: lagast-p., mcurga, puirīte, «kompu» leja.

ternejas
2

pag. E.

• 'tefhejieši: andriņi, aņģl, brindas, bumba, «dibens»,

dundajas, dūckalis, dzelzskalējl, «ēver(s)ts», Iņki, jāņeni,
kalaši, kauliņi, klok-uļlas, kunt'uri, kurpnieks, keīļi, laplņš,
laūris,' lidums, mancis, // marata, «muoriņš», «napjas»,

«pendiga», pikull, pūriņi, reki' («rette»), ri(j)muižas, šautiņi,

selguzis, skruödelis, streīmaņi, «šīvari» (Siwershöf) ,
«Uļļu-

branks», ūfgas («urgus»), vilpulki, viēkl, «zasa», «zasperts».
juratieši: «afīksis», baiģls, bērziņi, bolies, brarhmaņl, cepur-

nieks, diflās («dirlei»), dīriķi, dukuri, duöles, gāgaris, jaun-
mulža, kaktiņš, kauci, klunipītis, krurhpužl, kublāšti

(«koblasti»), kepes, ķipis, laņģis, lielpēteris, «mariste», nam-

nieks, naudaskalns, nāve, pqrkuons, pilauris, rungas
(«ruņģis»), «sikmerti», shaki, spelte, stirnas, teteris, tireni,
•ifmis, vagaļl, vārdljas (viensk. «vārdijs»), vītuols, zaltes;

jurata.

pļavas: «māšina», «laumeģis», «luksti», «radzirt-rūmala».
tīrumi: «līlastes» t., «doriņš».
purvi: «sāksar-purvs»,'«čoš-p.»
mežs: «svilits».

/
kalns: «brēģa» k.

unguru2 pag.
154 E.

unguriesi: anulis, āpsis («āpša»), āzis, breūcītis, «čūplis»,
dreimanitis, dūkas, «dzērve», 1 ezis, gribzis, gulbis, kāderl,
kalba, «kaķis», kāja, kudummuiza, kālis, kecls, ķelts,kelderiš,

154 [Vēlāk: Kūduma pag. — V. D.]
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kemeres, llēpa, maklns («maķ£ns»), marijkalns, tnālis,

«paeglītis», rencis, rldeļi, rājas, dākas-sala, «gulbja-s.>,
«kūduma-s.», salnleši («salenieki»), silaunieks, šiliņš, «stirna».

švīkas, «šūplis», upītes, vaibens, vāpa, vārtapa, vevermuiža,

vitka, Vitauts; utiguri.
daibieši: aizpures, ceīpuoli, cqlms, cepurnieks, cēsnieks

dreīmanis, dākeri, emērkis, «irgutis», jān(i)tqni, kalnmuiža,

klētnieks, «krampis», keviņš («ķēviņš»), lācis, nudgaļi, put-

gailis, uozuols, vasarlņš, vārna; daibe.

yzyri: rustqgs, «līnu» yz.

kābele (mežs).
kalni: «romu» kalns, «balates» k., burinieku k.

«dotēs» sala (tīrums).
pļavas: «enikšu» pļava, plīsa (ganība).

Ungurpils 2

pag.
155 E.

stā(ken)be(r)ģiēši: ārzemnieks, briedis, budka(r)ts, celms,

«dysukruogs», duņe-ns, dzifnzemnieks, eglīte, jaunzemnieks,

«jāķins» (nav vairs), jufģitis, jufklns, jümitis, kangars

kārlitis, krākaua, kruogzemnieks, kātnieks, lagasts, laūris

lāsklns, luöjina, marinmiiiza, mellufga, milens, pukitis
slakterls, slanga, stīpars, štrama, upīte, veckalējs; stā(ken)-

be(r)ģi. И

(ungur)pilleši: aluojas muiža, «apsīte», balduonls, baluo-

dilis, beimeisteris («bē(r)m-»), briedis, bunka, cilpa, čukurs

dreimanitis, elbrets, Ģrmuiža, garandža, griķis, gulbis, ģilsi-
āberls, iesalnieks, jaunzemnieks, jogla, jufklns, kaķītis, kalniņi

«kapkalējs», karuogs, koka, kofba, «krūmiņš», lauznis, läcitü

lezdkalns, llēlandža, llēlnuora, liēpiņš, mazahdris, māliņ>

mežjurģis («mežurga»), miēlda, miēskins, mucnleks, musletis

mūrnieks, mu(s)zemnieks, nikša, otmelderis, pavārs, plķ&
pileņģis, pofza, puba, «punc[isļ» (nav vairs), pūriņš, purmalitis
purzelte, pāla («pūlis»), rqza, rijnieks, salnleks, sipuols
smilga, škgpasts, «tauli» (nav vairs), uozuoliņš, vēveris

vilkkalns, vitlņš, zelle; Ungurpils, aluojas mācīt, muiža.

«puirada» (pļava), lākaiņi (pļ.), «barkas» p[ļ].
ganība: randa.

mežs: «terreta».

uōzuolu pag.; iedzīv. — uozuolieši3 E.

andriņi, bašens, buīva, bundes, buökalderis, dlcmanis, dū№

(ar ü vai v), mellā gārša, grelzis, jģkuops, «kaln

ISS [Vēlāk: Alojas (izr. ar uo) pag. — V. D.]
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muiža», kaupiņl, kuoklejs, keideris, keņģis, klsis, lācakruogs,
libārts, «luocle», melkalējs, paeglis, «piksis», purlelmanis, purs,

spandega, «siārastiņš», stumpis, sviklis, llmermanis, uoškāja,

«valmiers», vizla, zvirbulis, zvirgzda, žāriņš; uozuolmuiža.

ezers: zaļais ez.

Vaidavas pag.; iedzīv. — vāidavieši3

. Š.

puodzēmieši: burga (senāk: vircburga), dāupis, dreīmaņi,

druļi, eīza (ar c), gaīdēns* 56
, gailis, gārša, ģieta («jehrte»),

jelska, kaālņns («kaujyns»), krievlņl, keīguts, kefhpis,

kē(r)niņš, laklēns, lauris, lācis, luöjqns ]56
,

pūriņš, ruoza,

skuöva, strazds, švīka, «telmēns», uozuoliņš, vikubqns jeb
vlkvēns, vindņns, zaļkalns, zīvāns (zīvārnis); puödzqni.

vaidavieši: denderis, gribietls, jaunā-muiža, kuža, marij-

kalns, mālmulža («Amalienhof»), rācenis, silavnieks, šķirba

jeb škifbis, veļki; vāidava.

veļkieši: cīrulis, kalācls, «kucēni», ķikuts, liepa, ligudtājs,
riiobežnieks, rukši, stuökis; veļku-mu'āa. //

briedcnieši: braūkšis, bullņš, caucis, gaislis, galauzis, kau-

liņš, naucis, nēbraākšis, palmqns (kalna-bregžis), pldzqns,
struņķis, tirells, vecmulža, vīlums, zibenis; briežu-muiža.

ezeri: bauzis, rābuts, «līdacis» un dzelve.

lauki: «piele», «oguls», tirpums.
pļavas: «narva», dārģene, duņkene, «kovezis», gaislene,

naucene, aunene, gailene, škīstene.

sviltes kalns.

ganības: vējaunīca, «damakša», Ukaunīca.

Vainižu pag.; iedzīv. — vainižnieki2. E.

ancka, āžkalns, bedritis, dreīmanis, ernestiņš, gārša,
iēsal-kāja ls7

, jaunkalns, kaūderis, kander--bērziņš, k.-eglite,

k.-liepiņš, k.-mežciems, k-miēzis, k.-muižnieks, k.-paegle,

k.-paleja, k.-priedite, k.-rācenis, k.-rijnieks, k.-sturītis,
k. -uözuols, klētnieks, kllēsmits, Moka, kokiņš, kraūlis, kroca,
kungkalns, kenis, kika, kits, «laiga», melka, mežpēris, mūr-

nieks, penne, pē(r)piņš, pipars, reīnis, rimeris, serkuls

(«selkuls»), sušķi, sudķis, telši, uša, vilekšņi, vi'llītis, vi'lpis;
vainiži.

ļ
M [Pirmpublicējumā ar -ё-. —V. D.]

107 [Pirmpublicējumā: -kāja. — V. D.]
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Valmieras pag.; iedzīv. — valmierieši3

.

Ā.

antiņš, «augsārs» («augseris»), āž(a)kalns, baldiņš,

baluodis, bāncis, bēncis, bebrs, bckurs, «bisnieks», «blusa» (nav

vairs), «brūvelis»(nav vairs), buka, «būdelite» (nav vairs),

ceipis, cinata, cīlis, cīrulis, cūkausis, čakstls, cqma, daniels,

«daubite», daūdzis, dracis, drāzis, «drieķis» (nav vairs),
«druone» (nav vairs), «dūle» (nav vairs), dzēlzssala, eglis,

ezeris, qrmanqns, gailis, gārselis, «gaujzemniekļs]» (nav

vairs), gruzde, ģibzis, indrikens, jaunā muiža, jaünzemis,

jcrliņš («ģerliņš»), jērciņš («ģērciņš»), «kaine» (nav vairs),

kalējs, kannenteks, karītens, kazis, kauliņš, kākars, klētnieks,

krācenis, «kreile» (nav vairs), krāze, kurlis, keīzīiis,

kelderis, kēdiņš, kēkis, klsis, «liberts», lirhbēns, «linke» (nav
vairs), liēlausis, liēpiņš, lucasmuiža, lūkis, mandēga (ar <?),

marenis, matulis, mālainis, māriiņkalns (= «muižnieks*»).

meija, mĢllupe, melluplūkls, meīvērsis, «mestars» (nav

vairs), mērnieks, «mēsniek[s]» (nav vairs), millerītis, mūrnieks,

mūsainis, muöre,
'

paürite, paūska, pāvuliņš, pidrikis
(«Diedrichshof»), pistuole, pīlāts, piēdurs, plepls, «plumpe»,
prlēde, puleksis, pulka, pūrkauliņš, «puselļsļ» (nav vairs),

radziņš, rāmis, rācenis, rlsmete, ruģģns, salaka, sāuslņs,
sāutlņš, (= «sēpars»), šiliņš, sipis, slmanqns, II

«skanne» (nav vairs), skuja, slāune, slīvņns, stuökls, škesteris,

šk£ps, šķists, škūrnieks, tūtēlls, upmacls, ugrājs, uākšis, vagalis,

«vanag[s]» (nav vairs), varde, «vece» (nav vairs), vējiņš,

vilciņš, vijums, «zalte» (nav vairs), zābaks, «zemul[sļ» (nav

vairs), zilāps (= menksis), «zīle» (nav vairs), zvlrgzdis,

zvīgurs, žuburs; vdlmlermulža.

kalni: «ķikša» k., «lieģa» k., «līdes» k., «varkaļu» k., «ram-

pes» k., «sviltus» k., «ķelpa» k., «elpes» k., «bābužu» k.,

«vamžu» k., «bemberļa]» k., «topeles» k.,

meži: «akmeņtacis», «drona», «muldene», «starenes», «rei-

sites», «sātenes», «ennenes», «ūtka», «kaužu sala», «tēce»,

«ventere», «braslis», «vērgārša», «praulene», «kratainis»,

«kaķenes», «briedenes».

pļavas: «jeskatas», «rem (m) elite», «cinaine», «baubis»,

«karitenes», «antene», «lapurga», «bokārtenes», «apsija»,
«klaudzene», «ugraja», «sālimenes» (sālijumenes), «osija»,

«kūrene», «zuķis», «tīma», «kāgainis», «pošpūre», «spurga»,

«dimbaste», vētežas, «juksis», lekainls, «strūpe», «ķillis»,

«planea», liēģis, krattklls, «mietenes», «gavotu» pļ., «tīzuma>

pļ., «meijenes», «grīvi».

purvi: «ģinavas» р., «grūža» р., «ķauķa» р., «rakšu» p-.

«bradā» р., «dzelvu» р., «čuksteris», «kreilenes» р., «tīpura» p>

«brasliņa» р., «kaukums», «kranču» p.
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ganības: «ruša» g., «spilvis».
tīrumi: «balbežas», «bruzīša» t., «deksnis», «āliņa», «bede-

nes», «kubačas», «slīkšņa», «lāčauska», «varkalīts», «dobeles»,

val(ten)bē(r)ģu pag.
158

; iedzīv. — val(len)bē(r)ģieši 3

.

E.

drelmanis, kulpls, pikā(r)fs, snledzqns, «streiķis», «šķeste-
ris», vēveris, maz-salaces mācīt, muiža.

alksnis, ādminis, byrzalnieks («bfrzaunieks»), blankslmanls,

blāķis, «brasla», bādelnieki, cēipls, celmiņš, cukundzis, cukurs,
dadziņš, daāgulls, dīriķis, ķūīņn-dreīmanis, dadza-dr.,

druöna, duksis, duē-že-ns, dzeguzls, eglītls, gailītis, garkalns,

incis, jaunzeme, jānītmačs, jenkusXb<ä
, jurka, kaktiņš, nuku-

kalēis, smilis-k., vec-k., kalniņš, kalnmača, kangaris, kapzeme,

kaūžens, kažuoks, kliņģeris, kola, kravaiņi, kruja, krūklis,

celmalas-kundziņš, lejas-k., nolles-k., kurpnieks, kūla, kūt-

zemnieks, kāvis, keīzaris, kespars, klmenls, kīcums, dadza-kīsis,

mellais-k., kārens, kāzls, laīvasmežs, lāčkalns, licis, «vģc-
lidums», liēlslmants, luce, lukstlņš, luöja, mauriņš, mellalksnls,
niclka (jeb meikus), mellupe, mentelills, mežamuiža, mežancis,

mucenieki, muižnieks, // nigulis, nikucis, nukls, nurmika, oļļa,

peldus, pēnka, pfkšens, pēterls, plģele, plģelnieks, pillkserls,

pimpis, pirtsmežs, priedite, pruömults, puņmute, pūriņš, pur-
laūris, purmalls, purmuižnieks, ragana, ramata, ramats, rauska,

rijskalns, ribens, rulcts, rudska, ruoza, saklaāris, sapraša,
sidrabkalis, silaunieks, šiliņš, sllmača, sllzemnieks, sipars,
skubenis, strunda, škute, škuoba, talcis, teteris, tĢcens, tīliks,

lisis, topsis, ungurmulža, utens, učre, uozuoliņš, valdheims,
«varkalis», vācietis, vilklauznls, «vilrams», vltlņš, zariņš, zasa,

zilpauii (zilpanši), «zutis»; vaī(ten)bē(r)ģi.
ezers: c%lqnezers x&o.

Vecmuižas 2 (vāc. «Sussikas») pag.
161 E.

attčuļi, bise, daliņi, galnieki, gārš(en)ciems, pāvuļl, pilītes,
prlni, «savēri»; mcHaka («m-ga»).

tūjieši: ahdreki (ar ek), dzeņi, kaiši, kalēji, «kannieki»,
kaupiņi, kurpnieki, kuki, mežaki («mežuk»), mežsargi, mlevl,

«naudīgi» («naudiņ»), ratnieki, sīpuoli, stenderi; tūja.
vecmuižnieki: abuolnieki, «bādūzis», brukas, brūži, dāči,

drosti, «ežurgas», ģeņģerl, jaūnīšl, «jaunzemji», kalēji, kliķi,

58 [Vēlāk: Mazsalacas pag. — V. D.]
**

[Pirmpublicējumā: jenkus. — V. D.]
[Pirmpublicējumā stāviem burtiem. — А. В.]

161 [Vēlāk: Tūjas pag. — V. D.]
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krimal(d)nieki, kufliņi, kuoškuļi, ķeras, klfšl, kurmis, lapsiņi,
lāči, lotkas, melbārži, pēterllduml, prīni, raunīši, saulapi, šiliņi

(senāk: «uztupji»), «vec-stārasti», uozuolniekl, viflapi, viki,

vīnkalni; VĢcmuiža.
kalni: kangar-к., «lagast»-k.
lauki: beiciems, tauriņi, gārši, «koltes».

p\avas:ruņķis, kārnījums, «dervels», «talcenes».

mežs: «blenda».

vilzēnu pag.; iedzīv. — vilzēnieši. E.

alainitis, annasmuiža, ārgalis, blanka, blauviņa, bruocis,

bulļakruogs, cālītis, cepurnieks, cīrulis, enne, ennite, ezītis, ģila,
jetīcis, kaībes, katlāpis, klētnieks, kegums, kifkis, kuzis, maģis,
mesters, pauža, pigqns, plīsums, pliksis, priēdite, prūsis, staībe,

stāka, ungurs; v'ūzņnl.

viļķenu pag.
162

; iedzīv. — viļķenieši2 Ā.

jaunzemji, koīte, kithsls («ķimšas»), lagasts, lāsi («lāšas»),
lldmaņl, «mestri» (nav v[airs]), mēkšas (senāk: mēšķis), poījas,
puöpe, «rijiņas», upītes, uozuoliņi; rūstuži. //

aāgusiiņi, bērziņi, brlēdis, celmiņi, eglišl, ilmaki, inci,

Indriķi, jaunzemji, jācis, jāka, jespari, kaija, kaījmārtiņš,
kalniņi, katrtņa, kaugurl, kola, kuīlažl, klkši, kifcup'f,
(«ķircapi»), kimeri, lerhšas (jeb lemsi), lībieši, maciņi, mārči,

māskuži, māla, nuoriņi, pēte, pilcumi, pilagi, prlcl, puori.
radziņi, rammas, rākas, rudcis, stabiņi, struöbi, tamkāji, teņi

tifžuml, tīznuži, upīte, uozuoliņi, vaigaži, vāvu(i, vtļkenl, zaķis

uilķenu muiža.

Dažas mājas apvienotas ciemos, kuru vārdi: vaigaži, up-

malleši (pie svqiupes), pārupesciems (pārupieši).

kalni: unguriņu kalns, «kubaž[u]» k., «siļkurgas» t

«tač[a]» k.

pļavas: «lugzaru» pļ., «pils vanga», «tiska», «vigleja».

«prēvpļava», «drevu» pļ., «eaunite», «rāceneja», «niedreja».

«anžurga», «kuļvanga», «arvanga», «lagaste».

Ģzeri: «toļļu» ģz., «kārņezers».

purvi: «simša» р., «mūlas» p.

tīrums: «sucurļa]» t.

ganības: «sopuri».
meži: «lēpenes» m., «sīmcs» m.

162 [Vēlāk: Viļķenes pag. — V. D.j
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VIDZEMES UPES

(Saīsinājumu nozīme: 1. = ietek no labās р., к. = ietek no

kreisās p.)

I. Jūrā ietek:

1. salaca ar sānupēm: kirele (vĢC-atē), ramata (ipiķuos),
iģe (ar sānupēm: urga k., renite k., ežas v. k.), kancele 1.,

spalu tece k., nāves tece k., ciematas v. k., runga jeb /og/а k.

(aluojā), jaunupe (sveiciemā).
2. svņtupe ar sānupēm: kārkļuplte 1., ārupīte k. (ar sānupi:

žagarupe k.), tņturga, mazupe [~ raudurga (ar sānupi: lilast-

urga).
3. vltrupe jeb klmšupe (augšgalā: ziafres upe) ar sanupi:

urga 1.

4. kājstarpupe (kādu gabalu = blendas upe, ar sānupi:
leinupe) vecmuižā.

5. liēpupe. II
6. aniņupe ar sānupi: /oms upe (stienē).
7. aģe ar sānupēm: āre L, mazupite 1., «mudurga»,

«sudurga».
8. kišupe ar sānupi: kidurga (bīriņuos).
9. pēterupe (augšgalā = tarupe).

10. mča upe (pabažuos).
11. lilastupe (pabažuos).
12. £ш7/а ar sānupēm: 1) fu/i'/a (piebalgā), 2) мбе/а к.

(Gatartā), 3) pērlupe k. (drustuos), 4) mestrupe k. (drustuos),
5) urelkste 1. (Lizumā), 6) tlrzlņa k. (augšgals = svārbe;

sinuolē), 7) /irza L ar sānupēm: sudallņa, vilkupe, vieta, guos-

upe, adula, krāclte, Isllņa, nagarde, virāne, azanda (ar sānupi:
sace), vilaune (ar sānupēm: pauņupls, saltupls, ezerupls),

8) iežupe (augšgalā = latupe) ar sānupi: «mērupe» (dūrē),
9) pilnupe l. (Ilzenē), 10) vidaga (sikšņuos), 11) vizla k. ar

sānupi: lūkuplte, 12) palsa jeb palse (augšgalā = ūdrupe) k.

ar sānupēm: ceidzele, klavaisa, rāuza (ar sānupēm: a) ludze

k. ar sānupi: llpsa, b) cauņupe к., c) brasla, d) «ciera»,
c) «raganu» upe k., f) skrāvupītis, 13) dzērves upe l. (Gau-
jienā), 14) reveles upe k., 15) kāršupe k., 16) klētenes upe k.

(aumeisterī), 17) melnupe 1. ar sānupēm: «bebrupīte» k. (ar
sānupi: čāskupite), gridupīte k. (Gaujienā), vaidava (ar sān-

upēm: lielupe, apšupe, «zvērupe» k., alsviķī), cldujupe k.,

laužņa upe 1. (ar sānupēm: maisene 1., smiltene 1.), mazupite
1-, sa/« upe k. (alsviķī), graviņa 1., lācupe 1., «rīgupe» k.

(aluksnē), sarkanā upe (ilzenē), 18) k. ar sānupēm:
kamaldiņa k., mqmuplte к., 19) lielupe 1. (jērcĢnuos), 20) graup-

upe 1., 21) vīkšņupe 1., 22) andrupe 1., 23) melnupe 1. (valmie-
riešuos), 24) a6«/s k. ar sānupēm: lābzna k. jeb kalbara,
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mutulite к., näruelis 1., maiļuplte, uölubraslis, Visa к. (ar sān-

upēm: veļupite, «nīgra»), 25) mlļumupe k., 26) liek-uņz,
27) mlegas upe ar sānupēm: grūžupe (kauguruos), mīlenis k.,
būies upīte, 28) jumaras upe 1. (kuokmuižā) ar sānupi: sil-

upīte 1., 29) Vizīte k. (liepmuižā), 30) raūna k. ar sānupēm:
raunaisis, rāunls k. (ar sānupi: šņākate), ärupe, cimza, urkste,

baliupe (ar sānupi: kuörne), vaive k., 31) skāļupe k., 32)
rakšupe k., 33) slmtupe k., 34) amata, amada jeb eiwpe к. ar

sānupēm: zvirgzdupe 1. // (Nītaurē), dadžupe k. (ar sānupi:

vēršupite k.), vllkate 1., vīnupite 1., pautupīte k, melnupite 1.,
kumada k. (ar sānupi: grūba 1.), nedicne k. (ar sānupi: тап-
ире к.), mņrgupe к., apšu upīte k. (drabešuos), 35) platuone 1.

(Straupē), 36) llgatne k. ar sānupēm: saltupite k., kazupīie 1.,

37) brasla 1. ar sānupēm: /«g/a 1. (Inciemā), lielupe 1., rwoi«

upe k., 38) zakupe 1. (Turaidā), 39) vilduoga k. (Siguldā),
40) «loģe» 1. (krimuldā) ar sānupēm: plīrikiš k., kuņurga 1.,

41) āpstes urga 1., 42) runtiņš (krimuldā), 43) melnupe 1.

(sējā).
13. dāugava ar sānupēm: 1) aiviekste 1. ar sānupēm:

a) pededze 1. ar sānupēm: sitlņa, guldupe, strautupe, kristalīča

upe, «virguļica», alūksne 1. (ar sānupi: sarkane), «igrivē» 1.

(Alūksnē), laikupe, volkava (ar sānupi: vārna), «sprogas»

upīte, levedne (ar sānupi: vllkupite), lielupe jeb paparde,
poparza (= paparde ?) (ar sānupi: umara), b) /ш/а ar sān-

upēm: st//or, apiņu upīte, /isa, Izupe, ildzina, urdava (jeb

urga), c) aruona, ar sānupēm: /wo/е, bērzaunīte, taleja (ar

sānupēm: vārdiga, bējzuonīce), d) juoša, c) mi7a, f) tuocīte,

g) ņiedraiška, h) liedē' (ar sānupi: kapupīte), i) veseta (ar

sānupi: antuonica), 2) «lokste» (stukmaņuos), 3) pērse*' jeb
pārsēja 1. ar sānupēm: ūodze

2

, atradze, 4) kraukle 1. (Aiz-

krauklē) ,5) «āckare», 6) kārlekste, 7) auclņš, 8) «dīvaja»

(skrīveruos) ar sānupi: pulkstenis (ar sānupi: sālijuma upīte),

9) brasla (skrīveruos), 10) kaibaliņa (lielvārdē), 11) rumbiņa,

12) kārtiņa, 13) graužupe (rembatē), 14) aogre 1. ar sānupēm:
meltne, lielvārdē, var (av)īksne, valuola, nelabīte 1. (augš-

galā = «aizture»), /гса upe 1., taukātne, abzä, mallupīte,

aviekste, luöbe, ranka, bleve, naruža, virdzite, virčupite •(— vir-

dzīte ?), sumulda k., sausupe k., duobupe k., lašupe k\, «taure»

jeb «atstire» («a (t) stirva»), saltupite 1., naudupīie k., uecfze k.,

«bagatene» 1., grūžupite 1., 15) «ķilupe» (ķiļļupe) 1. ar sānupi:
kazupe k. (Ikšķilē), 16) kekava k. ar sānupi: /ī£iš k., 17) бу-

геле к. (duolē), 18) raganupite k. (duolē).
14. llēlupe ar sānupēm: misa 1. (ar sānupi: uölaine 1.), g<ste

spuņņupe (salas pagastā).
15. lāčupe (sluokā).
16. ЬиЦире (sluokä). //
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II. Ietek ezeros:

1. burtnieku ezerā: 1) stucele, 2) santupe, 3) aunupe,

4) jqrupite, 5) zvigurupīte, 6) rāja ar sānupēm: a) paīmuota 1.

(ar sānupēm: kluokupe, zivupe), b) plikšupīte, с) &ire ar sān-

upi: acs (ar sānupi: gulbene), d) (v)uā(a, c) jūldruga (jeb

«juldurga»), f) ufgupe, g) pestava, h) ttöfjie, 7) seaa ar sānupi:

šūnupe (ēvelē), 8) briedē (senāk: «lidece») ar sānupēm:

ziedene, lielupe (ar sānupi: uošupe k.).
2. bafrī: 1) alsava, 2) neriņš, 3) dzllnene.

3. juglas ezerā: 1) mazā-jugla ar sānupēm: a) «kancurga» 1.,

b). briežu upe к., c) maiļupite 1., d) kausuļupe (augšgalā =

«kravažiņa», ar sānupi: uošupe k.), c) frērze (jeb «krāvete»),

2) lielā-jugla ar sānupēm: a) lielupe (ar sānupēm: mazupe 1.,

kakupe 1.) = (augstāk) zaube jeb laņģupe (ar sānupi: stagare)
= (augstāk) s«de jeb klēšupe (ar sānupēm: plakupite, sakārte

jeb sakade), b) mefgupe jeb mārupe ar sānupēm: «zuzga» 1.,

malupite k., grigas urga k.,. «svērpupe» k., gristupe k.,

guls(t)upe 1. (ar sānupi: «meļļa» upīte k.), liepas upe (ar

sānupi: uelnupe jeb ūdrupe), c) krievupe 1. (ar sānupi:
mwde к.), d) tumšupe 1. (ar sānupi: «arupe» k.), c) nājurga

k., f) «sāra» strauts, g) aunupite 1., h) ļauļupite k., i) vārn-

upe k., j) pampas upe, k) bārneļ-upite, 3) smerdele.

4. plaužu ez§ra: cisiele (lakstene).
5. kudliņu Ģzerā: c/e/w upīte (bānūžuos).
6. skujas Ģzerā: nabes upe jeb lielupe un mazupe

(limbažuos).
7. lilastes jeb dw«« ezerā: melnupe (pabažuos), rapsie

jeb puskas upe (sējā) (ar sānupi: glužlņa k.), cimeļupe.
8. luobes Ģzerā: bebrite un luokmenite (bebruos).
9. ķīšezerā: langa.

10. Vaidavas ezerā: vdidava (rubenē).
11. kuj-ezerā: āre (cesvainē).
12. aruoniti: ziļupe (lubejā).
13. sāsēri: akmeņupe (lubejā).
14. öwßtt ezerā: nasaļa (ļauduonā).
15. dreimaņu ezerā: ņiedraike un svetupe (ļauduonā). //
16.

mesa ezerā: laskate (vec-piebalgā).
17. alūkstas ezerā: asupite (skujenē).
18. mazuo un lieluo163 baltuo ezeru savieno spriešļu upe.

III. Uz mētru (Igaunijā) aiztek pedele ar sānupi: varžupe.

103 [Pirmpublicējumā: mazuo, lieluo. — А. В.]
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IV kur ietek, izdevējiem nav zināms.

peide (valtenberģuos); birzele (kārzdabā); gaide (drabe-

šuos); lubija, ilzite, [auduoniņa, kanupe, sārtupe, dunava

(jumurdā); blrzelite, zarupīte, cilmija, tacupite, krācupis,
seskupis, lūkupite (liezēri); talicka (saikavā); (auduoniņa,
isliena (ļaudonā); graudus upe (patkulē); pisla (skujenē);
asiņupe, kazupe, zvirgzdupe, ranciena, vilkupe, mēļupe (uogrē);
savite, kaulacite, palva, istaka, taurupīte (vietalyä); itzite

(vējavā); plānes upe, maka upe (vērenē); jumalda (alüksni');

dedums, sargupite, vadzupīte, rupucis, duonupe jeb duomupe

(trikātā); ala (kalnciemā); luksta (smiltenē); abula (lauberē);
gaujiņa, kaupja strauts, liekna str., laksia str. (piņķuos);

katupite (aizkrauklē); nitaure ar sānupi: spaļupite k. (Jaun-
pilī).

PAPILDINĀJUMS

Cģsu apr. Mārcienas pagastā ir bijušas (tagad iznīcinātas)

mājas «purvieši». Šā pagasta daļām ir nosaukumi: silcēnieši,

guocēnieši, dumavlešl, aizkalnieši.
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LATVIJAS VIETU VĀRDI

II DAĻA

KURZEMES UN LATGALES VĀRDI

Piedaloties A. Ābelei, Ž. Graudam, E. Hauzenbergai,
F. Jākobsonam, L. Paulei, J. Plāķim, B. Spūlim, J. Turkupulim

savācis, rediģējis un ar Kultūras fonda līdzekļiem izdevis

J. Endzelīns

[1925]

PRIEKŠVĀRDI

Šī otra daļa nu iznāk vēlāk, nekā biju paredzējis: kavēja
darbs gar latviešu valodas vārdnīcu1 un grūtums, sadabūt

vajadzīgo materiālu. No armijas topogrāfijas nodaļas man šai

daļai palīdzības neradās, un Rīgas skolās ir samērā maz kur-

zemnieku un latgaliešu. Bija tāpēc jāizbrauc pēc vietu vār-

diem uz Liepāju, Kuldīgu, Ventspili, Talsiem, Tukumu,

Jelgavu, Jēkabmiestu2
, Daugavpili; un nevaru te neminēt ar

belu pateicību Jelgavas un Daugavpils skolotāju institūtu,

pulkvedi-leitenantu J. Ezeriņu Daugavpilī, Liepājas, Kuldīgas,

Ventspils, Talsu, Tukuma un Jēkabmiesta vidusskolu, kas

mums, ša darba veicējiem, ir bijuši ļoti palīdzīgi. Ar patei-
cību te man minami arī vēl Fr. Adamovičs, K. Corbiks un

J- Mustaps, kas man iesnieguši dažu apgabalu vārdus, mani

virsrakstā minētie līdzstrādnieki un kultūras fonda dome, kas

atvēlējusi šim darbam nepieciešamo naudu.

ļ[K. Miilenbacha Latviešu valodas vārdnīca (saīsinājuma: МБ), ko

rediģējis, papildinājis un nobeidzis J. Endzelīns. I—IV. Rīgā,
1923-1932.-V. D.]

2 [Vēlāk: Jēkabpils. — V. D.J
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Par stāvo un slīpo burtu nozīmi esmu jau izteicies pirmās

dajas priekšvārdos 3. Burti Ā4
.,

E., Gr., H., J., Р., PI., Sp., Т.

aiz pagasta vārda rāda, kas šā pagasta vārdus uzrakstījis:
Ā. = A. Ābele, E. = J. Endzelīns, Gr. = 1. Grauds, H. =

E. Hauzenberga, J. = F. Jakobsons, Р. = L. Paule, PI. -

J. Plāķis, Sp. - B. Spūlis, T. = J. Turkupulis. Ar burtu B. te

apzīmēti vārdi, kas izrakstīti no A. Bīlensteina krājumiem5

Rīgas pilsētas bibliotēkā.

Arī šo daļu neizlaižam paši pilnīgi apmierināti. Droši vien

te vēl dažu vārdu trūkst, un arī te savāktie vārdi ir uzrakstīti

ne viscauri ar (intonāciju ziņā) vēlamo pilnību un dažur6

varbūt pat nepareizi. Tas stāv sakarā ar to, ka mūsu teicēji pa

lielākai daļai bija jauni ļaudis, kas vārdu intonācijas ne katr-

reiz droši zināja un retumis pat pavisam neizšķīra // into-

nācijas. Gadījumos, kad no viena pagasta bija divi teicēji,
dažkārt kādu vārdu viens izrunāja ar vienu intonāciju, otrs —

ar otru; tādos gadījumos intonāciju pa laikam esmu atstājis
neapzīmētu. Diezgan bieži esam novērojuši arī svārstību galot-
nēs: kas vienam piein. o-celms, tas otram dažkārt ā- vai

ē-celms; pa lielākai daļai šī svārstība laikam izskaidrojama
ar to, ka mūsu teicēji dažu vārdu formas nav pietiekoši pār-

zinājuši. Sevišķi grūti vārdu īstās formas izzināt svešniekam

ir tāmnieku apgabalā, kur galotņu patskaņi zuduši un ari

piedēkļu patskaņi pa daļai stipri vājināti un pārveidoti; tur

rekonstruējot rakstu valodas formas var būt kļūdas ieviesušās.

Grūtības rada dažkārt arī augšzemnieku formu pārcelšana
rakstu valodas skaņās: par č un dž tur dažkārt nevar droši

izzināt, vai tie no vecā č un dž, jeb no vecā k un ģ; tāpat tur

dažkārt grūti šķirams jaunais divskanis ci (no vecā ī) no vecā

divskaņa ci, jaunie patskaņi a, ā (no ģ, ģ) no vecajiem а, I

(piem. Atašas vārdā Latgalē pirmā a-skaņa pati par sevi var

būt cēlusies gan no vecā c, gan no vecā a) ; tādos gadījumos
arī šai daļā lietoti stāvie burti.

Grupējot vārdus esam turējušies pie vecā apriņķu un

pagastu sadalījuma, jo tam ir savi pamati vēsturē. Bet sakarā

ar to, ka jaunākā laikā nereti kāda māja no viena pagasta ir

piedalīta otram pagastam, te dažkārt viena un tā pati vieta

varētu būt minēta divu pagastu vārdos. Šāda rakstura un rak-

stības kļūdas, kā arī izlaidumus lūdzu man paziņot, lai otrs

izdevums (ar visas Latvijas vārdiem alfabēta kārtā7
) izdotos

pilnīgāks.

3 [Šai izdevuma IV I, 14. — V. D.]
4 [Pirmpublicējuma parasti: А. — V. D.]
5

[Skat. šai izdevumā 111 1, 99 sk. — V. D.]
c [«dažviet». — V. D.]
7 [Skat. šai izdevuma IV 1, 15 6. un 8. parindi. — V. D.J
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Ar nožēlojumu redzu arī, ka ne visur ir apzīmēts apdzī-
votās vietas raksturs (ciems vai māja); arī šis trūkums pēc

iespējas turpmāk jānovērš.
Bet visvairāk man žēl, ka dzīvo starpā nav vairs K. Būgas,

kas vairāk kā jeb kurš cits būtu pasteidzies zinātniski izmantot

te savāktos vietu vārdus.

J. Endzelīns

KURZEME

AIZPUTES APRIŅĶIS

atzputes pils pag.
8

; iedzīv. — pileniēki
2

.9 J.

apluöki (nav 10 vairs), baltcepufi, bēres («bēri» В.), bērziņi,
briņk(u)kalni, brūveri (nav vairs), buskalni, dambji, daiiderl,

degšņi, dreljas, dubeni (nav vairs), «duni» B. (nav vairs), elkši

В., eideri, gravu kalni, «guori» B. (nav vairs), Ifblņl, jaun-
zemji (nav vairs), kaln(a)laūki, kalna gali (kalniņi), kaļavas.
kanneniēki (nav vairs), kaspari, knīpas (nav vairs), krežt

(krezls), kibji, kika (nav vairs), laū(k)gaļi, luojas (nav vairs),
mangaji, medlņl (nav vairs), mel(n)baržl (nav vairs), meti,

«padarnbji» В., peīzas, pelēki, plečmaļi, plkuļl, «pūces» B. (nav
vairs), remesi, simaņkalni, skrüskapl («skūvstupi» B.) (nav
vairs), strīķi, šēntāles, šļanipas, šķeldas, šuras, ulmas, ūsas,
uormaņkalni, uozuolt, vāles, vecvagari (nav vairs), velen-

griēži, vetīteniēki, vēres, vilki (nav vairs), «ziepoli» B. (nav
vairs), zvejl, žagatas, žibas, židiņi (nav vairs).

dubenu muiža, ievades m., laviži, alzpules pils. n

dīķi: 12 bezdubenis, ciēmaldīkis, gūža, pavilcis, «pludaksnis»
B.

purvi: duāpufvs, pleds, pluöcis, stampufvs.

pļavas: bucene, guozene, ģeīzene («ģēzenc» В.), ģibdatīga,
«klaipcne» В., klfcene, lerīipes likums, pakulene В., skārdlens,

«smeķīzarene» В., stumbrene, šklbene, iīrulis, lltsāia pļ.,
varinka В., zīles danga.

8
[Senāk: Āzputes pag. — V. D.]

9
[Mazs 2 aiz vietvārdiem vai iedzīvotāju nosaukumiem ar stiepto un

lauzto intonāciju rāda, ka attiecīgajā izloksnē ir tikai 2 intonācijas — stiepta
un lauztā, kas radusies arī krītošās intonācijas vietā. — V. D.]

10 [Pirmpublicējumā reizēm: nava. — V. D.]
11 [Sai II sējumā, atšķirībā no I sējuma, muižu vārdi aiz māju vārdiem

bieži atsevišķā rindkopā. — V. D.]
12

[Pirmpublicējumā neapdzīvoto vietu vardu kārtojums bez noteiktas
sistēmas, šai izdevumā katra vietvārdu grupa dota atsevišķa rindkopā, bet

vietvārdi atstāti tāda pašā secība ka pirmpublicējumā. — V. D.]
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meži: degsnis, gūžas aste, sāleņu m., strupaušu birze.

laūku aparas: kuoslāma, plža.
kalni: bandas k., čāpas k., gubas k., krlmetīdeles kaīm,

kūkaiņ-k., maras k., mislņ-k., paūra k., pņrkuona k., puāļu i,
šķiltavu k.

alsungas pag.
13

; iedzīv. — alsundznieki 2

.
J.

andiņi, anuži (nöm. s.: anuzis), baigalvji («-gaļi» В.),

baluoži, bāllņl, bekeri, bģrzkalnl, blēranti («-andži» В.),

bruģātl, II brūni, buīkas, bumbuļi, bunti, buhi(a)kalni, būcmaņi

(arī: luömint), būrlņi, celņl, ceplīši, «čagaļi» B. (nav vairs),
čūksti, degs(ne) nieki, dižarāji, dižgalvjl («-gaļi» В.), dižkārtas,

«dravnieki» В., driguļi, dunduri, gaišumi, gāčas, grabji, gm
kalēji, jaūnarājl, «jaunzemji» B. (arī: «knauķi» В.), jēļl, kalēji
kaīnarājl (buoju, «dižie» В., «kležas» В., nagliņu), kalniņi,

kannenieki, «karlupji» В., kānes, karklupi, kllņģi, klunksti,

klūģi, knipluoki, kukši («kukšas» В.), kuībuļi («skreduļi» B.

un «skurbuļi» В.), kulpjl, kuūduri, kuūdzlņl, keļkl, kiņki, ķīši,
«lāči» В., laūgaļi, laūkalapsas, lezeriņi, llfikuļl, lipšņl, «liezonb

В., lūžņi, [«meņģi» 14 («kalpi» un «vilpluči») B. 15], mucenieki,

muīžarāji, padubji, panti, paūlīnes, pauri, pāži (nöm. s.: -zis),

peku kruogs, pfrkuoni, pērsi (nöm. s.: -sis), pidlēti, pitīti
pīkšas, pīšļi, pleci, «plintes» В., putkull, «putni» В., pūlīši, pūtēji,
pūri, puodiņi, pudļi, raībuļi, ratenieki, rauši, rqmesl, rljvagaņ

(izr. riügari) 16
, «rubekļi» В., rudumi, ruobeži, salmaraji, sedļi,

silarāji, siļi, skrīsti, slūži (nom. s.: -zis), snikeri, «spristiņi»
В., «spruoģi» В., «spuļģi» В., steras, «stirnas» В., strauti

strenceļi, strikt, «sumatas» В., suniņl, svekl (arī: sviki), svēģelj
(«-eri» В.; arī: jaūnarājl), šklļl, «šķituži» В., teņņi, «tilti» В

(nav vairs), treldl, truļi, «ulmi» В., uztupji, usiņi, varkaļi, vec-

vagari, vil(n) pluči, zaļmežl, zaķi, zariņi, «zitiņi» В., zvaguļi

žibji.
muižas: almane (almāle 8.,) aīsunga, «balande» В., ЬШ-

tene, grāvere, reģe jeb reģi В., safkanmulža, stirnu muiža,

uozuolmuiža (nav vairs).
eze-ri: «dēlene» В., kukšu ez., «putras» ez., zvirgzdu

(«zvirgžu» B.) £Z.
kalni: dlžgabalu k., kangara kāpas, «redeļu» к. В..

«skapare» B.

pļavas: elgudes vada («eigutes» В.), «lepicas» В., «гшl"'

13 [Senāk bieži: Alšvangas pag. — V. D.l
14 [merļģi Lvv. II 421. — V. D.]
18 [Pirmpublicējuma B. gandrīz vienmēr ārpus kvadrātiekavām. — V. D-l
l(i [Pirmpublicējumā aiz riügari) nav komata. — V. D.]
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gava» В., meņģe, nikudruvas vada, «papīines» В., «pesles» В.,

«spulķuleja» В., tiralaūks («tirlauki» В.), «verkutene» B.

ganības: [«branci», «čimas sāts», «stimene», «sunakslis»,

«šļapatene», «ukse» В.].

apriķu pag.; iedzīv. — apriķnieki
2

.

J.

aizas, atlsiņl, «anuži» В., apšuragi, «aži» В., braņki,
brūni (nav vairs), brāverkalnl, buciņi (nav vairs), čigas,

čimpji, II «dižkalpi» B. (nav vairs), dreimaņi, dumpji (nav

vairs), elki (agrāk: «elkaleji» В.), gausi, gravenieki, guorļi,

intiņi, īpaši (nöm. s.: īpašs; «īpašas» В.), iēsalnicki, jaūnarājl,
jaūnzemji, kalēji, kalējsāli, kaspari, kaāpji, krāvalkl, ķesteri,

lankas, laācenieki, laugaļl, lielkungi, lužņas, mežvagari, mike-

Uši, mucenieki, mūrnieki, nqruļl, niklavi, pavāri, pācukalnl,
peles, penči, plauši (nöm. s.: -sis), puiļi, pudpes, «remeši» В.,

riekstiņi, rlvkalni, «ruiķi» B. (nav vairs), rudki, s<?ki, «spraģi»
B. (nav vairs), sprāguļi, «sumpiķi» B. (nav vairs), škiri («šķi-
ras» В.), iuniuļi, ūpji, vanagi (nav vairs), «varkaļi» B. (nav
vairs), «vasarragi» B. (nav vairs), «vāveri» B. (nav vairs), vec-

vagafi, vernāti, «vēveri» B. (nav vairs), zābaki, zvalguļi, zvejl,
žākari.

muižas: anuži, apriki, «dzērve» В., dzintare, kalnamuiža,
uozuolmuiža.

četras mājas (niklavus, tuntuļus, sprāguļus, vecvagarus)
kuopā sauc midzeņciemu; citas piecas (kasparus, lankas, llēl-

kungus, «rūgumus» B. jeb «staleitus» B. un sēkus («sēķus»
B.) — upsēži.

dīķis: dzēkaiņdīķis.
kalni: aluöksnes k., tuņku k.

pļavas un lauki: [«atgroze», «braņķene», «bukudanga»,
«būkšņas», «dzierdene», «glodene», «kaibuti», «ķērmeļu lanka»,

«pārgrauze», «ruoķene», «speķene» В.].

asites pag.; iedzīv. — asitniēki. 2 J.

abelniēki, grāvi, jānaiši (jānaitis), kaļķi, plftkuri, prelkši,
pumpaiši (purhpailis u ), saukanti, silenlēki, sptngas, velduml,
zidari; ābelniēku muiža.™

auceniēki, cērpi, dāņeniēki, dižpidži, dicmaņi, endrušl

(endrutis), guöbzemji, gāzi, jermušl, kusi (kusis), liēģeniēki,

17
[Pirmpublicējuma vietām stāviem burtiem, kaut arī vietvārda forma

skaidra. — V. D.]
[Ja māju vārdi kārtoti pēc pagasta da|am, muižu vārdi, tāpat ka

• sējuma, atdalīti no māju vārdiem ar semikolu. — V. D.]

131
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liēģi, ļaviņi, mežiņi, mirīki, pērkuoni, prelkši, puolenči, redini,
staņas kruogs, strīķi, sudmaļi, vaīli, vqcvagari, vqldumi,
vinduöli, vlģeļl, vistiņi; adāma muiža, asite, elka, kārļa muiža.

batfiši, bražl, degšņi, duki, junkurqnl, labrenčt, stepiņi

stervgni, tilteniēki, vagarqnl, zvani; aūdara, kalna muiža.

alkšņi, baluoži, bqtl, bites, brūvēji, cāli, čāmuļi, čukas,

egllēnl, eņģeļpūstl, glāzeniēkl, grauzdupi, guobzemji, jaun-

zemji, II jumači, kalqti, kalniņi, kazgravi, kļāvi, krišjāņi,
kundenieki, lubas, mālakalnl, mlkeļl, mušas, pūces, runguli,
sīpuoli, skaļki, trumpji, tuļči, uozuoliņi, valči, vēveri, zveji;

baga, dinzdurbe, sepene.

apšl, bezzuobjl, blažģi, kalēji, lejniēki, laki, tiļuki, zauri;

meženiēku muiža.

baruoni, brieži, bruveļl, degi, egllēnl, qzqrgaļl, jaunzemji,
junkurqnl, jāņl, lankupjl, lejniēki, mikas, reīņi, škimeļi, zāģeri,
zeīdākl; nuödegi, nuödqgu vartäja.

bindžu ezers, ģēģera ez., ģiļa ez., raudeņu qz., gudra dīķis,

valpalejas d.

pļavas: altqkas, bastenes, Inkqna tanka, lāmas, puosumi.
vēres k.

meži: gūģlera т., jācenes т., klagata т., kruojas tn.,

mangalu mežs, sprukstene.

pūku purvs, pudplēns.

Āzviķu pag.
19

; iedzīv. — āzviķnieki2

.
J.

«aizdārzs», baūbļl, «beķeri», befki, bqti («bētes» В.), brāzi

degšņi, egliēni, eidiņi, «graikši» В., ģibieši, jauģiedi («-ti» Bi

jenči (arī zviedri), kadiķi (jeb «-eģi» В.), kalnenieki, karul

(jeb «-li» В.; arī: silenieki), klabji, klalši, kliēsti, «krīsišķis?
«krūmi» В., kunkuļi, kqruži («ķēruši» В.), «ķiviļi», leijūi

«leijcši» В., «maži» В., «mežkalpi», mežakārļi (arī: trumpji)-
mižuiki (arī: greījeri), narki, pampālijas, paūļi (arī: ruicqni\

pikeļi, pļuduri (jeb «-ers»; «pluduri» В.), priēd(e}
nieki, pupaiņi, «purvenieks», «pušiņš», puči, ruögas,
В., steint, sutiški, «svarišķe» В., švirksti, š'ūderi, šiliņi, НЩ
«timbari» В., «trūbišķe», «upenieks», «utukalns» В., uözuöli

veči, «velens», vēveri, zariņi, «zitišķe», ziēmeļi, zvaguļi.
muižas: annasmuiža, diždāma, gustenberģe («-berga»; ari

zaveliške), mazdāma, mežamuiža, «ņuņavmuiža» В., vsß

(«raudas»), smaiži, udzuolmuiža, vidusmuiža (arī: lauku-

muiža).
iznīcinātas mājas: [«apriķa», «birznieki», «leijenieki?

«nārvili», «priceļa», «svara», «vilaši», «zveije» В.].

19 [Vēlāk: Aizvīķu pag. — V. D.]
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dīķi: [«diednišķe», «lendums», «prilatišķe», «šķendene»,

«zirģine» В.].
kalns: iškarlas к.

avuoti: [«teimats», «stulbais viņģis» В.]. //

purvi: [«pužu peļķe», «rudija», «šķindene», «vaidu

peļķe» В.].
lauki: «bābišķe» В., «dzenap» В., «guršišķe» В., «jānišķe»

В., klani, «ķeludišķe» В., «spiģene» В., «šļiedupe» В., «varišķe»
В., žaūtriške.

pļavas: «brukšolu lanka» В., daāba, «debeja» В.,

«eķenišķe» В., «elderis» В., gaiļus, «judlinc» В., «kaķmilže» В.,

«kāpostine» В., «kurtene» В., «ķersute» В., «ķervišķe» В.,

«ķiržine» В., «laurene» В., «lugna» В., «makštine» В., «motija»
В., «pileies viņģis» В., «pīvales» В., «pustele» В., «skiirišķe»
В., «slīža» В., «smukaļi» В., «spraudišķe» В., «stilgas» В.,

«svarišķe» В., šķendene, tqraudišķe, «treknišķe» В., «trivane»

В., «vaidlaņķe» В., «viņģe» В., žvinguļa dauba.

meži: [«ķepulene», «ķerpe», «plešķine», «stilģene» В.].

basu pag.; iedzīv. —
basenieki2. J.

arauntekl: bigas, gravas, gaiļi, jaūnarājl, kaltenieki, kriņ-
ģcļkalni, lancenlekl, maurici, blāža mucenlčkl, pīkšas т.,

smīdri, ūdri.

naglu ciems: anduļi, dīgaiņi, dubqnl, guļas, jēres, kalbuti,
kunkuļi, naglas, nāralši (nāraiiis), svelmes, vqcvagari, zvir-

buļi, žibji; basi, cqrqnda.

birženieki: dižandreji, «ezerrumes» В., črkuļi, galvlņl,
juöstkalnl, «kalni» В., ķesteri, lāči, Iqzas, lāki, mauči, nuģi,
paāļi, spriņģl, streliši (strelills), vaīkovski. vqcvagari, žambjl;
birži.

kalni: «ānikas» к. В., čigānu («cigaünu») к., člbenes kalva,
«kauru» к. В., «kunča» к. В., tušas kalns.

purvi: llqna vada, sudrabenes pufvs, kuonlņu pluöcis.
meži: [«dievapluoks», «laskuma mežs» В.].

bāta(s) pag.
20

; iedzīv. — bātenieki2. J.

gulbenieki: brāzi, brieži (briedis 17), bučki, gārni, iņņi,
iskadi, kadeģi, karzudni, krirviņi, lāceņu kruogs, pauļi,
pqrkuöni, preikši, riši, salmiņi, saākantl, sīļi, sulmjl (šulmis),
ustii augusta muiža 21

, gulbqna (jeb -c).

20 [Vēlāk: Vaiņodes pagasta da|a. — V. D.]
[Pirmpublicējuma: augusta. — V. D.]
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pauļeniēki: biēranti, bufvji, gārņi, gudbzenijl (jeb gtiob-),
iņņi, kaļķi, kunkuļi, ludiki, matīgaļi, mazi, llliškl, vqski. fļ

peļkenlekl: bābeļi, bērziņi, beti, brasli, brlškadi, buökumi,
dakšeņu-krungs, dubqnl, duobeļi, gārni, gqnavl, iņņi, jaunzemji,

jūmaci, kaifi, kaļķi, karzuoni, kazbari, kraziški, kraža kruogs,

krūzas, lēllžnlēkl (leilišnieks), mežaini, puļķi, pupķinkalni,
pulriški, raūvas, ruzeīki (ruseiks), saūkanii, sila būdas,

sil(e)nleki, simaiilški, titītiņi, trelmaņi, iuskl, übeļi, upenieki,
vilini, ziņģi (nav vairs); bāla, vqcbäla 22.

meži22
: degsnis, egliens, kuöpenieks, lejnieks, pudlls, vid-

теde.

dīķi: bezdubenis, braģa lankas d., časkstenes23 d., kibura d.,

kikurs, pasijas d., pižuka d.

pļavas: dakšene, jaņkene, jurlške, lanka, lībene, likupe,
mežaina peļķe, krauzupišķe, degšņa pūstas, puinišķis, rauvene,

vītene.

briņķu. pag.
24

; iedzīv. — briņķenieki
2.

1) brltļkeniekl: alpi, bifž(e)nieki, ceplenieki, dektneri, eži,

graviņi, guöbzemji, jaūnās-mājas, kalniņi, kaž(e)nieki,
krūmi(ņi), kučiki (jeb -uki), kvāši, lādiņi, lapji, laūkgaļi, laši,

lētīži, limbiti, liguti, lutītura kruogus, mit(e)nieki, oliņi,

pļav(e)nieki, priēd(e) nieki, putni, skrund(c) nieki, strautiņi,

škilupi, upenieki, uuš(e)nieki, uozuoliņi, vanagi; brirļku muiža,

dārt(a)smuiža (iedzīv. — dārtsmuižnieki) ,
mežgali (iedzīv. -

mežgalnieki) ,
nīkrāce (iedzīv. — nīkrācnieki).

2) diž-dzeldnieki: butīki, cithmeri, dathb(e) nieki, drunki,

glāz(e) nieki, grūž(e)nieki, gūras, jaunzemji, kaūpi, kutīci,

muižarāji, padathbji, pāčuki, putni (dīka — jeb dižie un mazie),

ruši, silsāti (cilsāti), spruosii, sudmalnieki, škērveļi, zuoslt>ni;

diž-dzelda, dzelzgale.
3) maz-dzeldnieki: bites, ņzerga\i, kadiķi, kalniņi, kriti

mqtaräji, putni, puoriņi, strazdi, strēlnieki, stūri, tutļņi, škērveļi:
maz-dzelda.

4) nīkrācnieki: balkaiši, gaiļi, grabji, jaunzemji, kalnenieki,

limbaiši, liguti, mišeiki (jeb -aiki), mitenieki, rukaiši,

(jeb -aiki), tūbeļi, viļumi; altufpe (Altdorf), nīkrāce.

5) tukumnieki: dūdvaļki, jānaiši, pūces; tūkuma muiža.

6) vatmsātnicki: duöbjl, jaūnās-mājas, kļāvi, kurki, laūtnes,

lazdiņi, lejnieki, lēģernieki, sili, strāši, sudmalnieki; muižarāji

jeb vētītas muiža, vafmsāta. //

22 [Pirmpublicējumā: vņcbāta, mž.; mežs vidmede aiz pļavu vārdiem. "

V. D.l
23 [Vai pareizi časkstenes? Varbūt čakstenes? — V. D.]
24 [Vēlāk: Nīkrāces pag. — V. D.]
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ezeri un diķi: brlņku ez., Ikaste, kriēvaišu dīķis, naudas

dīķis, raūdenes ez.

kalni: āža k., eņģeļu k., kaķa k., kupša k., naudas k.

gfavas: alšu valks, duobes valks, krīžu valks, vēvera valks.

meži: degsnis, ļuļa mežs.

purvi un pļavas: äzaru purvs, bandenes, bitīdze, brlčdene,

dabrene, grīvaiša leja, gufnu-starpa, kaira purvs, kanavu dikis,

kara (ar r) purvs, klaipenes, kuāpu purvs, kaūtaūsls, ķīšu
purvs, ķlves lanka, ļūļene, pludots, sandara tanka, sālleja,

spratīcene, staņkene, sudraba lanka, šleīpuks, škģrdule.

apgabali un atsev. vietas: brīvgrāvis, gaīliens, izdegumi,

plcīke jeb plelkis, iiteļl.

cīravas pag.; iedzīv. — cīravnieki2. J.

alkas, aļedkas, alupji (nav vairs), avuotl, bites, blrznieki,
brašas, bruči, «brūveri» B. (nav vairs), bučl, cibuli («-ļi» В.),
čapši (nav vairs), daģi, dapas, dafvdedžl, dqsas, didžl, «dreijas»
B. (nav vairs), dzeņi, «epsti» B. (nav vairs), gaiļi, «grāveri» В.,

īleni, iēsalnleki, «jaunarāji» В., jaunzemes, kalneniekl, kaukt,
kārļkalni, klāviņl, «krauļi» B. (nav vairs), krūzas, ķesteri,
ķēniņi (ķēniņģis), ķikši («valkaši» В.), lādiņi (nav Vairs),
laīdufgi, lusti (nav vairs), luči (nav vairs), ļuļļas, maūļas,
meŽĢrmaņi, mežvagarl, nlkas, nuovadnleki (nav vairs), pa-
kalni (nav vairs), paņas, paskas, pavari, plzarl, pīles (nav
vairs), plunči, pufvi, puoļi, rarļki, rauši, remesi, rurļģt, rūkte-

nieki, rūķi, saldenieki, salmuojl, saūlites, skuīras, smilkši,

smujki (nav vairs), spriedēji, spruāstl, striķi (akmenes un

dzethbes), šuvēji, sūrigl («sūrigas» В.), «šķērši» B. (nav
vairs), «tīsi» B. (nav vairs), vecvagari, ventenieki, «vinki» B.

(nav vairs), zeļļi, zemgaļi, «zīles» B. (nav vairs), zveji (nav
vairs), «žurbji» B. (nav vairs).

muižas: akmene, cirava, jurģu m., kārļu (arī: rūļu) m.,
valka m., vldusmulža.

ciemu vārdi, kas senāk lietuoti, apzīmējuot zināmas mājas
vienkuop: [«dzembenieki», «ķencnieki», «pilsētnieki», «skode-

nieki», «upsēžnieki», «vedmenieki» В.]. //
ezgri un dīķi: gārdze, janduosts, «kalvenis» В., klāpuors,

lampuors, «lapainis» В., «laumas dīķis» В., «mcra dīķis» В.,
spurdze, «vecezars» В., vedmas dīķis.

kalni: «auvas» к. В., bllēka k., «grizuļu» к. В., «paķūksne»
B-, «paugas» к. В., «rabeņu» к. В., «vicu» к. B.

purvi: [«babas» р., «buku» р., «irmadangas» р., «kažu» р.,
«mazu» р., «mīļa tēva purvs», «pordangas» р., «pūkainis»,
«rupiķu» р., «vārļenkas» р. В.].
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pļavas: [«avienc», «baltās ķēves pļava», «dildukšņa» pļ.,

«grodmale», «iekainc», «kapa» pļ., «krieķenes», «ķīiķene»,
«lcišatgals», «ļaršļtinka», «pipurene», «pumpenc», «pu-

репе» В.].
meži: [«bingulis», «blusu birze», «gar/paltes priedes»,

«puoļu priedes», «sēmes birze», «šādzes priedes» В.].

dunailas pag.; iedzīv. — dunalсnieki2

. J.

daidzu gals: gaiļi, gravas, inti, jaünkuflgl, juörki, kalēji,

klēģi, kruoši (kruotls), kaāplņl, lūki, rampenes, relbuļi (nav

vairs), rudze(m)niēkl, spetļģi, strīķi, strīķusāti, sužl, treūkuļi,
velti.

Dunalkas gals: andarl, blusas, čučas, grudši (gruolis), kriki

(nav vairs), kūlbefģi, lipalli, putriņi, rungas, satīdari, spaģi,

stūri, luņņi.
lekšu gals: ančl, flpiņi, atupi, āgaiņi, bihdari, «bruņenieki»

B. (nav vairs), brūži, dārznlēki, desas, eži, ēpeļl, gar(a)paltes,
«griguji» В., Izdegi, jāleniēki, «jebaūr/i» («jeb-» В.), jĢki,
kaņudtt, lāči, lambas, «māli» В., pānl, paūzari, plaukti,
plūdumi, putriņi, retīči, «skruoder/i» B. (nav vairs), tastumi,

turlgužas 25
,

utiņi, vecvagari, zebres.

griguļl (ziēmupniekos); blhdaru muiža (arī: vidus muiža),
daidzu muiža, dunalka (duletika), kalna muiža.

kalni: «cieļas» к. В., elka k., garišķu к. В., naudiņas

(«naudienes» В.) k., «riedeksnis» В., sātu k.

meži: kadiķi (kadegas), vāles mežs.

lauki: [«jānakslis», «kuitas lauks», «kužas" dārzs», «ķipara

lauks», «mulikas lauks», «rūmenes lauks», «skubriene», «umur-

kalva» В.].
pļavas: «apstringa» В., asiņu purvs, «ābiste» В., «bēd-

ravene» В., «biemesrags» В., «laksleja» В., lapalnls, «plad-
vere» // В., «plaikuze» В., «pēķavieta» В., «pūkaine» В.,

«traiska» В., «skuirene» B.

vērves dīķis.
zviēda purvs.

ganības: [«bāgtes rags», «ķuņķene», «lūzne», «rampene»,
«übras vieta», «varika» В.].

dzērves pag.; iedzīv. — dzērvenieki2. J.

aņi (arī: aņas, «aņus» В.), baltiņi, beūciņi, biruļi, brašas

(«brāžas» В.), brūveri, būri, bušas, diņi, driēgi, drubezi

(«-ši» В.), dubeniēki, dupleniēki, gabriki («-ķi» В.), gaiļi

25 [Pirmpublicējuma: tutigužus, tastumi. — V. D.]
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gravas, grāverl, guābzlņl, jakuti («-ļi» В.), kalējlņi, kalnenlēki,

kleperi, kllēsmltl, kupši («-as» В.), kemerl, kesti, ķinti, lambjl,
līdēji, līmežl (limežs), lakas, matīgaļl, meīri, mudkuļi, nadziņi,

neīrnani, plieni, «pūlas» В., raņki, remesi (arī: ķimi), rēdeniēki,

sakuoni, sauleskalnl, snlkerl, spalvejl («-uoji» В.), spruögi,

sulaiņi, sunīši, šudikl («-ķi» В.), teicenleki (arī: vādari), ūbuļi,
«utas» В., tītiņi, vinduoll, vlņki (arī: kelpas), zundas.

pagastā izšķir ciemus: «biezais» B. jeb dižais c., «dzelde-

nieku» с. В., dzintarnieku c., gräpstenieku c., prūšu jeb «prfiše-
n.ieku» (В.) c., ruöpelnieku с.

muižas: brā\u m. (jeb «tumi» m. В.), dzērve, gaiļu m.,

grapste, lūkas m., marljas m., puhdiki («-ķi») B.

dīķi: dzqkainls, jaūnaklls, sūnākslis.

kalni: striķa k., valtes k.

pufvi: tīrelis, tuņņu pufvs.
mežs: «ārlata» B.

embūtes pag.; iedzīv. — embūtnieki2. J.

aftsiņi, arāji, aūderi, baļķi, bifzniēki, birzikl, blusas, brl-

niņi, brūži, brūveļi, buki, buomaiši (buāmaitis 17), cathmaļi,
drieki, gaiß, grunti, ģltiņi, jaūnzethji (arī bažuli) , kadiķi, kal-

niņi, kriēvaiši (kriēvaitis), ķēniņi (ķuānulģi), lāci, lejniēki,
liguti, lunli, ļūļi, maci, migliņi, pavāri, priēdiki, putni, pūdiki,
purviški, pūtēļi, sedudli (nav vairs), sili, simjl (arī: simes),
slakteri, smiksteri, süni, škiēri, valči, vqldumi, vēdiki, vindudli,
zveji; efnbute, jāgmiņi, runas muiža, vārke, vlbiņi.

bērziņi, biki, grāviņi, jaūnzefiijl, kanavl, mustiņi, purviški,
spruögi, vaīsāti; bakūze (bakūži), krusikalna muiža, lidzibas. //

bricaiši (bricaitis), bružeļi, butkas (arī: straūti), drapeVi,
kurmji, lažģi, lejniēki, škiēri, truīkl, upenieki, vqcvagari; dēsele.

dīķi: ālaiša d., pūdika d., vertize.

kalni: buoša k., ēkena atkalne, kapšeļa (kapšera) k.,
krieva k., kuiļa k., mundika k., radiņa k., rufļģa k., ruodzes k.

gravas: snikera gr., skuödes gr., spīka gr., zavetnieku gr.
mežs: āžmugure.
bada laūks, brūveliņa, draške, kēniņģis, zundiškis.

gramzda(s) pag.; iedzīv. — gramzdenieki
2

.
J.

dižgrarhzdenieki: buāci (užeļa jeb sila b. un uözuola b. jeb
atāli), qzeri, gruduliški, kadiķi, kaļši (arī: «jauģiedi»), kapi,
tapši, liēma(i)ki, lūki, maūriņas, mežaini (arī: Itļki), muļļi, pa-
variški (jeb -ške), pričdnieki jeb prūši (senāk: meīra sāmeļi),
purvenieki, pūstas, sāmeļi, smiltis, vecvagāfi (arī: ķaūfi), velti.
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muižas: apši (arī: vartunišķe), dižgramzda m., jaūngaļkiūk

(arī: sprūda muiža), laūku m., smikstes (smikšu) m., vec-

gaļkinle.

mazgramzdenieki: adāmi, buivldi, dakteriške, dārznieki
duobeļģifli, ezeriņi, gaļkinii, grav(e)nieki, guöbzemji, ģibieši,

Inkis, jqksii, jqnkl (jqnkus, «jankus» В., qnkusi) ,
labraki (nav

vairs) runģi (jeb ruņģl), saūltieņi (saūlites), sikšņi (kapu-,

lapu- un upes-siksna), silenieki, slmaņi, sudmaļi (arī: keņ),
muižas: biržu muiža, jaunāmuiža (arī: raņģiņa, raņģene,

raņģiške), mazgrarhzda m.

trekņenieki: blrz(e)nieki, brazdeīki («- aiк i» В.), kqlpuü
(nöm. s. -tis), puotkaļu tilgaļi («podkaļi» В.), šalli, truši,

ukstiņi, verpji (vērpis), zviedri.

muižas: jaunāmuiža (mežalčl), jānaiši (arī: muižeļi), jāņu-

muiža, «mežaini» В., trekni.

vlivika dīķis.

pļavas: В., cērpiena, dragūniške, «kāršines» В.,

krāces, keriške, pūsta, «rudija» В., «trendine» В.

kalni: [«aniku kalni», «kara» k., «kāķa» k., «truma» k.,

«vejnaklēpis» В.].

lauki: [«brūvelišķe», «cienmātes», «daukšine», «druvitinas»

(ar n26 ), «gaušišķe», «kleperišķe», «klibaine», «ķelline»,

«pērkonišķe», «peršas», «pūķine», «sproģine», «veverišķe»,

«vinkelišķe» В.]. //

gudeniēku pag.; iedzīv. — gudeniēki2. J.

adzeniēki: biīles, cqrpi, čučas, dāgaļi, degšņi, dimas, «jan-

koti» В., kauliņi, lūžņas, pldakšas, pinkas, plkšas, prūši, pafu

pūlēti, rubekll, saltvalki, tipšas, vqcvagari, vē (j) sarāji;

gudeniēki: atītl, bunti, čīmas, jqnkas, kolbas, kandari,

katlāpji, kautiņi, kunkuļi, melrl, ruņģl, strčļi, struījas, šetļki,

viii;

jaunmuīžniēki: aniņi, buļļi, jaūnarājl, jēres, kaņepvērpji,
kebri, leīškalnl, llskas, reiņi, ruņģl, smīdri, strikt, veči, zariņi

(«kramzaķi» B. un «buršas» В.), zundas;
adzu muiža, gudeniēku muiža, mērakalna m. (nav vairs).

zvifgzdu ezers.

kalni: cqpurites к., lciškalnu pilskalns,
pufvi: drudža р., viī(n)kārsis.

20 [Pirmpublicējumā paskaidroto burtu veids reizēm neatbilst burtu

veidam skaidrojama vārda, t. i., kursīva burts stāvā vietā. — V. D.]
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kalētu pag.; iedzīv. — kalētnieki2. J.- E.

akšeļi, alkšņi, apšentēki (nav vairs), audari, avuöti, baluoži,
bitītes, bifznlēki, brieži, brūveri, būdžalņl, bulvidl, cābeļt,
celmeniēki, dakteri, dārznieki, dīķi, ditīviēši (dinviētts), dzērves,

duthpji, dzeguzi, qbqrl, garuožl, gludaūši, (gludaüsis 17), grabji,
graīkši (graīkslis), gravas, griētĢnl (nav vairs), griezes (nav

vairs), kalneniēki, kanlzera kruogs, kāļi, keiri, ķeizari, ķethpji,

ķēri, klaīši, kļavas, kudumi (nav vairs), kuplqnl, kupšl (nav

vairs), lankas jeb laņkl, lejas, lejniēki, majaūški, maželki

(mažaiki), meiri, mežmalas, paipas, pauļi, pizikl (arī: ruicgni),

plēsumi, pluostnlēkl, priēdiēna kruögs, puīkeļi, putiki, puti,
pūces, puoļi, raci, reīņi, rubeži, rudenlēkl, ruņģl, sauši (saüsls),
sileniēki, siseņi (arī: meža sprūdi), skabji, skursteņi, spalvji,

(s)pritīči, spuri, slraūpenlēki, sudrabi (nav vairs), svipšt

(svipsiis), svāni, šulumi, tiltiņi, tūbeļi, upeniēki, upītes, uoguļi

(nav vairs), uosteniēki, uozuolnlēkl, vanagi, vasiļi, vqcki

(veckuši, vēckus), vqcvagari, zīles, ziēmeļi, zurīdas, žagari,

žagatas.
Annas muiža, kalqtl, mazkrūts, ūdikl, upes т., uözuolu т.,

vidus m.

pagastā izšķir: dižuo galu, lejas g., mazkrūti, upenlēkus,
uozuolnlekus, zadmiņus.

pļavas: babls, mlēstlņa lanka, platlklne, pludare, puna,
šiliņu tanka, spuļģe27

, šklmellške, tilze.

kalns: rudušu k. //

kazdangas pag.; iedzīv. — kazdandzniēki2. J.

buojeniēki: aūguši, azvalkl, ēernavas, lupatas, dimas, kinuži

(ķinuzis), muceniēki, puoļi, rinkas, škipasti, vēveri;
druodzeniēki: aūceniēkl, «drebuļi» В., duöbe(i, gludauši

'gtudausis l7 ), gravdiņi, kalnzemji, mcl(n) vagas, muīžaraji,
nuövaäi (arī: cisu kājas), paļki2B

,
pelēki, plašati, sili, tupiki,

uözuöli, viļi, vil(n)purvi;
cildeniēki: bifzniēki, brūveri, bufģeļl, ģerl, gaūsi, gudri,

kalni, kalnavirsi, rūšenlēki, vqcvagarl, vidukļi, viļi;
kazdandzniēki: aluokstes, beltes, bikši (biksis ]7), «birze-

tiieki» В., «blaki» В., «buidas» В., butļģeri, citi, dzlfkaļi, garie,
eß eri,

t

gqrdqti, juriši, juskas, kannenički, «katlāpji» В., kriški,
«ķikiifi» В., lazdas («lagzdas» В.), muīžaraji, papiši (papitis),
P ePji, prāvie, pujqni, «pulekši» В., putni, putviņi, «remesi» В.,
ruģi, rūni, ruölavi, ruoņi, sakari, siļi, skabuļi, «skrēģi» В.,
spruģi, strqbuki, «struņķi» В., strupaūšl (strupausis), suoģi,

27 [Pirmpublicējumā: spu\ģe. — V. D.]
8

[Pirmpublicējuma: pa\ki. — V. D.]
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tapini, līdi, truļi, vaiģupji («-ģubi» В.), valki, «vangravi» B,
vāģu kalni, zāģeri, zalsterl, zīles;

puņeniēki: āžukalni, bäzqni (raksta: bāzemji), buoh

(buözis), grāveri, griguļi, gudbdziņi (guobzemji), kempji
klauģi, muīžarāji, truļi, ufzuļl, vēveri;

varīdzenlēkl: blērantl, buļļi, Ingqnl, izqnl, jaūnarājl, jaun-
zemji, jqkl, kankoļl, krlēkl, kiki, leiši (leitis), lingas, maūļas

meļki, piceļl, platkājas, plqsumi, pluhcl, svahcl, vgcmuīžas.
muižas: blendiēna, buöjas, cildi, druöga, kapšl, kazdangi

«ķikuri» В., puni, valāta, vanga, vecpils, ziēmciēma.

Ap 1835.—1850. gg. nuoplēstas un muižai pievienuotas
šādas mājas: [«aldas», «brūveri», «čači», «dīgaiņi», «emmas».

«kubli», «ķiveli» (ar 126),l26 ), «maiķi», «pinkuļi», «plunciķi»
«smalki», «stakari», «tipši», «užuri» В.].

kalni: «adres» к. В., «baušu» к. В., сапа к., kara V.

«krožu» к. В., krusta к., «pudžu» к. В., «sanka» к. В

«zules» к. В.

pļavas: apkārttecis, matu lanka, mqlnsäta, mlsika, lieht

«pasija» В., «piņķene» В., pluöcis, steākis, «šķīre» В., «vār-

dula» В. //

kluōsteres pag.; iedzīv. — kluōsteŗniēki 2

.

J.

jāmaikniēki: dzeņi, kāpeniēki, lapiņi, liēstiņi, saules kalni

skrēģi, šklēiniēki;
kluāsterniekl: alkšņi, diņl, dlžansl, dziedātāji (arī: зЩ

Ormaņi, gaādiņi, kazkalējl, kllkas, labrenci, lepji, ļendas, lūki

mazansi (arī: briči), megņi, mql(n)bāržl, pidžas, ри'ИЩ
Sniķeri, sunīši (sunītis 17), āķi, vtēnlldzi, vlrpeniēki (viērpe

nieki), zīles;
kikurnieki: blfzniēki, blaki, buldas, degšņi, drebuļi, ēvar

katlāpji, kikuri, kraullši, leiši (leitis 17), muīžaraji, риШ.
remesi, silakalni, vangravi;

mācītāja ļaudis: suvĢni, vitkupi;
marenlēki: brūni, kalni, kalneniēki, maucas, prlģeļl, 0$

mqstrl, viruļi.
muižas: jāmaiki, kikufi, maras, mqstru muiža, urāle.

klkuru qzqrs.

mežs: degsne.

pļavas: grtnis, vangfava.

labraga-ulmales pag.
29

; iedzīv. — labradzniēki2. J.

labradzniēki: atari, āļas, bērziēni, dlņi, ērceniēki (ēceniekiļ
galviņi, gravas, gudas, gurhbas, «jaunarājs» В., kalni, «kliņķi

29
[Vēlāk: Ulmales pag. — V. D.]
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В., kruödzenieki, kūguļi, muldas, pirļki, rīmēsi, silarāji, spi'l-

dangas, staīguti, streļi, svakši («švākši» В.), šakumi, vārnas,

vēži, zaļmeži, zīleniekl, žīda lauki; labrags, ptēvika.
stranteniekl: äzpuöri, baltmuižnieki, drustl, jaūnarājl,

juötiki, kqrpt, keltert, nuödupji, pūces, valkl; stranta.

ulmalnieki: buki, gulbji, gudniēki, kltīnas, teikas, llēlkalni,

markevici, piņņi (nav vairs), ridas, «svika» В., teņņl, valce-

niēki; ulmale.

brerļca kalva, suvejkalva; ganeklls, lūka purvs, «pūlis» В.;
buka rags, labrags, buka lunka.

pļavas: [«bcbadruvas», «biezputras pļ.», «bunspurvs»,

«dzelziens», «klapara mežs», «krumzlas», «krustupes» В.].

lažas pag.; iedzīv. — laženieki2. J.

lanksēžnlēki: drlēpas, galiņi, jģkuļl, juriši, kalneniēki, maiji
(raksta: smaīļi), perīči, prlēdnlēkl, līdi, vējkājas; lanksēžl,
liksleņu muiža (arī: ližu т.). //

laženieki: baluoži, bradumi, braši, brūveri, diņl, dižpēteri,
kaūpji, ķīvītes, kuši (kusis), raki, smiltniēki, speļģi, zīles;

kurele, laža, kluöstere.

ilksumi (kalpu mājas; raksta: ilzumi).
mācītāja ļaudis: atiņi, egleniēkl.
padurniēkt: apiņi, degšņi, galiņi, ģībuorti, jaunzemji, kal-

niņi, ķebļi, kingutl, kraūliši (kraūliiis), lāči, muīžaraji, puöli,
puösumi, turaiki, upenieki, usmas, ušas, uödi, vārsbeģi; lipa,
aizputes padure, sllenieki, štakeldanga.

ruokaižnieki: antenieki, buši, čuri, dūki, kalni, klab ji,
lambjl, tuorķi (arī: tuorķi), uozuoliņi; ruokaiži.

vairs neesošas mājas: bunti, elljas, jaūnzemji, kubji, paūri,
putni, rekeri.

aizputei 3o
piederošas mājas: bellatl, brūderl.

kalni: dāneja k., kaula k., zviedru kalva.

lejas un pļavas: banas, elle, lanka, raņģes leja, vllbūtene,
zīles danga.

purvi, diķi: dumbra р., gužgulis, plata peļķe (peice),
prūšu d

v stragūnls.

nīgrandas31 (jeb -endas) pag.; iedzīv. — nīgrandnieki2. J.

alšenieki: aļši (alsi), baļķi (ba'lki), brasli, dumiķi, juosiiņi,
kainaiši (kalnaitis), lūki (arī: druški), šultl, ūlupl, uözuölnieki,
zvaguļi; aļšu (jeb alšu) muiža.

30
[Pirmpublicējumā: aizputei. — V. D.]
[Tagad: Nīgrande. — V. D.]
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dzireniēki: baluoži, befllni (jeb bqr-), birzniēki, čibji (jeb
čības), dīgli, jaunzemji, kalnaīši (katnaitis), kqru kruogs (nöm.:
kqras), mežaini, nuörl, priēdniēki, rqmqsi, spirļņi, strumpji, stüfi,
širmeli, špandavl, zalenieki, zqriidqgl, želvjl; dziras, klagatas

griēženiēki: bandzērl, čanki, dambji, grelči, grtēzes, jaūn-

zefhji, kuži, lazdiņi, lubenlēki, ļerīdumi, muceniēki, rqmesi
saldeniēkl, strēli; griēze, kairu muiža, raibā m.

meldzernlēkl: kalneniēki, kļuvji, kīrišniēkl, lāči, laūgali
laūceniēki, lejeniēki, lībji, pulvefģi, pūtefi, saldenieki, škērveļi;

apšu muiža, meldzere, liēpu muiža.

nīgrarldniēki: beltes, birzniēki (bifženieki). brasli, bricaiši

briniņl, draveniēkt, drapeß, dumiķi, qlki, qpi, graviņi, ģeīdaik-

kruögs, jaunzemji, kalneniēki, kalnaiši (kalnailis), kanavišk

krīcmaņl, kurmji, kqdqri, laūri, lažģl, lejeniēki, līdzības, liēkņi

(jeb -ш), luoši, miesti, mustiņi, pllvtškes (jeb -ķi), purveļi
pūtēli, II rateniēki, salaņki, sili, snikeri, sprudģi, strēli, škērve\i

tabāki, upenieki, vilki; jurģene, nigraāda, piketu muiža.

mitis, mūrnieki. .

čigānu kalva, sudraba kalns, zviēdru kalns.

pļavas: cirulene, mačulene, mlzuliške, svlņkene, zemgridi
mežs: titeļi,
pužu dīķis.

tāšu-padures (turpmāk: kalvenes) pag.; iedzīv.-

padurnieki2. J.

druodzeniēki: adzeļi, dlžkalni, dunduri, egllēnl, guöbtö
kaūpi, kaktiņi, knaūši (knausis), kriņģeļi, paūpĢni, pilenieki
pilskalni, rakumi, strazdi, stqrnas, šūdini, vqcvagari; krusai-

druöga, mazdruöga, pasta drauga.
kalvenniēki: bekerl, bqr\ku\l, dāvidl, grābji, gravas, gruoti

grāženlēkl, juoguļi, jaūnarājl, kalnarājl, kalniņi, kaņaāti, kaūpi

krekli, krūmi, lazdiņi, pavāriņi, piķi, piņkl, kazafmes (Ku-

ries), rqmqsu kruögs, ruödze(s), sāti, seduoli (jeb «-(i

sūnaušl (sünaüsis), tldi, vqcvagari, vēveri, zviēdrl; āzpuft

(āzpuore), grūzeniēki, kalvene, rqmqsu muiža.

padurniēki: bušupi, celmi, cqrpi, degsnes, dlcmaņl, ērm

qzqrgall, ģēģerl, inti (nav vairs), jänsqtas, kānes, kaūlciēma>

kaūliņi, klaūģi, kanci, ķīši, lūši, mači, nqtrqsti, pāni, pĶ
prlēdnlēkl, pufvi, ruški, stqpēni, svāļl, tqbras, «tiltiņi», tiesnesi

usi, uözuöll, vqcmelrl, vqcvagari; tāšu-padure, maz-padure.
pērbuonniēki: egllēnl, ģēģeri, kunci, ktviti, lūši, maiķ

milaūši (milaūsis), muižarāji, «pavāriņi», pufvlņi, skubi*

spinnaiši (spinnaitis), siur\ģl, vqcvagari; pqrbuöne.
ezeri: bebres qz., ilziks, puddniēku qz., stulbes qz.,

vi-

dene.
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banka dīķis.

pļavas: kara lanka,mlsikas, suņaste.

kalni: kapeļa k., vīna k.

pilsbefģu-lejas (turpmāk: jūrkalnes) pag.; iedzīv. —

pilsbefģniēki-lejniēki
2

.J.

āpas, āzgrāvi, bambuli, bēņi, brūveri, dambji, darvdedži,

daūģi, deki, dīki, grājas, gravas, gulbji, jākaš, jaūnarājl, kaīki,

kalēji, klāviņi, menckrikl, uörkriki, kublas, kublusāli, kebres,

lāči, nikas, nuörkalni, pulpjl, rlvnlekl, valceniekl, vamži, vec-

vagari.
piīsbefģi jeb lejas3'2 muiža. //

pormsātu (purmsātu) pag.
33

; iedzīv. — purmsātniēki2. J.

adlņi, ādužl (nöm. s. -zis), baļķi, bellcni, beķeri, beņķi,
bētuži (nöm. s. -zis), birzniēki, bratiči («branci» В.), brieži

(senāk: «žāģi» В.), brunči, brūveri, buölini, dārznieki, deģi,
dinvieši (nöm. s. -tis), dicmaņi, grav(e)nieki, gulbji, jaunā-
muiža (jaunkruūģells), kalēji, kalneniēki, kļavas («kļāvi» В.;
arī: spruki), «kroģeji» В., kupši, tanki («-as» В.), tāmi

(«-as» В.), liēpas, majuofl, melrl, «mežiņi» В., «pauzari» В.,

pavari (arī: smiūkšl, nöm. s. smlūkstis), pelitgnl, pil(e)nieki,
prūsi («-ši» В.), pufviņi, puöliki, puomari, rāvas (arī: kazas),
гиЩпl, sikšņl, šiliņi, «skaliņi» В., spruki, straūiiņi, tāluši

(nöm. s. -tis), tūneni, upītes, uozuoliņi, vanagi, veckruoģeļi,
vecvagari, velti, vistiņas («-ņi» В.), «ziemeļi» B.

muižas: leinumu т., pormsāti, priēdnleku т., vlrplņu m.

pagastā izšķiļ- galus: rumulniekl (purmsātnieki), utu danga,
virpinu danga.

izpostītas mājas: [«bičoļi», «breži», «māķeni», «mežsargi»,
Mmķeiīši», «preikuri», «simši», «skrabuļi», «sturmji», «sturpļi»,
«tijoni», «vācieši», «vēžnieki» В.].

diķi: «dzernu (= dzērveņu») d. В., gramzda d., karu d.,
liēpņnu d., mača d.

purvi: āža kalva, slamsta p.
pļavas: «māckus kalva» В., «prcikulene» В., raki, «rau-

dcne» В., «sātini» В., skrabuliške, «spuļģi» В., «ūziņas» В.,
«veisele» В., žīdene.

lauki: [«bukušķi», «vācieša vieta» В.].

32 [Pirmpublicējuma: piīsbefģi — lejas. — V. D.]
[Velak: Purmsātu pag. Skat. arī Purmsātu vietvārdus J. Endzelīna

vākuma Liepājas apriņķī — 43. lpp. (šai izdevumā IV l, 164 sk. Kļūdaini
viena pagasta vietvārdi iespiesti divos apriņķos. — V. D.]
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rudbāržu pag.; iedzīv. - rudbāržniēki2. J.

lēneniēki: bažuļi, birzniēki, blendeniēki, gūras, Imuļl, iesal-

niēki, jaunzemji, kriēvu kalni, kaāpji, lūkaiši, (lūkattisj
punduri, raņki, ruzaikas, saūliši (saulitis), slugas, siļi, leleņ,
ūpji, vārzbēģi, varkaļi, vēži; īgnas, Исе'м.

pelcenlēki: bezdubeņa kruogs, ēaņi, daneļl, jaunzemji, kal-

niņi, keiri, lejniēki, lejas, mulžarājl, pumpas, spalas; pelce.
rudbāržniēki: ābuoliņi, ārlāii (rakstos: ēlerta spaili]

bitļģeļl, «birzi», buciņi, buhgaftl, buiļi, «cālis», dzlfkaļl (nav
vairs), egllēnl, grabjl, jaūnzethji, kabatas (nav vairs), kāļi

kliņķi, II kruögaräji, kqvalas, ķīši, laūķsafgl, ļudiki, mūrnieki

pakuļi (nav vairs), pigas, pīšļi, pluiņi, preīskas, pūces, pus-

vāciēši, rudbdržkalni, rūgumi, «ruobežnieki» В., skudri, stalli

(stalttis 17), stenderi, straāti, spalļi, sūnaušl (sūnaūsis 1'
«sünait» В.), šaūļi, taūjēnl, užuļi, uozuoliņi, zaļāki, zaļam
zatltiņi, zemturi, zīles; kandeļi, lauku muiža, maras т., m

bārži, zaļā muiža, vidus muiža.

dīķi: bezdubenis, drlēka d., Izdqgu d., kāruma d., kuņas i

snlķera d.

pļavas: lanka, vilnenes.

sakas pag.
35

; iedzīv. — saceniēki2. J.

ašlēnl, aži, «āķenieki» В., āpas, baīgalvji, belzējl, brasi

brucl, brūveri, būdas, caūrkalni (caūrkannas), cqrpi, danel

dangas, dandzeniēki, diņi, dzeņi, gādnieki, gulsni, juostĶ
kalēji, kalneniēki, kārpas kruögs, kāvužas, kāpeniēki, ķetttf
kliēņi, kukl, kūkl, labmalzes, lādiņi, lankas, lancenlēkl, laūgū

meņģi, muceniēki, nuļļi, pauki, pēzas, piķieri, plūksi, plati
pūki, puoļi, rateniēkl, rerhšas (nav vairs), rēki, rivas, rudi

(rudziētis n), rūķi, silarāji, «silavīri» В., sili, smlkšl, «smilīt

nieki» В., «spanenieki» В., «sproģi» В., siādi, stelstari, straū'

strazdi, stubjl, sudrabi, suhkurl, suveniēki, staiguli, talseniek

terļņi, «tūtliķi» В., tuöjas, unguri, uzlupji, urgas, vārsbii

vltlņi, zīles, žlūkas.

baltā muiža, lavlžu m. = žabaru т., lejas т., mirlde, $
muiža = sakas pils, prlēžu т., rude = safkan-m., saļifo

smikši, stembres m., upes muiža, uozbakas muiža.

pagastā pa vecam izšķir: akmetlsradzeniēkus, ķuonenffi
rudenlēkus, saceniēkus, saļiēnniēkus, stembrenlēkus, upeniēt
uāzbacniēkus.

34 [Pirmpublicējuma: tfnas lice. Lice bijusi pusmuiža pie Lenu muižai

V. D.l
35 [Kādreiz saukts par Upesmuižas pagastu. — V. D.]
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akmedsrags, aka gals.
ezers: «grīnu» ez. B.

purvi: [«kuzmu» р., «strazdene», «tīra» р. В.].

Sieksātes pag.; iedzīv. — siēksātniēki2 J.

vqcsiēksātniēki: birzniēki, gravas, kārkli, kurhškl, maīkl,

skudras, smiltniēki (saukti arī: pldelnlēki), uökl, uormaņi;

jaūnsiēksātniēki: āzpufvi, beņkišl, brēdiki, egltšl, guöbzethji,

jaünaräji, kipiši, kubleniēki, padambji, sudrabkalnt; //

apuznlēkl: bākužl, kānes, ķipji, priēži, struņķi;
kalnmuīžniēki: apšeniēki', bāriņi, bulli, dižtudmi, dorpal-

nieki, dufbji, grigali, kalējsqtas, kalna sētas, sprīži, zlļi;
vairs neesošas mājas: ābelniēki, dzeņi, gaiļi, «jaunzemji»

В., rudgalvji («-gaļi» В.), «rudzīši» В., Šauļi (saūļi, «sau-

les» В.).

apuze, garika, kalna muiža, slēksāte.

lanka, pluocis, «ķinta» birze,

«stulbais ezers» B.

«lāceņu» purvs
36

, «pauzeru» purvs B.

pļavas: [«glužas» pļ., «īlene», «mīteņu» pļ., «piķene»,
«pluoces» pļ., «rācposums», «viļu» pļ. В.].

kalni: [«ašķu» k., «ķernas» k., «rītrenu» k., «utiņu» к. В.].

vaiņuodas pag.
37

,
iedzīv. — vaiņuodniēk2. J.

elkzemnieki: bunkas, jaunzemji, kalneniēki, llēpeniēki,
peludi, salmiņi, saūliši;

plepeniēkl: anduļi (jeb enduļi), buciņi, buģi, brūveri, egliēni,
indriki, kruāģelis, lankaiši (latīkaiiis), sudmaļi, uozuolkalnl,

'ccvagari;
vaiņuodnieki: aūceniēki, ālupi, bigači, birzniēki, ērg\i, jaun-

zemji, kabili, karaļi, kārtmeži (kārlmedis), krūiaiņi, kut meži

(kūtmedis), krimpi, lankas, ļuēi, makužl (makuzis), mehieļl,
mickas, nārki, pakuļi, paūzari, pavari, plendlški, ribeniēkl, siļi,
striķi, svari, tilibl, upeniēkl, vidmeži (vidmedis);

veldenieki: aflslņl, jeksti, klani, muceniēki, nārki, straumlņl,

vqcvagari.
muižas: qlkas zeme, gailiške, kalna muiža, kajšu™ т.,

laņkene, plepji, rudzu muiža, valņuoda, Vqlda.
pļava: zenteniške.

gqduöles mežs.

[Pirmpublicējumā dažādu vārdu grupā. — V. D.]
3

' [Turpmāk: Vaiņodes pag. Vēlāk tam pievienots Bātas pag. — V. D.]
38 [Pirmpublicējuma: ka\šu. — V. D.]
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valtaiķu pag.; iedzīv. — valtaiķniēki2. J.

qnavniēki: ažas, bunas, jaunzemji, kūkas, klubas, laūgali.

strēļi, strēlnlēkl; qnava.

laīdeniēki: ādģēri, āzupji, brēdiki, brāveļl, buki, dagas,

dreījas, dzērves kalni, ētiņi, gaīļāni, intakalni, kasparl,

kriņģeļi, kiņl, liņki, mārkas, matužas, mqdumi, muīžardji

mūrniēki, piņki, // remiki, rudzīši, sikuti, sila mačas, siļi, svs

(sviķi E.), svillas, škqpi, škupeles; ārze, laidi, vidus muiža.

rudeniēki: birzniēki, bušantt39
,

datiert, ētiņi, kalniņi, tapini

mangaļi, palatīgas, sēleišl (sēleitis); rude.

sermltnlēki: adumi (ādumi E.), anuži, dambji, dumpiši,

gravas, jaūnzemji, mežihtas, kublas, pulekši, pūces, stibuļi.

struöki, treīņi; atmatas, sermite.

vaītaiķu pileniēki: bandženi, brūveri, cqpurniekl, grabji

grtīrītkalni, kalniņi, kibji, laūceniēki, patīčas, papafžl (papat-
dis), puļķi, pūķi, rqmqni, sakari, sēleiši (sēleitis) jeb sēlieši

skaļki*0
,

sušķi, turhpeļi, vqcvagari; vaītaiķu pils.
vairs neesošas mājas: ābelnlēkl, bajāri, ģēži, ildubranli,

kuokneši, pēžas, rqtnqsi, ruiki, sūkalsāti.

pufvi: gudpufvs, «kairpurs», tirulis.

kalni: atāla k., gaūsiņa k., liepu k., «patrepu» к. В., «žide-

nes» к. B.

pļavas: akmeņu datīga, alkšņu raga pļ., «atālene», «cēr-

piene», dzildene, kazujānls, kulma, latīka, luödleja, Щ

guödenis, plēņu purvs, rāva.

meži: «apsiene», «degsne», lathbes prlēdlēns, lužu birzi

zviēdru b.

vērgalu pag.
41

,
iedzīv. — vērgalniēki2. J.

bebenlēkl: brūži (brūzis), dangas kalni, grāverl, Д
kažas, kalniji, rizbēģi, tvērēji, vanagi; bebe.

vgrgalniēki: akšeļl, antiņi, aüdarl, avuöti, āzpufvi, b&

duoniēki, beltes, bētiņi, brūveri, čabas, čipas, duki, qlki, ge-

paltes, gariški, gravas, gulsni, Izdegi, jaunzemes, jēkinl, kabili

kalēji, kažas, kriņģeles, kristapi, kriēvi, kelri, lahkl, U0

leviči, liņģi, mežagalt, pavāri, pelēki, rimtie, sqski, sllenid-

snlkerl, strazdi, strupi, strēļi, šļapatas, tlpji, tuomeļi, ules, йШ

vērši, zāģi, zuši; udšeniēku muiža, vqrgali.

dīķi: duobes d., dzifkalis.

39
Senāk bijusi mežsarga maja. saukta «Buschamt».

40 [Pirmpublicējuma: ska\ki. — V. D.]
41 [Parasti: Vērgales pag. Sal. Vērgales pagasta vietvārdus J. Endzeile

vākuma Liepājas apriņķī 46. lpp. — šai izdevumā IV 1, 168. Kļūdaini Ивl
pagasta vietvārdi iespiesti divos apriņķos — V. D.]
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ziēmupes pag.; iedzīv. — ziēmupnlēki. J.

aūžeļi, balgalvji («-gaļi» В.), baļl, «bitas» В., «dangas» В.,

gulsni, «jaunarāji» В., jurl («juras» В.), kannenlēkl, kalēji,
«kalejkrižas» В., kīči («ķicas» В.), kluči, kraukļi, kukaiņi,

laimes, // laiki («-as» В.), pusarāji («pusari» В.), rldzeniēkl,

rūgumi, stumbri, sviriņi, šķēri («šķēres» В.), šķlbiē, tenkšl

(«-as» В.), vqcvagafi, zābri, ziedi, «zvejas» В., žuožas; iēvanga,

ziēmupe.
gaspažas kāpa; limbikis, ruņģa rags.

BAUSKAS APRIŅĶIS

balduones pag.
42

; iedzīv. — balduonieši 2

. E.

ārstes, bāllņl, bernasti, bēniki, bqrzumniekl, blzdenl, brieži,

buļļi, burkāni, caūnes, caurumi, cqnas, ciņi, cifpji, clfši (асе. s.

cirsi), čuokas, dākas, gaiļi, galiņi, grundes, kaūki, kažuoki,

klibji, kriknas, ķeizari, ķipāļl, ķivuļi, laiņi, lafhžl, lapseni, laāk-

sargi, līdakas, medigas, mīlas, pluoši, punkas, pūriņi, purmaļi,
putlači, pāteļi, puodniekl, rijnieki, saugales, sīgas, straūtnieki,

sturmes, trimdas, uflas, vārnas, vqcvagari, vqtras, vidmas,

vilciņi, vilkkalni, vilskqrsti, zaķi, zaļie, zundurl.

kalns: mursuona kalns.

baūskas pag.; iedzīv. — pllsmuiznieķi jeb baušķenieki 2

. E.

beīkas, berki, bērziņi, blankas, briņkl, bundžas, bunerl

(jeb «-ē-»), ciņi, čapuļi, čikas, lunkani, dreņģeri, «dauģīļi»,

duklavas, qģqrti (jeb «-ēr-»), eriņi, esi jeb «eži» («ete»), qvqrti,

ganiņi, gaņģi, gudžas, «ilziņi», jāneikas, jučiņi, jugla, jūšenl,

kakari, kalniņi, karhpiņi, kaudziši, klidzini, klūgas, kopas,

krathpuļl, kriēviņi, «krūmi», kugas, kugrēni, kuīvas, kukaiņi,

kanči, kužas, kūlas, «kiīltupiņi», kvēpji, klkas, ķīseļi
(jeb «-ēji»), lavenieki, leltlanti, lejniēki, lepšas (jeb «-i»),
Untiņi, līrumi, liēlkuokl, lurhbas, mandāgi, mazais, mefhmenl,

miēleikas (jeb «-aikas»), paģi, «pange», peles, pīrāgi, platas,

purpēteri, «pūķi», ragaucki, ramani, «ranči», ribas, rigasti,
ružas, rūgumi, saūkas, «selēni», «sejen», slmbrukl (jeb «-as»),
siļi, skalderl, «skruzdu» kr., smēdes, stabuļi, (ilziņi, kuivas),
straūtnieki, strēļi, stūri («stūras»), sukas («suķi»), sunleikus,

šābļi (jeb «-Š-»), šitkas, sļuburl, tīreļi (jeb «-eļi»), tīdcni;

42 [Vēlāk tam pievienots Mercendarbes pag. — V. D ]

147iO*
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tupini, ūdri, uolavas, uozuoliņi, zadelkas, zariņi, zābaki, zeltiņi,

zllgalvjl, žabārti, žlgļi. //
muižas: bauskas pilsmuiža, bungas m., cenas m., der-

peļa m., difde, ērkšķu m., meža m., žurku m.

bārbeles (jeb bārbulas jeb bārbules) pag.; iedzīv.-

bārbelieši 243. E. + Pl.

āži, bälirumi, bārzdiņi, bleķi, brānkūžl, bubļi, cedelmaņi,

čābļl, čuderl, druvas, dzqrvqnl, ēzites, glezes, gūzdiņl, grašiņi,

grlkīši, grikumaleji, grugaļl (grūgalvji PL), ģeķi, ģĢrķi, jaun-

zemji, jeskl, ješi, jēkaplņl, jukumi, jušl, juoskalējt, kalniņi,
ķauķi, kazemniekl, klibie, Minči, kraukļi, krūmiņi, kuokneses,

kerl, ķērpji, ķīseļi, lazdas, lazdiņi, lācīši, leišuri, Umputi,

liplantl, luziešl, mačiņi, milas, milliņi, mucenieki, mūrnieki,

nerātņi, pāčas, plebalgas, pilvcri Pl., plakanie, plqkani(e),
plikši, pļavsargi, punlņl, purvtņt, putniņi, puziņi, piiopji, rēiņi,

rimženi, rubiešl (ciems), ruškeri, sakarišl, salmiņi, sālījumi,
sileniekl PL, slmsuonl, skūties, smilgas, spalas, speltes, spigas,

spragaļi, spriņģi, spundes, strautiņi, Strazdiņi, surģenieki,
sutras, svikliņi, šļūkās, švekļi, tlmmes, trllapl, tuplki, Ūsiņi,

uodiņi, vāivadi, valterl, vanagi, vārnas, vētras, vēveri, vigrabi,

zābaki, zemītes, zustrenes, zvĢrl, zvirbuļi.
bārbeles (jeb -ulas jeb -ules) muiža, kārļa muiža, klasenes

muiža, miļdum-mulža.

ezers: dunkurs Pl.

kalni: [«krama kalniņš», «rīviņkalns» В.].
purvi: dzērves р., laivas р., «spiles» р. B.

ganības: kaisalas, paksenes, rācenātes.

pļavas: [«budras» pļ., «dūdiška» pļ., «graša-kāja», «käme-

ļeka», «launagu kalniņš», «libcke» В.], liekna, [«līme», «pizul

tīrelis»,. «puntenica», «rāmākas» pļ., «rāvini», «rikla» pl-
«vadzenes» pļ. В.].

lauki: [«buldzinlauks», «krūšaitiņa» (jeb «-iņš»), «raga-
nača» lauks В.].

bornsmindes (tagad: Īslīces) pag.; iedzīv. — bornsmindieši2. H.

annicas, baltie, bežumi, birzemnieki, biēki, bluši; bulūži,

bumbēres, ceplqni, čakstes, čīčas, dumpji, ezernieki, galzetn-
nieki, gaņģi, grimmas, gruobas, gudiņi, gumbeļl, ģlļi, Iskāji.

43 [Mazs г
aiz vietvārdiem vai iedzīvotāju nosaukumiem ar krītošo un

lauzto intonāciju rāda, ka šai izloksnē izšķir 2 intonācijas — lauzto un

krītošo, ko runā arī stieptas intonācijas vieta. — V. D.]
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jaunzemji, jūgtas, jūriņas (dirdas un jaunzemji), kairi, kakliņi,
kalniņi, kaščukl, // katkūnl, kažuoki, kārkli'ņi, kleinas,

krūmales, kviētes, lati, lejas, lejniēki, liģelkas, llēlpēteri,
maduļqnl, mqkünl, mišas, mišu bakši, nakqnl, plūkti, pufjāņi,
ramūži, rešņi, rqdl («pultari» un pupuoli), rlbeles, rutki, ruki,

sqfmuli, sikl, siļķes, smilgas, spradži, stagqni, staļģl, strautiņi,

tiltiņi, užbaļi, vājības, zadeīkas, zaķi, žiēmas.

aūzgaļu muiža, baltā muiža, bqrzu muiža, bornsmindes

muiža, dambenieku pusmuiža, dzirkales pusmuiža, ezeres pus-

muiža, greīzdarbes pusmuiža, isltcu muiža, jaunā muiža, kau-

cemindes muiža, struku muiža.

bruknas pag.; iedzīv. — brukniešl. E.

abaži, ašupji, bulužl (nöm.: -dis), burbiņi, cuocqni, dalbes
r

drabiņi, «duduri» В., dulmaņi, dupša, dzlllqni, qrmanl, garie
(lok.: garajuos), gāguļi, graši, gruolqni, janči, jaunzemji, «jāt-
nieki» B. (senāk: «stūrīši» В.), ješi, «kalnciemi» В., kalniņi,
kandqrtqni (kandrat-), kauliņi, kākari, klabini, kleperi, kriņģi,
krieviņi, kemerl, kullqtqnl, lau(k)gaļi, «laurenti» В., lauri, lej-
kristi (trūbas, vidsqtas), leriķi, lipsteņi, melderi, micqni
[kairini, plntes), pāvuļl, pekši, pelēki, pinkas, purviņl, rlmšas,

salenieki, šiliņi (senāk: «sviļi» В.), silniekl, simaņi, skujas,
smqdqni, spundenieki, stintqnt, sveķi, svicstqni, šķlrbeni, šudas,

tabačnieki, teniši, likani, tici, trumpes, uozuoliņl, vaivarl,

zaimaņi («-ni» В.), zaķi.
muižas: briģi, paskava, pridike (< fr- ]? ).
kalns: übagu kalns.

budbērgas44 (tagad: panemunes) pag.; iedzīv. —

budberģieši 2. H.

aužeļi, «avuotiņi», bqrzgale, сеп/ш-mājas, čūdarl, «ka 11c-

nieki», kalniņi, krastiņi, kukuli (iedzīv. — kukulniekl), ken-

deru sādža, kqgu sādža, kirilkas, laūgaļi, lejnieki, luopgaļi,
tnarqnu sādža (iedzīv. — marenieši) , muīžeļu sādža, pqtraückas
sādža, pļav(e)niekt, pūliņi, «rudzbal», straūtnieki, sviļi, škirqni
(iedzīv. qnieši), žamaili, žihduļi.

muiža: sarkan-ponqmüne.

Ceraukstes pag.; iedzīv. — ceraukstieši2. E.

ahduļas (gaņģi un taumaņi), āži, barzdqni, bebri, bqkas,
"irzgaļu ciems, birzumnleki, bitiški, bruli, brūklāji, bukas,

44

[Senāk arī: Budberģes pag.
— V. D.]
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bunduri, burkaucki, // buodnieki, caūruml, «čapuji», čikstes,

dizduoņi, dravnieki, dveiģl, gailīši, garvēderi, Igauņi, ilziņi
(ramani, kūlas), Induļi, ješi, kapenieki, kaūces, kaūlbrieži,

kazāk-ūdri, kājlņl, krampuļi, kristapurl, kugrgni, kuociņi,

kempgni, kepuļi, kerl, kevejas (seski un ūdri), kikuči jeb ķikuti
(pupuoll un ruļļi), kivuļi, ķīseļi, lāci, tirumi, luntģnl, «mel-

bārzdas» jeb melbāržģi (kaudzītes un gaņģi), milšunt, ņukas
(mucenieki, ruģeļi, uškuri, vaivari), paukstl jeb paukšķi,
pāčūni, pikaraucki, plikas, pīrāgi, prāči, pumpqnl (cletavas,

kipas, saukās, turki, zemribas), pur dzeni (gudžas, «meži»,

jaunzemji), purdziņi, purvlški, puteļi, puodiņl, ramani, raņki,

raumaņi, reveļi (sprāči, strauti, turki, tuomi, vanagi, strauti),
ribas, rijnieki, rudziši, rūgumi (lavenieki, straūtnleki, vītes),

saltie, selenl, slpuoli, skaldres, skuītģni, spuri, stašūnl, strēļi,

strimpuļl, sutras, svilumi, šmuļl, taūmaņl, tāļūnl, tērzēni,

tir(e)ļi, valdeikas (caunes), varbūtes, vāceles, värqnl, vec-

vagāres, vepri, vēji, vidiņl, ziemeļi, žūkas.

muižas: ārce, pamūša, Ceraukste, dvari, islice, marģene,
meža muiža, pāce, brunavlške.

pļava: pūne.

cuodes pag.; iedzīv. — cuodieši2. H.

anšklni, ausgkļi (ausekli), ažas, āzeļi, belkas, bģrtuļi,
bērzu muiža, bišu pusmuiža, bridāg(a) kruogs, bufģi, butkas,

caünes (jeb -as), cāļi, cerība, diduļl, dubes- muiža, dūcmaņi,
«dobeles krogs», dzlļarājl, «gūžas», gutes, gūtmaņl, ģindārti,
iskāji, jaunzemji, jumpravmuiža, kaķi, kalējzemniekl, kalne-

niēki, kaūļi, kābeles, kārļu pusmuiža, krūklājl, kuīpes jeb

kulpjl, kūļi, kiftas, «kirtachi», «ļaites», laīvenieki, «landiņi»

(jeb -au-), lapšas, lauciņi, lāpstiņl, leītiši, lejniēki, lllavas, 1Щ

zemnieki, llēpzemnieki, lukl, luodiņi, ļammas (jeb ļemmas).
maleniekl (māl(e)nlekl), mežeļi, miltlņi, mucenieki, muīženieki

jeb muizemnieki, mudčl, naģeni, padēli, pampavas, pelļl, piķi,

puķes, pulkas, punkas, putnenieki, pūķi, pūricas, pūteļi,

ramaņi, rausēji, rājumnieki, reikali, relznieki, rucl, rudeņi,

«rudlapi», runci, ruölkalni jeb ruötkäli («ruotkāļi)», safkanā

muiža, sēnes, šiliņi, skazbārzdi, sliēki jeb «sliekas», sluokas

muiža, smiltnieki, spruoģi, stlntes, stirnas, stlēnūžl, straūtnleki,

strujas, stupes, «stopoji», šuneļi, svalpjt, // škģrstĢnl, tuömi,

uozuoliņi, valtiņi, veģi, veides, «veizes», viliši, viškeri

(jeb -erl), zaķi, zēniņl, zizmas kruogus, ziēmeļl (jeb zie-),

zuöseni, žagarnieki, žūkas.

garuoze jeb garuozu muiža, cuöde.

purvi: dirsēļu purvs, Ģglājs, reīkalu purvs.
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griēnvaldes (tagad: zālītes) pag.; iedzīv. — griēnvaldleši2. E.

anūžl, auzaini, āzeļi, bajāri, baluoži, bellas («-es» В.),

bifzuļi, bļaukas, braā(i, buņl, bučas, celmjl («celmi» В.), «cie-

lavas» В., «driešķeni» В., «dumiņi» В., galenieki, garauši (nöm.

s. -sis), ģēģeri («jčģeri» В.), «jaudedži» В., jānuml, jesl, jukšl

(nöm. s. -sis), jumpravniekl, kabatas, kaijas, klāšklni

(«-eni» В.), kleņģe(r) nieki, krasta-rukl, krastlņl, kraukļi

(«kraukļi» В.), krādiņi, kukšas, kurmji, kempjl, «ķepsis» В.,

kefkšl (nöm. s. -sis), kēki, ķēniņi, klēkl, kužl, laģi, lāsenieki,

leiši, leitiši, lēksnes, libārti, lllišl, lībieši, «lukstenieki» В.,

luzikas, lāči, «malenieki», mazais (loc. pl. «mazajuos» B.), mekl,

mežasargi, mušas, pāni, pikt, plēn(a)kārti, plcsāji, pluostagall,

put'mālēs, «putnukalni», puirasmerl, puleļi, ratīkl, renceles,

renes, reņģelnieki, «rūķi» В., rumbas, rūmāles, ruömji, salmiņi,

sansavas («samsonas» В.), sēlieši, sibras, sila-ruki, sllenieki,

sīmenieki, siērūži, skaidas, skuānes, smēdes, snikeri, sprģstt,

stiveri, straūtnleki, stangas, stūri, «Svvehriņsch», šautlēfi

(šaulrēļi), šļākas, tamā(r)šas, Urnas, uozuoliņi, vabuļi, vaitas

(«-es» В.: spuožās, tumšās), vathpas, vaņči, vāveres, «venģi»

В., vilciņi, vilki, vllkupģrājl, Viteikas, zemaiši (nöm. s. -tis),
zideņi, zilēs, žigļl.

muižas: «brantu» m. В., dziml-misas m. (iedzīv. — mlse-

nieki), grantele (iedzīv. — granteliešl), grlēnvalde, Ibenetes т.,

liel-fridrika m., puodu т., zālīte B.

ezers: smēdes ezers.

purvi: [«dāmas» р., «dobu salas», «grēku» р., «ģedu» р.,
«klinkutiene» В.], «ķīves», [«nāves» р., «pižagas» р., «punču» р.,

«sudrabienes» p. B.j.
kalni: [«bullienes» k., «dzirkaļu» k., «punča» k., «piirie-

nes» k., «sviluma» к. 8.1.

lauki: [«āriņas» 1., «bābarstrauta» 1., «bādienes» 1., «blusas

plēsums», «ciemmāte», «durbiene», «gara šņore», «ķēves kapi»,
«ķīves» 1., «padomene», «piena gabals», «ruju kalns» В.]. //

ganības: «stīmes gals» B.

meži: biēdriēne jeb bledraine, vafba.

pļavas: [«aunu bedres», «berža» В.], blusiene, [«bļodiene»,
«dancka», «dega veidis», «deimāts», «dēnienes» pļ., «drei-

vardis», «dumpīša liekna», «kanavāle», «kārumiene», «kumeļu
pēda», «lubeniece», «melderņica», «novadņiča», «pakuliene»,
«pieguļniece» В.], plaša, [«puiciene», «puncis», «rājums», «rei-

ziene», «rīklītes» pļ., «rusuliene», «salnītes dūkste», «Stirniene»,

«šķiņķiene» В.], zābaciene, zundiene.
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iēcavas pag.
2 H.

1) bradtieši: ciēlavas, drlēšklni, dūmiņi, jaū(n)dedzi,
kulpji, veņģi; brarlta muiža.

2) lēcavniekl: abačas, ābeļl, aizvējas, andricqni, aūdrupi,
balkas, berhberi, bēri, billes, bifzkalni, blfzuļl, bišusils, brieži,

cēsnieki, clfšl, čapas, čltīčas, daf(v)dedži, dāvji, dāzent, dimzes,

diētlavas, dreīmaņi, duļkl, dumpji, dunduri, dzel(z)sāmuri,

emiņt, gaiļi, galiņi, gafjāņl, gāršas, grimas, gruzduļi, grūži,

guddaiņi, iģi, iēviņi, jaunzemji, kalneniēki, kalniņi, kaziki,

kažas, kārkliņi, klabatas, klūgas, kraķi, kramiņi, kriēviņi,

krustiņi, kukšas, kuftiņi, kurveniekl, kūlājl, kveriņi, keīkuļi,

kepši, kullišl, kuļļi, lathži, lanciņi, lapaini, lauči, lāči, lejniēki,
lībieši, llelaužl, llēljāņi, liēpsalas, lubeniekl, lāči, lūmaņl, luddes,

luādlņl, magziņkalns, malenlekt, maucēji, mazjāņi, mālenieki,

māllņl, mcdiņl, mcllupjl, mišēni, mucenieki, muī(ž)zemnieki,
nagi, paūres, piguļi, pinči, pipari, pīles, plarhpjl, platmušas,

pleči, plepji, pluči, plutes, prauli, privuļi, prlēkuļl, pumpuri,
pup(u) sulas, put mātes, pušpurl, raģi, ratenieki, raustītāja

kruogus, rinkas, rudzu kruogus, rumbas, rusuļi, rūķi, rūnu-

kalns, salāgaļi, satīsavas, saūšl, sālskaūli, slbras, siēcņni,

sietiņi, skrandas, skribas, skujas, skujenieki, sliņķi, smuģi,

spāres, spradži, statiņi, slņguļi, stlpniekl, straūtnleki, Strazdiņi,

strēļi, strlkeri, stubēri, suceņi, sumpurl, sudsti, svifkaļi, šitki,

šņakas, lāmas, tildernieki, tiltiņi, upuri, ūdri, uö(as, valci,

vaīvadas, va'ltiņi
45

,
vaselnleki, vājeikas, vecbrāļi, velsi, ze'lles,

ziemeļi, zufģi jeb -c (zofģi), zuöbi, zuoskalni. //

daftljas muiža, gaiļu muiža, jurģu muiža, kambarlelšu

muiža, kļāvu muiža, llēl-lēcavas muiža, kluburu muiža, melcera

muiža, misas muiža.

Uves pag.
46

; iedzīv. — līvenieši2. E.

āpsišl, āvarstl, balgaļvi, baļļenicki, bākšt, bērģi, bikšas, bif-

zumniekl, brēki, bunči, celmi, cempull (ar /), čaukstēs, čabinās,

dāvji, dūjas, jukumi, kalniņi, kqras, ķikuti, talcinieki, laūfi, lāči,

liēpāderl, markas, mežbrenčl, nabtņas, pekšt, puksttņi, ratenieki,

renceles, rennes, rudlņi, rumbas, sēliešt, stiēles, stūrīši, suitiņi,

tīcmaņi, tuöles, tuömenl, vēveri, ziediņi.
muižas: brarhberģe (jeb pakas m.; iedzīv. — bramberģieši),

katnmuiža, Uve.

45 [Pirmpublicējuma aiz uoļas. — V. D.]
46 [Vēlāk: Daugmales pag. — V. D.]
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mercendarbes pag.47
; iedzīv. — mercendarbieši2E.

asenberģi, bakant, ceplīši, dekmerl, jaunzemji, kannenieki,

kausi, klapjl, kēpjl, lāmas, pikstes, pieraiņi, plades, pušbundes,

rukmaņi, rušas, salmiņi, skurbji, smugaušl, stuberl, tithbas,

zites.

muiža: mqrcqndarbe.
ezeri: Unu ezers, pikstes ezers.

purvs: elles puods.

mežuotnes pag.; iedzīv. — mežuotnieki2. Ā.

adatiņas, «baršas» В. (nav vairs), bericqni, berki, «bēluži»

B. (nav vairs), bģrtužas, bifzuļi, biezie, braā(i, budbērģi,
bullēni, «buneri» B. jeb «bunāri» B. (nav vairs), būči, «buoles»

B. (nav vairs), budlmaņi, cepli, cērnes, ciņi, čfpufi, dangas,
daūdzieši, daūdzvārdi, dārzkalns, dlduļi, dižie, drиtīkas,

dumpīši, dampji, dundāga, dzērves, gausiki, glāzntekt, graūbas,
«greči» B. (nav vairs), gruži, gūsti, ģlnārtl, ģinas, inci,

«ikužas», juskas, kadarl, kakl, kalniņi, kaneri B. (nav vairs),
kankas, kaūļi, kaüpqnl, ktilšl, kraūci, kraūsurbjl, križi, krumeši,
krūmales, kugrqnl, «ķivuji» B. (nav vairs), kuöci, ķudpji,
lakstīgalas, lathži, lantūgas, ļūdqni, maīše\l, maziņi, märkuvqni,
meinanši, mlkšeni, mizupniekl, miēleikas, nag(i, naīki, nath-

nieki, padegas, pelūdes, pereļi, pqkuji, piēļēni, pluosliņi, pugas,

punclavas, pārmālēs, putrasmcrl, ragi, raudas, renceles, ruči,

ruški, rūnas, rūtlņi, salakas, // salputras, sāvas, sņnaļl, sltii-

kauši, skufbeniekl, smillnleki, spa'lvqnl, spēlmaņi, spiģl, sprlņģi,
straūtnieki, stuökas, sübrqnl, svalpjl, svan\kl, svapškl, širvji,
treidas, tüles, tuöles, ufbull, uozuoliņi, vaģeļl, vanadzlņl,
vanagi, Vecumnieki, veldeļl, vērsnieki, vēžļlpas, vilciņi, viteļi,
zebri, zeltiņi, zllqnl, ziēmeļi, zvejnieki, zvĢrl, žūžas.

muižas: dambju m. В., grāvendāle, kaūp(ēnu)muiža В.,

mežuotne, smedņnu m. B.

pļavas: ālande, badenes pl., «bala» pļ., blusiene, degta,
«diņķiene», difba, «dundaga» В., elka pļ., «grīves gals» В.,

«kapu lanka», «karleite», «kājstarpis» В., «kājiene», «ķika»,
«ķiplociene», llēpu tanka, ļukava, «malvju» pļ.. «meiriene»,
nameku pl., «pīju lāma», rājutni, «rūtiņu lāma» В., «spricīšu»
Pl- В., «stankales», «starpiene», «tukšas» pļ., «vecā teva» pļ.
В., «vinda».

purvi: blusienes lāma, dēļu р., «driežu» р., «kaķu lāma»

B-, kives р., «lipsienes lāma», «rūnu» р. В., «skapsta» р.,
«tūlienes» р., «vaidu» р., varbas p.

47

[Vēlāk: Baldones pag. daļa. — V. D.]
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meži: buöliene, «daudzodu» m., «dziļrāju» m., skurba,

spruāģu m., zīriņu m.

kalni: «atteku» к. В., «bezgala» к. В., «bumbuļu» k.,
«čabienes» k., «dievu» к. В., «dumju» к. В., «knīsu» k.,

«kurpnieces» к. В., «lapšu kalniņš» В., lepšu k., «lipsienes» k.

В., «mantas kalniņš» В., «mērķa» к. В., «ritarda» k., «rutku»

к. В., «saulesgriezes» к. В., «spulliene» В., spuölicne,

«vēburga» к.

misas pag.; iedzīv. — misenieki2. E

1) lathbārtieši: bllavas, bukas, bungas, caūnes, caurumi,

kalniņi, kaūpas (jeb -es), kliekas, kūlas, ķelles, lagažas, nakeļi,

pušķi, reki, runči, slakleri, teņas, vampas;

2) misenieki: cērpas, kārkliņi, kraķi, lapenieķi, tcjzemnieki,
ļūmaņl (jeb -nl), mucenieki, pleniešl (māliņi, sperllņi, vqcvagari
jeb -es), slugas, smēdes, staldā(r)ti, straūtnieki, tarhbakas

(jeb -i), vēderi; //

3) trapiešl: būkallņi, cūkauši, čaūpas (čaūpji), gaiļi, griķi,

kājiņas (jeb -i), klāškini («-eni» В., senāk: «kļāvi» В.), kizas,

pleči («pleces»), salenieki.

Bez tam vēl Misas pagastā: «bises», briedēs, «ceriņi»,
dadži, «dugāne» В., galenieki, gratītlņl, jaūnlekas, kairi, kakti,

kaži, krieviņl, «krūmiņi», lapskalni, llmmaņl, lībieši, platais,
pukšl, rumbas, rūjas, šiliņi, skripsli, «staliņi», strūbērģi,

suodumi, treīdas, uoškalns, vanagi, veļģl, zīles, zuši, žūžas.

muižas: «briedenes» m., dugāne, lambārtes т., misas m..

viļu m.

purvi: [«beibezis», «cirates» purvs, «darviņas tīrelis»,

«lība tīrelis», «nāves tīrelis», «rabatiņas» р. В.].
kalni: [«kāzoles» k., «kurtu» k., «lībošu» k., «pankoku» k.,

«piņņu» k., «plinšu» k., «štādiņkalns» В.].
lauki: [«anta» 1., «ciemātes» 1., «piķienes» 1., «sprugā-

tienes» 1. В.].
pļavas: [«bukatiene», «dzersiene», «jaunpuisiene», «ķīvu-

leja», «pleņu» pļava, «rebesnica», «strazdiene» В.].

Rundāles pag.; iedzīv. — rundālnieki2. E.

adatiņas, «aizsargi», «alkšņi», atlīksti, ansēni, ante\i,
atlzēni, atīziņi, aāgull, «āboliņi», «āmuri», āžeļi, bačkas,

«baloži», baļči («balči» В.), «bāliņi», «bāriņi», «bērzemnieki»,

«bērziņi», breūčl, «brīnumi», «brīvības», brūveri, buksi, bitliņi,
«burzmas», «buras», cīruļi, cielavas, «čiekuri», čutīkas, dau-

gavieši, daūguļi, daūģīlas, «dobuļi», «dūmiņi», eiduki, enītēni,
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«ēveles», galki, gailīši, galzemjl, garkāji, gādnieki, «graudiņi»,
«grautiņi», «grāvīši», griķi, «grības», ģēģerl, «ilgas», inksteļi,

«īleni», «ieviņi», «jaunavas», jēdžānl, «kakti», «kalēji», kalēj-
zemnieki, «kalniņi», karavīri, «kažoki», käknqnl, «kārkliņi»,
klāti, kļāvi, klibjāņi, «kļaviņi», krakqnl, «krastmaļi», kraukļi,
kreņģeļi, krūmiņi, «kurpnieki», kvēpji (ģerlņl un šuneļi),
kekilas, «ķēves purvs», «ķibildas», ķildas, ķipji, ķlburl, labqni,
«laktas», lapiņas, «lejiņi», lejniēki, «līči», «līdakas», «līgotņi»,
«līmeņi», «liepas», liēpkāji, lusti, «lūši», ļutki (jeb -as),

«maldoņi», «malēnieši», «mālaini», «māliņi», «mednieki»,

mellie, mežagas, «mežgaļi», «rnežiņi», mlkņūnas, «miltiņi»,

«načurgas», «nadziņi», «nāčurpi», «nirdziņas» «pa-//lejas»,
pastalas, pārupji, pelēki, «pērkoni», «pilini», «plēšas», puļķi,
«priedaini», purguļl, «putekļi», «pūces», putēļi (ķibildas),
«radziņi», rqckas, «rijnieki», rimdžāni (jeb rih- jeb «-as»),

«riteņi», «robežnieki», «rumbas», safkaņi, saujiņas, «sērdieņi»,

«šiliņi», «sivenes», siēpeļņi, «skaistuļi», skāmaņi, skujtņas,
skujņni, smēdes, «spalviņi», spiģl, sprlcqni, sprltl, sprugas,

«spuldzes», «stari», «stiebriņi», «stiepuļi», strautiņi, stukuli

(jeb -ļi), stūpļi, stürqni, šābļt, škumberģi, šufpji, «tabākas»,
taūbenieki, taurqni, «tilti», trtkmaņl, umull, «upmaļi», ūdri,

vaitiņi, «vaļņi», vangali, vasariņi (jeb -as), «vārnas», veide

(veiži), «vēži», «virsīši», Viteikas, «vizbuļi», vlburl, vīstiki,

«zariņi», zilqni, «ziediņi», «ziemeļi», zuši, zvgri, «zvirbuļi»,

«zviedriņu pļavas», žigļi, žuveļl.
muižas: bērstele, «lintes», rundāle, svirkale, vifzite

(jeb«-rs-»).
pļava: «dzirnupe».
meži: [«līkažas» m., «sivenes» m. В.].

jaūnsaūles pag.; iedzīv. — jaūnsaūlieši
2

.
H.

backqni (senāk: «tenesemeņi», uztici un spruoģi), oqgas,
bekeri, bqnguzqni (kupuši un llbuki), bqrkuški (jeb bqrk-),
bērziņi, bizdāgt, bllēkt, brūži, buzqri (jeb -uri), buākuļt, ceļ-
'nalnieki (senāk: «pižuļ-beņdži»), cibqnl (te senāk cibas taisī-

tas), ciņi, dābuoll, dābuoliņi, garuoziņi, grigaļi, jaunzemji,
jau(n)zemnieki (senāk: «ancklāviņi»), kaktiņi, kaūliņi, kreņl,
krivadi, krūmiņkruogus, kukutl, kukqnl, kūģeļl, kebliški, kqkari,
ķesteri, kinkuļi, labēji, lalskuri, lejkristi, liēpas, maldiki, mangl,
tnafti, meirqni4*, mqmuškqni (kraukļi un tupuļi), mežleīši

(pūpas, grautiņi, pupši, robqrtl), mūrnieki, pičkeļi, pupši,
purviņi

> putriņi, ramikqnl (senāk: rateniekl), rikani (iāri un

48

[Pirmpublicējuma: meireni. — V. D.]
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trači), rutnpqnl, sakqni, silakakti, skunduri, smarqni, «snap-

stoki», snapši, strazdas, strudpiņi (lāči un «umicas»), stmi,

vārbe(r)ģi (btcqni un strautiņi), vilciņi, zvaigznes.

jaünsaülcs muiža, jaunzemmulža, jqkabmuiža, kūlu muiža,

liēpkalnmuiža, paūhnes jeb jaūnā muiža, vāvermuiža, vņcii
muiža.

Dažas no minētām mājam agrāk saukātas par krieviņiem

jeb «vipeniešiern».

ezers: «velekne». //
kalni: āpšu k., lapsu k., medņu k., «mengotkalns»,

«ogļu» k.i plitnlčkalns, zglta kalniņš.
purvi: buņu purvs, «cūku» purvs, kifzu kakts, sviesta purvs.

p|avas: bala, «biezummeža» p|ava, jūgta, «ķulleniete»,
stuöbrika, vārniekla.

meži: «kanavas», «kancer-krūmi», pūsts.

Vecsaules pag.; iedzīv. — vecsaulleši 2

.

H.

a'lleni (senāk: «biteni» В.), balgalvjl, beltlņi, bekeri, Ые-

ķeni, brūveri, buoķi, bugoviči, cal(a)kani («ķeidoni»), cerības,

cūciņi, cūkauši, čapani, čugas, daūganl (reki, tūči), dāvini,

deraucki, dqsu kruogus; ditšeni (skujas, vuškas, kundziņi,

silgaļl), dumpji (ģerveli, kraukļi, spruoģi, vlļumi), dūmiņi,

duāriņi, dzqllauzi, qfkcni, gaņģi, «garvederi» В., grasi
greņdži, gudžas, ģedertenl, ģllas (jeb «-Ī-»), «ģilvērti».
impenieli, Irbeni (kallenieki, nāvenieki, kurzemnieki), jūgti
(«juglenieki»), «jutas» В., juösieni, kaģenl, kalniņi, kanderteni.

kaūliņi, klāviņi, klinkas, klūdziņt, kļaviņl, kreilqni, kreklem

(«kundziņi», «miķeļi», «tupuļi»), kreņi («jukas», «ķimas»!
kristiņi, kubliņi, kundženi, kutsulqni (goņl, vecvagari

«iernasti», «jaunzemnieki») 49
, «kuskuli», kūlas, kuöcini, kqbem

kikuļi, («mikuti»), kiras, «ķivuļi», kullqtqni (garie, ruoiļiļ
labēji, laūriņi, lavenieki, llkvqrtqnl (biēriņl, dzilnas), ЫоаЩ
mačeni, melderi, misiriņi, naglas, paürqnl jeb pavarqnl (kri
vuskas, nqrqti), penteļi (kaupa, audziņš, dzilna, «ēmuls» jeb
«ēmuļas»), pĢrkuoņi, privuļi, «pukšiņi», purini, purmaļi
«ptipoļi» В., rakus (daudzsk.: -i), reīmeri, rimas50 (spiras),
ruški, rūgas, rūgumkruogus, «salenieki», siki, sila-goņi (ar o\

«sibši», «simsoņi», sipji, sisaiņi, sitiķi (senāk: «stiķi»), siļi

(«briņķi», «ķīseļi», «strūberģi»), skari (jeb «-as», jutas, untiņi

«zurzas») 49
,

skrqbqni, skujas (senāk: «meimeri»), «skujiņi>.
skurbas jeb «stieņi» В., skurbqni («kubliņi»), snipqni (jutas.
«dzilliņi»), spalvas, speķi, spuölnieki, stanuškqni (gruoški

49 [Pirmpublicējumā šie vietvārdi nav ietverti iekavas. — V. D.]
50 [Pirmpublicējumā: rimas,. — V. D.]
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spurki, tupuļi), straūtlņi jeb «strautnieki» В., svwstqni, šļēksles

(«šļēkstas» В.), šļēksllņt, tabaciņi, teivqni (bundzlņi), tqnuzi,

trač(qn)i (cirpas, zvineļi), uļqnl, untlņi (senāk: «dravnieki»

В.), vackari, valdavas, vqkmanl, vilciņi, villqnl (kaži), villikl,

vUliški, vimbuļi, zikas, // zīles, zutlqnl (brqnguji, skulmji,
«šviklas», tāri), zumpas, zvanītājs, žūras.

danes muiža, mēmeles muiža, pētermulža, sveķu muiža,

vqcsaüles muiža.

purvs: dzqllauzis.
jugla (lauks ar krūmiem).

Stelpes pag.; iedzīv. — stelpieši
2

.

abrakaši, «ānites», batari, baubuli (ar /), beitiņl, biškeni,
brūveri, būoki, ceplīši, cīruļi, čūderi, dreimaņi, dunduri, dzegū-
zes, grskaļi, galiņi, graši, grābeklīši 51

,
gulbji, ģčrki, jaunzemji,

janumi, «jucpizuļi», jukatas, kaišļi, kalniņi, kančukas, kāupvi,
klaviņi, «krieviņi», kučpauli (ar /), kulplšl, kuprīši, kūrvlšl,

kidas, kefpji, kukuli, kivi, kuņkl, lejniēki, llpšl, Upleči, malnleki,
mitas, nukši, pepiņi, pikas, pintes, pinni, pllekšqnl, pludas, plū-
dini, pratini, puļķi, pūknāši, puoļl, rempji, rqücqni, rqmqnckas,

riebēji, rūgas, ruoņi, saldanie, sikšņi, siltumi, siētiņi, skābuļi,
skudriņas, skujas, speķi, spudiņi, stafpas, steņģi, strazdi, stūri,
surģenieki, škqrsti, tlmukl, trāļl, turbas, uozuoliņi, valvarl,

vanagi, zari, ziemeļi, zustrenes, zvirbuļi.
muižas: ezere, mzere, stēlpe.
ģieze (kāds zemes gabals, kur pļava, mežs un lauks kuopā).

svitenes (tagad arī: švitenes) pag.; iedzīv. — svitenieki2. E.

alūkstl, anzqnl, bekeri, bqncqni, birzuļi, brēdikl, brīvzem-

nieki, bullēni, cielavas, «čakstes», čušeni, čušļi («-sli» В.),
dučkeni, «elpji» В., ēmlņēnt, galenlekl, garvēderl, gāzeji,
grābeni, gubeni, igauņi, iceni, ikužas, «jaunzemji», jāsuļi,
jugas, kaņaukas, kapūnas, «kaupeni» В., kaži, «koželes»,
kraūkļi, krūmāles, krūmiņi, kukāri, kukšu kruogus, laukavllkl,

liksmaņi, lintenieki, lielītāji, maizītes, malenleki, melles (jeb
«meļji»), mqstqri, mežavilki, medumi, «pavasari» В., pūni,
Parupji, pešļi, piļu-mājas, raņki, ratenieki, rubeņi, ruozqni, siļi,
skuki, sprahei, stepes, stūrīši, «sulvni», sverļki, taūriņi,
«tiniarmaņi» В., ufbqnl, urstqni jeb ur(u)štqnt, valtiņi, «vana-

dziņi», vanagi, vidukļi, zari, zūbiški (jeb «žubešķi»).
muižas: annas muiža, bērstele, kaūpenu muiža, liēpara

muiža, svitene, uošu muiža. //

51 [Labots pec norādes pirmpublicējuma 191. lpp. — V. D.]
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kalni: «bābu k.», «pliķēmu k.», «silkalns» B.

pļavas: «balla» В., «plaša» В., rājums.
meži: «apsājs», «druja» В., llēkna, «trikanic» B. (meū

ar 3 stūriem).

purvi: [«cinaja», «mirķiene» В.].

šenbergas (tagad: Skaistkalnes) pag.; iedzīv. — šenberģieši. E.

andriņi, andžas, apses, austriņi, bagdqnl, baļčiņl, bauzas

bīdeļi, breileni, brikaucki, brieži, bruženieki, bukas, butki, celmi

ciņi, čuliņi, čužuļi, dalblņi, degļi, degi, dilbqnl, dombrousk

drabiņi, qvqrti, garbari, gradnas, grendzlņl, gubeņi, guohi
ģivuļi, ierliki, jalņl, jau(n)zemji, jukumi, juobji, «kalni»,

kalniņi, kļāvi, klibeni, kļaviņi, kruntapi, krūškapi, kublišk:

kulšenl, kumarlškl, kebliški, keles, klkuļl, klrpjl, kiški, ķ$
laplņi, lauri, lāči, leduži, leltenl, limbažas, likumi, liepas

macqni, medņi, meiri, miestenl, «muženb, mūrnieki, namiķi

piplņi, pienjāņi, pliki, rākant, rqngl, rijnieki, «rozeni», ruklas

rutkumalējl, salmiņi, sarkangalvjt, Sauleskalns, sllakrisli

skujas, smilgas, «sproģi», spundes, staši, strempes, struņķi

šķēres, tenlņi, tutnagi, urliki, ūzas, uozuoliņi, valči, valteri,

vanagi, veliki, vējiņi, vilciņi, vimbas, viluoli, zaķi, zandan

žagari, žukļi, žurvites.

muižas: ānes-mēmele, kalnamuiža, krusas muiža, kruoņ

muiža, meža muiža, uozuolmuiža, Šenbqrga.
ņzqr\:baltqzqrs, mqlnqzqrs.
pļava: gudelnlca.

tūomes pag.; iedzīv. — tūom(en)ieši2 E.

«auziņi», āuzbiki, biki, biezumi, dirveikas, jaūnzemji,
stūmi,kraķi, ķrejani, «līč-kalēji», lubaušl, mest(a)rl, nariņi

pantariļi, pēšas, «podiņi», putriņas, rupji, sapali, satmuĶ

šiliņi, siļi, «skujas», sniķeri, spindzeles jeb graūži, stērķeli
stilbji, «Strazdiņi», stutenl, ūļķi, tūrbas, tūošani, valaki, žukas

muižas: annas pusm., tūome.

vec(um)muižas pag.
52

; iedzīv. — vecumnieki2. E.

aluoni, atķaļņi, audzes-repšas, aūgšķaļņi, āurmaņi, auzai')1
aveni, āži, bajāri, balbārži, balini, «barzdāni», bekas, bĢrkani
berkl II bikanl, blrzemnieki, bizdģni, bišklnl, bruvefl

«brūžukalns», bukuļi, buži (viensk. buzis ]1 ), ciņi (jeb «-as»)

52 [Vēlāk: Vecumnieku pag.
— V. D.]
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čornas (jeb «-ar-»), dämbenieki, dābuoliņi, dārznieki, deprejas,

dirveikas, dišleri, dreimaņi, drukas, duļkes, dumpji, dunduri,

dzeņi, «dzērāji», dzivīši (-tes), dzilnas, ezeri, «ezerzemnieki»,

gailīši, gali, ganiņi, glizdas, grūndas, gulbji, ģedlņl, ģllģni,

jaunzemji (jauzumi), juši, jūostiņi, kalēji, kankari, käuprl,
klidzini, kllkutl, klives, kļavenleki, krasti, krlstiņl, krievlņi,

krūmiņi, ķeirl, ķerekšl, kqsas, kikuri, tapini, lapsas, laukadūres,

lauksargi, lāči, ladzeni, lestlņi, llpstl, lūokl, ļuoļas, makužas,

«maisi», mali, melderi, mellači, mežadūres, mežuļi, milgrāvji,

minnas, mis(as)skujas, miskaktiņi, mlšklnl, mīkstie, naglas,
namsalas, pakult, pākšas, pāliši, pelēki, pēlšl, pllāti, piebalgas,

plana, platie, plitničas, prēiļl, prüsqnl, puķes, puniņl, «pupiņi»,

purmaļi, puodģni, puodl, puoģi, pūokaži, reki, rēmpjl, repšas,
rešņi, «reveļi», «ridumi», riekuži, rumbas, rūnckas, runguļi

(-li), rūntuļl, rutki, «rutkuli», rŪsiņi, sakši, salas, saldenie,

salzemnieki, sikes jeb slkqnl, slmistrauti, sigas, siliši, slpuoli,

skari, skabuļi, skrāpji, skujas, slaidas, slaveni, «smeiči»

(šmeiči), smilgas, spindzeles, splras, spūlles, stabiņi, staņas,
stēiņi, stepiņi, sträutniekl, strautrempes, strlgas (-gl), struņķi,
stūrītis, sūrģenleki, «siīdaiņi», sūodumi, sūodumnieki, sūortiņi,
sviki, škūniši, švāģeri, švīkas, tenteļi, tlkmaņl, tūomlņl, treldas,

tupini, turki, ūlmaņl, upūži, vadzlši, vā(r)cberģi, vecvagāri,
veģi, vējiņi, vilciņi, vildas, viles (-as), viksnes, zeltakalns,

zeltiņi, zilēs, žebjt, žubji.
drākanas muiža, «krūzes» muiža (krūzieši), rešņu muiža

(rešņenieki), sprinckalnes muiža (sprinckalnieši), stēlpes
muiža, ūmpārtes muiža (umpārtieši), vecumrnuiža, vikstenes

muiža, zvirgzdus muiža.

ezeri: aklezers, «kaulupes» ezers, staņku ezers.

kaupru kalns.

GRUOBIŅAS jeb LIEPĀJAS APRIŅĶIS

Aisteres (jeb liēģu) pag.; iedzīv. — aistrnieki2. E.

aisiņi, apši, baķi, biiīgaļl, birzniēki, čakava, jaunzemji,
kalnieki, kreījas, krievi, krūmi, kažas, kiri, muti, pauperi, pi-ļļ
kevici, ruģi, rumuļi, siļi, siet nieki, švāģeri, vecvagāri, vileni,
virpji, zīļl, zvāņi.

muižas: aistere, liēģi (iedzīv. — tiēģenieki).

bārtas pag.; iedzīv. — bārt(i)nieki2 E.

ausi, aķni, antiņi, ā(d)ģērl, «beites», bikši, bifz(i)nieki,
)пе *1> brundzati, brūveri, gen. s. «bukušu» В., drullenl, dūkapji,
uobeļi, dubļi, graši, gudģni, gulbji, gurklavi, guobas, ģcņģerl,
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ģtrti, jaunzemji, jēpji, kaireni, kairi, kalniški, ktlēveni, kupši,
kušķi, kārnas, kelrl, ķesteri, ķīburi, ķudi, ķuķi, lubraki, «jau
dabji» В., masti, meļkl, mufļki, penkuoki, pīlēni, plsnieki, pū-

tini, pluöst(i) nieki, priēdieni, puļķi (birzes- un lāča-), «pup-

kuļu» māja 53
,

purvi, putniņi, pugall, pūseni, rati, rāti, reīņl

remesl, rukušl, rušini, ruālavi, «sausas», sedu(o)li, sit(l)niek
siļi, «stāžu-kalēji» В., strungi, sūdiki (ar k) y sunākšļi, salmi

šmiākšl, šviģi, iastumi, tilibi, tilti, tīri, trinīti («-ši» В.), vadži,

vamži, vaski, vecvagāri, viškinti, zundi, zveji, žagati, žāži.

muižas: bārta, krüte.

bunkas-urdangas pag.
54

; iedzīv. — buncenieki (urdendznieki).

āži, bantāži («buntuši»), beņkl, «birseni» jeb «birzeni».

Birži, brakši, buki jeb buki, budzis (viensk.), cālīši, diņi, Ш

peterl, dūči, «galenieki», gūža, jaunzemji, jurģi, kaķīši, kalēji

kiēsti, libji, «marijnieki», puoļl, simaņl, skrundenieki, spruösli

ultl, «upenieki», vecvagāri.
banka, isrlēde, laidi, usaiki, ufdanga.
«ķeru» birzs.

Dunikas pag.; iedzīv. — dunlcen'C. E.

anikl, anškini, ažkapji, āspeļki, balcefi, baldavnieki, balini,

bārbiški, bedini, «bīrmani», brizgi, bružt, bumbuļi, butīki, bui-

ģeļi, butiniekl, būdviči, cqrpi, dardeģi, deji (viensk. dejus),dii-
nģtti, dīkiniekl, diēkanti, drāzniekt, druļļl, duļkini, dzqrv'eni
egliēni, gafkāji, gaūri, glužģi, graūdūžl, ģģderti, ģirkalni, jurķ
jūči, kadiģl, kaifi, kalni, kalnlnieki, kalvaičl, klētnieki, kķ®
kretuli, krümqni, «krūta», kukuči, kufhpji, kuraütl, kurzem;

kūkši, kūpeļi, kqnavl, kiēņt, kūdi, kuņki, lalpnlekl, lankučl, Щ
gaļi, leslkl, llēpieni, lukāži, luknlnieki, lūkiniekl, makagiu

ma-ļ/luči, mükqni, meifu-kudi, mucnieki, muižnieki, mūrniek,

«neskūši», padāņi, pagrabi, pakuļi, palapji, patfipāļi, paū\i
peknēfi, pikeļi, piēči, plikgalvji, prilāpi, prūši, pumpuli, putp
raiši, ratinieki, raūdlškl, rāti, teķi, remesi, rubežl, ruizqni, rufw

ruokpeļņi, ruāļl, fūcini, sarīdari, saūkanti, sārmatl, seduli, sēt-

nieki, sikšņi, silinieki, sīpuoll, skābarnleki, skraūdi, slariist

sleža, smlltniekl, sneībi, spqki, spričl, sprūdi, strikt strung>

struoļl, sudmanti, sungāli, surbi, sūnākšļi, svikli, šķute
šupstiki, teležl, tiļugl, tltfibrl, tīdi, triniči, trūbi, tuoši, iiidti\

ulpqni, ufbāni, uzāfi, uotaņkl, vamži, vanagi, vaškl, va№

53 [Pirmpublicējumā: m. — V. D.]
54 [Vēlāk: Bunkas pag. — V. D ]
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vqcvagari (izr.: vqčugāri), velti, vilkauļi, vivi, ziēmeļi, zvirbuļi,
zābaki

purvi: tirs, kirbas.

Durbes pag.; iedzīv. — durbenieki jeb ralbenieki. E.

aīsiņi, apaļie, auni, bajāri, bifzenieki, brikmaņi, brikši,

briētuļi (jeb -uti), buti, bunti, bādenieki, budkulti, cīruļi, takāni,

iīpas, čukstas, darhbenieki, «dimmari», diri, drunki, dubļi,

«egleņi», qlkas-peksi, qdas (jeb -г), edaskalni, gatvenieki

(gatavnieki), gaüsqni, «gravani», gruļļi, guöbzemji, ģelži,

intqni, inti, jaünzemji, junkuriņi, judnasi, kalēji, kaļķi, klempjl,
kl'uhsii, košuki, «kraukļi», krisleļi, krisliņi, «krišjāni», krāmi,
kubiki, kugras (jeb -i), «kundziņi», kupšl, «kūļi», kaāpji,

ķēniņi, «ķinasti», ķlviļi, ķīri, ķivlil, ķiēcl, ķuņl, ķuāņl, laivas-

ragi, lahksēžl, lastlņl, «lauksargi», «lēģeri», lišķi, maciši,

mufki, pabērži, padambji, pāni, pekši, pqnkuokl, perkuonl, piķi,
pinavi, puļķi, pižas, plleri, plūģi, prāmi, puopeni (jeb -ieni),
rutki, ruoki, ruālavi, ruoņl, satldarl, siļi, skalžl (n. s. -dls),
skruöderqni, spiņģqnt, spiiīģi, studki, «sadiķi», sumaki, iūbeļl,
iuātnl, vītes (jeb -i), uozuoliņi, vēži, zāhšl, zeldakl, znuölqni

(znuotiņi), zudrāgi.
muižas: durbe jeb raib(ā)mutža, ezere, krupamuiža, kun-

kuļi, liguti, paduone, pireļa m., uokte.

purvs: baku p.

gaviēzes jeb gaviezas jeb gaviesnes pag.55
; iedzīv. —

gavicsniekt
2

. E.

Alekši, ateļi, beltqni, bezēkl, birzniēki, bieznieki, brūveri,

buiviti, cqrpi, «cīkas», čakšl, cauri, degšņi, «dīķmalnieki»,
«eg-//lītes», emburģi, grlģerl, gruozgāļi, gūdi, ģeļži, ģeņši,

ģetneri, ģlļžl, iņņi, Uiki, jaünzemji, «kalnieki», kanierl, karuļi,

kiaūpiki (ar -k-), knīpupji, «kradze», kraģi, kreži, krikmaļi,

krizbērģi, kuņģi, kūgāļi, kvasti, katīpiņi, kaūpji, kipsti, laūgaļi,

lazdi, «lejas», «liles-kalns», llpšņi, luncki, ļaudupji, makaļi,

mārtuļi, miitiņi, mituši, palgraši, pēki (ar k), «pizika», «pūre»,

rubeži, ruģi, ruizi, saļi, sandari, «silnieki», «sīļi», sīmaņi,
skaļži, skari, smīlas, šukteri, tuori, uļļi, upīši, urciki, vqcvagari,
zusnas.

muižas: gaviezne, iņņas m., piles-muiza, susias-muiza,

vidusmuiža.

55 [Vēlāk: Gaviezes pag. — V. D.}
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gruobiņas pag.; iedzīv. — gruōbinnieki2.E.

alkšņi, atisuļl, anuži, batdzata ciems, beģl, beitl, mež-bēr-

tuļl, bikši, brēdiki, brūži, brūveri, buki (nav vairs), clmdenleki,
cuknlekl (jeb cācenieki), čampas, laūri, čunči, dangas, dietlavi,

draugi, druļļl, dubeņl (ciems), ducmaņl, duoruļt, emerbruni,

ezeri, qrkausl, gāžas, ilgāna ciems, Iņņi, janikl, jaunzemji,
kalēji, kalneniēki, kapeļl, (dubeņu- un «duorupes»-) kliēti,

krāči, kukuļi, kelri, «ķerba», klšu ciems, «lapati» (nav vairs),

lazdas, līlavl (nav vairs), luči, lukaišt (nom. s. -tis) jeb lukaiži,

namiķi, nuļļi, nuāvadnieki, petri, pintiķu ciems, plaslias, plūili,

puoļl, remesi, riēžntelii, silenieķl (ciems), sķrundas, skujas,

stebuļl, strazdi (nav vairs), sveīļi, šķērši, šļukas, tāluti, teņi,
turaldl, ukšas, ufbes (izr.: udrbes), ūsas, uozuoliņi, vārduļi,

vecvagāri, veči, viērpjl (?), vipuļi, vizaiņi, zāģeri (bārdulis un

zvipulis).
bata muiža, btrž-muiža, buķmež-muiža, grlzupe, iļģi, kārtu

muiža, mežniek'u muiža, pgrkuone, uozuol-muiža, vittņu muiža,

gruobiņa.
tuosmares ģzģts.

kruotes pag.; iedzīv. — kruotenieki
2.

E.

aži, brūveri jeb lankupji, dišleri, egliēni, elijas, guöbzemji,
jaunzemji, kalēji, «kalib-jāne», kalnieki, kurpnieki, kvēpji
kaūpji, kefrt, llēpicni, macl, mikl, mucenieki, pabriēži, priēdnieki,

pukiši, pupas, sebuļl, slūturi, spiņģeni, strīķi, šati, upenieki,
uölas, uözuoli, vecvagāri, velēkņl, zvlēdarl.

muižas: angnieze, kruöte. //

Medzes pag.; iedzīv. — medzenieki2. E.

«antiņas» jeb «antiņi», anuži, aži, bermākl, birzniēki, bite-

nieki, buņķi, cāli, čāčas, danči, diki, dravnieki, dreija, drikas,

etes, gudi, gudiņi, guöbzemji, iesalnieki, jaunzemji, juözdrejs,
kainmale, kazrauši, kārļi, krauļi, krāmi, kubili, kuūdziņi, kušķi,

kālaiņi, lekeri, leākas, mači, māskas, «melvagas», petri, pintars,
pinki, putni, «puķi», «pūri», reliņi, riteri, runģi, skuķi, skuālas,

struoles, stumbri, svīki, taūriņi, uozuoli, vaīki, vecvagāri (izr.:

vecugari), velti, vērnieki, vēveri, vidukļi, vilpuofi, vilkās,

zeūguļl, zuoņi, zviēdl.

muižas: kapsēdas m., mātras m.
r>c

,
medze, saralkas jeb

saraiki.

purvs: kram-purvs.

ьб [Pirmpublicējuma: mātras. — V. D.]
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nīcas jeb nīces pag.57
; iedzīv. — nīcenieki2 E.

alpqni, aļļi, anlķl, ažqni, ābuoli, banāži, baštiki (ar k),
bernāti, brakšqnt, burbas, budži, cqrpu-krūzqni, cibuļi, cinceļi,

cimas, daīži, dandzqni, dlrnqnl, dlžgalvjl, drāzenieki, dreijas,
druļļi, dujkqni («-ini» В.), dzērveni, erhbūtnieki, qrkuļl, gudri,
ģedģrti, ģelži, ģirukalni («ģirugali» В.), ignati, jaunzemji,

ječu kruogus, jurkas, kalpi, kalēji, kapūni, kauli, kazbukl,

klampji, kļāvi, kluči, kramēni, kristi, krāzenl, kupšl, kuoši,

kvēpji, kausi, kepali, kerl, ķesteri, ķikuti, kudas, kutļki, laipe-

nieki, laāgaļi, lädqnl, lusqnl, luöceniekl, ļāļi, majuorl, maluti

(g. pl. «matuču» В.), mākeni, mlltiņi, mlēlavl, mucenieki,

mureni, padāni, palpas, pakuļi, pankuoki, paāženl, peinqnl,

pickqni, plkeļl, pižas, pižuki, plēčl, piēkšqni, plēnupjl, prlēduļi,
puči, pudzqni, pukuli, puļķi, pudras, puži, pūķi, puödqni, rate-

nieki, reīņi, rlziki, rumbas-peļņi, runnl, ruoļi, ruoļu-klētnleki,
ruoņi, rūčl, sapatl, saūkanti, sējēji, sikšņi (butfibuļl, pagrabi),
sileni, smāģi, smiltenieki, sneībes, spāres, splrģl, spradči,
sprūdi, Staņislavi, striēkt, strungi, stulpi, sukuti, sungāļi, sveiļi,
skici, šķilas, šķuburi, tlļugi, tldl, trūbas, tupeši, upqnl, upmaļl,
ufbqni, uātaņķl, vatfižl, vanagi, vārnas, vqcvagärl, velti,

vērenieki, zandari, ziēmeļi, zuši, zuzāni, zvejl.

Bez tam Leitīšniekos ir vel šādas mājas: [g. pl. «anšķinu»,
g. s. «aškapes», g. pl. «Balceru», «bārbišķu», «batu», «brizgu»,
«bumbuļu», «burģcļu», «lankuču», «meiru», «muiži-//nieki»,
g. pl. «nesakušu», «pagrabu», «palapju», «pauļu», g. s.

«rišmetes», g. pl. «slamstu», «spriču», «sviklu», g. s. «šķutes»,
g. pl. «šupstiku», «uldriķu», «uzāru» В.].

kalni: kūpu k., püsqna к.

ezers: mēkes ez.

perkuones pag.; iedzīv. — pgrkuonieki. E.

alpi, aūcl, adāmi, ārāni, baštiki, «bāla», beļļi, bqrtuļi, brakši,

brunči, ceļduāml, elpa, «čures», dabari, daneļi, dikl, dimzi, dlž-

gaūši, dižtldi, «drezes», duobeļi, dzintarnieki, gaiļi, grābj i,
gruozpiņi, ģelži, «intes», jaunzemji, jātnieki, jēči, jqkuļl, juīģi,
jurīši, juāži, «kalej-rones», «keepes», «kīre», klauši, kllēvjl,
kluči, krauči, kruāģeri, «kulenieki», kuūdziņi, kūli, kqsti, «ķēka»,
kēnigi, «lankas», laņki, lejnieki, «linges», llbekl, lukāžl, lūki,

maisiņi, maki, rnaļiki, «meženeeki», nāģl, «needoli», nuovadi,

paisi, pātari, pāvili, pqni, penkl, piki, «preede-lunte», pāki,

puöra-zudavi, rāvi, reini (reiņi), reki, rležniekt, ruzgi, ruölavi,

skaīži (nöm. s. -dis), skara-skarl, skrāmu-jaunģelžl, steint,

57 [Vēlāk: Nīcas pag. — V. D.]
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smillniekl, stqdl, «steerneka-leju (gen. pl.)», stetidzes, stirni,

«strikes», strīk-kalēji, strik-siseņi, «strukeneeki», šaīmji, šāvēji,
«škultes», škili, škilvalti, taüres, «uozuoli», verbeļi, vērši,
vidukļi, «zabes», zirģeļi, zudavu «zures», zusni,

zāzāni.

ezeri: [«raganu» ez., «tojmales» ģz. В.].
kalns: «svēteļu» 58 к. B.

priēkules pag.; iedzīv. — priēkulniek i2. E.

adāmi, ambrqnl, ašmji, baābļi, bqltqnl, beņķi, bliēķis, brāli,

banka, bufvi, bāmeistari, cqrpi, čakses, daļģl, driviņl, drunki,

dzintari, el(e)kši, qlkas-kqzqnt, gabaliņi, gafņi, garuožl, gravē-

nieki, gāzi, ģēģeri, isriēde, Ivāni, jaājenickl, jaānenicki, jaün-

zemji, jānaiši, «jātnieki» В., «jermuši» В., kaģi, kalneniēki,

kandarl, kaņupji, klabji, knipqni, krleviņl, kālupji, kvāšl, ke\i,

kqzqnl, kipsti, «libarti» В., llbji («āzpures-», butīku-), meiri,

«minki» В., mizqni, mucenieki, paāzari, priēd(i)nieki, pungas,
pudļt, raüdeniekt, rišl, ruobežnlekl, sargi, sālavt, skurstiņi

(«-eņi» В.), stuiqni, sudmaļi, taurqni, treldl, ufdanga, usiupi,

utlņl, uāsteļi (arī: «postinieki» В.), // vaīlieki, vali i, vasiļi,

viģeļi, vlrga, vistiņi, zivqrts, ziemeļi, zuni, žibali.

muižas: bifžumuiža, jaüjenieku (jaūņleku) m., juoguļl, kai-

rlnes m., kņuipju m., libartu m., paplaka jeb paplakte, priekule,
иsalki.

pagastā izšķir: aizpurniekus, dudbelniekus, gārņu galu, jau-
nieku («jaujnieku» B.) galu.

dīķi: duābelis, «oģu» dīķis В., padruka d.

kalni: [«ciemātes» k., «drunku» k., «ķīķa» k., «sčrmo-

liņa» к. В.].

purvi: bakānu р., «dāvida dumbieris» В., «raktenis» B.

pļavas: bamblls, «bunku lanka» В., garlške, «grāptMis» В.,

«kramišķes» pļ. В., «li'numērka» В., mqrguza, räpqna, «renes»

pļ. В., «sesku grava» В., «slüturene» В., «stalbes- līkums» В.,

sukutenls, «sutrauna» В., «sviesta purvs» В., «smerlene» В.,

«šustaru» pļ., vīdaūta pļ. («vīdaute» В.), «zīles purvs» B.

ganīkla: «ķaupene» B.

meži: [«brencene», «duburis» В.].

purmsatu pag.
33

; iedzīv. — purmsātnieki2. E.

ādlņl, āduži, baļķi, bekeri, benkl, birzeniekl, brauci, brēža,

briedis, brunči (ar c), brūveris, budliņi, dārznieks, degi, dinvieši,

dīcmaņi, graveniekl, kalējs, kalnenieks, kļāvi, kupši (nöm.

58 [svētelis 2
«Storch (stārks)» ME 111 1155. — V. D.]
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s. -šis), lanki, lāml, majuors, meiri, pelitqni, plleniekl, pleīkl,

«prūsi», pufviņl, puollkl (ar k), puomarl, «rāvas», ruizqns,

sikšņi, šiliņi, skuoliņš, spruki, strautiņi, tālušl (nöm. s. -tis),
lūnens, upīši, uozuoliņi, vanags, vistiņš, ziemeļi, žāģi.

muižas: leinumi, purmsāti, prlēdnlēkl, vlfplņl.

rāvas pag.; iedzīv: — rāvenieki 2

. E.

ābrāmi, baluoži, qzarmall, guobziņl, kaūgarl, kripši, kupši

(nöm. s. -šis), lambertl, laņģi, lāči, leiši, lejgaļi, māllņi, pupas,

rimmas, ruļļi, snikeri, stiērplgi, strungas, šuskas, tīsi,

vccuogari, vēveri, vilki.

muižas: liēpu m., rāvas m. //

Rucavas pag.; iedzīv. — rucavnieki2. Gr. + E.

agatnieks, aigars, albužs, «alksnis», alsts, alviks, «aniks»,
«annužs», apšullis, aškāji, aškāpis, atāls, atikis, atis («ātes»),
«āpšūtnieks», bakups, «balceris», baīcāns, balčus, «baldau-

nieks», «balins», baltiks, «baltrus», «barbanišķis», «barbāns»,
barbins, «barmalaūšķis», baškis, bätqns59

, «bārbjānis»,
bātupškls, bekerls, «bēdins», bqta, «bidins», bidls, blržēlls,
biters, blaūzda, «blusa», boks, brizga, brušvits, «bruzdins»,
bružā, «brūženieks», buberis, «bucis», bukals, buks, «bumbuls»,
bunka, bufmelaūškls, būdel(i)s, bure, «buoža», caūris, «celms»,
ceplenieks, cibuks, «cinkus», «cīrulis», «ciemiņš», člgānšllls,
činipa, «čukans», «dambenieks», dan(d)zins, «daukants»,
«daukša», dārdeģi, «dārziņš», dejus, dem(i)s, «dīķinieks»,

«diedenieks», dlēdtškls, «diekants», doržs, dreižis, «dumpis»,
dūrējs, dzqltalnls, «egliens», eiriks, elbužs, efhbrlškl, emenieks,
«endrus», «ezermala», qnas, «gabris», «gaidis», gaigala,
' garkāja», gatvenieks, glūzda, grabalaūškls, graudužs, grāvtns,
grunduls, ģaūris, ģeči, ģqgužs, «ģeistauts», «ģibietis», ģigas,
ģirnus, ignāts, «ilzenieks», iēsalnieks, jankuts, jaunzemji,
jaūris, jaūškis, «jāneiks», jāniši, «jānužs», jātnieks, «jēcis»,
«jukna», «jukums», jurjāns, jūcis, «jūrnieks», juānleītis, kairls,
«kakliņš», kalnālis kalnenieki, kalnlškis, kalnurbāns, kalvai-

t(i)s, katužs, kaūts, «kaža», kāpinieks, «klabis», «klajums»,
klampiš, «klans», klibais, klltfibis, kliņģis, kliņķis, klucis, «kram-

bulis», «kreža», kriģins, krulis, «krūms», kukuks, «kundzins»,
«kupša», kuža, kūda, «kūkša». kūpel(i)s, «kūršis», kūršlauks,
«kuše», «kviesis», «ķaupis», kepis, «ķēdis», «ķērve»,
ķiburis, «ķišķis», ķikāls, klšenleks, «ķuda», kuikins, laipinlēks,

59

[Pirmpublicējuma balons un baškis nepareiza alfabēta vietā. — V. D.]
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langa, lankutis, lākutis, «lesiks», «lipše», libeģis, Upars, lize-

nieks, «lurķis», «lūķenieks», ļupiks, «maizinieks», makls, matigu-

lls, matutis, maāšs, mazais, mārģiērtnieks, «meiris», menca,

meženieks, «mika», «mikjānis», miltiņš, mizainis, miēlavs,

«miemis», «mucenieks», muitenieks, «namins», «nūja», pagrabs,
paipa, «paleja», «pampals», «pavartnieks», «pelcis», «pelecka»,
«pelečs», «peliedis», pemper(i)s, репсе, pese, pģka, pģrkuons,

piļkis, piļatis, p\rktlnls, pifkuls, pirtenieks, pīlģns, pleīkis,

«pludavnieks», plūģis, «pluocis», «prieius», prilāps, priēdiens,

«puļķis», pukis, pārtiks, «radins», // radomiškis, rakis, rācs,

rēvenieks, «rijnieks», «rinkus», «rūcins», ruöga, ruölavs,

«sakne», saldais, särmats, «sesks», «sijups», silaspruoģis,
«sile», silenieks, «sileži», sīpudls, skābarnieks, skranda,

«skrāblis», skrikis, skrazdiņš, «skuja», slampe, «sleža» «sleža»),

smēdenieks, «smiltnieks», sprāngars, sprūdi, «spruoģis», stalši,

staļģis, «starpenieks», stīrblis, strauts, strunga, slruökis, stūris,

sudargs, «sudmants», suķis, sungals, «surba», svilts, šariipiški,

«šapa», šatners, šāvējs, šēper(i)s, šimis, «šimkus», šklpers,

škirpcs, šnakste, «špigulis», «šuķis», šūna, labāks, «tapins»,
tekavs, telēžl, «tembra», «terbets», tiltiņš, tirhbra, tids, «tīrel-

nieks», «treže», «trība», trākšma, trumptks, tuklēris, tūrsa,

tuöza, ūrbans, ūdrs, vamža, «vašķis», varkalis, vārna, vārs-

bērģis, «vĢcainis», «večatnieks», velts, vellins, «ventinieks»,

«vespērs», «verķis», vilkkaāls, vtndiks, vifbals, vifkauss 60
,

vis-

mlns, «vižla», «vītolnieks», «vīva», vizulis, «zaķis», zaunica,

«zeme», «zemturis», «zitrags», «ziemelis», zudavs, «zvirbulis»,

zvifgzdlņš, žabāks, «žagals», «žagats», žile, žlmants, žubes,

žubra, žuļģl, žulliks, «žuvins», žvaglns, žvaģls, žvingulis.
muižas: «būtiņi» (tagad Lietuvā), kākiške, pape jeb «papa»,

rucava;

ciemi: bajārinu, brušvitu, ģigas, kalnlšku, kuoņu, kērvju,
lākuču, likuma, meirišku, mikņu, nldas, pakalnlška, palaipes,
papes, paurupes, pešu, «spigulu», stalšu, «sudargu», šlājiēna,

uozuolijas.

papas ģz., sesku ez.

kalni: karines k., lāvas k.61
, miētarags, āpšātes k.

purvi: ķifba, meiķes p. tīrelis, trumpes p.
62

Tadaiķu pag.; iedzīv. — tadaiķnieki2. E.

aļ\i, antuļi, anziši, aņki, aūdari, bablānl, bieži, brūveri,

cakava, danči, daūgurl, dižgaili, dižkieci, diēnavl, dreimaņi,
dzirnieki, gribqni, gritfistl, ģeļžl, gildqni, ģiļži (nöm. s. ģildis),

60 [Pirmpublicējumā: virkauss. — V. D.]
61 [Pirmpublicējumā: lāvas. — V. D.]
62

[Pirmpublicējumā: meikes, trumpes. — V. D.]
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ģinuši (nöm. s. -tis), ģirti, junkurqnl, kaijas, kalneniēki,

kaspari, kābarl, krikmaņi, krimpl, krievi, kruzqni, kugre.nl,

kuleniekl, kušķi, ķeizari, ķibjl, macišl (jeb -tis), māguži, mārki,

muši, penkuoki, pqnti, pqkl, plulņl, prelkurl, puķeniekl, pupalņl,
paliki, pužļi, puddiņi, raūši, rubeži, ruiīli, ruškutl, rūkutl, sikši,

skufbi, smudas, // spruoģi, stiebri, stūri, teņņi, tēviņi, trqäkaji,
videni, vqcvagari, znuötqni, zvlguri.

muižas: a'llviie, tadaiķu т., vārtāja, vārva.

taisu pag.
63

; iedzīv. — talsenieki2. E.

«aikas», aļļi, «anduži», aiīšķt, antu\i, «apšuļi», apuogi,
āpas, bagātie, baūkši, bqrtu\l, birāni, «brenči», bruģeniekl,
brūni, buli, buki, cibuļi, laūri, danči, eļtuki, ēniki, gaili,
gausēni, grabji, ģifliņi, Ibas, iēsalnlekl, «ieziņi», «jaunzemji»,
]āci, jeksti, jqkull, «kalēji», «kalneji», kālīši, kluci (ar c

64),
kulūki, kūmas, kuices, klbji, klkējl, lall, «lejeji», macuļi, māki,

māliņi, meīri, mežlņi, mežģirtt, mlzqnl, nuzl, nuöreniekl, pa-

dambji, «pigas», pipjl, plūcēji, pārāni, puddiņi, ratuļi, rindaugi,

sienpuori, skuķi, «spilves», slēģi, stibas, struljas, strutas,

tauriņi, valqni, vqcvagärl, oilkas, «vītuoli», zelmjl, zīles,
zviēdi.

muižas: duārupe, rlēģe, ruötavas т., talses т., tāšu т.

Vecpils pag.; iedzīv. — vecpllnieki. E. + Pl.

baltmaki (jeb -maki), bāliņi, budras, buki, bukmulža, ban-
kas (butļki), čubas, čūkšļi, dārznieki, dumbras, dupļl, eglleni,
ezīši, qdaskalni, grencqnl, grenči, ģēģert, ģiri, jedraunieki, jēči,
kalēji, kancleri, kārpēni, kārsgaļi, klāveļi, klävqni, kuines (kuini
Pl i. kunkuļi, kupšl, kurpnieki, kaāpi (kaāpes), ladt jeb ladiki,

makst(e)nieki, makqni, mäkqni, mārkaiši, metri, melpuori,
mežniekl, miki, mucenieki, nikuži, nudvadnieki, paduoni, pavāri,
РФ (peļķes Pl.), pēči, pleskas, prūši, rauši, rqmqsl, skubes

(skubji Pl.), snikerl, spalvas, spinstepi, taures (aā PL), tautlņl
(au PL), tipuori, uostiņi, uözuoli, vafkaļi, vĢckalēji, vqcvagari
(jeb -āri), vecvietas (jeb vec-), vēr(v)es, vēvepi, zaķi,
taļuodzes (jeb -dži), zvirbuļi.

muižas: āžeļi, Ilmāja (iedzīv. — Umājnīekl), katrlņas т.,
lazdas

т., lāņl (iedzīv. — lāņenlekl), lēkši, rasūte, struöki
(iedzīv. — struökenieki) ,

uozuolmulža, vecpils.
staņas lauks.

6 * [Vēlāk: Tāšu pag. — V. D.]
b

[Pirmpublicējuma: е. — V. D.]



47

48

168

vergales pag.
41

; iedzīv. — vārgainieki2. E.

aizpuöri, antiņi, aüdari, avuoli, «belte» В., bētlņi, brūži,

brūveri, «caunes» В. (nav vairs), čabas, čipas, dangaskalns, //

duki, elki, gariški, gravas, grāveri, «ģčģeri» B. (nav vairs), iz-

degas, jaunzemji, «jēči» B. (nav vairs), jģkuļl, jēkini, kabili

(ar /), kalēji, kalnejl, kaži, krisiapi, krievi, kupšas, «ka-fiža>

mājas B. (nav vairs), kūrbūda, keīri, kinguli, lankas, laüki,

leviči, «linģis» В., «liesa» B. (nav vairs), mežgali, pavāri,

pelēki, «pēčis» B. (nav vairs), «pērkoni» B. (nav vairs),

«pīlupa» mājas B. (nav vairs), «pūces» B. (nav vairs), ririitāji

(«rimtakalns» В.), rizbērģi, silnieki, «slēperis» B. (nav vairs),
snlkeri, «stelķa» mājas B. (nav vairs), strazdi, strāpji, strēli,
šļapatas, tlpji, tudmeļi, tvērēji, ules, ušas, vanagkalns, «vīzai-

nis» B. (nav vairs), zagi, «žube» B. (nav vairs).
muižas: bebes m., uošenlekl, Vērgale.

pagastā izšķir šādus ciemus: [«dižais» c, «kabila gals»,
«krama gals», «midzeņu» с. В.].

ezeri: [«dzirkalis», «elkezars», «kārezars», «kraupu» ez.,

«krūstu» ģz., «laipezars», «ulles» ģz. B.ļ.
dīķi: [«kalvas» d., «maķaploks», «mēra bedre», «pagazc»,

«rātes» d., «sklandu» d., «tružu» d., «zagļu» d. В.].
kalni: [«čukšu» k., «dzeižu» k., «kniploku» k., «ķibja» k.,

«maizites» k., «meldijas» k., «pullene» В.].
purvi: «elles-dumbris» В., «degumi» В., ptudču purvs,

«praulu bedre» B.

pļavas: [«cūcenes» pļ., «čokstere», «cuijas purvs», «duk-

ses purvs», «dūkste», «grāmatu purvs», «jēraste», «kārklejas»
pļ., «ķiezenes», «laukgrīņi», «ļecene», «maiļu-valks», «miļa-

valks», «niedriene», «pilene», «piņķis», «pope», «raciņu purvs»,

«rāviene», «režģene», «riežu» pļavas, «stragoņas», «sunakslis».

«tirulis», «žumpa» В.].
lauki: [«aperes gals», «bada» lauks, «kņadas birze»,

«pauna», «rakumi», «sātu» lauks, «spiru-valks», «upes krau-

lis» В.].

ganības: [«akselene», «drabeņu sils», «eņģeļu kārkliens»,

«irbene», «kunķenes», «lapšu kalns», «nozene», «pampu purvs»,
«poļu kalva» В.].

meži: [«āžmugures kalns», «garapaldas priediens», «krievu-

dumbris», «lamatas» mežs, «lēzuma kalns», «pakāpe», «rāce-

najis», «uderfate», «važuka» birze B.j. //

Virgas pag.; iedzīv. — virdzenieki2. E.

«aizmeža-prusis», anti, avuots, beiciņi, «ceklauzis», dirn-

zēni, kurci, ķelzar-kupji, kinqni, kupji, «lek'uzis», maken-dinvieti,



49

169

mauri, nuruži, pērlis, pintiķi, puori, rubeži, šiliņi, strukl, val-

nauši, vqcvagari, zvejapuori.
muiža: vif gas m.

Bez minētajām mājām Virgas pagastā pēc «Latvijas»
№ 71 no 1913. g. ap 1860. gadu iznicinātas šādas mājas:
«dzeņu-pērji», «kanderi», «karuļi», «ķempji», «ķiepji», «oles»,

«pērkuoņi», «preikuri».

ILŪKSTES APRIŅĶIS65

akniša(s) jeb aknīstes pag.
66

; iedzīv. — aknīšēni. H.

Aizpurve, aluotnieki, anciši, bajāri, «baltimora», brenča-

sqta, brūži, brūveri, buiki, «bumbul-kapča», caunes, deguta,
degsnis, «degšņa-viļams», «drežinski», dunduri, dūkstes, dzeņi,
grāviši, gubaunlškl, «ģeidāni», «ģerdas», Indāres, iškuri, jau-
dzetnji, kakstēni, «kalvišķi», kaļklnieki, «kaņupīte», kazuļi, kā-

puosliņi, kraukāti, kriškāni, «kukniski», kungu-drivas, kuprāres,
ķikeni, laksti, lazdas, lāci, «lejas», lejnieki, likumlcši, lielā-sqta,
lukstlnieki, medņu-sala, «mežaraupi», «mīķgni», mingalauci
{<-oviči), mušas, mušinicki, «orelišķi», «oreji», palzas, «pod-
kupre», «purva-krišs», «purva-sala», .puoļauka, rācenāji, rāceņi,
rubeni, «rūkas», saduki, salas, seni, «silabriedis», sitaraupi,

simaņi, «skārdupnieki», skuški, «smeķerstāni», slašgni, striķi

(ar k), striku-krišs, stūrē(i, šalniekl, šelles, «širmuki», škgršļi,
špigas, tuņkēļl, (vecie)jupi, vqcums, «vilka-purvs», zaķi.

ezers: lapas ezers.

meži: «briežu sils», «ģiriņa», «|ovonišķu sils», «mosts»,

šeltupes mežs.

Asares pag.; iedzīv. — asarieši. H.

Aizpurvi, apalānl, baltiekalni, bražl, brillene, brūvepi, bubuļi,
dimpereni, emsiņi, «jaunzemi», jeci, kažamāki, papalški, ļļ

«podkaši», purva-cemepi, saksi, silanči, spelqnl, struplņl, urbqnl,

vanagi, varkavieši, viļumņni.
muižas: asare, patmalnieki, spqlqni, uozulnieki, vārkava.

ezeri: kalnqzers, laidiens, zuju ezers.

pļavas: qglüne, vaskinieks.

mežs: duburl.

65
[Ilūkstes apriņķa vietvārdiem J. Endzelīns tikpat kā nav apzīmējis

mmnacijas. Parasti šais izloksnēs stieptās intonācijas vietā mēdz but krītošā,
un Aknīstē, Asarē, Bebrenē, Demenē, Dvietē, Gārsenē, Kaplavā, Kurcumā,
Lasos, Pilskalnē, Prodē, Rubeņos, Raudā un Susējā runā kāpjošo intonāciju,
ko J. Endzelīns apzīmē ar lauztās intonācijas zīmi. — V. D.]

Gu [Vēlāk: Aknīstes pag. — V. D.]
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baraukas (tagad: silenes) pag. E.

bajāriškl, beduši, bradi, budl, gainava, gaudiški, gaveiliški,
kalineļi, «kurilišķi», luški, «metelišķi», mūrnieki, pupiški, pus-

tina, raki, riča, rumpiski, «smilgina», spriņģlški, vārptnes, viļ-
keļl.

«belmontc», «ezarmuiža» (jeb «ezernija»), Uga, kumbele.

Bebrenes (jeb bebrlnes) pag.; iedzīv. — bebrlški. E.

aizkārkli, aiztlreļl, aizupji, akmeņupe, andziški, apakšas,

apšāni, asini, baldūne jeb balduoņa, «balenišķi», baltaruņki,
baltiškl, baltkalni, «hart išķi», bqbrqnl, «berze», birņi, «birži»,

blīves, brenel, brlmaņl, «briedišķi», cauni, «celmi», «čabišķi»,
čāmānl, «čirn išķi», daģi, degutlškl, diņģeļkalns, difbetiški,

dumbrauka, danckl («dunski»), dzqguzlne (jeb dzagūziņi),
dzenuškl, «ei[i», elkšņi, qzqri, «graižkalns» (jeb «graižkalns»),

grqndzqni, gu(qni, «ignalina», «jurāni», «kaladiški», «kalne»,

kalniški, kalvji, kāncēni, käntqni, kaupiški, «krievu» sala В.,

kukiiliškl, «kurmji» (jeb «kurļi»), keirl, «lubartišķi», «lugarišķi»,
maculqnl, «masejišķi», «matejišķi», «melbārzde», mlņāti,

mlņātiški, mugdāni, «pakalnišķi», pavāri, plepjl, plllnlca, paka-

naaka, pur(v)eliški, putni, putriški, puodqni (izr.: pūdāni),
reiniški (izr.: rai-), rudāki, «rupšina», rupšinieki, ruobežnieki,

sasnauka, «savišķi», «sitali», «skrimblewka», «skute» (jeb
«škute»), striklne, «svile», «tanani», «tēvišķi», tiltlški, tran-

iiški, iviniiki, urziki, ūžuļi, «valeiši» («vališķi»), vaļuki, «varo-

nišķi», vāverlši («vāverišķi»), «vecumi», vendellškl, vērtezas,

viestie, «zingailišķi», zviedriški, «žagari», «žeperi».

ālksna (izr.: olksna; vāc. (Althof), lize (iedzīv.: ilzānišķi),
kaldabruņa, kamiņčāni, bebrene.

[«rupsītis» (izrunā ar ci otrā zilbē) В.].
meži: [«vindas vecums», «gruža» purvs В.]. //

bornas (tagad: kaplavas) pag. E.

«aitiņi», bajāri, «bakši», «bautrišķi», «biče|i», «braģišķi»,
«būsi», «calmi», «dumarišķi», «gaiseji», «gaspari», «gonde]i».
«gusišķi», «jurišķi», «kalnišķi», «kalvišķi», «katišķi», «kurme-

lišķi», «labiņi», «leisani», «orupi» (< ārupji ?), «paudrišķi».
«pliķi», «putremišķi», «riten-aizupi», «rosuļi», «rusteiki».

«ruobežnieki», «simuklišķi», «stirbļi», «uržļi» (jeb uršļi ?)»
«voitišķi», «žundi» (jeb šundi ?).

kaplava, «matulišķi» (vāc. Schnellenstein), borna.
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detnenes pag.; iedzīv. — demenieši. E.

«birnišķi», «britanišķi», «cerelišķi», «daukštani», dedeltški,

dirvāniški, elksniški, «ģedreitišķi», januliški, «jasenišķi», «kat-

rinišķi», «kublitišķi», «labiņi», «latvelišķi», «lesišķi», masļaki,
«matasišķi», «matelišķi», «murāni», paškellški, «pevišķi»,

«petrinišķi», «pi ļķel išķi», «pliķišķi», «preidaķišķi», putrami,

rački, «skirna», «stirbji» (vāc. Luisenhof), «subatišķi», sventa-

duoniškl, šakališki, šukellški, «vaserišķi».

briģene («briga»), lauka muiža, laukese, «turmonti», upes

muiža, demene.

Dvietes jeb dvieta(s) pag.; iedzīv. — dvietišķi2. E.

sādžas: aizpurviški (izr. aizpūriški), «āžene» (kruogs) В.,

buki (izr.: byuki), cukriņa («cukurine») В., degšņi, «ezermale»,

gläudäni, (izr.: grīzāni), kalnlški, kankari, krapāni,

«kriškanani» В., kutniki, kullņl, «ķeklišķi», «ķetrāni», «lub-

gani», «medņi», munči, nicgale, pqrkuniski, pikstuone («pikstu-
line»), pricdiški, pupiņi, «pazani», rāubiški, ribaki, ruļuki, ruži,

sadiški (izr.: suod-), siļi, skudrlškl, skujlškl, svtkļi, «šauri»,

špaki, telteļl, «timšani» В., tīreļi, trapšiški, trunkuci, tuomqnl,

«vecdraunieki», zakiški, zarlnkl, zīperi, «zviedrāni» B.

dvietc jeb dvieis.

pļavas: luksti, «vērtežas», «sudarine», «nagordine»,
[«saures», «roudu» pl., «staģu» alksna. В.].

purvs: «viesīte» B.

«gaiļu» ezers B.

«vāzanu kalns» B.

meži: [«dievinišķi», apšene, lācene, «nakauna», «name-

nes» В.].

gārsenes (jeb gārsines) pag.; iedzīv. — gārsenieši2. E.

«aizpuori», «apalani», bajāri, «bubuli», butķēni, «dimpe-
rānb, elnēni, elstie, «emsiņi», grendze, indāņi, jakāņi, kažuo-

Wķi, II kukaleni, kurmiški, laukgaļl, paškāņi, prunkqnl, pur(v)-
тФ, rādupe, «vanagi», «varkavieši», vqcmuiža, viduģiri,
vilāņi, «vijumeni», zimb\i, zīlāņi, žļābjl.

gārsene.

ezeri: dēļa ez., bezdibenis B.

milzu kalns B.

Pļavas: [sarbinta, deglis, meldines В.].
meži: [kabutišķe, gailišķe В.].
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kalkūnes (tagad: laucesas) pag.; iedzīv. — kalkūnieši. E.

«baltakašķi», «bazališķi», «bimbirišķi», «blaudišķi» (jeb
blandišķi ?), «ciblišķi», «elksnišķi», «gardelišķi», «grabelišķi»,

«grinišķi», «kārkliņi», «krapišķi», «kukurišķi», kumpiniškl

«ķilišķi», «laurišķi», «malta», «matvišķi», «pabališķi», «paber-

nišķi», «pakupišķi», «paulišķi», «paupišķi», «pazarišķi», «prie-
kuļ i», «rateļi», «rendeni», «sventa», «šķirsten»[i], «tranišķi»,

«vanaģišķi», «varenišķi», «vasarišķi», «veģimišķi», «viķišķi»,
«vilnišķi», «vilumišķi», «višķeri», «zadišķi», «zelaišķi», «zel-

ti šķi», «zeļķišķi», «zemišķi», «zvanišķi», «zvirbilišķi».

«medņu» (jeb «medum») muiža, kalkune.

kurcuma pag. E.

«abelišķi», «adališķi», «aizupes», «antakoļi», «augunišķi»,

«auzolišķi» (jeb anzolišķi ?), «ažožeri», «ažupišķi», «baltišķi»,

«berulišķi» jeb «birulišķi», «britanišķi», «gravišķi», «grebli»,
«grendze», «grumpišķi», «gulbinka», «kalneniēki», kalniški,

«kamarišķi», «kļavišķi», «kruķi», kumpiniškl, «ķirkoļi», «mar-

tinišķi*, «mātišķi», «matulišķi», «mežanišķi», «preķelišķi».

purviški, «ragaunišķi», «rimšišķi», «rudminišķi», «ruobežnicki»,

«silnišķi», «skatišķi», smlltniekl, «smiļģinišķi», «stumbrina»,

«stupinišķi», svillškl, «svilpišķi», «šarķišķi», «vilkapors»,

«vitrenišķi».
Ezere (jeb lize), «ģirvišķi», laukese, vllkumiests (vāc.

Egypten), kurcums.

lašu pag.; iedzīv. — lasieši2

. E.

aklēni (senāk: akmencāliši), «alton-», ābuolnieki, baltniki,

basāki, «beržani», bēržkalni, blakanci, bllvlškl, blusiņi, «bruku»

tuotneni un jaunzemji, cielava, čuncuļl, «čuviki» («čuven»),

«didclišķi», dirvanl, «d\\\uk»-tuomqni, «dubline», «gar-

lomišķi», // grābekli, gudeliški, ģekeļi, «ģerdani», «jucišķi»,
«kakanišķi», kalnes, kalniški, «kalva»-duobelnieki un «kalva-

sunakl-», kauprkalne, «kazupurve», kraukļi, «lapci», lesiņi,

«lacka», «maizīte», paberzi, pakalnes, pakraste, «pakulišķi».
«podišķi», pope, popiški, «prcde», pūšļi, «reke» («bērznieki» un

uozuolnlekl), rudani, salnas, «sarmulišķi», sulas, susekļi,

«svveikat», unduļi, upmall, «zaķi», zvirbuļi.

grmvalde, kalna muiža (vāc. Hohenberg), lusiberga, šēdere.

lašu muiža.
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pilskatnes (jeb pilskalnu) pag.; iedzīv. —pilskalnieši. E.

«bidušķi», «biroki», «birži», «bitani», «buči», dranka, «dri-

ķinišķi», «dubišķi», «dumblina», «dobulišķi», «ezerupes», gaiškl
(«gajišķi»), «guļani», «ģcrišķi», kalniški, kaivqni, «kankari»,

kudeiki, kukļl, «kurmišķi», kūliņi, kesellški, «lapišķi», «lācis»,

ļopi, miltinqni, «movilišķi», «mukāni», «mundi», «palazdin»,

«piskuni», plikiškl, «prusani», puri, «ragulišķi», rāubiški, sabuļi,

siviški, «smeļi», «stašani», «steine», «svidrišķi» (jeb «zvid-

rišķi»), svilpiškl, «šadeiki», «sakali», «šarnišķi», «šaršuni»,

«Šauļi», «šuri», tlmšqnl, iutqnl, «uguļi», «užuļi», «vaikuļi»,

valpetri, «varlišķi», vllcqnl, «vilkup», «zarišķi».

kaņecpole, kazimere, pilskalne.

pruodes pag.; iedzīv. — pruodieši. H.

Aizpurvi, akmenlškl, amasiški, ancqni, anluniški, apuški,
apuoki, āzišķi, bagdqnl, berneni, biltauri, blržuļl, briekani,

brieži, cigariški, cīruļi, cūkauši, čakstes, čūriški, dūdeļi, egles,

«gavenišķi» В., «gilišķi», grendze, grigaļl, «igaun», tļģine,
januleni, «jauniķi». juosteļi, kakarenl, kakstes, kalnišķas,
«kapunica», «karklišķe», karstumi, kaušull, kalužāni, «kažupe»,
kārkliņi, «komantišķi», krūmiņi, kudllški, lapene, «laurenišķi»,
leimaņi, «lejas», Unarti, lindadži, lielpetreļl, lupqlqni, lustūzis,

maneļi, «mežmal», mežupji, mikelēnl, mikeliškl, «pavar»,

pazariški, pqlsqni, «puncul», purmaļi, «puslauk», raģeničkas,
reiniškas, rudqkl, seškeniškl, «sinaviški», slīpie (loc. -ejuos),
«starpišķe» (jeb «-ark-»), strautiņi, «strazdiņ», streļki, studqnl,
«stūrēji», stūreni, suuiļi, titeriški, «uškeriški», uozultņi, uozuoli,

«vaidenišķi» В., vārnas, veverņnl, vēži, vldžl, vlllškl, «vizan»,

voitišķi, ff
muižas: baltmuiža, gulbene, kazimiere, lavide, marlnava,

mālu muiža, mežmuiža, pruode, stūru muiža, vārnlškl, zaļā
muiža.

ezers: bremenu ezers. .

pļavas: [«ašuklis», «racenaite», «salneklis» В.].
mežs: vecums:

rubinu (jeb rubeņu) pag.
67

; iedzīv. — rubiniški

(jeb rubeniški). E.

aborūni (li < uo), ancāni, apalani, apaļi, «avikšaja»,
bokāni, bokānišķi, «bakša», ballmaņi (jeb balkm-), baranka,
ЦЬН, bružaki, celmtnieki, drankas, dunas, egluone, glizdtniekl,

67
[Vēlāk: Rubeņu pag. — V. D.]
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grauzi, grauz(u)kalns, ģaurāni68 («ģāvarāni» В.), «ģevrāņb,
«kakaņi», «kozuļņi» В., klaudzāni, «klaucāns», «klaucēnišķb,
«kļāvi», kriškanani, «krievāns», «lazdāni», «luksti», mikaine,

«miezāni», inoči, muorāni (uo < ā; «marani»), plāni,

podgrauzi, «prusenišķi», pruod(e)sgals, «putenis», pūdāni
(ū < uo), raublškl, «raupi», rāciņi, rāznas, «reiti», ritiniški,
ritini69

,
riekstukalns, rublki, «ruskuļi», «sadaika», saviii,

«soitišķi», «skrimbļi», «skuj āns», «sinalinišķi», sturiškas,

«subate», «svitišķi», «šaršuni», tamaņl, valalņi, «vaļuks»,

«varslavāni», vilcēni, virbufi, vuškani, zesepi, «zīperišķi»;
kruogi: «apšene» В., «zeserene» B.

Dunava (iedziv. — dunavieši), encene jeb ancene («ance-

niškas»), ģereniškas, (i)zabelina, marinava, tadinava, rubinu

muiža.

purvi: «olajs» В., zalvas p.
ezeri: kausiņš, «skrejāna» ģz., [«vaļuks», «būdins» (izr.:

biud-) В.].

pļavas: [«glūži», «cĢrpājs» В.], al(u)ksna, «lubinieks»,

luksti.

meži: «kucenes», [«dzeņauka», «vģcuitis», «lopsauka» В.].
atmatas: [«piestene», «zābacene», «dirvāns» В.].

salnijas (jeb salanājas; tagad: salienas) pag.; iedzīv.-

salanājieši. E.

adamava, akmeņi, ābuollņl, balnlški, baltkalnl, baluoži,

baļuļi, baturi, baziliški, bērtiņi, bņrtuļl, bqrzl, blusas, brenciški,

dārznieki, dirvāniški, dupuri, dzedzeļi, egles, elksniņi, grau-

diņi, grebeniškt, griniški, «ģeitvenišķi», «ivķišķi», kalniški, kal-

viški, «katušišķi», kazinci, kārkliņi, kļaviņi, kumpini, keirišķ

ķeiviši, ķerkuzi, labiški, landzuri, lapas, leitu-mājas, lejišķi,
lielauši, luški, mežiši, mežniekl, mežraupi, mīzari, раиlЫ
petriškl, pikiški, pļavenieki, purellškl, purmaļi, putreliški
retzuobji, rezgaļi, rezgini, ritäni, ruobežnieki, silenieki, skujiški,
smuceni, stirna, strautnieki, Strazdiņi, striguni, stumpīti

šadeiki, škelpstņl, tapuni, tartaka, timtiški, tīreļi, upmaļl, urĶ

uozuoti, vanagi, virbuļi, virviški, zaķis, zariņi, zeltlškl, žunib

keirņni, rudztniški, saliena, «salmuiža» (vāc. Sallensee),

sikele, kaplava (vāc. Born), salnija jeb salanāja.

Skrudalienas pag. E.

«budzišķi», «cibuki», «cibulišķi», «dubelišķi», «dube-

nišķi», «jakušķi», «jonišķi», «kalniški», «kaptilišķi», «kampišķi»'
68 [Pirmpublicējumā: ģaurāni,. — V. D.]
69 [Pirmpublicējumā: ritini, ritiniški. — V. D.]
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«ķiverniki», «lintopišķi», «lušķi», «paulišķi», «putanišķi».

«ragulišķi», «raupotišķi», «rubanišķi», «sadniki», «savišķi»,

«staģišķi», «surišķi», «sviklišķi», «šeršņišķi», «valmišķi»,
«vidriški», «vitanišķi», «voitišķi».

«bruņas» muiža, elkšņi, «lašupe», «tābara», Skrudaliena.

stelles (tagad: raudas) pag.; iedzīv. — stelliški. E.

«aizvertinišķi», «antušfiļ», bllņkiškl, grabullškl, «kalniški»,

«kalvcnišķi», «karklisķi», kekliškl, «ķetišķi», «labslaunišķi»,
cihedikt», «medolišķi», «mičunišķi», «mironišķi», «pakalnišķi»,
«paupina», «pečurišķi», «piperišķi», «podišķi», «purvišķi»,
putrinka, «rašautišķi», «rudgalvji», «saliņi», «skujina»,
«terteļi».

«apališķi», pagrendziņa (vāc. Grenzhof), raudu (jeb
«raudas») muiža, stelle.

susējas pag.; iedzīv. — susejieš i2. H.

mājas: aculaukl, aizpurvi, apšenieki, atqnt, bāltkalnl,
baluoži, clfseņl, cīruli, dominieki, dupeņl, duobukalni, dziļā-
dukste (loc. :-ajā -i), dzille-gravji, ellņi, efstiniekl, ezergravjl,
ezeri, gailīši, galēji, guobenieki, ģeģeri, incenleki, jaudzemji,
kalēji, kalnieši, kaivqni, kandrašl, kapteiņi, kārkliņl, kļišļni,
kudrašl, kulītes, kurilas, klizmas, kēņģi, lacdegli, leltlešl,

mežanči, mežinieki, «mežmuiža», «muzikanti», «neleeti»,

«panores», patmalnieki, petrqni, plikšares, plavlnieki, pruodiški,
purmali, puddiņi, rāceņi, rlvqnl, «ruša», ruobežnieki, safdenieki,

skuški, slāri, sudrabi, sulaiņi, šadeiki, irule, ulasi, uogas,

vanagi, vēveri, viškacenl; jļ

viensētas: mālupe, vilkupe.
muižas: susēja, zeltiškas.

p|avas: alksna, bqrzäjs, pföntauka.

Sventes pag. E.

bambanišķi, «belmonti», briežusala, bučāni, bundiškt,

driksniški, ezēni (izr.: azāni), kaķici, kalniški, «kausēji»,

kekliški, kikirlški, liņktškl, melnartlškl, nicgale, «pieuļi», pilaci
(«pilati»), purviniški, ratanišķi, rimsi, «rudisna», Skrudaliena,

svirki, timŠĢni, urbanišķi, užānišķi, «višķeri».
aruone, grendze, svente.
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JAUNJELGAVAS APRIŅĶIS70

biržu pag.; iedzīv. — birzieši2. H.

adumēni, aizpurvi, aizupes (jeb «-li pieši»), «alažāni»,

alsqni, audzes, ausuļāres jeb dusuļi, aušķiešl, beliqnl, benc'eni,

berzīsi (-iesi ?), birzgales, blķerniekl, «biterāres», «blakšenieki»,

blesqnl, bogmaļi, bramaņi, «brīvāres», brūveri, buivqni, bulduri,

bullšl, burkanāres, celmāres, «cervāres», delvenicki, desām,

«duķernieki», dūodeļi (jeb «-aļi»), «dzelznams» (pusmuiža),
dzelznava, «enzeji» B. jeb endzelnieki, gargruodcs, «garās-
drivas», grāmatnieki («-nesi»), gräverqnl (jeb gra-), grlvenieki,

jaudzcmi, jureši (jeb -ušl), kakstes, kalnajāņi, kapāres, kapu-

druvas, «karpuškas», klaucqnl, «kungudruvas», kēizerl, «keņģb
В., «ķepiņi», «ķērpi» В., kesterāres, ķuocl, lāči, lazdarcs,

Ulmaņi, lēlicāni (?) jeb «leelohzani» В., lukstenieki,

«medesnieki», «melderi», mellgalvji, melnacāres, mežanii

«misupi», mikaļl, mucenieki, nuomalnieki, pakalnes, paņkēni,
pilskalni, «pirdaiņi» В., priekulqnl, priekšqni (izr.: prīškani),
pumpi, purmaļi, pušvlri, putrāmiņi, pāteļl, radiņi, ramuļi,

«reppiņi» B. jeb rēpiņi, rēpšenieki, riebulc-ni, riekstenieki,

rusaki, ruseņi, ruocāres, salas, sausi, «sikšņi» В., «sila-brenči»,

silaklāvs, sllares, «šiliņi», skrāžnleki, skrīveri, slīpie, spalvji
spruktenl, spuldzenleki, starinleki, slradi, stubarl (jeb -uri),

«šķcrstāni», upes-slakteri, udenqni, uošenl, aozalsalas,

udzulares, vagaļi, varzgānes, värkavqnl, vēži, vidzetnieši,

vilkatas (jeb «-aji» jeb «vilklcži»), «vilksninīca», «vilku-plčši»,
virgulqnl, II zaķi, zalaki, zambarniekl, «zānāni», zeibi, zirņi,
ziedi, zuodqnl, zvanītāji, žaikari («žaigari», «žeikari»).

muiža: biržl.

ezeri: aklais ģz. jeb aklītis, «baltais» ģzcts, «lielais» .
«ļavaniņš», «viesītis».

kalni: «augstais» k., avlna k., āpšu k., «grīziņ-k.», kraukļu

k., «kuģu» k., lapsa k., «snötenes» k.

purvi: baltais purviņš, «riekstu» р., spulgu р., trakā

alksna, vilku p.

p|avas: «darijumi», «kazudancs», «kumelnica», «lauza»,

tūkstu pļavas, «mēslis», «radzienc», «vilka kāja», «vīreksts».

meži: «kuņupu šiliņš», rācenlte.

Dažādi vietu nosaukumi: «kaukšņi», «olksna», «dongas»,
«bendzīne», izdaga, skūta, «gleizdene», clnalne, «locaine»,
artiodu salas.

70 [Jaunjelgavas apriņķī Abējos, Biržos, Daudzesē, Dignājā, Elkšņos.
Nereta, Ritē, Saukā, Secē, Sērenē, Slatē, Sunākstē, Vārnavā, Viesītē un

Zasā lauztās intonācijas vietā runā kāpjošo, bet Mēmelē un Sēlpilī paralēli
kāpjošajai intonācijai arī lauzto intonāciju. — V. D.]
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daudzeses jeb daudasas pag.
71

; iedzīv. — daudasieši. E.

aizupieši, «audze», āriņas, balceri, bekas, beles, caupqlänl,

dālderi, drelmaņl, ģqrkāni, ģizes, «igauņi», iecavniekl, jaun-

zemji, jākelānl, jurģelāni, jūgas, kaktieši, kalves, kārkļi, kli-

bam, kruoņakalns, kramiņi, ķesteri, «ķunči», labrenčl, «lejiņi»,
lipsāni, mārkevičl, mārsavas, mežnlekl, pālēni, «pempji», plat-
auši, putrām, puopes, riekstiņi, rukmaņl, ruobežnieki, «samani»,

šiliņi, skudras, stampas, strādini, straumes, strempeļi, sudmal-

nieki, svikļi, lilāni, tuteņi, upenieki, upītes, uormaņi, uosāni,

Vecumnieki, viesites, znuotiņi.

daudasa, «daudzvase» jeb daudzese.

vecumlņl (mežs).

Dignājas pag.
72

; iedzīv. — dignājieši2. E.

akmināres, «aknupe», angqni, ašāki, «aviekstes», bagmaļi,
bakuli, bancāni, beitāni, «Biķernieki», «brākāni», «bringas»,
buciškas, buči, buši («buži»), caūnes, caurkubull, «cārpurvs»,
celmenieki, cūku-purvs, čāuši, «danenieki», dauguļi, dabuliņi,
davidi, debesniekl, degšņi, dqgums, dimba, drēģi, drīksnas,

driviniekl, dūcāres, dūkernieki, dūņeniekl, dvieņiniekl, elekši,
«eņģavčri», qrd(a)lqni (jeb «ērg-»), ērgļi, gocl, gaiļi,
«gremža», // grēntes-kalns, «gribūti», grikupeles (jeb dr-),
griseļi, gerkqnl (ciems), gipterqni, ģldenl, «imsli», jaudzimi
(«jaunzemji»), «jaujenieki», jespepi, (ciems), «kaģene»,
kalniški, kalnieši, kalvjāres, kälvenl, kaņlpes, karkas, kläucqnl,
klavadrivas, «klāviņi», kliešēni (? «klušāni»), kluostera-mežs,

klavinieki, kraūkļi, krenkaļi, krēsliņi, krivāres, krūkļi, krūmiņi,
kundzqni, kurllas, kuslņl, kuopmaņl, landzāni, lauciņi, laude,

«lazdāni», lāči, lēisklņi, lemesnieki, linaites-purvs, līdumnieki,
liepiņi, luksti, lukstinieki, līicāni, ļūoļas, «majuorl», melusenl,

miglqnl, mikaine, mimmqni, miežubrālis, mucenieki, muižnieki,

neretas, neziņas, nicgala skuola, «oplares», plikas12
,

«pipuri»,

«pīckās», pleltnica, plūmes, «priede», puķītes, «purmalieši»,
purmaļi, putekļi, putras-kalni, «putrāmiņi», puodqnl, «rāvija»,

«reiņi», rubini, «rudzētas», rupmejl, rūobežlejas, saldēs,

saltais-purvs, sānāni (?), silagals, silapēteri, silavniekt, šineļi,

Щ}, skalbiņi, skrami, «skrāģīši», skrituļi, skudrqni («skud-

raīņi»), skujnieki, slidepl, slilerqnl, slūoka, smoļl, spices,
spiets, spuldzenieki, spuldžu (spulgu) purvs, stadži («staģi»),

71
[Vēlāk: Daudzeses pag. (tagad ciema padome: Daudzese, kolhozs:

Daudzeva). — V. D.] , .

72 [No tā vēlāk atdalīts Slates pag. — V. D.]
73 Reiz tur par saimnieku bijis krievs Fiļka.
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slagarl, stanuļi, stapņnl, staši, slašupurvs, stirna, stiebri,

strāutiņl, sturinieki, susļi, svilumi, svakl, skerstqnl, šumitāres,
tamkas, tumši, tuņkēļi, «tūrniņi», upesgals, upmlņl, ustabnleki,
ušaki, uogļu-duobes, uormaņi, uoše~ni, uozulāres, uozulēni,

vaguleni, vāivadi, valtqrenl, «vāndāni», vasaraudži (jeb -dzes),

«vārnas», vqcäres, vilciņi, vimbari, vīksnas, «vīreksnica»,

zalaki, zaļakmeņi, zavadi, zqnqnl, ziediņi, zvanītāji.
muižas: «akmeņmuiža», ašņavēres, bezulāres, berzāres,

buki, meņku muiža, slate, dtgnāja.
kalni: «avina» k., «duburu» к. В., «lūžņas» к. В.,

«pāpārkšu» kalniņš, augstā kāupre, «augsta sala».

purvs: «kraukļu» p.

pļavas: kaklne (izr.: kaeine), meldine, blndarlne, [«mi-

kaine», «rīdzene», «cepurniece», «ķerzele», «boksti», «ap-

šulajs» В.].
grāvji: «bīšu» gr., «velna» gr.; «knvu tilts»,

«varžgaunes» ezers. //

«plaša» B. (Daugavas gabals starp Dunavu un Meņķu

muižu, kur ūdens tek rāmi).
lauki: [«šķilma», «gailiga», garā vecaine, degsnis, «van-

dacas», «plietnieca» В.].

ganības: [«lakšine», «ķerbele», «ceperini» В.].
meži: [«jundziskas», miezaine, «tuntuls» В.].

elkšņu pag.
74

; iedzīv. — elksnieši. E.

atzkārkļi, beteļl, bērtmiņcni, bigasteni, bļuodži, debesnicki,

dukurqni, dzeņi, grlcenl, guobānieki, Indrlkqnl, kalēji, kalnieši,

kazuļi, kārkļi, klaaces, klā(v)užt, kundzēni, lieljāņi, lieplņem.
mārkūdenl, mežinieki, minsteri, nuomalnieki, panlagi, pautem

penēļi, ramulenl, ramuliši, rubeni, rudzi, siseni, skrāžnīck.

sliksQtil, spitqni, stradi, luomeikas, tuomlņl, upelnieki, urstes,

urvas, zilēs.

ezeri: dumblis, sāpes ezers.

purvi: [«pautu» р., «nomavas» р., «lūžņas» р. В.].

«margas» kalniņš B.

pļavas: [alksna, «oline», «akline», «galdupes» pļ. В.].

erberģes (tagad: maz-zalvas 75 ) pag.; iedzīv.-

ērberģieši. E.

«akuoti», apaļi, «ašenieki», ārdes, bajāri, baltiņi, baluozi,

bekeri, bēči, briģeniekl, brūveri, bukas, čulkas, dankari, dm

74
[Kādreiz pie tā arī Ildžu pag. daļa. — V. D.]

75 [Vēlāk: Mazzalves pag. — V. D.]
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dupites, duobelnieki, «dzišli», ezeri, garvēderl, graudiņi В.,

grendiņi, «grūzgaļi», gruošļi, «gūdzeni», ģērģeles («ģērgaļi»),
ģirupnieki, «impas», iesalnieki, jaunzemji, jurāni, kaktleši,

kalnieši, kaņepes, karstumi, krūmiņi, kucenes, kukuļi, kikas,

kicrmeļi, lau(k)gali, lauski, «lāči», lejieši, lejniēki, līči, liesviņki,

lujāni, lēveni, «ļudeni», ļūļas, ļūnas, maureni, mālvepri,
miņģeni, nuovadnieki, «pātes», pempes, «pizuji», platkāji, plāni,
pučukl, pukiņi, punduri, «ragauski», reņģes, rtmeles, rizemes

(«rijzemji»), ruocqnl, «sarkanie», sllenlekl, smetes, smlltiņt,

snikeri, spalvji (izr.: spaļvi), spieķi, spriciņi, strautiņi, strēl-

nieki, stūri, svareni, «sveķi», svilini, «tenteni», trumpes,

upelnieki, uškas («ušķes»), uosiņi, uozuoliņi, uozuolnieki,

vanagi, vārtūnl, vēdekļi, vepri, veseļi, vēdzeles, vīndedži,

vitruopi, vieglie, zaķu muiža, zāģeri, zeltiņi, zileni, ziemeļi,

znuoiiņi, zupiņl, zvejnieki, žagari.
salas muiža, taurkalne, maz-zalva, ērberģe. //

purvi: gudu р., prūšu p.
kalni: «pagrūba» kalni, skaras k., taures k.

p|avas: skatenes, struņkenes, keņģuragi.

strigas gravis.
«randenu» sils, «guģu» sils.

ildzu pag.
76

; iedzīv. — ildzleši. E.

alejāši, «apserdes» kruogus, bilani, blerņl, brīvnieki, bukle-

nieki, «čirkuni», «čurškāni», iesalnieki, kalēji, kalvānl,
karašas, kaupiņi, kuvūļi, kazaki, kleperiškas, klijāni, kraukļi,
«kunčuni», kupaki, kvlļl, kebeļi, kisēļi, mucenieki, muižnieki,

panteļi, pelsi, petvuki, putēji, ruožcini, salatas, «sargunl», sima-

uāni, stagarāni, stipāni, stupeļi, «štuki», ūbeliški, ūbuļl,
uozuoliņi, vižģlnes, ziemeļi, žagūni.

muižas: līdzu muiža, «valdene».

ieķingrāves (ēķengrāves; tagad: Viesītes) pag.; iedzīv.-

iēkingrāvieši2. E.

dndreikas, āumaņl, āmužnieki, āpšenieki, ārites, āži, baluoži,
barģi, barisi (jeb «-asi»), bärbalqni (jeb -uleni), bēiteni, bekepl,

bāriņi, cecerl. cīrulīši, ciruļi, dēšu kruogus, dlemanti,

ezera-poļaki, ezerdzeņl, ezerlešl, ērgļi, galveni,

gūobenieki (guobavnieki), jēči, juškas, jūodēļi, kakstes,
kaktiņi, kalnieši, «kalniņi», kāpelēs, kārkli, kļaviņi, kobuči,
krastiņi, krašaucki, krlevāres, krūmiņi, kugrenieki, kūopiņi,

70 iKādreiz atdalīts no Elkšņu un Rites pag.
— V. D.]

12*
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kikstes, lapsas, laukadrusti, lazdāres, lazdiņi, lejiņi, liči, liepiņi
ļāudite, ļūdgni, majuori, meirqnl, mežadrusti, mežadzeņl, тек-

smites, meženlekl, müilqnl, muižnieki, mūr(e) nieki, perias

prlekšāres, purmaļl, «putniņi», puodl, rat(e)niekl, rieksti

rubeņi (jeb -enl jeb -mi), ruduši, rukšņnl, ruobežnieki, salai

sāmsavas, šiliņi, siņkeļl, sietiņi, «smiltiņi», smites, skrūves

skujaini, spuödri, stagari, stāmpeni, strādini,, slrāutiņi, stūrēti

«stūrīši», sūtrānu-poļaki (jeb sobrān-), «šnuornieki», upelnieki

uplši, upmaļi, ūbuļi, ūzāni (jeb -ani), uoše~nl, uozuliņi

«vanagi», vilkusalas, vinqnl, zalacl, zalakl, zamenl, zari

«zariņi», zēmkas, zllites, ziēdqnl, židavi.

muižas: iekingrāve, āžu miests.

Ģzeri: kugre, vasarāja ezeriņš, vlesiša jeb vlesites ģz.

kalni: krievu k., kūtiņu k., [«rāviņ-k.», kugre (kalnairi;
meža gabals, pie kura kugres ģz. В.]. //

[purvi: drustu р., stradu р., «maglines» р., diegu p

«rasija»1 (ganības) В.].

Kurmenes pag.; iedzīv. — kurmenieši. H.

andužl, apaļi, ādami, āriņi, bazūni, bērziņi, blcenl, «bince»

bisiņi, brankūži, brieži, brūveri, bullenieki, burkāni, «cepure».

cābļl, «čubulīši», čužuļi, dam(e)nieki, «daugavietis», dreilen-

buši, duduri (jeb «-eri»), «dzenis», dzllniešl, frelmaņi, «gaiļi»
«galāres», grabužqnl, «grinalti», ģīģerl, ģikas, ipterl, jakstiņi
jēriņi, «jumiķi», kaktleši, kalēji, kalnieši (izrunā: kalt-), kaļķ
kankali (ar /), «kārkleni», «kārkli», «krauklis», «krieviņi», kn-

miņl, «kukulīši», kukuļi, kuocqni, «ķipuri», lauceniekl, lazdiņ~

ledušl, lelčuki, lejiešl, lepseri, liņģņni, lieplņi, «liešvinči

mellacl, mentes, milskaudži, mucenieki, mūrnieki, «naglinj*

«pāvuli», peles, plēsi, plītnieki, putnlekl, pūces, puoļl, rutki

«ruobežnieki», ruozeni, «sarkangalvji», «silauški» («silevaške»i
skadiņi, skapari, smārda kruogs, spruniuļl, strautiņi, sinken

stūrmaņi, «šulči», «uleni», unguriņt, «uozuoliņi», valdai

Vecumnieki, vengri, vēveri, zeļģini (jeb «-eni»), zemais

«zemīši», zilgalvji, zūtraki, zvilnas, zūžas (jeb «ž-»).
muižas: kurmene, mūrmuiža.

lindes (tagad: birzgales) pag.; iedzīv. — lindieši2. E. +Pl.

alzslles, aukstupes, ābermaņi, āži, bāmbari, brūntani, W*

verl, bukas, būodniekl, clrši, čukas, čūksteļi, dāncuotāji, degsi}

drāmpji, dzeņi, iģeni, jauzuml («jaunzemji»),

«kapūnes» В., kāpuri, kliebas, kraukļi, krelspuses, krista

kubulnieki, kugas, ķaupji, ķezberes, «lāčdruvas», lāči, lesmat
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(iezmaņi Pl.), tīģeri, Überl, māltani, mašlņl, mauriņi, mazgi,

mazklāvi, mālderi, mucenieki, mugurl, «muižnieki» В., nakšeni

(nakšcnes Pl.), ņegas, pakult, pekšas, pēzeles (pāzumi Pl.),
pilskalni, plēidefi, plītēs, pūriņi, putniņi, pūriņi, puodniekl,
rasas, rēibužas PI., rqtqni, rimeņi, rieksti, ruceļi, rudzvilki,

runči, ruobežnieki, rūozes, sausiņi, sārnes (jeb «ukri» В.),
silamikeli, sllamulžniekl, silzemniekl, siļi, stpuoli, skābenes,

«skābenkalēji», «skrodupi» В., slaldq.nl, spirukakti, stānkas,

svarqni, svllenes, slrmeļl, šļāunes, tāļkes (dzilnas, upenieki),
lāmas, tilkqni, tīccni, // truli, uplejas, vāldavi Pl., vēicruozes,

vēveri, vilcēni, vieseikas, «zalīši» В., «zīles» B.

Birzgale, gaiļu muiža, lauku muiža, priedes muiža, vidus

muiža, linde (jeb daugavas muiža В.).

[«duobļais» grāvis; pankas ezers; «sodum-purvs»; «grad-
nes» pļava, «ķimsenes» (purvs) В.].

liel-mēmeles pag.
77

; iedzīv. — memelleši. E.

aizpuori, aiztiltieši, antāni, «baraki», «bikares», bikši,
brūveri, «budenski», «buividi», bālenlški, «caunites», «cīruļi»,
cūciņas, čakanovski,. čuplškas (jeb «-ķi»), dēliņi, dunde\i,
aužāni, duobelniekl, duorģeni, ecēs, ēres, glāznleki, gudlņģl,
gudiškas, ģīkelniekl, iskalni, janušas, jaunzemji, «justiņi»,
kalites jeb «kalīles» В., kaļnruozes 78

,
kalvāni, kalvlškl («ķel-

višķi»), krteviņi, kubuļi, «kukārc» В., kumelnieki, «ķebsani»,
lazdiņi, lej iesi, lindes, ludiškas, lujāni, lūši, mačas, mazgās,
mišas, mucenieki, mūrnieki, «ontani», «oti», pataši, pečuļi
(ar ē В.), pelītes, pieci, «poškas» B. (nav vairs), purmeņi,

rankāļi, raudes, rimšāni, risēs, «rubeņi», rubikas, ruceļi, ruozes,

sladelniekl, star(a)stāni, «stenderi», Streikes

(jeb « i»), šķēres, škirāni, tillnieki, tlmsānl, tuomati, uodlņl,

uogudruves, uoriņi, «uozuoliņi», uozuolnlekl, vainovski, Vecum-

nieki, veseli, vēveri, vēži, «vilkupi», zvejnieki.
«gridzgales» muiža, mēmeles muiža, «susejas» muiža.

kalni: «rūcēju» kalniņš, «strobuku» kalns.

meži: «degsnis», «milniškas», smerdelis В., slapata B.

«raģenes», «šķīstupe».
purvi: «teļu pors», aklais tīrelis B.

lauki: «uzminēs», darījums B.

pļavas un ganības: [bligznija, «zviedrene», «vidure» (atrodas
meža vidū), «tārpune», «rācenaite», «bērzija», ciņu rājums,
uuzaite, kāles vecums, plancenes, «jur-andruva» В.].

J [Vēlāk: Mēmeles pag. — V. D.]
[Pirmpublicējumā: kaļnruozes. — V. D.]
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neretas pag.; iedzīv. — neretieši
2

.
Ā.

āiztiltiešl, apsēni (opsāni), āniņl, āriņi, baušķenieki, berģi
berzējas («bērzijas»), «bērziņi», bincq.nl, bilqni (bēilāni),
biedres, brecenl, brānguji, brūveri, bubliti, bubļi, buivadas

(«buividas»), «bukaviči», bu\i, bungātāji, «caunas», ceplīši,

caupenņni («čaupurens»), čāidāni, čukuji, damašē>nl, degšņi,

dindzeni, drebuleni // (drabaläni), drustt, dümpqni, dzirenieki,

eberes (ebaras), gārkajānl™, gredzenes, gribacņni, «griķe-

nieki», grievalti, gulbējl, ģēģerl, induleni (indalāni), «inkuls»,

izkajņl, izdēji80
, «ielāpi» В., jaudzumi, jäkelqni, juošuji, jūozņi

kalnamuiža (pusm.), kalniņi, kannenieki, kapunas, knavĶ
krasti, krimtulņni (krimtalāni), krivicki, krūodziņi, kund(a)rāti,

ktīngu-druvas, kupšņni («kupšaiņi»), kurpnieki, kvici

(«kvītes»), ķāži, «ķebeni», ķčires, ķeseles, ķiltlņl, ķiški

(«ķiškas»), lāuka-safgi, lazdari, liepiņas, märkadqnl, mlkelērii

«mīlens», mucenieki, māldeniekl, mūrnieki, nagji («nāgji»).
nejauliņas, pakuji, pälsqnl, pāuperl, pllkalnes-mulža (pusm.),
«pīkstojas», plskupi, platauši, pjavenicki, pāntāgi («pantagrs»),

pulpji, piinderenl (pundarāni), pūrmaji, puoģeles («puoģe|i»),

pūoriešl, radiņi, riņkiški, riekstiņi, rukmaņi, salenieki, saukā-

jāņi, slksnņnl, sila-mārcl, sila-mikeji, sila-vēveri, skruvara>

(«skrūveri»), skruzāni («skruzins»), skruži («skruži»).
skuosas, sleķi, sluķinas («sluķeni»), smalinski, splgas, spreis-
lavāni, stanqnl, stapqnl, stērkgni, sirldzqnl, strūobuki, «stūrēji*

suti, «svalbeni», svajņni, svences, šāusmņnl, šņuor(e) nieki,

šustaras, timarmāni, tilenl, lupini, ukalqni, ulveni, uņcnc'ii

unkqnl, upenqni, upmaji, uškuri, oudri (ou < ā), w

udzuola-muiža, uozuoliņi (uzaliņi), valušlņas

vālteri, vaļuļi, vanagi, vārpenl, «videns», villtes, viņauka*

(«miņauki»), vilpatāni («velpatens»), zaķeni, zltgalvji, ziemu-

lēni, zvanītāji, zvējnieki 8\ žideji, živqnl, «žuži».

nereta.

pjavas: kraukļāre, rācinaite, «krišalas», šārka, aluotines,

miezaines, reibasnica, «alksna».

meži: «baubulinas», audze, «sprigulnica».

purvi: «ašu» p. (ašākja р.), «slampu» p.

ezeri: [«miņauki», «spriganu» ģz., «derdžanu» ez. В.].

kalni: [«mergas» k., «babu» к. В.].

79 [Pirmpublicējumā: garkajāni. — V. D.]
80 [Pirmpublicējumā: izdiļi. Labots pēc Lvv. I 370. — V. D.]
81 [Pirmpublicējumā: zvēinieki. — V. D.]
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salas (tagad: ābeļu) pag.; iedzīv. — salānieši2

.

E.

«alšāni», antāni («autāni»), «atvari», āuzāni, «aveni»,

avuotiņi, ādmāni («ādmināni»), babrāni, bērziņi, brēki, bubuli,

buivāni, «burtnieki», biiokl, buoļāni, «celmazemnieki» В.,

cükarqni, dābarl, dukernieki, duorškāni, dzeņi, egļdzeņi,

gravāni, «grāverani» В., gribulli, «grieži», gustiņi, ģerlņl,

igauņu-gals // (nuovads), «iluški», jercqni, kalväni, kaļķi,
«ķauķi», katlērl (katlāres В.), kaži, klukstanl, «kukaiņi»,

kvepāni (izr.: kvāpani), ķeikani, «ķunci», llelgalvjl, luģeniekl,
«lājani» B. jeb ļāļāni, «mālakalns», «mednieki», meldernieki,

mistri, mucenieki, nagaidäni, nagļi, ņārpāni («nērpani» В.),

«pakalnes», piekās, platači, planleji, puļpāni, «purmales»,
putniņi, rāceņi, «rieksti» В., «rudzaite», rumpji, ruobežnieki,

ruoži, sankaļi, sila-caunes, siļi, slmaņi, skanstnieki, skudres,

slavieši, «slīpie», «spelži» B. jeb «speldži», spleliņi, «stepi»,
stčģi, «stīirāni», «suņi», tllpjl, übagi, udrāni, «uošenieki»,
vagu[i, vēveri, vilcani, volti, «zvanītāji», žīvāni.

muižas: ābeļu muiža (iedzīv. - ābclieši), vika muiža,

dampele, «likum-muiža» jeb «stablitene», salas muiža.

kalns: vāveres k.

pļavas [(līkum-muižā): «avoksneja», cinalne, darījums,
«daidzeknes», «skražu» āre, skrindalne В.].

[mitres kalns (līkum-muižā) В.].
lauki (līkum-muižā): [krāsnaite, «rubenlškas» В.].

sāukas pag.; iedzīv. — sāucieš i2. E.

adāmiņi, albretes, alilēni, āncēni, «anckarāni», āndreikas,
aridzeni («aridžani», «āreneani» В., «ārnacāni»), asi, audzes,

ākilenl, ārltes, bālceri, basi, «beržuki», bī>c<>ni,

bērziešl, btdlas, bincēni, blsenicki, bigasteni, bļuodnieki,
bokas, brāngaļi, bretes B. («brētes»), bridagi, brūvepl, buculņni,
budviki, bungātaji, bukas, bāriņi, bāzulānl, buorlešl, caūnenl,

ceceri, «čākstas», dāmbrenl, dardzqni, degļi, dēšu kruogus, din-

dzßni, «dīveles» В., drivas, dridikl, drizuml, druvākl, dumpji,
kruogus, dzeņi, dzērve, egles, egruošl, ēldukl, ērmlņenl,

gailīši, galāres, galveni, gaslņl, «gastalani», gausenl, graba-
zßni, grek'eni, gribuļi, gripteni, ģeidāni, ģizes,
[kš(k)eles, iesalnieki, jau(n)zemji, jēči, juči, juk(u)leni, jurqnl,
iudeļi, kačkas, «kakti», kaķīši, kalnieši, kančukas, kander'enl,
kāpelēs, karaŠĢnl, klaucqnl, klāvužl, kluči, klūgas, kņāvl, kolkas,

krastiņi, krātiņi, krlstužl, kugrenlekl, kugrqnl, kugrukalns,
kuļkes, kurmeni, kātiņi, kūres, kūzuļi, kāži, ķesteri, ķeveļi,

ķiķini, ķipņni, ķiļi, ķūoniņi, laidini, liči, līdumnieki,
ūepiņeni, luksi Iņi, lukši («lukste», «lukses»), «luoņas» кг. В.,
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(üdqni, malisqnl, melrqnl, micqni, // miklavqni, moiri (majuori),
mucenieki, mullqnl, muktiņi, ņurdeni, palseni, pankas, pāutiņi,
pälqnl, pedeļl, plāceņi (jeb -iņi), plates, plūdi, pluošnleki,

purmaļl, pūkas (stiebriņi), pūļi, puocert, puodi, radziņi, rata-

lqnl, razbuki, «reicani», remp(j)i, rimšeni, rlkstiņi, ruostenieki,
rudzāres, runči, rutki, rübulqni («riebulani» В.), ruožukalns,

sakažas, «sātani», salas, sapuollņi, sausi, silakrlškl, sipuoli,

skramqni, «skrupski», skujaini, skuosas, slampas, spilvji,
spridzini, stati, stauģi, stradi, strālas, stūreļi, stürqnl, stuoce-

nieki, sūdāji, svari, šāntiņi, süsqni, terbltqni, uldrlki, upmaļi,
übulenl, uodzqni, uormaņi, uosqni («ošani»), uozuoldegsnis,
uozuoliņi, vanagi, vildavieši, vlzdarbi, voicqni, vojaki, zalaci,

zalqnl, zari, zarlši, zllvqnl, zilēs, zileni, zīlītes, znuoiiņi, zveņģ-
āres, zvlrgzdäres, zlbqnl, žievalti.

muižas: dzērve, luoņa, māla muiža, sāuka, uozuolmuiža.

e-zeri: bukūzis, klauces ezers, sāpes ezers, kausiņš В.,

aktis В., slulvis B.

kalni: pinku к. В., uormaņa k., [smauģu k., «margas» k.,

«elekšu» k., «tuotanu» k., smalces k., grendzes k., «rūšanu» k.,

«ziņģeļu» k., «skrabu» к. В.].
meži: [«rāvēja», «struoga», runtlņu sils, kaupre, «grīve»,

«ruozas», lausku kalni, «krūklija», bērzija, smerdele, iesnupes,
rāclntaine, «plēšas» purvs, klajais degsnls, «baubelines»,

dambļa līdums, «birzaki», atuorlņi, «ēērmukstes», kriev-

alksna В.].

pļavas: [«putraimice», «apseržu» р., vqcumi, ārlņas, «rasa»,

«beices» jeb «bēces» līcis, lapaine, stiebralne, «grūžaine»,
«bezdelīgu rajums», «guobaja», «plāviņas», darījums, «klau-

ģenice», «pelšāre», rāvija, «pļinka taukas» В.].

purvi: [kausiņš, stulves р., seces р., vqlnapara, «dreves» p-,

sarkanā dūksts, «slampu» р., plunču р., «pekļu» р., saušņu р..

«krutaja», raudu р., «suodu» р., tārpu «sūnaklis», kebeļu р. Щ
lauki: [«zarnines», rudžāre, viengale В.].
ganības: [vēju vārti, dieva dārzs, vqzdäre, «kūres jeb kūru

dēgle», «pīsa» В.].

Seces pag.; iedzīv. — secieši2

. E.

allažas, «alteņi», andzāni, aprāni, apsānl, autiņi, auslapi

nusuļi, ātri, bajāri, bajārkalni jeb kalna-bajāri, bālitnatu,

baluoži, banduori, beitānl, blkerniekl, birzniēki, bitāni, blektes,

blemberģi (blumberģl), brāžl, brilliņi, bristānl, «broknas»,

brūvepl, buokt, II caūnes, celmi, cimeni, cupļl, cuoči, dāuguļi,
degļi, dēkinl, doņkepji, drēbuļi, druvnieki82, dupji, dzīslas,

82 [Labots pēc norādījuma pirmpublicējuma 191. lpp. — V. D.]
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gailīši, gäfsnieki, grlguļi, grives, grundmaņi, jauci, jaāndzemjl,

jakas, kaktiņi, kalni, kaļandri, kampani, karkazas, karuogi,

kauļl, kazanci, kārkļi, krastlņl, krūmiņi, kukuri, kurinās, kāres,

ķebļi, ķeidas (ķeide), ķevieši, ķikuotl, lāukl, lažģi, lāči, lībieši,

lulišl (jeb -//-), luoplņl, ļavāni, ļūdāni, māiļl, meldernieki,

mqlzuobji, mikelišl, mlmānl, muižnieki, «muldavas», nači,

nagaiži, namakalni, paduomi, pastrānl, pinkas, plqsas, prauli

(jeb -ļi), pučiņas, pumpas, purmaļi, puolāni, puopji, puorieši,
rezes, ribāni, rieksti, rubini (ar n), rāslņl, salas, salsanči,

santrāni, sauciešl, silt, sil(e)nieki, skārdi, skultes, snlkerl,

spalviņi, spālvji, stāltāni, stipas, strādini, strigas, stučkas,

stupeles, stūrānl, stures, svikļl, šllderl (jeb -terl), šķības,
šļūkās, šņuornieki, taimiņi (jeb -aņi), tempieši, tisi, treikāni

(jeb -ani), tuļl, uk(i)ņas, upenieki, upjāņi, uzāni (jeb -anl),

nozudi, uozuoliņi, vanagi, vārpāni, veģi, vērdiņi, vēršnleki,

vēveri, vilkastes, vīriņi, viezjāņi, zēibji, zikl, zlēdiņi, zvanītāji.

muižas: altene, bagu m. (iedzīv. — badzieši), brunavas m.,

mežamuiža, sece, steinfelde.
kalni: «rites» к. В., kangara к. В., trokas к. В., augstais k.,

tošas к. В., greblis, duopju к. В., «numijas» к. В., ragu k.,
rasenes к. В., rungu к. В., «ķeiranu» к. В., paltes к. B.

purvi: «tarpates» р. В., suodējs, galdiņš В., lieviņu р. В.,
ņātraine В., kukušu р. В., [«žugarnes» р., «tūļu» р.,
kurinu р. В.].

ezers: [aklis В.].
pļavas: [darījums, puopnice, padqga, abruode (arī: apr-),

mauklaine, dancenes, sunite. «dilna», «mēleja», sudrabene,

suodēji, plēsa, amulu pļ., kuorkles В.].
meži: [šaurite, «šķute», bērzeja, degsnls, skaudzes pļ. В.].
dažādas vietas: [«lēves celīte», «piestiņgrāvis», dalbes rags

(Daugavas krastā), jležu krasts, sankaļa lauki, vlksniene

(mežs) В.].
ganības: [briedalne, dlrša, dumpleja, guoda vecaine, velna

kubuls В.].

sērenes (jeb «sēres») pag.; iedzīv. — sērenieši2. E.

ānculāni, «audzes», āuputi, āmuri, «āres», bere-

nicki, «bēeani», bidlas, bitāri, būndas, būmaņ'i, cīruļi, dāmbji,
dāuģi, degas, dipani, doņķupi, dulmaņl, dzeņi, ēiduki, gailīši,

grāvkalēji, grekqnl, grumbenl, «gudzani», ģēģepi, //
,nķeni, jaksti, «jakšani», kaķi, kalniņi, «kalvani», kālviši, kām-

Pāni, kaspari, kraukās, krimilžl, krūoliši, kučplntes, kupreni
(jeb kupreni), kūrkuļi, keikāni, kezeļl, «ķipuri», kiseļi, kukuļi,
labrcnceni, lankmaņl, lāči, «lipsani», liči, «liepiņi», liepjāņi,
laikas, luojāni, mqllq.ni, miltiņi, miskas, mucenieki, muižiņas,
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pāvulenl, pēlši, pēnderl, peržas, pidras, pledekši, pliķi, pungaf,
rasumi, rēzes, rumpes, silakrlšķl, «siseni», siļi, skāmbāni,

smaguri, smaļķi, sprqgas, slaki, stalāni, stē(r)peles, strauti,

stuņkl, sturāni, škefstl, škitiņi, skätqnl, šuopas, «tantani»,

tēnči, tiliakalējl, tiltnieki, irqpqni, truci, tuotāni, uorlāni

(varbūt no *urlqni), uosāni, uozuoliņi, vabuļi, vanagi, vimbas,

«vitkapi», vilqni.

alstike, tālciņl («taisi»), sēre(ne).

«pagruba» kalni.

sērpils pag.
83

; iedzīv. — sērpilieši2 E.

aizpurvāni, aizupes, āldlņl, allnānl, «andiņi», ap(q)rāni,

āulaiči, āuzāni, ādmiņi, ārbīdāni, ārltes, baltiņi, bābāni, bebfi,

bekerāni, betkas, bērziņi, «birtii», bisenieki, bitāni, brānkas,

braniānl, brulāni, brūsītis (krogs), burmeisieri, cerēkļi,

caksteni; čukstuļi, dābuliņi, dārdzāni, degšņi, dekmeres, dupe-
nieki, dupji, dāolieši, duopeles, dzērves, gllzdaiņi, gretas,

grietiņas, gruoiāni, gustiņi, ilenāni, iepukņi, jaudzumi, jercāni,

juciši, juozup(j)i, «kaicum-kruogs», kaktiņi, kalēji, kleberi

krāuci, kriguļl, krieviņt, krumesl, kvēļpi, ķēniņi, ķlņķeļl, ķipji,
ķilāni, kukuļi, kuržl, kuzqnl, lauskām', lazdiņi, lejiņas, liet-

puores, liepaiņi, luksti, macpigas, mākuļi, mārānl, mežsqtas,

migļi, mucenieki, mārnieki, naudldzāni, nāguļt, ņlperl, pakalnes,
pākt, pāvuli (ar /), piģāni, pietcrāni, pläteri, pūtes, prtekšāni,
priēkulāni,' puļpāni, pundāni, pārmālēs, puķi, puolāni, rēnceļi,

rimšāni, riškānl, rizgas, rudiņi, rudzaitiņas, rumpji, sapali,

sēņāll, «sīki», skābuci jeb skabuci, skudras, «stukāni», sluzāni,

smekurstāni, smēlies, smucānl, spaugas, stabiņi, staltāni,

staņģi, stāši, strādini, strubenči, stuburiņi, sākumi, švērņi

lilliņi, treikaiņi, truļi, uļģi, upītes, ūbuļi, uozuoliņi, vecaini,

vilciņi, viēniņi, zakānl, zlnteļl, zvejnieki, zvilnas, žagatām.
muižas: augustmuiža, «pasta» m., rembērģu m., saules m.,

vigante, sērpils. //

«nīnits», «paslavēs ģz. jeb pa(t)slaviuš», «pikstu»
ģz. В., varduoklls.

kalni: «buivanu» к. В., «bimžānu» k., «darimu» к. В..

dabura k., «ctangu» k., «greblis», «grūbcls», «iraidas» к. В..

«kandavanu» к. В., «kangaru» к. В., «kandanu» к. В., «kausu»

k., «ķones» k., «liecūņu» к. В., «lieviņas» к. В., «padebess-кл
«pāraudzes» k., «pinkuļu» k., «punu» к. В., «pļaušu» k.,

«rācenajas» к. В., ravlņas к. В., «rozas» к. В., «rusanu» к. B-

skalbes к. В., sudraba k., «toņu» к. В., «tecilas» к. B-

«tupaļu» к. В., übagu k., «uozul» k., vecaiņu к. В., «vir-

klijas» к., vlršņu к. В.

83 [Vēlāk: Sēlpils pag.
— V. D.]
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purvi: «adenaites» р., «derdžu» р. В., «dudur» р.. «gar-

gruodes» р., «pliksnes» р. В., «riekstu» р., «šautu» р. В.,

«saltais tīrelis», licenu р., «ustu» р., «zveņģa» р. B.

salas: «ģērbu» s., «medņu rieksts», «tēvaiņa» s.

skujainu degsnls, putāksnls (kāds nelabs ceja gabals).
pļavas: [«sekstnits», «daidzekņas» pļ., «putāksnis», «skaldu

ganības», «grēbe», «dabulija», aklās ganības, krāklaiņu ga-

nības, aizdarmca, «pāņu āre», deglis, smerdelnīca В.].
mežs: [lācene В.].

[«bagna» lauks, praulenes lauki В.].

sunāksts jeb sunākstes pag.
84

; iedzīv. — sunakstieši 2

. E.

aizkalnes, antjäni (ar n), āušuļi, avenlņi, āmuri, āpši,
drguļi, babāni. balini, bčltānl, bidlas, blrāni, blektes, blinkas,
braniānl, brežģi, bābenāni, cirši, ciruļl, dambrānl, dindānl,

didāni, gāusāni, gruoblņi, ģiezāni, jura/ii, kalvji, karašani,

kauliņi, kārkli, krlevāni, ķesteri, lapsas, lāči, lēišāni, lejzem-
nieki, līdumnieki, majuori, mazjāņi, mārānl, «mežāki», mimāni,
mucenieki, muižnieki (traikāni), negaidām, pīpji, plltes,

placāni, puni, putniņi, puodniekl pāosl, rāceņi, reketi, rieksti,

rubeņi, ruki, rundeli, rūgumi, rāterl, salas, salenieki, sarkanužl,
skrandāni, skrūves, skujaini, «soapali», spranckas, sprūoģi,

spures, sialtāni, steigt, stradi, strādini, slrūobuči, stukuri,

svikli, svillši, svili, tisi, tilarkruogus, uorļi, uošāni, vanagi,

väverites, vecpēteri, vilciņi, vildavas, viškanāni, zalaki, zipšņi,

žagatani.
muižas: plksiere jeb plksa-muiža, «pulvčrķis», sunāksts

jeb sunākste. //
ezeri: «brīnuma» ezers, skaidriņš B.

kalni: auksciļu k., «ārltes» к. В., «burkānu» k., «rutuļa»
к. В., «grūbeles» k., kraupes к. В., «maršan-k.» В., nuorietnes
к. В., «stipina» к. В., vutulu к. В., virklijas к. В., «zilais» k.

purvi: «gāršu» р., reku р., «romiņ-p.» В., salas р.,
«slastu» р. В., šaušu р. В., šķinu р. В., «verijas» р. B.

pļavas: būkāres, [darījums, ezenes, «letākas» sala, rāce-

naite, «deglītis», «putaksnis», «žoklīte», «klaipas», «zilija»,
stiebraine, «ozejas», vlrsnalne В.].

ielejas: elkšņupe, «nāves», «nuotraine».
lauki: [katlene, gružaine, «kritiņ-1.», glizdaine, «šķuteja»

druvas В.],
meži: [svilums, rāvtjas, «ezeņu» m. В.].
ganības: [«degsne», «glīstes», «vālīte», «sieksts», «žugār-

nis» В.].

84 [Vēlāk: Sunākstes pag. - V. D.j
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kruoņa-susējas (tagad: rites) pag.
85

; iedzīv. — susējieši2. H.

dnskaļi, āmužqni, baluoži, basi, biti, caünes, dabrēni, dardzqni,
dlņkeļi, divuļi, čigučl, galgaļl, gastelēnl, grāvīši, gribuļi,

ģeideni, impqni, jaudzumi, janelēni, judeles (jeb -ļl), kaži,

krigāni, kursieši, kākstes, kqbq.nl, melderiškl, mež(a)plls, milas,

pelsi, pipqnl, piksiull, pulpjl, rexcqnl, rutuļi, smerdeļi, spuddri,

stagarqni, stēģeļmaņl, strāļas, stūrēļi, svalbqnl, šepllnski,

švakstl, tiltiņi, ucqni, dzini (jeb -qni), vojaki.
muižas: clruļmulža, malamulža, rltesmulža (jeb «rites» m.),

susējiņa.

ezers: viņauka.

pļavas: vqcumi, vqlna degsnis.

Valles (tagad: taurkalnes) pag.; iedzīv. — vallieši2. E.

«abiķi», andes, aniņņni (galijie un «vidujie») В., apališi,
apinņni (?), apiņi, aliņi (ar а- В.), «audzes-pieduri» В., auer-

maņl, aukstuļl, avuotiņi, arlņi, āženiekl В., bačkas, baluoži,

bāreni, baubuli (baubuļl В.), bārzdņnl В., bebri, begkalni,
begruški, «beikapi» В., «beitani», bēidzĢni, «bēči», bicāli

(ar / В.), bikšas, «broderi», bukas В., buļļi, «būdenieki», buojas,
buoki, «cīruli» В., cundurl, čičas В., «čudri», dambenieki,

dangani, «diči», «diņķi», dirveikas, dravnieki В., druki В.,

dzīslas, elkšņi В., «ērgļi», galbērģi, galsņtas, gaguļl, grāvīši,

grūgalvji, gudzqni, // gulbīši, ģēģertl, ģēģeri, ģlkas, ibcļni

(ar i- В.), \vqnl, «īžas» В., «jānikas» В., «juši» В., juoskaleji,
«kaikari» В., kaktieši В., kallijie В., kalniņi, kaprāļi, kapūni,
kaspari, kaukt, kauliņi В., kāuparl, kārkli (ar / В.), krauklīši,

kriti, krūmiņi, «kurcums» (nav vairs) В., kirt В., lāngas,
lapsas, lauciņi, lazdiņi В., lāll В., lejnieki, liepaskalēji, «lodi»,

«lūravas» В., ļekas, mālki, mēirgni86 (mērenes В.),

mčltl, mēlllņi, «misaiņi» (pie misas up.), miedziņi, muriņi,

mūrzemnieki, naudasjāņi В., pakalni, pakrēšļi В., «palkav-
nieki», «pēzeles» В., plldavl, pilverl, plmpuli (ar / В.), «pinkas»,
piedūri, pladqni В., platie, plikši В., «pogas», «popi», puķes В.,

purmaļi, purviņl, putniņi, puoriņi, «reizeni», «remenskas»,

«reveles» В., rijnieki В., «rimžēni» В., rukmuļl В., rutki (jeb
«pladeni» В.), ruobežnieki, ruozes, salenieki, šiliņi В., -siltutni,

siļi В., skabargas В., skambji, skujenlekl, skulles, skiioļi,
slaušqni (< «slavasjāņi» В.), «smakstes» В., «smilgas»,
spalvjl В., springi В., spul(v)enieki, spulves (nav vairs) В.,

«stārki», strautiņi В., strāulniekl, strēlnieki В., strlkerl, slubqtii,

85 [Kādreiz pie tā arī Ildžu pag. daja. — V. D.]
86 [Pirmpublicējumā: mčireni. — V. D.]



70

189

«stūri» В., suitiņi В., «svariņi», «svarenieki», svikliņi В.,

«sviķi», «šipas», škepiņi В., «šķērseni» В., šļūcenickl В.,

«tambakas» В., tukleni, tupini, iiltes, «upūži» В., ūdri, «ūžeļi»
В., uoškaļļi B. jeb uoškalni, uozuoliņi, vaivadi В., vaski,

värtüni, vāveres В., vecvagāri, vēiši (асе. s. -sl), veji(ņi).

vēver-zemnieki, vlldes, zaķi, zariņi, zarumbji, zāģeri, zemītes,

zepji, ziemeļi, zilini, zileni, znuotlņl В., zvejnieki, zvirbuļi.

kalna-mmža В., «kannenieku» muiža, kārkļu m., «klāsuone»,

«mčdum-m.», taurkalne, valle.

pļavas: [zaķenes, rājums, briedene, siliete, rūsiete, pikslul-
niece, «plkstulnice», sisieie, biksenes, «peirenes», «bulliete»,

kleses, bļuodene, elksna, kegums, peļause, blsenes, «taclaipa»,

pēter(e)nes, darījums, praulenes, rljenes, knabiškenes, vana-

dzenes, smārds, sarkanace, vecumi, «sakupes», circenājs,

«mēsenes», slēksne, putrenes, skatenes, vurninas, skulmenes,

kvlcsalte, ducenes, «grodna», «igvate», berzenes, klaipenes В.].

purvi: [lalppurvs, gudu р. В.].
meži: [«sarkanace», «skālands», «bērža» В.].

lauki: [smllgalte, clrulenes, «bēršas lauks», «kaziķe», «vēr-

težas» 1., «ciemāte» (vģcu māju vieta), šķinums, sviņķenes,
pimpulenes, «sirsenājs», «millenes» В.]. //

ganības: [ bādenes, sluoķenes, Izdega, vecaines, drīksna,
svilasle В.].

kalni: [dalbes k., smilkšu k., «skuteļu» к. В.].
ezers: [«strempe» В.].

vārenbrakas (tagad: vārnavas) pag.; iedzīv. —

vārenbracieši2

.
H.

aizpuori В., āntuži, baluoži В., bčrģi, blslniekl, būbināni,
dadasi, dimburgas, egļaādzes, juknas, kaķināni, kaži, ķīlāni,
lapsas, maizītes, mikeliši, pārumi, penigas, pilzemnlekl, pur-
maļi В., rēkeļl («reķ-» В.), rieksti, riekstiņi, riekstusala, ruožl,
salas, saulītes (jeb -it), serpiņi В., skujnlc'kl, slikšāni, slīpēs В.,
sperjāņi (spērj. В.), «streigani» В., šmuidriņi (jeb -enes),
svčrņi, tīcani, iiļģl, urķi В., uozallņl, veckalni, vēž(l)nieki,
"ollclņl, zeperi, zīlāni В., ziediņi.

muižas: žlevalti, vārenbraka.

ezeri: ceplītis, «lovans» В., piksteres jeb piksu ez.,
aklais ez. B.

purvi: lavāni, vārnlšku tīrelis B.

mežs: atauga,
[viškeres kalns В.].

Pļavas: kapča, riekstenice, degsnls, vīksnas liekņa В.].
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liel-zalvas pag.
87

; iedzīv. — zalvieši. E.

akuoti, antuži, ānlņi, bal(de)neni, barkevqni, bērtulenl, bin-

cqnl, biedralņl, brakšenl, brūveri, buļl, cīruļi, čākuļi, damasqni,

dingas, dumpāni, dzeņi, gailqni, ģerkeni, kalnieši, «калвс»,

klauceni, klāviņi, krimtulqni, krieviņi, luči, mičānas, pčdņni,
puņģi, purmaļi, puocerl, relnātl, rukmaņi, sirmie, sīļi, slab(re)-
dzqni, smelleni, spruoģi, stradi, svalbeni, tenisi, uldriki, vēveri,

vilcini, vilkuplešl, vitruopl.
muižas: salas muiža, zalva.

zasa(s) pag.
88

; iedzīv. — zasieši jeb zasišķi 2

. E.

aluotiņl-uozulāres («aluti»), antuži, aņģe-ni, baltmaņi, bān-

eāni, «braģi» jeb «braģi», brāčas, celminieki, dābuliņi, «degum-

nieki», «dīgļi», «drustani», eleks(i)s (degšņu-, lauka-), gaiļi,
graviņi, griuinieki, grūdāres, lesalnieki, jaunzemji, juzes,

kaktiņi, kalni, kalniški, kaupre, kārkllniekl, «kļauģi», krānkaļi,

krūmiņi, // «kuslais», «landzāni», lapsakalni, «lapsenieki»,
leizeiil, «lejniēki», «limbas», līdumnieki, likaceļi, Uepnieki,

«lielavnieki», lūki, ļūceni («lūeāni»), maikēļi («maiteļi»),
medņi, meža-reiņi, mikuli, nagļi, noviki, pabērzi, pavāri, «pļāvi-
nieki», purva-vanagi, purviņi, rukmaņi, rucēni, «rūķi», «salas»,

saldēs, «sondori», satas (?), selecki, silajuri, sīpuleni, «skābi»,

skr ibzemnieki, skuoteļi, «spietu ieki», sulinskl, svarqni,

tārpinieki, urbqni, «uozuolāres», vālčukl (jeb «vei-»), vanagi,

vanagkalns, «vandāni», «vertažas», «vileāni», vlrbuļi, zadināni,

zaļie-mieži, zāģeri, zelteni («zietani»), živānl.

muižas: cīruļi, domnieki, eikava, erkmaņi, landzenl, lim-

binieki jeb ļimbas, vilcini, zasas muiža.

meži: dqgumi(ni) , kuslāja, salas, tuntulis.

kalns: «raudons».

purvi: saltais р., «bogu» р. В., «akminīca».

ezers: «dambris».

pļavas: glizdines, zilines, kvietaines, [limbe, «vērtužas»,

bubuliene, «agurkle», plāteriene, danclne, kazaine, maišine В.].

ganības: [skribzeme, spuņģene, «bokstene», duravnica В.].

JELGAVAS jeb DUOBELES APRIŅĶIS

auru pag. (nōm. auri); iedzīv. — arenieki2. E.

aüdzenieki, bemberi, bitenieki, blalzas, brākšķi, brišļi,

briukškt, čankas, čēmaiši, čimas, datlckupi, dzeņi, qrgaļl, galiņi,

87 [Vēlāk: Zalves pag. — V. D.]
88 [Vēlāk: Zasas pag. — V. D.]
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griezes, ģĢbuļi, jaünzemji, kalniņi, katlāpji, kazaki, kliģi, kllēsil,

krlmūnas, küles, kAurl, ķivuļi, lāmas, liči, maftlaūkas («Merz-

feld»), arī matlaūkas, nārlšl, pārupjl, pukukalns, purmāļl,
rimeikas, sāvaiņl, selgas, slleniekl, siļķes, slteņl, smqdali,
spindeles, stakles, straģi, straūtiņi, sudārl, svikliņl, teņi,
tiitnieki, tilaiši, tlļas, tlsi, urbji, ūztupji, velves, vēveri, vilciņi,

vildavas, vizdeguņi jeb vizdeguņi, ziņģi, zirņi.

muižas: apgult(n)es m., aūdzu m., aūru m., ālaves m.,

leiaūšu m.

purvi: [«līgotnes», «rāts-purvs» В.]. //

kalni: ]«adatiņas» k., «garā kalva», «gludo» k., «leišu» k.,

«muldas» k., «pautu» k., «vāckalns» В.].

pļavas: [«abriņa», «ašu» pļ., «avotene», «emulis», «kalace»,

«terpums» В.].

bērsmuižas pag.
89

; iedzīv. — bērsmuižnieki2. E.

ančites (jeb -s-), arļģi, aūšeikas, miziņas, avuotiņi, baldēri,
batari, «bankas» B. (nav vairs), bāļas, beltes, bētlņl, būdas,

celmi, datīckas, daūjali, dlcmaņi, drelmaņl, dzeņi, gailīši, galiņi,
gaūr(a)tniekl, glāzniekl, grezas jeb grezdas, giidbas, ģēkišl,
jaünzemji, jukšl, kalniņi, kaūdzes, kauliņi, kāļi, kr tēviņi,
krumeši, kūras, kaūki, kiki, lapačas, latvieši 90

,
liči, maliņas,

maūgaļi, mimji («mimas» В.), nqvali, «nurši» В. (nav vairs),
pikšas, pinteri, pliki, pluņki, pūriņi, rauši, retlgas, rentes,
ruddzes, sēdini (jeb «-Č-»), slldedži, sllindriki, «sīļi» B. (nav
vairs), skursteņi, slērki, stiļll, strazdi, stuöki, svēd(e)fi,
sņudres, uozuoliņi, vafkales, veevagäres («veeugäres») , veļas,
vēji, vējkruogs, vērpji, vēvepl, vldlņl, vidukļi (jeb «-Ū-»),
vilciņi, «vilkavēji» В., vilki, zariņi, z'tvā(r)ti, ziēmeti.

bērsmuiža, «kazupe» В., meža muiža, slpeles muiža, udzes

muiža.

Iznīcinātas mājas: [«aņikas», «dāles» kruogus, «durbi»,
«dzelzaraji», «nikšas», «šņucas», «timpas», «uztupji» В.].

kalns: «lieldavu» jeb «lieldauju» к. B.

meži: [«apsula», «brokastkrēslis», «lielais» un «mazais

stāvs», «počas», «sārmteice» В.].
pļavas: [«anģene», «aulenes», «galiņu mulmis», «ģēr-

tiumi», «jurģene», «kliesmetenes», «kopteiec», «ķiķene»,
«ķīvenes», «malkascirksnis», «matisene», «pampenes», «pļau-
kās», «poķene», «rambene», «sāmekte», «spulenes kakts»,
«tēva brālis», «uoderene», «vanadzene» В.].

' [< Bērzesmuižas; vēlāk: Bērzes pag. — V. D.]
[Nav vairs. — V. D.J
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Bramberģes (tagad: glūdas) pag.; iedzīv. — bramberģnieki2. E.

akuotl, alkšņi, anuži, «ašķenieki» В., atspaidās, ākenieki,

āpšas, āškenieki, bajāri, begas, bezgafi, briņki, bruli, būrnaņi,
danckupi, ģtēzĢni, kalnabqrnl jeb «-bieņl», kalneniēki, kannc-

nieki, kantelkas, kauliņi, kaūšenieki, kāņiekas (kāņeikas), klās-

me(i)jas, // klimpji, kreiļi, kristapāri, kiki, jāball, pūteļi, kirpji,

ķīši, lībieši, maļļttes, maiseļi, mārzemnieki, mlkšas, muižiņas,

pārvāržas, penkalņl, pluģi, putriņas, pudgas, pudkaiņi, puotēni,

rigaiņi, rumbas, sgski, sibreni, sinkt, skudras (jeb «-es»),

slavēri, smqdqnl, smiltnieki, spāri, spiņņi, strunguli, slupeles,

tekuši, «teļaragi» В., tllqni, ūzas, vaivadas, zildeguņi.
Bramberģes muiža, «brantu» m. В., falcgrāves jeb glūdas

muiža, ģibuotu muiža, kažmēru («kazimīra») muiža.

vairs neesošas mājas: [«bārzdiņas», «begas», «bnļļaragi».

«dūmulogi», «kurši», «liepas», «pluģi», «roznieki», «silgalvji»,

«sprogas», «tilt (a) rumbas», «uogles», «vērsīsi», «vērša-

ragi» В.].

pļavas: [«klipatas», «sodus» В.].
meži: [«brantulajs», «cūku cena», «stilbji», «supata» В.].

Bukaišu pag.; iedzīv. — bukaišnieki2

.

E.

«anduzaiši» В., annalši, anškinalši, anzaiši, «auziņu-mā-

jas» В., bagāti, baluoži (nav vairs), bambali, bārkaiši, «ben-

dzuoņi», bcļrtulalšl, bērzaini, bitaiši, «bierindĢni» (nav vairs).

buividi, bukauški, butaišl (jeb «bū-»), «cāļi», «celmiņi», laksta

(«čakši»), iĢtnalši, lūrelkas («čureiķi» В.), daglišl, degud

dēliņi, drēgni, drukl, dzelžaini, «ezarmājas», «gaidži», «gailīši»,
«galviņi», «gafbas», gaūras, grēveles, ģetīteles, innaU

lēvulaišl, jānaiši, jēli, jufgaiši, kareļi, kāvužas, «kociņi», krftū

krtēvaiņl, kurši, kviēči, kaukt, ķekši, keri, klbaralšl, kišt, labeļi,

laiīgas, lapsas, likerti, lusalši, mašmeles, mņlpaušl, mņnuii

«mfdttmi», mlzņnl, mucenieki, muškl, mūrnieki, nāraiši, «nevāki»

(nav vairs), paūriteni jeb «paureni» В., pikalšl, pillle (lok.:

pillajuos), «priedaiši» В., putniņi, raūpšas, ruli, rudžeikas

«rungas», ruoclņas, smiļģi, stagari, stapuni

(«stapaņi» В.), stērki, «streņči», strikaiši, šūbiņas, «tariņi»

«terēni», tētites jeb «tētīši» В., «trenci», tupikas, uogļl, vaiteiki.

veiruoki («vējruokas»), vitauški, zeltiņi, «zeti», «žurkas».

muižas: bukaišl, kārklu m., medne, nesava, zanderu m.

meži: [«krāpaušu» m., «krētas» m., «krācis» jeb «noje-

nes» m. В.], šklnumi. //
kalni: [«bētaišu» k., «kārtau-kalns», «lēkan-kalns»,

tera» к. В.].
lauks: «murišķes» lauks B.

cqrpaines pļava.
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duōbeles pag.; iedzīv. — duōbelnieki. E.

aizstrautnicki, anuži, audzi, avuoliņi, āki, ātras, balbārži,

baīdēļi, balgalvjl, baluoži, bankas, bāllņi, bālas, bekerl,

bērzaini, birzniēki, blēļas, blētlērl, bružās, brūveri, buntes,

celmji, cencl, cīruļi, Čikštes, dabaiceni, dafmākas, dēņl,

dreimaņi, durbji, dubuti, ēzeļi, gaānieki, gaāratnlekl, grūbas,

guobas, ģērki, lldzenieki, jaunzemji (izr.: jauzumi), jātnieki,
jenkas, jukas, juosti, judži, kalpšas, kakaragi, kalēji, kalnieši,

klabji, «krača» krogus В., krastiņi, krikšas, kurpnieki, kudčas,

kvieši, ķekari, kiki, ķipji, «laiviņas», laūgališi, laākandžas,

lauki, laāvlņas, lāči, legzdaiņi, Ifpuoles, llpšņl, liepiņas,
«luomi» B. (nav vairs), ļuļļas, ļuobas, meinerti, mestari, meš-

kas, miēkuļl, mucenieki, muldas, muldavas, mūrnieki, naba-

dzini, namiķi, nārelkas, pakalnes, pukuļi, («pakuļi»), pampari,

pavariņi, pqpas, pici, «picimti» (nav vairs), preki, princi, puči,
purmāļi, purvaini, putras, puokalņi, raikas, rasas, reki, rešņi,

runci, ružas, ruduļi, rājas, salalņl, seglenieki, «šiliņi» B. (nav

vairs), siljāņl, skruoderi, smiltaini, splgas, sprlksielcs, silļļi,

straģi, Strazdiņi, suņi, svllpjl, šķavas, škģrstaiņl, šveickuri,

ieņņi, teces, timaļas, tlņņl, irešniekl, undzumāras, undupjl,

upenieki, üstupji, titāni, uormaņi, uoši, vaidiņl, vecvagāres,

veikt, vērpīši, «vilki», višļi, zīles, zvirbuļi.
bērzbekes muiža, berzes m., bilasta m., čuču m., kriš-

jāņu m., miiiiņu m., pakaisi, rumbu m., virkus m., duöbeles m.

«sukšņa» kalns, «spaļais» k.

«griestu» purvs, degutene («lāmiņa»); «budenc» (lauks),

«drujas-lāma»; degšiņa (mežs).
«puspiira» ezers В., gar(alse)zers.
pļavas: [«abriņas» pļ., «leišu pūra» pļ., «mīklenes» pļ.,

«puspūra» pļ., «rāvas» pļ., «zelejuma» pļ. В.], llepene.

džūkstes un piēnavas pag
.291 E.

1) apšupniekl: balari, burģi, «cenči» В., knubji (jeb knubļi),
kutkas, kiši, kīši-lepes, lāmas, pikšas, smiļģi, sprūdi, straģi,
zuši; apšupes muiža. //

2) džukstenlekl: audžu pumpji, audžu vilki, brātiņi, bul-

duri, ciēkšu ciems (liēkniņi, pamīli, vidus-clēkšas); dārznieki;
džukstes mācītāja muiža: kuūdziņi, «ķiputu» ciems (kalnieši,
ķesteri, lejnieki, stepqnl), llnkuļl, «spāņu» ciems (amatnieki,
«lūsi» jeb «lūši», puočas, zvaņi («zvani»)), vadži; «katlāpji» В.,

klabji, lēdzemji, mežuoļi («vintari» В., «sĢski» В.), mqdumi,
pahceri, ruienes (jeb -ņi), savalņu (nöm. s-ņi) ciems

91 [Vēlāk: Džūkstes pag. — V. D.]
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(sāvaiņi В. ?) (kuočas, lejniēki, tuomiņl, žagatas); sprigauļu
(nöm. s-ļi) ciems (galiņi, guobziņi, tiltiņi, vidlņi); unguru

ciems (ķipji, mlkull, ungurl («-ri» В.), uodlņl, vācieši, vilciņi);
džuksles muiža; miku muiža.

3) māleniekl: katlāpjl, kālalņi, lindraki, naāditeš, pil>-
navas mežkunga muiža (čabas, kumbri, kuftiņi, sarmas, veid-

nieki); puļķi, rājas; mālu muiža.

4) a) kalngaliešl: gailīši, galļa-bifznlekl, gaiļa-milleri, grai-

zās, kāršas, kriēviņi-birģeļi, ķr tēviņi-elzer l, kruones, lēpes

(jeb -ji), (upītes (jeb -ši), malslņl-lāčl, maisiņi-naādnieki,
melri, melrl-ļūļi, plāmšl, prlēdnlēkl, putniņi, rafhbu (nöm.

rumbas) ciems (alkšņi, ertakl («-uki» В.), vidukļi); rimeiku

(nöm. rimeikas) ciems (kenkas, puödl, viļņi, zuņki); ripeļi
(jeb r-les), vanagi; b) lancenieki: anišu (nöm. aņītes) ciems

(karnauški, mucenieki, pūriņi); brāžas, buozes, čuči, dīcmaņi,

dules, lancenieku (jeb lanciņu) ciems: iēvalti (emsiņi, katītes,

pļāckas, sveipji), kunduri, pepuļi (-galakauki, -«kluopji»,

-knltarl, -zaļie), stalti; balta muiža; pētermulža; vērpju muiža.

5) plēnavniekl: «aliinu» ciems (kurpnieki, sil(e)nieki, su-

sekļi, taāpji), clrpjl, dirbas (-ripas, -zeksepl), dukenu ciems

(damški, kraķi, peļl, seski); duki, jaunzemji, kalēji, kātiņi, kri-

mānās (namnickl), kāķi, lielauži, midzeņi, muižnieki, pulnu
ciems (puötes, švāgari, žīdi); rumblņl (jeb -as), ruogas,

sikmaņi, ciems (bukmaņi, gal(e)nlekl, judiņi
kepufl, smulkas, stūrīši, vid(e)nieki); «stagaru» ciems (briģi,

markaiņi, nukas); straģu ciems (buki, kraūči (jeb k-as));

trefičl, zemgaļi; kenču muiža; plēnavas muiža.

bubinskl, bākuļl, ceņči, drulles, ērģelnieki, ģeldas, kalniņi,

kazuļi, klāviņi, «kundziņi» В., pluģt, riēksli, ruözes, šiliņi,

spriņģi, spulles, tllas («-ļas» В.), «uodiņi» В., vllupji

«zvirgzdi» В.; grauzdēs muiža; kazupes muiža.

Ģz§ri: «aklais» ģz. В., «vilku» ĢZĢrs. \

purvi: [«damšķu» р., «dūskas» р., «jodenu» р., «milža»

р., «miegainais» р., «sumuragu cirtums» В.].
meži: [«alkšņurajas» m., «bfnūžu dibens», «bērzsulas

nārsts», «briežu masts», «cūku lieknis», «čēkšu sils», «driksni-

ņas» m., «egloncs» m., «kauguras» m., «kraķenes sils», «krēķu»

m., «kriģeļu» m., «kurkuļu» m., «ķēves sils», «liegums», «mā-

tītes» m., «meskas» m., «niedenes driksna», «piržas» m., «pīsas
kalns», «priedulis», «rīkles gala» m., «rumpulis», «siļķenes» Щ
«strīdus» m., «sutašķu» m., «veiņas» m., «vilkaste», «vilku

masts» В.].
lauki: [«āņika» 1., cupenes» 1., «čūčas» 1., «dundagas» U

«durbju» 1., «dzelzraju» 1., «jodu kalns», «legzdoņas» 1., «He'

pajiņas» 1., «liesas» [~ «meskas» 1., «ripses» 1., «stibenes» С
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«sticenu» li, «šņuču» 1., «timpas» 1., «zaļie strēķi», «zem-

degas» В.].

ganības: [«jellaku» g., «spārnu» g., «šultenes kakts» В.].
pjavas: [«apsulas» pļ., «bautulenes» pļ., pļ.,

«bējzsulas» pļ., «cijanenes» pļ., «dalenes» pļ., «dedzenes» pļ.,
«dirbenes» pļ., «drānu līcis», «duncenes» pļ., «dūdzenes» pļ.,
«gailītenes» pļ., «ģeidas» pļ., «Шли» pļ., «kliesmitenes» pļ.,

«kraķenes» pļ., «krimulienes» pļ., «ķepurenes» pļ., «ķiputenes»
pļ., «ķiīlenes» pļ., «laipas» pļ., «lankas», «līgotnes kalns»,

«ļuļenes» pļ., «ļūpitenes» pļ., «melaju-strauts», «mozenes» pļ.,
«moželes» pļ., «muižniecenes» pļ., «pečurenes» pļ., «pēdenes»
p|., «pintara kalns», «poķenes» pļ., «pražucenes» pļ., «pried-
nieces» pļ., «putelenes» pļ., «raibenes» pļ., «rambencs» pļ.,

«ripenes» pļ., «ripeles» pļ., «rukas» pļ., «rurnpulis», «rücenes

kakts», «ruožu lāma», «samekte», «sāmti» pļ., «sīkumenes» pļ.,
«skuģenes» pļ., «skuķenes» pļ., «snuķenes» pļ., «straģenes»
pļ., «stumpenes» pļ., «supara» pļ., «suseklenes» pļ., «stirenes»

pļ., «trallenes» pļ., «tujenes» pļ., «vagu kalniņš», «vašķenes»
pļ., «vārdenes» pļ., «veidniece», «veiņas» pļ., «vejenes» pļ.,
«vilkastes» pļ. В.]. //

elējas pag.
92; iedzīv. — elējnieki2. H.

aūjmaņi, baīgalvji, baluoži, baļļlņas, «baubišķi» В., ber-

nā(r)ti (jeb «-ati»), blūdžl, briņķi, brieži, brūveri, «cerēsi» В.,

«čipeļi» В., čudurl, dalblņi, «dambišķi» В., dickaļl, dlmjaūtl,
«difnavas», В., gaīdeļi, griv(e)nieki, ikvildas, irhbcr-

tēni («imbretēni» В.), jaunzemji, jcisaiši, ječi, juostiški,
kaktiški, kaņepes jeb -upes, kapieines (jeb «-as»), kaūšeļi,
kājeles, krieviņi, krūmežl («krumeši»), «kubeļi», kužas, kūdras,

kuoreļi, keri, kibārti, ļaunas, libārtl, «lināji» В., «ludiņi»,

i («beikas», «kāpieni»), māckaišl, mucenieki, mūrnieki,

idnivki («baubišķi» В., «kergalvi» В., «pablaki»,
«stagari»), parupji, plāceņi jeb «barčas» В., pumpuri, pufmaļi,
ratišķi», rauģeļi, «rinkas>, rudzu kruogus, rušini, slaveikas

(jeb «-tas»), «skruöderi» jeb «pusmuižnieki» В., «smilgas» В.,

sprandiņi, sprudģi, spudlni, staiguļi, staļģi, straūtnleki, škqrsti
(jeb «čersi»), «titeri» B. (nav vairs), tuomiņi, uskureni, ūpji,
«vaitkün-daujati» B. un «-stūri» В., vankas, «vāņi» В., vec-

vagāres, «vellapapēži» В., vljumqni, «vinklišķi», zeltiņi, zlliški,

ziemeļi, žebrl, žlgļi.
muižas: aūdruve, bqr-vlrcava, briēženieki, elēja (eleja),

lazdu m., uozuolmuiža, zizma.

meži: [«piltišķi», «počas» В.].

92 [Vēlāk: Elejas pag. — V. D.ļ
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ēmburgas (Annenburg; tagad: salgales) pag.; iedzīv. —

ēmburdznieki 2
.

E.

alkšneniekt, ancu muiža, anšklni, auniņi, ādltes, bālas,

baluoži, bāžas, beīkas, billes, biīlītes, blērantl, bļaukas, buļļi,

buranti, butkas, bāirumi, cīruļi, cūciņas, dandari, daāknas,

dālūži, druki («drukas»), dumpīši, gabaliņi, gatlqni, galiņi,
gaāras, graāži, gātes, igauņi, imati, jufģini, kaļkenlekl, karīne-

nleki, kasparl, kazuļl, kažas, kliēbas (jeb Ц-), kriēviņi, keikuļi,

ķeizari, ken(d)ziņu muiža, lēli («lēcas»), ļethmas, mūrnieki,

nagļl, padambes, paūculas, pazvani jeb pazuoll, pelļi, pitīceri,

pudas, pudžas, puikas, pulkas («puļķi»), punkas, pūriņi, rausēji,

rāceņi, ruclņl, rufill, rūkt, rūnas (rūnmāles), sīzari (jeb c-),
siētnieki, smēdes, spilvenieki, stīveri, strikeri, šuneļi, sviļi,
šikaļi, ti'ltalelši, tlļas, irunnas, tutl («tūces»), udļas, uozuol-

gaiļi,- viduli, vilciņi, zaīmji, zaķi, zuösini, zvirbuļi,

žubfnl, žūtas. II

purvs: avuota purvs, Ģglājs, luksti, plaūvas, suödzeris.

kalns: garais kalns.

C/zeri: kuolu §ZĢrs, rumbeļu ezejs.

pļavas: billesķakts, ķēvestiakts.

garuozes (jeb -as) pag.; iedzīv. — garuožnieki2. E.

andes, apaļi, birkāni, bifzuļi, brieži, bunduli, bufki, būbļi,
buözes, cilāji, elf peņi, dabes, dūjas, dūres, dziedākšļl, ērces,

glltes (iedzīv. — glitenieši: austeri, dāvji, dumpji, vllandi jeb
«-ti»), glužas, gutes, ģildas («ģildes»), Irītes, lēllečl, jaun-
kalniņi, kramiņi, kraukļi, krēpes, krumulda, kerhpjl, klki, laktas,

lamžl, lansmaņi, lapaini, lauksargl, lībieši, lukstenieki, luödes,

mākuļl, mārkas, mellupl, meslerl, mirki, miēsti (kārumi)
muntes, nāruškl, pārupjt (jeb -pl), piņņi, plāņi, pukši
(«gedruti»), ruki, rūteri, ruötas, segļi, sereni, šiliņi, silmalas,

sllrukl, skatari, skrabas, slimpji, smiltnleki, spāriņi, speltes,
steplņt, stē(r)guli, stiēnberģi (jeb «-iem-»), straūtnleki, tiltiņi

uozuoliņi, vadži, valtiņi, vldmaņl, vilciņi, vllklaužl, zeltiņi,

ziemeli, zuši, žagatas.
«garuožmuiža».
mežs: «luksti».

jēkabmuižas («jēkaupmuižas») pag.
93

; iedzīv. — jēkaupnieki2 E.

āžeļi, baltuškl, bērziņi, bičuļi, bleķi, brieži, būdnlekl, cep-

līši, cqsi, cīruļi, cücqni, dantbiši, daūgavas, deguļi, di/hzē.ni,

93 [Vēlāk: Jēkabnieku pag. — V. D.]
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duburi, gudēni, jaünzemji, jgksti, kalnakalēji, kaln(a)mačas,
kalnanšl, kažuoki (kaņi, peļēl, pīki), kugrqni (brlēži, lipsti,

spuri), kūpeņi (eankl, jurlši, rūpļi), kqpall, klkas, lutārti, mekl,

melderi, mežapuikas, mllltert, parupji, pīles, platkāji, pukstēs,
pumpuri, rāmas, rāvāji, reņēl, salnqnl, spradžu kruogus,
straūtaiņi, strautiņi, stuļģi, tqkušl (viensk. tekutis), tijqni,
iimermaņi, tuömqni (lāmas), vaņči, vendlņt, vilki, viltapas,

vitrupas, zīles.

• jqkaba muiža, raga muiža, ūzlņu muiža (nöm. -i; iedzīv. —

Uzenieki), vqtras muiža,

ieleja: suodu leja.

kalnamuižas (tagad: tērvetenes) pag.
94

; iedzīv. —

kalnamuižnieki 2. H.

adiēņi, anškini, āķi, baļļas, biēļas, bq(r)ti, bērzemnicki,

«brekši», «ccsnieki», čakši, čimas, čūreikas, dēles, «drav-

nieki», // dumpji, ērgļi, garušas, gavlļas, «grabžas» (jeb «-ži»),

ģefķēni, iļļqni, jaünzemji, jukšas, kalmanis, kalniņi, karhradžl,

kāvušas (jeb «-žas»), klunas, kriēvaiņi, ķipi, «ķuguri», kūri,

labrenči, lapsiņas, laürqnl, lāči, leīiīši, lempji, lībieši, lāsvēri,

luābērģi, «maģūnas», muzikanti, pasiļl, paūguļi, pelveži

(«pelvfdi»), pļavenlekl, pukstqni, puntes, puögas, puokaiņi jeb
puoki, rurļģi, «sēdus», slmeniekl, skadiņi, smiltnleki, smukas,

sprinģupji, slaņģt, stlļļl, stiēciņi, «stieķi», svēderi, «svīži»,

šķeltni, škindeļi, škutes, tišas, tīkužas, tīlalši, tukumleši,

vanagi, vezaišl (ar c) jeb «vezēšas», vēršakājas, viļļl, vifnaā-

das, zirņi, žagatas.

bites muiža, bīstrummuiža (jeb «bīsier-»; iedzīv. — bīsirum-

nieki), jaūnā m., jeb taüku puodi, jūles m., kalnamuiža, pēier-
muiža, ružu muiža, stqgulu muiža.

kalni: «cīpes» kalns, cukurkalns jeb svqtkalns, kluöster-

kalns, zviēdru kalns.

purvs: «melnais» p.

kalnciema pag.; iedzīv. —
kalnciemieši 2

. E.

atītvases, āmeterl, balgalvjl jeb balgaļi, baluoži, beltes,
Dr<ļļi, brasli, cīruļi, dambji, daņmārkas, dithzas, difbas, katlāpjl,
dišupi, egles, grabas, tnkas, jaunzemji (jeb -zemes), kaģi,
kalniņi, kārkllņi, kraukļi, kristītu, krūmiņi, krūtkrāmeļi, kukaiņi,
kukšas, kviēši, ķqkari, ķemepi, kūļi, lediņi, Iqgzdas, lēpes, luģi,
bāriņi, ļuļļas, mangaļi, mqlbāržl (jeb -bārdi), melderi, mūrnieki,

94 [Vēlāk: Tērvetes pag. — V. D.]
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pārupji, peitlņi, pekas, pīki, piņki, plņņi, plaiskas, pluosta-

muižiņa, pučas, pukņi, purgas (jeb ar uf), puftnaļi, puögas,
ratnieki, raudini, runči, ruoņi, salmiņi, siljēči, sil(e)nieki,

skatlgaļi, skudras, smilgas, sprelgas, straūtnleki, stāriĶ

sumaragl, tāmas, umull, ūdri, uodiņl, uögles, virknes, Vīgantu
ciems: grūsi, kāpuostiņi, ķekari, zandari; vltiņl, zelberi, zeltiņi,

zvani, zvigu(i, žibas.

Kalnciema muiža, kllves muiža.

pļava: brlēdolens.

ezers: babltls.

Līvbērzes2 pag.; iedzīv. — līvenieki (jeb līvbērznieki). E.

miziņas, ūbuomenes («ānbomeņi» В.), ädminas, dģēfi, bāči,

birzniēki, blstrumi, breķi, butīkšas, čūkšļi, drabiņu kruogus, //

dumpji, eniņi, eži, gaigali, gardas, garuozas- (jeb «-v»-) kruo-

gus, garpļavas, gruži, ģibeikas, ģipteri, i gurni, jāniši, «kalēji»
В., kaļlumi, klāškiņu kruogus, kliģl, kuzmas-brakški, kerpja

kruogus, ķēniņi, laūnadziņi, lāči, lemetes, līcīši, maīka-brākški,

maukas, mež(a)sargi, mežgalniekl (inežgaļi), mīki, patīkas,
parupji, plurļki, prūši, puīšeni, rapas, saūki (ar k), šiliņi,

snikeri. starpas, suži, svētes-brākški, tētes, timaļas, tupētāji,
uozuoliņi, vadži, vanagi, vilka-vēji, zariņi, zelles, zemdegas,

«žagari» В., žagariši.
aūcu muiža, būdiņu muiža, līvbērzes (jeb Uves) muiža,

svētes muiža, upes muiža, uozuolmmia.

gaūres pļavas.
izpostītas mājas: [«dēliņi», «gulbeži», «gulbji», «ilbranti»,

«klubas», «maiki», «puodi», «ratenieki», «sērmuļi», «šķēr-

steni» B.ļ.

mežmuižas pag.
95

; iedzīv. — mežmuižnieki2. E.

ahseļi, až(u)mēļi, bajāri, bērzemnieki, biērindģni, brū-

v(e)raiši, budberģl, buļļi, celmji, cukuri, čaba, čūči, daūzas,

daļkini, dzeguzqnl, ērģelnieki, ērmes, gaiļi, galeniekl, grebzdes
(«grebži»), grunduļi, ģeikas, jaūnzemji, jņkaiši, kaijqni, kļāvi,

kllēberģi, krusiņas, kukurl, ķesteri, lasmaņl, laūclņl, laūgaļi,
laūri, linkufi, lībeni, maīkaiši, mārtiņi, mesteraiši (jeb «-ar-),
miklāvaiši, mīneikas, muskuļi, «muskuliņi», patīibakaris,
pārupji, pēpjl, piduļi, pīlaiši, ptētiņi, putni, pūki, puotiņi, rat-

kaiši, sapali, sinepji, siļi, skari, spiņņi, sutini (jeb «-eņi»)>
škibņni, tīsiņi, tredči, tupikas, upmāļi, upšas, «veiti» В.,

velmeraiši, villeņi, viški, zebieksti, zemdegas, zirņi, žukļi.

95 [Vēlāk: Augstkalnes pag. — V. D.]
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berķenes muiža, jaunā muiža, kairinās pusmuiža, kliniu

pusmuiža (nöm.: klinti), kukurmulža, lauru muiža, mežamuiža,
vella muiža, vilkašu pusmuiža («vilkumuiža»), viiļkelmuiža.

naudītes pag.; iedzīv. — naudīšnieki2. E+ H.

aūšmāti, «auciņi», aūrīšl, aāziņi, biriņi, blaizas, bļuodnieki,

braiļki, bukas, buļļaragi, bungas, dēliņi, dikurl (jeb di-), dišlērl,

dzeguzes, dzilnas, grauzdas, Irnbas, Irbes, lēvalti, jakas, kales,

kalna-beltes, kalnavēverl, katīnenicki, klicl, «kraķi», krumešl

(jeb krü-), kuģi, kufslši (jeb -iešl), kuāšklnl, kīkas, kubaras,

laukalņl, lelnarti, lekuži (jeb «J-»), lerhklnl, lēpes, lībieši, liki,

UpkvUi, l ienes, maēmūrnickl, mauri, mā(r)skaļkl, meļļl,

mesterl, mežadsl, // mežlngas, miglas, mlēkas, miēstl, muce-

nieki, mūrīši, mūrnieki, namiķi, «ņurkas», padegas, pastari,

pciilri, plampas, prlēkl (jeb -as), puilkas, puokalņl, puoki, raģl,

rāmas, rathbas, ruzqnl, samušas, seīkatas («zeikati»),
skabargas, skapari, skraījas, spiņņi, spurīši, stlnkas, siraūpes,
strāļas, stūralši (jeb -ži), susuri, tīļas, tlļņnl, tismqrl, uodiņi,

uöganas, «villikas», zemacas, znudiiņi.
muižas: jaūn-sesava, naūdlte, pēlervalde.
kalni: baļļu k., bqrzu к., kuosāju к., velna к., viļu к.

ezers: spāres Ģzers.

purvi: Unu purvs, vepra purvs, «Ūsiņš».

penkules pag.; iedzīv. — penkulnieki2. E.

abačas, abrakaši, asmi, aūcu-supas, āki, bajāri, baldūnas,
beltiņas, biki, biluļl, bļuodnieki, brammaņl, caībļl, dabelkas,

dithzas, drēģeļi, dzērves, dzīslas, galiņi, grīnberģi, gulbji,
jaunzemji, jukšas, jāgaini, kannenieki, klaūciņas, klaūkas,

kuģi, ķekši, kestepi, kirpqnl, laģl, lāči, meīri, namiies,
nqrbukl, preceniekl, putni, putras, pūšļi, rudmji, sējas, sll(a)-
-tiļas, smukas, sunīši, supas, šķeltni, šķindeļi, trini, vqcvagäres,
viļeikas, vītiņi.

muižas: (kruoņa-)aāce, clmere, pqtlkule.

pēternieku pag.; iedzīv. — pēternieki2. H.

«aži», batari, bazūnes, birzuļi, blukas, brlnkūžl, bumbieri,
ciruļi, dafļči, dirhzas, dvēseles, galiņi, jaunzemji, kramas, kra-

mWi, kukuļdreīmaņi, «lazdas», lazdiņi, lāči, tintes, «lūši», maū-
nņi, namiķi, peļnl, puopajl, rāmas, ratenieki, silgraūzl, silini,
sMļki, zuši.
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briņku muiža, pēlermuiža, pur(v)a muiža,

purvs: «zālājs».
kalni: «kazākkalns», «trakais» k., «zvirgzdu» k.

platuōnes pag.; iedzīv. — platuōnieki2.

Balceri (bqlmani, streņģes), baltrumi, bazuļi («bazili» В.),
«bemberi» В., buki, bultnieki, būtull, ēurilas, dlmzas, dzērves,

enkeļl, ērgļi, glüdqni, ģeriņi, igauņi, indužqni, iēnasti

(«iemesti» В.), jaunzemji, «jenkeļi» В., jesi, kāpuosli jeb
stedelnieki, «kubliņi», ķidraucka-lāci un -vilki, kubli, launagi,

lukāšl, maikūnas (pella- un zaļās-), mazbūti, mežkalēji, pifksti,
plepji, puoki, ra-ļ/balas, raubēni, rerīipji, sēņaraūgl, skultnēni,

sprīži, spuri, «stagari», staņuvgni, «stedelnieki» B. («kāpuosti»
B. -un «stenči» В.), sirautamiēgi, strupdeguņu-ābeliles, -buth-

bēres un miēžeļi, «šneraugi» В., trušļi, velceļi, velmērl, vilnieki,

viļelkas, zllqnl, zvirbuļi (birģeļi un mežiņl).

muižas: jaun-plaluöne, režu (nöm. sg.: rezis) muiža, vec-

platāone.
mežs: «drudža atvasas» B.

ganības: [«kalviņi», «liekna», «počas» В.],
kalni: [«dzintera kalniņš», «miziņa kalniņš» В.].

liel-platuōnes pag.; iedzīv. — lielplatuōnieki jeb
lielplatuōnieši2.E.

«anskaiši» В. (nav vairs), baušķenieki, betes, bēkini, «ber-

keni» В., braņki, brieži, buļļi, «bundulnieki» B. (nav vairs),

«celmi» В., didžuļi, drukas, drusti, duobumi, «grabīlas» B. (nav

vairs), griezes, jaunās mājas, jākilas, kņari, kaāki, mačos,

«migļi» B. (nav vairs), «miesti» B. (nav vairs), muižnieki,

ner(c)inicki, nučraukas, pauri, punduri, raudziņi, rusuļi,

ruobežnieki, «saldie» B. (nav vairs), «silavas», silenieki, sillāči,

sīpkini, «skrebji» В., snikeri, spēles, stārki, straūtnleki, strunkl

stūri, «tīsi» В., trūbenickl, «uošnieki» В., vqrba.

«vidus muiža» В., «branku» m. В., grenlu muiža, lauku

muiža, liel-platuones muiža.

meži: [«bābeles kakts», «klibatas», «ķiķeres purvs»,
«ste-

penes», «uogļu kalns» В.].

purvs: «kīkeres» р. В., «pūču» р. B.

grāvis: «rezis» B.

kalni: «raganu» к. В., «sudrabes pilskalns» B.
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liel-seseves pag.
96

; iedzīv. — sesevnieki2. E.

andreīkas, «aupmaņi» В., ābeles, bites, blūdžl (egles,
pupas), buki, (kalniņi, melderi, peijas), buļļi, brieži, butkūnas

(bumbieres, rarīki, vidukļi), butkūnas sādža (bites, brēdlkl,

brlgmaņl, «davidaiti», kaņišaucki, nlksteles, pladls, sēdes, valti,

vējeļi, vilki), cū(k)gani, čaksti (alkšņi, ruoze; strautiņi, zirņi),
čabūti, dankari, dārgi, «dičkaļi» В., drlēžl, dūres, Ģglaiņi,

eiģini (ignači, juri, laūči, skusti, uodiņi), eži (ešmaņl, žvīguļi),
gale-ļ/nieki, gaūjas, gavēņi, grigaļi, gružģi jeb gruždžl,
ģifmeļu-kalns (bajāri, celnas, pūciņi, šuteņi jeb «-ni»); jahkū-
nas (balbāržģi jeb «baltbārzdži» В., Ģnguri), judeīkas, jurdas;

jaünzemji, kalniņi, ruļļi; juškqni, «jūgani» В., kalniņi, kauli,
kazuokl. kļāvi, kliēni. kriēv(u)kalēji, krūmiņi, «kunes» В., kauki,

«ķeri» В., kirkuči (jaünzemji, kraūkstes, vencki jeb «-ski» jeb
«venskas» В.), «ķirmeļi» B. («bliežas» В., «kliesti» В.,

«stuģi» В.), kirveļi (peči, agrāk: ūžeļi, strautiņi, agrāk:

buözes); lakājas, laūži, lūpas, metlešu kalns (bliežas, kliesti,

stuģi; pēc В.: «meiluš»-«bajāri», «pūciņi», «žutiņi»), mucenieki,
mūrnieki, nārāni (brīdāgi, keri, liži), pāčūnl (dublnski, šļūkās),

pilnzābaki, prauliški (rudzēnl, vieglie), pulki, pujas, pup-

cēpuri («pucapuri»), puszābaki, pušgalvji, pūrices (knīsi,

svences, žigļi), ramāni (aita jeb priede, Māvi), reki, ribišku- 97

kalns (kažuociņi («kažoki» В.), «kārlīši» В., kifkas, trešel-

nieki), rāzentāti (jaünie, kuņas), rukšas, selļūni, sirmanti

(pārstraūti, rūdas jeb -es, tabakas), sluokas, spetnauckl,
spridzāles, stakles, stašuļi, stilbji, svitkaļi (lavenleki, liži,

švelmji), trēbiški, trunnas, «uskuri» B. jeb «uskurĢni» В.,
vaükas, vāveres, vāveriški, veīkļi, vēji, vidma, zābaki, zibārtl,
žubes.

berku muiža, juostenes muiža, &/īf-muiža, seseves (suodu
seseves) muiža, vidus muiža.

meži: [«augstenes», «dega», «lagiene», «jēgera bērzi»,

•vilku masts» В.].

sipeles pag.; iedzīv. — sipelnieki2. E.

anšķējii, ārniši, bauģeri, birzniēki, bratīči (jeb -/!-), budi,
buķelis (viensk.), degaiņi, dimzas, dziēdrt, grēviņš, griēni,
griezes, jukši, kārdziņi (jeb «-as»), klaipiņi, kutldzlņi, kules,
kuošķini (jeb «-eni»), kvēpji, kebes, kefhpji, kenkl, taukaini,
lībieši, likkāji, liēknēji, meijas, melpauši («m-ti»), pečuri,
peūteres, puči, puļķi, pufvaiņi, pūces, puoķi, rauši, rģpali,

" [Vēlāk: Sesavas pag. — V. D.]
[Pirmpublicējumā: ribišku- aiz pūrices (..). — V. D.]



84

202

ruclņi, rudiņi, rākšas, ruddzes, snikeri, sprigauļi, spruksteli,
stari, strazdi, sudmāļl, suki, tīkliņi, tīmaņi, ūši, noderēs, vņ-

vagāres, veižl («-des»), vežnieki, vinleri.

lustes muiža (iedzīv. — lustenieki), slpeles muiža,

sprigauļu muiža (iedzīv. — sprigaulnieki).
ezers: gaārata ezers. //

Svētes pag.; iedzīv. — svētniekv. H +Pl.

baluoži, bcmberi, berzemnieki, bicuļi, branti, bāriņi, cepli,
dirbas (/' Pl.), dreimaņi, ermiki, galiņi, grezas, grlvu-kruogus,
griezes, «ģinduļi» jeb «pankoki», ģinguļi, jaunzemji («resnie» i
un «stūri»), kāzas (kazas Pl.), kluihpji, kuģeniekl, kāras,

«lauka-priekūnas» (pričkuļi Pl.), laūksargl, liki, liepas, luönes,

muntfni, nadziņi, penieles, plnkuļi, pliki, prlekun-daiļi, puķes,
pufviņi, puögas, rapas, rucl, ruļļu-nuojas, n/ö/?ms-kruogus,

sllagalļl, sila junkuri, slldedžl, šiliņi, skabeikas, slapatas, slāpas

(ā Pl.), smillniekl, siraālnieki, šļuguri, teļaragi, tlltagall, trani,

tumes, tuški, tutekl (jeb -ikl), āzas, uozuoliņi, vaiki, vņlras,
vidus ruļļi, vllkabādas, vilpliki (jeb «-eķi»), vipas, zalpēleri,

zanderi, zeltiņi (1 Pl.), žebri (gaiļa- un plūcu- jeb «prūšu-»).
budļu muiža, jāņu muiža, svēies muiža, vlskaļu (ar š Pl.)

muiža.

mežs: kazas m.

jaun-svirlaukas pag.; iedzīv. — svir lau(c)nieki2. E.

balžl, bandēnl, bērģi (jeb bqrgl), biciņi, bitfni, bu\\i,
bundžas, bādnieki, cīruļi, ciēmaldl, «čibuļi» В., dahčukl, dāluii,

deiļģeri, drīksnas, dunduri, dādas, duörisi, dzeguzi, dzirnieki,

eliņi, gaideļi, gaiļi, galzemji jeb «pu|ķi» В., garvēdepl, grauzi,
grādguļi, gūsti, Ithbatl, inta-duobeļi. ībenieki, jaunzemji, jāčūni,
jāgmaņi, kadari, kakuženi, kaķi, kalēji, kauliņi, kāv(u)žas,
klabatqni, kliāči, klunkstes, kraāsurbji, kukaiņi, kulpji,
kundrāti (konrādi), kurļi, kupeņl, kqnki, kqri, kevieši, kipluoki,
lampari, laāciņi, libārti, lubeniēkl, lusti, melbāržl (jeb -bārzdi),

mģdumi, migaļas, nāreikas, nigārti, palsi (jeb palsis), pārupji,
pāv(u)lqni, peskqnl, perkuoni, pērnavieši. pilei, plauki, puikas,
pujēkšļi, purni, pāceni, reīpuodi, «rubeņi» В., ruči, rungas,

ružas, salnikas, sausumi (sausānl), sālputras (jeb sal-), sējas,

sliēki, spriguļi, stuburi, stārzemnieki, škilvji, šudmas, uogļu-
maisi, valmji, vārk(u)vieši, vedgas, veīkļi, vellakavēji (jeb
-kāvēji), viškeri, zāmaņi, žģki.

biļļu muiža, clēmaldu muiža, jrank{as)-sq savas muiža,

Isliču (jeb «-es») muiža, jaun-sviflaukas muiža, kulpju muiža,
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laimes muiža (saprānu mājas vieta), lauku muiža (rempju un

bajāru mājas vietā), Staļģenes muiža, salgales muiža. //
nopostītas mājas: [«bajāri», «kapalieri», «kausēji», «luodes»,

«mežzirgi», «pani», «rempji», «ruoņi», «siji», «zaķi» В.].

vec-svirlaukas pag.; iedzīv. — svirlaunieki2. E.

aūčenieki, ādmlnas, āži, badiņi, bitenieki, bltqni, blukas,

branti, bridži, bundeles («bundules»), burkāni, buözes, cāļi,
dabisi, drēģeri, gābari, guza, ģelbji, itītas, judži, kauļi, kugras,
kurtas, «ķīri», lāči, ledtkl, lindraki, mālderi, mui(ž)zemnieki,

padegas, pakūli, piģi, plākšņi (galzemis, uskurs), priedes,
pūces, pūciils, puodu maja, rapas, rqdl, ruotkāļi, sibras, slimpji,

smiltnieki, straūtnleki, stuburi, svlņņl, tigatas, tuāmeļi, vadži,

vatļči, vangaļi, vārnas, vqtras.
muižas: dandāle, sieru muiža, vec-svirlauka, supurdente

(jeb«c-»).
kalns: «kapēas».
dažādas vietas:«dēcenes», «rīvstenes».

Šķibes pag.; iedzīv. — škibenieki2. E.

auziņas («dobraji» un pqlekäs), āki, āpšģni, bajāri, bauskas,
bākuļi, beliņi, bendzuoles sudmalas, bištēviņi

98
, caunes,

«čēmaiši» В., daājāti, dimzas, «galiņi» В., glādas, grlvieši,
gruöstiki, ģigumi, jaunzemji, jēģepi, juödqni, «kalniņi» В.,
kāvužas, klāvenleki, kleiši, kllēsmetes, krāmeri, kungadqguni,
kūras, kuāļas, kebes, kqkari, kqrveļl, ļausi, lāči, leišpēteri,
mucenieki («baltkāji» B. un «melnkāji» В.), mušas, parūka
sudmalas, peīzes, peūteles, peņčl, «plepīši», plun\kl, puodiņi,
raciņas, ružas, sildedži, sillāči (sirlāči), stakles, stērbeles,

strautiņi, strāļas, striķi, timaļas, vazdiki, vācpēteri, velves,

vērpji
> viņki, viganti, zariņi, ziemeļi, «zudari» B.

drukas muiža, kreijas muiža, lipsta (jeb «-v») muiža, piepju
muiža, škibes muiža.

tetelmindes (tagad: teteles) pag.; iedzīv. — tetelmindieši

jeb tetelmindnieki2. H.

«apsile». aāriņi, auzas, baluoži, baūmaņi, bechmaņi,
berkindi, bērziņi, birzniēki, bīriņl, blēzbārdl, brūveļi, buļļi,
celmi, celmiņi, čūderi, daībes, dambjugali, dqgas, dekšenleki,

98
[Pirmpublicējuma: bištēviņi. — V. D.]
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dūres, dudmiņi, egles, gailēs jeb gaiļi, «gejmani», ģēģeri jeb
jeģeri, II jaünzemji, kampas, kqiiki, leīzemniekl, mežgaĶ

muižnieki, «nekas», niedres, päkstqrl, pani (= zeltiņi), pqlüdas

(jeb -es), pinkas, piihkškene (jeb -iene), putniņi, rāki jeb
rāki/il, riekstiņi, rubeņi, segliņi, skujenieki, slavieši, spiēģeli

( = kaderi), spuri, sveņki, uozuoliņi, vainas, valaki, zāles,

zeijeri, zelmaņi, žaūlari.

muižas: ānes m. (iedzīv. — ānenicki), egles m., langer-

valde, tetelminde.

uozuolnieku2 pag.

aūriņi, balpētert, batari, bqlvqrtl, berhberl, bqnūžl, birzuļi

braūkas, brenčl, bulduri, buļļi, cīruļi, clzari, čabēs, čaūkai.

čiksti, čūdari, daiļi, daībiņi, darhbrāti, degaiņi, dimzes, dičai

dumpji, dūmiņi, dzamas, eglītes, gaisraganas (gaisaraģi),
galiņi, glūdas, grikl, ģeņi, irbeniekl, iecqni, jaünzemji, kaiigari

klijcni, kulpji, taukaini, laūkērces, llrļģi, liči, likumi, liēļ№,

maltuvjl, mqskas, mežgall, muškl, ņurdas, paūlenlekl, paūt'vi
paūžas, pūkas, pīrāgi, plāni, purmaļl, putras, renceles, «sarkan-

kruogs», stlgrauži, spilves, spannenieki, sprukas, stakles, steini,

stqgas, straūtnleki, streznas, subrl, škietiņi, tiltiņi, tretļii,

valkškl, vareļi, vilciņi, vimbas, vizēs, zariņi, zuoslgnl, žvaūkši

cqnas muiža, magazīnas muiža, meijas muiža, straume

muiža, uozuolu muiža, valdeku muiža.

valguntes2 (valgūtnes, valgundes jeb valguntnes) pag.
99;

iedzīv. — valguntnieki jeb valgūtieši (arī vol-). E.

ābiki, amatnieki, apiņi, arāji, aāriņi, aūrīši, avuotiņi, äbeto

ābelītes, āmaieri, beizes, birzuļi, bitenieki, bīmaņi, branguļi
braži, brtģi, brūveri, cqlm(a)raūgi, cqri, cqparl, ciskas, daihbjl

degaiņi, degi, drabiņas, dūšas, duobeļl, egles, eglītes, elvĶ

elziņl, eņģeļi, qrci, ērgļi, qfži, galiņi, grabas, graši, graüdifi
graūži, griķi, griēņi (jeb «-ni»), grubavi, grūmaņl, gubdatu[
gulbji, ģinguļi, jaūnciemi, jaunjēģepi, jaūnzemji, kalnenieki

kalniņi, kaūgari, kaūliņi, kārkliņi, kļāvi («klauvi»), klibzafo

krastiņl, kraāzes, kristiņi, krūmiņi, krūmaļl, krūmāji, kūkos

«kukuļi», kulbiņas, kālājt, kuopmaņi, kvieši, keīdāni, keizaņ
klšl, lagzdas, lakaji, lapsas, laāgaļi, legzdtņi, leības, liēlgrūn

malenieki, mastiki («mazsteķi»), maūriņi, mqsli («-<H;
mežaikl, mežaini, mežaūli, mežavuotl, // mežgaiļi, mežgūļi

99 [Vēlāk: Valgundes pag. — V. D.]
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mežkalēji, mežnieki, mislavas, muški, mūrnieki, nāburgl, paegļi,
paīzumi, «pampbakari», paražas, paūcl, peītiņi, petriņas

(jeb «-ņi»), ptētiņi, pļĢrzas-kruogus, puni, purinās, purmali

(jeb «-ļi»), purni, putriņas, puögas, puöki, rapas, ratnieki,

rieksti, riekstiņi, ruļļi, rumpji, ruduļi, salenlekl, sal(a)putras,
silgraūži, šiliņi, «skudras», skurbas, slaktert, smukas, spranči,
siraūtnieki, strazdi, Strazdiņi, stūrīši, stūrmaņi, šušas, tāmas,

tithmas, trēģi, tumes, tuūbijl, upītes, upmaļl, urzuļi, uodiņi,

uoši, uozuoliņi, vasipi, vāni (jeb «-ņi»), vāzert («-c-»), veldeļi,
velliņi, vēveri, vildes, vilkabūdas, Vīganti, vltrupl, vīzes, Zaļe-

nieki, zariņi, zāles, zeļļi, zīriņi, žuogl, žvīguļi (jeb «-ī-»).

hercogu muiža, lapskalna muiža, volgunies (jeb volgiītnes)
muiža.

ezeri: kišgzers, melHzera (jeb «-īz-») ezers, rudulis,

kalns: āpšu k.

pļavas: dega pļavas, lāma pļavas, s&a/7s-pļavas.
gfavas: «nābūdze» jeb «nārbūdzis», jeb «nāburdzis».

vilces pag.; iedzīv. — vilcenieki2. E.

«anuži» В., apšenicki, aügzduori («-ri» В.), aūželes, «ābe-

lītes», «āžeļl», balbārži, bārzdiņi, bif(z)sargi, buļļi, «bundiņi»
B. (nav vairs), bundulniekl, butļčl, burkāni, celmji, «ceplīši»,
«ceskaiši», čīkstēs, ciesas (jeb «-i»), desaiņt, «dēne» В., drukas,

dubenieki, dāmlņl, eižāti, grabiškl, jaünzemji, jespari

(«jaspuri» В.), jģcenl, В., «jušķeji» В., kakt, kapteiņi,

klunkuši («-či» В.), knistrauti, kulseļl, kēteles («ķētelītes» В.),

kirpāži (jeb kirpādas jeb «ķirpadži» В.), ktvjāņl, kurbes

(«ķurbji» В.), kürzt, lāmas, lambārti, llndiņi, «linkuļi» В., (utki,

tnaīki, meki, mežsargi, «mēsenieki» В., «pauči», pečuļi, pelēkie,
pikšas, «piņi» B. (nav vairs), «pīles» В., plāteri, pušklni
(jeb «-Ü-»), puki, «pūni» В., rešņi, «rugāji» В., runtuļi, rurļģi,

«salši», «seskaiši» В., «sidari» B. (nav vairs), šiliņi, silpetepi,

siļķes, «silišī» В., siļi, skambint, skates, slaktepi, snāvcļi,
spalvji, stagari, stapaņki, slāveikas, strupjl, tņretil, tīllkl, iīsi,

trikšas («trikuči», «trīkutas»), lunaišl, upenieki, āskuri, vaīte-

nes, vaseļi, vālītes, vecvagāri, vilki, virļkeļl jeb viņkilas,

zeskaiši, zirnīši, zirņi, zuosleni, «žagatas» B. //

muižas: bārzdiņu m., kānberģa m. («kārbeģis» В.),
kuoku

m., māvu m., vldusmulža, vilces m.

meži: bikšu m., jģkaišu m., «kuilišķis» В., «marģis» B.

Pļava: «buļa lanka» B.

ezers: «miestenieku» ez. B.
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kruoņa-vircavas 2100
pag. E.

1) desmitnieki: billes, bieranti, kanči, nā(r)zbuti, paduomi,

skriveļi, sterliņi, uškaures.

2) elējnieki: apšenieki, celmāji, dišleri, kalpšas, kalnieši,

kuoči, lazdiņi, mušas, pauči (jeb -as), pārupji, platkāji, гай

uozuoli, vīšmaņi, zastava, zeltiņi; rnaz-elejas muiža.

3) jaunmuižnieki: bērziņi, brieži, gulbji, jaunzemji, jķ-
kģni, jufģis, mucenieki, muī(ž) zemnieki, priēpclni, rudāji,

vttuoli, žagatiņas; buömju muiža, jaunā muiža.

4) kilenieki: buömji, dzir(ne)nieki, Ģrslakas, jumalas, kon-

radi, pakuļi, rāči, reksteles, rēdl, ludmeni, vīndedži, žagatas,

kiļu muiža.

5) mazbātnieki: drapas, intqni, jugas, piģi, ratenieki,

stepģnl, šļūkās; mazbütu muiža.

6) silenieki: beikas, dafdedži, daānati, elēj{as)vēverl, kah-

kuoļl, kālas, puökl, rāmas, svifkaļi, tldas.

7) vircavnieki: adzaki («atzeķi»), bračl, braši, eiģeni

(jeb ē-), gudēļi, ģinduļi, kutqni, paittjni, saāki, smqdenl, spr'ui,

zakenleki, zlģeļi; kruoņa-vlfcavas muiža.

ledlņi, puči, mazais svētītājs; pētermuiža.

liēl-vircavas pag.; iedzīv. — liēl-vircavniek i2.

annenlekl, aūstras («austaras» В.), balžl, bēčūni («beičil-
nas»), brakšķi, brāzužl («brūzieši» В.), čivuļi jeb «civili» В.,

čukuri, «darvakšļi» В., dzeņi, «eži» B. (mav vairs), ģrvērii
(«everti» В.), gāžas, gedvilas (jeb «ģ-»), griņi («griņas» B),

grīv(e)nieki, ģeībji, ib'eni, iētmaņi, jātes, kabļi, «kalniņi» В

(nav vairs), «kalnieši» B. (nav vairs), kaļkerukas («kajķaru
nas» В.), kazāki, kārkliņi, kārliši, krathkļi, «kraukļi» В., «kris-

ti i„i i» B. (nav vairs), kālas, ķibildas, «lašenieki» (jeb «-Ž-» ?),//
lipšas, lībieši, liči, ļāveikas, mīluļi, «muižzemnieki» B. (nav

vairs), narvieši (jeb «-aiši»), plčunl, plieni, «putniņi», rat(e)-
nieki, reikuļi, rubeņi (agrāk: «pinceri» В.), rukaiši, ruobežnieki

ruöki, saprāni, «saženieki» В., segļi, sģnalas («sēneļi»), «sīli»

B. (nav vairs), skadiņi, slabadas, sprudģl, siagari, slanu\i

strazdi, «Strazdiņi» В., struobērģi, stundas, stūrīši, šķiras,

škutes, šņipsti, timermaņi, tuölqni, utqnl, vaitiekl, vanagi
vieglie, zaķi, zeltiņi, zubas (jeb «žūbi»), zviņģeļi, žūras.

muižas: «annesmuiža» В., llēl-vifcavas m., liepas m.,
mazā

laāku muiža, pauļu m., skursteņmuiža (jeb «skufstiņu» m-i

iedzīv. — skufstenleši) ,
uöglaines m. (iedzīv. — uoglainieši)-

100 [Vēlāk: Vircavas pag. — V. D.]
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kalni: bābu к., «slokkalnis» В.

pļavas: liekās laākas.

mežs: «meškainis» B.

Zaļenieku pag.; iedzīv. — Zaļenieki
2.

E.

acenieki (aucenieki), atmatlņas, audzi (audi), āvģni, baņi,
bail, bākuļl, billes, bites, brieži, briņki, bušas, bāri, čatīkas,

daūkšas, degupļavas, dimzas, dreīmaņi, duņči, dzislqni, gaiļu

ciems, gauriņi, grāveri, gudriki, ģeriņt, ģilniefi, ģlnguļi
(ģiguļi), ikvildas (kalēja- un pātēļa-), llkslņl, if\ki, jaunzemji,
\'eka(u)pi, jukas, kakaiņi (putni un seski), kalāči (kasgači),
kamradži, kantuļl, kauci (kauces), kauliņi («padari»), kāvužas,

klijāni, kluātes (dirbas, galiņi, ethpeļi, zemnieki), klupmaņi,
krešas, «kruönes», kubliņi, kupči, kufšeni, kālaiņi, kemere

(ķemeri), kefkšļl, ķesteri, kēkl (ķekas), kepuri, lapsas (lažas),

laūri, läbqnl, lāc(a)galvas, lācīši, lenči (lences), lepelēs, liči

(līces), maīkužas, mālenieki (mačenieki), māmuleni, meki

(mekas), meļļi, meņģeļl, micaiši, mlkšas, milleri (millieris),
nirižas, paāņi (ārnišu, mārča, pumpura, kristapara), pādari,
pēteriši, pēterkalns, plepji, pukli, «putni», putrenl, pācģni,

putēti, rambas, rimeikas, rudziši, ruģeļi, rurhb'qnl (gaiļi, meļļi),

savaiņi, SĢski, silakufti (jeb -ši), silzemji, skabargas, skujas,

smilgaiņi, smukas, spieķi, spurģi, stāveikas, stirnas, sulas,

suteņi, šekmaņi, šivikas, škģrstģni, tābari, tiļgni, tumes, utlāči,

üdfi, uozuoliņl, vareļl, veidenieki, velces, vidzemnieki («vide-

nieki»), vilciņi, viltnieki, vitrupas, vīndedži, zanderi

(jeb «-ari»), zlldeguņl, žagatas. //
muižas: abgunstes m., anuteles m., atmatu in., dakteru m.,

d?gu Ш., efcuku (hercogu) m., griēnpe'lte, laūkumuiža, uözuolu

•п., zaļā m.

kalni: bružā k., āziņa k.

meži: bals, bites m., degu m.

krāce: ellitc.

KULDĪGAS APRIŅĶIS

bruocēnu pag.
101

; iedzīv. — bruōcnieki2

.
Gr.

apšeniekl, aāsekļl, āki, «baltezari» В., bi'lļu kruogus, birenl,

bifz(e) nieki, cepļi, ciemāti, danči, dārznieki, dekš(e) nieki,

dumpju kruogus, dzirenleki, gailīši, gaīžas, grāvenieki, imaļi,

«jaunzemji» В., jēriņi, kalnēji, kaūlaci, krutes («krutes» jeb

101 [Vēlāk pievienots Cieceres pagastam. Turienes izrunā un J. Plāķa
wajumä U IV 111: bruocenu— bruocenieki. — V. D.]
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«kņutes» В.), kruāģeļi, ķīpas, laākaiši, leības, lelbiņas, liēpe-
nieki, mices, mukļi, nuörkalnes, plateņi, pliziķi, saules, sefdes,

slaktefi, stūrmaņi, sudb(a)ri, trenci, ulpisi, unguri (-«ri» В.),
vaičukas (arī «voičakas» В.), varmākas, vēveri, «zvirbuļi» В.,
«zviedri» B.

muižas: bruöcenu m., qmburgas т., kalnamuiža, kaālicu m.,

veccieceres m.

izpostītas mājas: blļļl, cubas, Upatnieki.
ezĢri: baltais ģz. («baltezeris» В.), ciēceres ez., «luknis»

В., «melezeris» В., saldus ģz.

purvs: plateņu p.

pļavas: [«kaņieris», «vēršāda» В.].

ciēceres pag.
102

; iedzīv. — ciēcernieki.

apāni, audzes, balini, bģrzkalni, bērznieki, biļļi, braiskas,

brektes, «buki», čutlkas, duņupes («-pji» В.), düzqnl, dzlr(e)-
nieki, grīvas, irbes, «jaunzemji» В., jāņukalni, kalejiņi
(«kaleiņi» В.), «kalneji» В., kalniņi, kaūlaci, kārklup[ji], klinĶ

kruogaiņi, kupeļi, kuorši, ķesteri, ķērķini («-eni» В.), ķīši,
lāmas, «leibiņi» В., «lējēji» («lējēji»), liēlāži, llēpenieki, lukārņi,

«mastiņi» В., meijas, «mukļi» В., namiķi, paures, pilskalni,
pilēģi, «pliziķi» В., pluģl, priēdaiši, pumpuļi, pufviņl, rajas,

samtiņl, sausi, selkši, sili, // «šiliņi» В., «slakteri» В., smuģi,

spuöleni, strazdi, suödenieki, «sveiku]i» В., taurukalni, vec-

vagāri, «zebrekši» В., «zemnieciņi» B.

muižas: ciēcere, lerhzere, ulpu muiža.

pļavas: [«daņģene», «galodenc», «grīvu» pļ., «pakulene».
«puķene», «rāvene», «ruģi», «tillene», «zarene» В.].

lauki: [«ciematas», «dangas» В.].
ganības: [«brūnene», «kopene», «rīdzene», «vesulene» В.].

Ezeres pag.
2103 H.+ Pl.

1) ezernleki: audzini, baļķi, bulaiši, bunkas, butbas, celmi

cqnkurl, ciņi, čīkstēs, cīruļi, čāpas, cunkas, dadzi (ar dz\

daūburi, dreīmaņi, ezerkalēji, garuoziņas, guobdziņi, jaun-

zemji, kampaiši, kaūgari (jeb «kaūguri» PL), kaū(l)deļi
kreijas, kuņaiši, kupšeļl, kelsti (ar cl PL), kepall (ar /).

laūcenleki, laūgaļl, teļi, libaiši, llēkņi, mazuļi, mqllupjl, тег-

mācas, paūņi, pani (ar n, pāņi PL), pekšas, pipāļi, pļaūpji
pāces, pāpas, rurhzas, sāmalši (ar ā PL), sllalņl, smiļĶ

102 [Vēlāk apvienots ar Brocēnu pagastu. — V. D.]
fti

103 [Senāk: Lielezeres pag. Kādreiz no tā atdalīts Pampāļu pag.
—

V. Dl
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snikeri, spārni, spriguļi, stauģi, strauti, tekuļi, teņ(a)biēļi,
tuomaiši, ūbulaiši, vāņl, vārnas, vecvagāres, velci, vtlktaures,

zaļņnl, zaņ(as)-sifstiiņas, zveji, zvirbuļi, žubjl; muižas:

athberģis, garuoza, griezes m., jurģu m., jāles т., kareļl,
liel-ezeres m., marijas m., mauri, rubas m., sātini, zaļā m.,

zaņas m.

2) pampāļnlekl: aizpurvji, audari (audari Pl.), auniņi,
baluoži, briniņi, ciēmatas, dzifnieki, gaiļi, garensi, gravas, ģeri,

junkareņi (junkariņl Pl.), juškt, kalēji, kaļķi, klingas, kražas,

kitaiši, kiburi (ar i Pl.), lapuki, lūki (ü PL), maliņas, mež-

grivas, pavāri, pelēki, pinkuļi, plftsgari (jeb -ri), pīlupi

(jeb -pjl), pīpji, pumpuri, pusari, pūķi, puddi, pudģi, ratenieki,

ruoziņi (uo Pl.), sifsaiņi, siļi, skutuļl, striēbuļas, stutīgurl

(jeb -ri), škērveļl, lilkas (l Pl.), tīreļi, ūdri, vērpeles, vežl,

vilki; muižas: auniņi, celmenickl, cīruļu m., [avīzes m., lūkas

m., lūsene, pampāļi (jeb parhpāļi), svikļi; jāņu muiža, likupqni.
kalni: būdenes k., dūmika k., mālu k.

purvi: drabeņu р., elles р., ģirta р., stulbais р., /žre/а р.

pļavas: biēdrals liēknis, bādene, desstraūts, dīkeļi, druvene,
kažuocene, kārklene, klūdzene, kuldzene, kerlcenes, lukitesm

, //
macītene, mildavene, naūdene, pelnu pjava, pūiēlis, rltene, sieh-
stene, spalene, spuöku pļavele, ūsene, valteles, vanadzene,

vanagu liēknis, vējasluoia, zaķene, zirnāji.
meži: dūmiķls, liēkna (ar /2) kalniņš; mellais m., smlldzene,

uldis, velta m., vilka kalva.

gaiķu
2

pag. E.

1) gaikenieki: aizupji, aņdžas, apšenlekt, āķi, birzniēki,
biēļas, briņkt, brīci, buori, buosi, cepļi, cīb(e)ri, dekšnieki,
«ilzenieki», jauki, jaūnzemīši, kalēji, kalniņi, kaūsi, kazaki,
kluoņi, kuņģi, kuöri, keļki, ķīši, lejzemnlekl, llēknlņl, mices,

muīžarājt, mutžjāņt, plinkšas, punti, purviņi, rāvas, renei,

revizeri, ruobežnieki, «seski», «skujaiņi», spilvas, spuhdlņl,
stieļi, strēļi, stūrīši, subfi, tupas, vecvagāri, veci, zvejnieki;
muiža: gaiki.

2) satiknieki 105
: bģrzi, biērand(ž)i, braftcl, bāņikas, cqnas,

dižas, dzeguži, ģlgarl, «jaunzemji» В., «kaleznieki» B. (nav
vairs), kannenieki, kruögussqta, kurpnieki, ķīši, laāces, laāc(e)-
nieki, lilauši, luošt, mesterl, namvīrl, paāfi («pauras» В.),
pikaini, ruozĢni, satikās, «šiliņi» B. (nav vairs), siļi, skudras,
snikeri, stučļl, labas, «lupas» В., «uozuoliņi», vlnlarl, vipstri

(«vipstaras»), zābri, zāģepi, zvārdnieki; muižas: liel-satiki, cēpi,

104
[Pirmpublicējumā: ļukites; labots pēc Lvv. II 347. — V. D.]

105

[Kādreiz bijis Satiķu pag.
— V. D.]
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dārzu muiža, jurģu muiža, muižuciems, mušu muiža, purvu

muiža, uozuoli, vikstrauti.

kalns: «lakšu» к. B.

pļavas: [«bērzene», «bičku» pļ., «cisu» pļ., «dzeguzes

dīķis», «krupenc», «kumeļpĢda», «raganpļava», «ruņķene»,
«uodžu lāma» В.].

griķu pag.
106

; iedzīv. — griķeniēki
2

.

P.

aizceļi, apšeniēkl, baļļas, baūņi, beģi, biežas, bļuodas, brē-

diki, buļļi, burmelsleri, «cerendas», cqrpl, cīruļi, damji, dapatas,

dirļdži, dragūni (ciems), dreījas, dziras, «eģenieki», ezerma\i,

grīdniēki, «gudraji», «guīdes», kalēji, kannenieki, kanlikas,

kruāgSĢta, krūkas, kaupi, keiri, kerhpji, ķeskas, lāči, hicit-

dangas, lejas, libas, lūši, maztaūres, mūlvalki, paūklejl, pigas,
piekalni, ruči, rudenieki, rumbas, «ruši», sātini, segli, šiliņi,

«sipji», skruūdeļi, skudras, spudas, sirāki, striķi, tīreli, upatas,

Upatnieki, // upesuosti, vatki, uāgi, zeļģi, zolmaņl.

bētmaņl (bčkmani), griķi, pirļki, uģrbas.
kalni: baltais k., drākalns, ģer-k., mulstur-k., nabas k.,

smēdes k.

Ģzeri: āš-ez., stulbais ģz.
vaīki: dzērves v., meitu v., sa/s-v., sliērndangas v.

107

pļavas: äbuölqzqrs, aizdlndze, aizpiēns, apsiēns, blūzes,

buļļi, cerpiēns, cepurdekšņi, dindze, elkumudrs, emmens, ifļģest-
liēknes, jurišaste, llēknes, medspadubens, muižpuors, pūze,

purvklajums, rumalas, rumpens, salātpuosms, serĢns, sūras,

svilas vēžkāja, viērcĢns.
kaderu tīrelis.

īvandes pag.; iedzīv. — īvandnieki2.

alnagi, arīški, apš(e)nieki, aūcnieki, balgāļi, bģrtuļi, biki,

birzniēki, brūveri, cepļi, daūģi, dlņi, dreījas, «dubeni» В.,

«duobe» В., duöbnieki, dzilnas, dzēres, edzes, garauši (ar r),

ģepl, jaūnraji, juöcqni, kaln(iek)i, kaūpenl, klinči, kluči, kupšas,
keīri (ar r), lagzdlenl, «lejas» B. (nav vairs), «liēģi», Ш&
mežnlekl (mednieki), miezīši, mucntēkl, muižrdji («muižaraji»
В.), pastiņi, paücqni, pāži, peipi, pitkari, pladas, plaņki
(tuodaiždiņi), priēži, «puķit» В., punas, puorlņl, puosem
(jeb -es), «raudava» B. (nav vairs), rindži, ruobežl, sūtraji

(«sātaraji» В.), segļi, spēres, sventeļi, tabisi, valči, vaiti,

106 fVčlak: Kuldīgas pag. daļa. — V. D.]
107 [Pirmpublicējuma: stiērndangas. — V. D.]



94

vališi, vegas («vegi» В.), vigriēži, «vīles» B. (nav vairs),

zāģeri, žvinguli.
muižas: «deksne» В., īvaūde, «vecmuiža» B.

kalni: dubeņkalns, duobes k., kratījumu k., krtģi, kuībenc

(kuņas k.).
meži: macrāju birze, nāves ieleja, paūce, vilkabifze.

pļavas: llncleja, pludces.

purvi: spudkpurvs, šķībais р., tīrelpurvs, turku p.

kuldīgas2 pag.
108 P.

kalnmuīžnieki: aņites, «Arias», «balčas», baluoži, beltes,

bērzi, birzniēki, bišavas, biēžas, blakas, brasltņi, brendavas, //
brieži, brucl (brucas), brūveļi, «bundži», cep(v)alki, cēlēji,
čuorkstes (jeb čuorkšķi), daūbas, dīcas, dzelmes, dzirniēki,

qvärti, galinās, grideniēki, gruvbas, ģlņi, jaūnarājl (jeb jaun-

dräji), jaunzemji (jeb jaüzumi), jukušas, jumji, kaceniēki,

kalēji, kalnlēki, kaipjāņl, kantikas, kailauki, kazvalkl, kllbji,

knaki, krāceniēki, kreži, krudjniēki, krumeži, kupšas, kuārļi,

keskas, kingutas, ķīši, kuki, lācplēšl, laūceniēkl, ledqrmanl,

lemzerl, līgavas, liki, liēkmaņi, mālarāji, majudri, megņi, mež-

mārliņi, muižarāji, našķi, paicvagari, paāklējl, plāni, plīkšķi,

pliēkšas, pliēneniēki, pluoslnlēkl, plavsargl, prāmnlēkl, prāš-

aräji, «punci», putraimi, pūķi, puollšl, rateniēkl, rgmgsl, ruthbe-

niēki, rumpji, rušl, ruöpjl, ruē)zenlēkl, saldenlēkl, sarķi, sauši,

sil(a)rāji, sipji, siļi, skuorbes, skutuļl, sllplņl, smilieniēkl,

siepji, stiērķi, straģi, taures, lāšas, ttēviņl, vabudles, valkudši,

vqrnestl, vēveri, vilciņi, vindzräji (jeb vindzerēji), vīšniēki,

zaņķi, zeļģi, zvejl, žagatas; kalnmuīža, putnudārzs, tlgas,

vāgas, veldzi.

sprinceniēki: ķepši, mārnlēkl, putraimi, uošeniēkl;

sprincu m.

straīdzeniēki: dabras, luodcniēki, pgkas, pāri, riēksāti.

vārdupjniēki: bibas, dunduri, in(g)kužas, «jumis» В.,

kumbri, «nuornieki» В., «ruopis» В., «vabols» В.; vārdupe.

ciemi: vlēsalgi, «velse» (jeb «velze»).
kalni: drākalns, guzdul-к., «punu» к. В., sāt-k., studzeņ-k.,

«titarkalns» В., Vārdupes k. •

ezers: nabas ez.

ganības: kāllēns.

valki: ēutenes v., dzērves v., nuövadu v., vēršu v.

purvi: čakārpuors, «kurpnieku» р. В., vilku р., zalkšu p.

108 [Tam vēlāk pievienots Griķu pag. — V. D.]
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pļavas: bābena р., ciēniņas, jeridra, guzulas, klajumi,

krebicas, liēknes, niedruöla, pāzis, piekene, pligalde, puiģele,

pūkene, sūras, žldenes.

Ventas brasli: rimzāt-b.

elka grava, vārkalni.

kurmāles pag.; iedzīv. — kurmālniēki2. P.

aņas, apšeniēki, adiņi, āpas, brūni, «ģebas», graūzdupji,

jukas, katdznieki, kalneji, kaitikl, katlāpji, kažmiri, kņubji,

kraūči, krebices, klngutl, kiši, lējēji, liēškenlekl, lūki, merļģi,

mulž(a)rāji, mundictemi, ruļļi, rumbenlekl, rutīgl, saīmgrUži,

segli, siļgaiki, smiltnieki, sludki, stlrnkalni, sūrnlekl, škiliņi

(jeb//šķilirlģi).
ēkiūbuša, ēkupe, efnestu muiža, kaitikl, kurmale, pelči,

taūrkalni, teskavas.

kalni: klibkalns, misiņkalns 109
,

siēvkalns.

avuoti: ba'ltavuöts, mejlavuöts, svĢtavuots.
valki: küdefvaiks, liepiņu v.

Kursīšu pag.; iedzīv. — kursīšnieki jeb kursēšnieki
2.

E.

abrupji, «Aizkalni», «aizliekni», aizupji, akmeņdziras, «apī-

naj i», «apsītes», «asari», «atkalni», aūdzlras, «avuotiņi»,

baluoži, baļķi, «bāliņi», bqrzl, «berzkalni», biksas, birzniēki,

bībji, «brīvzemnieki», brūzilas, «būdas», būdenieki, «būriņi»,

caunes, «celmāji», «ceplīši», cepurnieki, «ciņi», «cielavas»,

dabes, dadži, daneļl, «dekšnieki», «digli», «dumbri», «dūmiķi»,

«dzirnkaļi», «eglītes», ģvarži, gailīši, gardruvas, «garkalni».
«garozas», graudupji, grāveļi, grīvas, griētņni, ifbenlekl, «jaun

zemji», «kaktiņi», kakūži, kalēji, kalnēji, «kalnasprīži», «kal-

niņi», kalvas, kanneniekl, «kānes», kārkllņi, «krastiņi»,

«krūmiņi», «kuģenieki», kūpēs, «ķelles-kalns», ķesteri, kiļki,
ķiņi, ķirmenieķl, laipiņas («laipas»), «laucenieki», lāzdruvas,

leības, «lībji», «liekņi», liēpas, «lodiņi», macuļl, «markuši»,

«masti», «mālenieki», māli, mārtinaiši, meldziras, meždātn-

(n)ieķas, «mcžmaļi», «milāni», miēži, mucenieki, muīžeļi (jeb

«-ele»), muīžzemnieki, mužikas, «namiķi», neļaukas, niēcenieki,

«pastari», «pēkšņas», pliči (jeb «-ces»), pļuras, «priēdnieki»,
«pumpuri», fļutnl, pāgas, pūtēļi, «puočas», puödi, «raizes»,

«raīteri», «rafļķi», «ritēji», «rotkaļi», rumbenieki, rutki, «rūjas».
saūles, sīmaņi, skujas, skūtiņi, «smilgaiņi», «smiltnieki»,

«spaģis», spranči, stakles, stārki, stilmji, «strazdi», «sturaiši»,

susekļi, susti, sābri, «šļafikas», tapas, Hīti, upenieki, «upītes»,
urbanti, «uoliņi», «uoglaiši», uözuoli, vajadzības, valaņki

109 [Pirmpublicējuma: misitļkulns. — V. D.]
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«valdaiši», vaski, vāluodzes, «vārpaiņi», «vārpas», vērmji,

«videnieki», vizuļi, vīganti, «zaļmuguri», zaņenieki, zilēs,

ziemeļi, «zvani», «zvirgzdiņi».
muižas: bruzilas, kursišu m., slaktepu m.

kalni: «nabaga» k., «sudrabkalns».

purvi: «kāķis», «zalkšu» p.

pļavas: «griestene», «kānes», «lapene», «pluöcis», «teūipa».

dīķis: elderis. //

lutriņu pag.; iedzīv. — lutriņnieki2. E.

alzliekņi, aizpuöri, anskrūzes, apāni, apiņi, apšenieki, ales,

atpūšas, aūcenlekl, aāndzeras, «ābeles» В., «ābelītes», ābuļas

(«ābuoļi» В.), «ābuoliņi», baltskaiši (nöm. s. -tis, senāk: «gar-

ledži» В.), «baluoži», «bauzes», beikaps («beīkuopi»), bērziņi,

«bērzkalni», bikstes (jeb «-i»), bitīkas, birzniēki, bisenieki, brē-

diki, brifļklšl, brūveri (jeb -ļl), buļļi, «bulzas», buņģieri, buše-

niekiuo
, «būdnieki», «celmenieki», «celmi», čabas, čakstes (jeb

čakši), čukuri, «dekšnieki», «dekšņas», diģi (digas), diņki,

«dīķenieki», dreimaņi, durbji, dzeņi, dzirnieki, «egles», qglqni

(«egliēni»), eglišl, Qrpalici (ar c), «gailīši», garšeļi, gludes,

goldmaņl, «grāveļi», gubāņi (jeb -ni), inci, irbes, iērnasli,

jaunsērži, «jaunzemji», «jānaiši», jātnieki, jēči, juskas (senāk:
«stamzemnieki» В.), kaķes, «kalēji», «kalnēji», «kalniņi», kah-

nenieki, kapenieki, kazuokl, kānes, kliperi, kļāviņi (jeb kl-),
«krastenieki», «krastiņi», «krēķi» В., krqzas («kreži»), krlfhpjl,
kristi, kriēki, krāzes, krāziņl, «kuīpji», kunci, kurtenieki,

ķepalas, «ķesteri», ķetes, «ķepšas», ķlvēļl, ķīseļi, ķīši, «lapsaiši»,
lackājas, lāči, lenči, llkšt, «licenieki», llēkniņi, «liepenieki»,
-Hepkalni», lukāči, lunles, «luodiņi», «māliņi», «mālukalns»,
meīri, mickas, mlzaiņi jeb mlzenes («mīzeņi» В.), miēži,

mucenieki, «muižjāņi», muīžzemnieki, niēkas, palici (ar c),
peki, pižuki, «pļaviņas» (ar 126;l 26

; «pļaviņi» В.), plāni, «priedieņi»
B-, «priēdnieki», puslelši, putniņi, puddkalns, «puodnieki»,
puoriņi, ratenieki, «rēdnieki», ripalti, rīkuti, riēpji, runci (ar c;

«runči» В.), rātes, «ruobežnieki», «salenieki», sārmi, «sekmes»,
«šiliņi», siljurģi, «silmaņi», «sidzenieki», skrīcas, «skudras»,
sluķi, spaliņi, «sprungas», «strautiņi», «Strazdiņi», stures,

«stūrmaņi», «sudrabiņi», suvqni, svites, «tinimas», uniķeļi
(«uniķi»), upatnleki, «upeskalni», upīši («ūpīši»), «upmaļi»,
«uodze;ni», «uošenieki», «uošulejas», «uozuoliņi», «uozuol-

lejas», «vadiņas», «valciņi», vaļļas, vārpas, veģl, veīkeniekt,
vilites, vilki, vizbuļi, «zariņi», ziemeļi, «žākļi», žābiepi
(jeb«-eri»).

110 [Labots pec norādījuma pirmpublicējuma 191. lpp. — V. D.]
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muižas: jaūna-muiža (iedzīv. — jaunmulžnieki), kumbri

(iedzīv. — kumbreniekl) , kempjl, ktērmuiža, lutriņi, «sluķi» В.,
uošeniekl.

kalni: «atlasu» k., rātenes k.

pļava: «saipene». //

padures pag.; iedzīv. — padurniēki
2

.
P.

aizbifžl, balceri, baluoži, belies, birzniēki, brūveļi, cepli,

cepliši, dangas, dikšas, dreimaņi, dzelsi, e'ls(a)rājl, gubas,

jaūn(a)rāji, jauncepļi, jaūnkalni, jaunmuiža, juorģi, jaun-

zemji, kalniņi, kaņupju vģrpi, karmājas, kriēvu mājas, latīgas,

lejas, lejzemjl, tītavas, llēplņl, mēniki (jeb meīniķi), muīž(a)ra\i,

paūr[i], pilskalni, pltkarl, puoriņi, ranki, sālkalni, sil(a)raji,

silgalki, skudlaskalnl, spaiļl, spupi, strīdu muiža, struņķi,

sudma'lķalnt, «sunitļisļ», svilu, «taleji», tafhsuoņi, tāsi (jeb
tāšas), upeslialnl, aši, uozuolrags, vanagi, vār (m) cniēki,

vēversāti, vindudļi, zīles.

Annas muiža, griguleja, jaūnvifķa, ķimale, krāci, maņģene,

nabas, padure, vecmuīža, vģgas, veckuldiga.
kalni: buņģestu kalns, beltspilskalns.
Ģzeri: nabas Ģzers.

valki: mēleņvalks, medsvalkl (mežs ar upīti).
Ventā ir: diž-, svēp-, /i/rf.sbraslis.

cepļu pļavas, pluöces (pļavas).

planicas (jeb klanlces) pag.; iedzīv. — klanicniēki2

.
P.

akmeātiņi, antiņi, apšeniēki, abelnieki, baūžas, bģrzkalni,
bģrzragi, birzniēki, būrneīsteri, bungarāji, bankas, «celmene»,

«dūre», egleniēki, itīgas, iņņas, jaünaräji, jaunzemes (2), jām-
nieki, jergāļi, kalēji, kalni, kalniņi, kahneniēki, kļaviņi, krumeši,

karāti, taimiņi, lagzdlēnl, lauvas, lejas, lejniēki, libiņi, llēpiņi,
liēpkalni (2), mauriņi, «mcgņi», meļkl, mežgall, mēniki, muiž-

nieki, muižarāji, mūrniēki, miklāvi, pļavarāji, prlēdnlēkl, pujaii,
purveniēki, pūces, puķi, puoriņi, ragsģla, rijas, rtdzeniekl, riēki,

rūsi, saldeniēkl, salmi, sātini, silenlēki, šiliņi, smiltnlēki,

spruuģi, strauti, strazdi, sluāki, tidas, uplejas, uozuoliņi, vec-

vagāri, vilniēki.

jätete, klanicas, paāhnes muiža, zaļā muiža.

ezeri: āpĢZcrs, mejlezers, vllgāles ģz.
111

kalni: rumbas k., vārdupkahu.

pļavas: dzilnas, sūras.

111 [Pirmpublicējumā: vilgāles. Vietām arī citur pie vietvārda ģeni-
tīva formas nav pievienots nomenklatūras vārds vai tā saīsinājums. — V. DJ
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raņķu pag.; iedzīv. — raņķenieki2. E.

«ābuolkalni», baluoži, bitzgaļi, birz(e)nieki, brieži, bācas,

bUdnieki, dalbji, degšņi, dievmalki, drusti, duffipiši, düzqni, //

dimbeļi, dzirka\i, ejuši (nöm. s. -tis), gailīši, garauši, gafdlenas,

ģeras, Iguļl, Ikalši (nöm. s. -tis), inkužas, «irbes» В., jaün-

zemji, kakulejas, kalējsela, kalēnes, kalniņi, kazaišl (nöm. s.

■tis), «kārkļi», kllēmaņl, kraķi, kraūļi, kulpji, kuiīct, kūmlņas,

kvieši, kepuri, «ķoļi», lancenleki, laiilas, leiši, lempji, licenieki,

liguti, liēpenlcki, lāses, mažikas, māhte, melnupjl, mežmālalņl,

mieži, «mucenieki» В., muižarāji, nģturl, nicenieki, paiki, pavāri,

piēniki, plāņl, plūci, pluostniekl, «priednieki» В., «puoči» В.,

puoriņi, raņki, remesl, rlteļi, ruthbas, rušl, ruozas, savanas,

sav(e)nieki, slleniekl, stdzemnleki, sluki, smelteri, smiltniekl,

strēlnieki, stre{i, šķēpeli, tirini, ūpji, vadži, valki, zvejas.

muižas: allažas, «ģeri» В., lēras, «kancleri» В., nlēdre,

raņki, «savenieki» В., vārēs m. (arī «vārnas» m. В.).

dīķi: [«buogas» d., «cilkšu» d., «kārciert»-d., «piģeņ-
dīķis» В.].

purvi: [«čušļu» р., «gāgu» р., «kladaksnis», «krancenu»

р., «ķesten-purvs», «mauļpurvs», «pūdēs» р., «skrundenes» р.,

«stragņu» р., «strag]nien»-p., «vaņu» р., «vīkšņu» р.,
«zviedru»

р. В.].

kalni: [«ādģērkalns», «bārotkalns», «bunu» k., «capsu» k.,

«čābšu» k., «dzegužkalns», «dzēškalns», «dzildiņkalns», «glie-

meņu» k., «grabkalns», «kopas» k., «kristiņkalns», «laides» k.,
«hlkaišu» k., «menccnes» k., «miseņu» k., «pĢmpu» k., «pu-

lēs» k., «pūču» k., «raugu» k., «rātskalns», «tēvu» k., «vēte-

nes» к. В.].

pjavas: [«abriņa», «augšas», «bedes pors», «brūzis», «cēr-

pijas», «cibucenc», «cilktes», «dreisliekne», «dzeguzene», «dzē-

. «ēdriens», «grīnogaste», «izgūtcnes», «jancene», «kal-

viņi», «kliliekne», «krāģaploks», «krimassāts», «lakšķene»,
«lēpiens», «liekne», «macene», «malciertis», «mālene», «men-

cene», «nabadze», «paulpors» (senāk: «buda» pļ.), «pelene»,
«pencene», «pogdziras», «polene», «posums», «rauguleja»,
«rinducene», «rīdzene», «runcene», «skutulmala», «sproģcnes»
Pl-, «strumpas» pl., «suseklene», «svētputnu aste», «valtenes»,
«zaķene», «sahgadekšņa» В.]. //

ganības: [«akmiens», «bērzlaukpori», «cimbure», «čābšu
kalns», «čukslis», «krāsmute»112

, «lakšķene», «liekne», «pinte»,
«poģe», «pūlis», «rīkle», «tuņņu aste», «vītene» В.].

meži: [«audze», «ellesdubens», «polene», «posums»,

«uošene», «zeltiņa» m. В.].

112 Senāk bijis darvas ceplis.
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rendas pag.
1 13; iedzīv. — rendenieki2. Gr.

abrlņas, aizpllēnl, atzpurvi, aizupji, aniles, apšenieki, avuot-

nieki, āpškalnl, befki, bqrzkalnl, brašas, brasllņl, brutīcl, buļļi,
bād(e)nieki, celmaļl (arī -maņi), ceplīši, čūbas, dreimaņi,
dunduri, dziras, dzirnieki, egllēnl, gaiļi, gaņas, garuözas,

«glapzumi» В., glāzumi, graüdupes, gruodmaņi, irbites, Ivan-

das, jaūnarāji, jaunzemji, jāši, kaderi, kalniņi, kannenieki,

kapenicki, krqslas (burlkas), krūdaiki, kruöjas, kudrīši, kuoļas,

ķesteri, ķipīši, ķīķi, laīmas, laucinieki, laüksafgi, lāči, leiši,
lejniēki, libas, liepnleki, mālkalnl, meļkl, mezzdes (izr.: тег-

zīles), mlltūži, mucenieki, muördaikl, nuöras, nuövadnieki,

paipalas, pĢrkuoņi, pluostnieki, prlēdlenl, priēžukalni, priēžu-
muiža, pumpuri, putniņi, pūteļkruogs, puoriņi, reki, rljaskalni
(izr.: rīskalni), rimzāti (jeb rimsāti), rīteļi, siļi, slāpiiži, slujas

(jeb slujas), snikeri, spērveles, sprunguļi, stīņi, strautiņi,

streljas, strēļi, stūrīši, «stūri» В., svilumi, svirlņi, talejl, teter-

būda, tirukšas, tlsas, tuiiišas («tumši» В.), upati, uozudliņi,

valdāti, vanagi, vqckruogs, vecumi, vid(u)ssģtas, viksiēni,

vilciņi, vilmaņi, zuorģi.
rendas ciems: ābiņa nams, banga п., jelevica п., silkalna n.

muižas: bģrzu т., grau(z)dupes m., jaunmezl, mazrendas

m., uozuolmuiža, rendas m., vecā (jeb padegas) m.

ezeri: dziluonis (jeb ziluonis), gulbis, «sedlin»- jeb «dam-

bes»-Ģz. В., sluju ģz., usmas ģz.

pļavas: aūstere, bērzlene, bultene, grine, Ivaddudumbris,

kalvenes leja, kažuocene, «kuzdanga» В., lāčuvalks, liēkne,

petene, puosums, silene, vanadzene, zirnājs.

ganības: [«lazniedre», «rūšu-valks», «vīrumpurvs» В.].
meži: [«apaļmežs», «mārakambari», «sakarliekne» В.]. //

liēl-rendas pag.
114

; iedzīv. — liēl-rendnieki2. Gr.

aizupji, āpas, biezumi, dambji, dreimaņl, dzelzāmari,

ģduoles, grāverl (-Ji), jaündziras, jaünzemji, kakšas, kauliņi,

kaüsi, kraķi, lankas pusmuiža, lelšeniekl, medņi, meki, muīže-

nieki, paegli, plēšas, salmgrieži (izr.: salgrieži), segliņi,
skūsterl, stelbas, strēli, sudrabkaļi, talcenieki, tiēzumi, usmas-

kruogs, veclankas, zāģkalni.

muiža: liēl-rqhda.
ezeri: aüzu ez., pārvalkas (arī: slujas) ez., värdenis.

pļavas: priēdiene, zifdzene.

1,3 [Velak apvienots ar Lielrendas pag. — V. D.]
114 [Velak pievienots Rendas pagastam. — V. D.]
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reņģu (tagad: rubas) pag.; iedzīv. — reņģenieki2. E. + Pl.

aizraiži (viensk.: -dis) jeb aizaraiš(k)i, a/īnaiši, aāguii,

ūūskūļi {aū- Pl.), bajāri, bakāni (jeb bakaņi), birzniēki, deguši

(viensk.: -tis), debeši (viensk.: -sis), dekšnieki jeb dekši, druvas,

gārbeni (jeb garbqni), griguši (viensk.: -tis), grivaiši, illaiši,

jaunserži, jādupes (ā PL), juostnieki, kauliņi, kārkli, krutaiņi,

keturi, kirmas (r PL), laīžnieki, laāgaļi, laukrubas, lauklni,

lingas, luzdi, matjāži (viensk.: -zis) jeb -ši, medņi, mezrubas,

miītiķi, namiķi, nuövadnieki, pefmaņl, platkāji, plāni, pluiņl,
pukstaiši, pumpuri, puodnieki, rlēpjl, rubas, rudzubaji («rodz-
boji»), rupeikas, ruöves (uö PL), saulītes, skutuji, stubjl,

spaūdi, stepes, šaāļl, tlsi (i PL), uhdzas, varecl (jeb «-eiči»),

vāluodzes, zariņi.

reņģu (retļģu Pl.) muiža (nöm. reņģes).

saldus pag.; iedzīv. — saldenieki2. Gr.

alkšņi, alvqni, apšenieki, aundziras, avuotiņi, ābelītes,
abuolkalnl, baūzeniekl, bebri, bērziņi, birzniēki, bites, braīskas,
«brektes» В., brigas, briēžkalni, brūveļi, buki, bāriņas, cālīši,
celmeniekl, ciemi, cukurbekeri, tāpātājt, litas, «čunkas» В.,
dadži («dadzi» В.), dakšas, dambji, dekšnieki, dēnes, digiņas
(«diģinas» B.) 115

, dīcmaņi, druvaskalnl, dūdĢni, dzeguzes,
egles, ezermaļi, galenieki, gnaāzātl, grautiņi, graāmaņi, gražī-
gas, grebātnieki, gubas, Irbenieki, irbites, jaunzemji, kadiķi,
kalnēji, kalniņi, kaļkukalni, kaplāžl, kārkllņl, kāršas, kazenieki,
kepšņi, klāmaņl, klāvlņl, kleini, knqti, «korši» В., krastiņi,

kriēviņi, kučrttņl, kūgurites, kūlkampji U6
,

kārnas,
agzdiņi, lapukalni. ļļ laāceniekl, laākjāņi, laūkkalni, lāmas,

lävenieki, leibas, lejeniēki, lejiņas, leūkupjl, llēpeniekl, liepiņas,
lubeniēki, «lukarņi» В., lūki, mālkalnl, mazbltes, mazlaūkl,

neiri, nuövadnieki, paikl, paārāji, pelēki, pilēģi, «planki» В.,
plauki, plītēs, pliēņi, pļavenieki, priēžkalni, pumpuri, putmaļl,

purviņi, pulras, puödi, reneskalnl, reži, rumbas, rumbeniekl,
rui\ģi, rājas, rūtiņas, ruökis, ruozēni, ruözites, saālites, sebuļi,
silenieki, šiliņi, slmsuonl, stapāni, stālmaņl, straūtiņi, straūt-

niaļi, strazdi, stūrmaņi, stūrīši, sudmali, taūriņi, tetepi, tiruļi,
topļtāji, Upatnieki, āķi, uödzqni, uozuoliņl, vecvagāri («vec-
ugāri» В.), veģi, veņģl, videnieki, vītiņl, «zaļmuguri» В.,

Gandari («zanderi» В.), ziēmeļi, zvejnieki.
muižas: saldus т., saldusupes m.

krievu kalns.

115
[Pirmpublicējuma: «digiņas» В., digiņas. — V. D.]

116
[Pirmpublicējuma: ku'ika/hpji. Labots pēc Lvv. II 187. — V. D.]
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kūmu purvs,

mežs: ejušas.
ezeri: [«baltezeris», «ildzis», «luknas» ez., «plaisu» cz. B.ļ

Sātiņu pag.; iedzīv. — sātiņnieki2. E.

andulqni, aücenieki, baUruši, belies, bāināri, celmenieĶ

cenkurl, cūkaiņi, cūk(u)viri, dakas, dāmeikas, «dekšnieki»,

dukas, dunduri, dzeņi, «dzirenieki» В., eglieni, grebūtnieki jeb

grebuitniekl, giezqnl, jaünzemji, jānaiši (nöm. s. -tis), «jāņ-

azupji» В., kalniņi, kannenieki, kaplūži, krastenicki, kügures,
kūlieni, kērklnl, «ķiviji» В., lagzdiņi, «lancenieki» В., lāci (ar c;

«lāči» В.), leibiņas («leibas» В.), Igkuši (nöm. s. -tis;

«lekužas» В.), luödini, maļļl, muīžzemnleki, muldenieki, nah-

nicki, pakuļ i, piles, pieies, pluöcenieki, puočas, redenieki,

ringaišt, rīteļl, rumbenieki, rupeikas, sāmeļl, sili, skutuļi,

spāriņi, staļģi, stāri, stūri, sūres, «šļankas» В., tāles, tērpji,

tuņņt, «vāluodzes» В., vērīgi, virleļi, vitki, ziki, žagariņi.

muižas: ermine, kiviļi, paāre, pēiermuiža, sātlņu m., sesile,

ūbeļmuiža, uozuoliņi.

purvi: «čapstes» р. В., gāgu p.
kalni: [«bada» k., «buru» k., «dārzcepļa» k., «igoču» k.,

«kapiņu» k., «mukas» k., «peku» k., «seiskalns», «veliņa» k.,

«villenes» к. В.]. //

meži:"[«briņķu» m., «bundikas», «čāpsle», «kraģi», «kūlcncs

priedes», «nažu birze», «pūnis», «sīkums», «somaja egles» В.].

pļavas: [«abrene», «bezgale», «bērzene», «bundulene»,

«bundžu» pļ., «cikstenc», «dacene», «diķene», «dīķgale», «dūk-

stene», «gargrode», «igoces» pļ., «kaktene», «korene», «kru-

mežu» pļ., «kuļčas», «ķinene», «lanciņa», «lapene», «lācene»,

«pudženes», «putras līkums», «sanaža», «scikstes» pļ., «tēvfli

ķene», «tiltene», «tievaste», «uozuolene», «vīksnene», «zem-

daga» В.].
lauki: [«aunenes» 1., «daubeskalna» 1., «leišu» Г., «plēsums»,

«počas», «podenes» 1. B.ļ.

ganības: [«dambišķi», «grebuites», «kaldacis», «klāgatu

pļava», «pavārte», «uru-kapganības», «vindu-ganibas» В.].

Skrundas pag.; iedzīv. — skrundenieki2. Gr.

aīrites, aizupji, alkšņi, «alkšņragi» В., antuļl, apšenicku
aāgsiupji, auzukalni, avuoilņi, ābars, abuolkalnl, baāžas, baķi,

bāliņi, bendeļi, beņi, bergt, bezzuobji, billes, bifz(e)nieki, bračas

(«brači» В.), brandavas, braņķi, brūveļi, bušanti, bundžas,
«buntes» В., buntiņi, būdnieki, būriņi, celmeniekl, cepurnieki,
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dalbes» В., dambeniekl, danči, dardedžl, deksneniekl, dūtgni,

dvari, dzelzgaļi, dzeniši, dzērves, dzirenieki, eglieni, engurnieki,
ezergaļi, qva[as, gaiki, «gailīši» В., gahdziras («gandzeri» В.),
ganīji, gāz(e)nieki, glumjt, guobdztņas, «grāveri» В., grunt-

nieki, gūraiši, ģigas, igaļi, ikaiši, lllites, jaünpilniekl, jaün-

zemji, jfkaupiņi («jēkopiņi» В.), juhkariņi, kalnaiši, kalniņi,

kahkiiļi, kanneniekl, «kasparlciši» В., kallavalki, kauliņi, kaūļi,

kaūpiņi, kārdzes, kārkli («karkļi» В.), kliņķi, klūdziņas,

«klūgas» В., knuöpji, krastenieki, «krimpas» В., kripas, krūz-

gaļi, krūzkalni, kukaiņi, kurhbfi, «kunči» В., kurmji, kušaiņi,
kūrisas («kīirīši» В., nöm. s. «-tis»), «kūmiņi» В., kūpini,

kuājenieki, kuārmaņi («ķormaņi» В.), ketlērl, kqvalas («-ļi» В.),

ķirmji, lapsaiši, lapuki, laūcenieki, laūki, lāči, leiši, lejniēki,
lejzemnieki, lefnpes, lēpeniekl, lēpiles, «likši» В., «līguti» В.,

līņi, luddlņi, maciši, maliņas, mazzābaki, mūļi, mārģlērdgnl
(«marģeteni» В.), mqsterl, mežagaļi, mezlačl, mtekas, mlldavas,

nuški, paišas, pastari, pāvullņi, // peniški, pempas, pidraiši U7
,

pinkas, pīsenieki, plegznas, pllkalslaūks, pīlēni, pluocleīši,
puoriņi, rijenieki, riēkstkalnt, rugāji, runči, rumbas, rūnaišiU7

,

rūši, ruāzenieki, salmi, saāleskalnl, sārmukalni, slkati

(«sikuti» В.), silakalnl, sili, sipuoll, skapsti, skribaišl, skudres,

slaklefl, smiltenieki, spalas, spaliņas, springi, spundiņi, slabi-

ņas, stālmaņl, stepiņi, sterki, straūtiņi, strazdi, Strazdiņi,

strēlnieki, strumpji, stukl («stukas» В.), svlmpjl, «šķēpeli» В.,

laukaji, teņņuml, teteri, tilgāļi, ulītes, übji, uömikl, uoši, valti,

vanagi, vecvagāri, veči, ventenieki, vērpji, vēži. vilki, vlšker-

nieki, Vīganti, zādziņi, zemītes, zīles, zirnenieki, zlēme\l, zutqni,
židleiši, žufeiņi («žurki» В.).

muižas: «graveļi» В., «pikиļi» В., «ropji» В., skranda,
«vēršu» muiža В., «viškeri» (senāk: «biržumuiža») В., «zirņu»
m. B.

ezeri: [«ķipīša» ez., «veiķenieka» ez., «žubas» ez. В.].
mķi: [«dēju» d., «dziru» d., «grotuzis», «suņezers» В.].
kalni: [«brokasts», «diensvidus» k., «krebuma» k., «krievu»

k., «kuiļa» k., «lažu» k., «lāmes» k., «libertu» jeb «ribenu» k.,
«mēra» k., «misiņu» k., «nabagu» k., «pipura» k., «rituļu» k.,
«rumzu» k., «sarmu» k., «skrituļu» k., «taukajā» k., «tau-

riņu» к. В.].

purvi: [«bēts», «drabeņu» р., «dzēreņu» jeb «dzērvju»
P B-Ji gāgu р., [«klieņu» р., «krūžu» р., «kuņas» р., «maras» р.,

«melbikse», «plocenes» р., «ploča» р., «sklandiena» р., «stulba

асе» (loc.: «st. acī»), «vāņa» р., «zalktenes» р. В.].
pļavas: [«anišķene», «aplocene», «bebrrūcis», «bebrüte»,

«berziene», «bišu-valks», «brebuita», «bullene», «cepurnieks»,
«cūku-juļa», «čoms», «čūžu-sāte», «davitene», «dāršjupe»,

117
[Pirmpublicējumā: -aīši. — V. D.]
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«dumpite», «dzeifs», «dzēres valks», «eldere», «elles līkums»,

«gaiķsale», «gaiļa liekna», «glāvene», «gubāne», «intleitis»,

«jerdanas leja», «jērene», «jostene», «kaulubraslis», «kazene»,
«krimsāta», «kurcene», «kulene», «kvancene», «kvarcene»,

«ķērstas-valks», «ķīkala», «ķūzene», «laidarene», «lancize»,

«lasene», «lāmiņš», «lindene», «mālu kalnis», «melzcre»,
«mēlene», «mēru-dīķis», «mildavene» jeb «tiltene», «neivarde»,

«neziņa», «palanga», «pautene», «pavalene» («pāvelene»), «pin-

dzere», «piņķene», // «pleta», «ponaks», «pūtelis», «radzene»,

«rāpji», «rinduka priekša», «sāmurene», «siseņu-kāja», «sier-

naklis», «skudrene», «smelterene», «smeltuve», «speķu-valks»,
«straigzne», «strumsila», «suvenu-aste», «sūnākslis», «sūnene»,

«svilpene», «schahds», «šņapsene», «štates-priediens», «taba-

cene», «taukkāja», «vārnas posums», «veidus», «vertiža»,

«vērzene», «vilpene», «vindene», «vormsāte», «zemdedzene»,

«zirdzene» В.].

ganības: [«kumpucis», «lūžņa», «vanguleja» В.].
lauki: [«aknupe», «bucene», «kalnadars», «pletus lauks» В.].
meži: [«kuķeroze», «melbiksu» m., «zagļu kalva» В.].

gravas: [«daube», «dida», «Iela», «vakanna», «vēlējuma
grava», «vezene», «žāda» В.].

Snēpeles pag.; iedzīv. — snēpelniēki2. P.

«adzel», allaži, apluoki, arnikas, dzēri, baraūcas (pus-

muiža), bankas, cēberl, čašas, cubultl, dadzlņl, duobeļas, gaiļi,
ingas, iēsalniēki 118, jaūnarāji, jaūnzemji, kludt[i], «kundas»,

kušķi, kvah\kl, ķesteri, klkurl, laūcenlēkl, lējēji, ļuļas, mci-

Indriķi, mežļūļas, «plāce», puzlkl, sälljas, sāmvēšl, skujai

spristiki, škēpe[i, trapas, vaibeniēkl, vēverķalnlU9
,

vidukļi

vigriēži, zveji.
snēpele.

ķa'ttiķezers, ķepšezers.

acpuors, slakterpuors.
rāvalks, plķvalks.
meņkalns, sudrabkaļus, pipuru kalns.

luonas (pļavas).

Turlavas pag.; iedzīv. — turlavnieki2 E.

«anduļas» (jeb «-i»), āvarsli («āversti» В.), balgāli, baļļas,

bciliņl, bēršl, birspali, birzenieki, blēzaiši, buļļi, «bundžas»,

ciēmgaļi, čampas, čaņas, dadziņi, dafhb(e) nieki, dedzi

118 [Pirmpublicējuma: iesalnieki. — V. D.]
1,9 [Pirmpublicējumā: uēvefkalni. — V. D.]
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( = «deģi» ?), dragūnu ciems, «dubeni», ģvarii, gaiļi, ģeriki

(jeb «-as»), jaundrāji, jģkas, jurģi, juokas, kaīļi, kalnēji,
kaulaini, «kazlēni», «korna», krānenieki, «kresi», kruklņl, kupsi

(jeb «-as»), kelči, kiki, kikāļi, kuonlņu ciems, lancenieki, laūk-

sargi, lāči, Iģpas, ÜbeiŠi (jeb «-ieši»), maūļl, «meļķi», mežgali

(ar /), mikas, mutžciems, nēlupi («nēlepi» В.), niekaiņi,
padulški, pipji, «pliķu ciems», «pluocas», pukuleja, pungas,

reki, rēd(e)nieki, rungas (jeb «-gi»), «rüsija», rūsi, sāmeiši,

sik(a)leiši, skabji, skrubji, // stepji, sudmalājt («-eji» В.),

šeputi, «šmediņi», šuoņi, tefļņl, tepšt, tilkas, tilk(u)sāti,
«tontegode», «treidala» (te saiet 3 muižu robežas), «tuģes»,

ušņas (jeb «-i»), uörzaki, valāti, «vangnavas», vāģi, vārnas,

vicvagari, «vidussēta», «viēsalgu ciems», ziemeļi, zuāņi,
žuthpji.

muižas: kundi, libiņu m., lipaiki, platgale, turlava, «van-

gas» m., viīgāle.
meži: «diebelsāta» В., «griva», «krupīcas», «novadleja»

В., «rīzilt» B.

ganības: «mailes krūmi» В., «paraiste», «piploči» В.,

«stūpicpuors».

dīķis: «dzesiens».

purvi: [«krūmukalna» р., «salnas dīķis», «svārku» р.,
«teļu-kalna» р., «tīrulis» В.].

kalni: [«danču» k., «pieguļkalns» В.].
lauki: [«bērtujkalns», «brūžu-sāta», «kriņģelkalns», «pre-

cenieku-sāta» В.].

pjavas: [«dobeldīķis», «dzēknice», «kāršava», «mclsute»,
«nažuleja», «niedre», «plātenes», «stamste», «vangfavas», «vilk-

avota», «vilkule» В.].

vārmas pag.
120

; iedzīv. — vārmeniek i2. P.

aknukalnl, aūndziras, aūsukalēji, «āzupji» В.,
baluoži, bģti, «birzniēki» В., bišavas (bišaūji), brūveļi, buiki,
bunas, butļģieri, buskas, celmi, cielavas, clēsnieki, dardedži,

dreimaņi, dubas («dubji» В.), dziēdri, eglerl («edleri»), ģrpaļi,

{'rpališi, grivnieki, Ingas, inti (itītes), iesalnieki, jaūnzemji 121
,

kaineji, kliņģeri, krastenieki, krāģi, kruogsģta, kuņģi, kurši,
kūlas, klfmas, laāceniekl, laāclņas, laā(k)gali, laūlas, lāci

(ar c), lēpes, lipaiki, llēknlņi, mālišl, māļi, mqst(q)ri, muce-

nieki, nikteniekl, palices, pankuopi, pavasari, priēdieņi, priēd-
nieki, puoriņi, puormaļi, rumpji, rūši, saldenieki, silagaiki,
«silaraji» В., spāres, sprungas, slebulnieki, slimbras (stqmbrl),

120 [Velak: Vārmes pag. — V. D.]
121 [Pirmpublicējuma: jaūnzemji. — V. D.]
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striķi, sulas, sustrupji, šilderi, icrhpeļl, tepas, ūvlņas, vārnas,

vecvagāri, velllņi, veļķerl, zābaki, zeļģi, župenlekl.
muižas: dūrās, kaūki Cšarlatas), laūkmuiža, mundikas,

nīkta, puāsta, Šķēde, varта. //
kalni: [«ponpil», «slazdcnes» k., «stankas» k., «taču» k.,

«taures» к. В.].

purvs: «libiķu» р. B.

pļavas: [«bezmerene», «bērznieku sāta», «buku-valks»,

«bunču-druva», «bundžu-sāta», «čomas», «dārboksle» (jeb

«-sne»), «drālīdums», «dziras», «garsenes», «kazene», «kānene»,

«klagatas», «klijliēknis», «ķēves egliens» В.], liēknes, [«mēļas»,
«nabadze», «okste», «padambe», «peķene», «pindzira», «plan-
tene», «plācene», «podenes aste», «posums», «pumpu liēknis»,

«radzene», «rupjumene», «skutulene», «talkas lauks», «liozuo-

lene», «zaķene» В.].

zvārdes pag.
122

; iedzīv. — zvārdenieki. E.

alzkaļņl («-kalni» В.), aizllekņl, «alekši», andulalšl, aņītes,
arnikaiši, «avuotiņi», «āķi» В., baluoži, baākas, bģrtulaiši, bģrz-
kausi («bērzkavi» В.), biskaļi, braiskas, brammaņi, bulduri,

celmi, čunkas, degš(e)nieki, dīkenieki, driguļl, dumpji, dūzeni,

eglaiši, ezqrmall, garākas, grābāni, grāvēji, grebļi, greiņi, gri-

vēji, gubeņi, ģeriņi, ģerkaļl («ģērgaļi» В.), Iņku-duobes, irļņi,

iesalnieki, iēzenieki, jaānkaūkl, jaūnserži (nöm. s. -dis; «jaun-

sē(r)ži» В.), jaūnzemji, jurģi, juriši, kaleiņt (jeb «kaleņi» В.),

kalnēji, kanneniekt, «kaūgari», kaūki, kāļi, kārk\auki ]23
,

klagtdi.

klāviņi, «klences», kliēsmites, «krabes» В., kreimi, krumeši,

«kruodzemnieki» В., «kulti», kunceniekl, kutUlzlņl, kuokurnuiža.

kenuži, ķīsi, ķīvenieki, lagukl, lagzduoņas, lapsas, laūguli
lauknamiki, lavieši, lāmas, lāzdruvas, lējēji, «libeņi», lībieši

(jeb -aiši), luorenčt, masiiņi, maiuženi, mazuši (nöm. s. -tis),

mālukalni, medņi, mucenieki, mūrnieki, namiķi, nikuzaiši,

«paltiņi» В., pāni, pelēki, pēki, pģpas, pidžas, «pikuļi» В.,

pīsenieki, plaisas, pļavenlekl, puījas, pumpuri, purmales,
purviņi, puteņi, putradaūki, pūļas, «razdruvas» («rāzdavas»,
«rasdruves» В.), «ritēji» В., rumbas, «saulesmuiža» В., sāti

sēdus (viensk.), sēlaiši (nöm. s. -tis; «sēleiši» В.), siji,

«skapsti» В., «slavieši», smites, «spilve» В., spriži (nöm. Щ
-dis), slēdiņi, «stūri» В., svģtaiņi, iēveļl, timbri, timgni, tīreļi,
tūtes, upenieki, valti, vārti, veckalēji, vimbas, zaļie

(«zaļeji» В.), zeķes, «ziemeļi», zuši, VM
,

zvejnieki, «zvirg-

zdii,ii» B. //

122 [Senāk: Zvārdes pag. — V. D.]
123 [Pirmpublicējumā visi burti kursīva. — V. D.ļ
124 [Pirmpublicējumā: ruši. — V. D.]
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muižas: klerlēi, kefkllņl (iedzīv. — kerkllņnieki) ,
striķi

(iedzīv. — strlkenieki) ,
zvārde.

dīķi: [«bada» d., «kūķa» d., «pūteļa» d., «strazdu» d.,

«tiltiņa» d.,«vagares» d. В.].
kalni: [«blīdienes» jeb «blīgznas» k., «bumbas» k., «ka-

peļu» k., «klabiķa» k., «ma'ngaļu» k., «raģa» k., «strīpai-
nais» к. В.].

lauki: [«dankalis», «kūlubutkas» 1. В.].

pļavas: [«buļļa-lieknis», «dekšņa», «dzejas-strauts», «lan-

kas» pļ., «lapene», «pamata-pļava», «poču-kalns», «popji»,

«sliecene», «sniķera-aste», «spilva», «stirnene», «uozuolene»,

«zaķene» В.].
meži: [«eldera» m., «krusta-birzc», «skārnis», «veckunga-

krčsli» В.].

[«braisku» ez., «svetaiņu» ģz. В.].

purvi: [«akas» р., «baltizeris», «tīrelis», «zemdaga» В.].

TALSU APRIŅĶIS

aizupes pag.; iedzīv. — aizupnieki 2 Gr.

aizupnieki: atiņi, ārņi, bģrtuļi, «biķi» B. (nav vairs),
biedrības, briņki, gaiļi, jaukumi, jaunzemji, kalniņi, kibji,
kirpji, kilekši, leļi, lipsii, «ļuoļas» В., mežkaāļl, mlērkalnl,

mūrnieki, nuāvadniekl, «punki» В., pūķi, radzeni, rumpāti,
sētas, sili, slūki, stukāii, trempes, trenci В., udadžl (ar й- В.),
vanģi, venteri, vilki, zari, zģvari, zīles, ziemeļi.

aizupes muiža, lauku muiža, trencu m. B.

variēbnieki: cimmermaņi, garuozas, guodlņl, kalnjaņi, knap-

*asL krumešl, kutīdrāii, kilpjl, maitiki, muižarāji, pāvilas, pluöci,
priedes, punti, pupikl («pupuķi» В.), skruādeļi, skujas, spiki,

siraūiiķi, stāriši, sudrabniekt, važenleki, vepri, zaķi.

iariēbas muiža.

dimžavas dikls, «puortenu» dīķis.
ģēveles kalns, tītara kalns.

raganu purvs.
dzirnieki: brūveļi, cirpnieki, «čiekuri» В., dzirnieki, eglītes,

ezernieki, Intas, kārumi В., kražas, lāsītes, lejsģtas, muce-

nieki, II pamparas, pulkas, ratnieki, rerļči, «repji» В., rudbež-

nieki, «skudrītes» В., straūtnleki, tučt.

pļavas: krāmene, dzelzene, straidze, apsene, vērsene, cir-

P ene, klagarte, kārtuvene, terpurni, briežu llekna, tece, kive-

nes.

lauks: [«pladaras» В.].
kalni: [sklandu k., «kurša» k., «pūnes» к. В.].
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ārlavas pag.; iedzīv. — ārlavnieki2. Gr.

ārlavnieki: apari, ārnieki, baņģi, biksiņi, bratīti, brenči,

bankas, takas, dambiņi, daugas, diždruvas, dižģērnieki, dižleji,
dozas, dreimaņmuiža, druviņi, ezeriņi, qzqrkalnl, ērģeļnicki,
kalni, kalniņi, kautiņi, katļkeni, krūmiņi, kūllņl, lagzdiņi, /ар-

sepški, laūgallņl, māli, mazģērnieki, meži, mucnieki, parļki,
plintiņi, plūdumi, «poseli», «reseni», šiliņi, sipuoli, staļļviri,

Strazdiņi (izr.: -nieki), stūriņi, vltuoliņl, zūrl; ārlavas muiža,

sila m.

cuncenieki: kalni, laūkmuiža, limbiži, lūši, zaķi; cuiīces m.

īvenieki: dārznieki, qrmanl, «gacgali», gruodnlekl, kalu-

kalēji, «kājnieki», krastiņl, kuzas, lagzdiņi, «leibi», mauši, miēr-

kalni, naprikl, nlkužl, praullņl, rēdliki, tiltiņi, «töbeji», uozuo-

liņi, uozuolmuiža, vanagi; īves muiža.

limbužniekl: apši, jöpas, liēpmuiža, «plodzi» 125
; llmbužii

muiža.

lubenieki: bauļi, brieži, cicas, darhbiņl, dižmeži, dzirlejas,

egļl, iēsalniekl, jaünzemji, kalnradži, kciļļas, kutnieki, ķelles,

laākdlļki, meždiļki, mušiņt, nuograūži, reiņi, sturpali (strupali),
vqcvagari, vēži, zaļkalni; lubes muiža, lubes-uošu muiža.

saslaākniekl: āpši, brintl, kalniņi, laūgali, ludški, maz-

brenči, pundigl, vanagi, zlēmeļl; pöjas pusm., saslaukas m.

sasmacnieki: ambraki, atlskaīpas, auģi, bāliņi, banderi,

bqrtuji, blrzlņl, luönl, «borgt», dfelmaņl, egli, iēsalniekl, jaün-
ciems, kalēji, kalviņl, kantlņl, kārlkalpas, kārļumuiža, klāviņi,

ļules, maiļi, mežamulža, mežleīši, palsall, pāvali, pētenšl, puēļi,
pupiņi, riēpaldi, ruöpiki, skujas, spankas, stāvuži, suādzeā,

vqcpunkuri (vecjunkuri); ambraku pusm., puobužu m., sasma-

kas m.

popervālenieki: anuži, damali, gludaāši, ģeliņi, jaünm

laākmulža, polsakl, «rozas», smllktiņt, teteriņi, ventnieki

vilciņi; pöperväles m. //
puöpradznlekl: ābelniekl, dižmurnieki, laāgali, mazmūr-

nieki, pluoli, «pluodziņi» В., reizas; puöpragas m.

pūņeniekl: bēlas, būmelsiarl, galiņi, kalēji, kalniņi, kuļļas,

«ķepas», kirki, lankas, lejas, mazandrēji, medņi, pritagi (no

«friedhof»), rubeņi, tītari, vēveri, zemiņi; pūņu m.

tiņģernieki: blrzlņl, cepliņi, ciēlavas, dižāli (dižgali).
«droki», dzirnieki, īvenieki, jurmali, kalēji, kalniņi, labdzeri,

laki, lūši, māli, maāši, meži, paegļi, praullņl В., randiņi

sluokas, uoškalnl, uözuölkalni, vāci; kalna pusm., sārkastes m,

tiņģeres m.

ciemi: dāmu ciems, uošu ciems.

ĢZĢri: kunduma ģz., sasmakas ģz.
kalni: dupuru kalns (agrāk pilskalns), kārtavu kalns, tudktū.

125 [Pirmpublicējuma: «plödzi», . — V. D.]
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cērēs pag.; iedzīv. — cērenieki2. E.

anziņl, āzēs, belkas, biēļas, cēr(e)niekl, drēģi, druvlņl (nav
vairs В.), galclemi, ģlzes, jaunzemji, kaīrnickl, kalēji, kal-

n(en)ieki, «kujat», kuņas, kerļģl, laūģaļl (laā(k)galas), leiši,

liēlkruog(u)s, llēllābjl, mazlābji, mūrklri, «nikuļi» B. (nav

vairs), pelclkas, raibie, rēzes, rāskas, samani, slpuoļl, spls-
kuopjl (arī: bīskuopi В.), spraigas, sumburkiri (s(t)umbra-
kiri), tides (jeb -as), upaiņi, vārnas, vecjaņi, vecvagāri, vēveri,

vitenberga, zaķi В., «zorģi»; sumburgals (viens pag. gals) B.

muižas: balklāvi, cēre, udks(e)le.
ezeri: [«sūnekslis», cūku ģz., vqcezars В.].

purvi: [bezdibenis, sānu р. В.].

pļavas: [dzelve, abrlņa, lapaine, cērene, «gropa», gqrbumi,
ledene, dzirleja, «saman-pļ.» В.].

meži: [liekna, drīksna В.].
[«celpu» kalns В.].

dzirciema pag.; iedzīv. — dzirciemnieki 2

.
E.

1) baznīcas ciems: bisnicki, dāmnieki.

2) gulbju ciems: baūzanl, bedrītes, budlņl, dlfmas, drel-

maņi, inniņi, klankšas, kušķi, pējkuoņl (senāk: «tomaki» В.),
puļķi, sūnkauli, veģraugi, zirļki.

3) korģeles ciems: branti (senāk: vētniekl В.), tunlas,

dangas, jaunzemji, puģi, striķi, vecvagāri (senāk: «ķersti» 8.).//
4) žagaru ciems: āpšpauti («āžpauti»), Innuži, jāniši,

krastiņi, krumešl, makstnieki, penli, spuri, vlrmuļl, zantl.

muiža: dzirciema m.

[melnezars. В.].
kalni: [viksas kalns, purnu k., nuku k., raušu k., virmuļu k.,

smiltenes k., «kūla» к. В.].
[svilumu lauks, bandu 1., baltiša 1., «stiebura» 1., rinites 1.,

kazas terpums В.].
pļavas: [turņu gals, viksas ezars, grūžņu lāma, apšūtas,

kiknite, «muklcjas» gals, abrite, bikšu lāma, iiltene, gurnu

starpa, pupu lama, «vcliņi», zeltnice, dzelksne, raibīte, kārnlie,

dzērvene, degums, maiksnite, retinu pļ., «zemdega», rinite,
vilku klaipls, āpstara, lānite, rekstiņa kakls В.]

ganības: [antiņi В.].

engures pag.; iedzīv. — engurnieki2. E.

atltl, andretl, ābragi, āki, banti, brožas, budl, buki, buth-

buri, bunkšas В., buodnieki, celmi, cīruļi, tiēkurl, tukņt, drei-

maņi, drlvas, goci, grabas, grqzl, guņas, guoļniekl, ģlbuļl, ģīgi,
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ģieti, Innužl, jaünzemji, jāsiņi, jecl, juosti, kalsi, kaüsi, klani,

kļāvi, kliņģeri, kraākļl, kripši, kristi, krustkalns, kunčl, kiļļi,

kipati, ķīši, lepsti, Ukažuoki, luģi, luöäes, luoģi, mucnieki,

palgļi, pavari, pikātājl, piņņi, pipji, planet В., polukši, poņi,

purni, pācl, ramsti, rideļi, rīsklāvi, rūsi, ruomaņi, sadieni,

skoras, speņki, sunīši, suslas, taiki, tintas, tirveni, turras,

tuomaļi, uhdzqnl, vāki, vqcvagari, veģkruogs, vedes, viglaiņi,
vilki, zakatmata, zāģeri.

plieņ-ciems, kester-c, «pipkakt»-c., ābrag-c.
muiža: qngure.

qngures jeb qnguru ezers (ar salām: «apaļ-rava», «M

rava»).

purvi: [grebes, «tipe» В.].
kalni: [īmiņ-к. В.].
lauki: [«jaukul-dārzs», «lagastlauks», beites dārzi, suokņii

dārzs, suor-dārzs В.]

pļavas: [ģerbums, «lucis», «dārītis», ndzeņl, «rāvēji»,
«perulis», «laidārzi», tumrags, «lieknu ulas», «pliķis», palliņi,

«alksncji», puosumi, «sudmuti», «vizumi», «mud(l)upe» В.].

ganības: [rankas, dižrags В.].
meži: [«ķauši», «letiķi», nilrags В.].

jaunpagasta (tagad: virbu) pag.; iedzīv. —

jaunpagastnieki
2

. Gr.

jaunpagastnieki: akmeņi, alkšņi, «auļi», balini, baltiņi,

«beītas», bņtas, bīllņl, bleški, buļļi, celmiņi, ciemkaāliņi, čāpuli,

damšļi B. (nav vairs), «degšņas» ciems, diedziņi, dreimaņi, I!

dumpji, dāņas, dzelzāmars, egllņi, grikl, ģiči, jaunzemji, jW
jevas, kalēji, kalniņi, kalviki («kalviņi» kāruām,

klunipjl, «kretuli», krāziņl, kājas, keikuri, keiri, klfnrl, laāgah.

Iqruml, lidas, lipki, llvņl, livqni, llēlmaņl, lubņl, luškl, māk'sas.

«mežitas» В., mežkaāliņi ]2C
\ mucnieki, nezeļi, peiduļi, pikaini

«plevnas», priēdiņi, purini, purskujas, pāņas, puoģi, «ratnieki»,

«rebes», rugāji, šiliņi, «skadiņi», skrundas, skujas, strautiņi*

«Strazdiņi», stāriņi, «sviķi», «Šauļi», škaāderi, tuomlņl, ūsas,

vaīciņi, «vecumi», vidlņi, «zemdĢgas», zīles; jaunpagasta
muiža, sknābe, l(>das m.

llelvlfbnieki: alkšņi В., birzniēki, čegas, dārznieki, ezer-

gaļi, kalniņi, «līveni» В., «mazlaiņi» В., mežgaļi, «mežitas»-

pakalnes, «poģi» В., ratnieki В., režl, sili, «siskas» В., vecsud-

maļi (senāk: dieviņi В.), vecvagari, veninieki, zābaki, «zem-

degas» В.; lielvlfbl.

mazvirbnieki: anužas, biļļas, blankas, čegas В., eīmaņi,

126 [Pirmpublicējumā ar — V. D.]
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laiņi В., pa'lckalēji, platači B. (nav vairs), priēžkruogs, struņķi,
vecumi В.; mazvifbi.

rinkulnieki: antiņi, anlnieki, ābeles, Ingas, kalni, kliņģi,

kaūļl, laiņi, lipsti, strauti, zidikas, žuburi; rinkules muiža.

veģinieki: alkšņi, ādiņi, laši, medņi, ruolavas, s-nikeri, truo-

piņi, uošnieki; veģu muiža.

slempelmuižnieki: jaünzemji, rakumi; stempelmuiža.

izpostītās mājas: lejasarajl.
ezers: ūsu.

kalni: ra/akalns, [«lētnic-k.», «kalic-k.», «amboļ-k.», kram-k.

В.], grankuša k.

purvi: «gavēņu» р., [jumtleja, «kaupurvs» jeb «dzērpurvs»,
«sūnekle», «stumpurs», dūksiiņš, rdvene, niedraste, linmärcis,

ipezers, vmuž-p. B.J.
lauki: [šļapata, krieviete, «pītejs» В.].
pļavas: [bandas pļ., «ceisars», rāvstrauis, linči, naške,

rinksula, plaušvalks, abriņa, «talaciņš», maisiņš, stipene,
jurene В.].

ganības: [šaurums, rakums, degšņa В.].
meži: [«somiš-priedes», liekna, kapās, «īzars» В.]. //

kabeles 127 jeb kabiles pag.
2

Pl.

kabelnieki: apšenicki, asni(ņi), ažas, a(d)ģēfi, āpazniēkl
(«īipuznieki»), baltmuši, bāliņi, beītes, bērstiņi, birzniēki, bičas,

buki jeb buciņi, čuiļi, dangas, dēliņi, dīki, drāki, dudenl, dzq-
guzes, dzelzeri («dzelzarāji»), eglenlēkl, ezergaļl, ēģeniēki, gal-
iumi, galiņi jeb galsģtas, gatavini, glūdes, gnīdas, graūzdupji
(sastāvs: krastiņi, vidukļi, ģiēdāti), ģerenieki, irbenieki, iskaņi,
iauguöci, jaū(j)eniēki, jaū(n)dziras, jaü(n)zemji, kal(e)zniēki,
kainäsi jeb kalnaņsi, kalngaļi, kaīvas, klaūvas, klibji, kraģes,
krāni, kr(>slas, kruūki, kvintl, kingCitl, kiški, lanciņas, lapsas,

iejās, lejniēki, liē(l)maņi, metri, meki, miļģumi, muce-

nieki, naglas, nikas, peliņi, pēdzeniēki, placi, priēdlēni, pumpuri,
pusgaldiņi, pudļas, puöllsi, remqsl, remgznlēki, reži jeb upes-
Muiža, rumbeniēki, rūpi, ruoņi, sāņeniekl, silakruogs, silmaņi,
s ipji, spīki, stūrīši, tarpi(ņi), tideļas, treiknes, trumi, tuondziras

(«tuomdz-»), ultes, ūjas, vadiņas, vethperi, vlšļl, vlzbuļl,
krikas.

pagasta daļas: bada gals jeb kriēvu gals, klajums, kruöku

gals, likais ciēms, mežagals, višļu gals.
muižas: auni jeb kalna muiža, dtžāmuiža [= kabe-

Hsmuiža)], gala muiža, jaūnsāti, veca muiža, višļu muiža.

ezers: desa.

klana-puvvs.
127 [Vēlāk: Kabiles pag.

— V. D.]

22715*
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pļavas: [dūrene, dadzene, dundurene, alksnene, ģģrbumi,
klumpene, ciestene, lanciņas, latniņu sāts, liekni, «noturs»,
nuovadene, muilene, terpums, sudrabene, putras puosums,

cācene, cerene, celmene, vecumi, tiltene, «traicene», «ūdraji» В.].
meži: [dzira, grikājs В.].

zutenlekl: akmeņi, aāceniēki, ārņi, biēraūdzl, jāntši, jukas,
kaleznieki, kalniņi, kānes, kannieki, kasparl, krieviņl, kuöguli,

liēkntņi, nikuļi, rugāji, smuģi, stūri, suosāti, tldas, trešeniēki,

utaļas, velliņi, zūpji.

muižas: zutenu m., kāņu m., vldzeru m.

Kandavas pag.; iedzīv. — kandavnieki2. E.

abavnieki, aizstrauti, alzubeji («aizupeji» В.), andžvagares,

arlsiņi, anuži, auļeni, ābuoļi, āpšniekl, baājas m
,

beitiņi,

bekeri, // benčas, bqrzkalnl, bqrzrqmqst, birzniēki, brāveļi (jeb

«-eri»), bundzenleki, bužiņi, ceļ-arājs, celmiņi, celpji, celp-krū-

tini, ceļvagarl, cqrpi, cikunle, cuntes, cāpuļl, čežas, čiekuri

čimas, dambji, daāgas, daāģi, «dedzi» В., dlmžas В., druki,

dumpji, dupšas, dzqguzi, dzqlzkalni, eglītes, qlki, Ģzerkalni В.,

jranč-krātiņi, frickalnt, galciems, galviņas, gafsuļi (jeb

«-sulas»), gārces, grāvkrātiņt, «griepciems», «griepkalniņi».
gravas, llbatl, intes, jaundupšas, jaunsegļi, jaānuoļas, jaü(n)-
zemji, kalēji, kalnāpis, kalniņi, kannenieki, kauļi B. (nav

vairs), kažuociņi, kāļi, kārkllņl, kārklu-kalēji, kārumi, kļāvi

kliblapsas, kraukļi В., krātiņi, kreģi, kreiļi В., krimpas, krūmiņi

kundziņi, kuplejl, kurzemnieki, kāguri, kupqtäji В., kikulas

klnzen-āpjl, ki(v)pļāvi (jeb «-as»), ķīši, ķivspalvji, labrena

lastt, laā(k)galas, «laukmaņi», lejas-āpis, Iqpqnl, llfhbužl, Щ;

vagari, meiniķi, meķis, mežķauļi В., mežmačas, mežsardziņi

miēllkas, mulzikl («mulcikas»), mustene, namaudl, ndļļt
nuki, pakalni, «papciems», pākstas, pqkas, pēļas, pilsarāji
pipši, pitriki, princkalni, «priedules», priežkalnl, pūriņi, putnen-

ciems, puāčenieki, ragi, ratnieki, relnas, rqmqsi, rethpuļi
rēdnieki, rēzes, riēbiki (jeb «-ģi»), rugaikalns, rumpji, ruobali

sanderkrātiņi, saukuļi B. (nav vairs), segļl, seldepi, šiliņi

sllnieki, slēkalņl, skrapstes, skrāskapji, smlldziņi, smilktiņi

smilškalns, smirnieki 129
, spruoģi, stiērbiģi, strauti, straūtiņi

siraātnleki, stangas, stūrīši, stuöplnl, svāni, sviļi, škqrs(t)-
kalēji, škērs(t)nieki, škātes, «tapilas» ciems, tapilnlekl, tef\Ķ

leņņi, tidas, tiļas, tuļļas, uīdas, upaiņi, upesjāņl, ufļi, uodiņi

uošniekt, uoškalni, uozuoliņl, vqcsqias, vqcuojas, vqcvagM1

128 Tur dzīvojuši muižas «būvmeistari».
129 Tuvumā augot «smirdas» (= vāveriņi).
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«vervēji» В. (nav vairs), vēdzeles, vildiņt, vimbuži, vituolas,

zaļaji, zilēs, zuöki, zvejnieki, žagariņi.

muižas: ādzire (< ai(z)dzlre), daiguone, liga, puinene,

rumene, kandava.

pļavas: divjēze (pie divu upju satekas, uz 2 pagastu robe-

žas), [«ilbatiņas», krāce, vācielene, kāsītis, uosggrbumi,

«vikseja», kliģene, bundul-ltncis, «cineja», iqrpums, llpsies pļ.,
«ādzirkņa», elku gqrbums, brl(k)škene, «kaple», vanadze,

dzirleja, kurmene, uzkume, dzimtene, «vāganes», Vimbas,

«zemdega», «luzene», // alksnene, «vigas», «dubu» Unci, priežu

lincis, «plienejas», «biedrejas», dzērvene, duicene, čurcene В.].

[«pūreja» (ganības) В.].

lauki: [«lĢkužu» 1., krusilāma, braslu lauks, «plieneju» 1.,

«stempars» В.].

[«raibežu» purvs В.].

kalni: [skurbstu k., greiļu k., bikstes k., «pudiņu» k.,

augstais skrūnis, kalstu k., milzu k., rindas к. В.].

[«kretuļu» mežs В.].

ezeri: [matcietis, kladācis, bulduru ez. В.].

lībagas jeb lībagu pag.
130

; iedzīv. — lībadznieki2. E.

aizpuri, aklais ciems, audumi, apsiņi, apslejas, baluoži,

bedreskalejl, be'lias, bērziņi, bētas, bikenieki, blrzlejas, birz-

niēki, biržas, biēļas, biezais, bradās, breņģi, brīvniekl, bruņas,

celmiņi, celpji, cīruli, dafhšll, dārznieki, dravnieki, egli, ezer-

gali, gailīši, ilbatas, jauncieml, jaunkaul'i, jaāviņi, jāņkalnl,
kalniņi, kalnkalēji, kalviņi, kapkalēji, kārklejl, krastiņl, krāzlņl,

kuģenieki, kufsakas, keikas, lūdzas, lagzdakalnl, lalpmežl,
lakstkalni, laāgalt, laākmuižas, llnckalnl, tinēji, liēpiņi, liēp-
kalni, luik-remeši, lubikas, mazlejas, mazsiļi, medņi, mežitas,

muižkalni, mundigas, nuövadnieki, pakalni, pilsarājl, plavnieki,
podnieki (ar o), praviņl, prlēdiņi, prlēžkalni, purgall, purini,
purkalni, pāricas, ratkalnl, renei, ruožkalni, skuja, slaparas,
smildziņi, smilškalni, snapji, sniegi, spruoģi, straūti, straāt-

nwki, tombrēdas (ar o), tuöml, uoškalnl, uošlejas, uözuoli,

vacremqsl (jeb -remešl), veckaimiņi, vecvagaras, venceji,
°wēri, villas, vttuoll, zviedri

libaga.
kalni: elka k., glāziņ-k.
purvs: kāpurs.

130 [Vēlāk: Lībagu pag. - V. D.]
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lubezeres131 pag.; iedzīv. — lubezernieki2. E.

«akmendziras» (izr.: ak(u)ndziras), apšuciems, ābalti, bāii,

bllavl, caārnāši, cqlmi, cepļi, diždruvas, dlžlaukl, dreimaņi,

duthb(u)ri, gāci, jaunkunči («aunkunci»), jaānupes («aun-

upes»), // järqni, kalniņi, kalves, klapeņi, klaākas, kopari,
kraüjas, kraāki, krākšas, krūmi, kirki, lakši, legzdlņl, lūrmaņi,

mazupes, mārki, 01leri, pavari, plančl, purciems, pūriņi, rijas,
rudikas, ruöja, ruoņl, šiliņi (birziņu un mačiņu), sirmie,

smllkšl, valki, vqcmuižas, vqcruöjas, vecumi, vēveri, vidi,

vilkastes, viļķi.
iznīc. mājas: [talsiņi, «zemgals» В.].
llbes muiža, mūkalpi, rudes muiža, lubezere.

ilqnkalns.
zilbikšu purvs.

matkules pag.; iedzīv. — matkulnieki2. Gr.

matkulnieki: aiznuörl, aizpuori, blēnes, buki, buses, ebb

mermaņi, čakši, čitīkas (jeb sventes В.), daībji, dankumi, diegi,
«dzērznieki» В., dziras, dzirspalvji, garsili, graudi, griēbumi,
grunduļi, ģerikas, iiles, jēči, kalniņi, käsvagares, kausi,

krumuļl, kruojas В., kebrl, ķqrķqni, kirhmari, ļuāļas, līņi, melri,

miglas, pluoči, puorkalēji (purvakalēji), purini, pūri, radziņi,

ratnieki, remesi, rutki, saldenieki, Stiles, siški, siērznieki,

skudras, smelies, spalvjl, strautiņi В., strīķi, škinagas, šalkas,

trikaūļi, utīgurl, ūpji, uozuoliņi, vatbpuoļi, veči, vegri; dziru

pusm., karkles pusm., matkules mežkunga muiža (arī: bl'eze),

matkules m., tuojātu m.

kalnmuižnickl: bestes, dambji, greīļi, jaünzemji, kalniņi

kruöki, krāšas, lanksērde, lltīčl (pie upes līkuma), (uāļas.
mušas, plalqvi, puītas, remqsl, «ruži» В., «silnieki» В., strautiņi

uļtes, zāģeri.

piduölniekl: brieži, bumeistarl, čakši, čukuri, dikmaņi,

qka(as, kajagi, knuöpes, laīmas, sīļi, skrqdas, uozuoliņi, vqcumi,

vqcvagari; piduöles muiža.

kuögulnieki: pukšas, rqmqsi, snlkerl, stūri, tuļļas; kuögw
muiža.

briņkenleki; ābeles, «bokumi» B. (nav vairs), dreimaņi,

drubazas, egļi, gābeles, gruöles, ģqnduļi, jaünzemji, kalniņi В..

kuörti, kefhpjl, lejas-lankserde, lāšt, punkas, slmaņl, skaldes-

kruogs, šklēnsātl (no «stirnsāti»), tīčas, «troskas» В., vārbikas,

vqcumi, zāģi.
muižas: briņku muiža, ružqnu muiža. //

131 Galotnes šā pagasta vārdos ir izruna atkritušas un tāpēc te dotas

galotnes uzskatāmas tikai kā nedroši restaurējumi.
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pļavas: rambulis, plžarags, uīdene, čavatene, sekuma pļ.,
griēbuAīcis, [bērzene, cācene, reņģene, mastleja, iecele, kuili tis,

krupene, lama, plītiņu riņķis В.], markule, gudbzeme, liēkne,

rindža, abrene, uskumi, blmbaļa, [skrāņa pļ., bauškele, eibene,

ģerbums, «griebunas» leja, «cermokslis», «linumarces» leja,
sprungusāts, «noturs», lagzdu rieza, dižā lāma, kurmene, ral-

kene, «zemdega», spalvene, čāpstene, upata, cinene, «slujene»,
«tingatene», blmbene, dlļkls, žldene, naukl, dilbene, izplūda,

abrlņa, dārdedžu pļ. В.], pīkstene, kālene, šļācene, krarhpene,

iūtarene, škinadzene, bridžene, [seglene, cģrpu strauts В.],

kupurene, lapueene, škepene, bundulenes, kandizere, ģenduļu

leja.

purvi: kasenes р. В., stulbe, «bēnaka» р. В., ļehkas р.,
«nārsiles» р. В., laīnums, pluocis В., priedenes р. В., tupēs р.;
sāta lauks, dankumu leja.

kalni: ružas k., pludlka k., krumuļu k., pluška k., llfi-

mārcis ]32, rlksenes k., nikužas k., luga k., frm/skalns, clkunde,
[vīgriežu k., «brušas» k., «ānaka» k., lagzdenes k., laumes k.,
plītiņu k., «riksatas» k., «akmenteča» k., «pikueu» k., ciema-

las k., «beģu» pakalne, pupāju pakalne В.].
lauki: [«mestrags», «satiks», «zīdiķis», «boze», tģrpumi,

suņku 1., «braģis», «rudzakas» 1., cūku lāma, plāteris, misiņ-
sāti, svilumi, plienu 1., sveņka 1., sāta 1., lāmnieka sāts, audžu L,
«posenes» lanka, skurbuļ-\., dupurenes 1. В.].

ganības: [kalējsāts, vilgauris, «notugs», degšņa, rēze В.].

[skaldes mežs, «vādrekšņas» В.].

ezeri: [lainuma ez., «stulbe», gaiļa ez. В.].
[«kuldibens» (dzelme Imulas upē) В.].

Mērsraga pag.; iedzīv. — mērsradznieki 2.
E.

i kmeņi», ansiņi, apse, apšrags, baluoži, bezmēri, «bētiņi»,
«birzkalej i», blies, «branguļi», «brieži», caurnāšl В., iuncas В.,
dambji, dlžciems В., «diždilgas», «druviņi», ezermaļi, goči
(ar o), «grantiņi», «grezas», «inde», «iesalnieki», iēualts, jākaš,
«jupi», kļāvi, krāni В., «krūmiņi», kuģeniekl, kipatas, «ķiris»,
laūški, «liedagi», luoģi В., maāda, maurs, «meteņi», nlce,

РЩI В., pusenis, «podze», pomari В., ruļļi, ruomas В., skaņals,
smilga, (i «sunīši», škutes В., «tirveņi», tīdes В., viļuml В.,
zāle, zepji.

mģ(r)srags.
pūņas]M kalns.

132
[Pirmpublicējumā: lin-mārcis. Labots pec Lvv. II 310. — V. D.]

3 [Pirmpublicējumā: [pūņas. — V. D.]
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lauki: «reimiņ»-1., tingar-dārzi, rag-darzi.

pļavas: gqrbum-p]., škllstiņ-ņ\.
meži: grūžņu m., lielā kalva.

nur muižas pag.
134 iedzīv. — nur muižnieki2

.

Gr. +E.

aizupji, atīčas, andari, anški, antiņi, anuži, ažas, āķi,
āpeņi, āpši, aži, bakuži, baluoži, «bāreni», bāļas, bedrišl, bez-

dubeņi, bēčas, bē>tas, bētiņl, binden, bifzes, bitenieki (arī: biķe-
nieki), biēļas, biēzajl, breņģi, brūveļi, būdas, buļniekl, buļļi,

bdkuļl, bāriņi, buölas, caārnāši, ceplīši, ciņi, clēmltas, čakši,

čāžas, čiekuri, lumalas, lužas, čābas, daģi, damalas, datnbiĶ

dambji, dandari, dānuļi, dedži, dižajl, diženiekl, dīki, dramuļi,

druviņi, dunduri, duhtas, elpjl, qvužl, gali, galmačas, glābās
jeb glābji, glūdas, grebļi, gudrajl, Irbeni, Issušl, lēsalnieki,

tēviņi, (sēļu) jakas, jaunmuižl, jādekšas, jākaš, juozupi, jupji,
ka jaki, kalēji, kalnalas, kalniņi, kalvetnieki, kathpari, kauliņi,

kausi, kaziņi, kānuži [?], kārkliņl, kāružl, klāški, klāvlņi, kož-

nikas, kreņi, krišas, kriēvi, krākliņi, krūmiņi, kuģ(e)nieki,
kvicas, keīkari, ķeizari, keižl, klbatas, ķīļi, labiņi, «ladzcs>\

lagzdiņi, latvieši, lāči, leiši, lejas, lēpji, liči, ludrinči, ļaujas,

[übikas, medņi, mqlkas, meņģi, meras, mežmalas, miļaji, muc-

nieki, mugas, mūrnieki, maori, nariņl, naūjas, nlkas, paegles,
papīši, paūgas, plaūši, plānaji, prlēdlņl, pāņas, pūricas,

ranceni, ratnieki, rindzas, riēvnieki, riēžas, runli, rumpji,

runguļi, ruözes, salmiņi, sāmiešl, «sareji», sēņi, skaidas, skoras,

skrundenieki, slānas, snapji, spējveļl, spi'lvelnieki, spirdz(e)-
nieki, steplņl, stibas, stiģt, strēļi, striķi, stāri, suitumi, sukturi,

sviki, tampjl, «tiguļi», tlmmas, tiēlas, trumalas, tuņņi, ulas,

upsejl, up(e)sjāņl, ākenlekl, uošl (izpost.), uozuoliņl, vadās,

valtiņi, vanagi, vārkuļl, veģepi, vilkt, vlļumi, vlškepl, zilēs,

zuökl.

muižas: lādzere135
,

nurmuiža, uödre, pļavu m., sēņl, sprau-

gas m.
136

,
vilka m.

ciemi: dzedru c, nāriņu (arī: Irbeņu) c, silkalns, vagargals.
mežs: degšņa. //

nuōgales jeb nuōgales pag.
137

; iedzīv. — nuōgālnieki2. E.

amuļi, ansmāriiņi, baltali, bāļa, bērznieki, bgla, «boļi» B.

(nav vairs), burtiņi, butleri, dimba, dubqnl, dumbri, gailīši,

134 [Vēlāk: Laucienes pag. — V. D.]
135 [Pirmpublicējumā: l&dzeres. — V. D.]
136 [Pirmpublicējumā: spraugas. — V. D.]
137 [Vēlāk: Nogales pag. — V. D.]



119

233

«gals», «gāveri» В., «ģeļi», jaunciems, kaītene (ciems), «ka-

ziņi» B. (nav vairs), kārliši, klāsi (nöm. s. -sis), kolažl, «krist-

mači» B. (nav vairs), kundziņi, ķiļļi, ķifpji, laugaļl В., laānags,

lauri, «ļubas» B. (nav vairs), maiziiis, maārlalpl, nuöjnicks,

paegli В., paāši (nöm. s. -sis), pindars, plēknes В., potsiki,

«posens», «praulitii» B. (nav vairs), punci, «pūce», «pūnica»,
pūni В., «rušķini» B. (nav vairs), rāguml В., sakari, sili,

«smilkts», «sniķers», «spāniši» В., «spuļģis», «sukturi» B. (nav

vairs), «tīda», uözuols, vaīsums, «vilciņš», «vītuols», «zaķis»,
ziemeli В., žulnlekl.

muižas: griklībe, «laukmuiža», nuogāle jeb nuögale.
ezeri: linga, [«audze», ašqzqrs В.].
kalni: baškiņkalns, [māņu kalni, pūcu kalns В.].
p|avas: [mežtqrpums, «undru bedre», aunu valks 138

,
«dancis»,

kārklājs, pluoči, lira pāņa, alkšņu valks В.].
meži: [ bunduļu aste, dzire, dižhdums, ilgsils, snlpes

birze В.].

Pastendes pag.
139

; iedzīv. — pastendnieki
2

.
E.

adieņi, aizupji, antiņi, apši, asmji, aulas, auziņi, «ažuļi»,
āpas, āpji, bāļas, bērškl, ceplīši, dankumi, daugas, «diņģeri»,
«dižjāņi», dravnieki, dupuri, dziras, egles, garuoziņi, grīvas,
irhšas, jaunzemji, kalniņi, kažlņl, kažuocniekl В., kāņi, kraukl,

kurpnieki, kātiņi, leiši, likumi, luādes, maki, mudulnieki, muiž-

nieki, muördanga, navaidas, nāc-kalejl, nadniekl, plakaias,
plunli, pūtēļi, ratnieki, remešl, ruņkl, rāmiki, spailes, stepjl,
stnimpji, stundas, škģlas, treidas, uošmeži, veckalēļl, vecumi,

vērdiņi, «vērtnieki», vēveri, vinteri, vlftikl, zvejnieki, žludzqnl.
muižas: grenču т., jaunmulza, laāku m., rempllna, turku

m., pastende.

pūres pag.; iedzīv. — pūrenieki
2

. E.

anqnl, apses, «baigu» kruogs, bāllņl, «beītiņi», bqrzkalnl,
birzniēki (senāk: «puočnieki»), «blemaņi», brafhmaņl, cāklelas,
čulkstes B. (nav vairs), dapqnl («depeni»), dzirmaļi, gal-
ciems ļļ («jaüzumi», «tuömfni»), incīši, jaunzemji В., «jorķeni»,
kaņepes, krtnči, «ķilpas», kilūži, «legzdiņi», lāzas, «mārt(iņ)-
kalni», mežkruogs, mežvēverl, paņki, pqkas, priedes В., «počas»
B-, renei, sermuli, skritfibas, smildzeji, strautiņi, strēli, «tupas»,
uPmali, uozuolkalnl, varkaļi, vecvagari (izr.: vqcuogarl) ,

vilciņi, «zari»; videiems («auļi», «bītari», «cīruļi», «ķivīši»).

138

[Pirmpublicējumā: valks. — V. D.]
139

[Vēlāk apvienots ar Talsu pag. — V. D.]
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muižas: bekermulža, «vīzele» jeb «mtlrmuiža», pure, šarlaki,

viļģete («viļģiete»).
pļavas: alksnene, iēvene [pikste, celmene, cūku lincis,

guovju lincis, vildene, abavas Unci В.].
visums (grava).

«pač-leja».
kalni: «mūļa» kalns, «zeiša» k., [plienu k., paunu к. В.].

«kašķ-ezers» (lauki), [elku lauks В.).
meži: «viržum-sils» 140

,
[degšņa, zaķu dārzs В.].

ezeri: [nāves ez., «kalvikas» ģz. В.].
purvi: [paunu р., suņu guļa В.]. 141

spār(n)es pag.
142

; iedzīv. — spārnenieki2. E.

bērški, brāvell, celmi, dangas, dzivatas, qzermuiža, gruš-

niekl, guöde[as, jaunciems Ö., jēli, kalniekl, kārkleji, «kriev-

kalni», krujas, krāziņi, kruoliņl, kipsii, «lēdzerksti» В., māriņi,

mā(r)tniekl, mellupji, «nadziņi», plaiskas, pučkas, «radziņi» В.,

«rāt-ini», samini, staīduokņi, sudmaliņi, šādnlekl, lidini,

«tīrpurs» («Upuri»), treidas, usmenieki, ūdri, vlrdangas.
muižas: «ropiķi», spār(n)e.

Ģzeri: gulbis, sunezqrs, vieglis, sūdu ģz. B.

pļava: kursiši, «sīmu»143 pļ., dangas pļ., «umnas» leja,

«uztupis», «vendekši», tirsili, gluodene, pludene, «lasmiena»,

«kānis», «mesteru» pļ.
ganības: «lāviena», rumbiena, šūniņu degas.
meži: saukums, tārpu mežs, dqgu mežs.

purvi: patlaipiņš, «poņu» р., pluoču р., llnmāču p.

Stendes pag.; iedzīv. — stendnieki2. E.

«alkšņi», «alkšvadi» B. (nav vairs), ā(d)ģēri, baūvas,

baužas, bēki, bībji, «branei», brinči, būdas, būtilil, ceplīši,
čiemitas («čiemiši» В.), lupatas, dankuml, dārznieki, didran-

kas («drīdranki» В.), dreimaņi, dzelzakt, ezņrstarpji, garnuži,
garsiļi, glūdas, ģibu(i, iiiņi, jēli, jukumi, kalnmuiža, kamnieki,

«kapteiņi», krūziņi, kiviši, labdzeņl, laidās, taukas, 1щ
lieknieki, liēpadas, // «lužnieki», ļickas, makstnieki, maki, mau-

riņi, mellupji, «mistari» В., «muižkalni», nuövadnieki, pHI

(jeb -as), pinēdiņi B. (nabagu māja), plaiskas, «potes», prām-
nieki, pretlll, «pumpuri», pūces, puodnieki, «potas» В., ratnieki,

140 [Pirmpublicējuma: «viržum-sila». — V. D.]
141 [Pirmpublicējuma objekti kārtojumā nav apvienoti. — V. D.]
142 [Velak: Spāres pag. — V. D.]
143 [Pirmpublicējumā: [«sīmu». — V. D.]
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rctīči, nbeņl В., rungaiņl, «sirmi», sīmaņi, «skujas», sliņķi,

smildzeji, spanniekl, strīķi, sviīpji, šķqpasti, šķeperi, tqruhši
(«tcrukši» В.), tūņniekl (lujnieki В.), «ūķenieki», «līzas»,

vilciņi.
muižas: ģibuļi, kārgadi, muneji (muniņi В.), viceži, stende.

pļavas: [«lamenes», grebis, «gružņa», rumpene, «budene»,

grīva, sliņkene, ķūrbene В.].

[spindzeļu purvs, tirpurvs В.].
kalni: [sāļu k., runguļu k., riteņu k., dundupu к. В.].

[myllezers В.].

Strazdes pag.; iedzīv. — Strazdenieki
2

. E.

alkšņi, bemberl, birzniēki В., briņkl, būkuļi, buočas, daniņi,
daūģi, darini, diriņi В., dzeņi, imatas, irbiņl (Irbites В.), karīi-

pari, lāči, luntas, magzinieki, mqlgalvjl, piķi, postiņi (ar o),

ratnieki, rqmqsi, reņģes, saūņl, strauti, strazdnieki, švlhksterl,

ti'ltkruogs, uozuoliņi, zābaki, «zāliši», zīle, zvifgzdiņl.
muižas: kākiši, slrazde.

pļavas: [marguļu pļ., spilvu pļ., «pempc» В.].
lauki: [«daugu» 1., «drčgu» 1. В.].
kalni: («bauces» k., elku k., sudraba к. В.].

purvi: [dedžu р., «puleļu» р., vāverlņu р., «romiku» р. В.].
[«polenu» Ģzers В.].

taisu pag.144; iedzīv. — talsnieki2. A.

alksniņi, afkliņi, bifznieki, biēļas, biezumi 145
,

brerļči, bruz-

kalni, cīruļi, dunas, ezergaļi, grantiņi, jaunvietas, jaünzemji,
jukas, kadiķi, kalniņi, kaūļl, klabji, knapatas, krācumi, kreniņl,
kūdras, kempji, laīpmeži, llcniekl, liēpiņi, macatas, meīlupas,
mežlaipas, nuovadiņi, paegļi, priēdlņi, pufgaļi, raksteņi, remesl,

rūsas, šiliņi, slīpas, snikerl, spannlekl, strautiņi, struņķi, tapšas
(-ši), tiltiņi, uļitas, uošlapas, uozuoliņi, vqcumi, vihtarl, zapieši
(«zapieti»).

taisu muiža.

ezeri: čumaļu ez., villas ez., bezdubeņu ez. //

upesgrīvas pag.; iedzīv. — upesgrīvniek i2. E.

«auda», baltvista, bah(d)nieki, bērģis, bezmērs, bīļa, bradi,

braüktava, ciēmītis, čahka, dambis, drelmlņl, dzelme, dzelz-

strauls, garais, gatviņš, gūsti, iheiņš, «jaunpovar», kaktiņš,

144 [Vēlāk apvienots ar Pastendes pag. — V. D.ļ
145

[Pirmpublicējuma: biezumi. Labots pēc Lvv. I 118. — V. D.]
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kalns, kalsiņš, «kalve», krinti, krievs, kulsteklis, kūla, kqrza,

lagzdiņš В., lapsa, lāci В., licis, liepiņa, maudas В., mlsteklis,

«paegle», pqrkuonis, plkši, platais, purļči, purs, pūce, reizes,

rūcams, rūsa (tāplņš), šiliņi, sirfiturs, smilga, spuris, «suntur»,

svilums, taure, uguņciems, ūdrs, uödrs, udzuoli, valsums,

valgalciems, vanags, vāvere, vqcpavärs, vqcvagaris, zibenis.

pjavas: apsīkums, dedzpļava, dlžās-plavas, galpļava, Ur-
bumi, iglaņči, krusttqvu pj., killa, ķirmis, ķidrums, lāēpļava,
lūžņi, mednārsts, pulciņu pļ., putru pļ., pustāgs, rugajkalva,
runa, ruspļava, rušukakts, skalmalka, škllstiņi, tatali, vqcceļš,

vqlkums, viksājs.
meži: kēkšliekna, slapllēkna, augstpriežu kalve.

pūņas' 46
: knišļu pūņa, pihkuļu purvs.

(Sab.) valgāles pag. 147
; iedzīv. — valgālnieki2. Gr.

valg&lnieki: apriki, ābuoliņi, bērstiņi, biēļas, bļuodas, briti,

brunavi, brāveļi, bungas, būmeistari, degšņas, dreimaņi, eīciņi,

gaūsi, ģedāti (no «ģederti»), griķi, grāveļi (-ri В.), jaunmezi,
jaunzemji, kalniniekl (izr.: kalnieki), kaspari, knapeni, kulei,

ķīši, lauksafgi, lāzeri, melderi, meļkāti (mclcherti), mežgaļi,
namrikas, nordi, pakulas (-ļi В.), pekas, rabas, ragi, rqmesi,
silnleki, spalvas, struöjas (aizupes, žļugas), tuātniņi,

«upenieki», vēveri, zābaki.

ciemi: ruödavas с, rumbas с.

muiža: vaigāles muiža.

izpuost. mājas: jaukumi В., jukumi, «pūtnakas» В., vildas.

sabllnleki: dravnieki, drupaēas, ekvalti (no «eichvakW.

Ezernieki, jankapskis, jaunsami, kazas, lapiņi, laūkspaivji, lej-

niēki, maurlcas, mežtiņt, rigmali, sami, siseņi, snlkerl, sventes,

vecdzeguži (izr.: vecguži), vēveri, zunnas, zvanītāji.
Sabiles muiža.

kalni: duörnice В., klimpes к. В., bauzgala к., steku к.,

«ūžu» к. В. //

pļavas: avuotene, «beize» В., cepsile, dalgl, dzirkape,

klauķis В., kuörtumi, lācene В., māres lanka В., mulcu pļ.
mundqgas pļ. В., pluāču pļ. В., «pipas» pļ. В., niedriene В.,

puösumi, purmale, skudrene, snikepsāts, stiergle В., uödzene В.

speltes mežs, zqmdega В., žuinītis.

[ganības: stika, spruoģ(i)ene, «perene» В.].

146 [рипа 2
«feuchter, sumpfiger Wald (slapjš, purvains mežs)», «mit

kleinen Kiefern bewachsener Sumpf (ar mazām priedītēm apaudzis purvs)»
ME 111 447. — V. D.]

147 [jeb Valgāles pag. — V. D.]
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(Talsu) valgāles148 (tagad: laidzes) pag.2 E.

\)laidžnicki: a) asernieki: driēpl, kdrkliņi, krievi, lapsas,

lati, tunnis, vilki; b) clruļnieki: pinkas, skujas; c) clēmnieki:

klāuas, kuddziņi, ruoceži; d) mežnleki: antiņi, druviņi, eglllas,

eg(i, kaūpiņi, krastlņl, kēsis (viensk.), ķīļi, labrencis, laūk-

gravas, mežgravas, pūriņi, ruöjnieki, sērmuļi, suteņi, sviriņi,

vari; c) rūšnlekl: anš(k)eni, branguļi, grasās, pēlas; «bērzi»,

kalniņi, «klānas», mežitas, tauriņi.

muižas: «annasmuiža», jaunclems, klānas jeb klāņi, laldze,

ruocežl, sārcene.

2) vaigālniekl un škēdnieki: «alkšņi», «avuotiņi», ābeļl
(jeb «-Ies»), baītāži, bezdubeņi («-dibeni»), birzi (jeb «-es»),

biērandl, branti (jeb «-ci»), «cīruļi», «dambīši», «dedzini»,

«dižģirti», drāzēji, «egles», egliņi. «gartilti», «grantiņi», «jāņ-

andreji», jaunindiņi, jaunkalniņi, «jaunvietas», jākuļt, kaln-

muiži («-ža»), «karkliņi», kaspari, krikaji, «kristi», «krovalki»,

krumeši, «kruzas», kūļi, «ķetumi», lanstrupi, lapskaļņi, laūk-

indiņi, tāli, «leci», «lejas», liti, matiņi, «maķi», metri,

mel(n)meži, mizi («-as»), mucniekl, muižkalni, muižvetnieki

(«-viet-»), «mūrnieki», nuži, «otiņi», pellkl, pllupl, praāļi,
remesl, «sili», siļi, «slocnieki», «smuģi», snlkeri, «speņģi»,

spruuģi, stūriņi («-īši»), teneši, tiltiņi, «tūki», «uķeni», uozuoļi

(«uozuoliņi»), «vāveres», veckalniņi, «veģeri», «vēdas»,

«vērnati», vēveri, vēži, vituollņl, zāļi («-Ies»).
muižas: «ķivišmuiža», «mežumuiža», «mieguze», «nodeni»,

škēde, «uozuolmuiža», valgāle, «vīgrieze».
ezeri: sapnezqrs, niš-ez., isla.

svlken-kalns, ež-kalns.

purvi: pūņa, slulbais-kakls.

pļavas: mālvalks, murlca, ridas, salaņkls, skqrste, suöste,

zābaks, zārdene. //

vandzenes pag.; iedzīv. — vandzenieki3. E.

aizupes, akmeņi, alkšņi, aņčas, apses, «baģi» B. (nav
vairs), bekeri, beltes, bezmēri, bģrzkalni, bifziņl, birzniēki, biē-

randi, braūtl, brāžas, brimmaņi, brūnikl, brūveri, bruožas,
«bundžas» В., cepļi, cģrpas, ciēlavas, clemešl, ciēmitas, čuguni,
dārznieki В., degas, dlļkes, dlžmežl, dīki, druviņi, dücumi, duö-

°eļi, dvāllktl, «dzelbji» B. (nav vairs), dzelzi, dzeņi, dzērves,
dzilnas, dziflankas, dzlrlejas, dzirnieki, eglītes, egli, emkalni,

Vērgali, ezerkalni, ģmužas, qvužas, gatviņl, gružpurs (arī

148 [Vēlāk arī: Valdgales pag. — V. D.]
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ar ūž), gūsti, gulmaņi, ģīgas, irbiņi, jakas (jākaš), jaun-

māja(s), jaünzemji, jākaš, jākuļi, jāpiņi (jāpeni), kaivas,

kalēji, kalni, kalniņi, kalnieki, kannieki, kauguri, kaāli, kaupiņi,

kākaāļi, kāpas, kāpini, klāšas, kluītas, kļaviņi, knišļi В.,

kraukļi, krātiņi, krepliņi, krikdilles, kruķi B. (nav vairs),

krūmiņi, krāmkalnl, kuģnieki, ku'lpji, «kumpeni» B. (nav

vairs), kūlas, ķelles, ķīļi, ķiviši, ķiēkas, kūļi, kudkas, la'tpgali,

lak(e)nieki, larļģl, laūgaļi, lāči, Ucini, liēpiņi, mačas, maciņi,

marļģi, medņi, meņģeļl, mežmačas, mežmalas, mežsargi, mez-

vēveri, «mēliņkalns» В., mlslņl, mummuļl, nāgiņi, nices В.,

paegļi, pindzeles, piēnave, plataji, platkāji, pluģi, plūdumi,
purļki, purgaiļi, purini, raudinās, raūdziņi. raūgi, reņšas, rurļki,

rūmnieki, ruözes, ruožkalnl, salakas, saālites, sārejl, silbruūži,

sili, silprūši, sileni, slmaņi, skribas, skujas, smiltiņi, snikeri,

sniēdzes, spekrauši, spēlmaņi, staļl, stārki, stāvkāpas, sie-buli,

stelles 149
, straūliņi, strazdi, strībeņki, stūriņi, sudmaļi, svilumi,

svirltl, šaūraji, talaias, tiltiņi, tltlrl, tldl, liēviki, trani B. (nav

vairs), tuņņi, upit.es, ūdri, ūpji, uodriņl, uozuoli, veģt, vēveri,

vēži, vilciņi, vildes, vilki, viļņi, zakkalnt, zaļie jeb zaļajie,
zathbas, «zēni» В., zilini, ziediņi, ziemeļi, žurnikas.

muižas: dārtes m., garlene (iedzīv. — garleniekl) ,
iģene

(iedzīv. — tģenieki), kaltene, llbe, marlņ-mulža, matažas

(iedzīv. — matažnleki), pašku m., sārcene (iedzīv. — sārc(e)-

nieki), silenes jaunmuiža (iedzīv. — silenieki), skrēte (skreite),
uokle (iedzīv. — uoktenieki), varidzene.

iznīcinātas 150 mājas: plikši, krviši, kapraudziņi, ruņkl, iuo-

mqnl, tilgaļi, oziņsati (ar o\), ķalvas, kaķites, kasparl, čiksāti

(uoktes daļā), «audrupji», zvirgzdiņi, «matažas» (iģenē),
brēdiki, spruosti, videnleki, riteniekl. //

kalni: babas k., velna laiva, tlļka k., [reizes k., «posenu» L

degas k., skaidas k., brlnc-к. В.].
ezeri: laidzes ez., [«kop-ez.», bezdubenis, Ildžu

(ļz., stulbais В.].
purvi: [«ploga», «pūņa», «vāžu» р. В.].

lejas: [miltiņu 1., «skūtu» 1., bģtas 1. В.].

pļavas: kaīgas, krupiši, Iqntaki, [puteļu pļ., «renipels»,
vqlkums, «briedeksls», «rimniķis», «bogums», dunkur-pūņa,

čikst-p\ava, dānuļu ieleja 151
,

svintu vadās В.].
lauki: [akmentacis, gqrbumA., «paurnica», plikšu U

sātsA. В.].
meži: [mauša m., dzelvite, mēļu birze, degšņa, biezā kalva,

smidiņš, lūžņa, vīgriežu kalva, jāpenu gaisteklis В.].

149

[Pirmpublicējuma: stelles. — V. D.]
150 [Pirmpublicējumā: [iznīcinātas. — V. D.]
151 [Pirmpublicējumā: ieleja. — V. D.l
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vänes pag.; iedzīv. — vānenieki2. Gr.

Andi, andžas, auziņi, blnkas, birzniēki, beilāti, buļļi, bundžas,

cepļi, dambarl, daniņi, dilbi, dīkkalēji, dreimaņi, dzeņi, dziras,

ēlende, ēpšas, glāznieki, guöbzemji, ģlerdiņi, iļļqni, jaunzemji,

kalniņi, kannenieki, kaāpiņi, kausiņi, krāzas, kulpji, kuļļas,

kelpjl, kifpjl, liēknlņl, melrl, mucniekl, mudl, namiķi, nābuļi,

paksles, pūriņi, purkaleji (nav vairs), puovmaļl, rudeņkalns,

rumbenieki, siļi, skatrumi, skujas, skuķi, straālnieki, strēli,

sudmaļi, sulmucas, upenieki, vēderiņi, zaķi, žiēkas.

sarcenes m., vānes m.

lainuma yzers, stulbes ezers.

viļņastrauts (pļava).

Zantes pag.; iedzīv. — zantenieki2. E.

aizgravji («aizgreji» В.), aizkaļi («aizkalni»), ābeles, ār-

lavi, bērzniekl, caāduri, celmi, clbaras, čabas, dēliņi, dzifmaļi,

galiņi, iigatupas (ar ļģ В.), tmati, isvinteni, jaunzemji, «kal-

nieši», kazenieki, kupšas, kqükaras, lekužas, likaški, luādiņl,
miezāji, pagravjl («pagreji» В.), pluģi, «priedes», puļķi,
puddiņi, ripiņas, skujas, smllgājl, smllllņl, struņķi, svilumi,

uözuoli, vilciņi, vltīteri, zahtiņl.

izpostītas mājas: [«kuļķi», knaiķl, prauli, dumpji В.].
muižas: plāni, zahle.

pļavas: [ānene, dauvene, iurķis, ģeidene, zvanene, ķēves
liekna, vilku lāma, «zaltene», vērša drīksna, bundzene, puoču //
kalns, kuosene, brledene, vainas purvs, «dubekste», birene, plu-
ģenes, vanadzene, zilene, palagzde, lapsene, akmlnēja, avuoiene,
nuovadene, melnā dega, uosene, krankuļu pļ., «pamparu dīķis»,
giģerene, kupšene, paurene, Irbene, kiba, rānele, dzlrene,
abrene, ģērene, bandene, pakarene, cācene, dimžene, mucene,

pluocis, «putnica», klaipene, grikene, clelavene, lēpene, kaķene,
krustene, vārnene, stumburene, liēknis, apsene, lūžņa, dīsele,

gerbems, lipaški, merkene, bērzene, sparene, zaķene, kapene,
nklene, alksnene В.].

kalni: [«baukas» k., puoču k., sudraba k„ «ciematas» k.,
runeles k., bruča k., skrimbu k., milzu k., smilkšu к. В.].

meži: [dzirenes, nuovadenes, rāvene, rāvu m., klagāta m.,

Щи priedes В.].
purvi: [uodzenes, zemdqga, duļģls, tece В.].

diķi: [gausais, «čakārņa» d. В.].
lāmas un bedres: [«pātaru» bedre, «batara» lāma, «grīslu»

lama, dulbis В.].
lauks: [mietene В.].
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[šķērst langas dambis; rustenes grāvis В.].

lejas: [tīterene 152
,

«vaču» 1., cinene, rīkle, brucis, celmene,

«lāveņu» līcis В.].

zemītes pag.; iedzīv. — zemītnieki2. E.

aizpuri, alkšņi, aņus (daudzsk.), aprlkl, auniņi, aūriņi,

cīruļi, darhšļi, daāģl, depji, duobuml, eniņi, Ģmužas, č>va\as,

galkl, gailīši, ģigarl, jaünzemji, kaklies, kaldurl, kalēji, kalniņi,

kaļaudis (daudzsk., senāk: «kar/aļaudis» В.), kaļķi, kazaki,

kļāvi, krumeši, krūmiņi, kukaiņi, kukšas, kuūdzlņl, «lauktnaņi»,

laānadzlņl, leiši, «leiškalēji», medņi, mūrnieki, «mftrvidiņi»,

nuovadniekl, ņuuņas, pačkas, peiriņi, piķi, plikšķi, «počenieki»,
purviņl, pākari, relnlkl, «rieceni» В., rugāji, ruojas, saulītes,

šiliņi, skrirhbas, smiltiņi, snikeri, spirļņi, straūtnleki, strēlnieki,

stūri, «svilpji» B. (nav vairs), šēnlņl, tēviņi, lllgaļl, tuļļas,
tuomiņi, «uzguļi», uozuoliņi, vāgas, vecvagāri (jeb vecugari)

В., vēdzeļi, vēveri, «vidiņi» В., vilklāvl, zaķi, zaldiņi, zīles.

muižas: galamulža, janesmulza, kukšas, laāku muiža, vai-

mani («valmcni»), zemīte.

[kanču purvs В.].
kalni: («kroku» k., «benku» k., «drušu» k., «dzimišu» k.,

«klāsat»-k., elka k., kārkalns, kunkuļu k., cikšu k., rausenes k.,

«sustaru» k., «prikatu» к. В.].
pļavas: [ādumi, abrene, grlslene, veģene, reņģene, vecumi

rāva, buntene, uodzu lama, zemdega, cirpene, lagzdene, «vīd-

riegžņu» pļ., degšņa, priedene, // kalvu lama, ruozene, uozuo-

lene, uodzene, strautene, kālene, tiesene, guobene, sūnene,

latpene, lācene, āzene, ciemata, celmene, svilumi, «pudune».
vācu lanka В.].

meži: [sīkumi, duobes birze, gluodeņu m., ģerbums В.].
ezeri: aizmuguras ez., blakus ez. В.].

zentenes pag.2 E.

1) lamiņniekl: anča, «antuļi», «āpas» В., bedrītes, berki

bērģl, birzniēki, bruösti, buļļeni, bunkšas, degšņas, duūbeji,

ģitīiuml, jaunzemji («jaüdzumi») , jākuzl, kaālnlekl, klitlkas,

kriēviņi, keri, luntes, mačas, «mellais», meinņzers, «miglas» B.

(nav vairs), mudupji, «pecaunieki», pēša, ruötas, samas,

saākuml, snikeri, sudmaļi, sustari, «tumragi», turki, vilģ№
muižas: lamiņu m., rāšciems (senāk šādas mājas: фи'

zumi», «mēniki», «pirļķi», «salakas», «spalvas», «vērškaleji»)-
vildene.

152 [Pirmpublicējuma: leja tīterene atsevišķi — priekš lauks. —
V. И
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2) zefttenieki: alpjl, «anzas», apsiši В., aüdrup(j)l, au\i,
bāreni, baūkas, bazani, bērģi В., birzniēki, biēzbārdi (jeb -ži),
blin(d)nieki, braģi, bridagi, bufbuļi, cīruļi, čukni В., dlcas,

doras, dūmiņi В., duobeļi, dzirnas (dzifņl), ģpaļi, gaizumi,

grģzas, grunči, ģermāņi, ģinuļi, ģigas В., irmas, jaünzemji,

ješkas, jēČi, juosti В., «kaibiši», kaķīši, kalniņi, kaļļas, kanniekl,

kaplūši, kažas, kažeļi, kogras, koka, kraüjas, krūkļi, krust-

kalns В., «kruodznieki», kučepi (jeb -eri) t kurļi, keņģi, kestepi,

ki'lmji, kimas, «ķīri» В., ķīseļi, la(g)zdiņi, likažuoki В., luodes

В., luörenci, maūpi, meičas, mucenieki, mudupji; mūrnieki,

nikiņi, niksiuoml, niedriņi, orki, pakuļi, pinas, plaūšl, pģpas,

piu\ki, pūces В., «purni» В., puddiņi, «poņas» В., rapas,

raiidziņi, remesi, ruļļi, sadumi В., salas, sevlķi, silāš(ķ)i,
siļi В., skāpuži, skujas, snlkepl, spilvnleki, spraugas В., sieriņi,

straūtnleki, stumpji, «svilumi», teņņi, tuāžas, undženi В., ūzas,

vecanči, vecpriči, vecvagapi, vēdes В., vērpēji, vēveriši, zveūtes.

muižas: balgdle (iedzīv. balgalnieki) ,
dufsupe, «ezer-

muiža», gailene, jaūnpļavas, rideļi, rindzele, sili, vecmuiža,
zeātene.

iznīcin. mājas: [«ēmas», «bunka», «roceža», «jaki», «hauči»,

«kilpe», «klimpji», «belti», «pinni», sviki, pakuļi, kraukļi,

«reķi», // bārās, «gubeņi», bigas, muški, snapji, «gludas»,
«kraule», llpstlņl, «renceša» В.].

Ķzeri un dīķi: «aünezers», «dzelksne», «ješkas» ez. В.,
«induža» ez. В., «kucen-dīķis», «lānes» ģz., lielczers, mužezņrs,
«ruš-ez.» В., «salakas» ģz. В., «slīkšņaja» ģz. В., «vaskara» ģz.

В., «zājĢZĢrs».

kalni: «ābels» k., «ārtavkalns», bāliņu к. В., beltes k.

В., «gluöderi-kalns», kauku-к. В., «kufts-kalns», «maranas» к.

В., «meļļa» к., «migj-kalns», [paunu к., «artala» к., «ķipsavas»
к., «skariņa» к. В.], «muftlejkalns», «nūrbiģ(u)-kalns», sudraba

к. В.. tldiņu к. В., «vimbuž(u)-kalns», svitiņ-к. В., «zīles» к.,

pļavas: liekne, [ģgrbums, «nāgale», «zemdags», tldiņu
/nma ls3

, «sumariņš», «platpalta», «sturnaj»-pļ.,
vamžu pļ., bandas pļ., ģibeļu pļ., «rīnites», «zārcene», «vim-

buzis», čuikstene, sānite, bunduļu lāma, elku pļ., vaļģene, ašķu
lāma, «kaptĢrpums», «pāpurs», lanka, abriņš, snābitis, «celm-

Hncis», spilva, relka, vēršlinču pļ., taušu pļ., spuršļu pļ.,
«vīzites» pļ., raušu pļ., apsutes pļ., vilku klaips, lemešu

lama В.].

meži: «jurģenes» birze, lānes mežs, «ķĢslav-priedes»,
[<<kažu eglaine», klaipa sils, žagaru liekne, «vecsūnekla» mežs,

liekne, brauksi-m., vangaļu sils В.].

153 [Pirmpublicējumā: lāma. — V. D.j
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purvi: «letiš-purvs», «sustariņu» р. В., «suömu»
р.,

«tēpurvs», «vēršu» р., [uztura р., vilkklaipja р., «mīžu» р., linu-

merka, bandu р., «nozvejnieka» р., «čamariņu» р., «nēšu» р.,
«daimaka» р., «bukdanga» В.].

lauki: «jumu» 1. В., «juöda grava», lecinu 1. В., «liēl-

ezers», duobeļu 1. В., «vaļģene», vimbažu 1. В., «duneša» 1.

В., dzelkne В., «zertidaga», [vecmātes lauks, degšņas 1., rimšu 1.,
rinkas 1.,' «klagata» 1., «nagaļu» 1., «sviksta» 1., cēres dibens,,

puosumiņi, «slavēšu» 1. В.].

dažādas vietas: stiēbrene, «pidele», zaķene, (ganības)
driksne, knapšu kakts (ganības) B. //

TUKUMA APRIŅĶIS

abavas pag.
154

; iedzīv. — abavnieki2. E.

balklāvl, biksalņl, brūži, buki, bužmaji, ēģerl («jēģeri»),
gudraji («gudrie»), juöjas, juömas, kalējkalnl, kalnlnkas («kal-
niņi»), «kantiņi» (jeb «-as»?), kauliņi, kluönl, knaģl, «knopes»,
krūmi, kitltiņi, laūkalejl, laūkmaņl, liēllauki, lubas, neilanti,

nēģi, paūņi, pllvnas, pluģi, «plupe», «puopi» (jeb «-as»?),

rumbas, rūsieikas, ruāžulejas, saūtlņi, silinkas («šiliņi»),
skujas, sluokaleji, strēļi, šūļas, tūtas, uoškalnl, udzuolkalni,

vācieši, vādzemniekl, vēriši, zaļaji («zaļie»), zvģrl.
abavas muiža, sālu muiža (nöm. sāti).
«skuīdas» purvs.

«ruotkaļu» kalni.

annasmuižas pag.
155

; iedzīv. — annenieki2. E.

apšenieki («kalēji», purini), aūksmāll, āmari, biēriņģuoji
(jeb «-guojas»), brieži, bultes, čatīkas, cqkas, čurkas, dīki,

ģērdeni, ģigarl, iņkģni, llenl (elvtkl, «lesiņi», slaģi), jaünzemji,
jādravtiicki, kakenieki, kambari, kaņepes, klāvlndrlkl («klāv-
driķi» jeb klāti-), kraģi, kuras, kuoblas (putni, zlepnlekl), «ķika-
reiņi», kikas, lauri, līdumi, jukas, matižuojl («matīs(g)uojas»),
mausi, mellbikši, mef(e)dzes, muldaiņi, mušas, mūrnieciņi,

nēģi, pantiņi, puddiņi, relni, rutīdējl, seski, tuški, vekteri,

vežiņas, vilki.

annasmulža, brūnumuiža.

yzyrs: meihzeris.

154 [Kādreiz Greneu pag. daļa. — V. D.]
155 [Vēlāk: Annenieku pag. — V. D.ļ
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kalni: āžu k., kar(a)stats k., leišu k., «liepu» k., «reižu» k.,
«zilais» k.

lejas: «bubenes», «kaženes», krācu 1., «kruķu» 1., «puočas»,

«timpaču» 1., utfibis.

jaun-auces pag.; iedzīv. — jaun-aucenieki2.

aizstrautl, anduleni, āķi, āži, bņrlulaiši, brammaņl, brlņki,
celmiņi, cielavas, dekšenieki, dieniņas, dragānas, dreimaņi,

dūcmaņi, dzifnieki, egleslauki, gaisapllsas, gaudiņl, gräbqnl,
ģenuļi, igauņi, tņņi, Irbes, jaunzemji, kalniņi, kalnajāņl, kraukli,

kunkuļi, kēvji, lapiņas, laugaļi, lielpētepl, lūkšas, «males»,

meirņni, mellupes, mizaiši, murdiņi, namiķi, padegas, pakrēteļi,
puķes, pupiņas, // purviņi, raņki, ratenieki, sēdini, strautiņi,

strumpes, suodenlekl, svlnlenes, svirpji, sviki, tetepi, tiltaiši,

tiltiņi, tulči, upenieki, uodziņas, uozuoliņl, vāles, vāveres, vec-

vagāres, vēveri, zīles, zvifgzdiņi.

galēs muiža, jaān-auces muiža, jumpravmuiža, uozuolmulža.

liel-auces pag.; iedzīv. — aucenieki2. E.

aizkaļņi, astes, atrūneļi, beļi, bērziņi, bisenieki, bīlaņkl,

buitnieki, «ceplīši» В., ciņi, cīruļi, čatīči, čaūvas, čāpuši,
«čūdari» B. (nav vairs), dirhzas, dicmaņi, diētlavas, duči, gaiļi,
galaiši, gubeņi, ģeriņi, ihceni, irbes, irbqni, jaünzemji, kalna-

kates, kalnēji, kalniņi, kalvas. klabalas, klates, klrkl, klpatas,
kurši («ķursas» В.), lapseni, tausti, liēkņi («-kni» В.),

luözbergi, ļāļģni, mašģni, marti, mesterlņl, «mucenieki» B.

(nav vairs), muī(ž)zemnieki, murdenl, mušas, namites, «pānīši»
В., päni, pēšas, pllslņkl, puķes, putīkalšl, puūčas, ruhdēles,

ružas, rūsiņi, «silaiši» B. (nav vairs), slaviētas, smillnieki,

btrrtigas, striķi, stūraiši, stūrīši, stūri, sudrabiņi, suodiņi, tenlši,

upenieki, vaftnleki, vecvagāres, zaķi, «zīles» В., znuotiņi.

gal-aūces muiža, lēnes muiža, llēl-aūces muiža, mīnēs

muiža, slfmeles muiža, skares muiža, stirnu muiža, taūvēnu

muiža, «vidusmuiža» B.

purvs: «katla» р. B.

kalni: [«ķusatkalns», «ragakalns» В.].

lauki: «ķupju» 1. В., «šķibu kalns» B.

pļavas: [«dundadzene», «klagate», «pēteru purvs», «rāvē-

js» pļ. В.].

ezers: «babītis» B.

24316*
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vec-auces pag.; iedzīv. — vecaucnieki2 E.

aībrekši, aņģes, aņītes, aviki, aviknes («avikņi» В.), berģi

(jeb befģi), bēžas, bifzuļi, brldqgl, buliņi, buncl, bungas,
caunes, celmi, čalbji, čāpuši (jeb ča- jeb čā- jeb «če-» В.),
dekšenieki, «dēles» В., «dēliņi» В., «dzeņi» В., «dzirenieki» B.

(nav vairs), dzifkanti, qvafzi, gaiļi, gargruoži, gaveļas (jeb

-iļas), gludalņl, griķi, grīvas, gulbji, ģefķi jeb ģērķi, innuļi,

iēriķi, jaun-dalbiņi jeb bērziņi, jāzemnieki, jufgalšt, «kalni» В.,

«kalniņi» B. (nav vairs), kambarmaņl, kannenlekl, kaūlaliņi

(jeb -lut-), kāļi, klabji, // kuģi, kupšas, kurpnieki, «kuopiņas» В.,

larhbas, ladgaļi («laukgali» В.), läcaudas, lävenleki, ledaini,

leliški, libji, liēkaļi, liēlbuļļi, liēlqrmaņi, lūkšas (jeb -i), mačuļi,

mazbuļļi, mazqnl, mazslavletas, mestarl (jeb -qri), mežakurši

(nöm. s. -tis; jeb -kurti), miēllkas (jeb -ļi-), mui(ž)zemnieki,

«peļķes» В., pešikas, pilzemniekl, pilupi, pluki, prlēdaišl, puķī-

tes, pufmaļl, putras, rudāji, silatņt, skujas, slltqri (jeb -eris),

sieļkis, stiēnūži, strēļi, strikeles, sudmaļi, sutini («zutiņi»),

«teseles», tqraudi, tq(v)tuömi, «uļļas» В., «untupji» В.,

upenieki, ufdzes, valcqni, varkaļi («-les» В.), vāveres, veckalēļi,

vecvagāres, vērpji, vērsīši, vilcqni («vilciņi» В.), uikstrauti,

zatmiešl (jeb zai-), zvirbuļi, žābri (jeb -ri).

muižas: annas muiža, brūveri, dzelžu т., gala m., jurģu m.,

kāries m., keveles m. (iedzīv. — kevelnieki), vqc-aüces т.,

vidusmuiža, vitlņa т., zūškini.

ezgrs: llelaūces ez.

kalni: «audzis» В., cires k., čaūksture, «kalaču» к. В.,

krampja k., lāču k., liguotņu k., mēra k., [«poču» k., «poļu» k..

«raganu» к. В.], snlkepa k., [«tērpuma» k., «vella dambis» В.].

dīķi: ežu strauts, ģērvis, mēradlkls.

purvi: [«bikstu» р., «klagu peļķe», «padarbenes» В.],

puöpes р., [«ruģemetes», «salšu» (ar s) р., «spalvu» р.] В.

pļavas: [«āža zars», «braslene», «brūža» pļ., «bungāts»,

«Cērpene», «dūņene», «gaspažene», «grāmatene», «karuodzene»,

«kazlene», «rūsene», «stārķene», «stuģene», «zemdegas» B.]-

lauki: [«barbaļu» 1., «beņu» 1., «ērkuļu» 1., «ķekša» L.

«nabaga kalns», «runču» 1., «spalvu» 1., «vamžu» 1., «vilka

kalns», «zvirgzdiens» В.].

meži: [«āpšenes», «cens», «duburs», «dumbriens», «kuģu

birze», «poču» т., «rennes birze», «sauķene», «švinta

degšņa» В.].

ganības: «pūces dīķis» B.
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Bēnes pag.; iedzīv. — bēneniek i2. H.

baūkaišl, bekeri, brandavas (senāk: «eses muiža» В.),
buci, celmi, ceplīši, cužļi, daģi, gailīši, jaunzemji, jānaiši,

kaijas, kalniņi, kapiņi, kāv(u)žaiši, kruķi, kruiaiņi, krudģeļi,
lauri, «lāmenieki» В., lāšas, [«lejassaime» (senāk: «gra-

baušķi» + «lešķi») В.], llēkņi («-kni» В.), luģenieki, lurhbji,
mazari, pampjl, peļņi, // piākškl, putriņas, pūšļi, rakaiši jeb
rakātas jeb «rakašas» В., rūsas, skābji, slakteri, smllšukruogus,
strautiņi, strēļi, stūri, VĢcmikēļi, VĢcvagāres (jeb -ri), vilkās,

vilperi (senāk «vilkuperēkji» В.), vltuoll, zutiņi.

Bēnes muiža, birken) eldmulža, ciruoles muiža, kruškalnes

muiža, lauku muiža, ruožu («ruozu» B.) muiža.

kalni: «ciemātu» к. В., «gailīšu» к. В., krāšu kalns,

putna kalns.

meži: «baltais-riezis» В., cālīšu mežs, degšņu mežs (nöm.
-as), taisnie ceļi, vēverišu mežs.

purvi: [«bults», «lācene» В.].

pļavas: [«bezdelīga», «krēmu lāme», «ķēvene», «lūzene»,
«pisene», «rigava» В.].

bikstu pag.; iedzīv. — bikstenieki2. E.

aizupji, apšenieki («-inieki» В.), atrasts, auci, audari

(«audri»), baībārži, baluoži, baūmaņi, bārdas («barzdas»), bēr-

ziņi, bqrzüll («berzuļi»), budēļi, ciskas, dūcmaņl, griķu
kruogus, jerikas (jeb «ģ-»), juojas, kakenleki, kalna-mājas,
karīiradži, kruiaiņi, kuösas, laūkpēterl, lubpvagāres, ļumami,
macki, makēri («maķieri»), maz-abavieši, miedziņi, muldas,

pakauši, pavāri, plruotnes, priēdaiņi, puöpes, radziņi, rumbas,

ruöpqns, ruki, struöbas, tervetes, tumšie, vec-pņpas (jeb
pekas»?), vefpji, vīndedži, zalmji.

bqrz(s)muiža, bikstu muiža, maz-bikstenes muiža.

zebrus ezers.

purvs: «maikus» р. B.

kalni: [«auras» k., «āža» k., «deguna» k., «elles» k., «ķe-
karu» k., «pipeļu» kalni, «rasmju» k., «teteru» k., «zviedru

valne», «žīda» k. B.J.

Pļavas: [«alksnenc», «ābolene», «bebrūtes», «kalēju liekna»,

«lācene», «līkā pjava», «putnene», «razene», «raz-

mes», «rigainene», «stiebrene», «šķirbes dīķis», «vērsene»,

«vīdrāksne», «zaķene», «zobu liekna» В.].
meži: [«audze», «batara» m., «bācis», «būblis», «līves»

m. В.]. //
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blidienes pag.
156

,
iedzīv. — blidenieki3157. E.

a'tiiņl, adas, baluoži, bebri, bēki, birzi, dlcmaņl, dreimaņi,
eglītes, Ģgluoni (jeb «-nas»), ezerkalni, gabaliņi, iņņi, jekūži,
kaledqr'd™ («kaleder/i»), kalnabāļas, kruogaiņi, kuili, kēki,
kupji, lambreksl, lapsas, laūrišl, lāci (ar с !), līdumi, llēldeguņi,
«liepiņas», malicas, meiri, mūrnieki, nagažas, nam(a)lauki,
namiķi, «panikas», pērēji (jeb «-aji»), plāmšl, pluncl, pūceni,
ratiņi, segli, skapari, sulki, škietnieki, tāļasdēli, tuški, up(es)-
sqtas, vecjälnieki («večatnieki»), vqcvagäres, veikaļas, zeīlites,
zīles, zvani.

muižas: blļdiene, «greneu» m., zīļu m.

izpostītas mājas: [«brūvēji», «ciemati», «dumpja» m.,

«indžu» m., «kaledcii», «koblaiņi», «kundziņi», «kukaninji»,
«lagzdiņi», «počas», «rennes», «segji», «sillava», «strautiņi»,

«strīķēji», «tuomkundziņi», «vamži» В.].
senāk pagastā izšķīruši: [«blīdeniekus», «elles-galu», «poļu

galu», «tušķu galu», «ulenu galu» un «zīleniekus» В.].
ezers: duģis.

dīķi: [«blieķa» d., «deguja» d., «dimdenis», «runča» d. В.].
kalni: «auru» к. В., «austrauta» k., [«ānes» k., «ban-

dzenes» k., «barbalu» k., «bēķu» k., «dalbja» k., «guoda» k.,

«ģerdes» k., «kaipšu» k., «kojas» k., «krāča» k., «ķeizara» k.,

«ķiķu» k., «punku» k., «tēvaiņa» к. В.].

purvi: [«baltakmiņa» р., «bikstu» р., «dievejais» jeb
«dieva» р., «māreņu purvelis», «svilums», «zemdegas» р. В.].

pjavas: [«abaviešas», «abrenes», «alksnene», «alvene»,

«astītes līcis», «bajāra lāma», «bikšu» pj., «brandavīna liēk-

nis», «briņķene», «bruzene», «bucenes», «cenkulene», «cim-

peles dīķis», «cīkslis», «eīīcene», «čalene», «čapstene», «dakšas»,

«dumbras dīķis», «dundurenes aste», «dūkstene», «džūkstene

«galodene» В.], ģiezenes, [«jellakas», «jintars», «kannas dīķis»,

«kazenes», «kazu-tēcis», «klāviņš», «kliebērzis», «knisene»,

«kniepķina līdums», «krusta-līcis», «kumeja-kāja», «kurpnie-
cene», «kukampji», «ķēves aste», «ķipsnas līcis», «ķīves dīķis»,

«leitene», «lēsis», «lēcajs», «līdecene», «līdumene», «līdzu-

mene», «līves» pļ., «liēknis», «liepenes», «luģene», «luocene».

«ļibene», «marķene», «mārenes», «māronis», «mešķene», «naga-

žene», «pēterene», «pikuļa gals», «plaknis», «plikšķis», //

«plocis» jeb «ploķis», «podu lāma», «poģenes», «popenes»,
«puķene», «pumpitis», «punkas», «raganu lāma», «rātenes»,

156
[Parasti izruna: Blīdenes pag. Vēlāk tam pievienots Duru un Stūru

pag. — V. D.]
157 [Mazs

3

pie pagasta vai iedzīvotāju nosaukuma rada, ka attiecīgajā
izloksnē izšķir visas 3 intonācijas: stiepto, lauzto un krītošo. — V. D.]

158 [Parasti: kalfdeli Lvv. И 13). Pirmpublicējuma aiz «liepi-

ņas». — V. D.]
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«rātslieknis», «rētes» pļ., «rinkas», «rundāle», «ruskas līdums»,

«runas» pļ., «sierene», «skrundu-leja», «spilvene», «spolene»,
«stabalauks», «staļģa» pļ., «stampas līdums», «stumburene»,

«sudraalene», «susekļa lama», «švencene», «talcene», «talcenes

aste», «telenes», «tenceles dīķis», «trinicencs», «tušķa dīķis»,

«;upene», «vardulcne», «vaska» pļ.,«vecjanis», «veča dīķis»,
«veretezis», «vistenes», «visu-laužu-dīķis», «vīkšiia», «zāba-

ciņš», «zila» pļ., «zīlene», «zuosskaja» В.].
lauki: [«moru» 1., «vepra kalns», «vīdzirkšņu dīķis» В.].
meži: [«dalbis», «dekšņa», «kūla js», «nabaga cers»,

«pikuļu» m. В.].
ganības: [«kazas-ļipa», «reinenes dīķis», «sakāris» В.].

Cērkstes pag.
159

; iedzīv. — cērkst(e)nieki
2

.

E.

1) aizpurnieki: «gīli», ilsumi, jaunzemji, kalēji, lambreksl,

plīkšķi, prlēdnlēkl, skujupji, sluāpnieki, uozuoliņi, vqcvagari,

žagari; muižas: aizpure, salas pusmuiža 160.
2) apšuciems un «purciems» В.: apšas, baļkiši, «bangas» B.

(nav vairs), «danas» В., «ģerķi» В., kāpnieki, «kneijas» В.,

kellas, mazapšas, sili, simas, «skumpji» В., «tuņi» В., «zīvarti»

B. (nav vairs), žubas.

3) čerkst(e)nieki: «cepli», dāneļi, ķauķi, pqzuji, pttias,
puddiņi, rīteļi, siliši, sniķeri, slumburi; muiža: cērkste.

4) marenieki: dzirkaļi, qzqrkaukl, kubdanči, marlņdārzs,

pavari, skudras, sprudsli, zaķi.

ezers: mle\qzqrs.
leja: paudzire (pie Tukuma).
purvi: [«jud», «rebes» В.].
kalni: [«gastiņkalns», «megalinkalns», «padaudzitkalns» В.].
lauki: [«biedrainlauks», «ģērbuma» 1., «juomgala» 1.,

1., «schākardārza» 1. В.].

grenču pag.
161

; iedzīv. — grenčenieki2 E.

aizslrauši, amuoliņi, apš(u)kalni, auniņi, baūskas, bqrzu-
kruogus, biržpēteri, bilavi, biēranli, brutenieki, būdiņas,
būguļi, И clēmatnickl, ciēmkalējl, cūkluņņl, dafvcepļl, dreimaņi,
duiites, «dzērves», eglītes, ērģelnieki, gabaliņi, garkiekl,
gļd-znieki, gudrie, ģibas, jaņkl, jaunpļavas, jänqnl jeb jāņqnl,
iāņvdveri, jepji, kaģi, kalniņi, kahdurl, karuotlņl, kluīgāni,

159 [Velak: Milzkalnes pag. daļa. — V. D.]
160 [Pirmpublicējumā: pusmuiža». — V. D.]
161 [Kādreiz tanī ietilpis ari Abavas pag. — V. D.ļ
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kpaācmaņi, kpaūči, kuipji, kurpnieki, kltlkatas, klnlcas, kiši,
lapsas, lelbas, liēknakalni, liēlausi, lieļi, lubukruogus, maiju-
bas, meimežniekl, mežmlkeļl, mlkstmutes (mtkstmuši),
miegaini, mucenieki, muižnieki, muldeniekl, muškl, mutsirauši

(«muc-»), namiķi, pauilņl, picas, pirtnieki, pur(a)gaiļi, puögas,
rā(v)mušķi, rltraji, rtēpji, runči, rūsteikas, ruöjas, ruojmaļi,
ruözemnieki, šiliņi, silmeži, skrimbas, «skujas», spiņņi, spif-
dzenieki, spruūgas, spupi, straūtnleki, Strazdiņi,

'

suntuļi,
«sveipju» kruogus, šūvas, tiesneši, tuojā(r)ti, ūļas, vaki, vec-

lauki, vgcvagāpi, vglnalieknas, vgntuļl, zaļie, zgltabirzes,
zuönes.

akmeņu muiža, grenču muiža (nöm. -/), kalnamuiza,

maigastkalns, sātu muiža (nöm. -i).

irlavas pag.162; iedzīv. — irlavnieki2. E.

aļļas, bajāri, «bauskas», «bājas», bēršas (jeb «-ž»), bēr-

ziņi, birzniēki, bitškgpi, biežas, bliāskas («bluiskas» В.), bušas,

cīruļi, čubatas, damuižnleki, daņkgni, dāni, dārl, eglītes,
grīkas, garauši, «garķieķi», guņites, guošas, «ģibas», lūkas,

jaünzemji, jākaš, «ješkas», jēčkalēji, «kaudziņi», kāļaraugi,

kartiņi, kronbērģi, krupiši, kutldziņi, kūlaiņi, lelbas, leiši,

lekužas, llberti (jeb «-ar-»), liskas, liēkmaņi, liēliuūmi, «lie|i»,

lulkas, luošķeni, mel(n)kājas, mežbāguļi («-boguļi» В.), «mie-

ķeni» В., «mušķi», mūrnieki, «nūstoņi», «ņūmas», paikstņni,
paiki, pathpji, «paņķi», paūgas, «pāčas», pā(r)tuāmi, «peiķi»,
«peļķe», peļņi, perļki, piītģni, picas, punluļi, «puņas», pūces,

pūčas, rasas, «raugi» В., rēpiņi, «rītrāji», rudlņi, rurhbas,

«ruojas», ruömjl, siļi, skrebjezers, skrebji, «skrimbas», sllžas,

sprungas, spruoģi, «spuņi», staļ(a)vīri, stiebpi, strīķēji,

«suntuļi», «tämas», «tempji», tiļļi, ufpucas («urpači» В.),

valeikas, vathbuoles, «vaski», vecpaūgas, vgcvagāpi, veļi,

vendes, «ventuļi», «videnieki», viksas, vildiņi, viļņi, VUw>

zariņi, zāģepi, «zeltiņi», zilēs, zvlfgzdiņl, žaūt(e)pi.
muižas: akmeņgrunte, degudle (iedzīv. — deguolnieki),

iflava, kukumulža, mlēķgnl, valdeķe, vaski. //

ezeri: «melnezars» В., miēstikis, «stērbeles» ez. B.

kalni: «auru» к. В., «baukas» к. В., «buku» k., kangares,

«laģu» к. В., «lemešu» к. В., «lozītes» k., «spieķu» k.

pļava: akmenāja.
mežs: «sirēn-birze».

162 [Vēlāk tam pievienota daļa Pētertāles pagasta. — V. D.J
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īles pag.; iedzīv. — īlenieki
2.

H.

alzpurvi, anšilas, berhberl, biēļas, brunavas, gražas, intaiši,

iiļki, kalējlņi, kalnāji, kannenlekl, klāsi, kupji, kufsas, «ķiepji»,
laūgaļl, «loči», ļuļļas, māldņru muiža, padēļl, peles, puļas, puö-

kalņl, rakažas, šiliņi, stģguļi, stūri, tautiņas, tudšalņi, vanagi,

veļas.
muižas: lies m., klāvlņl, krlēvu m. («krieviņi» В.), tĢšaiņi,

upes m.

ezeri: «ružu» ez. В., sesavas ezers, «ūpītis» В., «vipēdis» B.

purvi: [«aņģu» р., «audiņu» р., «kuņaitenes» р., «mede-

nes» р., «sušķu» р., «zviedru» р. В.].
kalni: [«abrenes» k., «alteru» k., «čēmus» k., «immu» k.,

«lapuķu» k., «mednenes» k., «skribes» k., «zilais» к. В.].
pļavas: [«aņģis», «audžu» pļ., «āžupurvs», «balzienu» pļ.,

«kalites» pļ., «laipene», «ruikas» pļ., «sudrabene» В.].

jaunpils pag.; iedzīv. — jaunpilnieki3. E.

abavieši, andārt(e)smulža, apsaujas, apsītes, atāli, atva-

sāji, āuzāji, ābuļas, āpšas, āžagalvas, baltiņi jeb baltie, bekerl,
bites, blusas, brandavi, brātūži, brenci, bultes, cģrpi, cukaiņi,
čakši, č(>kas, dačkl, dedzini, degšņa, dupuri, eīderl, «elejas»,
elma, garlaukl, glādaiņl (ar nestieptu ū), griventeki, ģermāņi,
ičvaltl, jaunsēži, jaunzemji, jānamašas™3

, jumprāvnieki, jurģi,
jufģu muiža, juožl, kalniņi, kaulaini, kleberi, kursenieki (ar

nestieptu ur), kvankstes, kqpurl, kēki (ar nestieptu ē), kimsīšl,

ķithši, ķīļi, lauka muiža (iedzīv. — laūcenieki), teļi, lemesīši,
lemeši, levesle, libartiņi, līdumi, liēlūži («lielie luži»), liēpiņi,
luödes, māriņu muiža, mestarl, miezāji, murdas, mūrnieki,

IШO adnlekl, pavāri, pāki, pākimšl, pēpīši, pepji, pģpuļas,
pilsāti, pilsciems, pļavnleku muiža, prigas, priedaini, pulkas,
raģinieki, ruodlkl, ruozas, sīmaņl, sparvs, spuri, stabiņi,

sveīkuļi, svili, tauras, // tiltiņi, tridikl, uollņl, valdavas, vģc-

vagares, veģi, viļītes, vitiņi.
jaūnplls.
yzcri: baātēlis, «kliģu» ez. В., mellīzeris.

Kalni: «baugas» к. В., elleskalni, [«eņģeļu» k., «galviņu»
k-, «karstais» к. В.], kārtavu k., [«kraģa» k., «kurvja» k., «mil-

tiņa» k., «mora» k., «petkus» k., «sctakas» k., «vēres» к. В.].
purvi: [«bētiņa» р., «pampja» р., «tauvenis», «tīrelis»,

«vandzieris», «zemdegas» р. В.].

pļavas: [«abrene», «apaļene», «bebrutes», «cālene», «cīru-

lene», «ciematas» pļ., «čarksnes» pļ., «čoču» pļ., «čūrenes»,

163
[Pirmpublicējumā: jānamašas. — V. D.J
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«debesenes», «degums», «dravcne», «ģerika», «kaļķene», «kā-

les» pļ., «klagacis», «kņivene», «kuģenes», «ķengares» pļ.,

«ķīsenc», «muklejas» pļ., «paunas» pļ., «peku» pļ., «perša» pļ.,

«plinkšķene», «p]cpenc», «putnu-liekna», «rāts-liekna», «rodi-

ķene», «starene», «sudrabene», «špiltene», «trejkajīte», «ummis»,

«uodzeja», «vārtenes», «veidis», «vevercne», «zaģenes», «žīda

bārda» В.].
lauki: [«blaknas» 1., «krava» 1., «nainītes» 1., «pametuma» 1.,

«piītcļa» 1. В.].
meži: [«audzis», «brukslis», «buka birze», «degas» m.,

«džipu» m., «leišu» m., «pumpenes», «vara sils», «vilka-

ci ārzs». В.].

ganības: [«audzītis», «bāces», «kajegas», «klinkas», «liekna»,

«padega», «plosta-krūmi», «sudraba-līcis», «viesulene», «žīdu

kapi» В.].

lestenes pag.; iedzīv. — lestenieki2

. E.

«banci», bāči, bālas, bites, bit(e)sškēpi, brāžas, brilanti,

brūveri («brūveļi»), budēļi («būdeles»), celpukstes, cīruļi, drei-

maņi, dziēdres, dziedzeri, ērmes, gaiļi, ģefki, ģibēļas, UeniekĻ
jāginti, «kalniņi» В., kannenieki, kaūliņl, kārklalņi, kārkli, «kli-

bīši», kraūcas, krtkšas, kripji, kuiļi, kundziņi, «kunkuli»,

«kuņģi», kirukalējl («ķīru-»), kiki, lakukalējl, lapsiņas, lati

(«lāci» В.), Iqntas, lepukstes, liči, liēljāņi, ludģl, makikas,

mazbltes, meldiņi, meņģi, mizas, mucenieki, muižnieki, palanci
(«pālanci», «pālansi»), pampji, pastari, paūģibēļas («pauģu-
bēļi»), plitlkši, «puksteņi» («puksteiņi» В.), putni (= putnu

kruogus), putniņi, pūces, pūpji, pūri, rqmesl, rēzes, rurļģi, rūsas

(«rūsas»), rājas, sakārņi, // sallņu-kraučas, saliņu-pūpji
silgaiļi, slllšl, siriņi, skapjl xv

, «skrāpji», snlbas, «snīdari» B.

(nav vairs), «spirgas», spigi, stāvaiņl, stitītes, stlverl, «strciti».

stūrmaņi, «svilpj i», sviki, tempjl, tēviņi, tillkas, trinti

(«trincas», «trinci» В.), ungurkruogus, udrmaņi, vamži, vanagi,

vecvagāres, «zemgaji», zūtarl, zvejnieki.

muižas: abavas m., ferlantu m., kārļa m., kllģu m.

(iedzīv. — kliģenicki) ,
lesietie, māriņu m., melderu m.

yzeri: spigus ez., «uoglenis» B.

kalni: dzērves k., «jumpravas» к. В., «kara» к. В., kāka

k., [«krusta» k., «ķēdes» k., «maiku» к. В.], mežmales k., pudu
k., tiklu k., zilais k.

pļavas: [«abrene», «bērīša leja», «blāķa dambis», «can-

cene», «čāpu dambis», «čurkste», «dzilenis», «džūkstene»,

«kales» pļ., «kalvenis», «kapene», «kažuoka lāma», «kāļa» pl-»

164 [Pirmpublicējuma: skapji «skrāpji». — V. D.]
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«klampene», «külainis», «meitu lāma», «mēmais dambis»,

«pavaru mežs», «pulkstene», «rasene», «sāmete», «slocene»,

«smedele», «spidzene», «šautrupc», «taurenes» pļ., «taurenis»,

«uoglene», «valkšenes» pļ., «žagatene» В.].
lāmas: [«bunkša» 1., «degas» 1., «grieznas» 1., «ļugas» 1.,

«pumpene», «tritavu» 1. В.].
meži: [«astiķu» m., «azens», «brukslis», «gāgares» m.,

«griķens», «kadziras» m., «merdzes» m., «rankaviea», «ruņ-

ģenes», «svilums», «uogleņa kalns», «vecums», «velna» m.,

«vēja pūtes» В.].
lauki: [«ģerbums», «tēvaiņa kalns» В.].
ganības: «vītus-leja» B.

pētertāles pag.
165

; iedzīv. — pēter(tāl)nieki
2

. E.

baļļas, brandziņi, briņkl, celmiņi, dalbji, dzērves, grebļi,
jaunzemji, jeskas, kanneniekl, lāči, «mazpuņi», melnalkšņi,

meža-prūši, nūstlņi, nuövadnieki, ņudņas, plataušl, prūšlšl,
prüsqni («dambji, videnieki, pluģi»), pūslīši, rubuļl, spuņņi
(«puoļi, cīruļi»), stirnas, strautiņi, stūrmaņi, šķilti, tampiņi,
lāmas, tempļi, veģt, vimbas.

muižas: snapļt. //

praviņu pag.; iedzīv. — pravenieki2. E.

apškalēji, ābuomi, baāšnteki, balini, beitiņl, biriņi, bariņi,
cērnes, dzeņi, dzifņi, džundžas, eglītes, «gaiķi», garauši,
gavēņi, graudi, grebšas, gudbdziņi, ģibeikas, kaitini, kanne-

nieki, karuotniekl, kausi, klabatas, kuAdzlņl, kūlas, kindi,

lambrekši, llēllaūkl, māli, mizas, mlēeas, mucenieki, pastari,
pauri, piči, pifhpas, rasaini, ratnieki, ruriipji, saušl (viensk.

sis), šiliņi, skrlveļi, sturhburl, stuāp(e)nieki, svikrl, vec-

vagāri. zeilāri.

muižas: pravlņi, sluokas m.. splrgus m.
167 (iedzīv. —

spirdzenieki), Ulmaņi.
birzes: degšņa mežs.

pļava: liēknes pļ.

remtes pag.; iedzīv. — remtenieki2. E.

mšpēterl, apšeniekl, ašcnieki, aūdupl, āžamačas, bāliņi,
bizos, biļļi, brāiūžl, «brūveļi» B. (nav vairs), «būņikas» В.,

165 [Vēlāk sadalīts, pievienojot Irlavas un Struteles pag. — V. D.]
166

[Pirmpublicējuma: pētertāles. — V. D.]
167 [Pirmpublicējuma: spirgus. — V. DJ
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caūnes, celmi, cepļi, cefpl («cērpi» В.), ciskaiņl, ciemati,

«dradži» B. (nav vairs), «dulbi» В., eglītes, ēveles, gludaiņi,
gruösii, Igauņi, īleni, jaūči, juparas, jurqnskapari, «kajagas» B.

(nav vairs), kalltes, kaļķi, kazenieki, klagāti, klapkannes,
«klenci», krumeši, kukšas, kuņkurl (guožl, kalēji ( = šiliņi),

vēveri), kupšas, «kūlaiņi», kūlas, kekaras, ketlēri, lancenes,

laukakivji, laū(k)gaļi, lāči, leiši, teļi, lukni, māliņi, melgrāvji,
mucenieki, muldaiņi, mūrnieki, ntkužas, «nuovadnieki» B. (nav

vairs), paūti, pažuobeļi, pēterniekt, «pinkši» B. (nav vairs),

ptpeņl, platiņi, pluoči, rāceņi, «ru&i» B. (nav vairs), «rimi» B.

(nav vairs), ruši, rudžukalns, saulītes, «seski» B. (nav vairs),
sitēji, simaņi, skardi («-as» В.), skudres («-as» В.), sptgi,

slapānt, «stelmākari», stipeniekt, strupiņi, stūrīši, šmldrēni,

teteri, «tīreļi» B. (nav vairs), upesktvji, valki, vecpeki, vēji,
vēzes (ješus-), vilki, vīndedži, vlēkaļas, zaļumi, zllqnl, zizeļi,

zvejnieki, žagaiiņas.

muižas: «grosti» В., kāpelēs m., rāvas m. 168
,

refhte, smukas

(iedzīv. —smucenieki) , višiņki (iedzīv. — vīšininieki) ,
viēsatas

(«viesāti» В.; iedzīv. — viesatnleki).
kalni: [«buļu» k., «burlaku» k.. «circeņu» k., «duļka» k.,

«doņu» k. B.ļ, «kurnniekkalns», «ķiputu» k. («ķipatas» В.),

[«mera» k., «tēva» к. В.]. //

purvi: [«dulbis», «kāršu» p. B.ļ.

pļavas: «druvas», «dīišsilas» В., «dzirmaļu liēknis» В.,

«eerloņa». «jaüjus», ļ«kazu dīķis», «krāmene», «lancenes», «leišu

dīķis», «līkuma dīķis» В.]. «liēknis», «mušene», [«nūjas> pl,
«nuovada strauts», «poļu liēknis», «staidzene», «suņu purvs»,
«taures leja» В.], «vascenes», «zaķenes» B.

meži: dugas m., [«kaķu-nagu birze», «klebcrenc», «medus

birze», «piķa» m., «trumainis», «vilcene», «žagatene» В.].

lauki: [«audžu» 1., «kuiļa» 1., «struņķa» 1., «tai.

druva» В.].

ganības: [«miklenes», «perikas» В.].

reņģes (tagad: Zebrenes) pag.; iedzīv. — reņģenieki2. E.

aņenl, alkšņaragi, apšenieki, arlšl, baltiņi, beikas, berki

(«berkas» В.), biļļi, birzniēki, ciskas, ciemāies (jeb -i jeb -as),

čakšl («čaksti» В.), čegi, dadzītis, dakšākuļi («dekŠĢkuļi»).
dārznieki, drukas, dūņaini, ezņrlūkl, garuozas, gāguļi, grabas,
ilqni (jeb īlini)

,
jaūnzemji, jākaiņi, juhgalņi, juoņl («juoni» В.),

kālnēji, kanneniekl, klathbērl, klāviņi, klutfipjt, kuņas, kūku-

kalni, lambērģi, llēpukalni, lāsi (lūši), ļekūžas, ļūmaiņl, meijas,

168 [Pirmpublicējumā: kāpelēs, rāvas. — V. D.ļ
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midzeņi, mukas, muödvi, nuövadnieki, paūliņi, peles, pĢrkuoņi
(jeb -m), pintuļi, «plunķi» В., priedaini, punkas, purv(a)lūki,
pūdaiņi (jeb pūdējums) , puočas, ragi, rambužas, ražas, ruožu-

kalnl, šiliņi, silukalni, snikerl, staltes, sumaragl («sume-

ragi» В.), škiētnleki, štates, turki, tuāmaļas, vārnas, vēveriši,

j/j''likās, zāģepi.

muižas: ānšl (jeb ariši), greņči, reņģe, «tīku» т. В., upes

muiža, vidus muiža, zuši.

ezeri: svētes ģz., zqbrus ģz.

kalni: «baužu» к. В., qlkus к., krāču к., laūču к., mēra kalns,

pļavas: rūkulls, liēkns, padambe, kazenāji.
meži: bukstraūts, pumpurs.

Sēmes pag.; iedzīv. — sēmnieki2. E.

akuoti, apaļie, «audari», «auziņu» т., bemberi, bqrzkalnl,
bētas, cepļi, ceplīši, «cīruļi», druki, «dzeguži», ezerkalni, «griķi»
В., ģiēzas, jaünzemji, kakqnl, kalēji, kal(n) meži, kašilas,

kaüguri, «kāvužas», knibi, koršas («kuoršas» В.), kaivqni,
kūlas, ķebļi, keilas, kivuļi, kīkaļi, kivīši, laūgaļi, tālas, läpqni,
lībetes («lībieši»),// līkalņl, līki, liēkaļi, «lieljāņi», «liepkalnieki»,
luödes, mazkruodzlņl, meīrl, mīļkalnl, mucnieki, «novadnieki»,
«pakulas», «pāvuli», pfrkuoņl, picas, prlēkuļi, puādžurt, pustlņi,
pūnieki (jeb -elki, «puņenieki»), puoļl, radziņi, ragaiņi, ratnieki,
Teķi, mājas, sandari, sīmaņi, sipuoll, «skribatnieki», spicnieki,

spruoģi, straūtiņi, struņķi, sudmaļi, sulas, šaldari, šnlderi,

lempji, tiltiņi, tītas («tīļi» В.), tiesneši, tuötas, vqcumi, «vec-

vagāres», «zaļie», zvirbuļi.

jnuižas: brizule, «grundžu» т., kalve, ķāre, lejasmuiža,
Palēni jeb pllēnes, raüda, sēme.

ezeri: kuoknesls, «kuopezers» В., «ķeldas» ez. В., «linezers»

В., «līkainezers» В., mellene.

purvi: [«krustpurvs», «kuoppurvs», «nīžu» р., «poļu» р. В.].

lauki: [«briņķlauks», «manķenlauks», «padruvas» 1. В.].

kalni: [«jūriņas» k.169
, «ķēpurkalns», «ķīragkalns», «pa-

degu» k., «padrunkalns», «stieģelkalns», «svilumkalns»,
«šūpuļa» k., «valdžepu» к. В.].

pļavas: [«blusu» pļ., «gredzenpļava», «ģčrbumpļava»,
«klippļava», «rumpuļpļava», «uterpļava» В.].

meži: [«abraskalna» т., «aklais» т., «legzdoņu» т.,

«līgaiņu» т. В.].

ganības: [«briežu kakts», «rankas» gan. В.].

169 No šī kalna vakaros var redzct Rīgas bākas uguni.
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Slampes pag.; iedzīv. slampnieki2. 11.

balgāļl, bateri (jeb «-ari»), bģnūži, «bubinskas», bundze-

nieki, būrlņl, «čabas», dtričl, dimzas, «dzirkaļi», eniņi, grav-

nieki («grāv-»), ģeņģeri, imzenieki («imzemnieki»), jaūnzem-
nieki («jaunzemji»), juösti, kaibeles, kaln(a)pūfi, kalniņi,
«kambfi», kāršupji (jeb «-ar-»), klibeni, kruodzenleki, kiki,

kivuļi, ķīļi, lāči, «lindraki», liči,. «inašeni», melragi, piči (jeb

«-as»), «popji», «rutki», rūsi (jeb «-ši»), «salenieki», «sarmas»,

saveļi («saviļās»), skribenicki, straģl, straūceļi, strēlnieki, tiek

vāckājas, «veidnieki», vēveri, «vilciņi», vlūsterl («minsterb),

vībuļi.

Slampes muiža, vlkseles muiža.

tīreļa purvs.

yzyri: [«ārnas» ģz., «suteņa» ģz., «umžu» ģz. В.]. //
lauki: [«bluķu kalns», «dzira», «dzirķuļu kapiņi», «lai-

viņas poča», «miglenes» 1., «možus» 1., «novadiņi», «peču

kalns», «potes» 1. В.].

pļavas: [«abriņa», «altāra dambis», «apsuls», «ažitene»,

«āna leja», «āpšene», «babcne», «bagona» pļ., «bägale», «buļii
liēknis», «culdurene», «deguma bedres», «dumbriņa», «ģēr-

bums», «judenes», «kalnapürene», «kliņģis», «kumeļu kakts»,

«lanka», «laukgulu» pļ., «lāču caurums», «liēknis», «možene»,

«naudaskalns», «pejas strauts», «peļu kakts», «podu kakts»,

«podzene», «rīkle», «saulītene», «smiltene», «stunipis», «svi-

lums», «umžu» pļ., «vīžupe», «zemdega» В.].

meži: [«bāgale», «bičuļu birze», «biksene», «degums»,
«dregsna», «iezura kalniņš», «lēcu kalniņš», «mazais mastiņš»,
«meskus egles», «miezāja apakša», «pūrvietas», «skrodeļu kal-

niņš», «stabeklis», «staltu sils» В.].

ganības: [«kartavu kalns», «lejmaīe», «pūriņš», «puoča»,
«tēce» В.].

sluōkumbergas (tagad: milzkalnes) pag.; iedzīv.

sluokumberdznieki2. E.

brūveļi, būvmeistari, čicjas, daki, damjuoderi, dīriķi, dūckas,

datēs, dzifņl, «garauši», ipšas, kalimbji, kalndakl, kannenieki,

kaūsenieki, kllūclņi, kllnkas, kraķi, kanči, kufsiešl, kīmaras,

limbji, Unas, luleni, matiņi, mucenieki, mūrnieki, peīzumnieki
(«pēzemnieki»), pimpas, plataši, plūčas, pūces («pūri»), rikuļu

rūsi, serļkeļi, skapji, slavieši, struņķi, svilas, svites, šķepnuoki,
ūdri, ūzguļi.

muižas: alīne, antlava («altenava»), durbe, sluökumberga-

kalns: milzu k.
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sniķeres pag.; iedzīv. — sniķernieki2. E.

ažļabas, bēžas, brieži, butkl, ternauskas, dzersi, elgutl
(viensk.: elgutls; arī «jaunzemji» В.), granduli В., grūdi,
mirdzi, juņkeļi, «kanavales» В., kavužas, kumpqnl, kurmji,
kaildas, kifbas, klrlumi, leljas, meškl, peļdži («peldži» В.),
purini («pūriņi» В.), rubeņi, rudeļi (senāk «petrenieki» В.),

rungas, rutki, sakali, siluēl (viensk.: stlutis), strēļi, šaltgnl,
muti (viensk.: // tgrutis), turiislņas, upenieki, ūskurl, vaīdmaņi,
vaiti, vanagi, veckruoģeļi («-eri» В.). vecvagāres, zqvarl, zīles.

kukuru muiža, snlkeres muiža.

purvi: [«bērnu liekna», «dārtes» р., «rungu» р., «zapes» р.,

«zemdaga» В.].
kalni: [«kāķu» k., «lēkavas» к. В.].
pļavas: [«cērpaiņu» pļ., «dzilnu» pļ. В.].

ganības: [«murišķes», «plātiņas» В.].
meži: [«bučas», «dekšņas», «druobsti», «kukuru egles»,

«kulvenes» В.].

Struteles pag.
170

; iedzīv. — strutelnleki2. E.

aizliekņi, «aņas» (sieki, šļampas, vēveri), «āļaslauki» В.,

ārišļauki, balbaržt («baldbarži» В.), bāļiles, birzniēki, bunduli,
dilbi («dilbas» В.), druviņi, dziras, dzirenieki («-inieki» В.),
jaünzemji, kaln(a) sētas, «kaņķi» B. (nav vairs), krautas

(ķengas, «zīvarti»), «kulpēkas» B. (nav vairs), ķiluži, kurkt,

Uihbuļi, maikužas, pavasari («kraķi», «ledaini»), pelžas, pifnas,
pladaras, rubuļi, saldenieki, skaras, skāmestes, «slampa»,
sputļņi, «uormaņi» B. (nav vairs), vāles, vecvagāri («-vaga-
res» В.), «zvirgzdiņi», žagariņi.

muižas: aūziņu m., bundžas, melkaļl, skuju m., Strutele.

dīķi: [«ašu» d., «caurais dambis», «ceplenes» d., «degu»
>blītis», «eitazis», «glūdeja» d., «kumpja» d., «pīsa» d.,

«puķu puods», «puncene», «ruskas» d., «sālima» d., «skaras»
d., «uodzene», «vedeklas» d., «viksiņš», «vīrute» В.].

kalni: [«auna» k., «bečas» k., «dieva» k., «knipeles» k.,
«lenču» k., «maku» k., «pricīša» k., «poļu» k., «raganu» k.,
«riteņu» k., «tunna» k., «turna» k., «tiodžu» k., «vējenu» k.,
«vilka» к. В.].

pļavas: [«bērzu lāma», «buciņš», «čuža», «dzērvene»,
«dzirene», «grasene», «grebšu likums», «grolla», «kājiņa»,
«knaģitis», «krolene», «lancene», «limbulene», «linkulis»,
«Hekna», «morene», «plocis», «rācene», «ravene», «skulte»,
«vaska leja», «veļu līcis» В.].

170 [Velak tam pievienota daļa Pētertales pag. — V. D.j
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meži: [«beržeļi», «cerpaja», «grēdenes krūmi», «guovs-
aste», «kaķes birze», «krievu» m., «kumpis», «lapsenes», «lē-//

caja» m., «līganums», «mēru alkšņi», «padūra» m., «pilene»,

«pumpenes», «rāvas» m., «sonasii», «vībulu ciems» В.].
lāmas: [«driksna», «griezes» 1., «ļovene», «puscukas» 1.,

«putras» 1. В.].

stūru pag.
171

; iedzīv. — stūrenieki 2172.

1) dürenicki: birzi, briņki, dadžu-kalns, dārznieki, dūrās,

gaivenieki jeb urgas, «gulbji», jaunzemji, jerlakas («jēlākas»),
kalniņi, kaūladlkis, kraģls (jeb «-ītes»), kuņas, laūgaļas (jeb
«-les» jeb laūgali), līdumi, liepiņas, pliņČas, parviņi, reģinas,
rūkt, smillainis, sparviņl, tīrelis; dūru muiža.

2) stūrenlcki: ari, biļļi, birzniēki, birzi, brammaņi, britļki,
buki, bunci (jeb -a), buņi (jeb -as), cieši (jeb «-sis»), drei-

maņi, duņki, dupuri, dūrās, galenes, ģlgari, kleüces, krankuļi,
liči, melgrāvji, mež(a) dambji, mlēškl, mletnieki, priēdaiĶ
priedes, rumbas, saūzeri, sermuļi, smukas, vanagi, zaļumi,

zciļukājas; lubu muiža, stūru muiža.

kalni: laūču k., rudzu k.

meži: brūnu («-ņu») m., pampas m., uodztņu m., zuökis.

purvi: briežu р., dievējals jeb dieva р., dūņu p.

tukuma mežakunga pag.
2173 E.

bičuļi, bļuodnieki, dirļki («dinkas»), «gaiļi», grebļi, griķi,

iskuopjl, «kurtiņi», kūlas, likauškl, «liepmeži», «putnkalni»,
razbiterl, «riguļi», rutki, saūsupji, šnīderi.

lustes muiža.

tumes pag.; iedzīv. — tumenieki2. E.

«afpi», balgalvji, «baroni», bāriņi, «bērziņi», biržļāņi («bifz-

jāņi»), cāras, čudmas, damuižniekl, drēģi, galdiņi,

«gaiļi», graūdi, griķi, jaunmuižniekl, jaunzemji, kadažas, kaln-

jāņi, katlāp(j)i, kažnleki, kāvužas, klaāvas, krēkl, kraāci (jeb

«-ces»), kūla, kĢllas, «lejsmuižnieki», lekt, lenči, «lcngavas»,

paegļi, paūkas, pqšeni pičas, pitltes, «pūces» ГО.,

171 [Izrunā: stūru pagasts, stūru muiža (ar nemīkstinātu r; tā kā citos

vārdos mīkstināto r vienmēr lieto pareizi, iespējams, ka stūru- ne no stūris)-

Stūru pagasts vēlāk pievienots Blīdenes pagastam. — V. D.]
172 [Izšķir 3 intonācijas. — V. D.j
173 [Vēlāk nav zināms. — V. D.l
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«ruļļi» (iznīcinātas), ruöjas, sēllši, siļi, skauģi, skāmaņi,
skrebji, stirnas, «švītu» m., tintari, tuömqnl, uhgupi, veģi,
«veļķis». //

muižas: «daibe», «dinīzas», «garā» muiža, jaun-muökas l74
,

ruotkaļi, tume, vilkāja.
kalni: «dakšu» k., «vilk(u)kalni»,
ezeri: «kazezers», «viksle», «zvārgulis»,

purvi: «bandu» р., «vēžu» p.

pļava: «rācenaja».

«akļezers (= krūmi),
«platā smilte».

uozuolmuižas (tagad: smārdes) pag.; iedzīv. —

uozuolnieki2 E.

aļcas, auniņi, ažltes, āmarnieki, baītači, bičuļi, brūveri,

«bučkas», buļļi, burkas, cērpji, cīruļi, daībe jeb dambji, darhblšl,
darļkeni, «daņas», dīci, duckuopji (jeb «-kupji»), dufhbri, dze-

guzes, dzirjāņi, egles, ērces, galmačas, graudi, gravenlekl,
griķi, guņas, gūģeni, ģeņi, ģeriņi, ģefķi, Imakas, lēlēči, jaun-
istabnieki, jātnieki, kalaci, kalniņi, katlāpji, kaziņas, kažuoki,

kāvužas, klapkalnl, klūgas, kludpji, krastiņl, krāmi, kušķi,

kelderi, kelpes, kemeres, ķēniņi, kirpjl, kivuļi, laūk(a)sargi,
lamas, legzdiņl, māmas, mežmalas, mucenieki, pakšķi, pauri,
pipji, «platačas», «plikšķi», pllnkšas, priēdes, purhpiņas, purini,

purmaļi, rauciņi, reki, rešņi, rēpiņl, riēkstiņi, ruģeļi, ružas

(pitīkuļi, sprunguļi), saklauški, siliši, sivēni, skudres, skufhpjl,
«skuras», slēdes, spaļļl, spindeles, spruösii, struöbaki, «stuči»,

stūri, sudeģl, svinnas, svttes, šamāriņi, «šķežu» ciems, šķūt-
nieki, škiltrižl (škillrīieri), tuņas, uulas, valeikas, vanagi,

vašalas, vācieši, vākas, vārkaļi, vecātnieki, vidukļi, zeļļi
(karuointekt, Iģrumi, vēvepi), zlvārtl, ziemeļi, zvirbuļi, žagari.

ciemi: ārlavu c., klapkalna c, purva c, ružu c, spaļļu c.,

iķēžu c, zeļļu c.

muižas: smārde, tlle, uošleja, uozuolmuiža.

kalns: milzu k.

ezers: valgums.
pļavas: pulkainis, slapenes, vidzdruvas.

purvs: tīrelis.

Vadakstes pag.; iedzīv. — vadakstnieki2. E.

alši, bajāri, baršuki (jeb bār-), benaiši, bernāti (lejas un

Mucenieki), burkāni, «cilme» В., ciēkuri, daģi, «dārgaiši» В., //

174 [Pirmpublicējuma: jaun-muökas m. — V. D.]
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Dāvidi, dīki, dūdari (dddāri), qrhbi, qrmani, ēki (jeb eki), gaiļi,
galanči (jeb -ci), «gēger» В., jānuļi, kalnajāņi, kalnaju'ri,
kafkliņi, «kašu» В., klāvaiši, kukarazi, kurmji, klrbas, «laivi-
nieki» В., lāči, lukuži, makši, marvalsl, [«meiža», «millezaiši»,
«mucinieki» В.], mūrnieki, [«nārveļļi», «pešik», «piltiņ», «pla-
teķi», «puidagge», «pukšu» В.], puķes, raņki, «rudbaru» В.,
rukeļl, [«rumbenieki», «rutkeli», «ruzli» В.], sibari, slāmaņi,
smitiški, «spaude» В., stūrīši, «svingi» В., šarki («sarķi» В.),
šinki («šinkus» В.), šureļl («šurili» В.), švlntl, «tupiķe» В.,

tuöml, upenieki, vatuļi, vēji, «vikaiši» В., vlpqril (jeb -arti),
«zvirgzdiņ» В., žulpas.

muižas: bqnkava, vadaksle.

vecmuoku pag.; iedzīv. — vecmuocnieki2. E.

aūči, biržvēveri, biēļas, bresmes, cqrpi, čurās, dunkas,

dudbeļl, dzelves, kalniņi, knauķi, kripšas, kupļi, kīļqni, ķīļi,
me'ļki, mucenieki, nastas, padegas, paucini, plēves, plutas,

purvēveri, pūpjl, puddnieki, renči, ruoņi, šiliņi, snikeri, statiņi,

«sveikuļi», tiltmačas, tlmmermaņl, «teteri», tum(e)nleki,
uozuoliņi, vālītes, vqcvagari.

muižas: vqcmuokas, vilksalas, zvare.

ĢZĢri: sēklis, veļ-qzqrs, valtln-qzqrs.
«knitas» atmata.

VENTSPILS APRIŅĶIS

Dundaga(s 175
pag.); iedzīv. — dundadznieki jeb
dundzinieki2. Pl.175a

atzkalni, «aizklaņi», akmeņkalni, andu(i, andžakl, aņdžiņi

aņņas, antes, anuži, apses, aūnlņl, avudllņi, ābeļkalni.ādģēri,
baķi, baltsarl, baāči, baži, bātes, beitiki, bģrtmeji, bērziņi, bqrz-

kalni, «bčtes» В., blkniēki, bīški, blāķi, bluömilu, brafiči

braāsķas, briķšas, brieži, bruķi, brusas, brūķļl, brūveri,

«bruoķi», bubriņi, bunkas, buži, būdenes, būkalii, būvmeistari,

«buozas» В., celmvalki, ceplalejas, cēģi, clēmgall, čācas,

čiēkurl, čulbes, čunčas, daiki, «dainis» В., degšņi, deguni,
deīdas, delniēki, diļķi, dingas, dingaskalni, dižantes, «dEP

kalni», dižkārļt, dižkaspari, dižupji, // dīki, dikkalni, diksargi,

dīriņl, «dieviņi», «dievrīkstes», dravnieki, drekniēki, «dugiņi»'

175 [J. Endzelīns vēlāk rakstīja: Dundanga. — V. D.J
1758 Māju vārdi Dundagā lietojami īsti tikai vienskaitlī. E.
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dumbrušalki, dūki, dzegužkalējl, dzērves, egles, emarl, emar-

kalni, endzeļi, «eniņi», ezermulža, ēvaržl, «gali», grabas, grā-

veri, griuji, gruži jeb gruži (?), ģelčl, ģiģi, igrlčl («igviča»),

Indriķi, Ifbeskalnl, ivniēki, iēlanti, iernieki, jaņknūtes,
jaūnarāji, jaūnbrlēžl, jaūndlļkl, jaünduöres, jaCinkalnlņl, jaūn-
klāvi, jaūnkrūmlņl, jaūnlidumi, jaūnmuiža, jaūnupjl, jaūn-
vietas, jaūnzemji, jākd<?li I7G

,
jeiči, jokas, jokuml, jokumsūii,

juījas, jufģi, jušas, juzupji, jūras, kadiķi, kalēji, kaļķi, kaļķupji,
kalnbunkus, kalni, kainiēki, «ka 11iks», kangari, kanniēki 177

,

kaiļkumi, kaziņi, kādlkšl, kāpas, kārdini, kārkli, kļāvi, klāvnleki,

kluči, knātiņi, kogrlves, koljas, kokas, kramniēki, krastlņl,
krāģvalks, kraūki, krēki, kristi, krukšl, krumali, krūmiņi,

kniējas, kublus, kuļkl, kufči, kurgaii, kurpniēki, kužnieki В.,

kūkiņi, keifi, keļki, ķesteri, ķilmlņl, ķlnnl, ķiri, ķīši, ķuāķi,
labrenči, «lambraks», lungmaņl, tapini, tālumi, laūckl, laūk-

gali, laūkdingas, lauki, laūksargi, ■ «ļnuH» В., luūstiki,

lažas, lecniēki, leiši, lēkši, liēpati. llēputmelrl, llēpkalnl, liēp-
nieki, loki, lörumi, ludi. luterbāzes 17*, luterkalnl, lūši, lužniēki,

luodiņi, luönasti, ļoļļO79
, maģiēre, mālāji, māli, mālkalni, māl-

valki, māmasmeži, mazupji, medni180
,

medzerl, mēģenes, meīri,

melderi, rneļki, melngalvji, melvēveri, mestri, meži, mežmači,

mežsargi, mežvēvepl, mežvistas, muļķi, muki, mākzemjl, mūr-

nieki, nabali, namiķi, nitali, niēdali, odumi, olsteri, paisali,

pani, paūļi, paūsi, paūšļi, pārupji, petītes, pernites, pesteļi,

PŠrkuoni, pērkuānkalni, pēterkalni, pētermačl, pigas, pilsupji,

«piļas», pinniņi, pipari, pinieki, plaģi, plaācaki, pļavsargl, pllh-

liņi, ponimas, preces, prūši, punčaki, pūriņi, pupavi, purlidumi,

puteri, pūces, puodnieki, puöpnieki, puörsas, ragavi, rakt, ran\-

ķeniēki, rūksies, reiņi, rizemes, rlēpaldl, 'rudiki, rukši, rūši,

ruöci, ruöpikl, saldnieki, salmiņi, saules, salēji, sārnasti, seņki,

sllgaļl, sili, šiliņi, siikalēj i, «silnieki», slmas, slakieri,

sluotiņi, snikepi, spiceles, sprlņģl, stamstes, stiēbrl, slifniņi,

■■'randas, strēlnieki, suthbreniēki jeb sumbri, suleņl, sūdnieki,

sufreni (?), škērplņi, šleseri, laīzuli, letersātl, «tildi», Ulmali,

Щи tīļi, loti, trīšaūti, trātl, trušlņl, tūskas, lūļi, tuötnl, upes-

wgari (arī: namiķi), upsitis (noru. s.), uši, ūdri, ūšas, uöstupi,

"oši, uoškalnl, uozuoliņl, «vadās» В., vagari, vades, valgani,
l 'alki, // vatīgaļi, vaūrejl, vāci, vāčaki, vāveri, «vecāki», vņc-

duöres, vecklāvi, vecmājas, vecmuiža, vecvietas, vecvllkl, vēži,

vilciņi, vil(k)krāģi, vinkalni, vlgriēži, «vīle», vltuāti, vīzenii,

176

[Pirmpublicējuma: jākdčli aiz iernieki. — V. П.]
177 [Pirmpublicējuma: kanniēki aiz katļkurni. — V. D.]
178

[Pirmpublicējumā: tuterbözes. — V. D.j
m

[Pirmpublicējumā: /о'/t aiz loki. — V. D.]
18u [Pirmpublicējuma: medni. — V. D.]

25917«
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zaķi, zaklēri m
, zāģi, zelmerl, zeltapses, zeltmājas, zetndegas,

«zemteri» B. (nav vairs), ziēpani, zvaguji, «zveibuļi» В.,

zvirbuji, zviedri, žagatas, žagatastes, žuoki, žuonaki.

ciemi: alakste, ahstrupe, cirspene, cirstes, dižiēre (<diž-

irve), gavesene (> gaūsene), ildzere, jaūnclems, košrags,
kurbe, labdzeres c., lapmeža c, latve, maģiēre (< maģirve),
melstls, mežildzere, maņu c., neveja, pūce, piltene, pilrags,
«puiškaln (n) ieki», sabdaga, «saunaga» с. В., saūstere, sikrags,

ūkene, uöste, vādzere(s c.), valde, vldala, žuocene («žuo-

ciems»).
muižas: āžu m., ģlbka, ģlbzde, kaļķi, kolka, kurbe, laūk-

muīža, slltere, sūde, valpene, dundaga (ap džuksti runā:

dundāga).

ĢZĢri: baltezers, dlevlņezers, «stūriņ-ĢZ.» В., «kūtiņ-ez.» В.,

«puterezers».

pļavas: [devite, guoblankas, «ridalas» pļ., liekne, lepste,
seme, «kanga», pieņi, viga, veikuma pļ., sāršene, «vydalas»,
medaļa, apsenes, «koccne», utīdžava, ūķenes, pempe, pūme,
vaida, svērte, ciksie, kuncava, blškis, «zārdesvads», dūmele,

stulbe, megriņ-p\. В.].
kalni: pulškalns, sllterkalns, baltais k., [sūrkangar-к., vis-

kangar-k., pārkaktu k., «bangas» (jeb bangas ?) k.

purvi: «imatviga», «nītapsu» viga, «papiņ-p.», maiļu р.,

šautu p.

ganības: virpu puosums.

meži: «gargrodu» m., uogu vads, plaivads, «videkļu»

sils, namdangu m., spalvenes sils, vada m., «kradiņu» sils В.].

dziras pag.
182

; iedzīv. — dziŗenieki2. Pl.

atnāši, ābeļi, baībaržl, baluoži, baüskl, btržardjl, brūži B.

jeb brūži, būdiņi В., celmi, dlžpūšļi, dunkurt, eglītes, ezerkruogs,

Ģzermaļi, intiņi В., jaūnarājl, jaunzemji, juonas, juGstnieki,
kalēji, klagari, klanās, krlsllēļi, kiki, lahdžarajl, lapiņl, mārlleļi.
meļkl, mežarājl, ntkas, nuövadnieki, pāvalt, pekstas, priēduāji,
saldniēki, šiliņi, silvisti, snikeri, strazdi, sventi, uostgaļi
viliki. И

muižas: blende, dziras (jeb ziras E.), laūkmuīža, sārnaie

(jeb sārmate), sise, udbe, vendzava, vlfpe.

purvi: [dzērvpelce, pūkainu p.
kalna mežs.

pļavas: sescene, aškene, uodzene, zaķene, apdare, racene.

ganības: truntene В.].

181 [Pirmpublicējuma: zakiēri aiz žagatastes. — V. D.J
182 [jeb Ziras pag.

— V. D.J
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ēduoles pag.; iedzīv. — ēduolnieki2. Pl.

akmenāji, aīlaži, amuoļl, antiņi, ābeļl В., balini, bēiiņi,
birzgaļi В., bloki, buki, bungas, ceļardji, centuļi, cīruļi, digas,
dirhzas, dreimaņi, duras, dzelšarājl, ermani, grunduļi, gudvalki,

ģildas, irbes, jaūnarājl, jutenl, kalniēkl, kannlēkl, kausi,
kažuoki, krimali, kulkaias, kušķi, kūlas, ķesteri, ķetlerl, ķist-

nieki, kufnas, lagžģi, leiši, lelšmaēl, lejasgaļt, lerhpji, llbnleki,

liegmiģi (-migļl В.), liēllankas, lārmaņl, ļūļas, megņi, mežuoki,
naižas, nātlņi, parnieki, paūņi, pavāri, pāskas, pinkas, placi,

plaņi, plepji, pluöcl, pulgas, pājalgi, puiļi, pūkas, rakški, rāpās,

rūviņi, rīškalēji, ruoņi, sili, šiliņi, skald(a)rāji, škibgalvji,
skujas, sluki, skukkalējl, spanniēki, «stradži» В., strazdi,

«struijas» В., stubiki, stulbqzerl, «stotiņi» В., suoģi, svelmes,

sviriņi, tlllarāji, upnieki, «urbēji» В., valkl, vaf(t)karhbari,
vgc(u)marāji, vecvagāri, vepri, viļas, vingras, zeijas В., ziņģi,
zvlņi.

bijušas mājas: [leitqni, baluoži, «baigāJi», taures, «kanip-
vērpji», tārpi, «pcķi», «muižmig|u» m., «tulniki», kinkas, «brī-

dagu» m., sembenieki, «slokas», «kašķu» m., čāgari, «plāvji»,
«čāpiķi», tīreļi, «stotcs», «āpji», «sklidas», «astes», «lavieši»,
lūši, putnieki, «andari» (jeb audari ?), peldeki, bembepi В.].

muižas: qduöle, «apuze» В., kāpas, lēpicas, liedikas, lieģi,

mätras, paruži, puāsimulža, sqthba, sluki, struijas, tqraüde
(teranda В., vāc. Tervvenden), tīreļi.

ezeri: «tulniku» ez. В., deļqzqrs, kakqnqzqrs.
kalni: bambāļu kalns, garais kalns, plnkis, [«stumbra» k.,

pliena k., krauku k., «ūziņa» jeb «Osiņu» k., krimalu rēde,
siļu rede В.].

meži: [degsne, «lakšķu» mežs, trumpiens, ralste; «jesute»
(ieleja), lestene, vlgas mežs В.].

pļavas: [«mendiga», paupjl, vanka, «kamburas», lieppluocis,
spruostene, «lurlankas», puosumi, «balcirksne», «briežumasts»,
dranka, «stepene», izdqga, suņasle, «pūlis», dzeņu danga,

plat-l/kājene, «krežene», jērenes, brencene, trumpienes, skaidas,
punces puosums В.].

ganības: [«lāču» pelce, «nāra», «klabekļu» kalva В.].
sāti: [«gribuļu» s., melnzuobu s., «šerbuku» s., «diru» s.,

«zalva» s. В.].
tilti [«laviešu» t., maģupes t., «bemberu» t., qzqrvalku t. В.].

Piltenes pag.; iedzīv. — piltenieki2. Pl.

andzmaņi, äbelnleki, bauļl, bēti, birzniēki, boīderi, brerīči,
brendznieki, ceplīši, cĢrpi, cĢrsupjl, cīruļi, damdari, dēdi
(«deide» В.), difhzi, draveļi, dreimaņi, duliki, dunkuri, dukas
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(ar v В.), düli, dudbeļi, duöberl, dzērvjl, dzlkll, grāverl, imaki,
jaunarāji, jāņludm0B[i

,
jurģi, ju(ö)mini, kaķi, kalēji, kalni,

kanniēki, kailāpl, kruāgarājl, kuļkl, kurpnieki, laācnleki

laāgaļl, lākl, mežcqrpl, mucnlēkl, muči, «pan(k)šu» ciems

paūni, peļi (ar c В.), pīki, praiīči, puiji, pulļl, puni, putniņi,
ratnlēki, «rāpat-ciems» В., reipusterl («rēpuzeri» В.), rqme'si,
ruški, rutki, rūži, sāmiši, silarāji, «sises» с. В., spriguļi, tāsi,

valkarāji, vatiki, zahl, zāģi, zuši, zvaņi.
muižas: beste, kambarlaākl, lagzdene, sakāva.

[«grindze» (purvs) В.].

ganības: [«nāne», «dābrete» В.].
[«didellauks» В.].

pļavas: [«bendrcb», «dube», «klimpe», «timniks», «реп-

сеI» В.].

Puzes pag.; iedzīv. — puzenieki (arī: pužiņi E.)2. Pl. + E.

akmeņkalni, arumkalni, abuo(kalni, ārupji, baluoži, bankas,

bērziņi, bēlmēji, birzniēki, bisnieki, biedri, blusas, briēži, buči,

buki, cērpi, dajāni, daniņi, dižupji, dlrlņl, dzērves, eglītes,

ehgkti, ezeriņi, ēčt, greizi, grēģerl, grīvas, gruži, ģibuļi, ģirti,

iēriņi, iēzlņl, jaūnarājl, jaundzlras, jaūniēki, jaunpāces, jaiin-
rāmi, kalēji, kalniņi, kalnkazas, kapšl, klajumi, klinki, kļav-

dangas, kobjl, krasti, krāces jeb krāci, krišlņi, krūziņi, kenģi,

ķesteri, kezites, kisti, ķīši, ķūķi, lagzdiņi, lakstīgalas, laūgaļi,

lejaskazas, licniēki, llēpniekl, llēsupjl, mači, mālāji, medņi m,
medrkalni, nuovadnlēkl, pasices, pāpas, pežas (jeb uözuöl-

kalni), picall, pilini, priēžkalni, pukalj, puļķi, pumpuri, raņki.

radiņi, saliņi, saāles, si(l) lauki, skribas, speltes, slirnitu,

stradzes jeb stradži, strautniēki, strīķi, sviķi, svihsteri, šādiņi,

uzas, uzdāri, uoškatnt, ļļ uozuoliņi, vadupji, valki, vasniēki,

važas, veciēri, vecpāces, vecrāmi, vqcumi, vqcupjl, vqcvagari,

vējblfzes, vqtras, vēveri, vidukļi, vlškeri, viekstiņi, zīles, ziži,

zvarāti, žāži; [kāds nuovads: nīcenieki В.].

muižas: ameļi jeb ameļmuiža, daūdziles muiža, muodes

muiža, puzniēku muiža, puzes muiža, viecītes muiža.

pļavas: [rāvene, ēčupļava, lagzdene, plūkste, bedene, tace,

puosums, gqrbums, člkste, čauņdanga, drumbe, bērzene,

alksnene, grlndž-purvs, laipene В.].
meži: [nicdubqns, kaupene, priedals В.].

svelces kalns.

183 [Pirmpublicējumā: jāņtuomi alz imaki. — V. D.]
184 [Pirmpublicējuma: medņi aiz medrkalni. — V. D.J
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puopes pag.
185

; iedzīv. — puopnieki

(arī: puōpiņi jeb puoči E.)2 Pl.

adži, akmeņkaini? alkšņi, angejvi, aplaūki, arami, asiki, aši,

oūri, aūškeni, auzdāri, bdrdiņl, bāli, heiles, belzējl, bērziņi,
b'erzvadl, biēdrupjl, biļļi, birzniēki, bolderi, boterl, božl, brandi,
brieži, bruksni, bružās, buki, buntiki, bücqni, būvmelsterl,

celmkalēji, cepļi, cēģi, cģrpi, cīruļi, ciēlavas, cābant, člēkuri,
dambji, danipuļi, daviņl, degsnes, deldē, dēliņi, dlcmaņi, dīķi,
draudziņi, dreiji, dreimaņi, dubeni, duči, duobēji, duoliņi, dzeņi,

dzērves, dziras, dzirniēki, egļi, elkvalkl, ešenbērģi, ezerpūčl,
ett, galdupeļi, galnlēki, gardangas, garsili, glāzniēki. graud-

upji, griči, griezi, grlškruogs jeb grlzkruögs, grīv'n, gruži,

guģenlēki, iērl, jadi, jaūnarājl, jaundambji, jaunkalēji, jaun-
krinkāļi. jaānpriēdeli, jaunprlēzl, jaunsvānl, jauntilti,

iaūnupļl, jaunuozudti, jaunvēveri, jaunviēši, jaünvltuöli,
jaunzemji, jāči, jakas, joki, jor>i, jultlņi, ju(6)rniņi,
kāgani, kalēji, kalnakl, kalngali, kalni, kalniņi, kāpas, kārši,

klajumi, krači, krāči, krāni, krēki, krinkaļi, kramiņi, kruoji,
knlzas. kuikas. kukši, kutiistikl, kurpnieki, kurši, kūkini, ķesteri,

Idri, kifpli. labrenči. la(g)zdlņi. lakši. laūcenieki. laāgaļl, lāči,

lāži. leiši, lejas, liēpkalni, lipsti, lörumi, laidi, lužnlēkl, maa-

isfabji jeb mazistabji. marerīčl, mazgalniēki, mazupjl, mālēji,
medni, me'ui, mellauši. mežakl, mežgaļl, meži, тисnieki, mūr-

nieki, nabali,-nlceri, niēdragi, nuovadniēki, pani, pauki, pārupfi,
pāži, peniņi, plēni, pelsi, pizniekl В., pļavsargi jeb plēsargi, pla-
Щl. prenvadi. priciaņi m, priēdeļl, priēži jeb prlēdes, puņņl,
puri. ļl purini, puči. pakali, remesi, rendniēki, rumbas, rurii-

nieki. ruolavi, saāgaļi. sāmiti, satiki, sietiņi, silgaili, sili, šiliņi,

siikäteii, sipuölt, smll(k)šl, sosāļl, spinnt, spruģl. spundinl,

spruödi, sprudģi, stradzes, strīķī, sudmall, svāni. šādini. šalti,

švailderi. tālēli, teteri, tēviņi, tilti, tiltkalni, iīļi, tiēsneši. topu-
::''>ns jeb tudpciēms, trumpji, truši, tuömi, ulpji, upatl, upmaļi,

oSli, uosti, uöstupji, uoškalni, uozuoliņi, uozučlvalki, valkarāii,

mlkl, vanagi, vārbuļi, vecarājl, vecumi, vecviēši, vēveri, vēži,

vigi, viļumi, virpuļi, vlškņrl, viluokl, vituoll, zagatnlēki, zetiņ-
tolni, zemlņi, «zemkalpi», zigāli, zlģkas, zutes, zvani, zviēdri.

muižas: ance(smulža), jāņmuiža, kārļmulža, luönaste, рид-

pe(s muiža), rinda, vēdes muiža.

nuovadi: [«zeingalnieku» ciems, upmalnieki (sātnieki),
«pizes» c, lāžu с. В.].

185
Te īsti ir vienskaitlī lietuojami māju vārdi; atbilduot uz jautājumu

«kur tu biji?» nesaka piem. «guģeniekuos», bet «pie guģenicka».
[No Popes pagasta vēlāk atdalīts Ances pag. — V. D.j
186

[Pirmpublicējumā: pricjaņi aiz priēdepi, prenvadi aiz priēdes. —V. D.]
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klāņu (klanu В.) ezers, [«lužu» ez., «luknu» ez., «stulbes»

ez., «skābu» ez. В.].

purvi: [slragņu р., zagat-p., kaust-ņ., «kauks» р., raušu р.,
ganababa, kagan-p., duoņu leja, vārdžu p*., klanu р., pūņu р.,

maistur-p., «rigul-p.» В.].

kalni: [meltubrastu k., «riežu» k., penipes k., lleknu k., «pāļu
virpels», rūšu k., «kauccr-k.», punguļ-к. В.].

lauki: [sklandes 1., «svēdu» L, «udzes dars» В.].

pļavas: «rindzik»-pļ., «paist»-pļ., kaustaku pļ., с/еЫ-pļ.,
/j7/m iuga, «piestup-pļ.», sklandu pļ., krievu puosums, «sārce»,

«imast-pļ.», «aggas» pļ., /шлм pļ., plušku pļ., smaim danga,
čuncu pļ., kuoknese, bubriņvalk-p\., «māter-pļ.», «elnvalk-pļ.»,
//säm liekne, «jerand-pļ.», «prieaug-pļ.», «ailank-pļ.», vecbrastu

pļ., «zaim-pļ.», «smorku» pļ., galtes pļ., «suņu cirste», «notar-

p|.», «uskul-pļ.», gurlanku pļ., «plmplak-o\.» В.].

meži: [«riestu sils», slradžu danga, lankšu birze, caunu sils,

klanu mežs, lakšu liekne, cekstes mežs, «sūdu-vade», «nervas»

līcis, «banst-mežs» В.].

vigas lB7
: [«dekliņu» v., paist-v. В.].

sarkanmuižas pag.
188

; iedzīv. — sarkanmuižnieki2. Pl. +E.

alkšņi, almači, apšniēkl, aūziņl, āllši, ātnieki, āvlšl, babji,
bākrenči, bekeri, befnžl, bēki, bēņas, bņrzragi, bindžl, blsari,

ble~\i, blēņi, biēratlti, brakas, branciņl, brēdiki, brēškl, brinči,

brudcas, buļļi, bungas, būmeistari, būši, celmi, clfceņl, čiksti,

čimpas, čunči, daļģl, damanas, dathpeļl, dņnavas, dtžkēzes, //

dižluodes, dižpukši, «dobeļi» В., dreimaņi, dubqni, elkas, qrmani,
galiņi, gluži, gosl, grabas, grinieki, gropas, guziņi, ģii:

(кЩ е E.), intiņl В., jaūnarāji, jāniši, jefļčl, jņkas, jēņl, jērvņ.

jutunl, jūši, kakl, kalēji, kalniņi, kalpiņi, kautas, kaņki В., kal-

lūpji, kaūdziņi, kaūgeri, kaukāļi, kaūki (?), kauli, kāpsargi,
kllēdiņi, kluči, knubji, krebji, krēņi В., krišjāņi, kunčas, kurp-

nieki, kuöpas, ķeizari, kņnežas («ķeneši» B.), ķezas, ķēči В., ķēzi,

ķīri, ķuži, laidari, laipiņl, laūgal'i, leībji, lipsi, lipsiņi, likumi,

liēpniēkt, lūši, luödini, luödnlekl, luošt, mangall, maūras, mau-

riņi, mazistabas, mazkēzes, mazluödes, mazpukši, mazukaiši,

mikelarāji, miti, miēziši, mucnieki, muižnieki, nuški, pavari,
paūčl, pali, pdņi 189 («paņas»B.), parupji, peniki, pipiki, plekstes,
plepšl В., poti, prinči, prlēžgal'i, pulsikt, pukkalnl, puņki,
pufvlņi, putniņi, pužakl, риоЦ, rapikl, renči (c.)>

187 [viga 1) «Niederung zwischen Dünen (ieplaka starp kāpām), grasige
Niederung (ar zāli apaugusi ieplaka)» ME IV 582. — V. D.J

188 [Kādreiz: Ventas pag. — V. D.]
189 [Pirmpublicējuma: pāņi aiz («paņas» В.). — V. D.J



153

265

rijnieki, rukšas, runči, ražas, runlaui, sāmieši, sēkauas, sleņģi,
smiltenieki, smitiņi, spradzalas, spuļģi, steļļpāvull, stenderi,

strampji В., strautiņi, striķi, struņķi, strupiki, sveikaļi, šļapiņi,
talsnieki, teņņi, tēči В., tģraudi, iisiņi, iuči (iūči E.), ukaiši,

unkarti, upari, āķi, uzpiļi, udstnieki, uovlši, uozuoliņi, valkas,

vanagi, vāczemnieki, vdņi, vāniekl, vārnas, vārpas, veceļl В.,

vekši, vlņķi (senāk: «ezeri» В.), zaķi, zandarti, zäl'xsi, zāmeļi
(c), zeļļi, zibji, znuotiņi, žāži, žuogi.

nav vairs: [«ābolti», «buni», «būzeļi», kākši, stlles, strūģi,
«žūžas» В.].

ciemi: akmeņdzlru c., «brices» с. В., bušnieku c., clfpste-

nes c, dižukaīšu c., dzirtnleku c., elkšķenes c., galiņu c., gri-
gales с. В., jaunupes c., «krēgu» с. В., kurpnieku c., lībclems,

liēpniēku c., liēzes (liezdes В.) c., mācītāju c., mauru c., muiž-

nieku c., udvišu c., packules c., pārupu c., pasiekstes c., plpiku
c, plateņu c., pufkalna c., redznieku c., staldzenes c., slandzes

с. В., tārgales c., žagatnieku c., zäzw с.

muižas: el(k)škenes т., kustēs т., packules т., pasiekstes
т., safkanmuiža, sluötes т., tārgales т., žambas т.

ш

(«zambe» В.).

pļavas: [repcle, nesele, «гора», «paze», «trumpa», palance,
ērki, čikslele В.].

[«trošu» priedals, kamārce (mežs), «grīžu» mežs В.].
[klanu Ģzers, «luošu» jeb bušnieku ģz. В.]

[platenes purvs, «pūniga» р. В.].

[«vierpe» (kalnu strēķis), «tikat-kalni», «gnleja»
(ideja) В.]. //

ugāle (s pag.); iedzīv. — ugālnieki2. Pl. +E.

akmeņsilas, aļļl, apsqni, atmatas, ābelnlekl, āšupjl, āzēs,

baluoži, bērziņi, birzniēki, bostl, brldagl, brlēžkalnl, bruņči, bub-

zemji jeb bubzemniēkl, bujānl, cepļukalni, cqrpl, cičsangeri,
dambērģl, dēkaini, ducini, dumatl, egjkalni, ņkmeži, gribiti,
griēziņi, ģigas, llzlkl (fizikas E.), jaūnarāji (izr.: joūdrņ E.),
\Ш, ju(ö)r<?ni, kajaki, kalites, kalvlņl, kalnlēki, kaāliņi, kaz-

ragi, kažuoki, kārkli, klāši, koši, krauji, krievi, kristiņi, kurti,

kvēpji, kiki, laiciņi, laidās, laāgali, lāči, lelbji, liplenderl, luziki,
lūriņu (būda), mārtlņl, muldi, nuovadnlēkl, pēli, prlēkull,
priēžkalni, pūriņi, putniņi, reiņi, rlēstpurl, rumbas, rumbužl,

rumpji, rāmniekl, rāceni, šiliņi, silkruögs, sinepes, sifģum-
kručgs, skābeni, skursteņi, smllkškruogs, stiliņi, strazdi,
svitari, šustari (ar ā E.), tlltarājl, tiltiņi, trēbeņi, iuči, uksmeži,

190 [Pirmpublicējuma: žambas m. aiz («zambe» В.). — V. D.J
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Upatnieki, upail, uozuoliņi, uozuölkalnl, uozuolniēki, vaļški,
vanagi, vecvagāri, veseļi, zābaki, ziēvadi, zilēs.

muižas: āzmulža, grenci, mātarmuiža («mātru» m.), sir-

ģummulža, Ugāles muiža.

yzyri: ilzlku czqrs, lakšu ezers, duņ-ņz.
kalni: kazu kalns, rlēkles kalns, skrituļu kalns, virpes

kalns.

puleļpurvs.
klapslls.

Usmas pag.; iedzīv. — usmenieki2. Pl.

alkšņi, amjūdzi, avuotiņi, avuölnieki, bēģi, bērziņi, bēri-

ragi, buömlidumi, ciēmniēki, ceļmalas, celmi, dangas, duobji,

gaiļi, gruādmaņi, guodeļi, ģigas, jaunarāji, jaunslruņki, jauti-
iirukšl, jaünzemji, kalniņi, kal viņi, krūmiņi, kūļi, lakševici,

lakši, laūgaļi, lukstiņi, mulžgaļi, piēzdatīgas, prlēdnlēkl, pričz-

kalni, putniņi, rimniēki, šiliņi, sniēdziņl, Strazdiņi, sddzeri,

treptiiii, uošl, uoškalni, uozuoliņi, villaskalni, viskūši, vlludli.

muiža: usmas muiža.

e-zeri: aburgas qzqrs, lakšu gzers, tlrukšu gzers, usmas ezers.

kalni: augstie kalni, goškalns, sarkanie kalni.

salas: liela alksnite, maza alksnlte.

užava(s pag.); iedzīv. — užavnieki2. Pl.+E.

aizupji, astes, ābeļl, bqki, beles, bqzmqrl, biški, brakās, brē-

diki, buļļi, buni, dlžpēcl, dzediki, dzērviši, gaisini, jaūnarāji, II

jēči, jenči, jufki, kaģes, kalažas, kaņki, kāji, knibes, krlpšas,

kqli, ķirpas, laidari, laūcenlēki, laūgaļi, llēpardjl, mazjēči
m
.

mazperkuoņi, muīžaraji, nagažas, nikažas, paūriņi E. jeb paūriši
Pl., pgrkupņij piniēki, plakšu kruogs, putnpli, puosiņl E., ragi,

räpas, rēdzes, rukši, saviki, sāmieši, silkāji, siļi, siēiiņi, smilt-

nieki, smīles, spāres, spinces, sprūdi, stragni, struņķi, sunīši,

šķirbas, tanlāļi, īrēji, iuņķi, tuāmdĢli, ules, uözuoli, valki, vāģi,

vēki, vēveri, zeti.

muižas: sārmate jeb sārnate, užava.

pāzis (purvs).

vārve(s pag.); iedzīv. — vārvenieki. Pl.

anaži, babi, bāliņi, bēki, daūgi, dāvaiši, eņški, griniēki,
jaūnarāji, jusi jeb juši, kalēji, kalmaļi, kalni, kaspariņi, «knubi»

В., korni, kreņi, kāli, laāgaļi, llški, lipši, luödnieki, mqluzi,

191 [Pirmpublicējuma: mazjĢČL — V. D.J
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naūži, niēres, pe'tles, plepji, «priciņi» В., pūtīti, pūsani, sālījumi,
silnii'ki, striķi, šķavi, teņņl, tēti, tqraüdi, uvņni jeb übeļi, vadz-

nički, vai tīņi, vēži, zqmaräji, zibjl;

nav vairs: [«bruiži» jeb «bruiši», «püsar» jeb «pūzar»,

«palta», «knauksata», «litala» В.].
muižas: latīksēži, paslēkste, vārve.

purvu pjavas: ruöpa, [«rīiķenes» В.].

pļavas: [bekene, nuškene, tuņķene, vengricne, zemdegas В.].
meži: [miruoņu danga, tālu danga В.].

[trusenes kalns В.].

zlēku pag.; iedzīv. — zlēciņi E. jeb zlēcenieki
2

. Pl. +E.

akmeņsils, aļļi В., ameļi (ciems), apsq'nl, apšuodi, arkmaņi,

aūgstupji, aūziņt, ārņi, āšupji В., baņģavi, bārbāda, bestnicki,

bsniēki, bqrzkalnl m, bllliņl, birzniēki, branti, brūni, bungas,

cčrpi, dravnieki, duöbkruögs, dzeņi, galmici, grauzi, «gribiši»
В., jaünaräji (izr.: joündre), kalēji, kalnikas В., kalniņi, kaī-

zemnlēkl, kaūvas, klimpas, kraūki, krislbružl, krusas, krūtumi,
kruojnieki, kunarājl, kušķi, ķelli, ķesteri, klngull,

ķiķi, ķīri, laidarāji, lamlki (ar ķ), lācarājl, lējēji, lūllkl, māli,

mūliņi, mucenlēķl, muižarāji, muldas, muliki, mūrnieki, naglas,

nuāvadniēki, nuāras, pasarāji, paūgas, pavedies jeb pavehšl,

pāļi, piēses, piēsgaļi (pllsgall E.), pllēilņl, pluti, plumpes,

pričžkalns, puāpēni, ragbruzl, ramani, ridznlēkl, rumbas, ruzuļi,
rūmnieki В., sildruvas, // siliērl, sinepji, siseņi, stendes

{stendi E.), strazdi, «tandel» (nav vairs) В., tīrpurvi, tisi, tili,

trumpes, tuņņi, ukasmeži В., upatas В., upeniēki, uozuoliņi,

va'lkl, vangstrēbēji m
, vqcaräji, vqcsäti, vqcvagari, vqluögi,

vēveri, zeļļi, zilumi, ziēvadi, zuši, zati, žūri.

muižas: abavas muiža, cirkale, mežmuiža, palgas, piņku

muiža, zaļā muiža, zlēkas, laidžu ciems.

pļavas: [«vierkts»; «aplavas», «rāvens», pūni, «savalas»,

plene, «sakarne», «kroja», vinags, vīgrieze, brukle, «satance»,

«popenes», «dagnica», palvene, «trican-pj.», vigas pļ., «viers-

Pib pļ. В.].

meži: [didel-m., «brital-m.», «trusen-m.», grīvu т., valka-

danga В.].

Laidzes qzqrs [«deses» dīķis, «dzirstels» (dīķis) В.].
[«krāns» (lauks), «klanciks» (lauks) В.].

192 [Pirmpublicējumā: bqrzkdini. — V. D.ļ
193 [Pirmpublicējuma: uangstebeji. — V. D.J
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zūru pag.; iedzīv. — zūrenieki. Pl. +E.

ahdermaņl, ādģēri, baluoži, baūļl, bērzkalnl, bērzkaukli,
birzniēki, bolderi, braņči, brāķi, breņči, bādlņl, cēģi, cērpi,
cīruļi čečladi, čirīipi, čuņči, darļči, darnpeļi, dēdēs, dižābelnieki,
dižbelli. dižbrāveri, dlžmārtlņl, dlžpuļkl, dīriķi, drātluojdii,
drujas, drukqnl, dunski, dzēriņi, frdiņi, gabaliņi, gaiļi, gaiļ-
kalni, gaisini, galiņi, gareņči, garvasari, grižgaļi, griēži, gruĶ

grunduļi, gudriņi, gumbalniēki, jaūnarājl, jaunzemji, jāniki,

ju(d)rniņi, juosti, kakauli, kalēji, kaprāļi, kauksi, kausiņi, kaži,

knaāki, kniebēj i, kruojniēki, kukuļi, kūtri, kauli,

ķesteri, ķlķl, laāgaļl, laūkandrējl, lauri, llpsi, llēgājl, liēpakaļi,

lāliki, lūši, luödes, luöjäti, maki, maldi, mazābelnlēkl, mazbēlli,

mazbrākl, mazbrāveri, mazgaislņi, mazpuļkl, mazrudbāržim,
mazvalņi, mecnlēki, mežgudriņi, muceniēki, muldas, mūrnieki,

nuövadnieki, oiēl, pēdiņi, pqfttali, pērkudni, poņeri, prlēdēnu-

kruogs, prūši, puīsiņi, pūriņi, putekļi, rqmqsi, runči, rutļģi,

sāmieši, silarājt, siētiņi, skubji, sleņģl, snudriņi, spruāģi, spuri,

spudriņi, stoltl, strīķi, stupkručgs, sulas, sušķi, svilpji, svīsti,

šķēri (šķēres E.), šķiliņi, trēderi, tuniķi, tuojāti, iuöjätkalni,

ukaīši, updeki, upenieki, valni, vāģi, vāņi, vaņki, vārpas, vecki,

veģi, vilciņi, vilkaškl, virpl, zīles, zviedri, žāži.

muižas: gārzdesmuīža, landze, lečl, rudbārži, siifbesmuiža,

udrande («udrante» В.), vlfzikl, zūras. //
ciemi: [rāgas c, pārsa c, kuoļ-c, lapnleku с. В.].
klana mežs, [«ķīmežs», grimžu danga (mežs) В.].

[«eziķa» yzyrs В.].

[«stiersteņu» purvs В.].

[«piena» pļava В.].
[«ploča» dambis, megņabūdas dambis В.].

KURZEMES UPES

(Saīsinājumu nozīme: 1. = ietek no labas р., к. = ietek

no kreisās p.)

I. Daugavā ietek:

1. ilukste.
2. lukste В. (ar sānupi: uiesite k.) un mqlnuplte В

(dvictā).
3. qglune jeb qglatne ar sānupēm: lācupe, bērze (ar sān-

upēm: nqrqta un rqtupe), sudrabine (ar sānupi: qknupe).
4. «briizītis» (dignājā).

194 [Pirmpublicējuma: mazrudbafži. — V. D.J
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5. (sa/as pagasta daugavas sakā) pellte un susēja ar sān-

upēm: (zasas pag.) zasa un «rīdupe» B. un (sērpils pag.)
p/fs/a (ar sānupi: melnupite k.).

6. (serplls pag.), mālupe, gavene (?) jeb «govene» (?) В.,

pikstere jeb plkstupe ar sānupi: sautupite 1.

7. Sece ar sānupēm: melnupe В., luņģu grāvis В., lāuce(se)
2

(jeb «kalupe») ar sānupēm: kubulupite 1. В., «rezna» 1. В.,

skrumuļu grāvis В., lācplēse k., «ner(r)a» 1. B.

8. (Seces pag.) «rad-grāvis» В., «grevene» B.

9. (Sērenes pag.) lāucite.

10. (lindes pag.) vēverupe, kriekupe, «norumupe» B. jeb
«maltavupe» B. (ar sānupi: baltupe).

11. (Uves pag.) bērzene ar sānupi: meitene.

12. kqkav(iņ)a.

II. Lielupē ietek:

1. Mēmele (ar tuo pie Bauskas apvienojas māsa [ar sān-

upi: Ceraukste] par liēlupi) ar sānupēm: a) susēja 1. (ar sān-

upēm: «elsīte» к. B. un tāčupe к. B. gārsēnes pag., radžupile
un arāl(it)e [ar sānupēm: guobāja aknišas pag. + «siīpīte» B. //

elkšņu pag.], dūņupe jeb saukupe [ar sānupēm: vecupe neretas

pag. un gm/a k. + gaijupe jeb elkšņupe saukās pag.], «plak-
tajā» к. B. [ar sānupi: «patrupe» В.], zalv(iņ)a 1. [ar sānupēm:
zalvde, ragupe, iesnupe k., liepupe к., guobija 1., zušupe k.,
«pläcupe» к. В.], asupe 1. saukās pag.); b) viestie 1. (ar sān-

upēm: vediie, dzelzupile un sunlte k. sunāksts pag.).
2. zizma 1. ar sānupi: sudrabe (mežuotnes pag.).
3. (mežuotnes pag.) rūcējs 1., maltas strauts 1., krievu

strauts 1., zūzu str. 1., rimalas str. 1., ritarda str. 1., duobes

str. k., dangu str., liekna.
4. garuoze jeb garuozis 1. ar sānupēm: reņģelis, mizupe,

pujēkslis, mazais garuozis, suddzeris.

5. /c/c/c.

6. iēcava 1. (iēcave) jeb lēcuve (augšgalā arī: lekeve,

[ekava jeb iekavē) ar sānupēm: misa 1. (ar sānupēm: zvirgzda
jeb zvirgzde [ar sānupi: «skrodupe» B. lindes pag.], fa//?e
[senāk: «gradne»], ežupe, cena 1.), ikstrums' k. (Iecavas pag.),
dzērv(it)e (bārbeles pag.), smakupe, jūgtas strauts, ģedulls jeb
gedule k., vērģupis jeb vērģupe, jāņupe, briēde2 (ar gai/u jeb
dunduru strautu), svēiupe 1., glizdslrauts 1., slepkavupe 1.,

taurupe, rādupe k., biržiņa, skujaine, briediena.

7. (Kalnciema pag.) dzeltuve
2

1. un cējsncc 1.

8. īs/īds k. ar sānupēm: plānlte, bērstele, svlrkale (jeb
švirkalis), pugu strautu 1., iv/es str. 1., «stārku» str. 1.

9. svitenis k. ar sānupēm: virsite, liēpars, «ejas» jeb
«ējas» strauts.
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10. seseue к. jeb sesava ar sānupēm: uoglaine k. (ar

sānupi: i>?cwo ri/и strauts k., kur ietek aklais str. к. В.),
skuostenis к. В., «pe/e 1. B.

11. Vircava k. ar sānupēm: audruve (jeb «audrava») k.,

e/ē/fl k.,

12. platuone k. ar sānupēm: sidrabe (jeb sudrabe), rezis,

zviedra strauts 1.

13. Skrunda (vgc-svirlaukas pag.).
14. k. ar sānupēm: vilce 1. (ar sānupēm: kānupe,

kesis, kukure), tērvete k. (ar sānupēm: bērze (?) bramberģes
pag., sve(r)paine k., suodene jeb suödus

2

[ar sānupi: egluoņa //
jeb egluone], cērpaine k., skujaine k. jeb skujene, reņģe 1.,

upiža, audzu upe, melnais strauts), ш7<:е к. (ar sanupērn:
sudrabene (īlē), guāvainis, grazaņkis), «ķive» jeb «ķīve», /аип-

upe (ar lipstupi), skujene k. (snikeres pag.).
15. Bērze k. ar sānupēm: dzūkste' (ar sānupēm: slampe(ne)

k. jeb lačupe, graūzde, gaūrata [ar tuo satek plēnava, kurā

ietek sellile], kažulu upīte), älave', sesava 1., vecupe, snikere,

liepuora upele, mergaiņa str. k., «ruduļu» str. k.

16. «ruduls» (valguntes pag.) un melnupe (livbērzes pag.),
kurā ietekot puolene. Bez tam vēl minama lielupes atteka

dn'/?s-a.

III. Jūrā ietek:

1. Idēupe
2

(cērkstē) un lankupe (sēmē).
2. teli upe (grigurē), uguņupe (mērsragā), silupe (ar sān-

upi: varlauka) artavas pag.

3. ruöja jeb dižupe.

4. diž-irve, kurā satek stehde (ar sānupēm: sēme, gar-

gruodu valks, velkum-upe, stragnais valks, «lolire» B. [ar s.

upēm: uostupe, rūšupe], расе), rinda jeb tudpupc

(< *puopupe ?) jeb engure (ar sānupi: riēkie, kurā ietek

laumas valks, kursu v., melsuon-v.)
, mazupe.

5. maģ-irve (ar sānupēm: vindu valks, «medar-v.»,

zārdu v., kruslakšu v., stragne), kukšupe (dundagā), «nabele»,

«medaļa», oldere (mainot savu izteku; lib. older «nemierīgs»)
(sarkanm. pag.).

6. venia ar sānupēm: a) vadaks(t)e 1. (ar sānupēm:

ezere (kurā ietek likupe), alkšņupite reņģu pag.), b) zaņa
1.

(ar sānupēm: abrupe k., pipaļa k., pisupite 1. В.), с) ciēcere 1.

(ar sānupēm: vēršāda2
saldus pag., ruobulds В., abarvalks В.,

smele В., priška В., paksite skrandas р., к., ruthba к.

kaņava jeb kaņurga 1., skaidiene 1., murene 1., «stembru»

strauts 1. В., bērzene 1., puodene 1., «dzemdega» 1. B. sātfgl

pag.), d) (skrundas pag.) aknupe В., räpis В., garūdeņa upe

(ar sānupi: viesite В.), /шо/а к. В., «snēle» В., «krāca» В.,
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maiļa В., «kraula» В., gudupe В., «grozila» В., dāmlka strauts

В., c) (raņku pag.) puönaksis Ļ jeb puonakse B. (ar sānupēm:
ruöbalts к., zuobena valks 1. В.), mazupe jeb pindzere 1. В.,

purvupe 1. В., // bārbiena valks 1. В., vēlējuma valks 1. В.,

f) fda 1.; g) riēžupe 1. (ari: rēžupe
2

, režģupe; ar sānupi: veldze')
un rudupe 1. (ar sānupi: ratiņvalks) griķu pag., h) mergava

2

(rendas pag.), i) abava 1. (izceļas savienojoties bikstupel un

uiēsalai, kura ietek &īfra k. [rem/ē], п/žas strauts, /м/ш str.,

p<?/n« str., gm'/a str., /ara str., brandavu str. 1. [strutele],
kārlavu upe, räc-as strauts, «reža» str., «tarpenes» str., «degas»
str., dangas str., jauju str., «ķiku» str., «spindags» B.

\juuiipUi] ar sānupēm: rudja (grenčuos), mazupite 1. B. un

vēdzeļu upe k., kurā ietek akmeņu strauts k. un «klaničas»

str. 1. B. (zemītē), svarite B. (Pūrē), paisnlte, nirite un «griva»
B. (lamiņuos), bebrupe 1. (sanupe: «gredaušķis» B.) un urga

(cerē), skrivere (kandavā), amuonite k. (aizupē), rathbulis k.,

mulc(u)s-uņe k., amule k. (ar sānupi: llēsupe k.), imule k.,
smirduošs strauts В., «dobeš-str.» В., lanksēržu upe k., liepu
strauts k., milzava k., mutīdaga k., kakites strauts, krusta

str. k., vifbite 1. (sao. valgalē un matkulē), svqnta 1. jeb (augš-
galā) jašupe (ar sānupēm: bēēupe, kaļkupe, ēučupe, ļaļļupe)

launpagastā, šķērsta upe 1. (Pastendē) В., rumblņa (rqndd),
krauja (kuldigas pag.), iērplete, kraupe, lukte, trekne, pazu
valks (zlqkds), ragava (augšgalā: augstupe un vecupe, kurā

ietek тате, beste, dzintarvalks un 1. В., /a//?w

valks un mioi'aa'-valks 1. B. (zlqkcis), к) paekule 1., standze 1.,
bftce 1. (rodas satekot elkškenei

2

un skaldei) ar sānupi: mcc

{sarkanm. pag.), 1) luösis к., dūmlkls к., dunava к., škērvelisk.,
värdava

2

к., lelūza к. (jeb /č/zza upe, kurā ietek baltupe)
iiigrandas pag., in) kuöjd2 k. un dzelda

2
k. (ar sānupi:

škērdule) briņku pag., n) £/гаиа к. B. (ar sānupēm: kūldruv-

valks, memel-M., dumbier-\. к. B.) raņku pag., o) bebrupe,

sö«sgu/-upe к., sūrupe к. (kuldigas pag.), p) naoa к., /;na£-

. (ar sānupi: kukupe) padures pag., r) mencu valks B.

uurās).
7. wzaua (jeb zlrgmezupe) ar sānupi «margava» 1. un

sāmale.

8. rZoa ar sānupēm: mazupe (lipaikuos) un māriņa k.

9. «kanupe».
10. sa£a, rodas satekot Zebrai (ar sānupēm: aluoksle

[sanupe: skalda] 1., /aža 1., safkanvalks
2

1.) un dufbei (ar sān-

upēm: radi/c В., zī/es upe 1., a.šw valks 1., gareļu v., «ilmade»
К- В., // kazupe к., /шгра к., mazupe 1., «pilsnika» 1. В., lakšupe
К gārde k., «ebriķis» k., kažuok-pelce 1., «bragata valks» 1. В.).

11. Ziemupe, griguļu upe, sareīku upe.

12. perkuone В., pape (sānupe: «večiņa» upe), svētītāja.
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IV. Ezeros un purvos ietek:

1. vecmuižas (?) Ģze-rā: «vērteža» jeb «plute» B. (gar-
sēnespag.).

2. vleslša ezerā: irume (iekingrāves pag.).
3. bukāzl (ezerā): saltupe; kausiņā: guovupe; saukās

«bērupe» B. un «ūdru tēcis» B. (iztek no kausiņa ez.;
saukās pag.).

4. buoku pļavā: zirgupe, kurā ietek vāveres strauts (mī-
lēs pag.).

5. runu purva: ragvezis un sudrabene jeb sidrabene

(emburgas pag.).
6. krišjāņa muižas ezerā: luomu strauts B. (duobeles pag.),
7. za/ās-muižas yzerä: ellīte (za(eniekuos).
8. liel-auces ĢZĢrā: duņupe\
9. tūkuma yzerä: zvirgzdupite (vecmuoku pag.).
10. kaņieri: sluocene2

(tūkuma apkārtnē).
11. Jaunpils sudmalu ezerā: padruvju strauts B.

12. ivandes Ģzerā: «bebriens» jeb bebriene B. ar ietekām:

vaīsāte un «paružu-valks» B.

13. cieceres ezyrä: raganu strauts, «judiņu» str. B. (ar
ieteku: runču str.B.).

14. vilgāles ezerā: «tormeņu» str. B.

15. vec-satiku ezera: dzivene
2

(gaiku pag.); pautu strauts

B. snikeru diķi (gaiku pag.).
16. suteņu ezyra: kejkene B. (vec-satikuos 195).
17. lainuma purvā: mākuošs strauts (matkules pag.).
18. spār(n)es ezerā: mālupe (siendes р.), vid(u)s (spār-

nes р.).
19. kāņu ezerā: «ganeklis» (pastendes р.) B.

20. pļavu ezerā: aizupe (vandzenes garlenē).
21. rldeļu sudmalu ezerā: «kogre» B. (Zentenes pag.).
22. jaunsudmalu ezerā (pures pag.): kllāžu upe, kurā ietel

«visums» B. un pikste. //

23. Engures jeb qnguvu ĢZĢrā: žurnlkas upe (vandzenes р.),

apsīšu upe, dursupe, melnupe (zentene), krauju upe, klankšupe,
kurā ietek mazupite 1. (Dzirciemā), cuksaru upīte (cerēs

uokslē), muldupe (lamlņuos).

•24. Usmas Ģzerā: aizupes strauts, āpes upe (rendas pag.)»
ezergala upe (spāres р.), struncene B. jeb struncele, batļģavū,

kurā ietek trutnpvalks
2

(ugāles un pag.).
25. stāriņu ezerā: /agžw valks un plītiņu v. (Dundagā).
26. dlž-gramzdas sudmalu dīķī: trumpe B.

27. Durbes ezerā: trumpe
2

, zemgrlda, Ilse.

195 [Pirmpublicējuma: vec-satikuos. — V. D.j
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28. papes ezerā: paürupe\ llgupe, kurā ietek vārnupis

(rucavā).
29. liepājas gzerā: tlllupe, ālande («alante» В.), klsupe В.,

«zaļā-upe» В., «dorupe» В., «otanka» В., bārta (lejāk: nicā2)
ar sānupēm: luöstla к. (sānupe: caārape) nlcas pag., vārtāja 1.

(jeb vārtava) ar sānupi: muižupe В., karklupls (bārtas pag.),
raudupis' un rādupis (dunlkas р.), krāte', runa (gramzdas p.)
ar sānupēm: mālija 1. (Gramzdas p.) un (āzviku pag. B.) spn-

ce/e, spraude k. (jeb sprande ?), kurā ietek: sār/e un «vitvite» 1.

30. vqrgales pag. pļavās: spalvene un pluoea-upe B.

31. (zvārdes p.) suetaiņu ezerā: svģtaiņu upīte B.

V. Ietekas vieta izdevējam nezināma:

akmeņupe bebrenes р., «cīruline» B. un lielupe rubeņu р.,

«nagorda» B. Dvietes р., aldaunica, ērmite, ruobežnīca, «vei-

peite», «vörsgoune», misiņa, «püdvöze» biržu р., gapā-dāksts,
vēžupe, neretiņa, saldie neretas р., grivlte, «vaivorša» dignā-
jas р., raudupiie, dvēselīte, brasliņa, «kuēupe» B. saukās р.,
laucese un lāčupe sunāksts р., «klistups» В., pinkas-grāvls В.,
radžu gr. В., «lcdviķu» gr. В., zvirgzdu gr. В., darījuma gr. В.,

raudu gr. В., dalbes gr. В., «dešupe» B. Seces р., cauņupe,

uošupe, zirgupe lindes р., trukupe valles р., gudupe, pādere,
smārda, pātite, žebere, vedzere, rūdupe, «ģirupc», «jūga» B.

Valles taurkalnē, «jugupe» daudzeses р., stabule Ceraukstes р.,

dadzupite balduones р., kaulupe, vīksniņa jeb ellite vecmuižas

р., malvis, blusiene, kanieris, lācītis B. mežuotnes р., bābas

strauts B. grienvaldes р., «svite» B. un «dzirupe» B. run-//
dāles р., «vel(e)nica» un «snierājs» duöbeles р., «skurba» jaun-
svirlaukas р., dzērvene svētes р., zilēs upe, baluožupe ar

sludkas' strautu garuozas р., «ķire» vilces р., kundurene, «kni-

tarene», «pečurene», «vagarene», «kasparene» (strauti B.)
džukstes р., timpas strauts, «āniku» str., lāmas str., liepas str.

i. biTsmuižas 196 р., balžņa annasmuižas р., plčurga remtes р.,
'de īles р., skujupe, vēršupe (ar sānupi: stifnupe) tūkuma

uozuolniekos, rataleja B. un ragavas strauts B. Bēnes р.,

vižupe В., llkaušķu strauts В., pauģu str. В., «ārnas» str. B.

Slampes р., «avikne» ar vēršu strautu B. vec-auces р., pqrkuorta
upe В. liel-auces р., «ķīrupe» un «ķeldas-ezer-upe» B. sērnes р.,

«sakarnica», ģeides strauts B. iestenes р., audžu upe B.

Jaunpils р., blidene ar rika strautu В., dundurene, ziemelene

(strauti B.) blīdienes р., «zīmupe» B. bikstu р., buöte (satek
ar grīvu), kārkluvalks B. spāres р., dienišķu upe В., duobeļ-
strauts zentenes р., čiukstene, auderene, susterene, krancene,

stiebrcne, «vilata», «pedele» lamiņuos В., vildene dzirciema р.,

196 [Pirmpublicējuma: berzmuižas р.
— V. D.J
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ilēvlkupe, lātupe, kalvatnieka upe, bqrzuona В. Vandzenes р.,

«jērupe», pelta upe, duobes valks, nuovada v., «rovalks»
vandzenes uoktc В., duobes strauts kandavas р., «tērukš-upe»
B. Pastendes р., rankupe, «klemstupe» B. Engures р., dzirsele

kabiles р., zllupe, strumpa stendes р., 2ā>a-valks, struöjas upe
sab. valgāles р., kukupe, svente, reze, kruovešu strauts, pulētu
str,. ailaipas str., puni es str., «rumu» str., «burnu» str., linču

str., «ilmatu» str., diļģu str. В., plkuta str. В., «kroj'u» str.

Matkules р., rudlte aizupes р., skrlmbas strauts В., ciemates

str. В., Išvinte, kpacis B. Zantes р., fiaļķupe ar mazupi, dižupe

jeb raku upe, celmupe, apšupe, pllsupe, bqbrurga, «vana-urga»,

āž-urga, vēnu valks, gurnupes v., uzpiļu v., kruncantvalks

(ietekot pitragas upe) dundagas р., sveīce, svikupe (ietekot

rakupē), «piebites» valks, kraujvalks, zalkšu v. B. Puzes р.,

«raukts» valks В., rendes v., «agas» v., «kaucen-v.» В., «stel-

ben-v.» В., «vedcls-v.» B. puopes р., vēžupe, ežvalks, kūrutn-

valks ugales р., gaiļupe, sudzeru2

upe, zābak-upe
2

usmas р.,

kāžupe р., vecupe užavas р., dižupe, maģupe eduoles р.,

zvlfbulupe, «vārzava» В., gringvalks В., mlldre В., «bligat[aļ»
B. Piltenes р., kamarce sarkanmuižas р., sālija\ dutnu valks //

kuldīgas р., «lēpupe» В., mazupe В., «vilgute» В., «ķiernava»
В., mqlsuce

1

jeb palapiene turlavas р., brasla В., asinslaižu

upīte B. (te bijusi kauja starp krieviem un zviedriem) zvārdes

р., «pcstile» В., vaines valks В., slaklerenes v. В., cikste

skrundas р., imaļa (= imule ?) gaiku р., dzirupe 197, dūņupe,

libuvalks', gripuvaiks
2 rendas р., vā\upe (tur ietek: zvirgzdu

valks В., šekuma v. В.), aukstupe B. īvandes р., aku upe ar

mqncu strautu к. B. Gaiķu р., dēņu strauts, krieku str., spaļu

str., nuovadu str., seklenicu str., rungu str., deģeņu str., bāriņu

str., dundupes str. B. saldus р., abrupe, mqlnupe liel-ezeres р..

grlpsle, pintupe snēpeles р., andumupe, mēļupe padures p-.

vēžupe, llēškupe kurmāles р., škēde* vārmas р., rumbiņupe,

dullupe, plikupe planīcas р., laplške, jādupe, «trivale»,

ruožene (strauti В.), diž-dāma, vika āzvīķu р., misika tāšu

padures р., spinnis nīgrandas р., stragaiņu valks В., elles v. В.,

krauļa v. B. eīravas р., redeļu valks В., nuovada v. (te saiet

kuopā 2 nuovadi) B. Sieksātes р., tiemene В., jaun-

upe В., «pešļu» upe B. Alsungas р., vetas strauts В., birkstala

B. Gramzdas р., vācu valks B. šķēpeļu v. B. Aizputes pils p-

vaipe B. valtaiku р., leinumu upe B. (ar sānupi: šķēres upe 1.

В.), «karukalna» upe B. (ietekot mqlnupe) purmsātu р., iituonc,

sprecele, skutuliške, skābjupe2, pāžupe
2

,
raāda valks, kruviena v-,

lesika v., jaājas v., aides v., dārga upe, dārenes upe, zieda

urga aizputes apriņķī, lauku upe В., dunalka B. (ar sānupēm:

kārklejas valks un jaunzemes v. B.) vergales р., grēve, vizla

197 [Pirmpublicējumā: dzirupe. — V. D.J
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Vecpils р., reiņa upe В. (ar sānupēm: leišupe un kaūlupe) un

klāška valks (ietekot — kā arī reiņa upe — mglnupē), prieka

priekules р., safgupis dunikas р., avuotupe, mqltqka gruobi-
ņas p.

Salīdzinot šo sarakstu ar Latvijas kartēm redzu, ka te

laikam vēl trūkst dažu upju vārdu. Un dažos gadījumos, kur

bija iespējams pārbaudīt manu avotu ziņas par kādas upes

ietekas vietu, šās ziņas izrādījās nepareizas; var tāpēc te būt

dažas nepareizības par upju ietekas vietām. Papildinājumi un

pārlabojumi man būtu ļoti vēlami otram izdevumam. //

LATGALE

DAUGAVPILS APRIŅĶIS

asūnes pag.; iedzīv. — asūnieši2. Sp.

aišpuri c.
198, «āldza» jeb «jölza» m., apaļi c, aprabauci c,

asune c, asva c, blusava c, brēncl c, budauka c, «butkuni»

(«butkāni») c, ciernālava c, dinaburceņa c, diņkiniškas c,

Aiirvaniškas c, görnys (nom. pl.) c, gražuļevka c, griezqnl с,

jaūnā-sala с, jaski с, kacari с, «kairīši» с, kaitra е., «kala-

kalns» с, е., kandrasqni с, karaļava с, karēļi с,

kramāniškas с, krieveņi с, kulakava с, kiirlinava с, kiili-

nauci с, с, lazdukalns е., luci с, «lukšava», lužl с,

madalāni с, meņģl с, murāniškas, mūodrilava (jeb «mudru-

lava») v., «neikšāni» jeb «naikšāni» c, pašuva, paukšiava c,

pāuņu-kalns е., perveļava c, pilqnl с, pluliškas с, pļupava с,

pr&pt с, putramnlškas, «rēiņi» jeb «raiņi» c, rublnaucl c,

rumakava c, «rutki», «sabaļi», samaniškas c, skutulava c,

spāģeva c, spiļukalns c, sunkava c, šļqkatava c, šņucinava c,

vafzava, veiziniškas c, zēizes c, zeliškas c, с,

с, zqguni с.

«kāiva» ģz.

käupres kalns.

pļava: duobuolitis («dūbūļcts»).

Dagdas pag.; iedzīv. — dagduoni jeb dagduonīši2. Sp.

andeņi c, bagdäni in., bqduni, bēitāni 6., blkava е., /лега с,

braukās с, brunava v., dagda (< *dqgda ?), dindunl c, dirvqni
v

-. «dyumani» («dylmani»), «eisāgi» с, я^'^1 c
>

grlsqnl е.,

198 Saīsinājumu nozīme: с. = ciems, v. «* viensēta, m. = muiža,
pusm. = pusmuiža.

27518*
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ge&i е., kalnamuiža, «kalpoune» m., kazimirava m., kramāni c,

v., tazdauski c., magnusava m., masliši v., murqni с,

neretieši е., pefveliškas е., platkas е., puncuļi е., rapšas с,

rqkuti е., rimsqni е., rumakava е., saldēs е., sa/ž7 v., skudriki,

uteni c., i76e/i c., udzuleņi c., veteri c., vigari c., «vuorzova» c,

zareņi c., ze/j c.

ĢZĢri: siveris, ižuns, zeguoze, lubāneņš, visauda («visolda»).//

grāveŗu (turpmāk: aulejas) pag.; iedzīv. — grāverieši

(aulejieši)2. Sp.

akminica c., anči c., apšinieki c., aula jeb äuleja (bazn.),
bteideri c., brenči c., breslava c., buseniškas c., daskas c., oVagi,

«drongāni» c., c., dudeļi c., dudeliškas c., c., £zer-

ga/i c., gailiškas c., grāveri c., grletģni c., kakteņi c., Ba/tvi-

daa c., kälvji е., kazuliškas е., kleķeri е., «kropiskys» е., fcttfcafi

е., kiiodeņi е., «ķišķi» е., /««i е., matēji е., mēlderi е., niciškas

е., pipeņi е., platie е., prusaki е., putqni е., putne v., pH<W-

c., raģeļi е., rijnieki е., «romaniškvs» е., rubini е., rwoit с,

«sampanova» v., sqkava е., slabada е., spalbji е., šapari с,

š/ei/n е., ua/š/i е., vanagi е., vāveres е., veiguļi е., vilimeni с,

ziperes с.

gaušļas ģz.

izabelinas (turpmāk: skaistas) pag.; iedzīv. — izabelinieši

(skaistieši)2. Sp.

amkas v., ānciniškas c., ändzqnl c., «atgäniskys» с.

arupji е., bagdāni е., baldlnlškas v., baltiņi т., frddži c.,

c., blrnlškas c., bluzmas c., brēnclškas c., caurumi c., čaūpi с

čenčupi c., daudzlešl c., dauguļi c., dllbas c., dirvaniškas c,

dreģeļi v., eßsi е., ezereņl т., gaugariškas е., grundqni с,

«geibys» е., izabelina т., Indrava v., juragava v., jurqni v
;,

kačāni е., kallškas е., karaliskas е., kaķeni е., klagači е.,

mska.s е., kufciskas v., kurpnieki c., lāinīki v., laucintškas v.,

liepeņi c., lukšteni c., /«а» е., «liučāni» c., \qksas c., ļudvigava
т., ļukatas c., naūdiniškas c., niedrica т., pakultškas v., pflf"
malnieki v., paurlškas, «peļņiki» c., pipiņl c., prleksqnt е., р#Я*

е., putqnl е., puzas е., ramullškas е., rāudavlškas е., n'tfg l

е., «rukmuoni» е., si/öüt е., si&a/i е., skaista т., skradaļi с,

smlldziškas е., spalvji е., spālvlškas v., stälniskas е., s/a/i с,

stalniekl е., sieltes е., «streiki» е., šusteņl е., täullnava е., fi^fl'
е., traptiskys е., («traikaniskys») е., trušeļi с,

trušeliškas е., iīnzuļl е., īiorneicāni е., vaičukl е., ūdmr.škas е.,
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Valteri с, vanagi v., vanaģiškas c, veceļi c, vēiguliškas v., иё-

ūčri с, vikaiņi с, «vuornacany» с, ziemeļi v., zukuliškas с. //
ezeri: plaudeņš, lubāneņš, vclna-acs, ažuknis, ustubnieks, 166

Ыга, stirna, ildzis, sams, kūlis, «dreics».

Izvalta pag.; iedzīv. — izvaltieši2

. Sp.

aizpurvieši с, ancāni с, anzuļl с, anzuliši с, baleņi с,

herzine с, brūveri с, buoteni с, «čeļeitāni» с, caupy (jeb

tälpy) е., e/eši е., g«/a е., ģeņģeri е., izvälts, japiņi е., jau-
dzitni е., kalviši е., klčiveņi е., klekerl е., krieveņi е., kursieši е.,

kiiodeņi е., «lābeui» е., /da е., likumi е., mureni е., /гш>и е.,

pa£w// е., pildiģi е., plpiņl е., pletrlņi е., platači е., puzanlškas
с, rimŠĢni е., rumakt е., «sārguni» е., smitri е., spruoģi е.,

stürmaki е., stūraini е., sukalllna е., «suveizdys» е., «suveiz-

(l iskys» е., «šakmani» е., škelieņi е., škerbeškas е., šķlpuvi е.,

/п/o/t е., tukāni е., übadzlškas е., undrukäni е., valaiņi е.,

vanagi е., zi/es е., zukuli е., žmuldzlņi с.

fr/rza ezers.

kalni: saules к., иё/яа к., degšņa к., smilšu к., sd/а к.

.s7/w&a pjava.
//re//s (purvs).

jasmuižas pag.2199. Т.

aizkalnieši е., aizpurve е., akminäjl е., alingava, ainava,
ūtnaika е., aneliškas v., aniņni v., an(d)zu(i c., apalava v., ap-
šenieki c, baikas c., bandarlškas c., barlsava v., baškas c.,

tyfcri е., bqrza-rublnl е., bņrz-sala v., blcqni е., biržugals v.,

Wafcas е., bramaņi е., bukallškas е., burtnieki v., builēri е., 6ы-
frwii c., caici c., ceplīši c., ceglinieki v., daugavieši (jeb dalga-
viši) c., deduļi, degšņa v., dirvaniškas, «druvaši» v., dublinieki

c., dzālbi c., džereņi c., qzqrgals, garkalņi c., gāgas c., gra-

cojfi c., gražuļi, grlbustqnl jeb grlbüstl c., gubaika, gubaniškas
c., gubanieši c., «gurneši», guzas c., janava v., jaudzimi m.,

jasmulža, jelnieki, jezupinava m., «jurģīši» c., justinava,
«juzava», kalnadruva v., kalna-rubinl c., c., karnups v.,

kasteris
т., kazuliši c., kazupe v., kalsni, klekerl c., &Hd/t c.,

c., kurmi c., «leikova», «litinišķi», «litušķi», «līpnagi»,
bikstinieki c., liimänl c., mauriņi c., mazuri c., nledrlca jeb
nied(e)rmuiža, pastari c., pdkšņnl m., pelēcis m., plp(i)ri c.,

pirsava, pipiņi, plenupl v., diezeļl c., priekuļt c., puteni c.,

«pudži» c., raipole т., räudavka (raudāksne) е., гагШ е.,

199 [Vēlāk ari: Aizkalnes pag. — V. D.]
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rāceni c, «rezes», rlņči c, riekstu-kalns v., // rubini c, rušāni,
salinieki v., sālkas v., «saubri», «sedeži» c, «scikava», silava,
siliniekl c, skudriniekl c, smilktinieši c, spārgni c, stradi m.,
siradiškas c., stuopqnl с, «sudnieki» с, «surviļi» v., sābri c.,

svāļbi c, sviliškas c, šāures v., šņapsli c, tirsava, tumaniškas,
upmalieši v., ufķi, uozuldārzs v., vaiži, vārdavka c, vecaine v.,

vingri c, vlskupiškas c, vucini c, zaķlniekl c, zariņi, zelta-

rags, zīles c, zllģnl c, ziliškas, ziemeļi, žagari, židvji c.

kalns: zvira k.

purvs: strimins.

pjavas: übadzine, skujupis, «sainuliņa», «saeyns».

kalupa (turpmāk: kalupes) pag.; iedzīv. — kalupieši. T.

aizalksne, āizupieši, alksna, alus-sala, anccni, apalä liepu-
sala, aptaciškas, athleņi (jeb and- ?) 20n, baltaci, baltmuiža,

bābusala. biebelišķl, bicgnl, bisterl, briēdiškas, «čyuku|i», dēļu-

sala, dibnaja (nuovads), dubeņi
,

dubna, dunclšķi, dzelbi,

c-zermale, gadzenl, gaļas-purvs, ganeņl, gara liepu-sala, gafū

p\ava, gUzdeniškas 20]
,

grāsteņi202
, «guduli», «gūta», ignat'eni,

izdc-gas, «jauzcmnieki», «jubuli», kalups, kapei, kaupri, kruleļi,

kukliški, kunga-sala, kaseņl, «ķeiši», laipa, laurlškl, lazdavka,

lazdcnl, lazdu-sala, lāča-druva, «Hpvaļdi», «marilas», mendriki,

mlgleni, mukanl, «narbuti», naatrenl, «orniškas», «oršu»-sa/a,

«pabierži», «pazeiži», pietrģni, placlņl, plāni, plānlškas, puodčni,
renicicāni, «riteņavka», rudeni, rudinava, ruksišķl, rutki, ruži,

salāji, salinieki, salieši, sami, sausais-purvs, «sludiniškas»,

stradi, stradiškl, sturiškl, svenči, timši, ābuļi, uokstu-salct,

vecums, «verdeņi», vengri, vilkapi, «vilkmeri», vingri, zeliavka.

ziēda-purvs.
kalns: «juknis».
baltapurvs.

p|avas un ielejas:«graizgališkas» (pļ.), «gleizdupe» (ieleja),
«rīšas» līcis.

kapeņu pag.2203. T.

akales, akra, akuoti, alenieki, «āuzvierņi» 204
,

batari, «beči>,

biržgalls, birzi, «bierļi», bridņki, brūvepl, budrlškas, dāukstes2K\

200 [Pareizi: andcņi. — A. B.J
201 [Pareizi: gllzdenišķi. — A. B.J
202 [Pareizi: grusteņi. — A. B.J
203 [Vēlāk parasti: Kapiņu pag. No tā atdalīts Eglünes jeb Aglonas

pag. — V. D.J
204 [Pareizi: äncvpreni. — A. B.J
205

[Pareizi: dāukšti.'— A. B.J
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däuzkaji, dimpari206, difveni, dirvaniškas, dzirkaļi, qglune,
ezertärpi, grebeži207

, «grcei», griguļi, «gula», «guteņi»
208

,

«skari», jaksti, jaüdzimi, jukuļi, kadari, kaļķi, kapari, kapeņi,

karaļi, katariškas, kauškaļi, kļaveni, kraukļi, krazati,

«krivaši» 209, «kudzeniškas»210
, // «kugori», «kumelaiņi», lapati,

däudaniskys», leimaņi, «leitani», lubāni, ļudēni, madelēni,

«mākuši», matisqni2[ \ «meiruJi», merinieki, miseni. muniški,

mureni, muša, peiriškas, putrai, ragav-purvs, «rcpši», ruskuļi,
ruskuliškas, rušāne212 (jeb rušāni), sāpuškas, «seil iskys»,
sienapurvs, skujas, «skūti», smeni, spici (< spieķi ?), stradi,

škapari, übagava, ūoscni, ūošainiški, «vagoni», uaguļi,
«valeini», vārtinieki.

ezĢri: «cirass», deņavas ģz., «dēršaļu» ģz., «drejis» ģz.,
<dubelis» ģz., «dubols», ilžas ģz., kugara ģz., kasteris 2l '\ mušeņš,
raudas ģz.

krāslavas pag.; iedzīv. — krāslavieši2. Sp.

aišpīiri c, an(d)ženl c, ašari c, «bāltica» (pusm.), baluoži

c, «bancani» c, «bānciniškys» (nom. pk), buuriškas, birnqni с,

caunes с, ceplīši с, cikani («cichani») с, «caupy» с, dricka v.,

dricmuiža (jeb «dridzmuiža»), dumbrava v., gldudenl c,

gidudcnlškas c, gributiškas c, gribuļi c., ģereņi c, ģērķi c,

(ļiniauti c, «jurani» c, kumbulls m., kazanova m., kazlndi c,

«kropiškvs» c, krāslava m., krlevini c, krumpqni c, «kurciši» c,

kiirciškas v., kurpinlcki c, kuseņl c., kusinl c, kuodeņl c,

«liučānv» c, ļeksas c, ļuduikava m., mateļi c, mlglqnl с,

muļķi с. (te dzīvo leiši), «nāudiši» c, «pārpuci» c, pastari c,

pietreni с, plēzeni c., platači c, placlni c, plinti c, pllntlškas
c, plvuči c, c, c, pufpuliškas v.,

«raknčj» c, ramuļi c, rimšeni c, «rusaki» c, «sak-

soni» v., saļimi c, sentšl c, silavi c, siueriškas c, skadiņi c,

skaista pusm.. skrebeļi c, skrebellškas c, skumbini c, skūmbl-

niškas е., s/a/i c., stašeni c, «šauru» v., škagališkys c.,

c, tārtaks c, tračumi с, /гйо/н с, /«rßi с, unguri с,

«užinkolns» с, ucfri с, vagaļi с, valalņi с, valdiniškas с,

(Ķ/iagt с, иесф' с, o'cce/tskas е., vēiguļi с, vefvellškas (jeb

206 [Pareizi: dimperi. — А. В.]
107 [Pareizi: grebeži. A. B.ļ
308

[Pareizi: guoteņi. — A. B.J
209 [Pareizi: krivošeji. — A. B.J
210 [Pareizi: kūndzinišķi. — A. B.J
211 [Pareizi: matisfni. — A. B.J
212 [Pareizi: rušuna. — A. B.J
2,3 [Pareizi: kastiris. — A. B.J
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«jūbeles») е., vidaki е., vikaiņi е., vlllmqnl е., vifviškas с,

(leišu) е., ziemaiži е., zubri т., «žuri» с.

kalni: saules kalni, «cucurs».

ezeri: ildzis, sekle, gulbine, rüglqns, alksna, asva, «pierčios»,
mandele, baltais, skaistais, skujene, drldzls, ata, siveris,
«ārdavs», ašarainls, nameņš, «dubins», «skugņu» ez., lejas ez.,

kuorkliņs. //

krustpils pag.
214

; iedzīv. — krustpilieši2. E.

Aizkalnes, alūneni, anciši, undrqni, usuote, augstā sala,

äuzqni, nikuvu āres, balgalvji, baumaņl, bqbri, bisenieki,

bogdāni, brēdiki, bruklejas, budlnkas, cqilaksi, cīruļi, dāuksles,

degsnls, dčļudruvas, draudava, dravokas kruogs, dreimaņi,
druki, ducqni, dākernleki, duobmežs, dzeņi, dzirkaļi, eriņi,

garbārži, glaznieki, grabažl, gravqni, grimzas, Igauņi, Ildze-

nieki, indrikqni, Irbenieki, irgqni (jeb jirģinl), ierniņi, jurguci,
vēja-kaki, kaķīši, kalnusqlas, kalvji, kāuprenieki, spēles-kazāki,
kazu-brenči, klāuģi, kņāvl, silpru-kondrāti, Uču-krleui, krieva-

jāņt, krblcl, kursiešl, kūkas, kikuri, kuncl, kuoderes, laides,

kūģu-\andzm\\, lauciņi, lāuki, lazdenieki, lāci, leimaņi, leiš-

upnieki, smqnu-licitis, luopudārzl, ļamāni, ļuļqkus, maksini,

medīlas, slipuo-melderi, mezqkt, midzeņi, miglent, mizuki,

namiķi, nesauļi, nikuri, «pakalnes», sakar-palejnlekl, papuoļi,
pasilnieki, pauperi, pāvuļi, penigas, petreniekl, pinni, pUelnieki,
deles-pīckas, plēģūtl («piejūti»), plauži, pluošuleja, priži,
priēdnieki, punumuiža, purmalniekl, putniņi, putēļi, puddnieki
(dieviņi), ragaļi (jeb bērzemnieki), rankas, režģi, speles-rēki,
ribāki, rizgi, rubqni, rudziši (ancqni), rusuļl, pruodu-sala
jaun-salicši, veseļa-sankaļi, sarki, «somu» miests, silava*.

sīkstuļi, sietniekl, skramānl, skudres, a\kar-smqnl, smiki,

speldziņi, sprukti, spuņģqnl, spuolqnl, stanslavas, stipri,

stirini, stradi, stukuli, stulpiņi, suņi, sviki, šauriles, šķiltep? 16
,

šumqnl, tdiļi, iilteniekl, trepjumuiža, uoglenieki, variēsi,

vaskārnieki, väglqnl, «vembri», veseļl, verškakļi, vilciņi, zāliši,

zeļkumuiža, zilāni jeb zllqni, zvidzqni, žabenieki, žīdi; krusl-

pils.

£zcri: baļādas ez., bāltlņu ez. В., «gardauņas» ez. В.,

«krešas» ez. В., «lakstiņa» §z. В., «liezeru» ģz.
dažādas vietas: «spilvenīce», plienalnes, «sökle», «rözas».

kalni: smeldžu kalni, [«kvietaines» kalns, ralbuļas k., kūti-

garu k., «äves» к. В.].

214 [Krustpilī, Medņos, Aiviekstē un Vīpē — lauztās intonācijas vieta runa

kāpjošo intonāciju, bet Atašienē un Līvānos dzirdama gan lauztā, gan

kāpjošā intonācija. — V. D., А. В.]
215 [Pirmpublicējumā nav atdalījuma ar komatu. — V. D.J
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purvi: [mauktu р., aparlņas р., «avinu» р., gāršu р.,

«smilkšu» р., «skaļbu» р. В.].
lauki: [šklnums, clegsnls, gllzdalne, «saibana» 1., «kū-

ciņa» 1. В.].

pļavas: [ duobtnežs, bcbrainite, tāurupes pļ., «rasenice»,

darījums, gružaine, «pelupes» pļ., grundulnice, rāvaine, «kope-
niece», prūsalne, svllaite, uozuolnice, «melncirsne», mārsnlce,

alksne, «valudža» В.].

ganības: [rase/ie, rāvija, astīte, stradene, stiebraine, bērzava,

lapsemce, duobnice, kārklite, apsene В.].
meži: [«dudur-m.», drlksne, astrine, «dzeltsils» В.]. //

līksnas pag.
210

; iedzīv. — līksnieši2. Sp.

abaruoni с, äizbalte с, äizpur vieši с, āizupieši с, ande-

nkst с, asais-sturis с, audzariskys v., audzgalieši е., aukste-

nieši с, «aukšpole» т., äuseika pusm., āužgulēnl с, bulvīši с,

ceglinieki с, drēiskl с, dukurīši с, dublinicki с, Ignatqnl с,

t/gā/s v., jaātiušqni с, juokši с, kairi с, kalniškas с, kaivqni с,

kazupieši с, kākeniškas с, kāslne v., kllņģcrlškas с, krlevqni с,

kriiogasala с, kucini с, «kusiņi», kudaicīši с, kirups т., Vīksna

т., lüzinlekl с, mālugals с, māluleni с, mežasala с, mieštēļi с,

mukāni с, niūnciškas с, nlcgalls т. (iedzīv. — nicgalieši),
paltnalieši е., patiksies е., peleīči v., pelinlškas c., pluocinīši c.,

putrine c., puödqni е., «rasnači» е., ratnieki е., ribāki е., riti-

noši с, rukāniškas е., «saksonīši» е., samugals е., safkaņi е.,

siwkas е., sauša-kalns е., s&u£i е., slabada е., s/Ш е., snlekši

с, stalidzeni е., stlebraines е., stiiopeņi е., svēnči е., е.,

tārtaks е., tenisi е., е., ūodze е., āogllnieki е., uorbeīdāni е.,

vabale т., väideri е., vaikulīši е., valkuļēni е., vārkavieši е.,

vkrdeņi с, vingri е., zabaltiskys е., zadzinieki е., zaku-purvs

ita-purvs е., zvlrlne с.

plinlauka (pļava).
ezeri: &ä£a ez., ļubasts, sž/a ģz., baltezgrs, pāutēnu ģz.,

pe/loj ģz., ŠM/га ģz., plāciņu ģz.

līvānu pag.2 Т.

adinaite, aizpurvieši, ancāni, afsminiekl, augšas, äuseika,

"[izcili, bagu-druva, «baltmaņi», bamhäni, bauballs, bqrnu sala,

bikavniekl, birze\kl, bisenicki, «brisla veceļi», briežu sala,
brūveri, bucenieki, «budži», celminieki, cepļuki, cermlnieki, cir-

sinieki, dabari, daugavieši, dauģis, daukstes, «degļu sala»,

216 [No tā vēlāk atdalīts Nīcgales pag. — V. D.J
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dimanti, drēņi, drlkšņl, dzalbi, «džerčoni», eņģeliene, eņģeļi,
ezer nieki, ganu sala, gara sala, gaullniekl, gavartine, grauzu

sala, grāveri, «grebītaji», grugules, ilgsalieši, iztekas, iēsal-

niekl, ievuļi, jaudzimi, ļaujas, «jeduši» («ēduši»), jukumi,
kalvcnl, kapu krievs, kallu-sala, kazars, krlevāre, kucynqeiri,
kuseņl, kūkas, kuoku sils, kveder-vecums, kikaukas, lauri,
lazdani, lāci, lāckāji, lāvāiši, lelšupjl, lipinleki (jeb lieplnieki ?),
lielā vqcaine, Helle juri, «liepsalnieks», Hetavnieki, luojēni,
ļavāni, rnakari, mālakalns, māllnleki, māsēni, medņi, medņu

kalns, mucenieki, muižnieki, mukti, «namiņš», // nafvnica,

nicinleki, niedrīte, «pakšani», «pikseles», pisu-sala, priežu-sala,

«puntīiži», «purvstarps», puoļi, ragadruva, ramani, raubiškas,

rijas-VĢcams, rudzĢtas, «rušini», rušenieki, «rutkalnieks»,

ruobcžnteks, salieši, saltuml, sila-dieveņi, silavas, siļi, skrebeļi,

skruzmaņi, smelcčjs, smilgas-druva, spēles-izeivl, sprāunieki,

sprieu-vecums, spruoģi, staris, stikāni, stradi, sturinieki

surguniava, škapari, «šmuksts», «šņukuts», švirksti, taurup-

nieki, lilta-purvs, «trapšas», turki, upes-mežs, upinieki,
«ūsains», uozuols, vanags, vārpsaliešl, veceļi, «veļuki»,

«verpeļi», «versītis», vēveri, vēža-jānis, viguri, vucini, vuškār-

nleki, zāģerls, zepjl, zundqni, zvirbulis, žagari.

purvi: gāinls, luksti, zaļā pisa.

kalni: naudas k., pupāj-к., augstais k., ļakānu k.

Ģzeri: «greivas» ģz., ilcis, «jersikas» ģz., «poču» ez.,

«vardoksnis».

pļavas: adgruža, aizpiīrs, akašnica. alksna, brasls, «biik-

stas», duobā liekna, dzilna, «grīvas» pļ., kludzine, licagals,

luogaine, «mastariņa», palazde, «palsine», pendērls, pīšava,
pušmucis, putranaite, racenaite, übadzinica, uozuolnica.

mežs: lāča pisa.

malinavas (turpmāk: naujenes) pag.
217

; iedzīv. —

malinaucieši2. Sp.

aukliniškas c., bāndališkys c., biķernieki c., bramaniškys c.,

brčnceliškas c., bucinlškas c., buciškas c., bukšti c., degšņi c.,

dudališkas c., grustaniškas c., grusleņi c., jānctškas c., jādrova
c, jezupava m. (iedzīv. — jezup(in)avieši) , jureniškas c.,

kar-

ciškas c., kāušeliškas c., kaķeni c., krētpgni c., krekeliškas c,

krieveniškas c., kurpiniškas c., kursiešl c., kuodeņl c., lēita-

niškas, «liuķiniškvs» c., ļumeniškas c., mallnav(k)a c., mār-

kova c., maskaļāni c., maskava c., mēlderiškas c., «mendo-

viškys» c., niēclškas c., pānteliškas c., «pupiki» c., puteni c,

rēiniškas c., rubeniškas c., rudeni c., rūkliškys c., sāndariškas c,

",7 [No ta velak atdalīts Biķernieku pag. —V. D.J
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sarģeliškas с, slutiškas с, spriiokti с, stradi с, stupeliškas с,

tabuni с, larpqni с, unguri с, ua£em£kas с, «vasaraüdziskys»
с. vecpils, ziēdeniškas с, zvindeliškas с.

piedrujas pag.
218 (krievu apdzīvuots).

ciemi: «zaretii», «butkuni», «geidani», «saveiki», «auguļi»,
«pelsi», «pelniki», «saikovo». //

preiļu pag.; iedzīv. — preilieši2. E.

adinaite v., adumava v., aizupieši c., «alksnīšb c., āndzuļi
c, anspoki (acpoki) c., antanlšķl v., aptekā, apāogl c., asw-

m>št c., arieši c., āžkalnieši v., badēlis v., bagātā v., bāibas v.,

frö/ärt, ba/de v., frefrri c., betiški c., beei (jeb beči) c., bčrz-

iß/a v., biletnieki v., byndarl v., blmeni (jeb /нгяа s<;7a) c., 6/rz-

ga/e v., bluzmas c., braduži c., brlškas c., brūvepl c., frfcfti c.,

cafci c., caānes v., cili c., cukrinica v., «eaēi», dambiskys е.,

dējupji v
v drekšņa v., dzqlzava v., dzeņkalns v., dzirvaniški c.,

«čisagi» c., gačauski c., ga(i)ļtnuiža, garā-sala v., gavari c.,

grazas, grāveni, grlblnenl c., gribuški c., gribusii c., fffigt v.,

levaisis v., levinqni c., jašāre v., jaüdzimi е., jazqni е., jqkusi е.,

jermaki (jeb jumtāki) c, jezuptnava т., kakarieši c., kalna-

druua v., kālvieši c., kānkuļl c., karaliskas, kastlgl v., kāusa v.,

c., kaz-sala v., kazuļl v., feaii c., kätqni, klindžitii c.,

kļavsala v., krapiški c., krijaiņl jeb krijqni е., krislapuori,
krievusala т., kālenieki е., ķesteri, kevju-sala v., lācinieki c.,

lŪŅipfi v., v., leiči c., lejnieki, līmeni c., lipinieki,

liknadži, liepsallņa v., lietavniekl c., lukstiniekl v., /iiza c.,

malava v., maskaveņa c., mazuļi c., mālinieki, medņu-purvs v.,

mi?lnā-sala v., mezenieki, murenieki c., pastari, patmalnieki c.,

pāuneņi c., рдДО c., piļupl, pieneni т., piezqnl е., pludes е.,

т., priekuļi е., puduļi, puncuļi е., punduri v., punduriene
рг/пб/ v., pupāji c., raganu-sala, ragula, reminlekt c., remie-

rijnieki v., riebeņi, rlebuļi, rieksta-purvs v., rubini c.,

rudzduobe v., rudzqtas е., rumpi е., runcupnieki е., runči е.,

sakaiņi е., saliesi, saltupe v., samuld v., sāndarl т., sävqni,
senauži, skābi, skaldellškas, skuoteles c., slastlnlekl c.,

stnidteri c, spärqni е., sprindži е., sprāda v., stqbulnieki,
stikäni c., stranl v., sunepes c., šāldri c., šamšuri c., saures v.,

c., tārpuķains v., tlltagala, upiniekl c., urči c., (v)utinqni
с, «я>Ш е., uözulini е., väivadi е., «vā 1 ki» v., vanag-sala v.,

t'ar/ešt, vilcēni, vilc'qni, vilkduobes т., vilkmugura v., zarqni е.,

v., zMtakalns v., zqmsala v., zibinava v., zvlrgza
v., zviedri.

kalni: naādas к., āpšines. ļļ
218

[jeb Indras pag.
- V. D.J
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pustiņas pag.
219 (krievu apdzīvuots).

ciemi: «augulevo», «maišeļi», «blusi», «slipuri», «pupiki»,
«krūmani», «j'uräni», «katinovo», «skuķi», «pipiri», «mažeikii,
«pleiki», «zareniški», «jumam».

Rudzētu pag.
2 T.

alksnlšl, aptekā, dzkalnlešl, bandari, bebri, bikavnieki, bir-

ngni, brieslas, būmaņi, «dubaucīte», gardruviešl. grigi,
gulbinski, jašdre, jaudzimi, «kankari», kapenieki, karaliskas,

kufCsini, kūleniekl, läcupji, lüzeniekl, maļakalns, medņauka,

mcžancāni, palmalnieki, «peiveliskys», rudzgias, rušini, švirksti,

tuomeņl, upenieki, velkmes, vidi, vilcĢni, vllkmugara, «zalāni».

meži; dqgums, skrupsala.

ungura pag.
220

; iedzīv. — ungurieš i2. E.

antuži, aparnieki, aridzēns, apšu sala, āres, ariņi, balgalvji,
bāncāni, bāuri, sila-bebrl, «beitāni», bikses, bites, bukšas, cucuļi,

darvas-brenči, buoksti, apšu-ciruļl, dūuksles, dēles, druku-

vecums, druvāsniekl, dzirkaļi, ereļl, qzqni, galvqnl, gravņni,
griiomaltl, guženl, gudblņ-vanagt, guostiņš, ģeriņi, iiqrc'eni,

iņkenl, jaksliņi, jūostl, kakaličļ, kalnsqtas, kaļupnieki, kallēri,

kāuprenieki, kausi, klāukava, krlecums, krümqni, kruopiņi,

kueenlekl, kursieši, kürqni, kekeļi, kikuri, kikaukas, kives kuģi,

labraktt, ivuškas-lāciši, lāči leltqni, lāndzāni, luk(a) piekās,
luobrakti, ļamani, mālukalnl, mäsqni, medītas, mqlna sata,

meža-dlbens, mežarcs, mucu sala, muižnieki, pauri, paki,
papuļi, pefveļl, piļu miests, pletqrqnl, plūošt, poļakas, priēctuni,
puķes, purmalu rasinās, piikl, pūočkenieki, rasas, ratites, raki,

rbkl, rimšas, rubeņi, rugātniekl, ruļļi, salmiņš, sauciņi, saukās,

sädqnl, «seser-sala», slrmaušl, sletnleki, skujqnt, slīpie, snie-

dzeniekl, spaģi, spigas, spilvjl, sprldzqnl, mutžntek-stepji,

stikani, slimbinājs, stlnies, strāumnlekl, stiiokl, sušl, šautiņi,

vqcais tāurups, irčikšas, tuntuļi, turki, uģāres, upsargl, usqni,
ūdri, ūoglenieki, uozuoliņl, vagaļl, vaguļl, vādzes-sala, väglqtii,

veselnicki, včrš-ares, kuku-včveres, vēži, virsuļi, zalači.

zigmaņl, zundqni, žagari, židāres; mežamulža, ungurmulža. II

purvi: gainis, mēlenis, pcndērls.
pļavas: märsna, jäujas, dziļā vada, trupēksnis, rljas-vqcutns.
kalni: zibšņu kalni, stebiņu kalni, nuovazas kalns.

driksnes Ģzers.

219 [Vēlāk saukts arī par Robežnieku pag. — V. D.J
220 [Saukts arī par Medņu pagastu. No tā vēlāk atdalīts Aiviekstes un

Mežamuižas jeb Vīpes pag. — V. D.J
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vārkavas pag.; iedzīv. — vārkavieši2

. Sp.

Aizpurve с, aizpurvieši с, akmeņkalns, anckuļi е., ančkini

с, «andriveņi» е., ašinieki с, āpšinleki е., ārniši е., āžadruva,

babinaua v., badzeņi c, bajāri c, bāndariškas v., bariši c,

barbaļi c, с blletniekl c, blrnenl c., bradāži c, brenčāre

v., briškas c, bucu-lidums v., bučkas c, buikas c, caunes c,

сш c, čeirani c, čipāni c, čukuri c, darījumi v., dābulnieki,

druva v., d;/£ļa v., dze/?i c, egļupe v., elkšņi v., galgalava,
gališkene v., garā-pļava v., gavari c, gavariški m., iscelnlca

(jeb «istelnīca») c, jezupinava c, kalniņi v., kālvji c, c,

kūnp(a)rniekl c, kazēri c, kaziņi c, kazuļi c, &až7 c, &/apari
c, k\avlnskl c, kļavsala c, krlevaka c, krlevāre, krupsala,
kursleši е., laipavka, «lāivacums», lāuda, lauski c, liepsala,
tnzinieki c., inačāni c, «mednevka» v., mežarijas c, patašine c,

«peiviliškas» c, piliškas c, pirtsvieta, prāmi c, prledavka,
priēkuļi m., putnavka, puogaiņl c, puogas c., pāotkas C, rubini

c, r«či c, rušini c, ruobežnica c, sačani c, sa/a v., saltā-sala,

«samuldriva», sandari v., safkandruva v., sausā-sala, senaude

v., senauži c, siladruva v., sl/t c, sienapurvs v., skujavka v.
f

slepkava v., smillaine, spuoles c, «stabu-sola», «stagariškas»

c, slebulnieki c, siepāre jeb «steperi», siurinieki (jeb
sturiškas) c., sudabrine v., sjtfri е., surinava c., svālbiškas c.,

šķilteri c., šalles c., tlltava (jeb tlltavieta) c., timinava m.,

trdkšas c., upinieki c., c., uošiniekl c., vanagi c., vārkava

m., vecā-sala c., vecuma v., učpn е., vllcqnl е., vllkapas е.,

vilminieši е., zāikava v., «zatiši» т., znuoteņi т., znuotiniešl е.,

zuosini с.

vilkduobju purvs, brieža dārzs (purvs).

višķupag., iedzīv. — višķānieši2. Sp.

ambeļmuiža (iedzīv.: ombomīši), antqnl с, aščukt с, frart-

rfamkas c, blceni c, bombizi c, brēnči c, c, catlakši c,

flVift c., čda&i v., deg/i c, «deiki» c, dubna m., dīideļi c.,

dzirvaniskys с, galvqni с, gribustl с, grustqni с, guļqni с, //

с, jezup(in)ava т., jurģeliškas с, kaktagals с, kampqul

с, kandavnieki с, &apa с, karališkas с, kaķeni е., klekerl с,

kriškani с, krieveni с, kursieši с, kuseņl с, kūrlņl с, /seftii с,

£i>ßu2i с, lāureņi с, /dwn с, lazdas с, /ёре/ч с, leperiškas с,

lieiavniekt е., /adi v., matlsqnl с, mazuļi е., mežasqta с, mi'g-
Ф»» с, pikstuliškas с, platupjl е., p/daži v., puteni с, raganu-

purus v., ruge/t pusm., ruto/t m., sāulišt c, silaviškas c, «ski-

viskys» с, skramqnl е., skrebeļi с, skujinieki pusm., s&w&i с,

Wntfnt с, s/rapi с, strāumes с, sveteņi с, špdg/ с, «t^ivāni»
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c, uodi v., «viliši» (jeb «vijuši») c, viški т., zārtmuiža c,

zilēs c., zuosini c.

baltais ezers, «lukna» ģz.

LUDZAS APRIŅĶIS

baltinavas pag.
221

; iedzīv. — baltinavieši2. E.

muižas: verasmuiža, pranaņole, Šķilbēni.
viensētas: aizupe, apšāva, baksti, dubjava, egfava, kuļu-

lava, kudrava, lemešava, lidutni, liepasala. māijupe, silenieki,

tutunava222
,

upenieki, uozuolava, uozuolkalns, viduci, vilkava,

vilkusala, zirguduobe;
ciemi: abriņas 22\ adurnava, ārlava, astrenl, aāgstasila22\

āususala, ābeļava, bakava, bābieši, bāzava, begunava, bēliņi,

bertuļi, bilga. birzinieki, blāuzgava, brēksiene, briēžusala, buki

(jeb -as), cirpiene, čilipiene, cužuļl, dāuckie (loc. -ejuos),

degterl, dēņiecava, dukulava, dupurava, dūksts (loc. s. -iē),

dzērviene, ēlstes, grušļava, jārzava, jureni, kalviši, kālviene,

kalvji, kamugnva, kaši, kazukalns, kazusala, kazušava, kitkava,

krieviņl, krutava, kublava, kvašnava, latuši, lāpstl, lutenēni,

matrlņa (mātrietie) 225
,

mezamjl, muizinleki, mukaušava, nagļi,

pakašava, pāutava, petruceni, pirdunava 226
,

pisava, plēšava 221,
plēšava, plltava, plienava, puncuļava, pužulava, pušļava,
risava, ruduši, salenieki, sāuctņa

22*, sāus(e)niekl, silagaiļi,
silaraši, simaņi, slabada, slastava, stabļava, Stiglava, supģni,
surukava 229, svetuone™, sviļava, svi'lpava, štikunava 231

,
tar-

kava, ādri, udriena, varikl, vecie-dvarl, Vecumnieki, virpenu

zabļava, zaceški, zeltiņi, zēļči, zubki, zuziši, žikariešP2. !i

balvu pag.
233

; iedzīv. — balvenieši 2

. E

muiža: balvi.

viensētas: aizezere, aizpurve, aiztirne, aknupe, aparnieki

221 [Vēlāk da|a iekļauta Šķilbēnu pagasta. — V. D.ļ
222 [Pareizi: tutinava. — A. B.J
22:1 [Pareizi: abrines. — А. В.]
224 [Pareizi: aügstasils. — A. B.J
225 [Pareizi: mätriene. — А. В.]
2Я [pareizi: pčrdunava. — A. B.J
227 [Pareizi: piešāva. — A. B.J
228 [Pareizi: säuciene. — A. B.J
229 [Pareizi: surikava. — A. B.J
230 [Pareizi: — A. B.J
231 [Pareizi: štikinava. — A. B.J
232 [Pareizi: žlkariši. — A. B.J
238 INo ta vēlāk atdalīts Vīksnas pag. — V. D.J
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apšukalns, augslābirze, auzģni, ažudambis, babqnl, bāžava, bqr-

ndeļa, birzgals, blškqnl, briežava, briikldjl, burčava, daudzene,

Jiwgasne> degšņl, drebji, druvenleki, duburuocis, duobenieki,

dvarupe, dzelzupe, dzeņalauzs, dzeņi, dzlesnieki, egļusala,

ģaiļakalns, grivasgals. guobusala, ilganči, jaunzemji, kārkle-

nieki, kubuli, kllis, lapubirze, lazdukalns, lemešava, liči, llvēnl,

liepukalns, maziņie, meireni, melndsala, mēli, niedrusala,

pakalnicki, pokrata, pokuļava, purvagals, ravusala, rečl,

nmstava, rugāji, ruozenieki, sllamala, sita, stradi, strautiņi,

šucene, täureskalns, trekni, vārniene, vārti, vecsqta, vidusala,

cilkaruoči, vistusala, vtekstamežs, vuškusala, zemesgals, zilā-

birze.

mājas: aizupe, apalniekt, auška, ābuoliņi, balduones, balup-

nieki, biči, cepurnieki, cākusala, čuš(i, dublava, dubļukalns,

ditorupe, elkšņava, gaiļi, grlestiņi, grāziši, guznava, jaun-

mieriņi, kakupe, kaņepiene, kazupnieki, kārkleniekl, kraukļava,
krimi, kurna, keņi, lauzi, lācupe, lekste, lielā-sala, lukstlņi,
maški, medņi, melnie-Udumi, mežarija, miezāji, nagļi, naudu-

šava, pilskalns, pliksna, purvamala, ramuoksti, rimši, riekstu-

sala, rubeņi, sebeži, silaciems, silakruogs, silenieki, smiltene,

spruogas, siāmeri, suderbe, teteri, tutinava, upitnieki, užģava,

uozuoliņi, uozuolniekl, vaļi, vejava, vilkava, viļurni, zaķi, zaļ-
mežnieki, zeltiņi, žaugupe.

domopoles (turpmāk: bērzpils) pag.; iedzīv.

domopolieši 2. E.

muižas: augustava, birzi (iedzīv. — blrzieši), bonifaceva 234
,

cukupe, domopote, muramuiža, pilsmeža muiža, skubinava,

struožēni, vieškalsti, zasulu (jeb zasalu) muiža.

viensētas: cirtums, drabas, gapie-slll, kapune, krampiņas,
kundziņi, pilskalns, pisamala, prlednicki, iikaines, viškusala.

ciemi: aiztiltes, apšenicki, augstari, ābelderi, beļauski,
berzīsi 235, bikaviņa, čakši, degšņl, dundenlekl, galuari, gribkava,
gribuli, jāuvinieki 236

,
juriši, kažuki, klikuči, kļavusalas, laus-

kin'wki, līdumnieki, lieknltes, llepari, masalnieki, mastareiga 237
,

osudari, pabrikl, papurniekl, palmalnieki, palēni, pelnupe, plls-
nenieki // (pilsneņi), pričaunieki, pugači, puodniekt, repšava,
ruskaļi, ruobeni23fi

,
ruozenieki, sdipetnieki, saksmale, sala, sami,

silatnuiža, skujetnieki, slavltes (jeb -i), sprādziniekl, stirne-

234 [Pareizi: bonifucava. — A. B.J
235 [Pareizi: blrzieši. — A. B.ļ
236 [Pareizi: javenieki. — A. B.J
237 Uzrunā: mastareiga. Transponētā forma: mestariga. — A. B.ļ
238 [Pareizi: rūobani. — A. B.J
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nieki, strlbas, susekļi, svētiņi, sviļpava, sviekstaiņi, vaski,
viksneniekl.

kalni: «varines» k., pqrkünu к., bērzlnes к.

plūošu leja, pāuleja (pļava), vaidu (= karu) vecaines; reta

birzs; usiņa gals; staigā slēsne (purvā izmīta stiga).
līči: millāja 1., kausiņa 1., «gredzins», «sipiņa 1.», sprāga 1„

pautgrīzs.
ezeri: dievakājas ezeriņš, vēju ģz., akļa ģz., gulbja ģz.

sūri (= grāvji): dziļais, lāča s.

eversmuižas 239 (turpmāk: ciblas) pag.; iedzīv.

eversmuizieš i2(jeb vērasmuizieši). Sp. + E.

äzupine240
m., bartniekl c., bati c., bābtšP 4] е., bebravас,

bņrtuļl е., blrzinleki е., bleivi е., einkuri242
е., čūžuļi е., degteri с,

dirvānieši е., eversmuiža (jeb verasmuiža), Ģrmaņi c., garšqnU.y
gribnieki.c, istaļsna24*, jurqnl е., kalvlšl е., kalvji е., kazusala

е., kļāvi е., krleveņl е., kubiilava pusm., taimiņa, lazdi c,

lāpstas c., lucmuiža, mastari е., mežavepfi c., mūižinieki c,

nagļl c., plkstuļl c., plin(d)ži, ruduši е., ruslņl c., simaņi c,

spirft c., šalupniekl c., škinči c., trukšeni c., tūomava c., wc?ri c,

uodeņi, vubaļi c., vārkaļi c., vecavnieki c., vidri е., vifpi с,

voiti е., zaciši244
, zagušnīki е., zārnbari с, zelteni с, zwzi' с.

Ģzeri: pltelis, istras ģz.

meži: griva, radušu plse, brukuši.

pļavas: /āča vecumi, raudu sala. šaures, putinu

lakstiņš, drangas.
purvi: kņavinis

9*5
, garie dēgšņl, luksteņi, katuleņš.

kalns: cibla.

gauru pag. (krievu apdzīvots).

istras pag. (krievu apdzīvots); iedzīv. — istrieši.

«cucuri», «dongi», «grcidani», «ivuli», «mučuli», «obševo»,

«plepli», «rukši», «skredeli», «škirpani», «vacevniki», «visti»;
«vonogi».

ļanovoles (turpmāk: brigu) pag.; iedzīv. — janovolieši. E.

akaši, brigi, cibuļi, dirvānl, kūleni, matiseni, rencqni, rīki.

rutki, svlļava, vāckalnl. //

239 [Pirmpublicējumā: eversmuizas. — V. D.J
240 [Pareizi: azupine. — A. B.J
241 [Pareizi: bābēši. — A. B.J
242 [Pareizi: činkuri. — А. B.)
243 [Pareizi: izti>lsna. — A. B.J
244 [Pareizi: zaciši. — A. B.J
245

[Pareizi: kņāulenis. — А. В.]
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kakaravas (turpmāk: tilžas) pag.
2

E.

muiža: ruskulava.

viensftas: dēļukalns, galiņi, krlsqnl, liniņl, lūzumniekl, me-

žarijas, siļi, vasaraudze, vinaudze.

ciemi: akmeņrūči, aslreni, āpšukalns, egliši, elstes, jaun-

blauzgava, jaujas, kaupeņi, kāpessils, lazdava, mežarijas, mež-

škietiņi, nagliši, purviņi, гаlсlепаш\ rubeņi, rūnciene,

ruoznieki, ruožukalns, sģvāni, siltene, stiglavieši, sviļava, tilža,

üdrene, vakšenieki, zabļava, ziemeļi, žagi.
numernes e-zers.

kārsavas pag.; iedzīv. — kārsavieši2. E.

muiža: melnava.

viensftas: aizaļmulža, akmensala, kuozulniekl, lici, pūriņi,

zaļmuiža.
ciemi: aizelkšņi, ancqnl, bdzava, bēleņi, bļasas, degušava,

drikaškes, dzirkaļava, gadžūnes, grebņava, lerublņa, ječi,
kakari, kalnasila, kaūpužl, krieviņi, laūderl, lazdava, lacu-

kalni, lemešava, līdumnieki, llenuži, lugl, lukstiniekl, lūzlnlekl,

(urbava, naglqni, neslēpi, ragi, rulqni, saldanie, salinieki, skabu-

iiene, stabule, sutri, svikļi, tipini, tranava, übagava, uguļava,
uozuolnieki, vanagi, vefpeļi, vilgi, zibla.

kalns: vecainis.

landskoronas (turpmāk: Šķaunes) pag.
2

E.

andženl, brici, ceplīši, čuči, griva, kalnačaua, mači, mik-

ЦШ, muizinlekl, plntas, pundari, putqni, rēči, rubuļi, suržas,

«šķauna», iaperi, tūļava, ziļava.

liepnas pag.; iedzīv. — liep(e)nieši. E.

ciemi: aizupes с, berzupe, dakii, kapugu c., krūti, kudinava,

palsas, prledulenu c., pūrnava, riesavas c, sdides.

riuoriclņa purvs.

mērdzines247 (mikalavas) pag.; iedzīv. — mērdzānieši2. E

avieši, «bati», «blonti», čerl, degļi, «dirvānieši», ezernlekl,

i'rzeļava, «igauņi», kasparqnl, kauslnieki, kāzinieki, «kraiei», //

«lapatnīki», «latuši», lāči, lieiavnieki, «ļamani», mauzuobļi 247*,

24G [Pareizi: räicina. — A. B.J
247

[Velak: Mērdzenes pag. — V. D.J
247a [Pirmpublicējumā pēdiņās: = mēlnzuobji? — A. B.J
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«medīšova», mežernieki (senāk: «meža-rijniekh) , mērdzine,

miŠĢtii, mlškl, nuoraugi (uz augsta kalna), «pataši», «perēkļi»,

plauži, puodlnava, ruozari, silagaiļi, silinieki, slpkas, sipuol-
/lieki, skaistie, skradeļl, skrituļi, slabada, sļapnie, snātūļi,

stauplene, Stiglava, «strauja», «šķiņči», «trupi», ūdri, «uodeņi»,

vanagi, vārnaiši, Vecumnieki, vēcinņni, vilciņi, «zeļči», zuji,

žagarava.
kalni: kausas k., mārenes k., kukuļu k.

Nirzas pag.; iedzīv. — nirzānieši2. E.

āndri, aigārņl, āpši, bāmbani, dāuguļi, dukši, glideļi, greči,
guļqni, karuli, mārliņi248

, mežamatveji, mežinieki, nirza, plēzņni,
puncuļl, rāibakazl, ramušl, rlmši, rlekumi, rundqnl, salnieki,

sīļi, skābuļi, skrini249, svikli, timuļi, vanagi, vhrslavi, vēzi,

vurpuļi, žubuļi.

pildas pag.; iedzīv. — pildānieši
2

.
E.

muižas: bradaiži250
, kurma, kūdali251

, lācava, ņukši.
viensētas: ezernlekl, vanagi.

mājas: baldeni, buļl, gaiļi, lācīši252
,

ļubeni, pāideri, peļņi,
puķaini, raibakazi, rqncenl, rlndl, rutkuši, sandari, silakruogi,

silavi, skriet, stalānl, strumpi, tribuki, Vecumnieki, viruļava,

ziļava, zuji, zurzi.

posiņas (turpmāk: pasienes) pag.

«i1 z а », skaistava, «ziļi»

rugāju pag.; iedzīv. — kapunieši un augustenieši 2

.
Sp.

aizstirne c., aizupe c., aparnieki c., auškas c., baldiine c,

balupnieki c., bqrzuleja, biškīioni c., cepurnieki c., cukusala c,

čušļi c., daudzene, dāugusne c., drebēji c., dubļukalns c.,
diio-

binieki c., dzelžupe v., dzeņi c., dzeņusala v., dziēsninieki (arī

ar c., egļusala c., gaiļakalns v., grlesteņi c., gruziši c,

grūž(ņ) i е., gurnusala. v., ilga (n) ii c., kanepiene c,

kazupnieki с kraukļava c., lapu-birze c., lāptive c., lekste c,

/га т., melnie-Udumi е., е., lielā-sala е., //ерг/

248 [Pareizi: märleni. — Л. B.J
249 [Pareizi: skriņi. — A. B.J
250 [Pareizi: bredaiža. — A. B.|
251

[Pareizi: kudetava. — A. B.J
252 [Pareizi: laciši, lucišava. — A. B.J
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kalns с, luksteņl с, lüku-sala с, maški с, maz-ezereņl т.,

märkava c, medņi c, melnā-Цsala m., mēriņi, c, nag/i c,

niēdru-mala c, pakrata c, pņrkāņl c, piriupe m., pliksna c,

rimstava c, ribqni с, riekstusala с, rugāji с, ruözinleki т.,

ülabirze т., silinieki с, stāmeri с, stradi с, strāuteņl с,

mdafbe с, /Wen с, trekni с, truopeņi с, upitnieki с, uözullene

т., uözulnieki с, värniene т., värstava т., vidus-sala т., vilka-

rūci с, vilkava с, viļumi с, vikšņi с, vušku-sala с, zelteni с,

zemesgals т.

rundēnu pag.; iedzīv. — rundānīši2. E.

briežava, strukaļl, zifgi.

Viļakas pag.
253

; iedzīv. — viļacāni jeb viļacēni2. E.

viensētas: aizpurve, birzniēki, branti, galnava, gruzdava,

ilzine, lugi, rači, trlbunava, trusnu, valatava.

ciemi: aizgaliņa, aluotava, bardava, bednava254
,

brqslava 255
,

brizgava, cirnava, cuklņa, degunava, egļava, garanava
256

,

gārša, glazunava, Indriči, kangari, kargava 257
,

kalleši, kaziņa 258
,

kazukalns, kļukava, kraukļava, kravaļi, kiši, laduma, laāzl,

lazdava, lagini, laški, leļi, medņava 259
, mczarija, pavajava,

pakšava, pirdinava, piešāva, pritikava, rejava 26o
, sala, sasni-

casm
, silaciems, skandlne, slipaēl, sluoiukalns, susajl,

Kiļpava, šaugunava, tarkava, tepenica, tutunava, uglava,
wnagava, vēdeniešl262

,
viduci, viksnine263

,
zaicava 264

, žagava,
žigurava 2*s.

zaļmuižas (turpmāk: nautrēnu) pag.; iedzīv. — zaļmuizieši2. E.

muiža: mežvidi.

viensētas: celmi, dzelžavārti, laigalava, uozuolnickl.

mājas: bliseņi, brieži, buzdi, ceplīši, čakši, däuksti266
,

253 [Vēlāk da|a iek|auta Šķilbēnu pagastā. — V. D.J
254 [Pareizi: bednuua. — A. B.J
255 [Pareizi: breslava. — A. B.J
256 [Pareizi: ghrnava. — A. B.J
B7 [Pareizi: kargava. — A. B.J
38 [Pareizi: kazine. — A. B.J
259 [Pareizi: medneva. — A. B.J
260 [Pareizi: rijava. — A. B.J
261 [Pareizi: sesnicas. — A. B.J
262 [Pareizi: vēdeniši. — A. B.ļ
26J [Pareizi: viksna. — A. B.J
264 [Pareizi: zäiceva. — A. B.|
265 [Pareizi: žiguri. — А. В.Г
2fi6 [Pareizi: däukste. — А. В.]

29119*
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292

degteri, drikašķi, gabvi, galdadirvi257
,

gllzdava, gļāudi, grūdi-

niešt, levulqnl, jaūdzemji, kārkltnieki, klāniši, kūociņi 268, ķīseļi,
lalzqnt, lazdi269

,

lešķi, lūziniekl, maigļi, mazuri, miglinieki,

mikāļi270
, pqrkalni, pilnieki, pieši, puksti, putrqni, ragakalni 2l\

ragava, rqncqnl, ruobežnieki, rūoze, saukāni, sāukavieši,

sārņi
272

,
silava, stnllktlņl 273

,
stradi, suņavicši, upitnicki, uozuol-

nieki, vilkaduobji 274
, viļumi, zirņusala, znuotiņi 27b

, zvēri, žagaii.

zvirgzdines pag.
276

; iedzīv. — zvirgzdinieši2. E.

muižas: /га/m, krizqni, pranapole, runtorta277
,

visnaudam,
zvlrgzdine. //

viensētas: ābuolnieki, dukani, kuocqnl, ladova, lazdava,

puodukalni, vaiiiži.

ciemi: aizpura c., baluožava, dimbinava, dzlrkaļl, kalna-

grečl, kalvlši, kleperi, krlsluzqnl, kūlīši, kūti, lauzt, meļaškes,
meleškl, mežaveprl, mulzlniekl, muļči, plldagrečl, putrenicki,
rāuzas279, rudīši, saldi, sārņi, teļakalni, tutini (ar n), vēipļiM,
veserent, zaķi, zēfei281

, žagatas 2*2.
ezers: cifma ez.

RĒZEKNES APRIŅĶIS

āndrupienes pag.
283

; iedzīv. — āndrupleši
2. Sp.

akminka2**
v., āndrupiene 285

m., an{d)ze\mulža m\ ārmaņi
287

v., bāndariškas c., bebri m., bēltenl c., bebrinka c., fcras/i pusm.,

207 [Pareizi: galdadirvieši. — А. В.]
2GB [parejzj; kuciņi. — A. B.J
269 [Pareizi: lazdas. — A. B.J
270 [Pareizi: mikaļi. — A. B.J
271 [Pareizi: ragukalni. — A. B.J
272

[Pareizi: sĢrni. — A. B.J
273 [Pareizi: smilkteņi. — A. B.J
274 [Pareizi: vilkaduobieši. — A. B.J
275 [Pareizi: znuoteņi. — A. B.J
270 [Vēlāk parasti: Zvirgzdenes pag. — V. D.J
277 [Izrunā: röntörta. — A. B.J
278 [Pareizi: visnava. — A. B.J
279 [Pareizi: räuzi. — A. B.J
280 [Pareizi: vlpļi. — A. B.J
281 [Pirmpublicējumā: zēļči aiz žagatas. — V. D.J
282 [Pareizi: žagati. — A. B.J
283 [jeb Andrupines vai Andrupenes pag. — V. D.J
284 [Pareizi: akmenka. — A. B.J
285 [Pareizi: ändrupine. — A. B.J
28G [Pareizi: andzeļmuiža. — A. B.J
287 [Pareizi: ķrmaņi. — A. B.J
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293

brūveri с, bungas
288

е., dāuguļt е., dārtēni v., degšņl с, dietlavi

Q.,dukuļi т., dzlrqnl289
с, grabova с, grlezqni с, grum(u)ži с,

(7(W)za pusm., jukumi с, kazuliškas е., kālltas290
с, talimās

un tuvimas kliesmeies c, kramani c, krauji c, krepši c, Bn's/-

-celnicki c, kulkas c, kulakava c, kunga-purvs v., laizeni c,

lāngi v., lāpi 291
pusm., /da' с, liebeņi292

с, liepkalns pusm.,

lletavnieki c, tuciškas c, /u£t c, (aļeni c, māmoni c, mqlka с,

v., mqlukslis 293 (nöm. s.) pusm., meiteni c, mizaki 294
c,

c, murinieki c, patmalnieki c, peirāgi c, pm/i т.,

v., piezqni c, platači c, punkas v., p«ša т., rakali c,

riwökfls с, rukmuoni295
с, skrebes с, slabada с, sleseri с,

slalidzqni с, stikutl с, sūgaļi с, übagava с, vācieši с, vāveres

с, «včjzuoni» с, vlrauda с, virbull с, vlfzas с, vuclnl с,

mikava с, zāmbari с, zygmany
297

с, zž/efu' т., zundes с,

žagari с, zefkļl298
с.

ezeri: izarw ez., stieb ralnis299
,

«umans»
300

,
dubulis m

,

käugurs 3o2
, pirtnieks, cirvītis, sāulezers, rqzna jeb rqzns, (j)ešs,

lldza ez.

atašienes pag.; iedzīv. — atašānieši2. Sp.

äizdegl'i v., apšinica v., ašinlca c., atašiene т., audzes-

sala v., bābinica е., ЬйгЬаЦ е., bräkas е., briežu-sala v., fr/m-

-<Ш c., deg/c v., jaunie-degli v., druvinieki c., čiduki c., endžeļi
c, // qzqrnica v., grāndāni c., jaunieši c., jaksll c., kallksava т.,

kazuļauka c., krlstabqnl е., kvietaines е., lakšu-sala v., tdču-sala

v., lindqnl е., liepsala v., marindze т., mqlnä-sala v., närtmalts

с, ortinīki е., pažinica v., putniņi c., puodnieki c., rijnieki c.,
rockāni» c., rubin-sala v., saliešl, stlavniekl, skudrinieki c.,

un ezera stalidz£ni c., «troskys» е., uözuldruva v., i>di-

flwft е., vanag-sala v., värp-sala v., vid-sala v., vikšeri c.,

rtttā/J c., zalāni c., zalmežnieki v., zarlņ-sala v.

288 [Pareizi: ftungi. — Л. B.J
289 [Pareizi: dzirt ? - А. В.]
290 [Pareizi: ЫШм. — A. B.J
291 [Pareizi: /#>as. — A. B.J
J
92 [Pareizi: Kfteņz. —A. B.J

293 [Pareizi: melūkšta. — A. B.J
294 [Pareizi: mležēki. — A. B.J
295 [Pareizi: rukmaņi. — A. B.J
296 [Pareizi: jfcffW ? — A. B.J
297 [Pareizi: zigmani. — А. 8.l
298

[Pareizi: ürWi. — A. B.J
299 [Pareizi: stiebraitis. — A. B.J
300 [Pareizi: umins. — A. B.J
301 [Pareizi: duöbulis. — A. B.J
302 [Pareizi: kauguris. — A. B.J
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bikavas (turpmāk: gaigalavas) pag.; iedzīv. — bikavieši2. E.

atvariņa, drenieši, bikava, birneni, ciemata (ciemati), čim-

siņas, diruaniene, drabāki, dziļāres, gaigalava, garanci, ledeni

juknaua, kazāri, kraukļi, krēpeni, kreseļl, lazdūnicki, lāci,

līgani, nagļi, pedeļl, pulsņnl, puddinava, salenieki, Sauleskalns,

siļi, staudži, susekļi, šauriši, tirumnieki, upīte, vilnūce, zvej-
sala, žagatas.

ezers: zuosars.

biržgaļa2 (turpmāk: labvāržu) pag.
303 E.

adumava, angava (кг. Аниенгоф). apsi, augstie kalni,

barani, bqrzusala, bikšinieki, biržgalls, blantine, bliseņi, boksi,

borisava, bringt, brusava, bufzava, ceplīši, bumlne, degšņi, dir-

veņi, dunduri, eclžava, gglupieši, ērzelava, gabinava, goreiši,
grebeiži, gribuli, intuki, Ivanava, jaūdzemļi, kaķi; kaspari,
kazubirži, kazukalni, kazuli, kākuči, kārklinieki, klaugi, kravaļi,

kulinaua, kuošt, ķikuti, lab (v)ārdīs, lakšinieki, leimaņi, lendži,

lešķi, letkl, Viducis (izr.: leidučš), loglnl, lūza, luzenlekl, maliki,

matari, medņauka, mtireni, mņsli, mlcņnl, mikuleni, patsinieki,
petinl, puisēni, purviskie, (plik-)purvmaļi, rijeņi, rumpji, sali-

nieki, sandari, silavnieki, sili, skuopava, skuotel'i, stagāršņi, sie-

puļl, sliuanii, stiebriniekl, suņava, sutrava, svikļi, škeņava,
škinči, lelakalni, trikimi, tuomužl, udriniekl, vārnaiši, vaver-

nieki, vāvepi, verami, (v)uškavnieki, zelteni.

bārkavas pag.; iedzīv. — bārkavieši2.

aizkärkle е., aizpiss v., aizpārve v., alztilte c., akmiņsala

v., ālksna v., apmāji c., apsenlekl, apšukalns v., asugals c, /,

āuzājl v., āpšinieki c., «āvenieki». baranovka c., bāuska c., bär-

ball е., brlmarags, «bulinīki» c., buoksienicki c., buoksti, badies

(jeb -li), buolmttsieri c., biiozqnl е., caunes е., ceruki v.,
«dar-

venieki», dirinieki, drlkājl c., dūobkalns v., dzirnavsala V.,

eglītes c., gailubirzs е., ikavtņa, ikavnieki c., iniārnieki c,

iecelnieki c., jaudzemniekt c., jaunsiliņi c., juzqpava (jeb

jezupava) m., kalnagals c., kānii c., karalīne v., kārklaiņi с

kāršumežs, krievbirzniekl (jeb «krievbirzs») c., kuokāji c,

*kibestqnl (izr. ar c-) c., ■kirze(m)nieki (izr. ar i-), lāipenieki
c., «lābdecis», lisina jeb lisine v., lielmežnieki c., «liepu-sala»,
mālnieki c., mālu-kalns, mālu-sala v., mlndāuga v., navina,

pabrāukle v., pataiiena, pņlnu-ceplls v., pilskalns v., pulcine ni-

303 [Vēlāk: Bērzgales pag. — V. D.J
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pün/e v., pur(v)mala c., puščenicki, puoškas, radzēļi е., raksala

(«räksola»), «raukuji», «salenieki», sāuku-purvs, seksti

(«sarkanie-» un «dzeltanie-»), siksala c., silagals v., silavnā-ki

c, simuškas (slmumuškl, «sīmaņi») c., stalidzēnl е., stani-

slavava v., slurmežnteki («sturenieki», sturamežs) c., sunduri

(sandari) c., suomenieki («sumeinīki») c., š/гё//, tālkājs c.,

tillagali, trizelnieki c., truopi c., tumašava (suceniekt) c.,

«uozališkas» jeb uozulnieki, «uozulaiņi», vaibuliene c., valšļu-
sala (vāišņi) c., vafza v., vasi(ava, vectlrums, vqcumnieki c.,

vecumsala
v., veipi c., vēsliņsala, vilkabirzs, «virsteņsala»

(«vistiņsala») v., zebalati, zaļmežnieki c., zep/7 c., «zirnīši»,
«zire» («zires») v.

murmustienes muiža.

ezeri: «čūskas» ez., pieslāistes ez., uabales ez.

meži: āuzalne, dir'es. lisinas, llclā-sala, rlste, ragu-sala,

Iriiopu-purvs, VĢCums, zabati, zvirgzdājs.

pļavas: a/ttjto pļavas, beslenica, bqrzu-ceļš, bfrzu-kalts,

cirstais-ceß, ciska, dzņrveskaklis, krievu vecaine, «lāucines»,

läudzinis, rēce, riebumi, strudzinls, zabates.

kalni: /dčw k., manta k.

bukmuižas pag.
304

; iedzīv. — bukmuizieši2. Sp.

adamava т., āndženi е., bajāri с, basaligi с, bēitēni с,

brüokani с, bukmuiža, clfšava е., cvikß е., čadi с, egļava с,

«ejsäki» с
., garandžova с, jdkupeņi с, jārkava с, kālviši с,

kramāni с, kumpeņi с, läcgalva с, /da' с, «līčmurāni» с,

lüöpgani с, «maķeiki» с, mdrieņl, miezīši с, «nazari» с, //

«nekuri» с, niperi с, panova с, parītāki е., patmalnieki с,

pd///fA2t с, pikteļava е., pi/dn с, piesaule v., pufpļi c, rāpšt c,

njnieki c, ruskulava c, rHfcšt c, stapānlškl c, stradava v.,

tirebuliškas c, šustava c, udrāji c, uozulnieki c, uäts/i с,

väivadi с, vecduome т., vidņava т., vidziškas е., žagatava с.

ezeri: esa ģz. (пот. s. es/s), «gāļšuna» ez.

dricēnu pag.; iedzīv. — dricānieši2. Sp.

Aizpurve v., aizupieši c, apšinieki c, azinieki c, «bata-

[agi» с, Ье/?г/ с, brd&i с, briežlicis v., brukāni v., ceglinica v.,

čeveri c, čifki c, däukstes c, degumi c, d/rš/ c, dirvenieki c,

drebinieki c, dreimaņi c, dricqni c, driņkt c, «eisuļi» v.,

fcrzj c., gailīši c., igauņi c, ivāni c, jaudzemi c, jurģeļi c,

käiravka
c., kakarvieši c, kamul'i c, käusln'is v., kruoga-sqta с,

304 [Vēlāk āri: Ezernieku pag. — V. D.]
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«ķipluki» с, lāči с, llzdlkl с, llepsala v., mariuži с,

с, medņa-purvs v., menči с, v., paulinava c, pi7-
eine т., pllcinava с, piļkas с, plvārl с, /7ш&/ с, plaši с,

р/есе, pöikas с, priedkalns v., pur(v)malieši с, puškrievi с,

puškundži с, putrqnl с, ramaskys с, rapkova с, rcitinieki с,

räcinäjs v., «rčibī» с, rudzusiekl с, ruobežkalns v., rūobežnica

v., riiolales c, sāukavieši c, silagal(i c, slllniekl c, st/t c, s/a-

--ut£i c, smāudži c, smītft c, stabarovka v., susekļi c, spw«t c,

launaga т., trimalnieki c, «troskys» с, truktini с, «tufcini» c,

uguļava v., uozuleņl c, vqcalniekl с, viļumi с, vilulnieki с,

/.akari с, zalingaua с, zi/e#f с, zu/a с.

lempju ezers.

Kaunatas pag.; iedzīv. kaunatieši2. Sp.

akminieši c., apruobs v., asani c, asaniskys с, bulteni с,

bājči v., bāndari c, batari c, balnes pusm., bečeri с,

с, «blĢideri» с, bri(d)ziškas с, bukaleņl с, 6w/t с, degšņi с,

dilqni с, dubuļi pusm., dumbrava v., dližgals c, dzirkaļi с

«eīsaki» c., «gaveiki» c, graš7 c, /zau* pusm., janiškas v.,

/da/га с, /алШ с, juguļi с, kaipi с, «kārnalina» т., käun&ta

т., «kazeiki» е., «kārpine» pusm., kramäni е., fcr/ms pusm.,

kukuļi, kušņerl с, labovka pusm., lamaši c, c, luksteņi

pusm., mazgl c, mälakalns pusm., msrgūši c, meluļi c,

mukānl c, // rcag// pusm., pauļukāni c., pĢrtāji c, peščāre v.,

pllkaļņi c, pinteni c, pliens c, ragi pusm., ramani c, rastca т.,

ratu pusm., rudava т., rudzetas c, rudziši c, гаШ с safra// c,

säules-zarl v., sllagals c, sienaižl c, skadeņi c, slabada c,

«sisināji» c, «spirgiņi» c, sprestiškas c, sprukti c, «spružau-
nīki» c, stradi c, strupaviči c, sjakotys с, ///ēs7 с, tuomuii с .
(v)uškāny с, udiš/7 с, udmz/škas с, veseri т., vēcini с, vidži

pusm., uis7 c, zabele pusm., «z^imaļi».
ezeri: snledzins, «pārtovas» ez.

kārluves kalns.

Makašānu pag.
305

; iedzīv. — makašānieši2. Sp.

abrumqni с, aluotniekl с, ančupqnl с, audreņl с, befrn* C-,

birzinieki с, bläntine с, bražgals с, brlzgas с, caāniši с, Cü-

/fdri с, čakši с, čudarāni с, danči v., drqnkas с, еШ/п с

gäilumi с, garanči с, gllzdi с, grēivuļi с, janiši с, jaškani v ,
jaüdzimi с, jurkas с, juškāni с, kalvji с, kāulači с, BfIZJ/-

-daune v., &/аш с, kleperava е., krieveņl с, krupji с, kubulavū

v., kuoceņl с, kuokāji с, lūoplniekl с, makasāni с,

е., mežarijas с, murlnlekl с, naütrqni с, plešavnieki е.,

305 [Velak parasti: Makašēnu pag.
— V. D.]
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«plākšņi» c., pujāti c., purvamala v., puksti c., putrēni c.,

rogazi c, ratiniekl c., rezgaļl c., ridzfni c., «r£ikys» е., salinieki

v., sa/āa c., «sārni» c., sllarašl c., slliniekl c., sž/t c., skredeļi c.,

spimdzeni c., strānkaji c., škesterl c., šklrbinieki c., tufcini c,

tūrlava (jeb turlāji) c, iuomqni с, ūgulava с. vdseļi е.,

viškeri е., zaei е., zaļukšņi с, zelteni с, ziemeļi с, zvirbuļi,

žagatas с.

ua'ga purvs.

«rozenmuižas» (turpmāk: rēznas) pag.; iedzīv. —

razaļmuizieši2. Sp.

ānci c., auzeņi c., babiši c., balinava v., bandari c., barisi c,

batari c., «beižagcds» pusm., brālīši c., brēnci c., buleni c.,

ftt/ši е., ciskava е., ciemata е., eaei е., einkuri е., eipati е.,

«daugavica» v., «dreizi» е., dūžgals е., «dzirvani» pusm.,

pusm., Ignašgni c., Induļi c., Iniškas c., ismeri c,

/иl/ jeb /uži c., kalnejl c., kalpaki c., kazuši c., kdlģnl c.,

pwikös е., knutava е., kravaļl е., Bw/i v., laduši c., /da* е.,

iietavnlekl е., märcinieki е., meždrl е., midzeņi е., mikeļi е.,

ш(7п е., // е., pabifga v., pakuļi е., piskuni е.,

požogi е., prilika v., puncuļi е., punduri е., putrlšl е., puödnieki

с, ratnieki е., rijnieki е., riväni е., rubuļi е., rudztši е., «ruņi

(rīmi)» е., sabaļl е., sakārnieši е., sarkanes е., silaviškas е.,

skangaļi е., skdbuļnlekl е., skudres е., siapāni е., škinči е.,

šuļdibine е., tāudajāni т., tuči е., vagaļi е., vaičuļi е., vamži

pusm., vārkaļi c., vaskāni т., väverava е., vīndedži е., viplnga

т., zakati е., zapani е., zemesgals е., z/<?d/ е., zw/7 е., žagatas т.

riļznas ģzģts.

«rozentovas» (turpmāk: maltas) pag.; iedzīv. —

rozentavieši2

.
Sp.

as/Ш c., bandarl c., o£/da v., blkava c., blkavnieki c.,

biržagani c., blržgalls, čači е., ш7/ш deguni pusm., dupqni е.,

<feeņi с, dzenlškas е., galdeņl е., garie-kalnl т., grumuži е.,

g«de/i е., jaüdzimi pusm., si/a /ari c., klsēļkalns c., lalzqnl,

lända т., läca-kalns е., leimaniškas е., lejnieki е., lielais-akmins,

tnazgi c.ļ c., mleškāni c., paš&i c., pinkas c., pte-

gdirci c., prezma т., pruodi c., purvini т., regži c., rubini c.,

c, sauliki c., silandži c., skredeļi c., skutqni е., spe/i

pusm., slašuļl c., stilbji c., stradi c., «strodiskys» pusm.,
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«šmēiļi» 306 c., (v)utqni е., udzuliškas е., väinava е., vlrtüksnis

(пот. s.) е., viškeri е., zäikava v., zasna т.

maltas ez., /dsa ez.

ružin(av)as pag.
307

; iedzīv. — ružinavieši2. Sp.

adumqni е., buodži е., ciskads jeb ciskada c., dālgavīši c,

gasuļl c
M

graveriškas c., indriķeni c., /ašt c., meža /ttfi c,

A-a/a/ е., käuline у., Braßi е., kukuei е., kurieni е., keidqni с,

/м&ла т., pilveļi е., pikstuļi е., pa/ai е., rumaki е., ružinava т.,
silunži е., «sopri» е., sprinda е., stikāni е., svikši е., špe// с,

tūci е., «valaši» е., valenieki е., vēideri е., zamuözi е., zw/t с.

sakstagala pag.; iedzīv. — sakstagalieši2. Sp.

adatas с, aizīdzcre с, apari с, asači с, bānčuli с,

bādii с, bariņi с, brizgas с, bunduļi с, ciskads т., ciskaiņi

с, cukuri, testēs с, dēllmaņl с, drebēji с, dimdas е.. dzeņa-

gals c, dzirkaļi c, garanti c, gruzdeļi c, jaudzimi c, juseris

c, // kamulteņi c, kāntinieki c, &aš7 c, kaulali c, kazradži c,

kondrati c, kraupēji jeb krdupēļi c., kris(t)celes c., krie(v)-
maize c., krusti c., kūdies c., laizqni е., lapsas е., /a&ši с,

lēimaņi е., lēimaniškas е., lempji е., llepuxl е., /aza е., mdrtiškas

е., mežasargi е., miezqnl е., mūrinieki е., papkvs е., pauri с,

pedeļl е., pirtnieki е., püteles е., pūderi е., Sakstagals е.,
sami,

stlinleki е., skangaļl е., skramuliškas е., slabada е., stāudži с,

stireni е., studqni е., subinaite (sibinaite) е., suölis е., vabales

е., varkaļi е., zäikava.

Ģzers: juseris.

Silajāņu pag.; iedzīv. — silajānieši
2

. Sp.

adamiškas c., āizupieši c., akmenlšķl c., «āntaniškvs» т.,

äntqnl е., apsa v., balbaržl c., bandarl c., 6f&ri c., bqrzavka с.

blkava е., catlakši е., cio/i е., ciemaiņl е., iadriniekl е., dakari

е., dubi е., dübini е., dudari е., dumbrava pusm., dunclškas с,

ezernieki е., gailīši е., gafšqni е., grua*/ е., guļqni е., /uriši с,

kāiriši е., kalvji е., kamenca т., kancqni е., kāndraši е., kastigi

е., käusas е., kavališkas е., kleperi е., kramini е., «krevi»

т., krupiniškas е., kuļči е., kuzmi е., lapatlškas е., lēlmaņl т.,

е., lēitqni е., /ерт е., līņa kalns е., liskani е., mā-

kuši е., mafgi v., melderi е., melnā-sala е., mukti е., najauti с

300 [Pareizi: šmt/i. — А. В.]
307 [Vēlāk: Ružinas pag.; senāk ari: Tiskadas jeb Ciskada pag. — V. D.J
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nāluobne c., c., paslava v., piezqni е., purvmaļi е., pwöd-
flļfe&i с, rijnieki е., riebeņi т., л«Ш е., sauna v., «seksti» е.,

seveles, silajaņi jeb salujaņl т., skangaļi c., skrduči е., skiio-

teli c, stcbulnieki c., stragini c., «stružvaļdi», sudari c., šam-

beliškas c., špaki c., tūci c., ušpeļi c., ūorneiši c., valleri c.,

värslavqni е., vēveri е., vilcqni е., vi(n)myns т. (=

kausa(s) kalns.

Stirnienes pag.; iedzīv. — stirnieši2. Sp.

aizkalniešt е., alzpurvieši е., blrnqni е., brukas е., clemāt-

nieki е., čaunāni е., dig/i е., eiduki е., ere/ti е., grēveļi е., gn'gi

с, indqni е., jaungai(i е., kdfkinica е., kapiniekl е., kaxuleni е.,

krysta-krugs е., lapeni v., lüzlnlekl, mesteri е., pinkäni, pušmu-

Ciļņi е., «putriei» е., rijnieki, rubinkains т., rudzetas, Stirniene

т., slūrmežs v., е., tiltagals е., uözulsala т., mdi, //

(v)utnqnl е., värnu-sala v., vēveri е., vistinlekl (vistvqcaine) v.,

zalāni с.

ezeri: pieslalste, plsa ez., llepsaļa ģz.

purvi: aklais purvs, pļukas р., raganls, dudurnieks, gru-

gules p.

ceļa gabali: elkūne, stelgā-dauksts.
meži: timsals piss, medņu rieksts.

uōzulmuižas pag.
308; iedzīv. uōzulmuizieši2. Sp.

bari с, beķerl е., bekši с, būmblškas с, frwgri с, cegli-
ФЫ с, čadi pusm., dreimaņi с, dzerti с, gäidu(i с, gräve-
rišķas с, kamplškas с, kazdži с, krieveņi с, &d&i с, laizqni
С, /а// с, pāuneņi с, platači с, pupuliškas v., ratinieki с, rtffm
с, rubuļi с, /чта с, skujas с, slabada с, täurinka т., lēveņi
С, tillagals с, udsviši с, uozulmulža.

«losu» ezers.

varakļanu pag.; iedzīv. — varakļānieši 2

. E.

altūzi (iedzīv.: altūžnieki), alužnica, anegni, afkllnleki, ar-

muškis (norn. pl.), asnlenes, atspukt 309
,

abeliški, ažlniekl,
būkāni, bqrzusalas, biržkalnica 310

,
bräkas, bräki, brqngava

(iedzīv.: brqngavlesl) , ceipinīki, cekuli, čeveri, dafvinieki jeb

308 [Vēlāk: Ozolmuižas jeb Ozolaines pag. — V. D.J
309 [Pareizi: atspuka. — A. B.J
310 [Pareizi: biržkalnica. — A. B.J
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degteri, dekšāres, duöc(s)ala, elkšņamala, «ereļi»3'1
, garaņči,

garvqcalnlekl, grazas, grūžinicki, ikaunieki, izabelina, jāšu-
bava, juosti, juoškas, kalnadruva, kaļkinlca, karašas, kazu-

sala™'2
,

kākarl, klaši, kris(t)celes, lakts (i-celms), lazdlnieki,

leimaņi, llepsala, luceiii, ļarlngava, ļavāni, ļādēnl, madžuß

malta (iedzīv.: maltenīši), mäuränl, mālniekl, metuļi, nagļi,

pastari, pāuneņi, plknas, pijpuki, piziči, plslnica, puduļl, pui-
sēni, puniāzi, puoei (< pāki ?), ragaņblrzs, rakuļi, reklenica,

rēpšas, ruobežnica, sala, salinieki, sandarl, sēņubirze, sgrnas,

silagaW13
, silavniekt, siliniekl, skapstoti, sluokas, smelteri (jeb

itoj(a)sgalieši), stabulnieki, siradeņi, stradi, stükas, suņastes,

sudļaguls. šķēles, teicejnīki, tlltagals, irākšas, trupi, trūopeņi,
tūci, uženieki, uogļuduobe, ūogrlniekl, veipi, virsazepji,

(v)uorneicāni, zdļnams.
varaklāni.

pļavas: ālksna, dabna, «raudivņeīca», slēsne, timseņis

(nom. pl.), «leigavņeīca», padega, uosa, maškinica. //

vidsmuižas pag.
314

; iedzīv. — vidsmuizieši2. E.

apaļie c., bēei c., birnģni c., bluzml c., braki c., briški,

brūci c., cepepi c., cepernieki c, čači v., eaunāni c., degļi v.,

ereļi c., garjuri (jeb kapenleki) c., grazi c., grlbalva m., gri-
gaļi c., grigi c., icauniekl c., Indqnl е., indrqni, kauperl (suņapi)
е., kristapl е., laml е., ludzenieki е., madžuļi v., mičuļi v.,

morkoti е., ņotri c., pastari c., patašas v., patmalnieki C,

pauri c., pirģni c., puduli е., puncuļt c., puzāki c., ramlņa v.,

rāmpāni c., rlmši c., rubanova v., salieši c., sandari c., segli-
nica v., sllamala v., slļakalns v., slļt c., skabjt c., spirga v„

sprukstiņi c., stabulnieki c., stykäni е., sturlnleki v., /raHi с

truopl c., upenieki c., uogaiņl c., «oša, varaža v., vara-purvs.
vāveri c., vidsmulža (jeb gaļģnl) /vllcqnl е., sauņa-vulini е.,

zača v. (ķipītis), zīmuļi c., zvirgža v.

lejas: «veprine», «kausa».

Viļānu jeb viļēnu pag.; iedzīv. — viļānieši2. Sp.

antģniškas c., bakāni c., baltiņa c., brikuļi c., ceglinica c.,

cibulnieki m., degumnlekl c., dilmaņl c., dwrce pusm., čžipšļi c.,

/аЫ/ c., /«reni c., kalna-sqta е., fcd/u/i е., klētsala pusm.,
fc"'-

plniekl c., kuokäji c., lagoni (laguni) c., laüzinieki c., П*ри-

311 [Pareizi: ere/i. — А. В.]
312 [Pareizi: kazsala. — А. В.]
313 [Pareizi: silagals. — А. В.]
314

[Saukts arī: Ga]ēnu jeb Galēnu pag. — V. D.]
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druva pusm., lāzas c., makuži c., maltuve, m., «mediņi», mqln-
mežnieki c.,

mežkakts c., miezaines m., mukules m., murqni е.,

«osneiši» 315 е., pilskalns с. (pliskava), pirtnieki m., plsinieki c.,

pniši c., putni, repši pusm., rikava m., salaskungi c., sa/a-

--uierš/ c., sameņl е., skujavnieki c., stabarovka pusm., stim-

bovka m., sirūpļi c., šauteni е., idukuļi c., trumqni е., «ogt/-

/аг>а pusm., viļāni jeb vijqni т., zlfgkalns е., zlemeļavka т.,

zmedreņl е., žagatnes с.

mqtqkla kalns.

LATGALES UPES

I. Daugavā ietek:

1. rudne 1. (Izvaltā, krāslavā).
2. Dubna 1. ar sānupēm: 1) ūodze' (līksnā), 2) ūoša

2
1

ar sānupēm: a) iēvaisis (preiļos, rudzētās317), b) lēcēja (stir

nienē), c) palaga
2

1. (vidsmuižā). //
3. nqreta ar sānupēm: ūodze

2

1., ataša, vlpe
2

1. (ungura p.
318 )

nerellņa k., sūokaža
1

(krustpils р.).
4. «indrica» 1. (izabelinā).
5. šallupe 1. (Līksnā).
6. lubesta 1. (Līksnā).
7. kazupe (līksnā).
8. bungā (krustpils р.).
9. ņipru upe.
10. karklene1.

11. caura ar sānupi uodziene (krustpils р.).

II. Aiviekstē jeb aiviekstī ietek:

1. iča 1. (tilžas pag.) ar sānupēm: tilžupe 1. (ar sanupcm:

dūkšupe, ralcicndm), рйЫе 2Ш (domopolē).
2. dzlļaune 1. (domopolē).
3. isliena k. (Barkavā).
4. verde (domopolē).
5. Bērzaune (krustpils р.).
6. gardauņa upīte (iztek no gardauņas ezera) jeb «bab-

rote», «babrova» (krustpils р.).

315 [Pareizi: asnieši. — А. В.]
310 [Pareizi: strupļi. — A. B.J
317 [Tagad parasti: Rudzētos. — V. D.ļ
318 [Pirmpublicējumā: unguru р.

— V. D.]
319 [Pareizi: räicinä2. — А. В.]
3° [Pareizi: paukte2. —А. В.]
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III. ezeros ietek:

1. Lubānas ezerā: 1) meita
1

(varakļānos) ar sānupi:
belda 1

(andrupiene), 2) llslnis (jeb tisins, lisine, lisina) ar sān-

upēm: uoja
2

,
dira, murmasta

2 jeb miirmastiene
2

(varakļānos),
3) mĢlmute

2

jeb mglmana 2 (varakļānos) ar sānupi: lēicija2,
4) rezekne (jeb rezne, resne) ar sānupēm: kaunata, lūzena

(makašānos).
2. kalupa ezerā: riesa (līksnā).
3. stirnas un «dreica» ezerus savieno stirna.

IV. kur ietek, izdevējiem nav zināms:

rāceņa, nakšaura (preiļos), vilbaucis, eivieksts (līvānos),
sauna, piļupš, «kropš» (rudzētās), saltupe (kapeņu р.), uda

(kalupa р.), mudravupe (krāslavā), sarija ar sānupi

sarijanka321 (bukmuižā), viriuksne (rozentovā), utreja jeb
udreja, zilupe (mērdzinē), (domopolē), kukava,

krgkupis (baltinavā), mārsnas grāvis (ungura р.), ciska,

truopupite, «okaveņa», «ikoviņa» (barkavā), balupe (rugāju

pag.), kvārnava (nirzā). //

IZLABOJAMAS KĻŪDAS 322:

35. lappusē Stelpes pagasta vārdos jālasa: grābeklīši
(«grāvelīšu» vietā);

65. lappusē Seces pagasta vārdos jālasa: druvnieki («druo-
nieku» vieta);

96. lappusē Lutriņu pagasta vārdos jālasa: bušenieki

(«buzenieku» vietā).

321 [Pareizi: sarjanka. — А. В.]
322 [Šai izdevuma k|ūdas izlabotas. — V. D.]
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LATVIEŠU VALODAS

SKAŅAS UN FORMAS

[1938]

PRIEKŠVĀRDI

Pēc manas «Lettische Grammatik» publicējuma1 ir klaja
nākuši daži jauni dati un pētījumi par baltu valodām, tā ka

dažos sīkumos minētā gramatika ir pārstrādājama un papil-
dināma. Bet kad nu tā nav izpirkta, tad dodu te latviskā tērpā
tikai fonētiku un morfoloģiju, kam jauns izdevums ir vairāk

vajadzīgs nekā sintaksei. Pie tam sniedzu te galvenām kārtām

vidus dialekta resp. rakstu valodas skaņas un formas, no citām

izloksnēm minēdams tikai svarīgākos datus; pilnīgam
izlokšņu aprakstam trūkst vēl ļoti daudz ziņu. Visiem tiem,

kas nopietni interesējas par latviešu valodu, ir jau pieejama
mana Le. Gr., un tapec jau tur citēto priekšmeta literātūru

te — atsevišķus gadījumus atskaitot — atstāju neminētu.2 //

1 [Rīgā, 1922. g. — V. D.J
2

[Satura radītājs, kas pirmpublicējumā seko aiz priekšvārdiem, iz-

laists. — A. B.J
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SAĪSINĀJUMI LITERATŪRAS CITĒJUMOS

AfslPh.3 = Archiv für slavische Philologie.
An. Sil. = Anykszczü szilelys (citēts pēc Baranovska un Vēbera

«Ostlitauische Texte»).
Arch. Phil. = Archivum Philologicum.
Arumaa Lit. Mund. = P. Arumaa. Litauische mundartliche Texte aus

der Wilnaer Gegend. Dorpat, 1931.

Arumaa Unters. = P. Arumaa, Untersuchungen zur Geschichte der

litauischen Personalpronomina. Tartu, 1933.

BB = Beiträge zur Kunde der indogermanischen Sprachen. Heraus-

gegeben von A. Bezzenberger.
Balticoslav. = Balticoslavica. Redaguje E. Koschmieder. Wilno.

Bezzenberger BGLS = Л. Bezzenberger. Beiträge zur Geschichte der

litauischen Sprache auf Grund litauischer Texte des XVI und des XVII Jahr-

hunderts.

Bezzenberger Spr. d. pr. L. = A. Bezzenberger. Über die Sprache der

preussischen Letten.

Bull. = Bulletin de la Societe de linguistique de Paris.

Bulmerincq Vier Bücher = A. von Bulmerincq. Vier Bücher der

Landvogtei der Stadt Riga. 1923 skk.

BW = Kr. Barons un H. Wissendorffs. Latwju dainas I—VI.

Ceļi = Ceļi. Rakstu krājums. Ramaves apgāds. Rīgā, 1931 skk.

EU = J. Endzelīns und E. Ilauzenberga. Papildinājumi un labojumi
K. Miilcnbacha latviešu valodas vārdnīcai. Rīgā, 1934 skk.

Etn. = Etnogrāfiskas zinas par latviešiem. «Dienas Lapas» 4 pielikums
I—IV. Rīgā, 1891—4.

Ev. = Evangelia und Episteln aus dem Deutschen in undeutsche

Sprache gebracht. .. Königsberg, 1587.

Evang. 1753 = Evangelia toto anno... in Livonia Lothavis praelegi
solita ... Anno 1753. Vilnae.

E I, II5
= J. Endzelīns. Latvijas vietu vārdi. Rīga, I—II.

FBR = Filologu biedrības raksti.

Fenzlau = W. Fenzlau. Die deutschen Formen der litauischen Orts- und

Personennamen des Memelgebicls. Halle, 1936.

Fil. mat. = Filoloģijas materiāli. Rīgā, 1933.

3 [Pirmpublicējumā literatūras saīsinājumi parasti bez punktiem, šai

izdevumā saīsinājumiem, kas beidzas ar mazo burtu, pievienots punkts,
pieskaņojot iepriekšējiem Darbu izlases sējumiem. — V. D.]

4 [Teksti, kas pirmpublicējumā iespiesti vecajā ortogrāfijā, šai izde-

vumā jaunajā ortogrāfijā. — V. D.]
5 [Pirmpublicējumā: Lvv, bet, tā kā tā apzīmē J. Endzclīna Latvijas

PSR vietvārdus, šai izdevumā Lvv vietā vēlāk lietotais apzīmējums — E 1

un E 11. — V. D.]
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FUF = Finnisch-ugrische Forschungen.
Gerullis Apr. ON = G. Gerullis. Die altpreussischen Ortsnamen. Berlin,

1922.

Gerullis—Stang = J. Gerullis ir Chr. Stang'as. Lietuviq žvejiļ tarmē

Prūsuose. Kaunas, 1933.

GGA = Göttingische gelehrte Anzeigen.
GK = Gimtoji Kalba.
Grenzen — Bielenstein. Die Grenzen des lettischen Volksstammes und

der lettischen Sprache in der Gegenwart und im XIII6 Jahrhundert.

Idg. Jb. = Indogermanisches Jahrbuch.

IF = Indogermanische Forschungen.
IFA = Anzeiger für indogermanische Sprach- und Altertumskunde.

IMM = Izglītības ministrijas mēnešraksts.

Изв. ss Известия Отделения русского языка и словесности император-

ской академии наук
7. //

Явнис Понев, у(езд) = К. Гуковский. Поневежский уезд. Ковна,
1898.

Joki. Ling.-kult. Unters. = N. Joki. Linguistisch-kulturhistorische Unter-

suchungen aus dem Bereiche des Albanischen. Berlin, 1923.

Kön. St. = Königsberger Studien (. Königsberg, 1887.

KSn. = K. Būga. Kalba ir senovē. Kaunas, 1922.

KZ = Zeitschrift für vergleichende Sprachforschung auf dem Gebiete

der indog. Sprachen.
Langvage = Langvage. Journal of the Linguistic Society of America.

LAR = Latvijas augstskolas (universitātes) raksti.

Lat. kat. = 1585. g. kateehisma tulkojums.
Le. Gr. = J. Fndzelin. Lettische Grammatik. Riga, 1922,
Leskien Abi. = A. Leskien. Der Ablaut der Wurzelsilben im Litauischen.

Leskien Nom. = A. Leskien. Die Bildung der Nomina im Litauischen.

LChr. Ss Э. Вольтер. Литовская хрестоматия.
LitMnd. = Litauische Mundarten, gesammelt von A. Baranowski.

Leipzig, 1920.

Lit. Mitt. = Mitteilungen der Litauischen Litterarischen Gesellschaft.

LLD = Litauische und lettische Drucke des XVI Jahrhunderts, heraus-

gegeben von A. Bezzenberger. I —IV.

Lng. = J. Langija 1685. gada latviski-vāciskā vārdnīca... izdevis

F. Biese. Rīgā, 1936.

LP =s A. Lerchis-Puškaitis. Latviešu tautas (teikas un) pasakas. I—VIL

LtT = Lietuviu Tauta. Vilniūje, 1907 skk.

Mag. = Magazin, herausgegeben von der Lettisch-Litterarischen

Gesellschaft.

Manzel Post. = Mance|a 1653. g. latviešu postilla.
ME sb K. Mühlenbachs Lettisch-deutsches Wörterbuch.

MSL = Memoires de la Sociēte de linguistique de Paris.

Nieminen Ausgang = E. Nieminen. Der urindogermanische Ausgang
■ai des Nominativ-Akkusativ Pluralis des Neutrums im Baltischen. Helsinki,
1922.

NTS = Norsk Tidsskrift for Sprogvidenskap. Oslo.

Otrebski Narz. Twer. I = J. Otrebski. Wschodniolitewskie narzecze

toereckie. I. 1934.

Pas. = P. Smits. Latviešu pasakas un teikas. I—XV. Rīgā, 1925—1937.

Пон. гов. = К. Явнис. Поневежские говоры литовского языка,

часть П. 1899.

6 [Pirmpublicējumā gadsimteņi arābu cipariem. Šai izdevumā pēc

sējumu parauga iespiesti romiešu cipari. — V. D.]
7 [Pirmpublicējumā teksti krievu valodā latīņu burtiem. — V. D.]
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Psalmen" = Psalmen und geistliche Lieder oder Gesänge... Riga, 1615.
Rev. = Revue des etudes slaves.

РФВ = Русский Филологический Вестник. 1879 skk.

RKr. = Rakstu krājums, Rīgas latviešu biedrības Zinību komisijas
izdots.

Ryg. J. Gram.' = Rygiškiy Jono Lietuviņ kalbos gramatikai Kaunas
1922.

RSI. = Rocznik Slawistyczny.
Sborn. fil. = Sbornik filologicky.
Skardžius Lehnw. = Pr. Skardžius. Die slavischen Lehnwörter im

Altlitauischen. Kaunas, 1931.

Слблт. Эт. = Я. Эндзелин. Славяно-балтийские этюды. Харьков, 1911.

St. =■= Stenden Lettisch-deutsches Wörterbuch.

Stang Mažv. m Chr. Stang. Die Sprache des litauischen Katechismus

von Mažvvdas. Oslo, 1929.
Stud.'balt. = Studi8 baltici.

Symb. gramm. ■ Symbolae grammaticae in honorem Joannis Roz-

wadowski.

Tdz. = Tautas dziesmas... Prof. Р. Smita redakcijā. Rīgā, 1936 sk. /
Tiž. = Tauta ir žodis. Kaunas, 1923 skk.

Trautmann Apr. PN = R. Trautmann. Die altpreussischen Personen-

namen. Göltingen, 1925.

Trautmann Apr. Spr. =» R. Trautmann. Die altpreussischen Sprachdenk-
mäler. Göttingen, 1910.

U = Ulmarms Lettisch-deutsches Wörterbuch.

Und. Ps. = Undeudsche Psalmen... neu herausgegeben von Bezzen-

berger und Bielenstein. Milan, 1886.

Zb. = Zbiör wiadomosci .. . w Krakowie.
ZslPh. = Zeitschrift für slavische Philologie.

Citi saīsinājumi:

alb. = albāņu
arm. = armēņu
av. —

avestas

c. = čechu

dial. = tikai dažās izloksnēs

sastopams
go. - gotu

gr. = grieķu
ide. = indoeiropiešu (pirm-

valodas)

ig. = igauņu
kr. = krievu

la. jeb latv. = latviešu

lat. = latīņu
lei. = leišu

po. = poļu

pr. = (sen) prūšu

sav. — senaugšvācu
sensl. = senslāvu

sk. = un sekošajā lappusē
skk. = un sekošajās lappusēs
skr. = sanskrita

slv. = senlejsvācu
v. = vācu

vav. = vidus augšvācu
vlv. = vidus lejsvācu
s. v. = sub voce

и. с. = un citi

utt. == un tā tālāk

žem. = žemaišu

> = pārvērties (jeb pārvēršas) par

< = cēlies (jeb ceļas) no //

4 [Pirmpublicējumā: Studi. — V. D.ļ
Sa [Pirmpublicējuma kļūdaini iespiests: X. — A. B.ļ



PAMANĪTĀS IESPIEDUMKĻŪDAS 9:

iespiests jābūt

zem. 26. lp., 28. § 1. rinda zem.

ak 27. lp. 5. rindā no augšas ak.

Sapelē 32. lp. 20. rinda no augšas .... Sqrpele

Цао; 45. lp. 68. § »ujao«
kuršu d 49. lp., 75. § c kuršu d'

mūžiņš 55. lp. 1. r. no augšas mūžiņš

nöm 57. lp. 11. r. no augšas nöm.

tautosillabisks v 60. lp., 99. § b tautosillabisks v

gan > 62. lp. 2. r. no augšas > gan

izl 62. lp. 5. r. no apakšas izl.

dial 64. lp. 9. r. no augšas dial.

dial 66. lp., 111. § 7. rindā dial.

vējš 77. lp., 129. § b 7. rindā vējš»
to 85. lp., 144. § а 7. rinda tuo

lei 87. lp., 148. § 1. rindā lei.

Piedek|i ar -m: 90. lp Piedēkļi ar -m-.

pArvests 91. lp. 7. r. no augšas pārvests 10

■Ш- 93. lp., 161. $ с 1. rindā -ēkl-

pilnesttba 170. § 7. rinda pilnestiba
541 173. § b 542

miļlstavis 176. § с , melstavis

•Шеи-) 182. § 3. rindā vokiete

noin., 186. § 2. rinda nöm.

Kīkers 105. lapp. 8. rinda no augšas .... Kikerss

m' 106. lapp. 9. rindā no augšas -mi

akmens 252. § 7. rindā - . akmens.

au 262. § 6. rinda -au

W 266. § 3. rindā av.

sievas 284. § 2. rindā sievas

Lit Mnd 126. lp. 1. rindā no augšas .... LitMnd.

astoņpadsmit 289. § 2. rindā astitoņpadsmit

r'o ak. 302. § 9. rindā (no ak.

Pirmatnējs 134. lp. 2. rindā no apakšas . . . pirmatnējs, //

9 ļŠai izdevuma iespiedumkļūdas izlabotas. — V. D.]
10 [Nav labots, tāpēc ka iespiedumā pareizi. — V. D.ļ

30720*
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IEVADS

1. §. Latviešu valodas izplatījums un vārds.

Latviski tagad runa Latvijas apdzīvotāju lielais vairums,

bez tam vēl sevišķi Lietuvā (šur tur ziemeļu daļā un Kuršu

kāpās), Igaunijā (šur tur gar Latvijas robežu) un —

kolonisti vai emigranti — Krievijā un Amerikā; kop-
skaitā — apmēram IV2 miljona.

Pie z. Par latviešu kolonijām Krievijā skat. Latv. konv. v. 17113—42.

Latvieši jeb latvji (izloksnēs arī latuvji) savu

vārdu laikam ir dabūjuši no kādas *Latuvas: lei. upes vārdu

Latuva > kr. Лотва min Būga РФВ LXXI 467 un KSn. 87.

Pie tās pašas saknes pieder laikam arī upju vārdi lei.

*La/a > po. Lota (Viļņas apgabalā) Būgam l. c. un

Tiž. I 387 sk. un la. Late Langes vārdnīcā (kas no tā domā

latviešu vārdu radušos ) un Latupe austrumu Vidzemē. No

latviešu vai (izl.) *latvišu vārda ir radies kr. un po. totys

«latvietis», kur ar у laikam atdarināts la. uie resp. vi. Ka

raudzīties uz saknes patskani igauņu formā läff, lat. lettī

(Indriķa chronikā) un vācu Lette(n), nav droši nosakāms.

2. §. Latvijas senākie apdzīvotāji. a) Kad ар

120u. gaau baitija ieradās vācieši, tagaaejas Latvijas robežās

bez īstajiem «latviešiem» dzīvoja arī lībieši, kurši, zem-

gaļi un sēļi. «Latvieši» tolaik, ka liekas, dzīvoja tikai

ziemeļos 11
no Daugavas: tagadējā Latgalē un Vidzemes

austrumos un vidienā.

b) Somiskā lībiešu jeb lībju cilts dzīvoja rietumu

Vidzemē, kur to valoda izmira ap XIX gadsimteņa vidu, un

Kursas ziemeļrietumos, kur vēl tagad gar jūru apmēram kāds

tūkstotis 12 runā lībiski.

11 Priekš pasaules kafa vācieši mēdza tikai latvisko Vidzemi saukt par
Arī mājvārds Latvieši Dobeles apkārtnē liek domāt, ka ap

Dobeli «latviešu» senāk nav bijis. [Latvieši bija Bērzes dienvidu daļā. —

V. D.]
12 [Tagad tādu, kas runā lībiski, ļoti maz. LME II 337 sacīts: «pašlaik

nedaudz lībiešu dzīvo Kurzemes ziemeļrietumu daļā 12 zvejniekciemos.» —

V. D.J
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с) Kurši (= lei. kuršiai) jeb kursi (arī: kursieši) tolaik

apdzīvoja īsto Kurzemi (senāk: *Kurszemi vai *Kuršzemi) jeb
Kursu 13

,
kas tad sniedzās dienvidos līdz pat Klaipēdai (par

to beigās A. Salis Tiž. VI 177 skk.). Valodas dati (skat.
FBR 111 5 skk. 14) liek domāt, ka kurši jau priekš latviešiem

nometušies arī R i c tu mv i d ze m ē starp lībjiem. // Tagadējā
Kurzemē kurši vēl XVI gadsimtenī ir valodas ziņā šķirti no

lībjiem un latviešiem (zemgaļiem); dienvidos tie ir asimilēju-
šies leišiem. Kuršu kāpās runājamais «kursenieku» dialekts

nav senās kuršu valodas tiešs turpinājums: šais kāpās ir

nometušies zemgalisku un «kursisku» 15 izlokšņu runātāji (par
to 1931. g. Burtniekā 1102-816

un FBR VII 3017). Viduslaiku

īpašvārdi, tagadējie Kursas vietvārdi un «kursisko» izlokšņu

īpatnības rāda, ka kurši ir bijuši baltu cilts, kas valodas ziņā

bija it ka starpniece starp leišu un latviešu valodu, skat.

FUF XII 59 skk. 18
un IF XXXIII 96 skk. 19

Kuršiem, proti, bija
1) gluži ka leišiem un prūšiem, bet pretstatā latviešiem

(skat. 81. §), paglābies tautosillabisks n, piem.: Svētītāja,
Landze, dzintars (= lei. gintāras, la. dzītars), menca (— lei.

menkia) ;

2) gluži kā prūšiem un latviešiem sun z
2O tur, kur leišiem š

resp. ž, piem., Svētītāja (lei. Sventnja), zvindēt (Skrundā)
«skanēt»;

3) gluži kā latviešiem c
2l

un dz tur, kur leišiem un prūšiem
к resp. ā, piem.: dzintars, Landze, mqnca, Rucava ( = lei.

Rukiava) ;

4) gluži kā Lietuvas žemaišiem celma beigās t', d'

(> la. k, ģ) no tj, dj, kas citiem leišiem pārvērtās par č un dz

un latviešiem — par š, ž, piem.: Lipalki (viduslaiku dokumen-
tos Lippayten; sal. la. vietvārdu Bukaiši), baģls (Aizupē)
«badakāsis» (sākumā laikam bija nöm. *badis, ģen. baģa <

*bad'a)\

13

Vāciskajiem nosaukumiem Kurland un Kuren pamatā ir līb. *kur-
no *kurh- < balt. kurš-, skat. FUF XII 72. [Sai izdevumā II 452 sk. —

V. D.]
14 [Sai izdevumā 111 I, 355 skk. — V. D.ļ
15 Par «kursiskam» saucu parlatvinātās Kursas izloksnes.
16 [Sai izdevumā 111 1, 571—578. — V. D.J
17 [Sai izdevumā 111 l, 437. — V. D.]
18 [Sai izdevumā II 440 skk. — V. D.]
19 [Sai izdevumā II 504 skk. — V. D.j

20
Kursisko z rāda arī Klaipēdas apgabala īpašvārdi Zemturis, Ziēdelis,

Zaurynas, Dirzäiüs Fenzlau 83.
21 Kursisko с redzam arī Klaipēdas apgabala vāciskajā vietvārdā

uarzeppeln Fenzlau 141.
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5) gluži kä žemaišiem visi īsie patskaņi pagarināti tauto-

sillabiska r priekša, piem.:. därbs, serde; mirt > mierl, durt >

duort;

6) vismaz vienā izlokšņu daļā gluži kā prūšu un žemaišu
izloksnēs о sena и vietā (skat. FBR IV 5 sk.22

), piem.: droškis

(Dundanga) = druškls;

7) vismaz vienā izlokšņu daļā gluži kā ziemeļrietumu
žemaišiem cl leišu un latviešu ie vietā, piem.: sērdeinite,

Kuorseiši «Kursīši», (viduslaiku dokumentā) Gaveyssen
(tagad: Gavieze), līb. Ungu «lieks» no kuršu *leikas (skat.
FBR V 8 un VI 7 sk. 23).

Tā kā kurši gluži ka leiši dzīvoja kaimiņos ar prūšiem, kas arī bija baltu

cilts, tad nav brīnums, ka kuršu un leišu valoda morfoloģija un leksika

dažkārt — atšķirdamas no latviešu valodas — saskan ar pr ii š v valodu,
skat. FBR XI 192 sk. 24

d) Austrumos no kuršiem dzīvoja zemgaļi 25
,

kas gluži
ka sēļi laikam bija tuvu rada ar latviešiem. Zemgales nosau-

kums veekrievu chronikā (Зимигола26) un seno ziemeļģermāņu
valodā (Se im gala, ar // kursisko cl latv. te vietā) it kā liek

domāt, ka zemgaļi senāk saukti par ziemgaļlem «ziemeļnie-
kiem» 27

; rakstījumos «Semigalli» (Indriķa chronikā) un

«Semgallen» (Atskaņu chronikā) ar c burtu (saknē) varētu

būt apzīmēts ie, skat. FBR V 8 28
un Būgas KSn. I 84. Bet jau

de Lanuā (Lannoy) tos savā 1413. g. ceļojumaprakstā sauc

«Zamegaelz» (kur Za- laikam jālasa kā Ze-), un Stenders sava

vārdnīcā 67 min zgmgaliešus «Niederländer» (zemā gala
ļaudis) blakus augšgaliešiem «Oberländer».

Tagadējais Zemgales vietvārds Tērvete kādā 1271. g. doku-

mentā rakstīts «Terevethene», un vēl tagad vienā Zemgales
daļā ir sastopama tāda anaptikse, skat. 64. §. Var tāpēc domāt,

ka tā ir mantota no senā zemgaļu dialekta. Tagad tā gan ir

sastopama arī ārpus senās Zemgales, proti Kursas dienvid-

rietumos (Nīcā, Bārtā v. c). Bet var domāt, ka daļa zemgaļu

izceļojusi uz Liepājas apgabalu, kur zemgaļus sakās sastapis
jau minētais de Lanuā; no Nīcas un Bārtas tie var būt ienākuši

arī Kuršu kāpās. — Par zemgaļu un se|u tautību arī P. Smits FBR I
45 skk.

22 [Sai izdevumā 111 1. 387 sk. — V. D.J
23 [Sai izdevuma 111 1, 419 un 430 sk. — V. D.ļ
24 [Sai izdevumā 111 1, 549 skk. — V. D ]
25 Par zemgaļu un sēļu robežām Buga Tiž. II 20 un 24 sk.
26 [Pirmpublicējuma veekrievu valodas piemēri nereti transliterēti latīņu

burtiem. Sai izdevuma veekrievu valodas vārdi doti oriģinalrakstībā. —

A. B.J
27 Sads vārds varētu but radies pašu zemgaļu starpa, ja tie kādreiz

būtu dzīvojuši talak uz ziemeļiem neka pārējie balti; bet varēja tie arī šadu

nosaukumu dabūt no saviem dienvidkaiminiem (leišiem).
28 [Sai izdevuma 111 1, 419 sk. — V. D.]
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c) Zemgaļu austrumkaimiņi bija sēli, par kūpu valodu

mums vēl mazāk ziņu nekā par zemgaļu valodu. Dienvidu

daļā tie vēlāk gluži kā kurši un zemgaļi ir pārgājuši leišu

tautībā. —No dažiem vietvārdiem un tādam lei. izlokšņu formām kā,

piem.. tag. III 29

p. Zinti «vārguļo» (seno sē|u zemē) Būga secina sava

vārdnīca CXLVI un Tiž. II 21 sk., ka sē|u dialekta tautosillabisks n palicis
nepārveidots. Tas varētu tomēr tā būt bijis tikai vienā Sēlijas da|a, skat.
FBR VI 830; XIV gadsimteņa beigu dokumentā minētais upes vārds

Vesyten (Viesite. lei. Viešinta, sē|u zeme) ir taču laikam sēlisks (un ne

zemgalisks vai latvisks) un šai gadījumā rāda, ka katrā ziņa ne visi sēji

bija paglābuši tautosillabisko n.

Sakarā ar šo § vispāri skat. arī Bīlenšteina Grenzen un Ģeru]a rakstu

Ēberta Reallex. der Vorgesch. I 349 skk.

3. §. Tagadējie latviešu dialekti. Arī latviešu

valoda sadalās dialektos un tie savukārt izloksnes. Senāk

puslīdz katram pagastam bija sava izloksne: viena pagasta
ļaudis pulcējās muižā uz klaušu darbiem un tikai pareti tikās

ar kaimiņpagastu ļaudīm. Vidzeme, Kursā un Zemgalē tikai

nedaudzos, ļoti lielos pagastos sastopam vairāk nekā vienu

izloksni viena pagasta robežās (tur senāk bez īstās centra

muižas bija vēl «lopmuižas»), turpretī Latgalē, kur vienā

pagastā ietilpa vairāk ciemu, vienā pagastā nereti gadās
vairāk izlokšņu.

Kopš apmēram 50—60 gadiem rakstu valoda, skolas un

satiksme nolīdzina izloksnes, tā ka izlokšņu īpatnības šur tur

jau lielā mērā izskaustas vai pat pilnīgi zudušas. //
Tā kā kāda apgabala izlokšņu īpatnībām nav visām vienā-

das robežas, tad var gan nospraust robežas vienai kādai

dialekta īpatnībai, bet ne dialektam. Var tomēr saskatīt latviešu

valodā trīs galvenos dialektus («lībisko» dialektu, vidus d.

un augšzemnieku d.), kam starpā ir «pāreja s» izloksnes,
tā ka nav spilgtu robežu starp šiem dialektiem.

4. §. Lībiskais (un tāmnieku) dialekts. Kursas

un Vidzemes ziemeļrietumos, kur senāk runāja
lībiski, ir sastopami šādi dialektismi:

a) vīriešu kārtas formas plašos apmēros ir ieviesušas

Sievi eŠ U kārtas formu vietā. Laikam gan visās šais izloksnēs

vīriešu kārtas vietniekvārdi kā subjekts (pa daļai arī kā objekts) aizstāj
kādu siev. kārtas substantīvu, piem.: tas ir kalpam cūk (= ta ir kalpa
cūka). Drusku mazāk izplatīts ir vīr. kārtas adjektīvs ka predikāts blakus

siev. kārtas subjektam un vīr. kārtas vietniekvārds vai viens kā atribūts
siev. kārtas substantīvam, piem.: zem ir slapi (— zeme ir slapja); diens

ir gāf (= dienas ir garas); tas mcit (= tā meita). Daudz retāks ir vīr.

kārtas adjektīvs kā atribūts siev. kārtas substantīvam, piem.: ar zaļim
uogam (= ar zaļām uogām). Visretāk ir sastopamas vīr. kārtas galotnes siev.
kārtas substantīviem, piem.: uogim resp. uogern («■ uogām) v. c, skat. Le.

29 [Pirmpublicējumā personu apzīmējumi parasti iespiesti arābu cipa-
riem. — V. D.]

30 [Sai izdevumā 111 1, 431 sk. — V. D.]
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Gr., 318. §31
un FBR 111 4932

,
IV 90 91. 94, 95, VII 23, 51, VIII 70 sk„ 108

122, XI 40, 73, 74, 79, XIV 61 sk., 89, XV 65, 152 sk., XVI 119.

Ta kä lībiešu valodā — tāpat kā citās somu valodās — nav

gramatiskās kārtu starpības un tā tad, piem., latv. formāli!
tas un tā atbilst viens vārds (līb. se), tad nūle minētā siev.

kārtas formu izskaušana izskaidrojama ar lībiešu valodas

ietekmi.

b) Celma beigās (gan ne visās šais izloksnēs!) drusku

mīkstina līdzskaņus palātālu patskaņu priekšā, kas paši pēc
tam var būt zuduši, skat. Le. Gr. 90. § un FBR 111 99 skk,
VIII 67, 117 sk., XI 71, XIII 71 skk. un XVI 116 sk.

c) au pārvērties par au vai ou.

d) Saurais ё2 ir troksneņu priekšā pārvērties par cl

(piem., peic ), skat. Le. Gr. 58. $un FBR 111 98, IV 65, VI 51,
VII 15, 35, VIII 63, 116, XI 69, XIII 69, XIV 59, 83, XV 56 sk., 148 un

XVI 113.

c) Piedēkjos ir ie, uo un garie patskaņi pa laikam saīsi-

nāti, skat. Le. Gr. 44 sk. 33
un FBR 111 96, 105, IV 65 sk., 86 sk., V 138,

VII 17 sk., 37 sk., 44 sk., VIII 56 skk., 111 skk., XI 65 sk.. XIII 69 sk., 73 sk.,
XIV 45, 57 sk., 80 skk., XV 56 sk., 145 sk. un XVI 114 sk., ka arī Ābeles

rakstu FBR VI 25.

f) Tie galotņu patskaņi, kas bija īsi vai saīsināti jau latv.

pirmvalodā, ir pa laikam zuduši, pie kam tieši iepriekšējā
saknes zilbē īss patskanis ir pagarināts balsīga līdzskaņa

priekšā (piem., dāb «daba»), bet, ja līdzskanis saknes beigās
ir nebalsīgs, tad pagarina šo līdzskani (piem., laß «lapa»;
tas tāpēc, ka «īss» patskanis ir balsīgu līdzskaņu priekšā
drusku gafāks nekā nebalsīgu līdzskaņu priekšā). Pie tam /, //

r, n, m vienā izlokšņu dajā aiz cita kāda līdzskaņa pārvēršas
par /, r, ņ, m (piem., putr «putra»), no kam dažās izloksnes

izveidojušies īsa patskaņa savienojumi ar sekojošu /, r, n, to

(piem., ptttar), skat. Le. Gr. 38. §b un FBR 111 96 sk., 105, IV 88,

V 138, VI 50. 69, VII 13 sk., 22, 36, 38, VIII 59 sk., 110, 112, IX 174.

XI 67, XIII 71, 74, XIV 45, 58, 79 sk., XV 56, 147, XVI 115; skaidro to

A. Abele FBR VI 25 skk.

g) Konjugācijā abu skaitļu I un II personas formu mēdz

aizstāt 111 personas forma (piem., es, tu, mēs, jūs ceļ), kas

izskaidrojams sakarā ar nūle minēto galotņu patskaņu zudumu,

skat. Le. Gr. 600. §.

31 fLe. Gr. dati salīdzināti ar La. gr. Ja paragrāfi atbilst, šai izdevumā

nav nekādu piezīmju. Ja paragrāfi nesaskan, parindēs ir minētas attiecīgās
La. gr. vietas. Le. Gr. minētām lappusēm ir norādītas attiecīgās La. gr.

lappuses. — V. D.]
32 [Tehnisku iemeslu dēļ FBR un Fil. mat. attiecīgo rakstu (izņemot

J. Endzelīna rakstus, kam norādes ir parindēs) autori un virsraksti lasāmi

Literatūras citējumu saīsinājumu sarakstā šā sējuma 2. daļas beigās.
—

V. D.]
33 [La. gr. 66 skk. — V. D.ļ



6

313

h) Akuz. un instr. kopējo formu lieto vienskaitlī arī aiz

ģenitīva prepozicijām, kas arī ir galotņu patskaņu zuduma

sekas (ka, piem., saka bez gald, tā — arī bez gult «bez gultas» v. c.).

i) Starpība starp krītošo un lauzto intonāciju ir zudusi

(ka arī citās kursiskajās un daudzās vidienas izloksnēs).

j) Verbus iet, jqmt resp. ņqmt un sniegt runā (ka arī citās

kursiskajās izloksnēs) ar stiepto intonāciju, skat. FBR 111 5 sk. 34

k) Datīvi tou (tau) «tev» un sou (sau) «sev».

Tāmnieku dialektā (kā tagad sauc Kursas ziemeļrietumu
izloksnes; par šo nosaukumu skat. IMM 1921, 189 sk. 35) ir zuduši arī

(bez palīgakcenta izrunāti) piedēkļu patskaņi, pie kam

iepriekšēju īsu zilbi pagarina, piem., kūmliš «kumeliņš»,
mactes «mācītājs», skat. Le. Gr. 4836 un FBR 111 105, VI 69,
VINB skk., VIII 112 sk., IX 181, XIII 74 sk. un XVI 115.

Citādi tāmnieku izloksnes saskan ar pārējām Kursas iz-

loksnēm37. Visām kursiskajām izloksnēm ir īpatnējas šādas

pazīmes:

a) H-skana ir v un /; priekšā visnotaļ 38 paglābušies, skat.

23. § d.

b) Tautosillabiskie ar un er arī ar lauzto intonāciju ir pār-
vērtušies par ār resp. ēr, skat. 62. §, FBR V 5 sk. 39 un Plāķa
rakstu RKr. XXI 19 skk.

c) Tautosillabiskie ir un ur (dalās izloksnēs tikai tad. ja tie runāti

ar stiepto intonāciju) ir pārvērsti par ir resp. ūr, no kam izlokšņu

lielākajā dajā ier resp. uor, skat. 63. § un FBR V 6 sk. 40

d) galva, cllvqks > gala, cllqks (ar otras zilbes tālāku pār-
veidojumu tāmnieku izloksnēs).

c) Nominālie i-celmi pārveidoti par ē-celmiem, skat. 238. §.

f) Viensk. lokātīvs beidzas ar (dienvidos paglābtu)
•ai, -cl, -ul, skat. 216., 231. un 267. §.

Saliktos refleksīvos verbos vēl iesprauž refleksīvo viet-

niekvārdu starp priedēkli un verbu, 521. §.

h) Latviskā aiz vietā lieto az resp. āz, skat. 356. §. //

Citādi Dienvidkursas izloksnes tagad vairāk līdzinās vidie-

nas nekā tāmnieku izloksnēm.

5. §. Vidus dialekts ir pamatā latv. rakstu valodai
(vistuvākās tai ir izloksnes ap Jelgavu). No pirmvalodasNo pirmvalodas

34 [Sai izdevumā 111 1, 356. — V. DJ
35 [Sai izdevumā 111 1, 89 sk. — V. D.]
36 [La. gr. 73 skk. — V. D.J
37 Jāatskaita tikai «zemgaliskās» izloksnes Dienvidkursa, skat. 2. § d.
38 Kā citur, tā arī te runāju par to laiku, kad izloksnēs vēl nebija

Panama rakstu valodas ietekme.
39 [Sai izdevumā 111 1, 415 sk. — V. D.J
40 [Sai izdevumā 111 1, 416 skk. — V. D.]
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mantotās skaņas ir šai dialektā vislabāk paglābušās, bet mor-

foloģija ir kursiskās un it sevišķi augšzemnieku izloksnes pa
daļai seniskākas:

a) Kursas dienvidrietumos un augšzemnieku dialektā pa-

glābtie pagātnes ē-celmi ir te jau XVII gadsimtenī pārveidoti

par a-celmieni, skat. 493. §.

b) No primāriem verbiem ar d, i, s vai z saknes beigās
nākotnes viensk. I p. beidzas ar -išu, skat. 488. §.

c) Refleksīvo vietniekvārdu vairs neiesprauž starp priedēkli
un verbu, skat. 521. §.

Salīdzinot ar augšzemniekiem, var vidienas ļaudis līdz ar

lībisko un kursisko izlokšņu runātājiem dēvēt par lej zem-

niek i c m.

Ārpus Knrsas runājamās vidus izloksnes ir radušās no

zemgaļu dialekta, kam piejaukušics latviešu un varbūt arī sēļu
elementi, un no senās Vidzemes vidienas izloksnēm.

6. §. Augšzemnieku dialektu runā Austrumvidzemē,

Latgalē un Sēlijā (jeb «Augškurzemē»). Vistālāk izplatītās
augšzemnieku dialekta īpatnības ir šādas:

a) Stieptā intonācija ir sakritusi ar krītošo, skat. 20. §.

b) c un c pārvērtušies par a resp. ā, un senie a un ā zinā-

mos gadījumos — par о (a) resp. ö (а) > uo, skat. 47., 48.

un 50. §.

c) ē pārvērties par q resp. ie, skat. 47. §.
d) Parskaņa sastopama plašākos apmēros nekā lejzem-

nieku dialektā, skat. 52. §.
c) i un ū ir pārvērsti par diftongiem, skat. 57. §.
f) i zināmos gadījumos ir pārvērties par //, skat. 51. §.

g) ie un uo ir pārvērtušies «dziļo» augšzemnieku izlok>

par i resp. ū, skat. 55. §.
h) Tautosillabiskie ir un ur dziļo augšzemnieku izlok-

snes ir pārvērtušies par ir > ier resp. ūr > uor, skat. 63. §.

i) k, ģ ir dziļajiem augšzemniekiem pārvērsti par с

resp. dz, skat. 87. § c.

j) šk, žģ pārvērtušies par šk, žg, skat. 87. § с

к) Lejzemnieku kš (no kšk) vietā bieži ir atrodams šk,

skat. 106. § 4.

I) Dziļie augšzemnieki mīkstina līdzskaņus palātalo pat-

skaņu priekšā (kas pēc tam paši var būt zuduši), skat. 88. §•//
m) Deminutīvi var (dziļajiem augšzemniekiem) beigties ar

-eņš, -eņa, skat. 140. §.

n) Galotnes -as, -es dziļajiem augšzemniekiem ir pārvēr-
tušās par -ys resp. -is, skat. 43. §.

o) Galotne -us (< -uos). -us adjektivu un vietniekvārdu
daudzsk. ģenitīvā (tikai dziļajiem augšzemniekiem), skat.

321. §•



8

315

p) /-celmi beidzas viensk. lokatīvā ar -ie > -i, daudzsk.

lokatīvā ar -ies > -is, un w-celrni — kur tie paglābušies —

viensk. lokātīvā ar -uo, skat. 215. un 267. §.

q) Vietniekvārdi tis un (dziļajiem augšzemniekiem) jis,
skat. 310.un 315. §.

r) Salikti verbi ar iespraustu refleksīvformu, skat. 521. §.

s) Pagātnes e-celmi paglābušies, skat. 493. §.

t) Prepozicija iz «uz», skat. 410. §.

Kā jau no šā pārskata redzams, ne visas te minētās īpatnī-
bas ir sastopamas visās augšzemnieku izloksnēs: visas kopā
tās atrodamas gandrīz tikai Latgales lielākajā daļā, kamēr tālāk

uz rietumiem ir sastopama tikai daļa no tām. Arī rietumdaļā
atrodam ar a, b, c, d, c. j, к, p, r un s apzīmētās īpatnības. Tos

augšzemniekus, kas no pārējām īpatnībām pazīst vismaz ie, uo

pārveidojumu par / resp. ū, saucu par dziļajiem augš-
zemniekiem jeb «a v s t r v m n i c к i c rņ>.

Literātūra: Bez Le. Gr. 5 sk. 41 minētiem un daudzajiem
FBR atrodamiem izlokšņu aprakstiem par izloksnēm vēl

raksta «Latvijas Saule» (1924. g.) 168 (par Lēdmaņu izl.),
Fil. mat. 77—7942

un 100-10443
,

Janševskis Nīca 52—53,
Kaudzīte Vecpiebalga 83—88, Melnalksnis Mazsalaca 54,
Saržants Etn. IV 18 sk. (par Blīdienes izl.), Plāķis Rev. IV

173-189 un V 183—192 un LAR XVI 33—124, E. Hauzenberga
Talsu novads I 167-J-176, A. Abele Ceļi VI 83—89, Kr. Ancītis

Ceļi VI 89—90.

7. §. Latv. valodas tuvākie radi. Latviešu, leišu

чп AVII gadsimtenī izmirušo senprūšu valodu dēvē par
baltu44 valodām; šo nosaukumu ir ieteicis Neselmanis

Sprache d. alt. Pr. (1845) XXVIII sk. Citas baltu valodas ir

izmirušas, neatstādamas nekādu tekstu; tikai no kuršu un

'ātvingu valodas ir paglābušies vismaz daži vārdi, kas Jauj
•laudzmaz noteikt šo valodu attieksmi pret citām baltu valodām.

Skat. Oeru|a rakstu Eberta Reallex. d. Vorgesch. I 335 skk.

No citām indoeiropiešu valodām baltu valodas atšķiras
Pa daļai ar savu leksiku (par ko Trautmanis Apr. Spr. X skk.)
v" bez tam ar šādām īpatnībām: //

a) Pirmatnējās skaņas, it sevišķi patskaņi (īsi un gari) un

divskaņi ir paglābušies labāk nekā jebkurā citā dzīvā indo-

eirop. valodā.

b) Vārda beigās patvērušies -s, -r, un — baltu pirmvaloda
un vēl prūšu valodā — arī -n.

41 [Paplašināts saraksts La. gr. 14. — V. D.J
42 [K. Kurcalts par Erglu izloksni, L. Freimane par Saldus pag. iz-

-I('ksni. —V. D.J
43

[L. Latkovsks par Atašioncs un Varakļānu izloksni. — V. D.]

j

44 Par šā vārda pirmnoznni beidzamais raksta Bonfante Bull. XXXVII
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c) i ir zudis starp līdzskani un palātalu patskani, skat
86. §.

d) m ir paglābies arī zobeņu priekša.
c) Konjugācijā visu skaitļu 111 personai ir vienāda forma.

f) Pirmatnējos aoristus, imperfektus un perfektus aizstāj
pagātnes formas, kam celms beidzas ar -ē vai -ā.

Jāšķir rietumbalti (prūši ar jātvingiem) un austrum-

balti (leiši, kurši un latvieši).
Leišu un latviešu valodu apvieno šādas īpatnības:
a) cl zināmos gadījumos ir pārvērties par ie, skat. 33. §.
b) Dažādi jauninājumi morfoloģijā, piem., la. mans, lei.

mānās : pr. mais; norādāmo un jautājamo vietniekvārdu

viensk. ģen. un dat. bez prūšu valodā sastopamā -s- (piem.,
la. kam, lei. kām < kamul : pr. kasmu); m- resp. /- vispāri-

nājums daudzsk. I un II personas vietniekvārdu locījumos
(piem., la. mūsu, lei. māsi} : pr. noūson; akuz. la. jūs, lei. jūt:
pr. wans); dat. la. (dial.) tau, lei. tau : pr. tebbei «tev»; la.

trešs, lei. trēčias : pr. tirts; la. sejsts, lei. sēstas : pr. usts;

la. devits, lei. devinlas : pr. newints v. c.

Arī leksikā leiši un latvieši bieži atšķiras no prūšiem (piem.,
la. vakars, lei. vākaras : pr. viensk. ģen. bitas), bet ir arī gadī-
jumi, kad leiši, atšķirdamies no latviešiem, turas kopā ar prū-

šiem (piem., la. asins : lei. kraūjas, pr. krawian); daudz retāka

ir prūšu un latviešu valodas saskaņa (piem., la. salmi, pr.

saime : lei. šiaudaī), skat. Trautmaņa Apr. Spr. IX skk. Rodas

iespaids, ka baltu «pirmvaloda» (ja tāda ir bijusi) jau loti

agri sadalījusies divos dialektos un varbūt nekad nav bijusi tik

viengabalīga kā slavu vai ģermāņu pirmvaloda.
Latviešu valodu atšķir no leišu (un pa daļai arī no prūšu)

valodas šādas īpatnības:

a) «Cirkumflekss» latviešiem (un arī prūšiem) ir krītoša,

leišiem — kāpjoša resp. (žemaišiem) kāpjoši-krītoša intonā-

cija, skat. 19. §.

b) Blakus abām mantotām intonācijām radusies vēl treša

(«lauztā») intonācija.
c) Akcents pa laikam atvilkts uz pirmo zilbi.

d) k, ģ (arī kuršu valoda) > c, dz.

c) Leišu š, ž vietā — (kā arī prūšiem un kuršiem) s, Z.

f) Leišu (prūšu un kuršu) an, en, in, un vietā — uo, ie, i, &

g) š, z no tj resp. dj (> lei. Č, dz), kā arī no Ц

(= lei. š, Š) resp. zj (= lei. i). //

h) Vokālisms daudz plašākos apmēros neka leišu valoda

pakļauts pārskaņai.
i) Galotnēs senie garumi (kas lei. valodā pa daļai ir pa-

glābušies) ir saīsināti un senie ē, a, kas lei. valodā vēl atro-

dami, zuduši.
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j) Daži latv. valodai īpatnēji piedēkļi.

k) Pronöminälä datīva galotne ievesta arī substantīvu

o-celmos.

1) Instrumentalis sakritis vienskaitlī ar akuzatīvu, daudz-

skaitlī — ar datīvu.

m) ā-celmu viensk. lokatīva galotne ievesta arī o-celmu

lokatīvā.

n) r-celmi un adjektīvu w-celmi zuduši,

o) Radusies dēbitīva forma.

p) Pagātnes celmi ar -Ijā- blakus infinītīviem ar -it (ar
ā-celmu tagadnē) un pagātnes celmi ar -uojā- blakus infinī-

tīviem ar -uöt.

r) Dažādi jauninājumi prepoziciju rekcijā, skat. 350.—355. §.
Leišu valoda tā tad pa lielākai daļai ir seniskāka par latv.

valodu, un latv. skaņas un formas pa lielai daļai ir radušās no

tādām skaņām resp. formām, kādas lei. valodā vēl tagad ir

atrodamas. Dažādus jauninājumus, kūpu dīgļi vai pasākumi
sastopami arī lei. valodā, latvieši ir konsekventi noveduši līdz

galam, pie kam nav nekāda droša pamata skaidrot to ar kādu
svešu substrātu, skat. FBR VII 176 skk. 45

Atskaitot kuršu elementus kursiskajās izloksnēs, no visiem

latv. dialektiem augšzemnieku dialekts vistuvāk pieskapas lei.

valodai, skat. Изв. XIII 4, 176 skk.46

8. §. Baltu valodu sakari ar citam indoeiro-

piešu valodām. Baltu valodas līdz ar slavu, indo-irāņu,
armēņu, albāņu, grieķu, itāļu, ķeltu, ģermāņu v. c. valodām

radušās no indoeiropiešu pirmvalodas. Vistuvākie baltu
radi ir slāvi. Tomēr varbūt jau indoeirop. kopdzīves laik-

metā baltu sēnei (valodas ziņā) atšķīrās no slavu senčiem

vismaz senā s izrunā (slavu valodās s aiz r, k, i un и pārvēr-
ies par x, indo-irāņu valodās — par šņāceni, turpretī leišu

valoda tikai aiz r un k redzam senā s vietā š). Slavu un baltu

kopdzīves laikmetā liekas radušies tikai nedaudzi jauninājumi.
Uz tādu kopdzīves laikmetu, šķiet, norāda:

a) ur, ul, um, un kā zudumpakāpe blakus ir, il, im, in;

b) *jau no eu;

c) daži akcenta pārstatījumi;
d) o-celmu viensk. ģen. ar -ā(t);
c) daudzsk. dat. galotne -mus;

0 viensk. I personas vietniekvārda formas ar тип-;

g) daudzsk. I personas vietniekvārda ģenitīvs *nös(s)öm;
h) noteikto adjektīvu darinājums ar vietniekvārdu *io-; //

i) predikātīvs instrumentālis;

45

[Sai izdevumā 111 1, 690 skk. — V. D.]
46

[Šai izdevumā II 41 skk. — V. D.]
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j) objekta ģenitīvs blakus noliegtam verbam;

k) infinītīvi ar -ēt(e)i blakus tagadnes i-celmiem;

1) ļoti daudz saskanu leksikā.

Daudzās pazīmes, kas tagad šķiļ* slavu valodas no baltu

valodām, varēja vismaz pa lielākai daļai rasties pēc kopdzīves
laikmeta; nedrīkstam pie tam aizmirst, ka baltu valodu teksti

mums ir tikai kopš XVI gadsimteņa pēc Kr.

Bez Le. Gr. 8 47 minētās literatūras par šo jautājumu vēl jāmin Arch.
Phil. II 38 skk.4ft, Meijē Rev. V 5 skk. un VI 165 skk.. Trautmanis Balt.-slav.

Wrtb., V. Maeheks Recherehes dans le domaine du lexique balto-slave 4 sk.,

Spechts KZ LXII 248 skk., van Veiks (van Wijk) Les langues slaves 4 skk.

Arī ar ģermāņiem ir baltiem — un it sevišķi prūšiem -

tuvāki, laikam jau indoeirop. kopdzīves laikmetā radušies

valodas sakari, īpaši leksikā; par to FBR XI 190 skk. 49 un Kröbers

(Kroeber) un Kretjens (Chrētien) Language XIII 87 skk.

9. §. Svešu valodu ietekme. Visās baltu valodās

sastopami aizguvumi no slavu un ģermāņu valodām, ar

vecāku un jaunāku slāni abējos gadījumos. Latviešu valodā no

vecģcrmāņu valodām pārnācis tikai ļoti mazs skaits vārdu.

Pēc vācu ierašanās Baltijā latvieši ir aizguvuši daudz vārdu

no lej s vācu un jaunākos laikos ari no augšvācu

valodas; par tiem arī Zēvers IMM 1931 I 55 skk., 164 skk., 282 skk.,

392 skk. un Sprachlich-kulturhistorische Untersuchungen vornehmlich über

den deutschen Einfluss im Lettischen (Lpz. 1936). Vācu ietekme50 ir

manāma arī sintaksē un frazeoloģijā; tā ka latvieši vācu

valdības laikā bija gandrīz pilnīgi atšķirti no slāviem, latv.

sintakse ir daudz «rietumeiropiskāka» nekā leišu sintakse

Dižajā Lietuvā, par ko Zenns51
(Senn) Kleine lit. Sprachlehre 2.

No slāviem sevišķi krievi ir stipri ietekmējuši latv.

valodu; Latgalē vēlāk ir manāma arī poļu ietekme. Visvecā-

kajos aizguvumos no krievu valodas ir vēl sastopami gapi pat-

skani un pat uo un (?) ie. Vācu laikā paralizēta, krievu valodas

ietekme kļuva atkal ļoti stipra (sevišķi sintaksē un frazeolo-

ģijā) XIX gadsimteņa beigās, kad krievu valodu ieveda šejie-

nes skolās un administrācijā.

Arī lībiešu un igauņu ietekme ir manāma latv. leksikā

un (izloksnēs) arī gramatikā, par ko FBR XVI 752
un E. Hauzen-

berga Ceļi 111 111 skk. Ari frazeoloģijā un vardu nozīmē starp

47 [Paplašināts literatūras saraksts La. gr. 18 sk. — V. D.]
4Й [Sai izdevumā 111 1, 579 skk. — V. D.J
49 [Šai izdevumā 111 1, 546 skk. — V. D.] .
5()

Par šejienes vācu valoda manāmo (vājo) latv. valodas ,et(*n

V. Kiparskis (Kiparsky) Ceļi VII 53 skk. un P. Aristo Neuphilol. Mitten

XXXVIII 254.
51 [Pareizi būtu: Senns, jo viņš ir šveiciešu valodnieks un savu uz-

vārdu izrunājis ar s (lietuvji raksta: Senas, piem., MLTE 111 182). — V.U.]

52 [Šai izdevumā 111 2, 273. - V. D.]
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latviešu un lībiešu resp. igauņu valodu ir bieži novērojama
pilnīga saskaņa, kas vēl ir jāizpētī.

Kursā ir sastopama kuršu valodas ietekme. No leišu valo-
das laikam ir ienākuši daži vārdi ar k, ģ (latviskā с resp. dz

vietā) un (sevišķi // ārpus Kursas) ar tautosillabisku n. Citādi
lei. valodas ietekme ir vērojama tikai Latvijas dienviddaļā un

Latgalē.
10. §. Avoti latv. valodas vēsturei.

daudzus teikumus no agrākiem laikiem, vecākais sakarīgais
latv. valodas teksts ir ļoti kļūdainais 1585. g.53 katoļu katc-

chisma tulkojums (par to FBR XI 202 skk.54
un Augstkalne FBR

X 97 skk. un Fil. mat. 41 skk.; beidzamais to izdevis A. Günters Altlett.

Sprachdenkm. I 243 skk.). Tam 1586. gadā seko luterāņu kate-

chisms (= LLD II) un 1587. gadā — garīgas dziesmas un

psalmi («Undeutsche 55 Psalmen»), Jēzus ciešanu stāsts un

dievkalpojumiem izraudzītie evaņģēliju un epistulu gabali. Šo

tekstu kļūdaina valoda īsti maz atšķiras no tagadējās rakstu

valodas, galvenām kārtām ar saviem illātīviem (skat. 277. §),
ar daudzsk. dat. un instrum. galotni -ms, ar feminīnu liems

«tām» un ar sk (laikam — šk) vēlāka šk vietā. Šo tekstu

vērtību bez tam mazina pārāk trūcīgā rakstība56
: galotnēs c

ļoti bieži aizstāj kādu a, i vai v, svelpeņi netiek rakstībā

skaidri šķirti no šņāceņiem un afrikātām, nei s no z un š no z,

līdzskaņu mīkstinājums ir tikai retumis apzīmēts utt. No laik-

meta priekš 1585. g. ir chronikās un senrakstos sākot ar

XIII gadsimteni paglābušies gandrīz tikai atsevišķi vārdi un

teicieni, no kuriem var noskārst, ka XIII gadsimteni latv.

valoda jau bija c, dz (no k resp. ģ) un uo, ie, i, и no

Ш, en, in, un.

No XVII gadsimteņa rakstiem jāizceļ Manceļa raksti un

Glūkā bībeles tulkojums,57
no XVIII gadsimteņa — 1753. gada

53

fTagad ir noteiktas ziņas, kaut arī neviens grāmatas eksemplārs nav

Vt'l atrasts, ka 1525. g. cauri Lībekai uz Rīgu bijis jāsūta kādas luterāņu

[Spiestas grāmatas latviešu un igauņu valodā. To atklājis VFR zinātnieks
V- Jannašs mūsu gadsimta piecdesmitajos gados Libekas kato|u Slēzvigas
«mes arhīva dombaznicas dekāna Johannesa Branda protokoliskajas pie-
zīmes sakot ar 1525. g. 8. novembri. Tulkotājs varējis būt Nikolajs Ramms
v*i kāds cits garīdznieks. Lībekas rate likusi sūtījumu aizturēt un grāmatas
iznīcināt. Grāmatu tālākais liktenis nav zināms. Skat. rakstu: Aleksejs
«pinis «Pirmo zināmo latviešu grāmatu 450 gadi padomju gramatzinatnes
gaisma» Karogs 1975 XI 156—161. — V. D.]

54 [Sai izdevuma 111 1, 565 skk. — V. D ]
55 jParasti: Undeudsche; La. gr. 20: Vndeudsche. — V. D.]
56 Par to an E. Lāme Fil. mat. 104 skk.
57 [1G75. g. Rīga iespiests bībeles tulkojuma paraugs — Übersetzungs-

probe— veltījums Zviedrijas karalim Kārlim XI. Tulkojis Johannes Reuter —

•«Unas mācītājs. So tulkojumu atradis 1974. g. Upsalas universitātes

un publicējis Benjamiņš Jegers. Publicējuma nosaukums: Jānis
Deiters. Tulkojuma paraugs. 1675. gada Rīga iznākušo latviešu bībeles
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«Evangelia toto anno» latgaļu dialekta. No daudzajiem jaun-
laiku tekstiem te jāmin BW, LP, Pas. un latgaļu pasakas
Zb. XVIII 236 skk.

Veeako (vācu rakstīto) tekstu veluma un kļūdainuma dēļ
izloksnes ir svarīgāks avots latv. valodas vēsturei.

Gramatiku rinda sākas ar Rēhehūzena «Manuductio ad

linguam Lettonicam» 1644. g. No vēlākajām gramatikām te

minamas Adolfija «Erster Versuch einer kurtz-verfasseten

Anleitung zur Lettischen Sprache» 1685. g.
58

,
anönimie

«Rudimenta Grammatices Lotavicae» 1732. g., Stendera

«Lettische Grammatik» (2. izd.) 1783. g., Bīlenšteina «Die

lettische Sprache» un «Handbuch der lettischen Sprache»
1863. g., Endzelīna un Mīilenbacha «Latweeschu gramatika»
(1. izd.) 1907. g. un Endzelīna «Lettische Grammatik» 1922. g.

Pirmā (ļoti trūcīgā) vārdnīca ir Manceļa «Lettus» no

1638. g. No vēlākajam pilnīgākas ir Langes «Vollständiges
deutsch-lettisches und lettisch-deutsches Lexikon» (1. daļa
1772. g., 2. d. — 1777. g.), Stendera «Lettisches Lexikon»

1789. g., Ulmaņa «Lettisch-deutsches // Wörterbuch» 1872. g.,

Mülenbacha «Lettisch-deutsches Wörterbuch» 59 1923.—1932. g.

(ar intonāciju apzīmējumiem, frazeoloģiju un etimoloģijām)
un J. Endzelīna un E. Hauzenbergas «Ergänzungen und

Berichtigungen zu К. Mühlenbachs Lettisch-deutschem Wörter-

buch» 1934. g. skk. 60

Rakstus par gramatikas jautājumiem un vārdu krājumus
sniedz arī Mag., RKr., Etn., FBR v. c.

61 //

tekstu faksimiliespiedums. Ar B. Jēgera apceri. [Stokholmai, 1975. Oriģināla
tituls: Eine Übersetzungs Probe / Genommen Aus dem XX. Capitel des

andern Buches Moyse / wie auch V. VI. VII. Cap. Matthei / samptandem
schönen aus der heiligen Schrifft außerlesenen Sprüchen. Welche zu prüfen
allen Frommen / und so woH der Grund- alß Lettischen- Sprachen Woler-

fahrnen außgiebet Johannes Reuter, D. et Pastor Ronneburgensis. RIGA /

gedrukket durch Henrich Bessemessern / Im Jahre 1675. (24 rientunurētas

lpp.). -V. D.]
58

Par to L. Bērziņš FBR VIII 168 skk.
59 [Rediģējis, papildinājis un nobeidzis J. Endzelīns. — V. D.]
60 [J. Endzelīns un E. Hauzenberga. Papildinājumi un labojumi K. Mülen-

bacha Latviešu valodas vārdnīcai. I Rīga, 1934—1938, II Rīgā, 1938—1946. —

V. D.]
*

61 [Saīsinājumu atšifrējumus skat. 111 sējuma 2. daļas beigās.

(587—640). — V. D.]
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I. SKAŅU MĀCĪBA

1. SKAŅAS UN TO IZRUNA

П. §. Atskaitot svešvārdus, kur sastopam arī o, ö, oi, eu, f,
h un ch, latv. rakstu valodā ir patskaņi a, (platais) c,

(šaurais) c, i un v, kas visi var būt gan īsi, gan gari, diftongi
uo, ie, ci, ai, au, vi, iuG2

un līdzskaņi /, и, l, /, r, r, n, ņ, m, s,

z, š, ž, c, dz, č, dz, b, d, g, ģ, p, t, k, k.

Tagadēja rakstu valoda apzinās tikai pretstatu starp īsiem un ga-
riem patskaņiem (pie kam katrs garums var būt dažādi intonēts), bet latv.

pirmvalodā ir bijis arī pretstats starp pārskaņojošiem (palātāliem) un

neparskaņoj ošiem patskaņiem (skat. 45.-52. §), no kam austrum-

izloksnēs (slavu valodu ietekmē ?) radies pretstats starp patskaņiem, kas

mīkstina iepriekšēju līdzskani, un patskaņiem, kuri to nemīkstina.

Visi patskaņi mēdz būt gap āki priekš īsām zilbēm, priekš
balsīgiem troksneņiem, kas atrodas starp patskaņiem, priekš
sonoriem līdzskaņiem, aiz kupiem seko īss patskanis, un uz-

svērtā zilbē nekā priekš gapām zilbēm, priekš nebalsīgiem
troksneņiem (kas starp uzsvērtu un neuzsvērtu īsu patskani
ir gapi) un neuzsvērtās zilbēs. Intonācijas veids rakstu valodā

garumu kvantitāti manāmi neietekmē. Uzsvērtie gapie patskaņi
rakstu valodā mēdz būt apmēram 27г reiz gapāki par uzsvēr-

tiem īsiem patskaņiem.
Izloksnēs sastop ari a, о, fi> ö, ai, oi, āu, ou, y, yu, i, ti, m, š, ž, č.

«. ¥. d, p, f, ģ, k v. c.

12. §. Piezīmes par izrunu, ё ir saspriegts (apmē-
ram kā vācu ē vārdā See), c — bez sprieguma.

c un $ ir palātāli, bet dziļāki, bez sprieguma un ar zemāku

mēles pacēlumu neka c un ē (apmēram ar tādu kä a un ā)\
c skan apmēram kā angļu a vārdā cat, un c ir atbilstošais

garums.

Piezīme. Ar stāvo c resp. ē te tiks apzīmēta 1) tā pirmvalodas
skaņa, no kuras vēlāk radās ir c resp. ē, ir £ resp. q, 2) tāda c- resp. ē-skaņa,
kuras kvalitāte sacerētājam nebija zināma.

62 iv sastopams tikai ļoti reti, pa laikam skaņu attēlojumos, piem.:
pliukšķēt.

32121 - 5401



14

322

i un и ir saspriegti, i un и — bez sprieguma.
Vārda sākumā patskaņus mēdz runāt ar lēno vērumu, vārda

beigās — ar lēno slēgumu; skarbo slēgumu gadās dzirdēt

hiātā aiz pirmā patskaņa, ja runātājs to grib pilnīgi atdalīt no

nākamā patskaņa (par to A. Abele FBR XIII 160).
Tautosillabisku nāseņu priekšā patskaņus mēdz izrunāt

nāsāli. //

Neuzsvērtās vaļējās gala zilbēs īsos patskaņus vidus dia-

lektā aiz nebalsīgiem troksneņiem pa laikam runā nebalsīgi,

tāpat — aiz tām pašām skaņām — slēgtās gala zilbēs nebal-

sīgu troksneņu priekšā; tikai nevērīgā izrunā tie kļūst nebalsīgi
arī balsīgo līdzskaņu priekšā, pie kam arī aiz tiem sekojošie

plūdeņi un nāseņi zaudē savu balsīguinu.
Par ie un uo jāpiezīmē, ka ar tiem īsti apzīmē diftongus ia

(ne ia\) un ua (neua\).

13. §. / un v pa laikam ir berzeņi (v — labiodentāls); bet

v, ū un uo priekšā v vietā dabū dzirdēt и un i, i, ie priekšā
j vieta — /. Kā и resp. i izrunājam arī tautosillabisku v resp. /
aiz patskaņa, piem., vārdos tev, tavs, stāv, zivs, stīvs, lej, sēj,

rāj, klajš, tā ka izrunā ir sastopami arī diftongi ей, au, щ, ēi, ū%

No i], uv tādos gadījumos caur ii, uti nemākslota izrunā

galu galā iznāk krītoši intonēti i, ā, piem., rijkuris > rikuris,

druvnesis > drūnesis.

I ir alveolārs vai postdentals, koronāls, arī palātālo pat-
skaņu priekšā drīzāk «tumšs» nekā «gaišs», it sevišķi tumšs

(izloksnēs pat tīri vēlārs) tautosillabiska pozicijā, ja nākamajā
zilbe ir vai bija vēlārs patskanis, mazākā mērā tieši kāda

a vai и priekšā (par to arī A. Ābele FBR XIII 160). / ir paļātais,
dorsāls (mēles galam grimstot aiz apakšzobiein), bilaterāls.

Starp nebalsīgām skaņām (skat. 12. §; tā, piem., vārdo>

krauklis, kraukļi) l un / (kā ari r, r, m, n un ņ) tiek runāt1
nebalsīgi un ar manāmu berzes troksni.

r ir koronāls, alveolārs, vibrēts; r-skaņu runājot, mēles gals

paceļas drusku augstāk nekā r-skaņas izrunā, pie kam mēles

priekšēja daļa izplešas plakana, vidū tuvojas cietajām aukslē-

jām, bet ar sāniem pieskaras alveoliem vai virszobiem (ta
artikulē л-skaņu, piem., Stendē).

n ir koronāls, alveolārs, bet k un g priekšā vēlārs; ņ ir

paļātais un dorsāls (mēles galam grimstot aiz apakšzobiem).
s ir dorsāls un alveolārs; z atšķiras no s ar savu balsī-

gumu (arī vārda beigas!).
š ir vai nu koronāls, vai dorsāls: koronālā izrunā mēles

priekšējo daļu manāmi atvelk no s-stāvokļa un paceļ pret cieto

aukslēju priekšdaļu, pie kam mēles galiņš tikai drusciņ no-

slīgst; reizē ar to (koronālā izrunā) lupas manāmi izgumst uz

priekšu, ž atšķiras no š ar savu balsīgumu.
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с ir koronāli un alveoläri runāta, no / un s sakusuši afri-

kāta; ar dz apzīmē atbilstošo balsīgo skaņu, kam labāk derētu

viens burts (3).
č ir no / un š sakusuši (koronālā, nemīkstināta) afrikata;

dz (labāk 3) — atbilstošā balsīgā skaņa.
d ir koronāls un postdentals; / — atbilstošā nebalsīgā

skaņa. //
gunk ir vēlāri aukslējeņi (Zīversa gl, kl); tālāk uz priekšu

(palātāli, bet bez mīkstinājuma) runājam к un g palātālu pat-

skaņu priekšā, kas rakstu valoda gadās tikai galotnēs (piem.,

traki, nagi), salikteņos (piem., laukegliie) un svešvārdos

(piem., gigants, kefīrs).
ģ un k runājot, noslēgums rodas tālāk uz priekšu nekā

savienojumos gi, ki; ģ-skaņu dabū, ja mēles /-stāvoklī (dorsāli
artikulējot, pie kam mēles galiņš noliecas aiz apakšzobiem)
sašaurinājumu pārvērš par noslēgumu, un k atšķiras no ģ
tikai ar savu nebalsīgumu. Abi tie pieder pie mīkstinātām

skaņām. Aizguvumos no krievu valodas tie aizstāj kr. d', t'

(piem., kurmis); sal. arī mae no maks < maģš.

Nebalsīgu troksneņu priekšā balsīgos z, z, dz, dz, b, d, g, ģ
izrunā aizstāj atbilstošās nebalsīgās skaņas.

š, ž, c, dz, č, dž nav mantoti no baltu pirmvalodas, bet

radušies pašā latv. valodā.

Arī nebalsīgie troksneņi var būt atkarā 110 sava stāvokļa
(skat. 11. §) īsi vai gapi (turpretī balsīgie troksneņi pa laikam

ir īsi; gapi tie var būt tikai salikteņos, ja runā salikteņu
sastāvu apzinoties); bet tikai plūdeņu un nāseņu izrunā star-

pībai starp garumu un īsumu rakstu valodā ir etimoloģiska
nozīme.

Dažkārt arī / un v var savu balsīgumu zaudēt: / dzirdam

bez balss runājam, piem., formā kāpj, kur -/ rūpīgi runājot
skan līdzīgi vācu ieti- skaņai; v var kļūt nebalsīgs nebalsīgu
troksneņu priekšā, ja to šai pozicijā izrunā kā berzeni, kas

gadās augšzemnieku izloksnēs, piem., tāfs «tevs» Pļaviņās
FBR VIII 86 (vidus dialektā: te(u)s).

Mīkstināti un nemīkstināti var rakstu valodā but tikai

h t un n, pie kam šo skaņu mīkstinājums nav sekojoša palātāla
patskaņa radīts, bet cēlies etūnoloģiski vai asimilējoties kādam

līdzskanim. Turpretī rakstu valodas k, ģ savā tagadējā izrunā

nav mīkstināti k, g; mīkstinātus k, g (к, ģ) sastop tikai

austrumu izloksnēs.

14. §. Par zilbju robežām. Spiediena robežas pa
laikam sedzas ar skaļuma robežām. Vien s līdzskanis starp
Patskaņiem saistās ar otru patskani (piem., a-bi). Bet gapos

\ r, m, n, ļ, ņ (kupu gapuinu patskaņu priekšā apzīmē ar attie-

c'gā burta dubultojumu) spiediena robeža atrodas šo līdz-

32321*
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skaņu vidū. — Tādas formas ka, piem., visa, mute v. c, kur

gala zilbi tikai izčukst, nemāksloti izrunā tikai ar vienu

spiedienu (izdvēsumu). Pie tam pirmās zilbes īsais patskanis
ir — Zīversa vārdiem runājot — «stark geschnitten» un aiz tā

sekojošais (nebalsīgais) troksnenis garš un — kā aizrāda

Ģerulis Aren. Phil. V 15 sk. — saspriegts. //
Kur starp patskaņiem ir divi vienāda skaļuma līdzskaņi,

tur ar otru sākas jauna zilbe, piem.: kur-li, nak-tts.

Par pārējiem gadījumiem trūkst vēl eksperimentālu
pētījumu.

2. UZSVARS UN INTONĀCIJAS 63

-15. §. Vārda uzsvaru mēdz raksturot lielāks skaļums. Ari

salikteņos pa laikam uzsver pirmo zilbi, tā ka uzsvara apzīmē-
šana rakstos nav vajadzīga. Izjēmuma gadījumos te uzsvērtās

zilbes priekšā būs punkts virs līnijas.
Pirmkārt, ir daži neverbāli salikteņi, kur uzsver otras

daļas pirmo zilbi:

a) superlātīvi ar vis- (piem.: vislabākais, visiabāk); arī:

visvisādi, vls-apkārt, vis garem v. c.

b) pus- salikumi ar kādu skaitleni63a (piem.: pusdivi,
pus uotra, pus treša; bet pussimts) v. c., piem.: nuogulet

pusdienas jeb pusdienu ( = pusi dienas; bet: pusdiena jau

paosta), sabūt nuomuodā pusnakti (bet: pusnakti rāduoties

spuokt), nuoēst pus kukuļa maizes (bet: citreiz kukulis, citreiz

puskukuļa) ,
bārda nuokarājas lidz pus krūtij, pus nēšus ievilkt

istabā; bet: pusbrālis, puscūcis, pusgraudnieks v. c.

c) salikumi ar ne «nei», piem.: nekā (bet: nekā aiz kompa-
rātīva un kā nekā), nekad, nekur, nekas, nekāds, nevie**

nemaz, nenieka, nebūt un arī nesen, bet: nelabs, nelaime,

nevaru v. c.

d) adverbiāli prepoziciju savienojumi ar locījumu formām,

piem.: pa visam, patiesi, pārlieku, arvienu v. c. (bet: aizvakar,

aizpgrn, parit).

c) dažādi: vienalga, labrīt, labdien (bet: sūtīt kam lab-

dienas), labvakar, gatvdrlz, nupat, tāpat, patlaban,
Ikviens v. c.

Otrkārt, zināmos gadījumos emfazē uzsver otru (vai

trešo) zilbi.04 Tā dažos saliktos verbos, it sevišķi pag. akt. div-

dabī, piem., viņš iet galvu pacēlis, bet, piem., pacēlis galvu,

63 Par to Jelmslevs (Hjelmslev) Stud. halt. VI 1—57.
63a [Pirmpublicējuma: skaitleni. — V. D.]
64 Par tādiem gadījumiem arī Kauliņš FBR XI 27 skk., L. Bērziņš

IMM 1934 II 40 skk. un J. Varhaftigs IMM 1935 II 30 skk.



17

325

viņš iet tālāk vai naudu pacēlis. Verba forma ar otras zilbes

uzsvaru mēdz būt teikuma beigās un seko tieši aiz kāda no-

teikta (ne kaut kāda) objekta vai arī aiz cita kāda verba, piem.,

viņš strādā nuo svīdis (bet, piem., nuosvidis viņš apsēdās un

atpūtas). Šādos sastingušos savienojumos var būt paglābies
senais vārda akcents, kamēr brīvi darinātos savienojumos tām

pašām formām ir tagad parastais pirmās zilbes uzsvars.

Emfatisku uzsvaru atrodam arī, piem., teikumos tādu plcmņru
var atrast vai // divdesmit (bet: divdesmit plemqru); nuo-

šāvušl zaķu divpadsmit (bet: divpadsmit zaķu), un formās

apzqluojles (izsauciens; bet nuopietni lūdzot: apŽĢluojles!) ,

l&niliņām, ma'zltiņš, tūlīt, vienādi «vienmēr» (blakus vienādi

«līdzīgi») v. c. Izloksnēs gadās arī vēl citāda veida piemēri
ar uzsvaru ne pirmajā, bet otrā vai trešajā zilbē.

Citādi latv. valodā uzsver pirmo zilbi, kamēr leiši un

prūši — ar zināmiem ierobežojumiem — paglābuši brīvo vārda

akcentu. Ka arī latv. pirmvalodā bijis vēl brīvs vārda akcents,
rada mums lauztā intonācija (skat. 19. §), kas palīdz mums

noteikt seno akcenta vietu arī tādos gadījumos, kur leišu

valodā izdarīti senā akcenta pārstatījumi.

Kā akcents arī neatkarīgi no svešu valodu ietekmes var

saistīties ar pirmo zilbi, ir rādījis Jaunis Понев, уезд 97 sk.

un 106. Sākusies ir pirmās zilbes uzsvēršana latv. valodā

laikam gluži spontāni. Kā dažās leišu izloksnēs, tā laikam ari

latv. valodā vispirms div- un vairākzilbju oksitonos (ar īsu

gala zilbi!) akcents ir atvilkts uz pirmo zilbi, pēc kam pirmās
zilbes uzsvaru varēja — varbūt lībiešu valodas ietekmē —

vispārināt.
16. §. Bez galvenā (pirmās zilbes) uzsvara ir arī palīg-

akcenti. Divzilbju vārdos gala zilbei ir palīgakcents, ja tā

ir gara; salikteņos arī īsa zilbe dabū palīgakcentu, piem.,
U Trīszilbju vārdos, kas beidzas jambiski vai trochajiski,

ir garumam skaidri sadzirdams palīgakcents, piem., adatām,
labība; ja beidzamām zilbēm ir vienāda kvantitāte

vai —), tad trūkst gluži skaidra palīgakcenta. Cetr-

zilbju vārdiem var būt šādas beigas (akūts te apzīmē palīg-
akcentu): (adatiņa), (meitenīte), (lasītāji),

(lasītājiem), —\£w (lasīšana), (meitenītēm),
uv3— vai uwi. (adatiņām), (paēdināt). Pieczilbju
vārdiem ir minamas šādas beigas: (nuosvili-
nāta, nuosvilinātām), £±i (paēdināti, paēdinātiem),
u

— (mīlināšanās), vai w— (gavilēdami),

(jāpasludina), (aprau dzīdami), (ie-
draudzēdamās).

17. §. Par teikuma akcentu te nav daudz ko teikt. Arī
latv. valodā var kāds vārds pieslieties iepriekšējam vai seko-
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jošam vārdam. Vienmēr neuzsvērtas ir dažas partikulas

(piem., ir) un visas prepozicijas, kas pieslienas savai locījuma
formai. Vienmēr neuzsvērtu vietniekvārdu latv. valodā vairs

nav. Ka senāk arī verba formas varēja būt bez sava uzsvara,

rāda mums ar uzsvērtu ne- salikti verbi, sal. lei. nēgeriu
«nedzeru»; dzīvajā valodā arī tagad vel verbs dažkārt pieslie-
nas kādam iepriekšējam nomenam, skat. BB XXV 268'.65 Bieži

lietājamos savienojumos, kas pēc nozīmes jau līdzinās salik-

teņiem, nominālo atribūtu uzsver stiprāk nekā sekojošo
nomenu, piem., tiesas virs, labas dienas «sveicinājumi». //

18. §. Intonācijas. Kopš latv. pirmvalodas laikmeta ir

trīs intonācijas: (kāpjoša >) lauzta, stiepta un krītoša, ka

diftongiem un gariem patskaņiem, tā arī īsu patskaņu savieno-

jumiem ar tautosillabisku r, l, m, n, ņ, (, r.

Lauzta intonācija, kas sastopama ari dažās lei. izloksnes,

lībiešu un dāņu valodā, sadala garumu divās daļās: pirmajai,
kāpjošai, stipri saspriegtai daļai seko pēkšņs balsekļu sasprie-
dums (akustiski — balss vājinājurns) vai arī momentāns balss

pārtraukums, un pēc tam vai nu nespriegta, stipri vājināta,

balsīga beigu daļa, vai tikai nebalsīgs izdvēsums.

Lauzto intonāciju apzīmē ar A; piem., plist, laūzt, ludgs,
vel, celt, aft (Kursa āri, ar garu ā).

Stieptā intonācija ir skaļuma ziņā mazliet kāpjoša vai

līdzena, pie kam diftongos un īsu patskaņu savienojumos ar

plūdeni vai nāseni otra daļa ir garāka par pirmo; lielāks vai

mazāks toņa kāpums un līdz ar to sprieguma pastiprinājums
ir atkarīgs no izrunas precīzuma. Apzīmē to ar ~, piem., māte,

luöps, laiva, sieva, tilts, tarba, bārt.

Krītošā — ar v apzīmētā — intonācija ir sākumā ska-

ļāka un ar' klusākām beigām. Beigas vienmēr nespriegtas; tonis

krītošs vai — ļoti rūpīgā izrunā — balsīgu līdzskaņu priekša

kāpjoši krītošs. Piemēri: strēbt, drāugs, mālla, lela, zuobi,

pirkt, pērc, mārka (ar īsu -a-), svārki./

Par intonacijām arī FBR 111 42 skk.. 49 skk., 67 skk., 93 sk., A. Ābele

FBR IV 42 sk., VI 23 sk., VIII 24 skk., IX 168 skk., X 80 skk., XI 84 skk.,

XII 94 skk., Z. Birzniece FBR XI 141 skk.. I. Martinsone FBR XIV 143 skk..

J. Plaķis FBR X 63 skk. un Arch. Phil. VI 123 skk.. E. Šmite FBR XVIII

178 skk., R. Ēkbloms Zur Physiologie der Akzentuation langer Silben im

Slavo-Baltischen un Die lettischen Akzentarten.

19. §. Kādām radu valodu intonācijām atbilst krītošā

intonācija, rada šādi piemēri: ak. ruoku = lei. rankq (žemaišu
dialekta ir ar r* apzīmētā intonācija kapjoši-krītoša, dažās

izloksnēs — arī krītoša; par to X- Būga Tiž. I 312), pr. rānkan,

serbu руку™; ak. āasi = lei. aūsļ (pr. daudzsk. ak. āusins); ģen.

65 [Šai izdevumā I 126
14. —V. D.]

66 [Pirmpublicējuma serbu valodas piemēri transliterēti latīņu burtiem.

Šai izdevumā visi serbu valodas piemēri doti oriģinalrakstībā. — А. В.]
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täs = lei. tös, gr. xffi. Šo intonāciju grieķu, serbu un leišu

valodā apzīmē ar cirkumfleksu un tāpēc to arī sauc par

«cirkumfleksu». No ide. pirmvalodas mantotās saknēs ar šo

intonāciju izruna visvairāk «īsdiftongus», daudz īso patskaņu
savienojumus ar plūdeni vai naseni, bet garus patskaņus tikai

pareti. Vienmēr ar krītošo intonāciju izrunā saknes zilbi tagad-

nes celmiem ar iespraustu nāseni, piem., krīt = lei. kritīta, un

vidus dialektā arī garumus, kas radušies nākamas zilbes pat-
skanim zūdot (kā leišu un prūšu valodā), piem., nēsi < neesi,

päusaris < pavasaris, vaiga < vajaga, zemnieks < zeminieks,

nams (ģen. nama) = lei. nāmas, cēļš (ģen. ce\a) = lei. kēlias,

ceļmala < ceļa mala, pils (ak. // pili) = lei. pilis, man, lei.

man < mani (kas leišu valodā vēl sastopams), II p. cel =

lei. kell, 111 р. cel lei. kēlia. Beidzamajos gadījumos (sākot

ar zēmnieks) šāda izruna ir tik parasta, ka te var iztikt bez

intonācijas zīmes un rakstīt, piem., nams vietā vienkārši —

nams.

Arī patapinājumos gadās \, pie kam no veckrievu valodas

aizgūtos vārdos latv. krītošā intonācija stājusies līdzīgas slavu

intonācijas vietā, skat. IF XXXIII 115 skk. 67
un Slavia I

206 sk.68

Stieptā un lauztā intonācija aizstāj pirmvalodas
kāpjošo intonāciju, piem., vārdos liepa = lei. liepa, serbu

лйпат; vārna = lei. vārna, serbu врана, kr. ворона; kauls

lei. käulas (pr. daudzsk. ak. kaülins); nöm. tā = lei. dial.

tö < *tā (runā leiši arī to ar 6 pēc geröji «labā» v. c; gr \

«kura»); būt: lei. bātl, pr. boūl, serbu били. Tā ka šo intonāciju
grieķu un leišu vārdos apzīmē ar akūtu, tad to arī sauc par
«akūtu». No ide. pirmvalodas mantotos vārdos ar акū t v

visbiežāk izrunā «gardiftongus» un lielāko daļu garo patskaņu,
par ko ari Vaijans (Vaillant) Bull. XXXVII 109 skk. Senā akūta vietā

latviešiem ir stieptā intonācija zilbes, kas vienmēr bijušas
uzsvērtas, piem., vārdos liepa, vārna, tā. Lauzto intonāciju
dabūja — vārda akcentu atvelkot uz pirmo zilbi — tās akūtētās

zilbes, kas sākumā bija atradušās priekš uzsvērtās zilbes,

piem., galva = lei. galvā (ak. gālva), āzis = lei. ožfjs
(ak. ožļ), stfds = lei. sirdis (ak. sirdi), uolekts

— lei. uolektls

(tā Dusētās; ak. āolektļ). Akūtētie garumi priekš pirmatnējā
vārda akcenta ir runāti ar kāpjošu intonāciju (cirkuņiflekss
ir atšķīries no akūta ari neuzsvērtās zilbēs), tā ka atvelkot

akcentu uz pirmo zilbi gluži dabiski radās kāpjoša intonā-

cija (kā arī dažās leišu izloksnēs un serbu valodas štokaviesu

dialektā). Sāda kāpjoša intonācija ir vēl paglābušies Sēlijā,

67 [Šai izdevumā II 524 skk. — V. D.j
68 [Šai izdevuma 111 1, 173 sk. — V. D.]
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Vidzemes dienvidaustrumos un Latgales dienvidrietumu stūrī,
kamēr citur tā vēlāk ir pārvērtusies par tagadējo lauzto into-

nāciju, par ko Ekbloms Zur Physiol. der Akzentuation 8 skk.

un Sommerfelts Bull. XXIII 13. Latviešu pirmvalodā daudzās

paradeigmäs A ir mainījies ar ~, piem., nöm. galva, ģen.
galvas, dat. *galvi > *galvai, ak. *galvu = lei. galva (> dial.

galva), galvās (> dial. galvuos), gālval, gälvq. Vēlāk ir viena

vai otra — pa laikam А — intonācija vispārināta. Dažās

saknēs vienai izlokšņu daļai ir A, otrai ; tā, piem., formas

iet un ņemt resp. jemt ir runājamas rietumos ar ~, citur

ar A. Tikai retumis vēl tagad sastopam intonāciju maiņu
viena vārda paradeigmā: viens : vien (sens пек. k. viensk.

nöm.) dažās Kursas izloksnēs (citur: vien) ; duöt Kursas

izlokšņu daļā (citur: duöt) : tag. dudd (sal. kr. дадут «dos»);

jetht : pag. jēmu FBR XVI 153; ņerht : pag. ņēmu dažās

izloksnēs (citur: ņemu), skat. arī Symb. gramm. II 16 sk.69. //

Stieptā intonācija ir lielākajai daļai patapinājumu no

vācu un somu valodām un daļai aizguvumu no veckrievu

valodas, šķiet, tos gadījumos, kur slāviem bija akūtēts garums,
skat. Slavia I 206 sk.6" un par šo _§ vispāri Rev. II 56 skk.

70
un FBR

XII 164 skk. 71 Turpretī lauztā intonācija ir sastopama tikai

ļoti retos patapinājumos, tā vārdos meita un gufkis.
20. §. Minētās trīs intonācijas blakus vēl atrodamas Vid-

zemes vidienē un dažās Rietumzemgales izloksnēs. Pārējās

lejzemnieku izloksnēs Zemgalē, Kursā un Rietumvidzemē ir

zudusi starpība starp A un \: vienā šo izlokšņu daļā

> ir pārvērties par A, otrā daļā dzird ko vidēju starp Aun v

Rietumvidzemē un blakus esošajā Zemgales daļā senā starpība

starp A un \ vēl atspoguļojas patskaņu a un c kvantitātē

tautosillabiska r priekšā: ar seno А a un c te paliek īsi, kamer

ar А < šie patskaņi (gluži kā Vidzemes vidienē ar 3 into-

nācijām v. c, skat. 62. §) ir pagarināti, piem., dafbs blakus

dārzs < dārzs.

Lībiskajās izloksnēs bez tam atrodama arī kāpjoši-
krītoša intonācija (par to A. Abele FBR IX 181 sk.), kas radusies

pagarinot īsus patskaņus balsīgu līdzskaņu priekšā, aiz kuriem

zudis kāds patskanis, un dažās no šām izloksnēm apmēram ar

lauzti-krītošu intonāciju izrunā pārgarumu, kas radies no

lauzta garuma, aiz kura nākamajā zilbē zudis kāds patskanis.
Dundangā v. c. tā tad tagad ir blakus četras intonācijas.

Rūjienā, kur arī sakritis \ ar A, vēlāk (arī no \ radies)

A nebalsīgu līdzskaņu priekša pārvērties par \, par ko Velmē

FBR 111 48.

69 [Sai izdevumā 111 1, 473 sk. — V. D.]
70 [Sai izdevumā 111 1, 160 skk. — V. D.]
71 [Sai izdevumā 111 2, 69. — V. D.]
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Turpretī augšzemnieku dialekta \ ir sakritis ar

pie kam izlokšņu vairumā stieptās intonācijas vieta runā

krītošo, bet dažās Latgales izloksnēs krītošās vietā stiepto.

Lejzemnieku apgabala dienvidaustrumu dajā, kas saiet kopā
ar augšzemnieku apgabalu, vecu stieptu gapumu runā gan

ar ~, gan ar \, par ko A. Abele FBR 111 40 skk.

Dažās Vidzemes vidienes un daudzās augšzemnieku izlok-

snes krītošu gapumu (augšzemn. dialektā \ var būt cēlies ari

no —) izrunā nebalsīgu līdzskaņu priekšā citādi nekā balsīgam
līdzskanim sekojot, skat. FBR 111 34, 67, VI 74 sk., VIII 24, IX 123 sk.,
XII 64, XIV 121 sk. un 173, XVII 76 sk.

Dažās — it sevišķi latgaļu — izloksnēs A ir īsu patskaņu
savienojumos ar tautosillabisku r pārvērties par \, skat. FBR

X 23. XI 89, XII 50, XIII 39, 41, XIV 147.

Turpmāk te aiz izlokšņu formām ar л no rietuinapgabala (ar л un

resp. ar \ no augšzemnieku apgabala (ar л un \) tiks rakstīts mazs

divnieks, piem., dārzs2
(< dārzs) no lībiskajām izloksnēm vai laiva-

(< laiva) no augšzemn. dialekta.

21. §. Neuzsvērto zilbju intonācijas. Gapurni
priekš uzsvērtās zilbes ir atrodami gandrīz tikai salikteņos,
kur A un n patur savu īpatnību arī priekš uzsvara, par ko

A. Ābele FBR XII 149 skk. Ga-//pumos ai z uzsvērtās zilbes

starpība starp % un — ir sākusi zust. Dažās izloksnēs, kur

uzsvērtā zilbē stingri šķip — no \ (piem., sēju un sēju), šī

starpība aiz galvenā uzsvara ir zudusi, tā ka, piem., pagātnes
forma (apsēju) no apsēt un apsiet skan tur tagad gluži vienādi

(ar stiepti-krītošu ē). Citās izloksnēs gan vēl atšķip, piem.,
apsēju un apsēju, bet ne vairs ģen. labā (blakus tā) no nöm.
labā (blakus tā); gadās tomēr vēl personas, kas vismaz rūpīgā
izrunā vēl šķip labā no labā.

Atvelkot vārda akcentu uz pirmo zilbi, A radās visās

iepriekšējās akūtētās zilbes, piem., daudzsk. lok. galvās,
vagās = lei. galvosē, vagosē (un pēc tādu formu parauga

tagad arī, piem., pupās, ne vairs *pupās = lei. pupose), nöm.

ačna = lei. velēnā (ak. velēna). Bet ar seno ~, piem.,
derības = lei. derybos, akliē = lei. aklieji v. c. Ar laiku tomēr

ir vismaz zināmās formās viena vai otra intonācija (~ vai A)
aiz galvenā uzsvara vispārināta. Tā daudzās Kurzemes

dienvidrietumu izloksnēs, kur \ > A, visus piedēkļu gapumus

tagad mēdz izrunāt ar A, tā, piem., arī nöm. akliē
7

< akllē.

Un verbos ar div- un vairākzilbju infinītīvu un atvasinājumos
ar -šana un -tājs Vidzemes vidienē tematisko ā, ē, i uo tagad
izruna ar A visās tais formās, kur aiz šā gapuma neseko vai

nav sekojis / (atskaitot vienīgi tagacfnes ā-celmu daudzsk.
I un п personu un piederīgo pasīvo divdabi, piem., zinām,

zināt, zināms = lei. Žlnome, žinote, žlnomas), piem., vagāt,
vagdšu, vagātājs (un ne vairs *vagāt, *vagāšu, *vagātājs =
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lci. vagöii, vagösiu, vagölojis)
,

bet vagājat, vagājis, vagā ~

lei. vagöjale, vagöjcs, vagöji resp. vagöja. Turpat ari verbu

refleksīvajās formās garums -s priekšā tagad vienmēr ir

«lauzts» (piem., ceļuos : lei. kelluos); šāda izruna izskaidro-

jama ar A vispārinājumu, kas dažās formās varēja rasties tiri

fonētiski, sal. Le. Gr. 2972
un lei. tikiuosi > tikiuös, stojös,

keliēsi, stojaūs U. е., ko sniedz Tiž. 111 441, Baranauska vēstules. Būga
KZ LII 255, Arumaa Lit. Mund. 66, Otrebski Narz. Twer. I 6, 39 un 55.

22. §. Intonāciju maiņa (m etat оn i j а). a) Maina

starp A un ~ ir radusies no akcenta vietas maiņas, sk. 19. §.
Tā tad, piem., (kāju) liels : liels (dižs) vai subst. plāns : adj.
plāns ss gr. fc.esx« (kāda zivs) : лгихбс «balts» vai skr. kfha-

«antilope» : kpšņā- «melns», t. i., pārvēršot kādu adjektīvu par

substantīvu, ir pārstatīts vārda akcents 73. Baltu valodās šādai

šķirošanai der arī met a ton i ja, piem., adj. lāuks (= lei.

taukas) : subst. lauks (=* pr. laucks); adj. stāvs (sal. verbu

slāvu, lei. stöviu) : subst. stāvs; sal. lei. augstas «augsts :
aūgštas «bēniņi» v. c. //

b) Dažos piedēkļos runā izlokšņu daļā — aiz lauztas saknes

zilbes, citādi ----- A, piem., kūliens74
,

metiens, belziens v. c. :
cēliens, dzēriēns v. c; dzeluöns v. c. : aūguāns v. c; sipuöls 7\

kamuols v. c. : äbuöls. uözuois v. с. (sal. lei. obuolas, āžuolas :
daudzsk. obuolaī, ažuolaī); vilnāns74

,
dzellāns (sal. lei.

geltonas, daudzsk. geltoni = la. *dzeltāni).
Līdzīgu vairīšanos no A kaimiņu zilbēs (bet pretējā kārtā)

novērojusi A. Abele Apukalnä (nöm. kolls «kalns», 6a

rs «ārs» :
lok. köllä\ (Yrā

2

v. c. FBR VIII 25) un M. Ozoliņa Ergjps
(savāds : savādāks 2

, melīgs : melīgāks 2

,
tag. viensk. II pers.

skatats : skatāitēs
2

FBR XIV 123).
c) Metatoniju sastopam arī substantīvos, kam celms beidzas

ar -o, -ā vai -ē, piem., vērt, lei, vērti : vārti, lei. vartai; brēkt

(sal. lei. rēkti) : brqka (sal. lei. rēka)\ šķelt : škļ'le; svilpt :
svilpe v. c. /

d) No nūle minētās brukas ir atvasināts verbs brūkat, kas

vēlāk tomēr ir uzskatīts par tiešu atvasinājumu no brēkt;

līdzīgi stāv blakus luožāt (lei. lāndžioti) un luöza no list (lei.

Iļsti). Pēc tādiem paraugiem vēlāk varēja tieši no pamat-
verbiem atvasināt iteratīvus verbus, piem., braukāt no braukt.

c) No tādiem iterātīviem verbiem kā braākāt un varbūt arī

no formu pāriem kā spārdīt (= lei. spärdytl) : spert liekas

radusies arī mazāk izplatītā (un leišiem svešā) metatonija

iterātīvos verbos ar -it, piem., slaūclt (citur: slāuclt) : slaukt.

72 l, La gr 43 ski у. d.]
73 Leišu piemērus šim § dod Skardžus Arch. Phil. VI 131 un Btiga

KSn. 33, Liet. Мок. IV 421, KZ LI 109 skk., 91 skk. un 250 skk.
74 Ja te saknes zilbē ~ radies tīri fonētiski, tad piedēklis var te savu

л tikai analoģiski būt dabūjis.
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f) \ > ~ ari verbos ar -inät, piem., brēkt : brēcināt, sal.

lei. verkil «raudāt» : virkinti «raudināt».

g) Tāpat tagadnes s/o-celmos: lei. mirstu = la. mirstu

(Valmiera и. c.) > miērstu Skrundā FBR XIII 99 : lei.

mirti — la. mirt (Drustos) > miērC (Skrundā) 75
; lei.

rimstu = la. rimstu Skrundā, Bēnē v. c. : ruht
2

Skrundā un

Bēne no rimt.

h) Daudzas Kurzemes izloksnēs ari deminutīvos ar -elis,

■ele, piem., ruokele FBR XII 16 un XV 22 : ruokcr < ruoka.

i) Arī salikteņu pirmajā daļā, piem., priekš : priēkšauts,
un it sevišķi nominālos salikteņos ar ie-, niio-, pie-, piem.,
ienaids, nuömuödä, piēdafbs v. c., sal. lei. ļlanda «slēptuve»,
niiobraukos «nobraucījumi», priekeiis «sānceļš» v. c. Ja salik-

tenis sākumā ir bijis oksitons, tad iestājas A: nuost(u), citur

nudst, sal. lei. nuog(l). Ja kur (lei. kur), šiir, tur no laika

gala ir bijuši cirkumflektēti, tad te minami arī kurp, šurp, turp;
sal. lei. namiē «mājā» : namiepi. ļf

j) Atsevišķi gadījumi: ziema : ziēmelis, raibs : raibaļa,
mizt : mlzene, mākties : mākuonis, vēikt : veikls v. c.

k) — vietā iestājas \ vokātīvā un dažkārt arī imperātīvā
(it sevišķi lūdzoties): tņvs : tēv, māte : māt, brālis : brāli; tu

nāc : imper. nāc!

Sal. lei. tētis : vok. tēt Kuršaiša gram. XII un 518. §,

vyras : vok. vyre Būgas Liet. k. žod. XXV, tēvas : vok. tēve

turpat XXXI, bērnas : daudzsk. vok. Bernai Zenna Lit.

Sprachl. 23 (vēl citus piemērus dod Frenkelis Stud.

balt. VI 112), cecbu pdn «kungs» : vok. pane un pirmslavu
voina «vārna» : vok. vorno, ko min Kurilovičs RSI. X 56 sk.

Metatonijā tā tad gan \ stājas ~ vietā, gan
~ veca \

vietā. Leišu un slavu parallēles resp. parallēļu trūkums šais

valodās rāda, ka visi metatonijas gadījumi nav vienāda

vecuma un laikam nav radušies vienādos apstākļos. Tā kā

ias spaids ir šai ziņā laikam radījis dažādus jauninā-
jumus, tad visi metatonijas noteikumi laikäYn nekad nebūs

droši izzināmi.

3. SAKNES UN PIEDĒKĻU ZILBJU PATSKAŅI UN DIVSKAŅI

a) Attieksmes pret radu valodu skaņām

i

23. §. a) La. i atbilst, pirmkārt, lei., pr., skr., arm., alb., lat.

i, gr. i, senīru i vai c, sensl. ь, piem., viss : lei. visas,

. 75 Citur ir te viena intonācija vispārināta: Valmierā v. c. mirt (ka

Jwsttt) un Drustos mirstu (kā mirt) > miērstu' Skrundā. Līdzīgi laikam
lr radušies tadi pafi kāgrimstu: grimt un (citur) grimstu: grimt v. c.
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pr. (siev. k. nöm.) wissa, sens], вьсь
76

; likt : lei. likti, skr.
rlktä-h «tukšs», arm. ellk un gr. ekuce «(viņš) atstāja», lat.

rellctus «atstāts».

b) Priekš un (retumis) aiz г, I, n, m tāds baltu i (un
sensl. b), kas mijas ar c, ir radies, ide. pirmvalodā vājinot
vai izmetot neuzsvērtu c; šadain baltu i (un sensl. ь) atbilst

dažādas citas skaņas radu valodās un atkal citādas, ja šāds

ir, it, in vai im ir akūtēts vai atrodas patskaņu priekšā. Piemēri:

mirt vai mirt (sk. 22. § g), lei. mirti, kr. смерть
77 < *sbmbrtb

«nāve» : skr. mrtä-h un lat. mortuus «miris», arm. mard

«cilvēks», v. Mord «slepkavība»; cirst, lei. kirsti, pr. kirtis

«cirtiens», kr. черта < *čbrtd «svītra» : skr. krttd-ķ «nogriezts»;

dzirdīt, lei. girtas «piedzēries» : skr. glrņa-h «norīts»; mirusi,

lei. mirusi, sensl. млръмш «mirusi»; brist, lei. bristi (tag.

bredii), sensl. нбПб4ЕOДДОм? «nepārbriedams».

vilks, lei. vilkās, pr. wilkis, po. wilk, с. vlk : skr. vfka-%

«vilks»; pilns, lei. pilnas, pr. (viensk. ak.) pilnan, serbu nyH>
č. plny : skr. pūrnd-h un go. fulls «pilns»; tildi, lei. tilēs

«laivas grīdas dēlīši», sensl. тьло «dibens» : īru tālam «zeme».

simts, lei. simtas : skr. šald-m, gr. I-xätov, lat. centum,

senīru cēt, go. hund «100»; dzimt, lei. glrhti, pr. (viensk. ak.)

gimsenin // «dzimšanu» : skr. gatä-h «gājis», gr.

«ejams», go. gaqumf)s «sanāksme»; dzimis, lei. gimes, pr.

(daudzsk. ak.) pērgimmans «radījumus» : sav. coman «nākt».

dzit (ar i < in, sk. 81. §), lei. ģinti : skr. hatyd «nonā-

vēšana», gr. сра-сб; «nonāvēts», sav. gundfano «kapa karogs»;

pazīt, lei. pazlntl : go. kunps «zināms, pazīstams»; pazinu, lei.

pažinaū, pr. posinnat «atzīt» (v. bekennen).

c) Daži valodnieki ir apgalvojuši, ka e-rindā baltu i sasto-

pams arī troksneņu priekšā, arī ja i priekšā nav plūdeņa
nāseņa. Bet piemērus, ar kupiem balsta šādu uzskatu, var

citādi izskaidrot, skat. Le. Gr. 18. § с un Symb. gramm. П

14 skk.78 Pret minētā uzskata pareizumu liecina arī tāda i
lielais retums, salīdzinot to ar bieži sastopamo i (e-rindā)
plūdeņu vai nāseņu priekšā.

d) v un b priekšā i dažos vārdos ir radies no (kursiskajās
izloksnēs visnotaļ paglābta) v: divi : duvejāds (Vībiņos v. c.)

«divējāds», lat. duö «divi» v. c.; zivs (-uv- šai vārdā sastopams
šur tur arī ārpus Kursas, piem., zuus Neretā, zuve Drustos

v. c.) : lei. žuvis; sivqns (ar -uv- šur tur arī ārpus Kursas) :

76 [Pirmpublicējumā senslāvu valodas piemēri transliterēti latīņu bur-

tiem. Sai izdevumā senslāvu valodas piemēri doti oriģinālrakstībā. — A. B.ļ
77 [Pirmpublicējumā krievu valodas piemēri nereti transliterēti latīņu

burtiem. Sai izdevumā krievu valodas piemēri konsekventi doti oriģināl-
rakstībā. — A. B.ļ

78 [Sai izdevumā 111 1, 470 skk. — V. D.J
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lat. sūs «cūka» (ģen. su[v]is); dial. Uvi «tuvu»; dial. driva

druva»; augšzemn. kryvass Biržos FBR XII 67, Limbažu

krivaž FBR IV 87 blakus vidus dialekta formām kruvesis,

kruveši; augšzemn. substantīvi ar -ive, piem., slauklive Susēja
FBR VII 140 = slauktuve; diblns jeb dibens (ar -vb- šur tur

arī ārpus Kursas) : lei. dugnas < *dubnas. Citos vārdos visas

izloksnes patur и sekojoša v vai b priekšā, piem., puveši, dubļi,
skubināt v. c. Sākumā varbūt tikai -uvi- un -übi- ārpus Kursas

pārvērtās par -lvi- resp. -ibl-, pēc kam varēja rasties analoģiski

jauninājumi, skat. Le. Gr. 34.79

Ar zivs vardu sal. lei. dial. zivis v. c., skat. Слблт. эт. 9780; par to vēl

ari Frenkelis Balticoslav. 11 19.

Austrumizloksnēs и šķiet disimilējies par i sekojoša v, ū vai au priekšā:
kimūss (arī FBR XI 102 un XII 28) «kumoss»; pypurs (ar у < i) < pupurs

«pumpurs»; dimuksnis (Vecgulbenē) «mitra vieta p|avā» : dumūksnis

«purvs»; sitraunis «mēslu čupa kūts priekšā» : sutraunis «mēslaine», skat.

FBR IX 113; igaunis : senās Igaunijas novads Ugaunia.
Te jāmin arī augšzemn. dyravys FBR XII 28 < duravas «dūris»,

kitynuot' «kutināt», typynuot' FBR XI 102 «lupināt».
Par i < i vai ie tautosillabisku r, l, n, m priekšā un proklizē skat.

58.-59 §. Ka ij > to rāda klijas < vlv. klige. Par dial. i} > ij > ej
skat. 61. §. Par dial. ir > ir > ier skat. 63. §. Par in > i skat. 81. §. Par

dial. i > у skat. 51. §.

i

24. §. a) La. l atbilst, pirmkārt, lei. у (lasi: l), pr. I > ci,

skr., gr., lat., senīru, vecģermāņu i, sensl., arm. un alb. i,

piem., dzivs : lei. // gijvas, pr. daudzsk. ak. gijwans > geiwans,
slav. živz, skr. jivā-h, lat. vivus.

b) Otrkārt, la. i radies no in, skat. 81. §.
Par i < ij 13. § un E. Hauzenberga FBR XII 128. Par dial. ij < ij

61. §. Par austrumizlokšnu i < ie 55. §. Par augšzemn. i > ci 57. §. Par
dial. i > i 59. §.

и

25. §. a ) La. и atbilst, pirmkārt, lei., pr., skr., arm., alb.,
и, senīru un ģermāņu и resp. o, sensl. ъ, gr. v, piem.,

WHM : pr. sunis, go. hunds, (ģenit.) lei. šuns, skr. šunah, gr.
senīru con «suņa»; bildināt : lei. budinti «modināt», pr.

budē «ir nomodā», sensl. взд4ти «būt nomodā», skr. budhyale
«mostas (viensk.)», gr. -миЫЬа «izzināt», īru bu'de «pateicība»,
go. anabudum «pavēlējām».

b) r, l, m, n priekšā baltu и (un slavu ъ) dažkārt mijas ar

baltu а, c (slavu o, c) un ir tad varbūt radies no neuzsvērta о

(un а ?) vājinājuma ide. pirmvalodā, piem., lei. smulkus
«smalks»; par to arī Trautmanis Slavia II 2 sk., Šeftelovics
KZ LIII 257 1

un Valde Stand v. Aufg. d. Spracbw. 170 skk.

'9
[- La. gr. 51 sk. - V. D.J
[Sai izdevuma 11 254. — V. D.J
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с) Par и < uo vai ū tautosillabisku r, /, n, m priekšā un proklizē skat

58.-59. §. Par un > ū skat. 81. §. Par и > i skat. 23. § d. Par dial.

ur > ūr > uor skat. 63. §. Par dial. uv > uv > ov skat. 61. §.
Lībiskajās izloksnēs dažkārt atrod (kursisku ?) о veca и vietā (skat.

FBR IV 5 sk.81, V 126, VII 16, 35, 39, VIII 56, 111, XI 65, XIII 69, XIV 79,

XVI 84, 112), piem., droškis -- druškis «drukns, maza auguma vīrietis»; sal.

žem. un pr. о < v.

й

26. §. a) La. ū atbilst, pirmkārt, lei. ū, pr. ū > ou, skr.,

lat., senīru, senģerrn. ū, sensl. y, arm. и, gr. о, alb. v > i,

piem., būt : lei. buli, pr. buton > boūton, sensl. бъгги «būt»,
skr. dbhūtam un gr. е<£ОтьЧ «jūs abi kļuvāt».

b) Otrkārt, la. ū ir radies no un, skat. 81. §.
c) Par й < uv skat. 13. §. Par dial. ūv < uv skat. 61. §. Par austrum-

izlokšņu ū < uo skat. 55. §. Par augšzemn. ū > ou (resp. yu vai eu)
skat. 57. §. Par й > и skat. 58. §.

c

27. §. a) La. е atbilst lei., pr., sensl. c, gr. c, senģenn. un

senīru c resp. i, arm. c resp. (nāseņu priekšā) i, alb. ie resp.

(nāseņu priekšā) c, lat. c (o, i), skr. a, piem., medus : lei.

medus, pr. meddo, sensl. \\е\ъ, skr. mddhu «medus», gr. p&ļ
«reibīgs dzēriens», semru miV/ (ģen. meda), sav.

«miestiņš»; desmit : lei. dēšimt, pr. dessimpts, sensl. дегАтл,

skr. (Ша, alb. bjett, gr. oi/a, lat. decem, senīru de'ch, sav.

Par c šauro un.plato izrunu (c un c) skat. 45. §. //
b) Baltu (laikam arī slavu) c- dažos gadījumos (varbūt uzsvērtu pa-

lētāki patskaņu priekša) šķiet radies no ide. o- resp. a-, par ko Le. Gr.

22. § b un Arumaa Unters. 12.

c) Izloksnēs c ir radies arī no vecāka a (pa laikam tikai sporādiski),
it sevišķi blakus r-skanai (skat. Le. Gr. 22. § с un FBR 111 37, IV 53, 86,

XI 69, XII 70, XIV 84; analogus slavu piemērus dod arī N. van Y<

ZslPh. XIV 8), dažkārt arī blakus citam skaņām, piem., Etfiburga

(ar c-) < v. Annenburg, Embūte (ar c-), v. Amboten, Engure (ar c-), *

Angern, Ģthba < v. Amme, penkuoks (v. Pfannkuchen) v. c, skat. ari

FBR 111 48, IV 86, 10282, XI 38, XVI 160.

Par cn > ie skat. 81. §, par er > er — 62. §, par cv > av — 29. § c,

par i'e- > ua- — 29. §d, par > augšzemn. а — 47. §a, par aūstrtinv

izlokšņu а- < c—e—- 29. § c, par c < c tautosillabiska r, l, n, m priekšā un

proklizē — 58. un 59. §, par augšzemn. c < а — 52. §.

ē

28. §. La. ē atbilst lei. ē (> žem. ie), pr. ē > i, sensl. I

gr. г), lat. un go. ē, skr. ā, arm. i, alb. o, senīru i, piem., sēju :
lei. sēju, pr. semen, sensl. СбмА, lat. semen, sav. sāmo, senīru

sit «sēkla».

81 [Sai izdevuma 111 1. 387 sk. — V. D.J
M [Sai izdevumā 111 1,060 sk. — V. D.J
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Par c šauro un plato izrunu (ē un c) skat. 45. §.
Retumis ē radies no ā, piem.. qmurs < āmurs, kretīns < krātiņš,

br('ga < bräga, Tfrbata (ig. Tartu), Mķra (ig. Ema-jögi «mātes-upe»).
Par ел < er skat. 62. $, par tamn. ё < ci — 54. §. par ё- > cV lībis-

kajās izloksnēs — 56. §, par ē > augšzemn. ? resp. ie — 47. § a, par

\ > augšzemn. и — 47. § a, par c > c tautosillabisku r, i, n, m priekšā
un proklizē — 58. un 59. §.

Krāslava sastopam ādij < ēde (pag. 111 pers.), sal. 29. § c par austrum-

izlokšņu a- < e-.

а

29. §. a) La. a atbilst, pirmkārt, lei., pr., skr., arm., alb.,

gr., lat., senīru, ģerm. a, slavu o, piem., ass (subst.) : lei. asis,

pr. assis, sensl. ось, skr. äMa-h, gr. цsт> lat. axis, sav. ahsa;

stūttt : lei. statģti, pr. preistattinnimai «statām priekšā», sensl.

(той «stāvu», av. (viensk. 111 p.) siatjata «iecēla (iestāti ja

ka)», gr. «stāvošs», lat. status «stāvoklis», go. stajbs
«vieta».

b) Otrkārt, la. — un lei., pr., skr., alb., ģerm. — a un

slavu 083o83 atbilst gr. un lat. o, arm. о (arī a), senīru о un и,

piem., gars : lei. garas «tvaiks», pr. garrewingi «dedzīgi»,
sensl. rop'h n «degt», skr. gharmä-h «kvēle», lat. formas «silts»,
senīru gorim «sildu»; pats : lei. pats, pr. (viensk. ak.) wais-

pattin «sievu», skr. pdti-h «kungs», gr. iroai; «laulāts draugs»,
lat. potis «spējīgs», go. brūftfafis «līgavainis».

c) Baltu av (un slavu ov) ir radies arī no cv vēlāru pat-
skaņu priekšā (par to arī Trautmanis Apr. PN 165); tā varbūt

vārdos tavs, lei. tāvas (sal. gr. ~e<sc «tavs») un katra ziņā
nav(a) no nevaid.

d) Arī citos gadījumos baltu а < c, piem., vārdos vakars,
lei, vakaras : sensl.

Kevep; vasara, lei. vasara : gr. щ un

sensl. весна «pa-//vasans»; nabags, lei. nabagus blakus

nebāgas (laikam aizguvums no slavu nebogb). Radās а < c

laikam tur, kur sekoja divas zilbes ar v. Skat. ari 40. § a par
ü < c piedēkļos.

cl Latgaļu izloksnēs arī «- < c- (kā lei. un pr. valodā): alne «elle»

Jfs M 72. FBR XII 28, XIII 41, agļe «egle» FBR VI 32, X 24, XII 50,

JJH 41, (te blakus ak. egli) Pas. II 248, aty? «ecēt» Andrupinē un FBR
Щ 41, ašo < ešu «esmu» FBR XI 138, ajit' «ejiet» FBR XII 42.

Par а < ā tautosillabisku r, i. п. m priekšā un proklizē skat. 58. un

59. §, par augšzemn. а < c — 47. § a, par ari > uo — 81. §, par
ur > ar — 62. §, par а > augšzemn. о resp. c 48. un 52. §.

а

30. §. La. ā atbilst lei. о [— ö; izloksnēs un vecos tekstos
ar' ā, žem. uo), pr. katechismos ā resp. (aiz lūpeņiem un

aukslējeņiem) ū, Elbingas vokābulārā o, oa, sensl., arm. а,

.

ri

83
Par slavu о Svarcs AfslPh. XLI 124 skk., Mikola turpat 160 un

Prace fil. XV 2, 2681.



28

336

skr., lat., senīru ā, alb. о, gr. (dör.) й, (jon.84 ) т), go. ö, piem,
māte : lei. motē, pr. Elb. vokāb. mothe, katech. müti, sensl.

мати, skr. mātā, arm. mair, gr. dör. pdtrp, jon pVjtYjp, lat.

māter, senīru māthir, sav. muoter «māte», alb. mo/re «māsa».

Par a vārdos nākt ( : go. nētv «tuvu»), vāks ( : slavu

veko) v. c. skat. KZ LXII 25 skk. 85

Par ār < ar skat. 62. §, par augšzemn. ā < ē. — 47. § a, par ā >

augšzemn. ö > uo resp. āe vai ? — 50. un 52. §, par а > c 28. §, par
ā > a tautosillabisku r, l, n, m priekšā un proklizē — 58. un 59. §.

uo

31. §. a) La. uo atbilst, pirmkārt, lei. uo (dial. o, ū, ou),

pr. (Elb. vārdn.) o, oa, (katech.) о, о (skat. Stud. balt. IV

135 skk.86 ), gr., lat., go. ö, sensl. a, senīru ā, arm. и, alb. с,

piem., uölekts : lei. (Dusētās) uolektls, pr. (Elb. v.) woaltis

«olekts», gr. ш'кЬ-fļ «elkonis». Skat. arī KZ LXII 26 sk.
87

un Arch.

Phil. V 10 skk.
88

b) Otrkārt, la. (un lei.) uo laikam ir radies arī no ide. ou,

pie kam nav droši izzināms, vai и zudis te jau aiz ö vai tikai

aiz uo < o; tā varbūt vārdos la. duobe, lei. duobē «bedre»

(blakus lei. dauba «ala») v. c.

c) Treškārt, la. uo ir radies no pirmbaltu an, skat. 81. §.

d) Dažos vārdos uo ir radies no ua; piem., vārdos Eduole (ar §-), v.

Edwalen, Vecuogafi (mājvārds) FBR VI 989 < Vecvaga.fi, dial. uncuots <

uncvats, prakuosts < prakvasts, apuols (lei. dial. apuolus) «apaļš»

(< *apva(š), razuole blakus razvaļa (kāds ragavu veids) v. c. Le. Gr.

26. § d.

Par uor < ur skat. 63. §, par augšzemn. uo < а — 50. §, par

uo > augšzemn. й
— 55. §, par uo > и tautosillabisku r. /, n, m priekša

un proklizē — 58. un 59. §.

ei

32. §. La. ci atbilst lei., pr. ci, gr. ci,
lat. (ci >) i, sensl,

alb. i, skr. ē, āi, arin. ē (gala zilbē), i (citur), senīru ē, ia,

ģerm. i, piem., stēigt(ies) : // lei. steigtis, sensl. гтигнжти

«nākt», senīru tiagaim, gr. зт=l/ш «iemu», sav. stīgan «kāpt».

Par augššzemn. ci < i skat. 57. §, par lībisko izl. cV < Č2 — 56. %

par ci > augšzemn. ai — 47. § b, par ci > tāmn. ē — 54. §, par ci < ū* ~~

43. un 53. §.

84 [Pirmpublicējumā reizēm: ion. — V. D.)
85 [Sai izdevumā 111 2, 198 skk. — V. D ]
86 [Sai izdevumā 111 2, 203 skk. — V. D.J
87 [Sai izdevumā 111 2, 199 sk. — V. D.]
88 [Sai izdevuma 111 2, 260 skk. — V. D.J
89 [Sai izdevumā 111 1, 433. — V. D.J
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ie

33. §. a) Tas la. ie90
,

kam atbilst arī lei. ie (dial. c, i, ci),
ir laikam radies tikai no ide. cl (cl) un atbilst šai gadījuma
tam pašām radu valodu skaņām ka la. un lei. ci (skat. 32. §),

piem., dievs : lei. diēvas, pr. deiw(a)s, skr. devä-h, senīru dia

«dievs», lat. divus «dievišķīgs», senīsl. tivar «dievi». Sis la. un

lei. ie šķiet radies caur ē9l
no la. un lei. ci

(sal. tāmn. ē< ci 54. §un lei. izl. ē < ci); tāds ēi bija laikam

tikai uzsvērtās zilbēs: ide. ci varēja uzsvērtā zilbē but pa-

glābies, un sens ci uzsvērtās zilbēs varēja būt pārvērties par
ēi (kā rāda mūsu tāmn. izloksnes un lei. valoda). Paradeigmās
ar mainīgu akcentu vēlāk varēja ie ieviesties arī neuzsvērtās

zilbēs, skat. Le. Gr. 4Ü92
minēto literatūru un FBR XII 180 sk.93

b) Otrkārt, la. ie ir radies no en, skat. 81. §.

c) Ar dial. niess < ni-ass «neass» un vietvārdu Rieskalni FBR XII 128

< Ri(})ūskalni sal. lei. dial. apiēre < api-агё cipara» (Skardžius
Lehnw. 178) un mišievč < nu-si-avē «uoavas» (Otrebski Narz. Twer. I 82).

Par dial. ier < ir skat. 63. §, par augšzemn. ie < ē — 47. § a, par
it > augšzemn. i — 55. §, par ie > i vai c tautosillabisku г, I, п. m priekša
un proklizē — 58. un 59. §.

ai

34. §. a) La. ai atbilst, pirmkārt, lei., pr., arm., gr. un pirm-
ģerm. ai, sensl. c, skr. c, ai, alb. c, lat. (ai >) ae, senīru

di > ae, piem., vai : lei. vai, lat. vae, go. wai.

b) Otrkārt, baltu un pirmģerm. ai, sensl. ё, skr. ē, alb. c

atbilst arm. ё (gala zilbē), i (citur), gr. oi, lat. (oi >) oe > ū,

senīru oi > oe, piem., staigāt : lei. staigā «pēkšņi», go. staigā,
alb. «ceļš», gr. «rinda».

Par augšzemn. ш < ei skat. 47. § b, par m > dial. oi resp. *J —

49. un 53. §.

au

35. §. a) La. au atbilst, pirmkārt, lei., pr., arm., gr., lat. un

pirmģerm. au, sensl. y, skr. ö, āu, alb. a, senīru au, o, ua,

piem., augt : lei. augti, pr. auginnons «audzinājis», skr. öjah

«spēks», gr. otssetv, lat. augēre, go. aukan «vairot». //

b) Otrkārt, baltu un pirmģerm. au, sensl. v, skr. ö atbilst

arm. oi (gala zilbē), и (citur), alb. c, gr. ov,
tat. (ou >) ū,

senīru ö > ua, piem., baudit : lei. baudinti «uzmudināt», pr.
etbaudints «uzmodināts», sensl. боудити «modināt», skr.

90
Kuršiem ir laikam vismaz vienā izlokšņu daļā šā ie vietā bijis ci,

skat. FBR V 8 un VI 7 [šai izdevumā 111 1, 419 un 431. — V. D.].
91 Sal. la. ie < vlv. ē 37. §, ie < ē < en 81. § un augšzemn. ie < ē

47. § a.
92 [= La. gr. 60. - V. D.ļ
93 [Sai izdevumā 111 2, 520 sk. — V. D.J
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(viensk. 111 p.) bādhātjati «modina», go. (viensk. 111 p.)
anabaud «pavēlēja».

c) Balt. jau un slavu ju atbilst arī gr. en, go. tu, skr. ö, āu,

arm. oi, и, alb. c, lat. (ou >) ā, senīru ö > ua, piem.,

jāudis : lei. viensk. nöm. liaudis, sav. liut «tauta», sensl.

людаиз «ļaudis». Tādos gadījumos kā la. tāuta, lei. tautā, pr.

tauto «zeme» : go. piuda «tauta» jeb la. lāuks, lei. taukas : gr.

Aecxdc «balts» varētu būt sena patskaņu mija (ou : eu); vai arī

(varbūt tikai neuzsvērts) eu vēlāru patskaņu priekšā te bija
jau asimilējoties pārvērties par (ou >) au, iekams citur radās

jau ПО eu; par 414 likteni ari Pedersens Stud. balt. IV 150 skk.

Leišu un latv. pirmvalodā vēl radās -jau < -eu pagātnes
ē-celmu viensk. I personā, un latv. valodā radusies ir cāuia <
*

с jauta < *cev(a)la.

d) Sece un Skrīveros au > āu (ar a te apzīmēts patskanis, kas akustiski

atrodas starp a un c), un Limbažu apkārtnē sastopamas tādas formas kā

nĢŪdat «ņaudēt», škeūdites «šķaudīties» ar eu < au aiz mīkstinājuma, skat.

FBR IV 87, VIII 64, XI 59, XIV 84.

Latgale dzird au runājam arī (laikam slavu ietekme) kā av. Par

au > dial. ou skat. 49. § b, par au > dial. ö — 54. §.

vi

36. §. a) Dažos, no ide. pirmvalodas saknēm radušos

vārdos la. un lei. -vi- varbūt ir radies no uzsvērta öi (caur

*uoi), piem., vārdā smuidrs (blakus smīdrs), kamēr neuz-

svērts -öi- laikam > oi > ai.

b) Formās kruities (blakus vecākam krāties) un muities

(blakus vecākam māties) vi ir (ā vietā) ienācis no tagadnes
krujuös resp. rnujuos; sal. lei. guiti (sena *guti * la. gūt
vietā) «ātri dzit» ar vi no tagadnes guju.

Par ekspresīvu vi la. un lei. vārdos Stangs Stud. balt. 111

168 skk.

b) Aizgūtu vārdu vokālisms

37. §. Aizguvumos la. i aizstāj senkr. ь (piem., kristīt <

senkr. крьстити), jaunkr. и (piem., dial. činil «lāpīt» < kr.

чинить), jaunkr. ы (piem., dial. kriška «krāsns aizbīdnis» <

кг. крышка), līb., ig. un v. i un ā (piem., kidas < līb. kid:

klints < vlv. klint; bise < lv. bāsse); dažreiz līb. vai ig.
ü > la. ju, piem., (š)kutes < līb. kāit.

i aizstāj senkr. i (piem., pīrāgs < senkr. пирогъ), кг. ы

(piem., dial. sits «paēdis» < кг. сыт), līb. i (piem., kila <

līb. kil), v. i (piem., dīķis < lv. dīk), v. garo ü (piem.,
bīdelēt < lv. bādeln); dažreiz v. garā ü vietā arī jā, piem.,
kālis < lv. kāle. //
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и aizstāj senkr. ъ (piem., dukurs < senkr. дъхорь),

jaunkr. у (piem., duraks < kr. дурак), Hb., ig. un v. и un о

(piem., suga < līb. sug; dial. kuza «plēve uz brūces» < līb.

koza; bruģēt < vlv. bruggen; klucis < v. Klotz) un ig. 5

(piem., dial. susteres < ig. söster).
ū aizstāj veckr. у (piem., pūkas < veckr. пухъ) un v. ū

(piem., rūte < vlv. rāte).

c aizstāj kr., līb., ig. un v. c (piem., nedēļa < kr. неделя;
dial. jedals «dienvidu vējš» < līb. jedāl; telts < vlv. ieti),
jaunkr. ē ( = £, piem., < kr. цена), līb. un ig. a (piem.,
dial. meņģēties < līb. mang resp. ig. mängama) un v. 6

(piem., melderis < lv. Möller).
ē aizstāj senkr. ё (> a, piem., grČ& 5 < senkr. грЪхъ; žql <

senkr. *2£/б > жаль) un /а < c (piem., svsts < senkr. святъ),
līb. un ig. ā (piem., sēne < līb. resp. ig. sēn), v. ē < c (piem.,

spēlēt < lv. spelen) un c no pārskaņota ā (piem., šķēres <

vlv. schēre) un v. gapo ö (piem., zēns < lv. sön; smēķēt < lv.

smāken).
a aizstāj kr. о (piem., gavēt < kr. говеть; kalps < senkr.

*хоlръ > холопъ), jaunkr., līb., ig. un v. a (piem., dial.

pazuka «azots» < kr. пазуха; maksa < līb. resp. ig. maks;
blaka «tinte» < vlv. black) un hb., ig. un v. о (piem., dial.

kaska «egles miza» < ig. košk; praviētis < v. Prophet).
ā aizstāj senkr., līb., ig. un v. ā (piem., grāmata < senkr.

грамота; kāzas, sal. līb. kāzned «kāzas»; skāde < lv. schāde).

uo aizstāj senkr. *ö > и (piem., bļudda < senkr. :i: bljödo >

блюдо; suods < senkr. *&дкъ > *öch, > судъ), līb. uo resp.

ig. ö (piem., juönis < Hb. juon) un v. ö (piem., buöde < vlv.

böde; buömis < vlv. böm).
ie aizstāj vlv. ē (= vav. ci, ie, ē; piem., ziēpes < vlv. sēpe;

spiēģells < vlv. spēgel; diēnčt < lv. dēnen; llēnēt < lv.

lēnen), senkr. ē (ja cienīt radies no senkr. цЪнити) un (šauru)
V(< cl) > i krievu vārdā, sal. senkr. кривичи.

ci aizstāj v. un ig. ci (piem., meita < vlv. *meid; zivs

teiba < ig. telb jeb tātb).
ai aizstāj līb. un ig. ai (piem., dial. palzlt «appludināt» <

Hb. paiz) un līb oi (piem., jautājamā partikula vāi < līb. voi).

au aizstāj vācu un ig. au (piem., aābe < v. Haube), līb. ou

(piem., laulāt < līb. loul), līb. ou (piem., launags < līb.

■lounag).
vi aizstāj senkr. ы (piem., muita < senkr. мыто), ig. un

IП>. vi (piem., dial. uikāt «citus ganus saukāt» < līb. ulk resp.
ig. huikama) un līb. oi (piem., puisis < līb. pois). //

Vēlos aizguvumos sastopami arī о (piem., dial. koza «plēve
uz brūces» < līb. koza) un oi (piem., dial. roida «gruveši» <

'g- roid), un tagadnes patapinājumos о vispāri tiek paturēts.

33922*
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с) Piedēkļu garumu saīsināšana

38. §. Rakstu valodā piedēkļu patskaņi atbilst — atskaitot 40. §
minētos izjēmumus — tam pašām radu valodu skaņām ka saknes zilbju
patskaņi. Bet daudzas izloksnēs ir piedēkļu garumi vismaz dažos gadījumos
saīsināti. Izloksnēs ir garums dažkārt saīsināts arī salikteņu otrā daļā,
sevišķi ja salikteņa etimoloģiskais sastāvs vairs netiek skaidri izprasts,
piem., augšzemn. podums «padoms», opluks «aploks» Alūksnē v. c. Vislabāk

paglābušies ir piedēkļu garumi vidus dialekta. Bet ari te ir dažās izloksnēs

saīsināti puslīdz visi piedēkļu garie patskaņi, pa daļai pat ie (par c) un uo

(par и vai o). Dažās izloksnēs ir piedēkļu garumi saīsināti vaļējas (ne

beidzamas!) zilbēs, paglābti — slēgtās zilbēs, piem., labāks : labāki (formas

ar saīsinājumu ir par vienu zilbi garākas!). Vairāk izplatīts ir saīsinājums -m

un sevišķi / priekšā. Arī tur, kur piedēkļu garumi ir paglābušies, tos dažās

izloksnēs izruna manāmi īsāk nekā uzsvērtas zilbēs.

Visvairāk saīsina piedēkļu garumus lībiskajās izloksnēs (varbūt
lībiešu valodas ietekmē). Vidzemes lībiskajās izloksnēs piedēkļu
ā, ē, i, ū pa laikam > a, c, i. v; saīsina tur arī uo (izlokšņu lielākajā daļa

par a) un pa daļai arī —
ie (par c vai a). Dziļajās tāmnieku

izloksnēs saīsinātie piedēkļu garumi vēlāk ir pat pilnīgi zuduši, kur tos

nav paglābis palīgakcents; pie tam zudušā patskaņa priekša pagarina īsu

saknes patskani, ja aiz tā seko balsīgs līdzskanis, piem., isrūntes < isru-

nāties, dēvtes < devītais. Piedēkļu uo tur — tāpat kā vecu и — vēlāru

patskaņu priekšā pārvērš par a (piem., dzeluns, degans), palātālu patskaņu
priekšā par c (piem., mākens, vizdegens) ,

mīkstinātu līdzskaņu priekša par i

(piem., daudzsk. n. mākiņ, vizdegiņ) un — palīgakcenta nesargātu — pat

pavisam izmet, piem., abliš «ābuoliņš».
Augšzemnieku lielākajā daļā piedēkļu garumi ir paglābušies

gandrīz tikpat labi ka vidus dialektā. Visbiežāk arī tur piedēkļu garumus
saīsina у un -tn priekšā un patskaņus i un ū < uo arī citos gadījumos.

d) Piedēkļu patskaņu zudums

39. §. Piedēkļu īsie patskaņi var būt arī zuduši un ne tikai

latviešu, bet arī radu valodās un laikam arī ide. pirmvalodā.
Dažreiz tā tad nevar noteikt, kurā laikmetā ir kāds patskanis
zudis. Un dažreiz pat nevar droši teikt, vai ir zudis kads

piedēkļu patskanis, jo piedēkļu formas var arī nesaskanēt.

Kādos gadījumos piedēkļu patskaņiem nācās zust, nav droši

izzināms; visbiežāk tādu zudumu atrodam blakus r, i, n

un aiz v un /. Daži piemēri: putns blakus dial. putync FBR

XIII 44; dial. üdelne < ūdelene (kāds kustonis); uodne

ME IV 413 < *uodine; dial. auškenes «avenes» < *aviškenes;

rutks blakus dial. ruduks; dial. cinims, darlms, sālims (sal. lei.

sölymas) FBR XII 128 < cinijums, darījums, sālījums.

Vēl citus gadījumus min Le. Gr. 4794 sk. un — vietvārdos —E. Hatizen-

berga FBR XII 117. //

Salikteņos var būt zuduši (izloksnēs) arī neuzsvērti saknes patskaņi:
dial. palpiens < patupiens MF 111 62; aps[ka]tities un tris[de]stnit FBR

XIV 124; patikušās FBR XII 13; näur FBR IV 77 un XIV 182 < (augš-

94 [= La. Gr. 71 skk. - V. D.J
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zemn.) navar «nevar», vietvārds Muiž[a]rāji FBR VI 995
; citi piemēri

Le. Gr. 48.M

Laikam jau baltu pirmvalodā -Ц- > -/-, skat. KZ L 24. 97

c) Piedēkļu patskaņu kvalitātes pārveidojumi

40. §. a) Laikam jau baltu pirmvalodā piedēkļu c > a, ja
sekoja sonors līdzskanis + a resp. ā, piem., vārdā dzītars,
kuršu dzintars, lei. gintāras : kuršu dzinteris v. c. Le. Gr. 4998

,

par to ari Trautmanis Apr. PN 176.

Latviešu izloksnēs a liekas radies no c arī citu līdzskaņu priekšā, piem.,
vt;dakla : vedekla un vedekle v. c.

b) Nereti īss piedēkļu patskanis un arī salikteņu otras

da|as saknes patskanis ir asimilējies iepriekšējam patskanim,
visbiežāk, Šķiet, kādam и vai Ū, piem., dial. pudule Smiltenē < pudele;
dūkuris «nirējs» < vlv. dūker; grundulis < vlv. gründete; lukturis < vlv.

luchfer; sukurs jel) cukurs < vlv. sucker resp. v. Zucker; vietvārds Jumurda,

v. Jummardehn; dial. alatiņš < alutiņš; dial. samats < v. Sammet; dial.

māraka = mārrutks: augšzemn. garkoius < *garkalas « gūfkulas; augš-
zemn. ostoņi FBR XIII 90 v. c. < osftiņi; augšzemn. azote FBR XIII 85

< *ozute «azots»; augšzemn. Sqrpele FBR XII 60 < Sērpile; zemene <

zemine v. c. Le. Gr. 49."

Tā asimilējas pa laikam tikai morfoloģiski izolēti patskaņi,
tn tad aizguvumos un neproduktīvos piedēk|os. Šī parādība,
kas ir diametrāli pretēja latviešu pārskaņai un atgādina
somisko «patskaņu harmoniju», ir tā tad samērā jauna un

varbūt (?) radusies lībiešu valodas ietekmē.

c) Dažās lībiskajās izloksnēs sastop piedēkļos īsu a jebkura cita pat-
skaņa vietā, skat. bez Le. Gr. 44' un 45 100 arī FBR IV 87. VIII 57 un 63 sk.

un XI 69.

4. GALA ZILBJU VOKĀLISMS

41. §. Pirmatnējie īsu mi. Galotņu c un (baltu) a ir

zuduši vārdiem ar (sākumā) vismaz divām zilbēm; c ir zudis

Hdzskaņu celmu viensk. ģenitīvā Uifc o- un č-celmu vokātīvā;
a — o-celmu viensk. nominātīvā, ā-celmu vokātīvā, tagadnes
o-celmu 111 personā v. c.

o-celmu viensk. nominātīvā -a- patvērās tur, kur šim pat-
skanim zūdot rastos neērta līdzskaņu kopa, piem., treknas

Linguarum totius orbis vocabularia comparativa (no
1786.—9. g.), Rucava un Kuršu kāpās FBR VII 120, kur -a-

Paglābies arī aiz s (piem., gatsas). Vēlāk šis -a- ir dažās

95 [Sai izdevumā 111 1, 433. — V. D.]
96 1- La. gr. 74 sk. — V. D.]
97

[Sai izdevumā 111 1, 145. — V. D.J
98 [= La. gr. 75. — V. D.J
89 [= La. gr. 76 sk. — V. D.]
100 [Skat. La. gr. 66 skk. — V. D.J
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dienvidrietumu Kursas izloksnēs (ka dažās lei. izloksnēs) pār-
vērties par и (м-celmu ietekmē ?), bet citur (kā pr. Elbingas
vokābulārā) par i (par paraugu varēja te būt tādas formas ka

brālis = lei. brölis), ko gan runā vidus dialektā, bet neraksta.

Izlokšņu vairumā šādu -i- atro-//dam aiz /, r, n, m, k vai g
m

savienojuma ar kādu iepriekšēju troksneni (piem., kaklls) un

aiz rl (piem., kurlis); dažās izloksnēs ari aiz m, In, rm, Im, rv (piem..
kolnis, purvis), šur tur arī aiz pj, bj, mj (piem., slapjis) un Bērzaunē arī

aiz ģ: mogis «mazs» (Rucavā v. c. tai vietā mac < *maģš). XVI gad-
simteņa tekstos šo -i- sastopam arī aiz svelpeņiem un šņāceņiem 102 (piem.,
dārzis, druošis) un retumis (pareizi ?) arī aiz /, v (piem., vājis, dzivis);
viensk. n. tovys «tavs» arī Zvirgzdinē FBR X 26.

и pa laikam ir patvēries, piem., м-celmu viensk. nominātīvā.

i rakstu valodā ir visnotaļ zudis, piem., datīvos man, tev,

sev, i-celmu viensk. nominātīvā un tagadnes i-celmu 111 personā.
Bet i-celmu viensk. nominātīvā redzam XVI un XVII gad-
simteņa tekstos un dažās izloksnēs vēl tagad -i- patvērušos,
pirmkārt, tos vārdos, kur bez šā i rastos grūti runājama skaņu

kopa (piem., balksnis Ev. «balss», uoglis «ogle» šur tur

Austrumvidzemē, uodzis «odze» Elgera Diction. 576, saknis

«sakne» Manceja Lettus, durvis Ev., viests Ev., Mancelim un

vēl tagad; Mancelim ir arī daudzsk. n. viesis Post. I 113, 114

v. c. un daudzsk. ak. viesis Post. I 146). Tā ka ar -is beidzas

viensk. n. tagad pa laikam tikai (7)/o-celmiem, tad vidus

dialektā šis -i- zudis ari formā krāsns (no kam izloksnēs

krāss vai krāns ar ak. krāsni), un laikam arī uguns < *agņs <

*ugm[i\s = lei. ugnis; citos gadījumos i-celms pārveidots par
e-celmu: uogle, uodze, sakne (izloksnēs arī krāsne). Bet tos

pašos tekstos un vēl tagad dažās Kursas izloksnēs sastopam
šo -i- arī tur, kur tā zudums izrunu neapgrūtinātu, piem..
viensk. n. pilis Psalmen

2

(lapp. 83 b) blakus pils 73 b, avis

Einhornam Mag. XX 2, 44 un Mancelim Post. I 438 (blakus
sirds turpat), zivis Manceja Lettus jeb zuvis Kabilē un Zemīte,

guovis Zemītē (blakus pirts). Le. Gr. 275. § 103 izteiktās domas,

ka tādi viensk. nominātīvi ka pilis ir analoģiski jauninājumi,
pilnīgi neapmierina. Tā ka daži i-celmi radušies no līdzskaņu

celmiem, tad varbūt, piem., viensk. nominatīvs avis ir zaudējis

savu -i- pielīdzinādamies līdzskaņu celmu nominātīviem, piem.,
zuoss (lai gan leišiem tai vietā ir žčļsis, latviešiem tomēr —

vismaz vienā izlokšņu daļā — varēja reiz blakus būt viensk.

nöm. avis un zuoss, kam blakus varēja rasties jauninājumi avs

101 Te biītu minami arī p, b, bet trūkst piemēru.
102 Arī milzis laikam < *milzas. Tagad gan šo vardu loka ka

(i)io-celmu, bet sastingušos savienojumos (piem., Milzu kalns) vel paglā-
bušās o-celma formas.

103 [La. gr. šis § stipri saīsināts, piemēra pilis nav. — V. D.ļ
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un zuosis). Ja šis uzskats būtu pareizs, tad -is latv. valodā

īsti būtu paglābies, -i turpretī zudis, skat. arī FBR XII 177 sk. l(H

Te pārrunātais īsu patskaņu zudums gala zilbēs ir laikam

norisinājies jau priekš XVI gadsimteņa. Par šķietamiem

izņēmumiem XVI gadsimteņa tekstos un tautas dziesmās skat.

Le. Gr. 36. § piezīmi. 105

42. §. Pirmatnējie garumi. Visi mantotie garumi (arī

diftongi) pirmatnējās gala zilbēs ir saīsināti vārdiem, kam

sākumā bija // vismaz divi zilbes. Tā tad, kur tagad div- un

vairākzilbju vārda beigās ir kāds garums, tur aiz šā garuma

ir kāda zilbe zudusi.

a) а < ā sastopams o-celmu viensk. ģenitīvā, ā-celmu

viensk. nominātīvā un ģenitīvā un daudzsk. nominātīvā un

akuzatīvā un verbālo ā-celmu tag. un pag. 111 personā.

b) c < ē sastopams ē-celmu viensk. nominātīvā un ģeni-
tīvā un daudzsk. nominātīvā un akuzātīvā un (izloksnēs un

vecos tekstos) pagātnes ē-celmu 111 personā.

c) i < ī sastopams dažu ш-celmu viensk. nominātīvā,
i-celmu daudzsk. nominātīvā un akuzātīvā, zināmu (i) /o-celmu

viensk. nominātīvā un vokātīvā, (ar i < i < in) /-celmu un

zināmu (i) /о-celmu viensk. akuzātīvā un verbālo /-celmu tag.
aktīvo divdabju vīr. k. viensk. nominātīvā.

d) и < ū sastopams м-celmu daudzsk. nominātīvā un

(ar и < ū < un ?) и-celmu daudzsk. akuzātīvā.

c) i < ie < ci sastopams o-celmu daudzsk. nominātīvā,

(vecos tekstos un izloksnēs) /-celmu viensk. ģenitīvā, tagadnes
o-celmu viensk. II personā, (ar i < ie < en) ё-celmu viensk.

akuzātīvā, personālo vietniekvārdu viensk. ģenitīvā un pag.

aktīvā divdabja vīr. k. viensk. nominātīvā.

f) и < uo (no ö) sastopams tagadnes o-celmu viensk.

I personā un nominālo o-celmu viensk. instrumentāli,

(и < uo < an) o-celmu viensk. akuzātīvā, ā-celmu viensk.

akuzātīvā un instrumentāli un (vecos tekstos un izloksnēs)
tagadnes o- un ā-celmu aktīvo divdabju vīr. k. viensk. nomi-

natīvā.

g) i < baltu ai sastopams ā-celmu viensk. datīvā, verbālo

a-celrnu tag. un pag. viensk. II personā un no adjektīviem at-

vasinātos adverbos; par visai v. c. skat. 345. §.

n) i < ci sastopams ё-celmu viensk. datīvā un verbālo pag.
ē-celmu viensk. II personā.

104 [Sai izdevumā 111 2, 67 sk. — V. D.]
105 [Skat. La. gr. 36. § c). — V. D.ļ
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i) и < baltu au sastopams м-celmu viensk. ģenitīvā, ver-

bālo ā-celmu tag. un pag. viensk. I personā un adverbos pušu

(= lei. pusiaū) un tuoju (= lei. tuojaū) «tūliņ».

Piezīme. Visvecākajos tekstos redzam no pirmatnēja garuma radušos

-a, -i, -v ļoti bieži apzīmētu ar e-burtu vai pat pavisam nerakstītu. Tas liek

domāt, ka — vismaz šo tekstu dialektā — gala zilbju garumi ir saīsināti

jau priekš XVI gadsimteņa. Par tām veco tekstu formām, kas it ka ne-

saskan ar šādu uzskatu, skat. Le. Gr. 37. § piezīmi 106. Par -o(s), ko pirma-

jos tekstos sastop gaidāma -u(s) vietā
107, jāsaka, ka ar o-burtu varētu tur

būt apzīmēts ne tikai plats v, bet varbūt pat īsts о — pārejas pakāpe starp
au resp. uo un v. Sai gadījumā varbūt arī šo tekstu -c tagadēja -i (no
ai, ci vai ie) vietā ir apzīmējis īstu -c. //

No gala zilbju gapumiem radušies īsie patskaņi ir vidus

izlokšņu lielākajā daļā pa laikam paglābušies kauču kā nebal-

sīgas skaņas, skat. 12. §. Bet ir izjēmumi. Ka daudzsk. 1 un

II personā aiz -m resp. -t zudis no gapuma radies īss patskanis,
to varētu izskaidrot ar to, ka šis patskanis bija morfoloģiski
lieks. Bet trūkst gaidāmā i neskolotā izrunā arī viensk. nomi-

natīvā vārdiem, kas beidzas rakstu valodā ar -itis un -ietis

(tai vietā dzird runājam -ic resp. -iec). Arī ē-celmu viensk.

akuzātīvu un instrumentāli sastopam Manceļa rakstos un

dažās Vidzemes izloksnēs vēl tagad bez -i. Visu to varbūt

vislabāk izskaidro hipotēze, ka no gapumiem radušies īsi

galotņu patskaņi patvērās tikai divzilbju formās (piem., ak.

sauli), bet vairākzilbju formās zuda (piem., ak. pasaül), pēc

kam varēja rasties analoģiski vispārinājumi (piem., vai nu

pasauli kā sauli, vai arī saūl ka pasaūl), skat. FBR XI 185108 un

Arm. acad. scient. fenn. XXVII 29. 109

43. §. Tagadējās rakstu valodas galotņu īsie patskaņi izloksnēs ir

pa dajai zuduši; vismazāk tas ir noticis vidus dialektā, kamēr lībiskajās

izloksnēs tie ir visnotaļ zuduši. Vismaz vienā šo izlokšņu daļā balsīgie

troksneņi pie tam -s priekšā joprojām paliek balsīgi, piem., viensk. n. zirks

(< zirgs), galc (< galds) : daudzsk. ak. zirgs (< zirgus), galds (< gal-

dus), skat. FBR VIII 59 un XIV 58. Ja galotnes patskanis ir zudis aiz

nebalsīga līdzskaņa, tad pie tam ir pagarināts šis līdzskanis,

citādi — tieši iepriekšējās saknes zilbes patskanis. Ja tas jau iepriekš
bija garš, tad vismaz dažas lībiskajās izloksnēs tas šādā gadījumā kļūst

pār garš; Dundangā v. c. šādu no lauzta garuma radušos pargarumu
runā apmēram ar 1 a v zt i -кrī tо š v intonāciju. Ja galotnes patskanis ir

zudis tieši aiz kāda līdzskaņa savienojuma ar sekojošu plūdeni vai naseni,

tad šis plūdenis vai nāsenis kļūst zilbisks, pēc kam dažās izloksnes tāds

zilbisks plūdenis vai nāsenis ir pārvērties par īsa patskaņa savienojumu ar

sekojošu nezilbisku plūdeni vai nāseni, piem.. kat(s (< *katlas) > Rātais

(bet: datīvs katlam).
Gandrīz visā augšzemn. apgabalā un arī dažās tā kaimiņos runā-

jamās vidus izloksnēs ir zudis i galotnē -is, ja šai t'-skaņai zūdot nerodas

neērtas līdzskaņu kopas, un daudzās augšzenin. izloksnēs ir zudis arī «

106 [Skat. La. gr. 37. § к). — V. D.]
107 [Par šo -o arī E. Lame Fil. mat. 105 skk.]
108 [Sai izdevumā 111 1, 536 sk. — V. D.]
109 [Sai izdevumā 111 2, 90 sk. — V. D.ļ
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galotne -us. bet visos gadījumos tikai dažās austrumu izloksnēs,

citur —
tikai dažās galotnēs, kur «-skaņa bija morfoloģiski lieka.

Austrumizlokšņu lielākajā daļā -as aiz nemīkstināta līdzskaņa ir pār-
vērties par -ys (par to A. Abele Geb V 56 sk.), turpretī aiz mīkstināta

līdzskaņa tāpat kā -es — par -is, proti ā- un ē-celmu viensk. ģenitīvā un

daudzsk. nominatīvā un akuzātīvā.

Dažās austrumapgabala ziemeļrietumu izloksnēs (piem., Baltinavā) —

■i ir kļuvis ļoti plats vai pat pārvērties par šauru -c; tāpat -v par -o.

Dažās augšzemn. izloksnēs (piem., Secē, Preiļos) galotņu īsie patskaņi
ir zuduši visnotaļ vai vismaz pa lielākai daļai.

Analoģiski no jauna ieradies -ai ir dažās izloksnēs — it sevišķi Kursā —

pārvērties par -ci, no kam Kursā vēlāk -ē > tāmn. -c resp. -c; dažās

izloksnēs ai ir tā pārveidots arī -s priekšā. //

5. MANTOTĀ PATSKAŅU MIJA (ALTERNĀCIJA)

44. §. Ide. pirmvalodas patskaņu mija ir latv. valodā pa

daļai vēl paglābušies.

a) i-rinda tagad šādi izskatās: i resp. i vai (patskaņu

priekšā) ij : ci vai ie, (patskaņu priekšā) ej, ēj : ai, (patskaņu
priekšā) aj un varbūt vi < öi. Blakus ēi vai ie pa laikam ir

zudumpakāpe (īss) i, blakus ci, ci vai iē, ie — i.

b) «-rindā tagad ir « resp. « vai (patskaņu priekšā) uv :

jau, au, (patskaņu priekšā) cv, av, (kā jauninājums) āv un uo

(< āu). Blakus (j)au mēdz būt zudumpakāpe (īss) v, blakus

(j)aū vai (j)au — ū. Mijas arī ue ar v, tā vārdos tveft : turēt;
dvešu : dusēt; kvēpi : kūpēt.

c) e-rindā tagad baltu valodās c mijas ar а (< о). Blakus

plūdeņiem un nāseņiem baltu valodās atrodam kā zudum-

pakāpi e-skaņai i un — varbūt kā zudumpakāpi ide. o-ska-

oai — v.

No pirmbaltu tautosillabiskiem in : en : an > latv. i : ie : uo.

d) Blakus ide. c : о bija arī ē : ö. Tā, piem., la. nest :

nasta : Blakus ē ir gaidāms baltu uo (< ide. о), ko

sastopam, piem., vārdos buödzināt «bēdzināt» : bēgt; nuöma :

dial. nemt «jernt»; luoms ME II 527 : lemt; buoztlēs : sav.

'!,agan (ar а < ē) «bārties»; vēl citi piemēri Le. Gr. 39. § d.

Blakus šiem vārdiem ar ē : uo tagad nav rada vārdu ar c : а

(< ide. o), un ё-formu sakars ar «o-formām vairs netiek

skaidri izjusts. Ja vārdu etimoloģiskais sakars ir runātājiem
gluži skaidrs un blakus garumam (ē) ir to pašu sakņu vārdos

arī c : а (< ide. o), tad baltu valodās ē nemijas vairs ar uo,

bet ar ā (> lei. č): ē : ā = c : а (< ide. o). Šādu jauninā-
jumu varēja veicināt arī mantotā alternācija ā : a, piem.,
stat(iēs) : statīt, lat. status «stāvoklis». Šo jauno alternāciju
redzam, piem., vārdos zelt : zēlu : zajš : zāle; plešu : plētu :

: plātīt. Skat. arī KZ LXII 25 skk.' 10 (kur runa arī par tādiem

110 [Sai izdevumā 111 2, 198 sk. — V. D.J
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gadījumiem ka la. vāks : slavu veko v. c.), Arch. Phil. V 10 skk. 111
un

Bugas rakstu Tiž. II 463 sk.

Baltu uo var mīties arī ar ā, piem., äizkuöre : aizkāri-

iekruöstiiU2EH I 523 : äizkräsüt m EH I 33; lei. stuomuij
«Stāvs» : stoli U. C., par ko arī Buga Liet. Мок. IV 429 skk.

c) Tā kā i mijas ne tikai ar ci un ai < ide. oi, bet arī ar c

(blakus r, l, n, m), tad blakus formām ar tādu i, kas mijas ar г,

varēja rasties jauninājumi ar ci un ai; tā, piem., blakus dzīt,
lei. ģinti (tag. dzenu, lei. gēnu) — gainit jeb gaiņāt, lei.

gainiöli (par paraugu varēja būt tādas formas kā risi : raisīt,

šķist : skaitit U. c.; lei. piemērus sniedz arī Skardžus Arch. Phil. V 61).

Jāiegaumē tomēr, ka jau ide. pirmvalodā varēja būt blakus ar

līdzīgu nozīmi, piem., ret(h)- un reit(h)-, lep- un leup-. //

Tā kā la. i, ie arī < in resp. en un i, ie ir arī i-rindā, tad

blakus vārdiem ar i, ie < in resp. en dažkārt ir radušies jauni-
nājumi ar i, ai, piem., dzist (senāk *dzest = lei. gesti) ir

radies blakus tagadnei dziestu (lei. gĢstu); tikt «kļūt» (senāk
*tekl = lei. tekti) — blakus tag. tieku (lei. tenku; par paraugu
te varēja būt, piem., likt, lei. likti; tag. Heku. lei. lieku); dial.

graizīt «gruözit» (sal. lei. grāžyli) — blakus griezt = lei.

grģžll, kā graizīt : griezt, kur ie < ci.

Zudumpakāpe г'-rindā var būt i un i, un tāpēc dažkārt

blakus tādam i, kas mijas ar c. ir analoģiski ieradies i, piem.,
dzīle : dziļš : dzelme; svlris jeb sviris : sveru.

Par šo alternācijas pakāpju sadalījumu vārdu formās skat. Leskīna

Abi. 381 skk. un morfoloģijas daļu.

6. PĀRSKAŅA UN EPENTEZE

c, ē : ģ, ē

45. §. Lei. (plati runājamais) c, pr. c (> a) un lei. c, pr.

ē > i it kā norāda, ka baltu pirmvalodā c ir bijis plats ē —

šaurs. La. pirmvalodā c un ē izruna ir kļuvusi atkarīga no

nākamajam skaņām: (šauro) c, ē runājam, ja seko (vai ir

sekojis) i, i, c, ē, ie, ci, mīkstināts līdzskanis vai /, (plato)
q, c turpretī —, ja seko (vai ir sekojis) c, q, a, ā, v, ū, uo,

ai,

au un starpā nav mīkstināta līdzskaņa vai / (kaut kas līdzies

sastopams arī lei. izloksnēs, skat. Tiž. I 375 un FBR XIV 113114) -
<Mīkstināto» līdzskaņu lomā te parādās /, f, ņ, k, ģ un ari

1,1 [Sai izdevumā 111 2, 260 skk. — V. D.]
,12

[«ein wenig herein-, hineinkramen, -laden (mazliet iekraut)». ~~

V. D.]
113 [«nachlässig schichtend (häufend) versperren (nevīžīgi kraujot aiz-

sprostot)». — V. D.ļ
1,4 [Sai izdevuma 111 2, 140. — V. D.]
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i, z, с, dž, bet ne c, dz (< k, ģ), no kam izriet, ka c, dz savu

mīkstinājumu ir agrāk zaudējuši neka š, ž (šo šņāceņu mīksti-

nājuma pēdas ir izloksnēs vēl sastopamas, skat. 90. §). Šim

e-izrunas šķirojumam rodoties, galotņu pirmatnējie īsie pat-

skaņi ir vēl eksistējuši. Daži piemēri: vecs ( = zem. vēčas),

veca, vecums : vecis, vecene; grqdzqns; krqsl(l)s (-is te no -as,

sal. lei. krēslas un 41. §) : krēsliņš; vējš, svešs, mežs, ceļš,

pele, klēts ( = lei. klētis), mqdus; Cqsu : Cēsis; dqbqsu :

debesis; ģen. veča, bēra, vēja, sveša, ce\a : krēsla; dat. pelei :

vecai; tag. I pers. tqku, tecu, redzu : leju, sēju, ceļu, dzepu,
krešu" 5

,
mēžu, strebju, vērpju; 111 pers. tek (= lei. tēka),

lec ( = lei. lēkta), kreš, ceļ; II pers. teci, lec(l); nāk. I p.

likšu, celšu; 111 pers. lēks, sēs (sal. veclei. nāk. 111 p.

ne-minsl); inj. dzert (= lei. gērti), ēst ( = lei. ēsti); kond.

tecqtu, vqlqtu v. с.

Svešvārdi un vēli aizguvumi šim e-izrunas likumam vairs

nav pakļauti (jo tas vairs nav dzīvs!), un tos pa laikam

runājam ar oriģināla šauro c resp. ē (piem., dekāns, rēbus). Tā

ka šejienes vācu izrunā dzirdam tautosillabiska r priekša
platu c, tad arī mēs — vismaz daudzi — šādā gadījumā runā-

jam (plato) g, piem., nqrvs, perfekts. //
Tā kā minētais likums vairs nav dzīvs, tad šaurā e-izruna

paliek arī tad, ja palātālā patskaņa vietā ieradies vēlārs pat-
skanis, piem., pag. 111 pers. veda (senāk: vede), skat. 46. §.

46. §. Jauninājumi, a) Pirmatnējos pagātnes ā-ceļmos
c resp. ē šaurums saknes zilbē ir paglābies ari tais izloksnēs,
kur ē-celmi tagad pārveidoti par ā-celmiem, piem., vedu (senāk
un izloksnēs vēl tagad vēžu ** lei. vedžiaā), 111 p. veda (senāk
un izloksnēs vēl tagad vede — lei. vēdē). Tā kā pag. vedu

savu (šauro) c ērti atšķiras no tag. vqdu un šāda tipa
verbu ir labi daudz, tad pēc šādu verbu parauga arī blakus

tag dqgu, bqgu ir radusies jauna pag. degu, bēgu (senāk un

izloksnēs vēl tagad dqgu, bēgu = lei. degaū, bēgau). Un, kā

"āda, piem., tag. Iqcu, rqdzu (ar savu g), būtu gaidāma arī pag.
"lēcu, dqdzu v. c. ar q resp. q; tagadējās formas lēcu, dedzu v. c.

ir dabūjušas savu (šauro) c resp. ē no citām personām (piem.,
Xci, lēce > lēca utt.), un bez tam arī te par paraugu varēja
būt, piem., pag. vedu : tag. vedu.

b) Nominālo o-celmu daudzsk. nominātīvā un datīvā -/

(< ie) resp. -lem priekšā būtu gaidāms (šaurais) c resp. ē,
ko tiešām vēl sastopam dažās izloksnēs (Piebalgā v. c), piem.,
veci, tēvi, krekli (blakus viensk. n. krqklts < *krqklas), veciem,
tēviem, krekliem. Bet tā kā pārējo locījumu galotnes šiem

celmiem ir vēl āri patskaņi, tad izlokšņu vairumā un rakstu

115 \krt>st 1) «fallen machen, schütteln (birdināt, kratīt, purināt)»,
2) «gierig fressen, essen (kāri ēst)». ME II 276 sk. — V. D.J
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valodā no turienes c resp. q ir ienācis ari daudzsk. nominātīvā

un datīvā (veci, veciem v. c); par paraugu te varēja būt ari

daudzie o-celmi ar citu kādu saknes patskani (ne c vai ē), kas

visos locījumos (izlokšņu vairumā!) paliek negrozīts (piem.,
gans, gana, gani, ganu, ganiem).

Turpretī no adjcktīviem atvasinātos adverbos ar -i ( = lei.

un pr. -ai) nemīkstinātu līdzskaņu priekšā ir likumisks c

resp. q, piem., reti, lqti; kad radās starpība starp c un q, šos

adverbos vēl nevar būt bijis -i (< ai). Izlokšņu formas reti,

lepni v. c. ir jauninājumi senāku (izloksnēs vēl sastopamu)
reši, lepni vietā, skat. FBR XI 186.116

c) Likumam par c resp. ē izrunu ir pakļauti arī veci salik-

teņi, piem., sestdiena, svētdiena (bet izloksnēs arī sestdiena,

svētdiena < sqsta resp. svqta diena), Sveiclems 2

< Svētciems

un Vecpils. Sākumā tas attiecās arī uz salikumiem ar ne: vēl

tagad dažās izloksnēs ir blakus, piem., nemāk un nemīl. Bet

rakstu valodā (un lejzemnieku izlokšņu lielajā vairumā) ir

tagad ne- vispārināts (tā tad, piem., arī: nemāk), citur —

nq- > augšzemn. na- (arī: nqtic > natlc). Tikai q resp. ?

priekša dzird dažkārt asimilētu nq- arī tādās lejzemnieku
izloksnēs, kur citādi ir vispārināts ne-, piem., nqdzqnu blakus

nemāku; tādu pašu asimilāciju sastopam pat mīkstinātu līdz-

skaņu priekšā, aiz kupiem seko q vai g, piem., smqkqtäjl. //

d) Infinītīvos, kur aiz -t ir zudis -l, ir gaidāms (šaurais)
c resp. ē, ko tiešām runā rakstu valodā un lielā izlokšņu daļā,

piem., ēst, dzert. Bet daudzās izloksnēs infinītīvus runā ar ģ resp. j
(Ģst, dzert; dažās izloksnēs arī refleksīvās formas čsties, -dzerties); tur ir

vispārināta tā infinitīva celma izruna (ar plato q resp. q), kas fonētiski bija

radusies supīnā, kondicionālī, tag. divdabī ar -datns, darītāju vārdos ar

-tājs un pag. pasīvajā divdabī (kā, piem., gulqtu, gulēdams, gulētājs, gw/f's

ar ē, tā arī tad inf. gulft), skat. FBR XVIII 197.117

c) Verbus ar -Ināt (piem., dedzināt, ēdināt) runā rakstu

valodā un daudzās izloksnēs ar c resp. ē, bet citās izloksnes

ar q resp. q. Ja izruna ar q resp. q ir infinītīvā v. c. fonētiski

radusies, tad, piem., dedzināt varētu būt senāku (un sinö-

nimu) dqdzinät un dedzit (= lei. dēglntl) kontāminējums. Ari

formās dedzini un dedziniet šaurais c var būt fonētiski radies.

Ar dqdzinät : dedzini(et) var salīdzināt dqsmitais (piem.,
Valmiermuižā, Ērģemē, Mazsalacā; rakstu valodā — desmi-

tais) > augšzemn. dasmitals > dasmytais : desmit <

*desmiti (viensk. ak.) un ērgleniešu nāzinuU8
: nezini v. c. Un

Sausnēja v. c, kur palātālo patskaņu priekšā pārskaņo a, ā, ti

un uo, šādas pārskaņas nav tāda i priekšā, aiz kura seko ne-

mīkstināts līdzskanis ar vēlāru patskani (tā tad tāda i priekšā,

110 [Sai izdevuma 111 1, 537. — V. D.J
117 [Sai izdevumā 111 2, 306 sk. — V. D.]
118 Ar a te apzimēts ļoti plats c.
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kas austrumos ir pārvērties par y, skat. 51. §). No tam izriet,

ka ari tais izloksnēs, kur tagad blakus i nav nekādu y, senāk ir

šķīruši šauru un platu i, pie kam platā i priekšā ir runāts c

resp. f. Skat. arī Le. Gr. 52. §.
Par citiem izlokšņu Jauninājumiem c resp. ē izrunā skat. Le. Gr.

67 skk. 119 un FBR VI 10.120

f) Šauru c resp. ē runa rakstu valoda ari pašās vārda

beigās (piem., upe, upē; atskaitot tādas formas kā sģ, bē);
šaurs ir arī no ē saīsināts c slēgtās gala zilbēs (piem., upes)
un ē-celma beigās (piem., Upēm, Upēs). Turpretī augšzemn. dia-

lekta ir novērojama tieksme runāt galotnēs plato £-skaņu.

Ar šauro c resp. c rakstu valodā runā arī formas es, mēs

(izloksnēs arī es, mes vai mss), bez, bet, jel v. c.

a) Augšzemn. dialektā e, e > a resp. a (robežās

starp īstajiem augšzeraniekiem un lejzemnickiem tai vietā dzird skanas,

kas ir it ka starpnieces starp e, # un a, ā), un lejzemn. ē vienā

augšzemn. daļā > <?, otrā — > ie un trešajā > ie tais zilbes,
kur ē jau iepriekš nebija asimilēdamies pārvērties par f
(piom., pag. iežu «ēdu» : III p. $de). Kaldabruņā — skat. FBR XVII

46 sk. — tikai ё2
> Ц, bet e paliek šaurs: par to A. Ābele Fil. mat. 60.

b) ei dažās augšzemn. izloksnēs > ei, no kam citās augš-
zemn. izloksnes ir radies ai.

Latvijas austrumdaļā zināmos gadījumos а > о.

uziļajos augšzemniekos par о ir pārvērsts tāds a, kam seko

nemīkstināts līdzskanis ar vēlāru patskani; šo izlokšņu rietum-

daļā tas ir noticis tikai // zilbēs ar galveno uzsvaru (piern.,
vokars), austrumdaļā — arī zilbēs ar palīgakcentu (piem.,
vokors, ģen. vokora). Vienzilbes prepozicijas, partikulas un

vietniekvārdi pa laikam patur arī te savu a, tāpat priedēkļi
skaidri izjustos salikteņos.

Augšzemniekos sastopam blakus, piem., vokors resp. vokars un adv.

vakur (no lokatīva *vakari)\ gobots resp. gobals un gubaļeņč resp. gabaliņš;
vosora resp. vosara un pavasars < pavasaris. Tas liek domāt, ka tur senāk

palatalu patskaņu un mīkstinātu līdzskaņu priekšā a bijis pārvērties par e,
kas dažas rieturnaugšzemn. izloksnēs ir vēl sastopams (piem., vakņr Dzel-

zavā), bet citur vēlāk atkal (laikam reizē ar veco e) pārvērties par a, pēc
tam kad vecais a zināmos gadījumos bija jau pārvērties par o. Ar to ir

klidzināmi, piem., Sausnējas redi < radi u. c. 52. §.

Augšzemn. rietumdaļā а > о pa daļai citādos un ne visur vienādos
gadījuma skat. Le. Gr. 45.-47. §

a) ai > oi (neatkarīgi no nākamām skaņām) šur

>-« viutemes vidienē un dažās r i e t u m augšzemn. izloksnēs.

b) au > ou (jebkādā pozicijā) gar Igaunijas robežu (at-
skaitot Apukalnu), visās lībiskajās izloksnēs (dažās
tātnn i e к u izloksnēs šis ou > o, skat. 54. §), dažās г i e t u m -

augšzemn. izloksnēs, Latgales ziemeļrietumu stūrī u. c. Gar

Igaunijas robežu un lībiskajās izloksnēs arī av > ou.

47. §.

48. §.

49. §.

'
19

[= La. gr. 101 skk. —V. D.J
120 [Sai izdevuma 111 l, 435. — V. D.J
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Sadu -ov- sastopam ari XVI gadsimteņa tekstos, bet ou pa laikam tikai

vārda vidienē, kamēr vārda sākumā tur atrodam au-\ tikai Lat. kat. sniedz

mums arī nu-. Par to FBR IX 118121
un ZslPh. IX 248 sk. 122

a) Augšzemn. izloksnēs а — ka leišu valodā —

> a vai ö, no kam Vidzemes ziemeļaustrumos un gandrīz
visa Latgalē — tāpat kā žemaišu dialektā — UO (izruna
svārstās starp °ā, oa, öa, ua un uo).

Kamēr augšzemn. о < a atkāra no nākamajām skaņām, augšzemn.
lielajā vairumā katrsā (atskaitot galotnes) > 3 > 0 > uo. Tas

neapgāž uzskatu, ka, piem., augšzemn. vakar < vaker. Blakus а : c < а

varam iedomāties līdzigi radušos pari ri : ā e, ko vēl tagad sastopam, piem.,
Sausnējā; reizē ar а > ri > о varēja ari ri, rie > q, (tā vel tagad Dzel-

zavā) > ö, o
e
, pēc kam 2 resp. o

e
varēja zaudēt savu e-pieskaņu. Par labu

šādam uzskatam liecina, piem., tādi alūksniešu formu pāri kā uoda

(< ada) : ādiņa, adj. stuovs2

: stāviet2 v. c, par ko Le. Gr. 86123
un

A. Abele FBR XIV 166 skk. Ka augšzemn. dialekta c > ri, tā tas alūksniešu o,

kas mijas ar uo < ā, var būt radies no vecāka q (ko sastopam, piem., vēl

Piebalga), bet šis q savukārt norre,ic, kad ri vēl nebija pārvērties par (ļ.

b) Turpretī gala zilbes ri liktenis augšzemn. izloksnēs nav visur

vienāds: tur atrodam gan ri, gan о resp. uo, skat. Le. Gr. 50. § d.
124

Augšzemn. lielākajā daļā i > у (= kr. ы) apmēram

tos pašos gadījumos kā i> > q (skat. 45. §) un augšzemn.

Cl > О (skat. 48. §un ari 46. § c), piem., myza : miziņa resp. thižeņa v. c.

Arī -i daudzās vietās > -y, skat. Le. Gr. 51. §. Aiz mīkstināta līdzskaņa

i Daliek nenarvērsts (piem., lipa), skat. FBR IX 132 un XVII 46.

Sausnējā (augšzemn. izl.) sastopam c āe

,
u
l, ue veca

а. а, v, uo vietā, ja seko vai ir sekojis paļātais patskanis (atskaitot to i,

kam tālāk uz austrum-//pusi atbilst y, skat. 51. §) "un starpā nav k, g, k, ļļ

/, č, dž, š, ž, l vai ņ\ turpretī šo līdzskaņu savienojumi ar iepriekšēju
r, l. s. t, p pārskaņu netraucē, un netraucē to arī m, v, b, p, r, jebšu tie

būtu radušies no mj, vj, bj, pj, f. Piedēkļu zilbēs c vietā runā c, kas nepar-

skaņo iepriekšējo vēlāro skaņu, piem., grāmetiņa.

Apmēram tos pašos gadījumos pārskaņo minētās skaņas arī citās Vid-

zemes dienvidaustrumu izloksnēs un bez tam Krustpilī, Sērpilī, Secē v. c.,

bet parskaņas rezultāti tur pa daļai ir citādi: c vietā a
e vai al un —

кш

a analoģiski > о — oe
; āe vietā —

arī c vai (kur ri >Ъ) sе;5 е

; vi«

arī u
e. Blakus uo (= ua) :uģ Piebalgā dzird arī ia (ko rakstu vi

tekstos apzīmējam ar ie) : ie, piem., siāva : sieviņa. Par epentezi un pār-

skaņu A. Ābele Ceļi 111 106 skk. un V 27 skk.
Pārskanu un epentezi palātālu patskaņu priekšā sastop arī Rūjiena un

lībiskajās izloksnēs, kur to netraucē nekādi līdzskaņi, skat. Le. Gr. 53.

un 54. §.

Dažās latgaļu izloksnēs katrs ai aiz k vai g ir pārvērties

par ci, skat. Le. Gr. 55. §.

50. §.

51. §.

52. §.

53. §.

7. MONOFTONGI NO DIFTONGIEM

54. §. ci > ē un ou (no au) > ö. Dažas tāmnieku izloksnēs diftongi

ci, ai, ou (no au) > ēi, āi, āu, pēc kam diftongos ēi un ou otra daļa var

arī zust. Arī Mežmuižā (vidus izl.) ci > ē, skat. FBR XII 13.

121 [Sai izdevuma 111 1, 483.
- V. D.]

122 [Sai izdevuma 111 2, 500 skk. — V. D.J
123 [= La. gr. 126. — V. D.J
124 [Kaut cik atbilst La. gr. 50. § с). — V. D.J
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55. §. ie, uo > i, v. Austrumizloksnes ie, uo > i, и

(tāpat ka žemaišu dienvidaustrumu izloksnēs). Uz to norāda

jau Mancelis savā «Lettus» (no 1638. g.), skat. RKr. XIV 24. No Alūksnes

vēl 1464. gada ir minēta kada forma ar veco uo (skat. FBR VII 5) 125 un

no Latgales vēl XVI gadsimteņa beigās vietvārds Asо n, kur ar о laikam

apzīmēts vecais uo (skat. FBR VII 1035
un 174126 ).

Neretā tikai ie, uo > i, ū, un Mazlaicenē ie2, vo2
> i, ū, bet ie, uo >

ci, ou (sal. ziemeļrietumu žemaišu ci, ou < ie, uo), par ko A. Ābele

Fil. mat. 60.

8. DIFTONGI NO GARIEM PATSKAŅIEM

56. §. Lībiskajās izloksnes (šaurais) e
1

> ci
2

troksneņu priekša 127 (tikai izjēmuma veida arī r, l priekšā un

ar stiepto intonāciju), skat. Le. Gr. 58. § un FBR 111 98, IV 65, VI 51,
VII 15, 35, VIII 63, 116, XI 69, XIII 69, XIV 59, 83, XV 56 sk., XVI 113.

57. §. i, ü > augšzemn. ci, ou resp. yu vai eu. Augšzemn. iz-

lokšņu lielajā vairumā i ir pārvērties par ci (kur c ir pa laikam šaurāks

neka vecaja diftonga ci) vai arī
— rietumdaļā — vismaz par ii (ar platu i;

sal. pr. katechismu ij un ci no i). Viena izlokšņu daļa arī piedēkļos i > ci,
no kam dažās izloksnēs ir radies ē (piem., Kaldabruņa FBR XVII 47) vai ie;
citur i > ci tikai saknes zilbēs, kas laikam izskaidrojams ar to, ka piedēkļu
garumi ir drusku isaki.

ū ir pārvērties par yu resp. (aiz k, g) iv lielākajā Latgales daļā, pa
daļai Ilūkstes apriņķi un Lubānā, par eu — Vārkavā, Līvānos, Lašos v. c,

par ou (vai uu ar platu v) — augšzemn. rietumdaļā. Dažu Latgales izlokšņu
formās byt' «būt» un mūsu «mūsu» FBR X 24, XII 50, XIII 42 un XIV 8 ,2S

У laikam ir blakus lūpeņiem disimilējies no уи.
Senrakstu dati ļauj domāt, ka ū > ou starp 1478. un 1519. gadu, skat.

FBR VII 5»».

Par ir, ur > dial. ier, uor skat. 63. §, par austrumizlokšņu ie, uo <
*■ ā -47. § a un 50. § a. //

9. VECO GARUMU SAĪSINĀJUMI

58. §. Pēc tam kad ö bija pārvērties par uo, lei. un la.
valodā garie patskaņi un ie, uo ir saīsināti tautosillabisku
r
> h n, m, i un и priekšā. Jau lei. un la. kopdzīves laikmetā tas

ļar būt noticis formās lei. tai, la. tut = gr. dör. -Л, lei. pulti,
a- pult «krist» (blakus tag. lei. puolu, la. puolu), lei. aštunlas,

'a' dial. astūts (ar й < un; blakus lei. ašluonl, la. astuoņi) v. c.

Kad vēlāk no jauna bija radušies garu patskaņu vai

uiitongu ie, uo savienojumi ar tautosillabisku r, l, n, m, I vai v,

Arumus te atkal saīsināja, kur sistēmas spaids to nepaglabā.

|
25

[Sai izdevumā 111 1, 436. — V. D.ļ

Jļ [Sai izdevumā 111 1, 442. — V. D.J
Sal. lei. dial. ё > il

,

ko min Fenclaus 8.
28

[Sai izdevumā 111 2, 135. — V. D.J
29 [Sai izdevumā 111 1, 436.

— V. D.J
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Sevišķi tālu iet šai ziņā augšzemn. un it īpaši tāmnieku izloksnes;
šur tur ir šādā pozicijā pat au resp. ou saīsināts (par a resp. o). Le. Gr.

60. § minētiem piemēriem te var vēl pievienot šādas formas: beūs2
«bērns?

Dundanga FBR 111 103; jeb, vels «vēls», orls
:

«auns», jotls
2

«jauns;
Шч2 «kauns» Ugālē FBR VII 21 sk.; letls2 Sarkanmuiža FBR VIII 116:
džeus < dzeivs «dzīvs» Pildā FBR XIII 42; vietvārdi Ka[tt]tpūtiļi
E I 37 130, Sa[u]lguozis 59, 72 un 9213', JdUi\njeigava Biržos FBR XII 6/.

59. §. Diftongus un gapus patskaņus nereti saīsina -

tāpat kā lei. valodā — arī proklizē: dial. пас < nāci FBR
IV 87, XI 67, XIV 82, v. c. jeb augšzemn. noc < nöcl FBR V 149; dial.

le < lai un te < tai FBR VII 39; dial. bušu «bušu» un bulu «būtu» FBR

IV 76 v. c; šodien (ar о < uo) Dundangā FBR V 137; vēl citi piemēri
Le. Gr. 61. §. Dundangā un dažās citās tāmnieku izloksnēs (skat. FBR 111 96,

V 137, VII 15 sk., 36 un 52) ir arī saīsināti (jebšu tagad uzsvērti)

priedēkļi: c-, pe-, no- vai nu-; saīsinājums te laikam ir noticis tad, kad

uzsvēra ne priedēkli, bet sekojošo saknes zilbi.

Dažas vidus izloksnēs Dienvidvidzemē un daudzas augšzemn. izloksnēs

i ir saīsināts par i, ja aiz tā sekoja k ar citu kādu līdzskani, piem., viksna <

vīksna (lei. vinkšna).

10. VECU ĪSUMU PAGARINĀJUMS

60. §. a) Lībiskajās izloksnēs ir pagarināts īss patskanis balsīga

līdzskaņa priekšā, ja aiz tā ir zudis tāds patskanis, kas rakstu valodā vēl

paglābies, skat. 38. un 43. §.

b) Uzsvērtās zilbēs sastop īsu patskaņu spontānu pagarinājumu
dažās dienvidrietumu Kursas izloksnēs (kur manāma jau lei. valodas

ietekme) un daudzās augšzemn. izloksnēs. Pa lielākai daļai pie tam rodas

tikai pusgari, bet dažās izloksnēs arī normāli gari patskaņi. Šādi pagari-

nājumi tomēr nav tik pastāvīgi ka lei. valodā, kas varbūt ir vedams sakar;:

ar to, ka sakarīgā runā vārdi nav vienmēr vienādi uzsvērti.

Nebalsīgu troksneņu priekšā dažās augšzemn. izloksnēs

pagarina visus uzsvērtos īsumus (atskaitot tikai zināmus gadījumus,
skat. FBR VI 91) vai nu par pusgarumieni, vai par normāliem (kāpjos:

intonētiem) garumiem, skat. FBR V 143, VI 90, VIII 78, IX 124, XI 10.

XII 64, XVI 41, XVII 78, 115, 144; par to A: Ābele FBR VII 110 sk.

c) Pagarinājumi ir radušies arī no palīgakcenta.
upmālis jeb upmāle : mala, sudmālas FBR XII 23 : maļu; dial.

vakar : vakars; // dial. citur : tur v. c., skat. FBR 111 37, VI 51,

VII 59, XI 39, XII 13, 23, 128 sk., XIII 100, XV 20, XVI 97, 140, Fil. mal 78.

Tā kā palīgakcents nav saistīts ar vienu kādu zilbi un

salikteņu vokālismu ietekmē attiecīgie pamatvārdi, tad šis paga-

rinājums nav visur redzams: vakar ar īsu a otrā zilbē pec

nominātīvā vakars, un vakars (gaidāma vakars vietā) p<-c

formām vakara, vakaruos, vakariem, kur palīgakcents ir gala

zilbei. Sal. ar to lei. dusāvlmas «elsāšana», māžmožls «sīkums»,

podūkra «pameita» (: duktē), skr. tvdtpitāras «tavi tevi» :
pltdras «tēvi», go. ahtaudögs «astoņdienu» : dags «diena» v. с

130 [Mārupē. — V. D.J
131 [Seja, Gaujienā un Dikļos. — V. D.J
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61. §. Vecajos tekstos sakņu zilbju ij, uv > ij, uv.

Austrumizlokšņu lielākajā daļā, kur i, й ir pārvērsti par diftongiem (skat.
57. §), eij (< ij < ij) un ouv resp. euv vai yuu (< ūv < uv) ir saīsināti

par ej, ov resp. cv, vai yv, piem., beji resp. b'eji «biji» < &ci/i (tāda forma vēl

dzirdēta Piksterē), šova resp. ševa vai š</uu «šuva». Uzsvara ietekmi rada,

piem., beju «biju» blakus saciju Apukalnā FBR VIII 27 un pašuve blakus

šovu «šuvu» Alūksnē RKr. XVII 125. Ka no eij tiešam var rasties ej, to

rāda arī strejāt Saikava v. c. < streijāt (no v. streuen).
Ar ij, ūv < ij, uv var salīdzināt izlokšņu (un veco tekstu) cij

t
aij, auv,

ouv < ej, aj, av, ov, kas atgādina pr. mayian, tauwyschis v. с. II 132

katechisma.

62. §. ar, er > ār, ēr. Rakstu valodā, lielā lejzemnieku
daļā (tā pa laikam Vidzemē) un augšzemn. izlokšņu lielajā
vairumā vecie savienojumi ar, ar un er, er > ār, ar, ēr, er

(atskaitot tikai vēlus aizguvumus), kamēr af, ef tur mēdz

paturēt savu īso patskani; tā, piem., vārna, bērzs, dārzs, vērpt,
bet darbs, dzert v. c. Šim likumam ir pakļauti arī veci aiz-

guvumi, piem., mārka (veclaiku monēta), mārciņa, bet

(past)mdr&a; no tam, šķiet, izriet, ka šāds pagarinājums ir

iestājies apmēram tikai pēc 1200. gada. Kā rāda Augstkalns
Fil. mat. 51, XVI gadsimteņa tekstos šis pagarinājums ir jau
sastopams. Ap Jelgavu un Rietumvidzemē, kur tagad ir zudusi

starpība starp \ un A, kvantitātes starpība, piem., vārdos

dārzs
2

un darbs' rāda, ka senāk arī tur ir šķirts А no ч.
Ar la. ār, ār, ēr, ēr blakus ur, ār, ir, ir sal. lei. ār, ēr blakus

itr, ir.

Kursiskajās izloksnēs turpretī arī af un ef > ar, er;

tur, piem., ne tikai dārzs
2

< dārzs, bet arī dārbs, dzsrt v. c.

Kur aiz r senāk ir sekojis vēl kāds patskanis, tur iepriekšējo
patskani pa laikam nepagarina, piem., zars < *zaras (tikai
dažās Kursas izloksnēs arī zārs

2

,
dat. zaram). par ār, ēr aus-

trumrobežu FBR V 5 sk.
133

un Plāķis RKr. XXI 19 skk.

63. §. a) ir, ur > dial. ir, ier, resp. ār, uor. Kursis-
kajās izloksnēs ap Talsiem un dienvidrietumu Kursā ir paga-
rināti (ne tikai a un c, bet) arī i un и (kā lei. izloksnēs un pr.

valodā, bet tur citādos apstākļos) — neatkarīgi no intonāci-

jas —, ja seko veci г savienojumi // ar kādu citu līdzskani,

Piem., stirna, dūrt, cirst
2

,
zirgs

2

. Dažās tāmnieku izloksnēs ap
Arlavu tā pagarina tikai stiepti intonētus savienojumus, piem., mirt (bet:
zitgs2

).

Pārējās kursiskajās izloksnēs ir, ār (no ir, ur) > ier, uor

(ko tekstos sastop kopš XVII gadsimteņa); bet Dundangā tā ir

pārveidoti tikai stiepti intonētie savienojumi, piem., miērt duört (blakus:
ügs, urbt).

Augšzemn. lielākajā daļā if, uf patur savu īso patskani,
kamēr ir

2

,
vr

2

vienā šo izlokšņu daļā > ier2

,
uor', citur —

132 [Pirmpublicējumā katehismu numerācija arābu cipariem. — V. D.]
133 [Sai izdevumā 111 1, 415 sk. — V. D.j
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> Ier2

(dažas izloksnes arī ir'2, ēr2
vai $г2 ),йг

2

. Tagadējais Latgales viet-

vārds Nicrza2 (ar ņ-\) kādā 1599. g. dokumentā vēl rakstīts Nirza, skat.

FBR VII 102.

b) Augšzemn. Praulienā, Lazdona, Ogrē v. c. (skat. FBR VI 91,
IX 124, XI 10) pagarina visus patskaņus tautosillabiska t priekšā (л tur

apzīmē kāpjošu intonāciju), un Latgales Skaistā (skat. FBR XV 36)
tas pats notiek arī tautosillabiska / priekšā, Sunāksti FBR XVI 41 arī tauto-

sillabiska m priekšā. Pusgafi ir a un c tautosillabiska t priekšā Baldonē,

Secē v. c. austrumu Zemgalē.

11. ANAPTIKSE

64. §. Vienā zcmgalisko izlokšņu daļā, kur patskaņi tauto-

sillabiska r priekšā ir palikuši īsi (skat. 2. § d), aiz r ir radu-

sies vokāliska skaņa, kas Nīcā v. c. ir attīstījusies par nor-

mālu a (piem., zirags), citur — par ļoti īsu а, c vai i. Daudz

mazāk izplatīta ir šāda anaptikse aiz /, tā Nīcā, Priekulē,

Virgā, Kursīšos v. c, kur, piem., vilks > vilaks.

Bīlcnsteins Lc. Spr. I 80 un A. Ābele Ceji II 89 skk. min anapliksi
arī tādā līdzskaņu savienojumā, ar ko vārds sākas.

12. KONTRAKCIJA

65. §. Patskaņu kontrakcija rodas salikteņa sastāvdaļu
robežā un — tikai izloksnēs — pēc kāda līdzskaņa (pa lai-

kam / vai v) zuduma starp patskaņiem. Tā kā etimoloģiski
skaidrus salikteņus var arvienu no jauna radīt, tad kontrak-

cijas rezultāts pa laikam turas tikai etimoloģiski neskaidro-

(piem., nuöra < nuöara) vai arī ļoti bieži lietājamos un tāpēc

atmiņā paliekošos salikteņos, tā — noliegtos atvasinājumos
no saknes es-, piem., nēsi < neesi (izloksnēs ar ni- «ne-» šai ga-

dījumā rodas diftongs ie: niesu2 Mežarnuīžā FBR XII 13). Izloksnēs sastop

kontrakciju arī citādos salikteņos, piem., pāpaļš2 «paapaļš» Nīgrandā, pāģ№
Lizumā v. c. jeb pāiglis Raunā «paeglis», psžu2 Preiļos jeb pāž2 Secē <

paežu «paēdu», jātved2 Skrīveros < jāatved. Pēc līdzskaņa zuduma starp

patskaņiem kontrakcija ir radusies, piem., formās dāmām2 «domājam, domā-

jām», dumāt2 «domājat, domājāt», vācām «vecajam» un vaciem «vecajam»

< *decijam Apukalnā FBR VIII 36, tan2

«tagad» Latgalē < ta[g]an. izmek-

lēs «izmeklējies» Lade FBR XI 70, šqm Andrupine «sējam» v. c. Le. Щ
107 sk. 134, 682 135, FBR 111 55, IV 99, VI 35, 102, VII 14, 137, 147, VIII 29,

36, 42, 44, 86, IX 124, X 26, XI 70, 105, 129, XII 13, 31, 52, 67, 129,

XIII 32, 43, 86, 101, XIV 45, 124, 182, XVI 43, 84, 96, 113, XVII 50, 82, 120,

XVIII 125. //

134 [La. gr. 154 sk. saīsināti. — V. D.]
135 [La. gr. 882. — V. D.J
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13. LĪDZSKAŅU ATTIEKSMES PRET RADU VALODU SKAŅĀM

j, v

66. §. La. / atbilst lei., pr., sl., go. f, skr., av. y, lat. /-,

gr. '-, Ķ-, piem., jau : lei. jau, pr. iau, sensl. wy, go. ju «jau»;

judsta : lei. jāosta, sensl. поглга «josta», av. yasta- «jozts», gr.

>r:d; «jožams»; spēju : lei. spēju «man ir vaļa», sensl. fnifX

«man veicas», skr. sphāyatē «(viņš) piejemas».

Savienojums jau var būt radies arī no eu (skat. 35. § c),
tā laikam vārdā jauks : lei. jaukus «pie cilvēkiem pieradis», pr.
iaukint «üben», sensl. ууити «mācīt», skr. ucyati «mēdz».

Par j savienojumiem ar līdzskaņiem skat. 82.—85. §, par / zudumu —

№. un 98. §, par iespraustu un pieliktu /- 109. §, par / > / — 70. §.

67. §. La. v
m atbilst lei., sl., skr., lat. v, pr. w, go. w,

arm. g-, -g-, -v(-), alb. v-, gr. (/), senīru /-; piem., vilks : lei.

vilkās, pr. wllkis, sensl. ьллк-л, skr. vika-h; dievs : lei. diēvas,

pr. deiw(a)s, skr. dēvā-h, senīru dia «dievs», senīsl. tlvar

«dievi», lat divus «dievišķīgs»; zvērs : lei. žvērls, pr. daudzsk.

ak. swirins, sensl. чк-крл, gr. bjip «zvērs», lat. jērus «meža

(v. wild)».

Aizguvumos la. v aizstāj arī ģerrn. ft piem., vīle < vlv. vīle.

Par v zudumu v, ū, uo priekšā skat. 99. § a, aiz diftongiem un gariem
patskaņiem — 99. § b, aiz lūpeņiem — 99. § d, aiz r — 99. § c, starp pat-
skaņiem — 99. § b, vārda sākumā priekš r, l — 99. § c; par iespraustu un

pieliktu v — 109. §, par dial. v > v — 88. §.

m, n, ņ

68. §. La. m atbilst lei., pr., sl., skr., arm., alb., lat., ķeltu,
ģerm. m, gr. p; pieim, māte : lei. motē LChr. 3905, pr. māti,

sensl. мати, skr. mālā, arm. malr, gr. lat. māter, senīru

maihir, sav. muoter «māte», alb. niotfe «māsa»; dāml : lei.

dūmal, pr. dumis, sensl. ,\ыл\у,, skr. dhiimā-h, lat. fāmus
< 'ii», gr. Uüpöc «duša»; smltdēt : lei. smirdēti, sensl.

Гл\рлд-кти «smirdēt», pr. smorde «ieva».

Baltu valodās m ir paglābies ari d, i, s priekša (tikai latv.

Sloksnes m > n dažos vārdos d, t priekša); bet g, k priekšā
arī baltu valodās m ir pārvērties par velāro nāseni, skat. 95. § b.
p ar pirmbaltu -n < -m skat. 80. §a, par mt-, ml- > br-, bl 114. §a,
par dial. m > rh

— 88. §.

69. §. La. n atbilst lei., pr., sl., skr., arm., alb., lat., ķeltu,
ģerm. n un gr. v; piein., nāsis : lei. nösis, pr. nozy, sensl. носъ,
sķr. (divsk. nöm.) nāsā, sav. nasa «deguns», lat. nāris «nāss»;
diena : lei. dienā, pr. (viensk. ak.) dcinan, sensl. дьнь, skr.

136 Vietvārdos la. y-skaņu vācu valoda aizstāj pa daļai ar v-, pa daļai
ar K skat. FBR II 7 sk. [šai izdevuma 111 1, 111 sk. —V. D.J.

35523*
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356

dina-m «diena», lat. nundinae «tirgus diena» (kas bija ik devī-

tajā dienā), senīru tredenus «triju dienu // laiks», go. sinteins

(adj.) «ikdienas (ģen.)»; sniegs : lei. sniēgas, pr. snaygis,
sensl. fM'b'A, go. snaiws, lat. nix, gr. (viensk. ak.) vicpa, īru

snechta «sniegs», av. snaēžaHi «snieg».
Par patskaņu savienojumiem ar tautosillabisku n skat. 81. § par

in > // — 96. § a.

ņ ir radies /г-skaņu mīkstinot, skat. 84. un 88. §.
Par dial. n un ņ zudumu skat. 100. §.

I, /; г™, г

70. §. La. / atbilst lei., pr., sl., gr., lat., ķeltu, ģerm. I,

arm. /, t, alb. t, i, skr. /, r, av. r; piem., lauks : lei. taukas, pr.
lauxnos «zvaigznes», sensl. лоуул, lat. lux, arm. lols, go. liuhap
«gaisma», skr. löcana-h «apgaismojošs», rācatē «spīd», gr.

Xsuxd; «balts», senīru luachtē «gaiši kvēls»; kauls : lei. käulas,

pr. viensk. ak. kaulan, lat. caulis, gr. xauXdc «stiebrs»; a/ga :
lei. alga, pr. (viensk. ģen.) älgas, gr. skr. arghä-h
«maksa».

Par / > dial. / skat. 92. §, par dial. t > и un otrādi — 92. §.

/ ir radies /-skaņu mīkstinot (skat. 84. un 88. §) un aiz

lūpeņiem arī no /, skat. 82. § a.

Austrumizloksnēs / retumis arī citādos apstākļos ir radies no j, piem.,
sauja «sauja» Biržos FBR XII 71, kijuļa «kūja» Barkava FBR XIII 24.

Izloksnēs / retumis > /: ceigals «ceļgals» FBR XIV 124, paikis
ME 111 34, vaina II ME IV 440.

71. §. La. r atbilst lei., pr., sl., skr., arm., alb., gr., lat.,

ķeltu un ģerm. r; piem., rudzi : lei. rugial, pr. rugis, sensl.

ружь, senīsl. rugr; aft : lei. cirti, sensl. орати, go. arjan, lat.

arāre «art», gf. аоош, īru a'rim «apu», pr. artoys «arājs», arm.

araur «arkls».

Par dial. r < r skat. 84. §, par dial. r zudumu — 101. §, par dial. r

iespraudumu — 110. §.

f ir radies r-skaņu mīkstinot, skat. 84. un 88. §.

s, š; z, ž

72. §. a) La. s atbilst, pirmkārt, lei. s, (aiz r, k) š, pr. 5,

sl. s, (aiz r, k, и, i) x resp. š, skr. s, (aiz r, k, v, i) (vārda
beigās) h, arm. s, (h)-, alb. š, ģ, h-, gr. a (sevišķi blakus

nebalsīgiem slēdzeņiem un a, kā arī vārda beigās) un
'- pat-

skaņu priekšā, lat. s, (starp patskaņiem) r, senīru s, go. s, z;

piem., sēdei : lei. sēdēti, sensl. ft.vk'ru, go. sitan «sēdēt», P-r-

sīdons «sēdošs», skr. sadali, gr. зоос, lat. sēdēs «sēdeklis»,
senīru se

l
ss «sēdēja»; auss : lei. ausis, sensl. oyxo (divsk. nöm.

137 Par svārstišanos starp r un / ide. valodas Meije Arm. acad. scient.

fenn. XXVII (ser. B) 157 skk.
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уши), lat. auris, go. ausö, senīru au «auss», pr. ak.

āusins «ausis»; nāsis, skat. 69. §; sniegs, skat. 69. §; juosta,

skat. // 66. §; vērsis : lei. vērsis «vērsis; teļš», pr. vverstian

«teļš», skr. vfža-li «vērsis», lat. verrēs «kuilis», gr. dial.

/«pptjv «vīrišķs».

b) La. s atbilst, otrkārt, lei. 5
138

,
kuršu, pr., sl., av., arm. s,

skr. š, alb. s, d, gr. x, lat. c, senīru c, ch, ģerm. h, -g-; piem.,
sifds : lei. sirdis, sensl. «гаДАце, arm. sirt, gr. xapßia, lat. cor,

senīru ende, go. ha'xrtö «sirds», pr. viensk. ģen. širas «sirds»;

prasīt : lei. prasyti, sensl. просити, skr. prasnā-h, senīru

imm-chom-arc «jautājums», lat. procus «precinieks», arm.

harsn «līgava», go. fraihnan «jautāt».

c) La. s — kā arī lei. š, pr. un sl. s — dažreiz atbilst arī

vai nu skr. c(ch), arm. с, alb. h, gr., lat., ķeltu un ģerm. sk,

vai skr. Ы, arm. с, gr. £, lat. x, senīru ss, ģerm. hs; piem., dial.

sauf «šaut» : lei. šāuti, sav. sciozan «šaut», sensl. cyi&, alb.

heb «es metu»; ass (subst.) : lei. ašis, pr. assis, sensl. ось, skr.

Ша-ķ, gr. aļjouv, lat. axis, sav. ahsa «ass».

Par si < tt un dt skat. 115. §, par pieliktu s- — 111. §, par s > dial.

i - 88. §.

š ir radies, pirmkārt, mīkstinot s (= lei. s un š), skat.

83. § b un 91. §, Otrkārt — ПО tj, skat. 83. § a.

73. §. a) La. z, pirmkārt, aizstāj nebalsīgo s balsīgu trok-

sneņu priekšā; piem., mazgs : lei. māzgas, sav. masca «cilpa».

b) La. z, otrkārt, atbilst lei. ž, kuršu, pr., sl., av. z, skr. /.
arm. с, alb. z, 6, d, gr., lat., ķeltu g, ģerm. k; piem., zināt :

lei. zināti, pr. -sinnat, sensl. знати, skr. jānāti, lat. (g)nöscit,

go. kann «pazīst», arm. caneay «pazinu», gr. -[vcotoc, senīru

gnāth «pazīstams»; āzis : lei. ožūs, pr. wosux «āzis», sensl.

азно «āda», skr. ajä «kaza», īru ag allaid «alnis».

c) La. z — kā arī lei. ž, kuršu, pr., sl., av. z — atbilst arī

>kr. h, arm. /, (aiz patskaņiem) z, alb. z, 6, d, gr. x> lat. h,

(līdzskaņu savienojumos) g, (v un и priekša) f, ķeltu un

ģerm. g; piem., ziema : lei. ziemā, pr. semo, sl. zima, skr.

himā-h, av. zima-, arm. jmefn, alb. dimm, gr. /stpa, lat. hiems,

īru gemred «ziema»; vezums : lei. vēžu, sensl. ьелл-ч, lat. ue/zö

«vedu (braukšus)», pr. vvessis (kāds kamanu veids), skr.

vähati, av. vazaHi «ved (braukšus)», gr. senīru /ērc

«rati», go. Wagjan «kustināt».

Par zd < dd un rd skat. 115. §. par z < dz
— 87. § b, par dial.

« < г — 88. §, par 2 zudumu izloksnēs — 102. § b.

ž \r radies, pirmkārt, mīkstinot 2-skaņu, skat. 83. § b un 90. §,

otrkārt — no dj, skat. 83. § a.

138 Par attieksmi starp š un s šai gadījuma M. Volk-Levonovičs Slavia
IX 521 sk.
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k, k; с, č; g, ģ; dz, dž

74. §. a) La. k atbilst, pirmkārt, lei. un pr. k, sl. k un

(mīkstinājuma gadījuma) č, с (dažkārt arī x ?), skr. k un

(mīkstinājuma ga-//dījumā) c, dažkārt kh, arm. k, dažkārt x,

alb. k, gr. x, dažkārt x» lat. c, senīru c, c/z, ģerm. h, -g-; piem.,
: lei. kārias, pr. karvago «kara gaita», senpersu kāra-,

go. harjis «karaspēks», gr. xoipavoc «karvadonis», senīru co're

«pulks»; teku : lei. teku, sensl. текж (II pers. теуеши), pr.
lattako «pakavs», skr. takti «steidzas», īru techim «bēgu», alb.

ndjek «vajāju, dzenos pakaļ»; nakts : lei. naktis, pr. viensk.

ak. naktin, sensl. houia, lat. nox (ģen. noctis), go. nakts, alb.

nah, «nakts», skr. naktam «naktī», senīru innocht «šonakt»;

sakas : lei. saka (= sl. soxa «arkls» ?), skr. šākha, arm. сах

«zars», go. höha «arkls».

b) La. k — kā ari lei., pr., sl., alb. k, skr. k, c, kh, arm.

k, x — atbilst, otrkārt, gr. я,т, dažkārt (p, lat. qu, osku, tunbru,

britu p, senīru c, ch, go. tv, -w-; piem., kas : lei., pr. kas, sensl.

kāto, skr. ka-h, go. tvas, senīru cia, jaunkimru pwu «kas», alb.

ke «ko», gr. Troftev «no kurienes», (Horn.) тго «kā», lat. quae,
osku pai «kupa (nöm.)».

c) Aizguvumos la. k aizstāj arī sl. x un ģerm. ch; piem..

kalps < senkrievu *хЫръ (> kr. холоп); skapis < vlv. schap;
stikls < vlv. sticht.

Par kl. kn < tl, tn skat. 118. §, par iespraustu k — 112. §, par -ksk-,

-kšķ- > -sk-, -šķ- — 106. § 4, par ft/j ķ > с — 85. un 87. § a, par augš-
zemn. šk < šķ — 87. § c.

d) La. ķ aizstāj aiz šņāceņa vecu k palātālu patskaņu
priekšā, skat. 87. § c.

Aizguvumos la. k aizstāj lei. k, kuršu /', kr. k un f, (palātālu
patskaņu priekšā) ģerm. k un ch, līb. un ig. k; piem., diaL

keipt < Ы. kelpti; kaķis — laikam no kuršu *kat'a- < *kaija-:

ķīselis < kr. кисель; kurmis < kr. тюрьма; ķēde < vlv. ķēde;

šķēres < vlv. schere; dīķis < vlv. dik; Ķīla < līb. kī'l.

Par šk < stj skat. 83. §; par šk < št — 96. § b, par k citos gadīju-
mos — 87. § d.

c) La. с ir radies galvenām kārtām no k (palātālu patskaņu
priekšā) un no kj, skat. 85. un 87. §.

с var būt radies arī no /5; piem. vecs = lei. vēlušas

(> žem. vēčas), sensl. Izrunā с arī citos gadījumos
rodas no ts vai ds (rakstā paturot ts resp. ds), piem., noffli*

nātīvos ar -ts, -ds, skaitleņos ar -padsmit, pa laikam ari

atslēgas vārdā, bet (vismaz rakstu valodā) ne verbos ar at-s-

-(piem., atslēgt).
Par dial. ne, le < ns, Is skat. 113. § b, par с < s asimilācijas gadī-

jumā — 97. §, par с > dial. i — 88. §.
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č ir radies galvenam kārtam no ej, skat. 85. §; par dial. ņi, \c
< ņš, (š skat. 113. § b, par austrumizlokšņu č < k — 87. § c, par č citos

gadījumos — 89. § c.

75. §. a) La. g atbilst, pirmkārt, lei., pr., alb., gr., lat.,

ķeltu g, sl. g un (mīkstinājuma gadījumā) ž, (d)z, skr. g vai

(sākumā tikai // palātālu patskaņu priekšā) /, arm. un ģerm. k;

niem., gafnis : lei. garnūs. pr. p"erwe. sensl. жерЛЕА, gr.

feoavoc, kimru garan «dzērve»; augu : lei. augu, po. auka

«augu», pr. auerinnons «audzinājis», skr. öjalj «spēks», gr.

r'irs'.v, lat. augēre «vairot».

b) La. g — kā arī lei., pr., alb. g, sl. g, ž, (d)z, skr. g, j,

л mi. k — atbilst, otrkārt, gr. ß, б, lat. v, osku. umbru, senīru b,

со. (г. piem.. guovs : arm. kov, senīru bö. slv. kā «trovs», kr.

говядина «liellopu paja», skr. gāu'fi. gr. ftotķ, umbru (viensk.
ak.) burn «govs, vērsis»; nudgs (nabags) : lei. nūogas, sensl.

нагъ, skr. nagna-fi, go. naqafis, senīru nocht «kails».

c) La. g kā arī lei., pr. g, sl. g, ž, (d)z — atbilst, treš-

kārt, skr. gh vai (sākumā tikai palātālu patskaņu priekšā) h,

arm., alb., ķeltu, ģerm. g. gr. y,
lat. h vai (blakus līdzska-

ņiem) g; piem., gaidīt : lei. geīsti «kārot», nr. gēide «gaida»,
sensl. жил/* «gaidu», sav. gīt «mantkārība»; mieta : lel.

migla, sensl. мыла, arm. mēg, gr. «migla», skr.

mēgha-fi «mākonis».

d) La. g — kā arī lei., pr. g, sl. g, ž, (d)z — attubt arī
skr. gh, h, arm. g vai (palātālu patskaņu priekšā)], alb., sen-

'ru g, gr. ф, ir, lat. f, (starp patskaņiem) -v-, go. g,

(starp patskaņiem arī) w, (aiz n) gw; piem., gars : lei. gāras
«tvaiks», pr. gorme «karstums», sensl. гер-кти «degt», skr.

gharmd-h jeb haraH «kvēle», arm. ]erm, gr. Агррж, lat. formus
«silts», senīru gor «siltums»; sniegs, skat. 69. §; alga, skat.

70. §.
Par gl, gn < dl, dn skat. 118. §, par iespraustu g — 112. §, par

I/. ģ > dz — 85. un 87. §, par augšzemn. ig < žģ — 87. § c.

c) La. ģ aizstāj aiz šņāceņa vecu g palātālu patskaņu
priekšā, skat. 87. § c.

Aizguvumos la. ģ aizstāj lei. q, ģerm., līb. un ig. g palātālu
patskaņu priekšā, kr. un kuršu d\ piem., ģelzis < lei. ģelzis
«dzelzs»; ģēvele < vlv. gevel; suoģis < senkr. судья.

. Izloksnēs retumis ģ < j: piemērus no vietvārdiem min L\ Hauzenberga
FBR XII 147.

Par žģ < zdj skat. 83. §.

0 dz pa laikam ir radies no g palātālu patskaņu priekšā
un no ģj, Skat. 85. un 87. §; par dz < z skat. 87. §b, par dz > dial.
di -88. §.

dž ir radies galvenām kārtām no dzj, skat. 85. §; par augšzemn.
dž < ģ skat. 87. § c.
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i: d139

76. §. La. t atbilst lei., pr., sl. lat. t, skr. t (t), dažkārt
th (th), arm. t\ (aiz s) i, (aiz n, r) d, alb. /, (aiz n) d, gr. т,
dažkārt sen-//īru th, go. p, -d-, (aiz nebalsīgiem berze-

ņiem) t; piem., tu : lei. tu, pr. toū, sensl. ты, av., lat., senīru tū,
alb. /г', gr. (dör.) tu, go. pu «tu»; māte, skat. 68. §; nakts un

/?&w, skat. 74. § a.

Par fm > dm skat. 94. §. par iespraustu / — 113. §. par tl, tn > ki,

kn — 118. §, par tt, td > st, zd — 115. §, par ij > š un stj > šk -

83. §, par ts > s — 103. §, par / > dial. t' — 88. §. par t zudumu -

103. § c, d, c.

77. §. La. d atbilst, pirmkārt, lei., pr., sl., gr., lat., senīru d,

skr. d(d), arm. un ģerrn. /, alb. d-, 6; piem., dievs, skat. 67. §;
sēdēt, skat. 72. § a; slfds, skat. 72. § b.

La. d — kā arī lei., pr., sl. d — atbilst, otrkārt, skr. dh (dh),
arm. d, alb. d-, ö, gr. Ф, lat. f-, -d-, (aiz и, r un r, l priekšā)
-b-, senīru, go. d\ piem., dēt : lei. dēti : sensl. д4ти «likt», pr.

(daudzsk. ak.) senditans «saliktus», skr. ādhāt «nolika», arm.

einem, gr. Tifhrmt «lieku», lat. fēci «padarīju», go. gadēps
«darbs»; dūmi, skat. 68. §; mqdus : lei. mēdās, pr. meddo,

sensl. A\e,VA, skr. mādhu «medus», gr. pi»b «reibīgs dzēriens»,

senīru mld, sav. metu «miestiņš».
Par dl. dn > gl, gn skat. 118. §, par dt. dd > st, zd — 115. §, par

dj > ž un zdj > žģ — 83. §, par ds > s — 103. §, par dm, dn >m, n -

103. § b, par d > dial. d — 88. §, par dm < tm — 94. §.

p; b

78. §. La. p atbilst lei., pr., sl., alb., lat. p, skr. p, dažkārt

ph, arm (7t)-, -v-, dažkārt p, gr. я, dažkārt ф, senīru —
vai

(t priekšā) ch, go. f, -b-, (aiz s) p; pīem., pats : lei. pats, pr.

viensk. ak. vvaispattin «sievu», skr. päti-h, gr. -блс «laulab

draugs», lat. potiri «savā varā gūt», go. brūpfaps «līgavainis»,
prasīt, skat. 72. § b; spēju, skat. 66. §.

Aizguvumos la. p (blakus v) var aizstāt arī ģerm. f.
Par p > dial. p skat. 88. §.

79. §. La. b atbilst, pirmkārt, lei., pr., sl., skr., alb., gr,

lat., senīru b, arm. un ģerm. p; piem., dubt : lei. dubus «dziļš
un duobjš», pr. padaubis «leja», sensl.

дъврл «grava», go-

diups, jaunkimru dwfn «dziļš».
La. b — kā arī lei., pr., sl., alb., senīru b — atbilst, otrkārt,

skr. bh, arm. b, (aiz patskaņiem) v, gr. ф, lat. /, -b-, go. b;

piem., vok. brātarītt! BW 3563, 2 var. : lei. broterēlis «brālītis»,

pr. brote, sensl. вратр,
skr. bhratā, arm. elbair, lat. frāter,

senīru brāthlr, go. bröpar «brālis», gr. срр»Атт)р «frātrijas (brā-

lības) loceklis».

139 Par hipotēzi, ka tk, dg > baltu sk, zg, skat. Mcl. ling. offerts ā

M. H. Pedersen, 422 skk. [šai izdevumā 111 2, 295 skk. — V. D.].
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Aizguvumos la. b aizstāj vlv. v vārda sākumā, ja aiz v

seko r vai l; piem., bruökasts < vlv. vrökost; blīvei < vlv.

vlien.
Par bn > gn skat. 118. § c, par br-, bl- < mr-, ml- 114. § a, par b >

dial. b' - 88. §. //

14. LĪDZSKAŅU PĀRVEIDOJUMI KOMBINĀCIJĀS UN VAIRĀKIEM

LĪDZSKAŅIEM KOPĒJAS PARĀDĪBAS

a) Līdzskaņu liktenis vārda beigas

80. §. a) Pirmatnējās vārda beigās ir paglābušies
baltu valodās s (piem., viensk. nominātīvā) un r (ir «arī» =

lei. un pr. ir; par, kur). Baltu pirmvalodā bija arī -n, gan no

ide. -n (piem., pr. semen «sēkla»), gan no ide. -m — kā arī

slavu un ģerm. valodās (piem., pr. viensk. ak. kan, lei. dial.

kan > lei. rakstu vai. kā, la. kuo < pirmbaltu *kan = skr.

kam «kuo» v.c.).
Zuduši bija vārda beigās laikam jau baltu pirmvalodā (kā

slavu pirmvalodā) zobu slēdzeņi, tā viensk. 111 personā (piem.,
la. ved = lei. veda; pr. polīnka «paliek»; sal. skr. «injunktīva»
viensk. 111 pers. bhāra-t) un vietniekvārdu nekatras k. viensk.

Dominātlvā un akuzātīvā (piem., la. ka, pr. ka = lat. quod).
b) Līdzskaņi, kas tikai pēc kāda patskaņa zuduma ir no-

kļuvuši vārda beigās, pa laikam ir paglābušies. Bet ir, sevišķi
izloksnēs, atsevišķi gadījumi, kur arī tādi līdzskaņi ir zuduši.

Visai bieži atkrīt -/ aiz diftongiem un gariem patskaņiem, skat. 98. § b,
un tāmnieku izloksnēs pat aiz īsa patskaņa; nereti arī -r, piem., ku[r]

(turpretī adv. tur mēdz paturēt savu -r; citādi tas sakristu ar vietniek-

vārdu tu), i[r], a[r], vai[r(s)], retāk citi līdzskaņi, piem., šuonedē[[], kadē[ļ],
кйрё[с] v. c. FBR IV 58 v. c.

Vēl vairāk cieš vārda beigas dažiem adverbiem un imperatīviem, ko

lieto it kā ar interjekciju nozīmi, piem., cie[t(i)] v. c. FBR IV 89 v. c,

Pa[g(o)] < pagaidi.', dzi < dzirdi! v. c.

Kādā Varakļānu pagasta daļā (skat. FBR XI 100) visnotaj (?) atmetot

■4 aiz līdzskaņiem, piem., viensk. nöm. gudr[s], kuk[sf v. c.

c) Balsīgie troksneņi rakstu valodā un izlokšņu lielākajā
daļā arī vārda (un teikuma) beigās paliek balsīgi.

Turpretī austrumizloksnēs tie tādā pozicijā kļūst nebalsīgi (kā viņu
krievu kaimiņu valodā). Bet ap Dundangu tie nebalsīgie troksneņi, kas arī

rakstu valodā atrodas vārda beigās, ir kļuvuši balsīgi, tāpat arī salikteņu

pirmās daļas beigās (atskaitot tikai zināmus gadijutnus), skat. FBR 111 102,
VI 30, 64 sk., VII 23, 27, 44, VIII 117, 132, XIII 04, 72.

b) Tautosillabisku nāseņu liktenis

-81. §. Pirmbaltu an (no ide. on un an), no kam — kā dažās

lei. izloksnēs — la. pirmvalodā on, en, in, un > la. uo (sal. la.

un lei. uo < ide. ö), ie, i, ā, piem., luögs m lei. lāngas, pleci =
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lei. penki, mit (tag. minu) = lei. minti, jutu = lei. juntu. Aiz-

gūtos vārdos n paliek, atskaitot tikai muka vārdu (sal. ari

aizgūto ig. munk), ja ū te tiešām pašu la. valodā < un. Kā

rāda XIII gadsimteņa senrakstos minētie vietvārdi, vecie tauto-

sillabiskie zobu nāseņi ap 1200. g. la. valodā vairs // nav

eksistējuši. Ja ģiedu ir aizgūts no lei. valodas (sal. lei. pasi-
gendii «jūtu kā trūkumu») un ja ie tur < en, tad uo, ie, i, ā no

an. en. in. un laikam ir radušies vēlāk nekā c, dz no k, ū. ar

ko saskan tas, ka arī kuršu valodā, kur tautosillabiskais n bija
paglābies» bija radušies c. dz < k, q. Formas kā dzitīiars

(blakus īsti latviskajam dzītaram) ar dz un tautosillabisku n

ir laikam kursismi; pa lielākai daļai tāda veida formas sasto-

pamas tikai Kursā.

Bet, arī atskaitot kursismus kā dzintars un menca. la.

valodā tagad netrūkst formu ar tautosillabisku n. Vidzemes

vietvārdi Kursieši, Kursenes. Cursicule v. c. FBR īīl 5Mn

ļauj domāt, ka kurši ir arī šur tur Vidzemē nometušies uz

dzīvi, un tānēc vismaz daži no Vidzemē sastonamiem vārdiem

ar tautosillabisku n var būt ienākuši tur no Kursas. Citi tādi

vardi varētu būt radušies no Sēlijas, jo arī vienā sēļu izlokšņu

daļā, kā liekas (skat. 5. lappusi), bija paglābies tautosillabis-

kais n. Pārējie vārdi ar tādu n ir aizgūti no leišu, ģermāņu,
somu vai slavu valodām.

Bet daži tādi vārdi ir arī tīri latviski. Pirmkārt, k (c).

g (dz) un izloksnēs (vienā otrā vārdā) arī d, t priekšā n var 1
būt radies no m, pēc tam kad vecais tautosillabiskais n

bija jau pārveidots. Otrkārt, pēc tam var būt radies n ari

disimilējoties no / vai r, skat. 105. §. Treškārt, atrodam

tautosillabisku n la. jaundarinājumos no saknēm ar -n, piem.,
skandināt (no skanēt, kā, piem., guldināt no gulēt), tinteU't

(no tinu, tit, kā, piem., drāztelēt no drāzt). Ceturtkārt, ir radies

no jauna tautosillabisks n, kur aiz tā ir zudis kāds patskanis,
piem., svins = lei. švlnas, vai dzen — lei. gēna. par -nd- < -dd-

skat. 115. §. Bez tam atrodam tautosillabisku n onomatopoētis-
kos un etimoloģiski neskaidros (tā tad laikam vēlāk radušos)
vārdos.

Turpretī m ir līdzskaņu priekšā paglābies (tikai k. g un

izloksnēs vienā otrā vārdā arī d, i priekšā tas ir pārvērties
par n, skat. 95 § b), piem., simts, tumsa, grēmzt, cimds, vimbas

«siekalas» v. c. Pret to neliecina tādas formas kā tuopu = lei.

lampā vai stiebrs = lei. sterhbras, jo lei. m te lūpeņu priekša
no sena //; baltu (tā tad arī ide.) pirmvalodā tā tad ir bijuši
arī savienojumi -np-, -nb-l La. formas ar -mp-, -mb- < ~np-,

-nb- ir pa lielākai daļai aizgūtas kā vairums formu ar tauto-

140 [Sai izdevuma 111 1. 355 sk. — V. D.J
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sillabisku п. Dažas formas ar -mp-, -mb- liekas radušās kontā-

minējot sakņu formas ar -m un sakņu formas ar -p vai -/;,

skat. IF XXXIII I о 1141. La. miesa tā tad var būt radusies (lai gan

gotiem ir mimz) tikai no pirmbaltu *mensā (> pr. mensā):
vai nu baltu men- te radies disimilejoties no mcm- (sal. la.

dial. tnuns < mums), vai go. mimz — asimilējoties no

*minz. II

c) Līdzskaņu savienojumi ar j

-82. §. pj, bj, vj. mj. a) La. pirmvalodā / aiz lūpeņiem
laikam katrā gadījumā (kā slavu pirmvalodā) > /. Tā vēl

tagad vārda sākumā, piem., pļaut —
lei. pļauti «griezt» (sal.

ari pr. piuclan «sirpis»), spļaut = lei. spjāuti, bļaurs lei.

bļaurus; piemēru ar vj- un mj- trūkst. Austrumizloksnēs

tāpat it kā ari vārda vidū šur tur: daudzsk. ģen. drebļu

«drēbju» Evang. 175.3, 72. un 73. lappuse, adv. zemļi U2 (blakus

zemji) «zemu» BW 6572 var. v. c., vietvārds Jaudzemļt FBR

VI 9 143 < Jaunzemji v. c. Bet te varētu būt arī tas pats /, kas

austrumizloksnēs arī citās pozicijās ir radies no /, skat. 70. §.
Pa laikam katrā ziņā tagad — kā arī dažās slavu valo-

dās — saknes beigās atrodam aiz lūpeņiem ne / < /, bet /
m

,

ko var uzskatīt par jauninājumu: piem., nöm. klēpis : ģen.

*klepļa > klēpis : *klēpa > klēpja = brālis : brāļa, dzenis :

dzeņa v. c.

b) Arī šī sekundārā / aiz lūpeņiem ir pilnīgi paglābušies
tikai rakstu valodā un vienā izlokšņu dajā (piem., ap Jelgavu).
Bet arī tur / nemākslotā izrunā zūd starp līdzskaņiem (piem., slaņ[j]š) un

nereti arī vārda beigas, piem., kap[j]. Dažās citās izloksnēs (piem., ap

Valmieru) / aiz lūpeņiem tagad ir dzirdama tikai adjektīvos un no tiem

atvasinātos vārdos (piem., slapja, slapjums, bet: tag. vērp[j]u, ģen. skap\j]a
8.c.), kas izskaidrojams fonētiski, skat. Le. Gr. 123145

.

Un vel citās izloksnēs

(piem., ap Cēsīm) / aiz lūpeņiem ir zudusi visās formās.

83. §. tj, dj; sj, zj. a) Pirmbaltu tj, dj > lei. č, di un la.

i ž; piem., ģen. lei. vokiečlo, briedžio, la. vācieša, brieža :

nöm. lei vökietis, brledūs, la. vācietis, briedis. Kā vienā

žemaišu izlokšņu dajā, tā arī kuršu valodā, kā liekas, saknes

beigās tj, dj > t', d, skat. FUF XII 65 sk. 146

Savienojumi st], zdj šķiet sakuma zaudējuši savu t, d, pec
kam sj, zj > š, ž; piem., ģen. rikšu, zvaižu Mag. VIII 1, № 3 :

nom. rīkste, *zvalzde «zvaigzne». Bet tā kā blakus daudzsk.

141 [Sai izdevumā II 509. — V. DJ
142

mj > mn, kā liekas, adjektīvā zemņains Fil. mat. 63.
143 [Sai izdevuma 111 1, 433. — V. D.]
144 Rucavā -vj- > -j-, piem., kaju «kāvu» < *kavju (zilbju robeža te

•iekas bijusi starp a un v) v. c. FBR VII 121.
145 [= La. gr. 175. — V. D.J
,4G [Sai izdevumā II 446. — V. D.J
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ģenitīvam *riksju, *zuaizju pārējie locījumi sākās ar riksi-,
:,:zvaizd-, tad no turienes -i- resp. -d- atkal ienāca arī daudzsk.

ģenitīvā, un nu *rikstju, *zvaizdju > rikšku, *zvaižģu (sal.
daudzsk. ģen. skružģu FBR VI 9147 : nöm. skruzde «skudra»).
Tieši aiz kāda aukslējena tagad tādos gadījumos š, ž ir pa-

rastāki nekā šk, žģ, skat. Le. Gr. 125:|4B
un FBR XI 39 un

XII 15. — Gar Lietuvas robežu sastopam arī šč, zdz < stj, zdj; skat.

ari FBR XII 170 sk. 149

Kur teikumā vai salikteņos no jauna sanāk kopā t un /', tur šis jaunais

savienojums tj dažās izloksnēs vienā otrā gadījumā ir pārvērties par /'/' > k,

skat. Le. Gr. 126150, FBR VII 44, 120, X 27, Fil. mat. 78. //

b) La. pirmvalodas sj, zj > š, ž; piem., šūt = lei. siilii

(sal. pr. schuwikis «kurpnieks» v. c); tag. I pers. kāšu = lei.

košiu (inf. la. kāst = lei. koštl); ģen. eža = lei. ēžio (nöm.
ezis = lei. ežus).

Kur teikumā vai salikteņos S vai z no jauna ierodas / priekšā, tur

izloksnēs nereti s, z > š, ž, pēc kam / var arī pilnīgi zust, skat. Le. Gr.

85. § b, FBR IV 52, VI 53 VII 44, VIII 66, XII 131, XIII 72, 102,

XVI'9B, 117, XVIII 127 un FIL mat. 79.

84. §. nj, ij, rj, la. un lei., kā arī slavu valodās, > ņ, /, r;

piem., ģen. zirņa, brāļa, pavasara = lei. žirnio, brdlio,

pavāsario.

Rakstu valodā atdzīvinātais r lielākajā izlokšņu daļā

ir > r; paglābies tas ir tikai riet v m izloksnēs, galvenām
kārtām Kurzemes rietlimdajā (kur dažās vietās to izrunā arī kā rj).

Par bijušo r mīkstinājumu liecina vēl daži pārskaņas fakti

iepriekšējā zilbē un tieši aiz r sekojošs -š.

85. §. kj, gj; ej, dzj. La. un kuršu valodā pirmbaltu kj, gj

(tāpat kā k, g palātālu patskaņu priekšā, skat. 87. §) > c, dz;

piem., caurs = lei. kiāuras; ticu = lei. tikiā; rudzi =
lei-

rugiaī; redzu = lei. regiu.

Fleksijas formās ir c, dz (< kj, gj) ar laiku pa daļai analo-

ģiski pārveidoti par č, dž (no ej, dzj vai č, dž); tā it sevišķi

nominālajos /о-celmos, kam viensk. n. beidzas ar -is. Piem..

senie, dažās izloksnēs 151 vēl paglābušies ģenitīvi lāca, drudža

(= lei. lokio, drugio) ir izlokšņu vairumā un rakstu valodā

pārveidoti par lāča, drudža; kā, piem., nöm. kurmis, gailis :
ģen. kurmja, gaiļa, tā arī nöm. lācis, drudzis : ģen. *lācja vai

■ lāča. *drudzja vai *drudža > lāča, drudža, rudzu vārdā ir

dz paglābies 152 tāpēc, ka šo vārdu pa laikam lietā daudz-

147 [Sai izdevumā 111 1, 433. — V. D.J
148 [La. gr. 178 šādas parindes nav, bet tās saturs atrodams tekstā. -

V. D.J
149 [Sai izdevuma 111 2, 76 sk. — V. D.J
150 [= La. gr. 179. — V. D.J
151 Piemērus min arī Augstkalns FBR XVII 100.
152 No uzvārda Rūdzis ģenitīvs būtu: Rudža.
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skaitlī, kur celma beigas nav mīkstinātu un nemīkstinātu līdz-

skaņu maiņas.
Nevērīgā izrunā dažkārt -c j- vietā iestājas -č /-. Par с citos gadījumos

skat. 89. § c.

86. §. / zudums starp līdzskani un palātālu

patskani. / aiz līdzskaņiem ir — laikam jau baltu pirm-

valodā — zudusi c, č, i, i un la. un lei. ie priekšā; piem., tagad-

nes /o-celmu formās (tag. viensk. II pers. gtāb[i], ciet[l], cel[i] =

lei. glābi, kenii, keli; imper. daudzsk. II pers. glābiet, cietiet,

celiet blakus tag. viensk. I pers. glābju, ciešu, ceļu = lei.

glčbiu, kenčiū, keliu), slapināt jeb slapēt : slapjš; sqrmüksqnl
«Sērmūkšu ļaudis», mārmulzlešl «Mūrmuižas ļaudis»; celiņš

jeb celelis : ceļš; telqns : teļš v. c. Ar laiku šai ziņā ir radu-

šies viegli saprotami jauninājumi. Tā, piem., blakus mežam,

mūžam ir tagad deminutīvi mežiņš (senais *medtņš, kas šķiet //

paglābies uzvārdā Meciiņš, atgādināja drīzāk mqdu nekā

mežu), mūžiņš (tautas dziesmās vēl mūžiņš un mūdiņš). Un

nominālo /о-celmu fleksijā latviešiem senās formas, kur

/ zudusi, tagad visnotaļ ir pārveidotas; piem., vīr. k. daudzsk.

nöm. diži, tukši, slapji, dat. dižiem, tukšiem, slapjiem : lei.

tušti, slapi, dat. didiems, tuštiems, šlapiems (blakus
ģen. didžlij v. c. = la. dižu v. c).

Izloksnēs zūd / tādā pozicija dažkārt arī salikteņa otras daļas sākuma,
skat. FBR XIII 46.

d) Mīkstināšana

87. §. Līdzskaņu mīkstinājumi sekojošas / ietekmē ir jau
minēti iepriekšējos paragrāfos. Atliek vēl citi gadījumi.

a) Pirmkārt, la. un kuršu valodā pirmbaltu k, g — ja tie

neatrodas aiz svelpeņiem — palātālu patskaņu priekšā >
c. dz, piem., acis = lei. ākys, pr. ackis; tecēt, tag. viensk. II p.
bei = lei. tekāti, tekl; vilciņš : vilks; dzērve = lei. gērvē, pr.

c; dārdzība : dārgs. Paglābušies ir k, g -i < -ai priekšā;
piem., (tu) saki = lei. sakai, liki = lei. līkai, adv. ilgi = lei.

Ugai; tāpat, ja seko -is < -as (o-celmu viensk. nominātīvā),
piem., laīskis (kā mēdz izrunāt formu laisks). Turpretī -ie un

'i < -ie priekšā ir gaidāmi c, dz un konjugācijā tiešām vēl

sastopami (sal. jau minēto II pers. teci); dažās latgaļu izlok-

snēs (Skaistā FBR XV 36 un 39, Dagdā un Vīmaņos) arī vēl

deklinācijā, piem., daudzsk. nöm. pilei zirdzi Dagdā, daudzsk.

instr. šeicim < *siciem BW 7411,2. Bet pa laikam tagad dekli-

nācijā k un g vispārinot ir restaurēti -ie un -/ < -ie priekšā:
Pliki zirgi, šikiem (sal. kr. волки «vilki» senkr. вълци vietā).

153
Bet arī lei. izloksnes ir jau jauninājumi piem., vīr. k. daudzsk. n.

saldžiejie «saldie», skat. FBR XIV 113. [Sai izdevumā 111 2, 140. — V. D.]
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с, dz < k, ģ šķiet vecāki nekā uo, ie, i, и < an, en, in, un

skat. 81. §.

b) Šur tur — sevišķi Kursā un Kuršu kāpās — tagad dz < ģ vieta

atrod z; piem., ziedāti «dziedat» ME IV 738, zinadzis' «dzivnadzis» 736,
ziēdzeris «dziedzeris» 741 v. c. Le. Gr. 130154. Liekas, ka dažās kuršu'
izloksnēs dz bijis pārvērties par z (kā dažās slavu valodās).

Izloksnēs atrod arī (retumis) dz, с veca z, s vieta, skat. Le. Gr. 130 sk. 155

un FBR XI 72, XII 147, XIV 80.

c) Aiz s, z atrodam k, ģ patvērušos; piem., šķelt = lei.

skēlti; režģis = lei. rēzgis. Tikai atvasinājumos no saknēm ar

-sk, -zg atrod ari analoģiski radušos sc, zdz; piem., sescene

«seskädas cepure», samazclzlņas BW 28944, drusciņas (blakus
druskām, ka ruoclna blakus ruokai). Sal. šk, žģ < stj, zdj
83. § a.

Gandrīz visā augšzemn. dialektā un dažas Vidzemes izloksnēs (ta kai-

miņos) šk, žģ — arī aizguvumos — > šk, žg. //

d) Vecos baltu vārdos (un, protams, arī aizguvumos no

slavu, ģermāņu un somu valodām) dažkārt sastopam k, ģ gai-
dāmu c, dz vietā arī tur, kur tie neseko aiz s resp. š un z resp. z.

Daži tādi vārdi (ar k, ģ) var būt īsti latviski, proti, tādi, kur ķ,jļ
ieradušies palātālu patskaņu priekšā tikai pēc tam, kad ķ, g
citur jau bija pārvērsti par c, dz; tā, piem., ķeīrls (blakus

kreilim) < *kreiris; keft — laikam kontāminēts no *kaft (kas

paglābies saliktenī āizkaft) un tvert. Tādas formas kā kilvis

(blakus vēl škilvis = lei. skilvis) var būt pārlatvinātu lībiešu

izrunā zaudējušas pirmatnējo s- > s-. Bet lielāka daja formu ar

nekārtnu k vai ģ ir pārjemta no leišu valodas (visvairāk tādu

formu ir gar Lietuvas robežu).

c) Austrumizlokšņu lielākajā daļa k, ģ (arī aizguvumos) > č, dž, ja

tie neseko tieši aiz š, ž. Hipernormālismi, kā, piem., kiguni «čigāni» Krust-

pilī v. c, liek domāt, ka senāk šie č, dž < k, ģ ir bijuši sastopami lielākā

apgabala. i

88. §. a) Viena lībisko izlokšņu daļa mīkstina (varbūt lībiešu valodas

ietekmē) līdzskaņus /, d, ct dz, s, z, n, l, r palātālu patskaņu priekšā (kas

paši pēc tam var zust) saknes beigas, pie kam šāds līdzskaņu //, /. r mīk-

stinājums ir vājāks par to, ar kadu runa ņ, \, f < nj, //', rj.

b) 156 Daudz konsekventāk mīkstina līdzskaņus palātālu patskaņu priekša
augšzemn. dialektā, sevišķi austrumizloksnēs, kur šads mīkstinājums
varbiīt ir radies slavu valodu ietekme un ir sastopams arī ai z palataliem
patskaņiem. Arī šais izloksnēs palatalais patskanis var, mīkstinājumu radī-

jis, vēlāk pats izzust. Austrumizloksnēs tā mīkstina — ari vārda

sākumā — puslīdz visus līdzskaņus, arī k. g, kur tie analoģiski no jauna
ieradušies palātālu patskaņu priekša, pie kam šie austrumizlokšņu k. ģ (Mļ
skaidri atšķiras no rakstu valodas k, ģ) skan apmēram ka kr. к', г. Tikai

šņāceņi un mazākā apmērā arī r (kā baltkrievu valoda) paliek — vismaz

vienā šo izlokšņu daļa — nemīkstināti.

154 [= La. gr. 185. — V. DJ
155 [= La. gr. 185. — V. D.J
156 [Pirmpublicējumā b nav, bet 377. § norāde uz 88. § b. —

V. D-l
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Par gadījumiem, kur līdzskaņu mīkstinājums zudis, skat. FBR XVIII

198 sk.157

89. §. Gadās arī citāda cēluma līdzskaņu mīkstinājumi (arī

vēlāru līdzskaņu priekšā).
a) и resp. ū priekšā mīkstinājums var būt ieradies no radu

formām ar *jau < eu (skat. 35. § c); tā, piem., grūt (=* lei.

griūti) varēja dabūt savu r no graut ( = lei. griāuii), no

kurienes r arī gravas un pat aizgūtā grāvja vārdā.

b) Dažkārt mīkstinājums var būt radies divus vārdus kon-

tāminējot; piem., nemt no nemt + jemt.

c) IF XV 279 ir G. Šiite (Schütte) aizrādījis, ka dāņu
valodā nievājamos vārdos gadoties iesprausta /; par to arī

Līvērs (Liewehr) Idg. Jb. XIII 308, V. Macheks Stud. о tvof.

vyr. expres. 10 skk., Trāvņīčeks Prace filol. XV 2, 164 sk.

Tā laikam ari latviešu valodā ir jāuztver mīkstinājums
dažos gadījumos. Tas sakāms par deminūtīvicrn ar -etis, kas

pa laikam lietājami ar pejorātīvu nozīmi un sastopami ari

Vidzemē un tā tad vismaz // daudzos gadījumos ir īsti latviski

(piem., ēaārumelis U, māišelis Ērgļos v. c), un ar -uks, kas

izteic mazumu bez maiguma (piem., augšzemn. deļuks blakus

dčlam, Aņņuks v. c.), ari par tādiem vārdiem kā pļeka -(blakus

plakai) v. c. Mīkstinājumu sastopam arī onomatopoētiskos un

etimoloģiski neskaidros vārdos (piem., pļikstināl); p, t, m, l

priekšā sastopam s- vietā dažkārt vāciskā izrunā radušos š-

(piem., spļaut), un ž gaidāma z vietā var būt lituānisms.

90- §• ķ, ģ, ņ, ļ priekšā s, z, l, ti un izloksnēs arī r asimi-

lējas par š, ž, ļ, ņ, r: šķirt 158
= lei. skirti; daudzsk. ģen. rīkšku

(skat. 83. §) : nöm. rīkstes; daudzsk. ģen. krāšņu : nöm.

krāsnis; viensk. ģen. pūšļa : nörn. pūslis; režģis = lei. rēzgis;
daudzsk. ģen. zvaigžņu : nöm. zvālgznes; ģen. zižļa : nöm.

xzlis; ģen. viļņa : nöm. vilnis; sliņķis : slinks; dial. ģen.
pabērna : nöm. pabērnis. — Nevērīgā izruna tas pats notiek izloksnēs

arī salikteņos un teikuma sakarā, piem., išņeints; mēš (ausim v. c. Le. Gr.

Щ un FBR VIII 66, XVI 98.

Vismaz izloksnēs tas pats mīkstinājums ir sastopams arī *m, *v, *b', *pt
S' z, č un dž priekšā; piem., austrumizlokšņu daudzsk. ģen. džišmu (= lei.

fļtesmiiļ) : viensk. nöm. džišme; dial. zilgafvi «zilgalvji»; guļbi «gulbji»;
*Щры «svelpju»; maßu «malšu»; ģen. varžu «varžu»; gen. Brenča; lībisk.
«I Aņdž «Andža» FBR IV 96 v. c. FBR VI 36, VII 139, VIII 39, IX 135,

J| 15, 39, 82, 129, XII 68, XIII 24 87, XIV 46, 124, 183, XV 149, XVI 44, 98,
XVII 83, 122, 149, XVIII 125; par to A. Abele FBR XIV 165.

[Šai izdevumā 111 2, 308 sk. — V. D.l
. bH Pirmajos tekstos tagadējā šk vieta vēl raksta sk (laikam = šk),
P'em., ski>/ LLD II 265; arī s'/ vieta'vēl szl (laikam = šļ), piem., daudzsk.
n°m. bouszle «baušļi» turpat 99 blakus viensk. n. bouszlis turpat 9ц.
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91. §. Aiz j, r, ļ, ņ, k, ģ svelpenis s > š 159
,

bet ne visur aiz

visām tām skaņām.

a) Savienojumi ks, ģs nekur nav ciesti: nom. mač «mazs»

(< *mat'š < *makš < *maģš < *maģs) Kursas dienvidrie-
tumos jeb augšzemn. moģis Bērzaunē v. c.

b) -ņs visur > -ņš ]6{\ piem., viņš.

c) -ļs rakstu valodā un izlokšņu vairumā > -ļš, piem.,
ceļš = lei. kēlias; tai vietā cels dažās tāmn. un augšzemn. izloksnēs

skat. FBR VI 36, 93, VII 43, 44, 139, VIII 12, 103, 118, IX 135, X 26

XI 108, 130, XII 15, 52, 68, XIII 24, XIV 84, XV 36, 171, XVI 44, XVII 150.

d) Arī -rs rakstu valodā un izlokšņu lielākajā daļā > rš,

pie kam te šis -š ir paturēts ari tais izloksnēs, kur vēlāk r > r;

piem., karš = lei. kūrias, sal. FBR VI 36, 93, VII 139, VIII 103,
IX 135, X 26, XI 130, XII 52, 68, XIII 24, XIV 184, XV 36, 171. //

c) Aiz / ir s rakstu valodā un vienā izlokšņu daļā vien-

zilbes vārdos pārvērties par š, bet vārdos ar vismaz divām

zilbēm paglābies; piem., slapjš = lei. šlāplas; vējš = lei. uējas;
arājs, kalējs, mācītājs. Šī starpība radusies no tam, ka izlok-

snes ap Jelgavu, uz kupām dibinās rakstu valoda, piedēkļu
-āj-, -ēj- > -ai-, -ci- -s priekšā jau pirms -js pārvēršanās par

-jš, bet aiz i svelpenis s paglābjas negrozīts. Austrum izloksnēs

-s aiz / visnotaļ paglābjas vai arī pārvēršas tikai par -š (ne -š), turpretī
dažās vidus izloksnēs (piem., ap Valmieru) -s aiz katras / pārvērties par -š,

piem., arā(j)š, kalē(j)š, mācitā(j)š, gā(j)š «gājis», meluo(j)š; citur tai vietā

araiš, kaleiš utt., skat. FBR 111 48, IV 56, VI 36, 93, VII 139, VIII 66, 103,

IX 95, 99, XI 39, 70, XII 13, 14, XIII 87, 100, XIV 59, 60, XV 60, 149, 173,

174, XVI 44, 97, 142, XVII 52. Fil. mat. 78.

c) l > t

92. §. Rakstu valodā un izlokšņu lielākajā daļā blakus I

ir tikai /, pie kam / izruna var atkarā no stāvokļa drusku mai-

nīties: i un c priekšā mēdz runāt «gaišāku» / nekā а, и un uo

priekšā.
Turpretī daudzas izloksnēs / zināmos gadījumos pārvēršas par vēlāro

pie kam 1e j z c mn. izloksnes tas notiek pa laikam tikai diftongiskos savie-

nojumos ar iepriekšēju patskani (piem., vilks), turpretī augšzemn. dia-

lekta — vēlaru patskaņu un // priekšā, pie kam šis / diftongiska savienojuma

ar iepriekšēju patskani austrumu izloksnēs ir tik vēlārs, ka dažreiz tā

vietā dzird pat и (piem., spouva
2

«spalva»). Sakarā ar to tur dažkārt rurw

hipernormālu / sena и vietā (piem., malka Zb. XV 192 «mauka»), skat.

FBR IV 71, VI 35 46, 53, 92, VII 43, 138, 151, VIII 67, 117, IX 134,

X 26, XI 101 103 sk., 129 sk., XII 31 sk., 52, 67 sk., 71, XIII 23, 44, 71,

XV 35, 37, 170, XVII 51.

159 Laikam ari aiz š, ž; rakstu valodas -ss, -žs (piem., mežs, ko izrunā:

meš) ir laikam etimoloģisks rakstījums (-šš, -žš vietā). Tais augšzemn

izloksnēs, kur aiz šņāceņa tiešam dzird -s, runa arī -rs, -}s (-rš, vieta);

dažās izloksnēs vēl runā viensk. nominātīvu ar garu -š, skat. 117. §.
160 XVII gadsimtenī vēl raksta (piem., Mancelis) -ņs jeb -ngs (ng=?)

tagadējā -ņš vietā.
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f) Asimilācija

93. §. Te īsti ir piederīgi arī daži no jau minētiem mīksti-

nājumu gadījumiem. Sai nodaļā būs runa par tādiem asimilā-

cijas (ne mīkstinājuma) gadījumiem, kur asimilētais līdzskanis

nav pilnīgi zudis; par līdzskaņu zudumu, kas pa daļai ar ir

bkaidrojams kā asimilācija, skat. 98. § skk.

Par asimilāciju vispāri arī Gramons (Grarnmont) Bull. XXIV 1 skk. un

R. G. Kents Language XII 245 skk.

a) Kontakta

1. Regresīva asimilācija

94. §. Nebalsīgie troksneņi balsīgo troksneņu priekšā kļūst
balsīgi un otrādi (arī salikteņos un teikuma sakarā); bet liet-

derības labad raksta šai ziņā etimoloģiski. Tā tad, piem., formas

nags, mazs, apgāzt izrunā kä naks, mas, abgäst. Tikai dažās augš-
zemnieku izloksnēs viensk. nominātīvā balsīgie troksneņi -s priekšā aiz sis-

tēmas spaida patur savu balsīgumu, par ko // Elksnītis FBR IX 135.

Progresīvu asimilāciju tādos gadījumos sastop tāmn. izloksnēs, kur

balsigie slēdzeņi aiz nebalsīgiem troksneņiem zināmos gadījumos ir kļuvuši
nebalsīgi, piem., istpiņ < istabiņa v. c. FBR 111 105 sk., VIII 133, par ko

A. Ābele FBR VI 28.'— Adj. *a'pvaļš (= lei. apvāļās), no kam citur apaļš,
Kuršu kāpās LAR XVI 79 caur *apfaļš > aļaļš; sal. poļu ufač < *upwati
«cerēt» v. c. Vondrāka Vergi. slav. Gr. I 2 376 un 472. — Dažās augšzemn.
izloksnēs arī /, r, n, m nebalsīgu troksneņu priekšā kļūst nebalsīgi, skat.

FBR VI 75 un par to KZ XLIV 48161.

Skaidri vairs neizprastos salikteņos tm > dm; piem., sud-

malas < sutmalas FBR VII 134, XIII 84 un Fil. mat. 40, par ko

Streitberg-Festgabe 45162.
95. §. a) Rakstu valodā un izlokšņu vairumā k un g priekšā

runā vēlāru n, kamēr austrumizloksnēs — varbūt krievu

valodas ietekmē — arī k, g priekšā sastop dc n tā1о п.

Lūpeņu priekšā ir n latviešu valodā > m: sumpufnls,

ruthpauši (skat. ME 111 559), Emburga (ar c-) no v. Annen-

ЬЩ U. е., skat. FBR XII 70, 131, XIV 86, XVI 45.

b) Pēc tam kad pirmbaltu an, en, in, un > la. uo, ie, i, ū

(skat. 81.§), k un g priekšā m (arī leišu valodā) pārvērtās par

vēlāru n; piem., vietvārds Krankaļi, dial. sunka < sumka (no
кг, сумка), Ranka (v. Ramkau), skat. FBR xii 13i un Fil. mat. 35.

d un / priekšā m vispāri mēdz palikt, un tikai izloksnēs vienā
"Ira vārda md, mt > nd, nt, skat. FBR IX 135, XI 105, XII 70, 131, XIV 184,
XVI 45, XVII 150.

161 [Sai izdevumā II 380. — V. DJ
162 [Sai izdevumā 111 l, 393 sk. — V. DJ
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2. Progresīvā asimilācija

96. §. a) Rakstu valoda un augšzemn. izlokšņu lielajā
Vairumā In mēdz patverties, turpretī citas izloksnēs (skat FBR 111

103, IV 54, 90, V 151, VI 53, VII 43, 120 VIII 40, 103, 120 sk., IX 135,
XI 40, 71, XII 15, XIV 60, 86, 184, XV 21, 61, 150, XVI 98. 143, XVII 150)
zināmos — ne visur tos pašos — gadījumos > //, par ko FBR XI 196 skk.16'

un A. Ābele FBR IV 433
un VIII 40.

b) Aizguvumos no vācu valodas sastop nereti šņ-, šļ- < šn-, šl- (īstos
latv. vārdos šādu savienojumu trūkst); piem., šņuūre; tā arī (izloksnes)
št- > št' > šķ-; piem., šķuāvet no v. stowen; šķe < š(i)te.

ß) Atastuma

1. Regresīva asimilācija

97. §. s- lei. s un š) > c-, ja nākamā zilbe sākas ar c;

piem., cecumi < sqcumi (blakus sqkumiem) ; cieciņš (kādā
vecā manuskriptā) < sietiņš. Tāpat c- č>č- č (piem., dial.

čūkčatnriš Dundangā FBR V 128 < cūkiāmuriņš; skat. arī XIII 72) un

s- š > š- š (piem., augšzemn. škitmškis* FBR XII 70 v. c. < skumsim

«kumšķis»). Divus piemērus ar k- k < p- k sniedz Nīdermanis Symb. gramni.

in hon. J. Rozwadowski I 114.

2. Progresīva asimilācija

Izloksnēs (skat. FBR V 128, VIII 68, XI 72, XV 68) šis > šiš; sal.

arī austrumizlokšņu mogoumo «magone» ME s. v. maguöne. //

g) Līdzskaņu zudums vārda sakumā un vidū

98. §. /. a) Par у zudumu starp līdzskani un palatalu pat-
skani skat. 86. §.

Katra / zūd i resp. i (arī ie) priekšā, ja to neaizkavē sistē-

mas spaids; piem., ieterc (ar ie no jen) blakus — no
kuršu

valodas aizgūtai — jenterei (sal. lei. jentē > austrumlei. intē)\

skat. arī FBR IV 66, VI 37, XII 133.

b) Aiz diftongiem un gariem patskaņiem zūd / konsonantu

priekšā un vārda beigās, ja iepriekšējais garums netiek saīsi-

nāts un ja sistēmas spaids neaizkavē šo / zudumu; piem., dial.

vēš < vējš (sal. lei. dial. vē[ja]s), runās < runājis, kāgahs
Raunā v. c. (citur: kaigalis) < kājgalis (sal. lei. kö[ja]galiai
Arch. Phil. I 209), ļok. zemē (dial. arī: zemei) = lei. žēmēje,

111 pers. meluo = lei. meluoja, dial. 111 pers. jā[j] = lei. dial

j6[ja]. Izloksnēs / dažkārt zūd arī starp patskaņiem un tāmnieku dialektā

pat aiz īsa patskaņa vārda beigās, skat. FBR IV 55, 66, 89, VII 20, 42, 139,

№ [Sai izdevuma 111 1, 557 sk. — V. D.]
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VIII 36, 119, XI 71. XII 14, 133, XIII 72, 101, XIV 82, 85, XVI 98, Fil.

mat. 79.

99. §. v. a) v zūd и, и un uo priekša, kur sistēmas spaids
to neaizkavē; piem., uödere < *vuodere (no vlv. föder); (vecos

tekstos) duo «divi» < *dvuo = skr. dvā(u); dial.

§uu < šuvu; (latg. izloksnēs) йогpa
1

< vuorpa «vārpa» un pat (ar v- zu-

dumu о priekša) [v]okors «vakars», sal. arī иоШш lun 11, uolit \
m

,
vāla,

uolät, uotainis m ME un bez tam FBR VI 37, VII 139, VIII О 167

,
XII 52, 134,

XIII 45, 87.

b) Aiz diftongiem un gapiem patskaņiem zūd tautosil-

labisks v, ja iepriekšējais garums netiek saīsināts un ja sistē-

mas spaids šo v zudumu neaizkavē; piem., dial. tē[v]s, dle[v]s

(sal. lei. dial. tē[va]s, diē[va]s), skat. arī FBR 111 104, IV 54, 66 75,
VII 20 sk., 41 sk., VIII 119, XI 108, XII 32, 52, 69, 133 sk., XIII 45, 71* sk.,

80, XIV 184, XV 20, 60, 150, 173, XVII 52. — Dažkārt — sevišķi izloksnes —

v zūd arī starp patskaņiem; piem., aitiņa < avitiņa, sal. lei. dial. instr.

sa\v]imi, ta[v]imi v. с., ko sniedz A. Arumā Lit. Mund. 60 un Frenkelis

Balticoslav. II 21.

c) Kā vispāri baltu, slavu un dažās citās radu valodās, tā

ari latv. valodā trūkst bijušā v plūdeņu r-, i- priekšā, par ko

Lidēns Ein baltisch-slavisches Anlautgesetz.

d) Kā vispāri baltu un slavu valodās, tā ari latv. valodā ir

zudis v aiz b un p, kur radu formas to neaizkavē; piem.,

ap[v]a(š lei. ap[v]alus; dial. apija ME < apvija; lab[v]akar!
upUkl < apvilkt, skat. FBR IX 136, X 27, XII 134, XIII 45.

c) Osthofs Etym. Par. 159 skk. un Brugmanis Grdr. Г

§ 384 domā, ka v starp līdzskani un / zudis ne vēlāk kā leišu

un latv. kopdzīves // laikmetā. Pie tam viņi balstās uz tādām

formām kā ģen. (lei.) plačids, (la.) plašas < *plat[v]jās
(blakus lei. platus «plats») un uzskata tādas formas kā ģen.
(lei.) kifvio, (la.) cirvja par jauninājumiem pēc viensk. nöm.,
vok. un akuzātīvā parauga (kur -v- atrodas i priekšā). Būtu

tomēr dīvaini, ka visās lei. izloksnēs, cik zināms, substan-
tiviem ar -vis u-skaņa starp līdzskani un / būtu visnotaļ
restaurēta, lai gan locījumu ar «likumiski» paglābušos v te ir

gandrīz tikpat maz kā leišu plati- tipa adjektīviem (viensk.
«МП. un divsk. nöm. un ak. "platvl). Un vai tādas formas kā

ЩГ. k. ģen. *stiprvjds (blakus lei. stiprus «stiprs») tiešam

varēja tik ilgi turēties, kamer radās, piem., lei. gervč «dzērve»

no *gervjē? Pareizāks tāpēc laikam būs uzskats, ka adjektīvu
"-celmu siev. kārtas formās и zuda (ari i resp. I priekša!)

,M uolät I 1) «rollen (velt)», 2) «uniherschlendern (klaiņot)», «faulenzen

(slinkot)»; II «achten, Acht geben auf (ievērot, uzmanīt)» ME IV 416. — V. D.j
165 [uolit «rollen, drehen ([acis] bolīt, velt, grozīt)», «schälen (lobīt)»

ME IV 417 sk. — V. D.]
166 [uotainis «Birke, die auf trocknern Boden wächst (īpašs bērzs, kās

au g sausā vietā, no kā zariem mēdz slotas siet)»; sal. la. vietēt «prügeln
(Pērt, sist)», liet. vanta «Badequast (pirts slota)» ME IV 423. — V. D.]

107 [Šai izdevumā 111 1, 463. — V. D.]

24*
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sākumā tikai grūti runājamās līdzskaņu kopās (kā nöm.

*stiprvi, ģen. stiprvjās v. c.), pēc kam blakus, piem., formu

pārim stiprus : *stipr[v]i varēja analoģiski rasties arī, piem.,

platus : *ptati (senā A:ptatvi vietā) ar ģen. *platjās utt.; šai

gadījumā tādas formas kā ģen. (lei.) klfvlo, (la.) cirvja var

savu v likumiski būt paglābušas. Tā tas būtu katrā ziņā, ja

pareizs būtu Meijē uzskats Bull. XXXII 17, ka, piem., lei. plati
nekad nav runāts ar v; balstās viņš pie tam uz gr. к<Щ
un go. siev. k. viensk. ak. hardja «cietu», bet šais formās varētu

būt zudis v starp līdzskaņiem.

Turpretī latv. valodas atsevišķajā dzīvē Osthofa un Brug-

maņa iedomātais skaņu likums par u-zudumu laikam tiešām ir

bijis spēkā, vismaz vienā izlokšņu dajā. Tikai jāsaka, ka v aiz

līdzskaņiem zudis visu līdzskaņu (ne tikai /) priekšā; piemē-

rus no vietvārdiem min E. Hauzenberga FBR XII 134. burvis,

cirvis, purvs un durvis patur savu v rakstu valodā un vienā

izlokšņu daļā visos locījumos, kamēr citās izloksnēs v zudis

šiem vārdiem visos locījumos, burvja un cirvja paradeigmā
v locījumu lielākajā daļā atrodas starp līdzskaņiem; izloksnēs,

kur V šiem vārdiem paglābies, pa laikam v no r šķir kāds

anaptikses patskanis, vai / aiz v ir zudusi, purva paradeigmā
v varēja likumiski zust viensk. nominātīvā -s priekšā un viensk.

akuzātīvā un instrumentāli un daudzsk. ģenitīvā -v priekšā,
daudzsk. akuzātīvā -us priekšā un daudzsk. lokātīvā -uos

priekšā, pēc kam formu pur- (bez v) varēja vispārināt. Blakus

durvīm sastopamās durts var vienā izlokšņu daļā būt identis-

kas ar lei. durys; citur v te varēja zust ģenitīva un izloksnēs,

kur -is > -s, arī nominātīvā un akuzātīvā.

Dažās Kursas un Rietumvidzemes izloksnēs v aiz līdzskaņiem ir

zudis — nezināmos apstākļos — jebkura patskaņa priekšā, skat. Le. Gr.

156 sk. 168
un FBR 111 103 sk., IV 66, VI 52, VII 21, 41, VIII 65, 118, Ш

IX 100, XII 134, XIII 72, 102, XV 60, XVI 83, 85. //

100. §. m, n, ņ. a) Pirmatnējs savienojums -mn- ide, valo-

dās, kā liekas, gan > -m-, gan -n-\ kad radies -m-, kad -n-, nav

droši izzināms. Kur tagad latv. valoda atrod -mn-, tur starp

abiem šiem nāseņiem ir zudis kāds patskanis, tā vārdos ar

-nieks, -niece, piem., saimnieks < salmlnieks (resp. saimenieks).

Aiz kāda gapuma arī te ir izloksnēs viens nāsenis zudis

(saimieks jeb sainieks), kamēr aiz īsa saknes patskaņa -tnn-

visnotaļ šķiet paglābies (piem., zemnieks).

Arī salikteņos radies -nm- izloksnēs > -m-; piem., vie[n]mēr.

b) Zemgales Jaunpilī n zūd nominātīvā -s priekšā piedēklī -ēno- (piem.,
sivē.[n]s, ģen. sivēna) un vārdā bq[rri\s (ģen. bē[t]na) m

,
kamēr adjektivos

(piem., lēns) n arī tur ir patveries.

168 Г* La. Gr. 218 sk. — V. D.]
169 [Arī Blīdenē: bsns, Ьёпа, bēni. — V. D.J
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Vidzemes vidienē n zūd viensk. nominātīvā -s priekšā deminutīvos ar

piedēkli -ino-; piem., meži[n]c (ģen. mežina) < mežins (par -ne < -ns

skat. 113. § b); šo zudumu, ar kuru izvairījās no pārgaruma, varbūt ir

veicinājuši deminutīvi ar -le m < -ītis (piem., brālic, ģen. brālīša).
c) Izloksnēs ir ņ zudis -š priekšā formā viņš un deminūtīvos ar -iņš,

pie kam iepriekšējais i ir pagarināts. Tā kā viņš > viš bieži ir bez uzsvara,

tad tas pa lielākai daļai vēlāk > viš; tais tāmn. izloksnēs, kur piedēkļu
pnrinni pa laikam ir saīsināti, arī dcminfifīvu -inš caur -īš > -iš, skat.

FBR V 131, VI 52, VII 42, XIII 68, 78, 102, XIV 46.'

101. §. r. Izloksnēs, sevišķi Latvijas rietumos un vidienē, diezgan
bieži zūd tautosillabisks r aiz gara patskaņa, pie kam dažās vietās (ta ap
Dobeli un Platoni) tas notiek visos gadīiumos, skat. Le. Gr. 103. § un

FBR IV 53 sk.. 66. V 103. 125, VII 42. 58. VIII 65, IX 136. XII 14, 136 sk.,
XIII 104, XIV 85, XV 149, XVI 85, 162, RKr. XX 80 un 82.

102. 6- s, š; z. ž. a) Ar pārlatvinātu lībiešu ietekmi (našu lībiešu

valodā vārdi nesākās ar kādu līdzskaņu savienojumu) vai arī kā bipernor-
mālisms (skat. 111. §) laikam ir izskaidrojams retumis sastopams s- resp.
J- zudums vārda sākumā cita kāda līdzskaņa priekšā; ta dial. kilvis —

škilvis, lei. skiīvis (svelpeņa vai šņāceņa zudums te paskaidro k gaidāmā
cviVtā): dial. nikeris < špikeris.

b) Dažās Kurzemes vidienes izloksnēs zūd —
arī teikuma sakarā — z,

ia aiz tā seko /, r, n; piem., a\z]liegt, ū\z]rakt, skat. Le. Gr. 104. $ b un

FBR XIII 104.

c) Izloksnēs asimilējoties šad tad zūd — kā leišu valodā — šņācenis
svelpeņa priekšā: vietvārds Mui\z]zemnicki ņ. C. FBR VI 9m; apak\š}svā\r}ki
FBR XII 15, sal. lei. ЩчШl v. c. un lei. dial. nāk. 111 pers. ttfffis
(lei. rakstu valodā: kiš) LtT. IV, Daukanto «Pasakas» 12.

Par svelpeņu zudumu disimilācijā skat. 106. §. 3.

103. §. i, d. a) Baltu un slavu valodās ts un d(h)s (laikam
caur SS, sal. gr., lat. un ģerm. 88 < is) > S (par ko Gramons

Bull. XXIV 8 sk.); piem., krists, lei. krislas (: la. kritu.

lei. kritaū); dziesma (izl. dziēsme), lei. glesmē ( : la. dziedāt,
lei. giedntl). Arī s- dažos vārdos laikam < is-, piem., safgs.
lei. sargās : kr. сторож, skat. Слблт. эт. 435 ' 72.

Kur savienojums ts latv. valodā ir radies vēlākos laikos,

tur šis ts > c, skat. 74. § c. //
b) d(h) ir baltu un slavu valodās zudis nāseņu priekšā;

piem., qmu (lei. ēmi) blakus $dv; duomu (lei. dilomi) blakus

duodu; brienu, lienu (skat. 427. un 435. § d); blēņas blakus

blēdim. Aiz īsa patskaņa savienojums d(h)m resp. d(h)n, kā

liekas, baltu valodās nav gadījies.
Kur tagad sastopam d nāseņa priekšā, tur tas izskaidro-

jams ar radu formu ietekmi vai ar patskaņa zudumu aiz d,
piem., nebēd[i]nieks (izloksnēs arī nibē[d]nieks).

Le. Gr. 106. § b izteiktās domas, ka d(h) zūd arī v

priekšā l73
, ar formām devis, smarve

174 (lei. smdrvē), lei. tag.

170 tPirmpublicējuma: -ic. — А. В.]
171 [Sai izdevumā 111 1, 433. - V. D.]
172 [Sai izdevumā II 20774 sk. —V. D.]
173 [La. gr. vairs nav šada uzskata. — V. DJ
174 [smarve «Geruch (smaka, smarža)» ME 111 954. — V. DJ
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divsk. I pers. duova nav pierādāmas: par la. devis skat. 539. §;
smarves vārdā d atradās ne aiz patskaņa, bet aiz līdzskaņa, un

lei. duova varēja rasties daudzsk. I pers. duome ietekmē. Un

ja vārda sākumā baltu un slavu valodās d \v v priekšā pa-

glābies, tad ari vārda vidū nav gaidāms d zudums v priekšā.
Katrā ziņā nav drošu šāda zuduma piemēru. La. šķieva un lei.

skivūlas «lupata» var būt atvasināti no saknes formas sqei-.
Par šo jautājumu ari Mēlanges ling. off. ā M. H. Pedersen 420 sk. 175

c) Dažas austrumizloksnēs ir zudis / savienojumā -sts (kur starp t

un .s ir izkritis patskanis); piem.. «pirksts» (ģen. piersta2
), skat.

Le. Gr. 106. § с un FBR VI 36, X 27, XII 52, XIII 45.

d) Dažas izloksnēs к un p priekšā zūd /, ka arī g priekšā — d, ja radu

formas to neaizkavēI™, piem., ru\t\ks, svē\t]ld (bet alku; *uka vairs neatgā-
dinātu uti un tāpēc butu bez nozīmes) Valmierā v. c; bu[i]ku U. «būdiņa*;

vc[d\ga; a[t)paku\ v. c; sal. lei. gai[d]gystem v. c.

c) t ir zudis starp s un m: asmttc (: lei. āšmas. pr. asma-, sensl. осмъ

«astots»); dial. krus[t]māt\e] v. c. FBR XI 71; starp S un / laikam vārdos

slēmere]78
un slāt II ME s. v.

//- lei. un la. valoda šķiet > /-; uz to norāda lacis, lei.

lokijs blakus pr. clokis (un Tlokumpelk «Lāčupurvs»).
104. §. v < bv dažu izlokšņu formā la[b]-vakar! FBR VII 22, 42.

VIII 66, XII 14, XIV 184, XV 60; citur — skat. Le. Gr. 101. § f - tai

vieta lab\v\akar! (saskaņa ar 99. § d).

h) Disimilācija l79

105. §. Līdzskaņu pārveidojumi disimilē ju-
ties. 1. / (ļ): dial. slaūkurls < slaūkulis; dial. mārpilieši
BW 7897,3 < mālpilieši; praüls <

:ķ

p(aul(a)s = lei. pjdulas:

skangals jeb skalgans < skalgals.

2. r: kreilis (jeb keīris) < *kreīris; dial. luokturls < rūokturi>:

tenteret jeb teftelēt laikam < *terlerēt, skat. ME s. v.; dial.

sudabrs II (> sudrabs), lei. sudābras jeb la. *sidabf*

(> sidrabs), lei. sidābras, pr. sirablan, go. silubr : slavu

*sъгеЬго jeb sbrebro «sidrabs». īstos nesaliktos vārdos latvie-

šiem nav divu r\

3. n, m: dial. bēllņģls : bēniņi; dial. daudzsk. dat. muns

(blakus jums) < mums v. c.

175 [Sai izdevuma 111 2, 293 sk. — V. D.ļ
176 Par jautājumu, vai baltu valodās zobu slēdzeņi ir k, g priekšā pār-

vērtušies par svelpeņiem, skat. Mēlanges ling. off. ā M. H. Pedersen 422 skk.

[šai izdevuma 111 2, 295 skk. — V. D.ļ.
177 [gaidgyste «gaiļi resp. laiks, kad gaiļi no rīta dzied» Liv. 164. —

V. D.]
178 [«sloksne, loksne» ME 111 928. — V. D ]
179 Piemērus no vietvārdiem min E. Hauzenberga FBR XII 135 skk. un

141 skk.
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4. Citi gadījumi: dial. ķempelis jeb tcmpclis ME laikam < *pcmpelis
(sal. petnpelis «resns cilvēks»); dial. kumpis < pumpis; dial. pakuope ME :

pwopis; dial. slap[j]drags (izrunā ar -bd-) FBR XI 106 < *slapjdrabs > я/я-

-drabs; dial. vimba «raudulīgs cilvēks» < bimbā; vagulis < vabulis; vanskars

laikam < *vanspars, skat. ME s. v.; dial. ш'г&е (pr. wirbe) laikam < virve;

dial. skridēties FBR IX 135 < strīdēties; dial. hundega < gundega; vid-

rieksne laikam < *vīgrieksne, skat. ЛАЕ s. v.: dial. driki laikam < griķi;
dial. (Stenderam) plasišķO*0 laikam < *plašišķi; trešais, dižais Rucavā

FBR VII 124 blakus untraiš, jaunais v. c. turpat; dial. sauci < šauči

«kurpnieki» (skat. ME s. v.) v. c.

106. §. Līdzskaņu zudums disimilē j о t i c s.

1. /. n, r: dial. kai[l]sala; dial. liē\l]ceļš; dial. liē\l]saišķis; dial.

skalma[l}ka; driģenes laikam < *drignenes, sal. lei. drignes

tin la. drigin (laikam < *drigņi) Dundangā FBR V 129; dial.

rau\r]dures FBR VII 139 ii. c.; dial. e\r]berģis FBR IX 100 un

erbēļrlģis; dial. n\r]īpir(e «pirts priekšistaba» Rucavā FBR

VIII 141; dial. [r]uodere Um ME s. v. un dial. [r]uoritis 2 ME

s. v. Latv. valoda necieš divu r vienā vārdā.

2. Atsevišķi gadījumi: vīrēksne «spiraca ulrnaria»

laikam < *vīgrēksne, skat. ME s. v.; Dunalka laikam <

*Dugnalka, skat. FBR VIII 6 167
; vietvārds Aū[g]s\i}kalniņi FBR

XII 139; dial. mal\k\cirksnis ME «vieta mežā, kur malka cirsta»;
dial. \d]ūdievinš 182 ME; \p]aceple EH v. c; piemērus no viet-

vārdiem dod arī E. Hauzenberga FBR XII 138 sk. un 143.

Izlokšņu piemērus baploloģiskam zilbes zudumam skat. FBR VIT 136

un XV 190".

3. Izloksnēs zūd -— arī salikteņos un teikuma sakarā —

svelpenis с resp. dz priekšā; piem., kru[s]ts (ģen. krusta);

man[s] ciris; mē[s] dzeram, skat. arī FBR XII 138, XV 21,
XVIII 37.

4. Disirnilējoties zūd /г-skaņa vārdos ar -ksk- vai (augšz.)
■kšk- (< -kšk-), pie kam pa lielākai daļai zūd pirmais k;

piem., augšzemn. izl. ģen. piršku ( : nöm. pirkstis); makšere :

rakstu vai. makšķere.
Lejzemnieku skaņu kopai -kš- ļoti bieži (ne vienmēr!)

stbilst augšzemn. -šk-; piem., auškā «augšā»; nöm. tuški

«tukši». Sī augšzemn. skaņu kopa -šk- var būt radusies no

-kšk- < -kšk- < -kstj-, vai no -šk- < -stj- resp. -skj- (kamēr
lai atbilstošā lej zemn. skaņu kopa -kš- var būt cēlusies no

"fo[f]j")i vai arī — vismaz dažos gadījumos — ar metatezi no

vecāka -kš-. Skat. Le. Gr. 165 sk.' 83 un FBR V 150, VI 36, 93, VII 139,
VIII 41. 87, 103, IX 135, X 27, XI 106, 131, XII 33, 70, XIII 47, 87, XIV 185,
XV 171, XVI 45.

180 [«weitläufig (plaši)» ME 111 320. — V. D.]
181 [uodere II «Steuer im Boot, am Schlitten (sture)» — ar disimilāciju

no vlv. Ruder ME IV 412. — V. D.j
182 [dudievinš «Seeregenpfeifer (tārtiņš) — Charadrius hiaticula» ME

I 524. — V. D.)'
183

[- La. Gr. 231 sk. — V. D.]
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Par disimilāciju vispāri arī E. Hermanis 1F L 274 skk.. Kents Language
VIII 20 skk.. Valde GGA 1922. g., 224 skk. //

i) Metateze 184

107. §. Blakus esošu skaņu metateze. a) Līdz-

skanis + līdzskanis. Laikam jau ide. pirmvalodā ir

mums nezināmos apstākļos mainījušies sk- un ks-, sp- un ps-,

st- un ts- > s-. Sal., piem., la. skubināt, lei. skubinti, go.

-skiuban «grūst» : skr. ksöbhayati «iekustina»; la. stirna, lei.

stirna : sensl. сръна; la. safgs, lei. sārgas : kr. сторож.

(sal. ķeltu (t)s < st).

Visās baltu valodās 185 ks, gz (lei. valodā arī kš, gž) <sk, zg

(lei. valodā arī šk, žg) līdzskaņu priekšā; piem.. inf. tūkst

Galgauskā (blakus pag. 111 pers. tūska); megzt Etn. II 97,

lei. megztV 86 (blakus lei. tag. I pers. mezgu) ii. c., par ko ari

Buga Tiž. II 470. Formas kā, piem., la. mezgls (blakus

mezgam) ir jauninājumi.

Atsevišķi gadījumi: dial. stiebr* «salmu kaudze» FBR VII 23 < *stitrb<i

< stirba; viedreņč1
FBR XI 105 «vērdiņš»; iztnigžeit' FBR XII 33 «izmež-

ģīt»; škiēdralce «šķirgata», skat. ME s. v.; vegda < vedga v. c; piemērus
ar (ts '» с< st sniedz FBR XIV 142187 un (no slavu valodām) Macheks

Studie о tvof. vyr. expres. 79 sk.

b) Patskaņa savienojums ar sekojošu r, l, n vai tn un

otrādi līdzskaņu priekšā: desmit < desimt = lei. dēšimt; dial.

plēdrabs < piēdafbs; primš (lei. dial. prim) «pirms» v. c.

108. §. Šķirtu skaņu metateze. a) Vienas skaņas

pārstatījums: dial. brede < bedre™8
; augšzemn. krastuh

FBR XII 71 «kastruolis» v. c. .

b) Savstarpējs pārstatījums: dial. vietvārds Dulenko

FBR VI 9 189 «Dunalka»; caumurs «caurums»;
slēmere «strc-

mcle»; parans < panars «kule»; purvells FBR IV 55 «pulvērs»;

Jfpaks FBR V 127 jeb Japaks VII 42 «Jēkabs»; letece < lecete;

velmieres FBR XII 15 «vērmeles»; augšzemn. moroda <

modora FBR XII 71; sal. arī nuotaļ, sēnala, tūdaļ ME s. v. un

FBR IX 10,9Ū
un vietvārdu Artava (vāc. Erwalen) FBR VIII 6 191.

m Piemērus no vietvārdiem min E. Hauzenberga FBR XII 143 sk.

185 Arī zviedru valodā, par ko Norēns Altschwed. Gramm. 2G3 sk.

186 [mēgzti «siet mezglā; adīt» Liv. 383. — V. D.J
187 [Sai izdevumā 111 2, 142. — V. D.]
188 [Pirmpublicējumā:. — V. D.]
189 [Sai izdevumā 111 1, 433. — V. D.J
190 [Sai izdevumā 111 1, 480 sk. — V. D.J
191 [Sai izdevumā 111 1, 464 — V. D.]
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к) Līdzskaņa pielikums un iespraudums

109. §. /. о. Ka slavu valodās (par ko Meijē Slavia I 197),
tā arī baltu valodas ar / un и dažkārt novērš hiātu (arī tei-

kuma sakarā). La. valodā tas gadās tikai izloksnēs;
pieru., pa-j-ecet Pas. IX 158; tūju < tu[v]u; nu-v ir laiks; Rūven < Ru[j]ene
v. c. Le. Gr. 111. § un FBR 111 104, IV 66, V 128, VI 37, 52, 53, 66,
VII 20, 42. 139, VIII 41, 87, 121, IX 124, ПО, X 27. XI 104. 105, 131. XII 15,
32. 33, 53, 09, 144 sk., XIII 26, 46, 72, 87, 105, XV 37, 60, 173, XVI 129,
XVII 52, 84, 123, XVIII 36. Tur ir minētas arī izlokšņu formas ar vārda //
sākumā pieliktu /'- vai v-, piem., j-irbe. v-uts (par ko A. Abele Fil. mat. 62).
Pildā FBR XIII 46 atrod tādu pieliktu v- gan v, iio un ii, bet ue и, uo

priekša, par ko A. Ābele FBR XVI 129.

110. §. /-. Izloksnēs nereti, it sevišķi aizgūtos vārdos, iesprauž r starp

garu patskani vai divskani un līdzskani; piem., kērde, buārd[e], stiērnis v. c.,

skat. an FBR 111 108, IV 88, V 126, VI 52, VII 41, VIII 67, 120, XI 40, 104,
XII 69, 145, XIV 85, XV 60.

Tā kā šādā pozīcijā vecs r var izloksnēs arī zust (skat. 101. §), tad

dažkārt, kur vārda etimoloģija nav skaidra, paliekam neziņā, vai vecāka ir

kāda forma ar r, vai bez r.

r-skaņas zudums un iespraudums ir vedams sakarā — vismaz daudzos

gadījumos — ar to, ka līdzskaņu (sevišķi zobu slēdzeņu) priekšā r-vibrējumi
var būt vāji un tāpēc neskaidri sadzirdami, tā ka r-skaņas lietāšanā var

maldīties (sevišķi neparastos, piem., aizgūtos vārdos). Dažos gadījumos te

var būt darīšana ar «tautas etimoloģiju».

111. §. s, (š). Kā zināms, ide. valodās nereti vienas

saknes vārdos mijas vārda sākumā kāds nebalsīgs slēdzenis un

s* savienojums ar šo slēdzeni. Tāds vecs «mobils» s- laikam

ir la. vārdos (dial.) skaudze (sal. vav. schocke «siena guba»)
«kaudze», stafpa (blakus lei. tārpas) v. c.

192

Bet latv. valodā sastop tādu s- (no kam k- priekšā radies š-)
nereti arī aizgūtos vārdos kāda nebalsīga slēdzeņa priekšā;
piem., dial. skraucis «drēbnieks» Pas. VIII 384 no poļu krawiec;

skēde < ķēde v. c, skat. arī FBR IV 54, VII 41 v. c. Tādu s-

pielikumu atrodam arī lībiešu valoda, kur to var izskaidrot kā

hipernormālismu: lībiešu valodā vārdi senāk varēja sākties

ūkai ar vienu līdzskani, un tāpēc lībieši aizgūtos vārdos

svešo sp-, st-, sk- vietā runāja tikai p-, t-, k-; kad tie vēlāk

centās pareizi atdarināt svešos savienojumus sp-, st-, sk-, tie

varēja te viegli maldīties un runāt kādu s- arī nevietā. Kad

lībieši sāka latviski runāt, šāda lieka s- piespraušana varēja
vēl turpināties latviski runājošo lībiešu izrunā — arī tīri lat-

viskos vārdos, un no lībiskajām izloksnēm daži tādi vārdi ar

Heku s- varēja iekļūt arī pārējās izloksnēs. Parallēles tam min

Kalima Arm. acad. scient. fenn. (ser. В) XXVII 72 un Ravila

turpat 253. Lībiešu ietekme tomēr šai lietā nevar būt vienīgais
iemesls, jo citādi nebūtu lāga izprotams, kāpēc lieko s- sastop

192 Leišu piemērus min E. Frenkeiis KZ L 200 sk. un Brükners turpat
LI 224.
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galvenam kādām aizgūtos vārdos. Dažos gadījumos šis s-

var būt pārjemts no formas vai nozīmes ziņā līdzīgiem vārdiem

ar vecu s-, kas visdrīzāk varēja notikt ar sākumā vēl svešajiem
aizguvumiem. Bez tam, vienā otrā gadījumā tāds lieks s- varēja
rasties, nepareizi sadalot vārdu savienojumus: kad, piem.,
svešais pīķis vēl nebija ieviesies, savienojumu, piem., šis-pīķis

varēja nepareizi uztvert kā šis spīķis; sal. ar to pr. scrīsin «krustu»

FBR X 54193. //

112. §. k, g. Visās baltu valodās dažkārt sastop etimolo-

friski neattaisnojamu k vai g svclpeņu resp. šņāceņu priekšā, it

īnaši ja aiz svelpeņa resp. šņāceņa seko vēl kāds līdzskanis.

Pa laiknm ir vēl blakus arī formas bez šāda k resp. g;

piemēri atrodami arī FBR IV 88, V 126. 134, VI 37. 52, VII 23, 41, VIII 68,

120, IX 101, X 27, XI 40, 71, 131, XII 14, 53, 69, XIII 46, XIV 60, 85. 185,
XV 21, 60, XVI 85. 118.

Sāds it ka iesprausts k vai g radies ne vistir vienādi. Pirm-

kārt, dažos vārdos šis aukslējenis pārjemts no šā vai tā asociē-

tiem vārdiem ar vecu aukslējeni. Tā, piem., jau Zubatijs
1F VI 280 ir izteicies, ka la. apakša (: lei. apačia) savu

aukslējeni laikam ir dabūjusi no nozīmē pretējās augšas; ka tas

tiešām tā, to skaidri rāda augšzemn. opauška (kam blakus

auška, skat. 106. §, 4ī, kur arī au no vārda ar pretējo nozīmi.

Blakus augšai un apakšai tālāk varēja rasties arī iekša un

priekša ar -k-. — Dažos citos gadījumos liekais aukslējenis ir

laikam radies, kontāminējot formas ar daudzmaz līdzīgu no-

zīmi; tā, piem., la. bakstīt, lei. baksti/tis «grūstīties» (sal. lei.

bakioti «grūstīties», bāktereti «knābāt» v. c. un basti'ļtis «grūs-

tīties», bāstelēti «grūstīt» v. c). — Treškārt, ir gadījumi, kur

formas ar it kā iespraustu k vai g radās no 107. § minētās

metatezes. Tā, piem., ligzds ( : lei. lizdas) < *lizgd(a)s, kur

lizgd- no sinonīmiem lizg- (skat. BB XXIX 18819,)+ Uzd-:

līdzīgā kārtā dial. īksts «īsts» < īskt(a)s, kur īskt- no īsk-

(sal. lei. dial. yskiai «īsti» Слблт. эт. 56 un 204 195 ) + ist- (la.

Isis, sensl. нстъ). Pēc tam kad šā vai tā bija radušās dubletes

ar un bez k resp. g, varēja iestāties zināma svārstīšanās

k un g lietāšanā svelpeņu vai šņāceņu priekšā; sakarā ar to

dažos vārdos varēja tiešām iespraust lieku k vai g svelpeņa
vai šņāceņa priekšā (tā, piem., aizgūtajā plākstera vārdā) un

vienā otrā gadījumā arī izmest vecu aukslējeni, skat Изв. XVII 4.

122 sk. 196

Dzelzavā, Cesveinē uo Lubānā sastop arī tīri fonētiski radušos sekun-
dāru k (no Cesveines A. Elksnītis min FBR IX 136 tai vietā arī x), proti
š, š un t (c. č) priekšā, bet tikai aiz krītoša garuma (šais izloksnēs

193 [Sai izdevumā 111 1, 503. — V. D.ļ
194 [Šai izdevumā I 299. — V. D.]
195 [Sai izdevuma II 218 un 349. — V D.j
196 [Sai izdevuma II 430 sk. — V. D.]
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\ arī no un krītoša garuma beigas tur nebalsīgu troksneņu priekšā
izruna nebalsīgi!). Dzelzavā un Cesveinē tādos gadījumos k normāli ierodas

tikai aiz ū7
un du

3

(< au un aū), pie kam и šāda k priekšā dažkārt izklausās

ka (īss) v. Lubānā šādu k dzird arī aiz i2, ēi2, ai2
,

vi2
, v, i (< v resp. i),

bet ne aiz ū (< uo) vai i (< ie); kā aizrāda Zirnītis FBR XVII 123,
Lubānā līdzīgos gadījumos z vai i priekšā ierodas g. piem., maigze.

113. §. /. a) Ka dažās leišu izloksnēs un slavu, albāņu un

ģermāņu valodās, tā arī latv. valodā sr > str; piem., strāva :

lei. sr(i)ovē.

b) Ļoti daudzas izloksnēs ns, ņš > ne, ņč; piem., gane, viņi, Ancis;

ari nz > ndz; piem., pindzele.
Mazāk izplatīti ir le, (č < ts, (š, pie kam le, ļč pa laikam sastopami

tikai viensk. nominātīvā galotnē (piem., vesalc, teļč), bet nedaudzās izloksnēs

arī vārda vidū (piem., pilcāts, ma\čana «malšana»). Rūjienā FBR 111 48

arī — dzeldze «dzelzs», kur var domāt arī par asimilāciju. //

114. §. а) lespra vdv in s starp nāseni c m un г, I. nr >

ndr, piem., mājvārda Jaundraņ FBR XII 146 < Jaun-arāji.

Savienojumu mr. ml baltu valodās trūkst, atskaitot formas,
kas (kā, piem., lei. imlloli blakus imbltoti «vairākkārt jemt»)
var būt pavēli jaundarinājumi, un salikteņus (piem., la.

amrija). Un ta kā arī dažās citās ide. valodās mr, ml > mbr,

mbl (no kam vārda sākumā br-, bl-), tad ir izteiktas domas,

ka tas pats noticis arī baltu valodās; bet trūkst gluži drošu

piemēru.
b) Pirmajos tekstos sastop rakstījumu -mpt- tagadējā -mi- vietā, piem.,

yempt «jemt»; no tagadējām izloksnēm ir zināms tikai -mt-.

c) ērglis laikam < erells (ko sastop vēl augšzemn. izlok-

snēs; arī leišiem ir erēlis). -gl- te varēja rasties no -dl- (skat.
118. §), un starp r un / var būt zudis kāds patskanis (skat.
39. §). Tā tad formā *ērlis < er(e)/is_ starp r un / ir laikam

vispirms ieradies d; sal. arī vietvārdu Ērgļi fv. Ertaa). Adjek-
tivs kurls rāda, ka -rl- > -rdl- tikai aiz gapa patskaņa vai

divskaņa; tāmn. kuo[r]dls (< *kuordl(a)s) jeb kuordals «kurls»

rāda aiz gapuma gaidāmo -rdl-.

1) Gari līdzskaņi un to liktenis

115. §. Ide. pirmvalodā gari līdzskaņi, šķiet, nav bijuši
parasti. Vārdu atvasinājumos tomēr nereti sagadījās blakus
divi zobu slēdzeņi, no kam baltu un slavu (arī grieķu) valodās
radās svelpeņa savienojums ar sekojošu zobu slēdzeni (par to

ar' R. Kents Language VIII 18 skk.); piem., la. vest, lei. vēsti,

pr. West (sl. vesti), la. VĢzdams, lei. vēzdamas : la. vedu, lei.

vedu, (sensl. кедлч), pr. Wedais «ved!»; la. mest, lei. mēsti, pr.
pomests «unterworfen», la. mezdams, lei. mēzdamas : la. metu,

Щ. metu, pr. metis «metiens» v. c.

Bet tagad divu zobu slēdzeņu savienojumus ta vairs

nepārveido: kur tagad no jauna sarodas kopā divi zobu slē-
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dzeņi, tur runā — pa laikam — vienkāršu t resp. d vai arī (tā
dažkārt salikteņos) gа\ и t resp. d.

atduot (izrunā: a(d)duut) dažās izloksnēs > anduot. abpus" dažās
izloksnēs > avpuš > aupuš, citās > āpuš; gaidāmais *a(p)puš būtu etimo-

loģiski neskaidrs un dažās izloksnēs sakristu ar prepoziciju opus «apakš».

116. §. Gapus nāseņus un plūdeņus ar stiepto intonāciju
runā starp īsu patskani un līdzskani; piem., tilts, durt, manta.

Izloksnēs gapš / ir radies arī no In, skat. 96. § a.

Gapi plūdeņi un nāseņi ir dzirdami arī aizgūtos vārdos;

piem., stallis, panna, ķemme, ķerra. Augšzemn. izloksni

šie garumi aizguvumos ir vismaz dažos gadījumos saīsināti, skat. nrī FBI?

VI 93. VII 138. VIII 87. 103. IX 137, XI 15. XII 71, XIII 86, XIV 129.

XVI 45, XVII 54, 84, 123, 151. Daudzās izloksnēs (sevišķi austrumu daļā)

šos garumus dažos aizguvumos aizstāj plūdeņa resn. nāseņa sa-//vicnoiums

ar kādu citu (sekojošu) līdzskani; piem., eine «elle», ķelve «ķelle», haļva

«ba]]a», narvs «narrs». amba «amma» mājvārds Brenderi E 1 50'97 <

Brennen v. с skat. FBR IV 86. VI 93. VII 138, VIII 68. 87, IX 137.

XII 15. 33, 70 sk., 147, XIII 86. XIV 185, XV 171, Fil. mat. 65. Par mb < mm

arī SvOcers (Schwyzer) KZ LXI 226 un Krečmers LVII 254; šie In {11 vietā)

un rv (rr vietā) varbūt (?) ir vedami sakarā ar In > // 96. § a un rv > f

99. § c.

117. §. Izloksnēs ir sastopami arī gari troksneņi. Augšzemn.

dialektā ir gari šņāceņi resp. svelpeņi (arī aiz gariem patskaņiem, divska-

ņiem un līdzskaņiem!) nomenos ar -šana 138. §, adverbos ar

-šus 348. § b un nākotnes formās no verbiem, kam sakne beidzas

ar s. z. t, d; piem., veššana, veššus, veššu «vedīšu», vessi «vedīsi», skat.

arī FBR V 149. VI 36, VII 138, VIII 18, 40. X 27, XI 106, 114, 130. XII 33.

52. 70. XIII 86, XV 43, 173. XVII 53. 124. Dažas nākotnes formas tur

atšķiras no attiecīgajām pagātnes formām tikai ar savu garo S resp. S,"

piem., nak. neššu : pag. nesu. Šņāceņa resp. svelpeņa garums šais formās

ir sekundārs. Leišu formai vēsiu «vedīšu» var atbilst tikai la. vešu; augš-
zemn. veššu (ar asimilāciju) < *vesšu, kas radās blakus inf. vest kā, piem.,
likšu blakus likt.

Alūksnē v. c. (skat. arī FBR VI 35, 36, VII 137, 138, VIII 40) vīr. k.

pag. akt. divd. daudzsk. nöm. beidzas ar garu -š (ar asimilāciju no
-šn)

kas radās kontāminējot -ši un -sis =' lei. -sus), piem., struodaišš 2 «strādā

juši».

Augšzemn. dialektā arī viensk. nominātīvā dzird garu -s, -š, piem,
sauss, mešš (ģen. meža), skat. arī FBR V 149. VI 36, VII 138, VIII 40.

IX 136, XI 103, 130, XII 33, 52, 70, XIII 80, XV 172, XVI 45, XVII 124

un šās grāmatas 91. §.
Tāmnieku dialektā rodas gari troksneņi patskanim zūdot; piem.,

«rasa», skatte «skatītāji».

m) Citi artikulācijas veida pārgrozījumi

118. §. a) tl, dl > kl, gl. Kā leišu un dialektiski arī prūšu
valoda (arī dažas citas valodās), tā arī latv. valodā tl, dl >

kl, gl (par ko Gramons Bull. XXIV 25 sk. un Holthauzens

IF XLVIII 263); piem., aukla, lei. auklē «aukla», pr.
auclo

197 [Mālpilī. — V. D.J
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«apauši» : av. аойгэт «apavi»; egle, lei. egle : po. jodta; maj-
vārds Dieklāvl < Dietlāvi198 Fil. mat. 118, skat. arī FBR XII 117,
143 un 146.

Tādas formas kā skaitlis, lei. skaitītus ir jauninājumi ar t

uo radu formām, kur aiz / neseko /.

b) gn < dn ir izlokšņu formā megnis BW 2505 un FBR XVIII 22

(skat. arī vietvārdus FBR XII 146) < mednis, kur starp d un n ir zudis

kāds patskanis, sal. daudzsk. ak. meddennoss Mag. XX 2, 38 un nöm. medenis

Stendera Gram.
2

247 (par dn > n skat. 103. § b) ; līdzīgi dažās slavu valodu

izloksnēs, par ko, piem., Ramovšs Slavia I 241.

Sastop arī kn < tn, kā arī leišu valodā (piem., dial.

iiknagas Arch. Phil. 111 65 < titnagas «krams») un dažās

citās valodās; piem., Rēzekne (v. Rositten, lei. Rezyte, par ko

Büga KSn. I 254), dial. mynoukne FBR XII 71 «minūte», māj-
vārds Pikņi < Pltņl E I 52'" v. c., skat. arī Le. Gr. 118. § b.

Tādās formās kā putns, rātns v. c. starp / un n laikam ir zudis

patskanis. //
c) gn < bn ir sastopams kā leišu valodā (piem., lugnlos <

liībnios, kāds ragavu veids), tā arī latv. vietvārdos Dignāja
(v. Dubena; skat. Le. Gr. 34200) un Dunalka < *Dugnalka

(v. Dubenalken; skat. FBR VIII 6201 ); sal. ar to franču izlokšņu

piemērus ar km < pm, ko min Meridži (Meriggi) IF XLIV 242.

d) Afrikāta ir šur tur cita līdzskaņa priekšā pārvērsta par
berzeni: vietvārds Mārsnēni fv. Marzenhof) < *Mārc(e)nenl
В. c. FBR XI 186202

; dial. piēzdesmif FBR XII 15 < *piedz-
desmit «50».

n) Balsīgu un nebalsīgu troksneņu maiņa

119. §. a) Saknes beigās un piedēkļos: ašķi : ažģi; liksta :
dial. ligzda FBR VIII 41; naiks : naigs; sniek't : sniegt; valks :

wlgs v. с.

I') Vārda sākumā: blakts (lei. blāke) : plakts; desmens :

'nmens (lei. tešmuo)', gruveši : kruveši v. c. Le. Gr. 181 sk. 203

c) šādi (arī radu valodās sastopami) svārstīšanās gadī-
jumi nav visi vienāda vecuma un cēluma. Dažos gadījumos šī

svārstīšanās laikam ir vedama sakarā ar to, ka troksneņu
priekšā zūd starpība starp balsīgiem un nebalsīgiem troksne-

ņiem. Citur var būt kontāminētas dažādu sakņu formas. Tādos

gadījumos kā dial. atnezu «atnesu» blakus nesu jeb augš-
zemn. pāosaga' «pasaka» nebalsīgais troksnenis aiz neuzsvērta

[Viesienā. — V. D ]
m

tMorē. - V. D.J

f° 1-La. gr. 51. - V. D.J
201

[Sai izdevumā 111 1, 464. — V. D.J
202 [Sai izdevumā 111 1, 538. — V. D.J
203 [La. gr. 252. — V. D.J
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patskaņa var būt balsīguma ziņā asimilējies blakus esošiem

patskaņiem, par ko arī A. Abele FBR XVI 159. Dial. puziiotra
< pusāotra atgādina ar Vernera likumu izskaidrojamos ģer-
māņu valodu faktus. Sur tur varbūt saknes sakums ir — bal-

sīguma ziņā — pielīdzinājies saknes beigām un otrādi. Tādi

gadījumi ka pudele : budele varbūt ir skaidrojami ar lībiešu

valodas ietekmi: lībiešiem vārda sākuma bija parasti tikai

nebalsīgi troksneņi. //

II. VĀRDU MĀCĪBA

1. SALIKTEŅI

120. §. Salikteņu sastāvdaļas, a) Ja otra daļa ir

verbs, tad pirmā daļa var būt:

1) negācija, piem., neļaut;

2) priedēklis, piem., atļaut;

3) locījums ar atmestu galotni, bet tikai pag. pasīvā

divdabja priekšā; piem., paš[u]ausls.

b) Ja otra daļa ir kāds nomens, tad pirmā daļa var būt:

1) nomens, piem., mugurkauls, lielmāte, safkanbalts; arī

divdabis, piem., rūgušpiens, guļamistaba. Substantīva salikumi

ar sekojošu adjektivu nav īsti latviski; bet, piem., guodpruUgs
nav < *guod(a)-prātigs, bet ir radies blakus guodpruttbai
(vai guoda prātam), kā, piem., blakus vieglprātībai ir viegl-

prātīgs ii. c.

2) s к ai t 1 c n i s, piem., viendells, trešdiena;

3) vi c t n ieкv ā г d s, piem., viņpasaule, savdabīgs;

4) verbs, piem., ēstgriba; ja pirmā daļa ir verba sakņo

forma, tad aiz tās var sekot tikai tads nomens, kas ir it M

šā verba objekts, piem., valbaeis (= kas valba acis), gruoz-

galvis kas groza galvu);

5) priedēklis, piem., pamāte, āizkrāsne, pamazs;

0) adverbs, piem., līdzbraucēji;
7) negācija, piem., nedarbs, nerātns.

c) Ja otra daļa ir sкa i 11 eni s, tad pirmā daļa var būt:

1) skaitlenis, piem., trīsdesmit, trīsdesmitais, trejdeviņi:

2) pus-, piem., pus treša, pus divi.

d) Ja otra daļa ir vietniekvārds, tad pirmā daļa var

būt:

1) vietniekvārds, piem., šitas;

2) negācija vai ik, piem., nekas, ik katrs.
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c) Ja otra daļa ir adverbs, tad pirmā daļa var būt:

1) priedēklis, piem., iepretī;

2) negācija, piem., ne kur;

3) adverbs, piem., gan drīz.

121. §. Sаliк teņ v nozīme, а) 11eгā tī v salikteņi,

kurti daļas patur savu formālo patstāvību, noder vienkāršā

vārda nozīmes pastiprināšanai; piem., mazs mazs (vīriņš), ļļ

b) Kop u1 ā tīv salikteņos abām daļām ir tā pati attieksme

pret citiem teikuma locekļiem, pie kam tās pa laikam patur
savu formālo patstāvību; piem., tēvs māte ( = vecāki), šādi

tādi, šis tas. Formāli sakusušas ir abas daļas, piem., saliktenī

kurlmēms.

c) Determinātīvos nominālsalikteņos viena (pa lai-
kam — pirmā) daļa apzīmē (noteic) otru; piem., liēlceļš, sest-

diena, virspuse, gaišpelēks, ilgsēde. Bieži — ne vienmēr —

šiem salikteņiem ir sašaurināta nozīme; gan, piem., linsēklas
(jeb dial. llnsēkles) ir visādas linu sēklas, bet, piem., trešdiena

nav katra trešā diena.

«Eksocentriskajos» nominālsalikteņos abu daļu kopjēgums
ir jāiedomājas kā kāda dzīva radījuma vai priekšmeta īpašība;
piem., melnace, sirmgalvis.

d) Nomenu salikumos ar sekojošu verbālsubstantīvu pirmā

daļa pa laikam ir uztverama kā otras daļas verbālā jēguma
objekts; piem., dzif[n]kalis, labdaris. Citādi ir, piem., ar ruok-

pelni (Stendera vārdnīcā vēl ir ruoku-pelnis, kur ruoku laikam

ir viensk. instr.) un druvnesi (trauku, kupā strādniekiem uz

druvu nes ēdamo).
122. §. Salikteņu forma, a) Pirmās daļas forma.

1- Cel m v salikt eņ i. Salikteņi ar pilno un īsto celma
formu pirmajā daļā ir latv. valodā gandrīz pilnīgi izzuduši.

Zināmi ir šadi piemēri ar veco celma formu: dial. dabravecls,
māivārds Gudraveči E I 61204

,
abrakasls Liepmuižā, mājvārds

Salagaļi E II 29205
,

vietvārds Upemolle kādā 1255. g. doku-

menta Bīlenšteina Grenzen 118 skk., aclvāks (pareizs ?) Elgera
Diet. 424, acimirkls (pareizs ?) turpat 38 un 233, trinītis, triza-
ds, trikājis, vietvārds Tribalsa kalns E I 2120G

, sirdēsti, sumpur-
nis (ja < *sunpurnis un ne < *suņpurnls). Kā citas valodās, ta
ari latv. valodā pirmās daļas beigās dažkārt gaidāmā -v vieta

sastop -a < -o; piem., dial. dienavid(u)s, äuzamlltl v. c. FBR
XIV 128 sk. un XVI 99 un 104; minami arī dial. asiagaļi (un
tstigaļi) blakus astei. Pa laikam tagad celma beigu patskanis

204
[Pļaviņās. - V. D.]

205 Par Le. Gr. 1871 [La. gr. 259ß. — V. D.ļ minētiem Liēpāderietn

Hecava. - V. D.] skat. Augstkalna rakstu FBR X 114 sk.
206 [Mārsnēnos. — V. D.]
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ir zudis; piem., dienvidus, asigaļl, upmale. Šim zudumam var

būt dažādi iemesli. Pirmkārt, blakus līdzskaņu celmiem dažkārt
bija (pa laikam vēlāk radušies) ar patskani beidzošies celmi,
un nereti līdzskaņu celmiem salikteņa pirmajā daļā piesprauda
kādu «kompozicijas» patskani; sakarā ar to varēja salikteņa
pirmajā daļā blakus celma formai ar patskani beigas ierasties

arī celma forma bez šāda patskaņa. Un, otrkārt, īsais patskanis
celma beigās dažkārt var būt zudis ari tīri fonētiski, skat. 39. §
(-ā un -ē vietā varēja būt stājies -а < -o). Tā radušās īsākās

formas bija ērtākas, un pēc to parauga varēja rasties arī citi

salikteņi bez patskaņa pirmās daļas beigās. //

2. Locījumu salikteņi. Visbiežāk pirmajā daļā atrod abu

skaitļu ģenitīvu; piein., ugunsgrēks, acumirklis. Bieži te

svārstās starp vienskaitli un daudzskaitli; piem., lauku un

lauka irbe, ganu un gana meitas (sākumā laikam: viensk. gana

meita, daudzsk. ganu meitas) v. c, skat. arī FBR XIV 87.

Ar nomin, pirmajā daļā: lielskungs, ģen. liēl(a)kunga,
dat. lielkungam (dial. arī lielskungam FBR VIII 69); trīs-
desmit LI. C.

Ar akuz.: šuodlen[u] (runā dažkārt arī, piem., par šiio-

dienas darbu v. c); dial. pirmu(o)diena, uotru(o)diena, trešu-

diena.

Lībiskajās izloksnēs, kur ir Mētājams ne gen., bet dat. possessivus,
sastop arī datīvu pirmajā daļā; piem., tammāt «tā māte» v. c. FBR XIV 87.

Arī locījuma beigās patskanis tagad bieži ir zudis, pa

daļai laikam celma salikteņu ietekmē: kad -ā bija saīsināts

par -a, pēc dienavidus : dienvidus parauga, piem., arī blakus

nominātīvam *llela māte varēja rasties tagadējā lielmāte. Pa

daļai tomēr patskanis var te būt zudis arī tīri fonētiski, piem..
s('t[a]svidus.

Nereti tā tad paliekam neziņā, vai kādam saliktenim pil

daļa ir celma, vai locījuma forma, piem., galdauta vārdā.

Lībiskajās izloksnēs (kur zuduši arī tagadējā rakstu valodā sastopami»

īsie galotņu patskaņi) ir sastopami arī tadi salikteņi ar -s pirmās daļas

beigās kā, piem., vakarspus «vakarpuse» (skat. Le. Gr. 189207 un FBR XI 72,

XIII 67, XIV 61 un 87) un tāda tipa salikteņi ka, piem., zemen ziedi «zemeņu

ziedi» v. c. FBR XIV 87 un kūtaūgš «kūtsaugša», ko E. Hauzenberga Ceļi №

111 skk. (ar daudziem piemēriem) ticami izskaidro ar lībiešu valodas ietekmi.

b) Otras daļas forma. Dažos gadījumos otra daļa ir

paturējusi savu pirmatnējo formu nepārveidotu, piem., mugur-

kauls, trešdiena, atbālss; ta tas mēdz but ar adjektīviem
(piem., ieskābs), formām ar ne- (piem., negudrs, nedafbs),

atskaitot no tam atvasinātus personu vārdus (piem., nedarbis),

un pa laikam arī ar locījuma salikteņiem (piem., ugunsgrēks)
un ar salikteņiem bez nozīmes sašaurinājuma, piem., linsēklas

207 [= La. Gr. 261. — V. D.]
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(blakus dial. linsēkles). Citos gadījumos otra daļa pa lielākai

daļai beidzas ar -is vai -c, proti — ja saliktenis apzīmē ko

dzīvu — ar -is vīriešu kārtā un ar -c sieviešu kārtā, piem.,

sirmgalvis, sirmgalve. Pārējos gadījumos, pirmkārt, kārta var

palikt negrozīta (piem., pagulte : gulta; kājgalis : gals) ;

otrkārt, siev. kārtas vārdi pārvēršas par vīr. (sākumā: ne-

katras k.) kārtas vārdiem ar -is, piem., pavasaris, lei. pavā-
saris (: vasara, lei. vasarā); uzaci, lei. arītakial (: acs, lei.

akis) v. c. Fil. mat. 102. Treškārt, vīr. kārtas vārdi pārvēršas
par siev. kārtas vārdiem; tas pa laikam notiek tikai aiz prie-

dēkļiem, it sevišķi aiz pa-, piem., pavārte, lei. pavārtē ( : vārti,

lei. vaftal); apkakle, lei. apkaklē ( : kakls, lei. kāklas). Sai

kārtas maiņai var būt dažādi iemesli. Pirmkārt, dažas šādas

formas varēja // sākuma būt adjektīvi ar klāt piedomājamu
siev. kārtas substantīvu. Otrkārt, substantīvi ar -is (lei. -ys)
beidzās viensk. lokātivā — līdzīgi — ar -e(j) (lei.
-eje), un tā kā vietu nosaukumi kā pavārte ļoti bieži sastopami
lokatīvā, tad blakus vecajam lokātīvam (piem., pavārtē) vart-ja

pēc ё-celmu parauga piedarināt klāt jaunu nöminätivu (pa-
vārte, vecāka *pavārtls vietā), pa daļai varbūt citu vārdu

ietekmē (tā, piem., pagalde blakus galdam varbūt ir radusies —

vecāka *pagaidīs vietā — pēc pagultes parauga).
Sausnējā, kā aizrāda J. Kauliņš BB XII 230 sk., nozīmē atšķiras celma

salikteņi (piem., mežmele «jebkura meža mala») no locījuma salikteņiem
(piem., mežmala «kada zināma meža mala»).

Otrā daļā bieži sastopami tādi nomeni, kas nesalikti nav

lietājami, it īpaši darītāju vārdi ar -is, -c; piem., labdaris.

123. §. a) Daži kā atribūti lietājami salikteņi ar nesašauri-

nātu nozīmi ir sastopami tikai ģenitīvā (vecs gen.

qualitatis!) ; piem., dlvgadu kumeļš; dzelzasu rati.

Tikai lokātivā, šķiet, ir sastopams saliktenis zaļbriēdā,

piem., uogas ēst zaļbriēdā.
b) Tā kā divu vārdu savienojums tikai pamazām pārvēršas

pnr salikteni, tad dažkārt var šaubīties, vai mums darīšana ar

salikteni, vai ar divu patstāvīgu vārdu savienojumu. Drošas

salikteņa pazīmes ir šādas: 1) nozīmes pārveidojums; 2) viena

daļa ārpus salikuma ir sastopama tikai pārveidotā forma,

piem., patiesi (citādi no tiesas vārda datīvs tagad var būt

tikai — tiesai); 3) no salikuma atvasināts jauns vārds, ne-

grozot pirmās daļas formu, piem., dial. šuodlena, kam pamatā
akuz. šuodlen[u\.

2. REDUPLIKĀCIJA

124. §. Nepārprotama reduplikācija tagad latv. valodā

sastopama gandrīz tikai substantīvos (par to arī Brenders Stud.

balt. VI 84 skk.). Piemēri: bāba, lei. boba, slavu baba; tēte;
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gaigala : lei. gaigalas «pīlins», pr. gegalis (kāda nira);
paipala : lei. piepala, pr. penpalo, kr. перепел; vāvere, lei.
voverē : lei. vēverls, pr. weware «vāvere»; vaivariņi jeb
vāveriņl; paparde : lei. papartys; teteris : lei. tētervinas;
dzeguze, lei. gegužē, pr. geguse v. c. Par reduplikācijas formu

arī Meije Bull. XXVII 136 skk.

3. NOMINĀLO CELMU PIEDĒKĻI 208

a) Piedēklis -o (ide.), -ā

125. §. Noteikta (vīr. resp. siev. kārtas) nozīme šiem pie-
dēkļiem tagad latv. valodā ir vairs tikai adjektīvu möcijä209

un

darītāju vārdos // ar -[t]ājs un -ejs. Arī saknes vokālisms

vārdiem ar šiem piedēkļiem tagad var būt ļoti dažāds. Abstrak-

tiem verbālsubstantīviem un darītāju vārdiem sākumā bija
saknē ide. о resp. ö, un vēl tagad baltu valodās tādu vārdu

saknē а < ide. о ir sastopams biežāk par citiem patskaņiem;
piem., gans, lei. gānās; dial. bāigas 2 FBR XV 35 «beigas»;
dial. piemātas

2 «pārmetumi» turpat 37; apsaga Fil. mat. 66

(ganu lakats jeb vilnaine); taks, lei. tākas; sluogs v. c. No

piederīgajiem verbiem dažkārt vecā a resp. uo vietā te ieviešas

? resp. ē (piem., beigas, apsega, teks, stings), par ko arī Pr.

Skardžus Arch. Phil. V 61 skk.; par šiem piedēkļiem vispāri arī Veltens

Bull. XXXIII 213 sk. un sevišķi par fēminīno ā- arī Ribeco (Ribezzo) Donum

natal. Schrijnen 347 skk.

Dažkārt svārstās starp -а < О un -ā (par to arī Lömanis Genus

und Sexus 14 sk.); piem., kļavs (lei. kllāvas) : kļava; mälks

(lei. malkas) : mālka U. С. (leišu piemērus min arī Frenkeiis KZ LV! г

277 sk.). Ir izteiktas domas, ka šāda svārstīšanās vedama

sakarā ar nekatras kārtas zudumu (tā vēl Frenkelis ZslPh. П1 <4

bet tās nav aizstāvamas, skat. Symb. gramm. II 13 sk.210, un visos

drošajos gadījumos kādam prūšu vai slavu nekatras k.

o-celmam arī leišu un latv. valodā atbilst o-celms. Retumis arī

slavu valodās blakus kādam o-celmam sastop arī ā-celmu. Ka

leišu un latv. valodā tādu gadījumu ir vairāk, izskaidrojams ar

to, ka tādu locījumu, kupos o- un ā- celmiem tagad vienādas

galotnes, leišu un latv. valodā ir vairāk nekā slavu valodas.
Latv. valodā tādu locījumu ir vairāk nekā leišu valodā, un, ki

liekas, arī svārstīšanās starp o- un ā-celmiem latv. valodā ir

sastopama biežāk nekā lei. valodā. Ja dažu locījumu galotnes

208

Sekojošā pārskata būs runa tikai par daudzmaz vēl produktīviem
vai kā citādi interesantiem piedēkļiem.

209 [Möcija «dzimšu atvasināšana jeb darināšana». — V. D.J
210 [Sai izdevumā 111 1, 469 sk. — V. D.]
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о- un fl-celmieni tagad sakrīt, tad var nozīme līdzīgu vardu

ietekmē dažkārt o-celms pārvērsties par ā-celmu un otrādi,

skat. Le. Gr. 193 sk.211

b) Piedēklis -i

126. §. Šis piedēklis vairs nav dzīvs; nav tam noteiktas no-

zīmes, un arī saknes forma vārdiem ar šo piedēkli var būt

dažāda. Baltu un slavu valodās šie i-celmi bieži ir seno līdz-

skaņu celmu pārveidojumi: abās celmu grupās bija sakritušas

dažu locījumu galotnes. Latv. (un pa daļai arī leišu) valodā

tie vīr. kārtas i-celmi, kas paturēja savu kārtu, gandrīz visi

ir pārvērsti par /о-celmiem; piem., uösis (ģen. uoša) : lei. tlosis,

ģen. (siev. k.) dosies (jeb arī: āosio); pietis (ģen. pieša; blakus

siev. k. piets, -s) : lei. (vīr. k.) pēntis, ģen. penties.

Izloksnēs, it sevišķi kursiskajās izloksnēs, i-celmus aizstāj

ē-celmi, retumis — ja t'-celma viensk. nominātīvs bija neērti

runājams — arī rakstu valodā; piem., ūodze : austrumizlokšņu
udzs3

BW 31347, 1 var., lei. angis, pr. angis; sakne : saknis

Manceļa Lettus, lei. šaknls v. c; bet: krāsns (= lei. krāsnis),
no kam izloksnēs krass resp. krā[s\nc (akuz. krāsni). //

c) Piedēklis -u

127. §. Substantīvu «-celmi rakstu valodā un vidus dialektā

vēl sastopami (arī aizguvumos!), bet adjektīvu м-celmi latv.

valodā ir pilnīgi zuduši (arī leišu valodā tagad adjektīvu
"-celmiem lielāko daļu locījumu darina pēc io-celmu parauga).

Aizstāj tos го-celmi (piem., dziļš : lei. gilus); blakus tiem

dažreiz ir sastopami — pa daļai ar starpību nozīmē — o-celini;

piem., drūošs, dial. driioss : lei. drqsus; plašs un plats : lei.

platās.

d) Piedēkļi ar j

128. §. Piedēklis -(j)ē. a) Ka vismaz daži e-celmi,
piem., zeme, lei. zeme, pr. semmē v. c. saskaņā ar 86. § var ē

priekšā būt zaudējuši /-skaņu, uz to norāda piederīgie daudzsk.

ģen. (kā zemju, lei. žētnltļ), tādas slavu formas kā sensl.

'te.vvua (kur -mija var būt < -mje) un tādi latīņu vārdi kā

faciēs «seja», aciēs «asums» v. c. Bet vismaz daži baltu ē-celmi

varētu atbilst ari tādiem latīņu vārdiem kā fidēs «uzticība»;
daudzsk. ģen. galotne (-ju, lei. -jū) varbūt varēja rasties arī

211 [= La. Gr. 267 sk. — V. D.]

38725*
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По ide. -eoni < -eotn. Par to arī E. Hermanis (skat. Idg. Jb. XII 35),

Küni (Cuny) Symb. gramm. I 85 skk. un Spechts KZ LXIII 70 skk.

b) Primāri ē-celmi ar dažādu nozīmi ir sastopami diezgan
bieži; to starpā izdalās verbālnoinenu grupa (darbības vārdi,

pa daļai ar pārveidotu nozīmi), piem., pļāve (lei. pjovē), dūres,

slāpes, ēde.

Nereti blakus -c ir -a (kā arī leišu valodā), piem., dial.

Bērze (pr. berse) : dial. bņrza (kr. берёза, serbu брёза); dial.

vīza (lei. vyžā) : vīze; vara : dial. vare v. c. Dažos gadījumos
e-celma forma var būt radusies vispirms salikteņa otrā daļā

saskaņā ar 122. § b.

Daži ē-celmi radušies no i-celmiem, skat. 126. §.

c) Ar šo piedēkli baltu valodās darina arī nosaukumus siev.

kārtas būtēra. Tādas siev. k. formas ar -c ir iespējamas blakus

visiem vir. dzimuma vārdiem ar -is (pie tam nav vajadzīgs, lai

katrā gadījumā jau iepriekš ir darināta vir. к. forma ar -is):

piem., vāciēte (lei. vokietē) : vācietis (lei. vökietis); palaidne:
palaidnis (sal. arī pr. vvosee «kaza» : la. āzis, lei. ožys)\ arī —

blakus visiem vārdiem ar -nieks; piem., lauciniece (lei. lauki-

ninkē) : laucinieks (lei. laukintnkas); bet tikai retumis —

blakus citiem o-celmiem, piem., nabadze (lei. nabāgē) : nabags

(lei. nabagas).

Otrkārt, ar -c beidzas no adjektīviem darināti substantīvi,

kas apzīmē pašu īpašību; piem., kāre : kārs; līksme : Uksms;

sal. lei. lāisvē «brīve» : laīsvas «brīvs».

Par formām ar -c salikteņu otrā daļā skat. 122. § b. //

129. §. -(i)/o-celmi ar viensk. nöm. ar -is (lei. -ys).

a) Primāri vārdi. 1. Ar šo piedēkli vēl tagad atvasina

darītāju vārdus salikteņu otrā daļā, skat. 122. § b. Tikai retumis

(ka arī leišu valodā) šādi vārdi sastopami arī ārpus saliku-

miem; piem., svilpis (putna vārds) : svilp(ē)t.

2. Verbālnomenus ar citu kādu nozīmi (darbības, rīka v. c.

nosaukumus) latv. valodā tikai retumis (biežāk jau leišu valodā)

vairs darina ar šo piedēkli; piem., režģis (lei. rēzgis : rezgu

«adu»); bāzis (tīkla gremdējamais akmens) : bāzt. Vismaz

daži no šādiem nomeniem sākumā ir bijuši i-celmi; sal., piem.,
lei. ātilsis, -ies (vīr. k.) jeb -io «atdusa»; la. drudzis, lei.

drugys : kr. дрожь (siev. k.) «drebuļi» : дрожать «drebēt».

Ar to saskan saknes vokālisma zudumpakāpe tādos vārdos ka

sprīdis, lei. sprlndis : la. spriest, lei. sprosti. — Saknē

var būt arī gapš patskanis, piem., nēši : nest, bridis (lei.
brtjdis) : brist (lei. bristi). Dažos gadījumos šis gapums
sakumā varbūt ir radies salikteņa otrā daļā saskaņā ar 60. § c;

sal., piem., lei. uždoris «aizdarīta telpa» : uždarijti «aiz-

darīt» v. c.
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3. Beidzot ir ar šo piedēkli it kā primāri vārdi ar dažādu

nozīmi, kam blakus — vismaz tagad — nav nekāda verba;

piem., ezis, lei. ežījs.

b) Sekundāri vārdi. 1. No adjektīviem ar šo piedēkli

atvasina substantīvus, kas apzīmē tos, kam piemīt adjektīva
izteiktā īpašība: pelēcis, lei. pelēkls : pelēks, lei. pelēkas; vecis :

VCCS; Šķērsis : Šķērss U. С. FBR ХП 71. Lībiskajās izloksnēs ta bei-

dzas arī govju vārdi, piem.. ralbis (: räibs) v. c. FBR XIV 88. — Pavisam

izolēts liekas latv. valodā dial. traucis «trauku taisītājs» ('. trauks); sal. ar

to lei. kurpius «kurpnieks» (: kurpe) vai žiemļļs «ziemeļvējš» (: ziemā).

2. Loti bieži šo piedēkli atrod saliktu substantīvu otrā dajā,
skat. 122. § b.

3t Galgauskā ir sastopami arī sieviešu kristībvardi ar-/'s. piem., Edis,

Moris, Latis.

c) Blakus formām ar -is Hei. -us) dažkārt ir formas ar -c

(lei. -ē), piem., minis : mīnē212 (leišu oiemērus min arī Frenkelis KZ

LViu 279). un arī formas ar -s (= lei. -as), oiem., sapnis (lei.

sapnßs) : sapns (lei. sāpnas; sal. ar to skr. svāpnuam, Int.

snmnium «sapnis» : skr. svapnali, lat. somnus «miegs»): pūri2 ™

(pēc kviešu, miežu un rudzu, parauga ?) : pūri2 (lei. pūrai; sal.

arī rrr. гсорбс un sensl. muno); ūdris : ūdrs, lei. (Dusētās) udras

(nominatīvu udris < *ūdras varēja uztvert ka (7)/o-celma
formu, sevišķi izloksnēs, kur r > r).

130. §. Celmi ar -jo- visos locījumos. Tādi sub-

stantīvi — sākumā pa laikam nekatras kārtas, p;ir ко РФВ

1 XXVI 307 sk. 2H un Zemmers Balt. 243 skk. un 26П —ir (kā arī leišu

valoda) reti un ar da-//žādu nozīmi, piem., varš, lei. vārlas. pr.

wargien. Ir baltu valodās arī daži tādi adjektīvu celmi,

piem., la. zaļš, lei. žālias, pr. saligan. Latv. valodā tādi celmi

ir vēlāk radušies arī no senajiem v- un /-celmiem; piem., plašs :

lei. platus; dižs : lei. dīdis.

131. §. Piedēklis -jā. a) Nereti bez noteiktas nozīmes
(kā arī radu valodas); piem., daļa, lei. dallā, kr. доля; sauja,
lei. sāuja v. c. Verbālnomcniem ir pa daļai o-pakāpe saknē,
piem., dvaša, lei. dvasiā : la. dvešu, lei. dvestu; paļas : pelt;
sūnašas : sanest. Blakus tiem dažreiz ir iterātīvs verbs ar

o-pakāpi; piem., paļas : paļāt.
b) Darītāju vārdi (nievīgi): luoža, nepraša, nepleēža

U. c. (arī FBR XI 107 un XII 71); sal. lei. ēdžia «liekēdis», kr.

невежа «nepraša» v. c. Nozīmes ziņā tiem pievienojas sekun-
dāri atvasinājumi no substantīviem, piem., bezkauņa : kāuns,
neguoža : guods v. c.

212 [mine, minis I «Stelle, wo Lehm getreten wird (malu mīcītava)»
ME II 646.

— V. D.]
2,3 [pūri2 «Winterweizen (ziemas kvieši)», vietām arī «vasaras kvieši»

ME 111 449 sk. — V. D.]
214 [Sai izdevumā II 582 sk. — V. D.]
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Citādi sekundāri atvasinājumi ar šo piedēkli ir pavisam

reti: augša : augsts; gafža : gafds; sal. lei. mažia «sīkums» v. c.

c) Dažkārt ir blakus celmi ar -jā un -(j)ē, piem., ušņa :
usne; austrumlei. kundžia : lei. kandē, la. kuode.

132. §. Piedēklis -ijo- : -Ijā- 2™, a) Kā liekas, tikai

austrumu daļā un Vidzemes vidienē ir sastopami adjektīvi ar

šo piedēkli, kas te nozīmē apmēram to, ko vācu -haltig
(par nozīmes starpību starp -ijs un -ains J. Kauliņš FBR XIV 70 sk. ar

daudziem piemēriem); piem., mātijs, sālijs Li. C. FBR IV 55. VI 38. 94,

VII 140, VIII 10, 88, 103, IX 132, 137, XI 18, XII 71, XIII 88, XIV 186,

XV 174. XVI 46, XVII 85, 125. Tiem pievienojas substantīvejums
kramlja (Dunikā) «sausa pļava» un mājvārdi Cērpijas216,

Kalnijas217 v. c, sal. lei. Vilkijā, Varnija, pr. Warnye v. c.

Ģcruļa Apr. ON 248. Nobālusi ir pirmatnējā nozīme dial. formā

slapijs (skat. FBR IX 7218 ) «slapjš», (Nīcas) govju vārdā

Baltija un mājvārdos kā Augstijas2 ™ (: aāgsts).

Augšzemn. izloksnēs adjektīvi ar -ijs > -ejs aizstāj arī rakstu valodas

formas ar -ējs, piem., vidijs, munijs «manējs» v. c., par ko arī Spechts
KZ LIX 271.

b) Zemju vārdi kā Latvija v. c. ir samērā vēli jaunvārdi;
sal. lei. Prūsija v. c.

133. §. Piedēklis -ējo-, -ejā-, a) Ar to joprojām - kā

arī leišu valodā — var atvasināt prīmārus darītāju vārdus, kas

apzīmē gan kādas darbības vienreizējo vai profesionālo darī-

tāju, gan arī to, kas ko grib vai spēj darīt; piem., kalējs (lei.

kalējas) ; mūsu kalpi ir palicēji; zqns jau pļāvējs.
Verbālā daba šiem darītāju vārdiem ar -ejs', kā arī ar -(t)ājs

134. un 177. §, ir tik dzīvi izjūtama, ka tiem var būt arī reflek-

sīvas formas // (skat. 201. §), ka tos var tuvāk apzīmēt arī

adverbi vai prepoziciju savienojumi ar locījumiem un ka tiem

dažkārt ir objekts tai pašā locījumā kā attiecīgajam verbam.

La. -ē- (piem., ap Valmieru) šai piedēklī var atbilst ir lei.

-ē- (-ēja-), ir lei. -ē- (-ēja-); leišu valodā te sastopamas abas

intonācijas.
Latv. valodā atvasina darītāju vārdus ar -ējs tikai no

primāriem verbiem; no citiem — ar -tājs 177. §. Retie izjē-

mumi šai ziņā ir sastopami tikai tautas dziesmās un
retās

izloksnēs, un proti — kā leišu valodā — no verbiem ar -it ar

ā-celmu tagadnē; piem., ceļa radej(iņ)a BW 13971 var.,

vārej(iņ)a 2

FBR XI 81.

215 Ar -ij- no pirmbaltu -ij-, skat. KZ L 24 sk. [šai izdevumā Ш b

145 sk. — V. D.].
216 [Virānē Lvv. I 164. — V. D.]
217 [Jumurdā, Erg|os Lvv. II 22. — V. D.J
218 [Sai izdevumā 111 1, 480. — V. D.J
219 [Liepkalnē Lvv. I 51. — V. D.J
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No primāriem verbiem šos vārdus latv. valodā vienmēr

atvasina no pagātnes celma (pa laikam, ne vienmēr, tā ari

leišu valodā); piem., devējs : devu (duot).
Latv. valodā blakus tādām formām ar -ejs ir arī formas ar

■ājs, skat. 134. §.
Piedēklis -ējo- ar to pašu nozīmi sastopams arī slavu

valodās.

h) Otrkārt, ar -ejs beidzas adjektīvi. 1. No laika un

vietas adverbiem (retumis arī no substantīviem) atvasi-

nāti adjektīvi laika resp. vietas apzīmēšanai; piem.,
vakarēj(ai)s (= vakar bijušais), tagadēj(al)s, virsējais

( = virsū esošais), galēj(ai)s (= pašā galā esošais). Spechts
domā KZ LIX 269 skk., ka šo adjektīvu -jo- esot senā relatīvpronomena
celms.

2. Atvasinājumi no posesīvpronomeniem: (šub-

stantīvi) manēj(ai)s, tavēj(ai)s, mūsēj(al)s, jūsēj(al)s (piem.,
mūsēj[ai]s aizbraucis uz pilsētu). sos pašus vārdus lieto arī kā

adjcktīvus, pa laikam ar noteikto formu, pie kam aiz šāda

adjektīva atribūta funkcijā substantīvs bieži ir jāpiedomā klāt

no konteksta; piem., tava vara nav tik liela kā manējā.

Vidzemes lībiskajās izloksnēs, kur sastopams ne gen., bet dat. possessi-
vus. atvasina tādas formas ar -ējs arī no datīviem; piem., muthseš <

"murīisējs «mūsējs»; viņameš «viņēj (ai)s», viņimeš «viņiem piederīgais»,
iimeš «šim piederīgais», saimecameš «saimniecei piederīgais» v. c. FrBR
IV 92, VIII 72, XI 76, XIV 64 un 88, XV 62 un 68.

Formas manēj(ai)s, tavēj(ai)s, savēj(al)s liekas atvasinā-

tas no kāda lokātīva, kas beidzās ar -ē(l) 220
; sal. lei. mūsgjis :

lok. mūsij un latv. frāzi manē (lok.) tie bērni jau nav; viņi
visi tevē.

3. No ska it lēņiem atvasinātas formas, kas blakus

daudzskaitliniekiem aizstāj pamata skaitleņus: vlēnējl, divēji,
hejēji (arī: treji), ceirēji, piecēji, sešējt, abēji; piem., viēnējas
dur(v)is; divēji svārki; trej(ēj)as bikses. Tā kā divēji (ar div-

< duv-) un lei. dveji nav // šķipami, tad jādomā, ka divēji <

dioeļi (kā vēl runā, piem., Bērzaunē, Drustos, Ērgļos, Gal-

gauskā, Piebalgā, Sausnējā, Skujenē, Zaubē v. c. Vidzemē),
pie kam par paraugu šim jauninājumam varēja būt jau minētie

adjektīvi ar -ējs.
4. Atvasinājumi no adjektīviem: stāignējs : stāigns;

grūsnējs : grūsns; sāusējs : sauss; augšzemn. soldanējs «sal-

dens» : soldans «salds» v. c.

134. §. Piedēklis -ājo- : -ājā-. a) Blakus darītāju vār-

diem ar -ējs 133. § a ir — pa laikam sinönimas, tikai retumis

nozīmē atšķīrušās — formas ar -ājs (arī ar -d-), bet ne visās

izloksnēs vienādā apjomā un ne no visiem primāriem verbiem.

220 Par to arī Spechts KZ LIX 272.
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Vecākā forma ar šo piedēkli laikam ir izlokšņu lielākajā daļā
un arī rakstu valodā lietājamais arājs (vismaz vienā izlokšņu
dajā blakus profesionālam arājam var būt kāds nejaušs, vien-

reizējs arējs); šis arājs liekas radies kontāminējot arēju un

*artāju (sal. lei. ariöjas, pr. artoys un sensl. ратаи «arājs»).
Citādi visvairāk ir izplatīti tie vārdi ar -ājs, kam saknē ir ē:

dzērājs «žūpa» (šai nozīmē arī rakstu valodā, blakus kādam

gadījuma dzērējam), $dājs (dažās izloksnēs ar citu nozīmi

nekā ēdējs) U. C., skat. bez Le. Gr. 135. § a arī FBR 111 38, 51, VI 54,
VII 130, VIII 10, IX 137, XI 10, 132, XIII 48, 81, 102, XIV 186, XV 147,
174, XVII 125.

b) Tikai izloksnēs, sevišķi austrumos, ir sastopami adjektīvi ar -ājs
(nozīmē to pašu apmēram, ko formas ar -uojs 135. §, ar -ains 152. § un ar

■uots 178. §), piem., mālājs «mālains», dubļājs, miglājs v. c., skat. bez

Le. Gr. 135, § b vēl FBR IV 72, VI 38, 57, VIII 88, X 28, XI 132, XIII 48.

XIV 74, XVI 120.

c) Substantīvi ar -ājs (izloksnēs arī -āja, skat. FBR VII 121,

IX 125, XI 10) līdzīgi vārdiem ar -iens vai -lena 151. §, -aine

152. § b un -alte 183. § apzīmē vispirms vietu, kur vairumā

atrodas tas, ko apzīmē pamata vārds, piem., trūdājs, dūksnājs,

smiltājs v. c. Sevišķi daudz ir tādu atvasinājumu no stādu

vārdiem: bērzājs, Ģglājs v. c. Atvasinājumi no labību vārdiem

apzīmē vienskaitlī vietu, kur attiecīgā labība patlaban vēl

aug (retāk) vai (biežāk) vēl redzami tās rugāji (pēc pļaujas)

resp. citāda veida palieki; piem., linājs, āuzājs, rugājs v. c.

Daudzskaitlī atvasinājumi no stādu vārdiem apzīmē šo

stādu stiebrus vai paliekas; piem., āuzāji, kvlesājl, zirnāji,

virsā)i v. c. Tiem pievienojas uog(ul)ājt, vasarāji v. c; sal. lei.

vasarājas, pupöjas «pupas stublājs» v. c.

135. §. Adjektīvi ar -uojs sastopami ne visur, bet it

sevišķi pārejas apgabalā starp austrumizloksnēm un vidus

dialektu; piem., suluojs «sulīgs», miltuojs v. c. Sausnējā, ka

aizrāda J. Kauliņš FBR XIV 73, adjektīvi ar -uojs pa laikam

apzīmē kādu pastāvīgu īpašību (piem., miltuojs tas, kas

vācu mehlig, mehlhalt ig)
, turpretī // formas ar -ains —

kādu

nejaušu, nepastāvīgu īpašību (piem., miltains «nejauši ar

miltiem nokaisīts»). Piemēri ari FBR 111 52, VI 94, IX 125 un 137,

XVII 85. Sal. lei. vietvārdu Kalnuojai un pr. vietvārdus Lax-

dogen, Ciawoge v. с. (ja tur -о- nav < -ā-) Ģeruļa Apr.
ON 248 (kur tie ir citādi uztverti), kā arī lei. picnuitas «ar

pienu notriepts» (no pienuotas + *pienuojas ?); -uoj(a)s no

-āj(a)s 134. § b 4- -uot(a)s 178. §?

e) Piedēkļi ar v

136. §. Diezgan izplatīti ir substantīvi ar -ava (< euāl) un

-uve; retākas un pa laikam tikai izloksnēs sastopamas ir for-
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mas ar -eve, -uua. Atskaitot vārdus ar dažādu nozīmi, šie sub-

stantīvi ir galvenam kārtām

a) vietas apzīmējumi, piem., dumbrava, peņava «pelce»,
sietava «dziļa vieta upē» v. c.; sal. lei. velniava «velna lizds»,

sensl. «mežs» v. с. Te pieder arī vietvārdi kā Melnava,

Dzelzava, Kalsnava, Saikava, Vcndzava, Cīrava, Rucava v. е.,

sal. lei. Plliava, pr. Lynavv v. c. Ģerula Apr. ON 259; laikam —

arī upju vārdi kā Daugava (dial. Däuguva
1

= lei. Daüguva),
Abava, Užava, Värdavä2(lei. Vdrduva), lecava jeb lecuve,
Seseve v. c, sal. lei. Mielava v. c. Ģeruļa Apr. ON 259 (la.
Vardava

2

: lei. Vdrduva = pr. Ragaw : lei. Raguvä v. c.

Ģerulim turpat). Tādas formas kā, piem., dumbrava ir varbūt

substantīveti adjektīvi; par to A. Vaijans (Vaillant) Buli.

XXIX 40 sk.

b) Dzīvu radījumu nosaukumi, piem., līgava, guļava, (govs
vārds) Brunava FBR VIII 69, cielava, raudava22* (dial. rau-

duva, rauduve, raudeve), dial. vafdeve «varde» v. c, sal. pr.

gabavvo «krupis».

f) Piedēkļi ar -n-

137. §. Formas ar -ans, -ana (an te pa daļai var būt < en,

skat. 40. § a) un -ens, -ena ir bieži sastopamas ar adjektīvu
nozīmi: alkans (lei. alkanas) : alkt; slavgns : stāt «kļūt pazīs-
tams»; slepens : stepju; atlaldņns (talks) : atlaisties v. c.; sal.

arī formu vedene «vedekla» (no *vedens «vests» = lei. vēdenas,

sensl. кя.увнь), lei. llēkanas «atlicis», go. bundans, senīsl.

bundenn «siets» v. c.

Atvasinājumos no adjektīviem šis piedēklis nozīmē apmē-
ram to, ko vācu -lieh (piem., rötlich, süsslich v. с.) un ir rada,
piem., meitenes vārda piedēklim 139. § c: saldens (: salds)
Ķ C. FBR V 131. VI 81. IX 138. XI 73 un 106. XII 73, XVI 47 un 120;
sal. lei. Lābanas, bulg. Dragon, lei. Dargenls, pr. Dargenne,
Maldenne, sensl. л\л<\лстлцл v. c. Trautmaņa Apr. PN 167 sk.
Tiklīdz pamata vārds izzūd, nobāl un izgaist arī deminūtīvā

nozīme atvasinājuma piedēklim. Tā, piem., augšzemn. //
dialektā salds skan tāpat kā salts «auksts» un ir tāpēc neērts,
un sakarā ar to augšzcmnieki pamatvārda salds vietā lieto

atvasinājumu saldans, kas pie tam pilnīgi ir zaudējis deminu-

tivo nozīmi (šai nozīmē to aizstāj saldanējs). Tāpat ir zaudē-
juši deminūtīvo nozīmi arī sarkans, slidens, gurdens, irdens

v- c.: attiecīgās pamatformas sarks, slids, gurds, irds tagad
gandrīz resp. pavisam aizmirstas. Sakarā ar to izloksnēs

blakus, piem., formai sarkans ir darināts deminutīvs sarkanans

221 [«wilde Ente (meža pīle)» ME 111 484. — V. D.J
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FBR X 28 un XV 63, kurpretī rakstu valodā tai vietā ir iēsaf-

kans jeb pasafkans.
Šā -an- vietā dažos adjektīvos ir -gan-: mel\n]gans (: melns),

salgans «saldens». Sis -gan- laikam ir izlobīts no tādām for-

mām kā bālgans (: skr. bhdrgaJi «spožums») blakus balts un

bāls; zilgans 222 (: zllgf «kļūt zils») blakus zils; zaļgans'

(:zatguot) blakus zaļš (no kam / formā zaļgans). Sal. lei.

ludzganas «pamelns» (laikam atvasinājums no *juozgas, kas

blakus iuāsvas darināts no jundas «melns», ka la. ruznans

blakus ruzgs un ruds, par ko arī Mcl. ling. off. ā M. H. Pedersen

424 sk.223

138. §. Darbības vārdus ar -šana var atvasināt blakus

katram verbam, un proti no infinītīva celma: būšana, iešana,

duošana, lasīšana tt. c. Sie nomeni — līdzīgi vācu verbālsub-

stantīviem ar -en — anzīmē laika 7iņā neierobežotu, ilgstošu,

nebeigtu, oašreizēju vai zināmos gadīiumos notiekošu vai iesnē-

jamu darbību vai norisi: niem., silā laba ganīšana: duot vilnu

vērpšanai: viņš iet vienā iešanā; es ar savu dziedāšanu raudu-

līti smīdināiu; pie ēšanas visi, pie dafba ne'vlena; tā man

pirmā dzirdēšana. Dažkārt — ari kādu darbību, kas ir jādara
(piem., kad jau tev tur iešana, tad. ..), retumis — ari ko kon-

krētu (piem., ēšana «ēdamais, barība») un jaunākos laikos —

formu ar -ums 155. § b vietā — arī jau nobeigtu darbību,

domājot ne par darbības nobeigumu, bet par tās norisi; niem.,

paleicuos par jaukuo dziedāšanu (varētu arī teikt: dziedājumu).
So formu ciešo sakaru ar verbu rāda arī tas, ka tām ir arī

refleksīvas formas (skat. 201- §) un ka tās var būt apzīmētas
ari ar kādas prenoziciias un locījuma savienojumu, piem., uz

benka gulēšana BW 31037.

Sās formas ar -šana ir laikam vedamas sakarā ar tādām

leišu formām kā busena «būšana» (raksta -se- vietā arī -sia-)

un pr. formām kā atskisenna «uzcelšanās» vai (viensk. ak.)

attwerpsannan «piedošanu». Lei. -se- jeb -sia- te vai nu no

pirmleišu -se-, kas savukārt var būt radies no pirmbaltu -sie-,

vai arī no pirmleišu (un pirmbaltu) -sia- // < ide. -sio-. Minē-

tās prūšu formās -se- resp. -sa- varētu būt radies no pirm-
prūšu -se- (un tas savukārt no pirmbaltu -sie- vai -se-); bet

pr. -sa- varbūt varēja rasties arī kontāminējot *-ša- (< pirm-
baltu -sia-) un -se- resp. -s- (ko redzam, piem., formā eiwerpsnä
«piedošana» un la. lūgsnas vārdā).

Vecs -se- < sie- varbūt (?) ir pamatā latv. izlokšņu formām ar -š<;na
(Rūjienā), no kam augšzemn. -šana Praulienā FBR VI 80 (lejzemn. -šana

pārvērstos Praulienā par -šona) un tāmn. -šen (kas tomēr varētu laikam arī

būt radies no -šene) FBR V 131, VI 54, VII 39, VIII 114, XVI 114, ar -šene

Lazdona v. c. FBR IX 130 un ar -sena turpat un Aiviekstē FBR VIII 88

222 Izloksnēs tai vieta arī zilganans FBR X 28.
323 [Sai izdevumā 111 2, 297 sk. — V. D.]
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(■a te var būt radies no -e\ veca -a priekšā būtu gaidāms iepriekšējā zilbē

ļ > augšzemn. u\)\ -šcn- resp. -$fn~ varbūt ir radies kontaminejot -šan-

un -sen-.

BW 3280 blakus teikumam kad es biju rāšanā atrodam ar

to pašu nozīmi kad es biju rātene, un blakus formām ar -tenē

tautas dziesmās ir sinonimas formas ar -ianā, kas tāpat kā

-ienē jāsaista ar ģcrundīvu formām ar -Uns 144. §. Nomeni

ar -šana tā tad varbūt (?) ir substantīvēti (sākumā ar ģerun-
dīva nozīmi lietāti) nākotnes pasīvi divdabji; nozīmes ziņā sal.

jau minēto teicienu kad jau tev tur iešana, tad...

139. §. Formas ar -ene. a) Stādu, sēņu un ogu vārdi

(pa lielākai daļai daudzskaitlī!), piem., skābene(s) : skāb(c-n)s;
mellenes (sal. lei. melēnēs)\ gailenes v. c.; sal. pr. wissene

(ja ar vecu -en-) «vāverājs». Pa daļai te -ene aizstāj vecāku,
izloksnēs paglābušos -ine (= lei. -inč); tā, piem., formā

celmene blakus dial. celmine — lei. kelmlne (kāda sēne),
zemene blakus dial. zemine (lei. zemlne uoga). Formās celmene,

zemene v. c. otrs c var būt radies no i, asimilējoties iepriekšē-
jam un nākošajam c. Pēc šādu formu parauga -ene arī citur

varēja iestāties senāka -ine vietā.

b) Dzīvnieku vārdi, piem., kamene (lei. kamāne),
gluödene (lei. gluodenā), katene (citur: katana) v. c, sal. pr.,

(ja ar vecu -en-) rapeno «jauna ķēve»; alene «kamene» (: ala)
varbūt ir analoģiski iestājusies vecākas *alines vietā.

c) Priekšmetu un miesas daļu vārdi, piem., racenes

(ragavu slieču veids, slaucene (sal. sensl. кр-ктено «vārpste»
п. c), bliksiene «plakstiņš». Arī te -ene dažos vārdos varbūt

aizstāj senāku -ine: blakus caunenei ir gan lei. klaunenās

kepurēlē, bet arī klaunlnē, un blakus paslēpenei ir dial.

paslepine2

.

d) Vietu nosaukumi: daudz vietvārdu, piem., Dzērbene

(varbūt no *dzē>rbens «posts» 224
: lei. gerbtl «post»; sal. la.

fcrbums jeb puosums «līdums»); smiltene (arī vietvārds). Arī
te dažos vārdos -ene var būt veca -Ine vietā, sal., piem., kapenes
un lei. kāpinēs.

c) Daži deminūtīvi (bez maiguma): meitene, gultene,
kēvene, kūtene v. c. FBR XVI 144 un 162; no -ene varēja —

vismaz dažās // izloksnēs — rasties arī latgaļu -eņa (piem.,
FBR VI 38, X 28). Dažās izloksnēs ar nievīgu nokrāsu,
piem., cucene, vistene Cirgaļos FBR IV 56, cirvene2 EH,
pirstenes 2

«neglīti, lieli pirksti», bērnene2
«nerātns bērns»

Apukalnā FBR VIII 42. Ar amplifikātīvu nozīmi: mājene,

ruocene, māsene, kuocene, puisene, cilvecene Alūksnē RKr.
XVII 136

un 138.

224 [= püosts < puost. — V. D.]
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Deminutīvu -en- pazīst arī slavu valodas.

f) Nosaukumi sievām pēc viņu vīra un saimniecēm

pēc viņu mājām: kalējene «kalēja sieva», brālene, Grasene

«Graša sieva», Kalnene «Kalniņa vai Kalna sieva», Vagalene

«Vagalu saimniece; Vagaju saimnieka sieva» v. c., skat. Fil

mat. 10Ö, k'BR IV 57, V 132. XI 41, XII 15, XIII I_o2, XVI 99. 144 (šai

vietā arī ārsfene «siev. dzimuma ārste») un 162. Citas izloksnēs ar ŠO

nozīmi ir -iene (= lei. -ienē, piem., brolienē) 151. § b.

140. §. Substantīvi ar -enis pa daļai ir rada formām ar

-ene. un ari te dažos gadīiumos -en- laikam ir vecāka -in- vietā;

tā laikam la. ritenis un lei. rutinls ir tas pats vārds: rācenis

(dial. rācinis). rubenis, kaupenis (arī kauplņš), ritenis (blakus
dial. ritiņš: sal. lei. ritlnis «saritināts vīstuoklis»), slaucenis.

plācenis (dial. plācints), škledenls «kartupeļu biezputra», šmil-

tenis v. c. Austrumizloksnēs ir arī deminutīvi ar -enis un -eņs

(rakstu valodas -iņš vietā).

141. §. Substantīvi ar -qns vispirms ir d cm i n ūtī vi, kas

anzīmē kaut ko ne tik mazu kā formas ar -iņš 146. § b un -ītis

181. § un bez maiguma, dažreiz pat ar nievīgu nokrāsu (vismaz

izloksnēs); piem.. dēlēns, puisēns, meitēns (izloksnēs ari: mei-

tēna), dial. māsēna; telēns, vqrsqns, pīlēns, kaz(u)lēm;
( : kazulis). vafdulēns leb dial. vafdņlēns v. c. fbr iv 56. V 154.

94, VII 45. 122, 131. VIII 70, XI 11, XII 72, XIII 27, 81, XIV 47. XVI 47.

86, 120. 144. 162. XVII 55. 126; sal. lei. zmogēnas «mazs cilvēks»,

ko min Skardžus Kalba I 40, varnēnas «krauklēns» v. c. Traut-

maņa Apr. PN 168.

No deminutīviem, liekas, ir radušies vārdi, kas rāda, no kā

vai no kurienes kas cēlies un kur kas dzīvo: brālēns (lei. brole-

nas) «brāļa dēls» (šai nozīmē novecojis; sal. polu slostrzan

«māsas dēls»), svalnēns v. c, Ķlāvņns «Klāva dēls»,
«Mades dēls», Zariņi (Jērcēnos) «Zara bērni», katvqns «kalvja

(kalēia) dēls» Jauno Straume 1926. g. 16. dcc., draudziņš v. c.

piebaldzqni «Piebalgas Jaudis (kas tur cēlušies vai dzīvo)»

v c, sal. lei. tllžēnas, kuplškēnas v. c. GK VI 57, gr. 'AXinjvoj
v. c. (par ko Jakobsons KZ LVII 107 skk.) un varbūt tādi

vecitaju vārdi kā Alfēnus v. c.

Tiem pievienojas baznicq.nl, tlrdzqni v. c. un vietvārdi kā

Märsnqnl, Lizdēni 225
,

Tllcēnl v. c.

Par šo piedēkli arī Spechts KZ LIX 251 skk. //

142. §. Ar -ēno- sinönims ir dažos vārdos (galvenām kār-

tām augšzemnieku) piedēklis -āno-, piem., aknlšānl «Aknīšas

Jaudis», atašānv Fil. mat. 101 «Atašienes Jaudis» (sal. lat.

Romāni221
v. c, un grieķu formas ar -āvoc, par ko Dečevs

225 IRencēnos Lvv. II 313. — V. DJ
226 [Dikļos, Kocēnos VLI kartotēkā. — V. D.]
227 [«romieši». — V. D.J
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KZ LXIII 227 skk.), dial. baznīcām, tlrdzānl, vietvārds Līvāni

v. c.; tālāk dzqltäns. lei. geltonas; viināns, lei. vllnonas;

dirvāns, lei. dirvönas, par ko Spechts KZ LIX 226; vel citi pie-
mēri šim piedēklim FBR 111 38, 51, IV 77, VII 130 un 141, VIII 11, IX 125,
XII 72, XIII 81, XV 175, XVII 56, 125, Fil. mat. 104.

Blakus formām ar -āni ir austrumizloksnēs arī sinonimās formas ar -āņi:

baznicaņi, tirdzāņi v. c. FBR XV 175, XVIII 38, kas varbūt ir senāku /-celmu

pārveidojumi, sal, lei. Avižnnis v. c. Trautmaņa Apr. PN 170, tilžonis v. c.

Gerullis—Stang 27.

143. §. Ar -ms
228 beidzas:

a) (siev. kārtā ar -ina) Kursas dienvidrietumos deminu-

tīvi, kas nozīmē to pašu, ko rakstu valodā formas ar -iņš, -iņa
146. §b; piem., kuocins, māsiņa v. е.; sal. lei. vaikinas929

v. c.

Gerullis—Stang 26.

b) Dzīvnieku tēviņu nosaukumi: avins (lei. āvlnas, pr.

awins, sensl. овыгь), katins (lei. kātinas), zuoslns (lei.

žāsinas), pīllns (lei. pijlinas), gulbins FBR XII 72, skat. arī XVII

56, 12Г). So pašu piedēkli Jükls Ling.-kult. Unters. 310 sk. konstatē arī alb.

vārda šati «zosins».

c) Augšzemn. izloksnēs arī nomeni, kas atbilst rakstu valodas formām

ar -ens resp. -ans, piem., kuclns, lidzinsm
v. c. FBR V 151, VIII 11.

XII 33, 72, XIII 48, XV 174, XVIII 38 un Kauliņam Ceļi IV 21 sk.; sal. lei.

adjektīvus ar -inas Leskīna Nom. 400 sk.

144. §. a) Ar -Uns (siev. kārtā -tina) beidzas tagad iz-

miruši, bet vēl XVII gadsimtenī lietājami verbāladjektīvi ar

latīņu ģerundīva nozīmi, piem., kuoptins, gaidillns, sargāt ins;
sal. sinonimās lei. formas ar -tinas un sensl.

ирнктАнл
«piejemams». Atvasinātas ir šās formas no infinītīva celma.

Tautas dziesmās vēl retumis sastopams šo formu nekatras k.

viensk. nöm., piem., letin man «man jāiet» (sal. lei. jau eītina

«jau jāiet»); ēstin man tuo maizīti.

b) Blakus formām ar -tlns ir radušies no tiem atvasināti

substantīvi ar -tinis, -tiņš, piem., drāztinis (lei. drožtlnis

tötkotis «drāzts pātagas kāts»); rautiņš2M.
145. §. Formas ar -mis, -ine (tikai izloksnēs!), a) Atva-

sinājumi no verbiem: sutinis, ritinis, metinls, perlne vista,

"tecinis (sal. lei. šokinijs «deja», buvinys «būšana» v. c. GK
IV 100): es .

.. ar tecinu uztecņtu; es teciņus vien tecēju.
Citi piemēri FBR IV 72, VII 122, XVIII 38.

b) No nomeniem: vasarlņl (sal. lei. vasarlnlal kviečiai),

228 Par to Macheks LF LXIV 38 sk.
й9 [vaīkas «bērns», vaikinas «puisis, jauneklis» Liv. 792. — V. D.]
230 [lidzins = līdzens ME 11 481. - V. D.]
231

[rautiņš 1) «Raufeisen, beim Rüden zum Wegschaffen des kleinen
Gesträuchs gebraucht (dzelzs riks krūmu izraušanai plēsuma)», 2) «Rauferei,
Prügelei (plūkšanas, plēšanas, kautiņš)» MF 111 491. — V. D.j
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racinis, zemine, vietvārds Bebrine232
,

milzine, sle.pkauine «slep-
kavas sieva», ganinis «ganiņš», meitine, ratinis v с

FBR VII 122, 140, VIII 11, 103, IX 101,' X 28, XI 131, XII 33, 60, 72, XIIIBB
XV 174 sk., XVII 55, 151, XVIII 38. //

146. §. Nomeni ar -iņš. a) Piederības vai cēluma

apzīmējumi: vehtiņi, zlēciņi 1
«Zlēku ļaudis» (sal. lei. kauninh

Ryg. J. Grarn.' 208, vilkaviškinis GK VI 57), tautiņš «tautietis»
FBR VII 128, ciemiņš, kaimiņš; austriņš (: lei. auštrinls

«ziemeļu rīta vējš»).

b) Deminūtīvi, kas apzīmē mazumu (kuslumu) vai

(un) mīļumu; tautas dziesmās tie ir kļuvuši par stila līdzekli,
savā nozīmē bieži vien vairs neatšķirdamies no attiecīgā
pamatvārda. Rakstu valodā deminutīvus ar -iņš darina no (ari
adjektīvu) o-celmiem un tiem /о-celmiem, kas viensk. nominā-

tīvā nebeidzas ar -is (bet ar -š), un formas ar -iņa — no

ļļn pa г\а\а'\ no s jev i-celmiem; piem., galdiņi
kuociņš, radziņš, celiņš, mežiņš (senāk: *mecliņš), maziņš,
maliņa, ruociņa, mušiņa (senāk: *musiņa), pirtiņa.

Lībiskajās un augšzemn. izloksnēs ar šo pašu piedēkli darina deminu-

tīvus arī no «-celmiem, kas tur pārvērtušies par o-celmicm, un lībiskajās

izloksnēs arī no substantīviem ar -is, -c, skat. FBR IV 90, V 131 sk., VII 45,

VIII 69, XI 73, XIII 74, XIV 61, 88, XVI 120.

Lībiskajās izloksnēs darina vīr. (sakumā: nekatras) kārtas deminutīvus

ar -inš arī no siev. k. substantīviem, skat. FBR IV 89 sk., VII 45. VIII №

un 7l', XI 73.

Pamazināmo nozīmi ir zaudējuši ratiņš, tauriņš, tēviņš v. c.

c) Bieži -Iņš sastopams aiz citiem deminūtīvpiedēkļiem. Ta

«-celmu deminutīvos, piem., alutiņš (: lei. aliitls; sal. arī latv.

deminutīvus Grigutis, Marute), mqdutlņš, ragutiņas; arī dažos

/-celmu deminutīvos, piem., (zuvltiņa jeb) zlvltlņa > zivtiņa,

avltiņa > aitiņa, duritiņas > durtiņas; arī formās actiņa,

austiņa, zuostiņa, blrztlņa, dzēlztiņa, ļautiņi, brītiņš'1'67'
priekšā laikam ir zudis -i-, un tā laikam arī gūotlņa <

*guov(i)liņa. Arī aiz deminutīvā -it- 181. § a dažkārt ir sasto-

pams -iņš, piem., ma-zltlņš.
No tādām formām ir izlobīts -tlņ-, ko sastop visbiežāk līdz-

skaņu celmu deminutīvos, bet aiz plūdeņiem, naseņiem un

berzeņiem arī citur, piem., akmentiņš, ūdeniIņš, ritentiņš

(blakus: ritenītis), gredzen(t)iņš, degun(t)iņš, caūrum(t)ip,

kamuol(t)iņš, mēnestiņš.
Retumis -iņ- priekšā atrod arī -(s)n-: naksniņa, sirsniņa

(sal. sifsnigs), guosniņa (kā zuosniņa? zuosniņa < *zuose-

niņa?)\ arī citus deminūtīvpiedēkļus: māmuliņa, bāleliņš,

māsiciņa jeb māsuciņa «māsiņa», levužiņa.

d) Aizguvumos no vācu valodas ar -iņ- atdarina vācu •№'>

piem., ķēniņš, lādiņš, tēriņš, misiņš. Pēc to parauga arī meldiņa

232 1 = Bebrene. — V. D.]
233 [Sal.: (audis, bridis. — V. D.]
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dakstiņš v. с. un pat latv. saknes vārdi kautiņš, cīniņš (pēc
slaktiņa parauga), glābiņš v. c. //

147. §. Formas ar -ins (ap Valmieru v. c. ar -i-), siev. k.

•Ina ir tikai izloksnēs, un proti:
1. deminūtīvi (Vidzemes vidienē un dienvidrietumu

Kursā), ko darina tos pašos gadījumos kā formas ar -iņš, -Iņa
146. § b. Sal. lei. vaikūnas v. c. Gerullis—Stang 26, gr.

«.krauklēns», «cūciņa» v. c.

2. ciemiņš «ciemiņš», sal. lei. kaimijnas «kaimiņš»; dafvina

«skalu malka», sal. (?) poļu buczyna «skābaržu malka».

3. Adjektīvi, kas atvasināti a) no adjektīviem: tuvīns,

tālīns, agrīns, vēlīns. Blakus tiem ar to pašu nozīmi citās

izloksnēs ir formas ar -īms 156. §, un tāllms atgādina lei.

tülimas (sal. arī lei. ārtimas jeb ārtijmas «tuvs») un pr.

ku-ilgimai «so lange». Šķiet tāpēc iespējams, ka tuvīns un

vēlīns ir radušies disimiiējoties no tuvims resp. vēluns, pēc
kam varēja rasties arī tālīns un agrīns (vecāka tālīms, agrīms
vietā), it sevišķi ja jau iepriekš bija daži citi adjektīvi ar -ins

(sal. lei. miHynas «zils» : la. mēļš; skr. navuiah «jauns» v. c).
b) No substantīviem: vaļīns, vidins, malins FBR VIII 88, sālins Biržos

«sāļš», svarms Biržos «svarīgs».

c) No verbiem: turīns «turīgs», siāvīni (jeb no adjektīva
stāvs}) rudzi FBR VI 94.

148. §. Vārdi ar -un- ir pareti un tikai izloksnēs: perkūns
( = lei. perkunas) jeb perkūnis ( = pr. percunis?), galune
( = lei. galune) jeb vlrsāne (= lei. vlršūne), kalpūne, elkūne

(= lei. elkūne), (Pildā FBR XIII 48) mlrūnls v. c, skat. FBR
Ш 52, VII 131, X 28, XI 11, 66, 125, XII 33, 72, XIII 21, 39, 81, XIV 187,

XV 175, XVI 48, XVIII 38; vietvārdi Krimūnas 234
,

Rušuna 235
v. c.

Par to arī Spechts KZ LIX 213 skk., Ģerulis Apr. ON 254 un Trautmanis
Apr. PN 168 sk.

149. §. Minētā -ūn- vietā citās izloksnēs ir -aun-: pqrkauns
(sal. slavu Регипъ un gr. -/spauvoc «zibens»), virsaune,

Шраипе, elkaune, Bērzaune v. c. FBR Vi II 88, IX 125, 138, XI 11;
par to arī Trautmanis Apr. PN 168 sk. un Spechts KZ LIX 265 skk.

150. §. Ar -lēns beidzas darbības vārdi, kas atvasināti

Pa lielākai daļai no primāriem verbiem, un proti no pa-
gātnes celma, piem., šāviens, dūriens; no sekundāriem

verbiem tikai pareti, piem., ganljiens. Bet arī daudziem primā-
riem verbiem nav blakus šo atvasinājumu ar -iens. Kā īsti

darbības vārdi tie apzīmē vienreizēju, laika ziņa ierobežotu

darbību; piem., cūku deva (vienreizējam) slaucienam (tautas

dziesma); snaudiens klāt; tur būs pusstundas gājiens; braucuot

"ez kažuoka, bija gan saliens. Bieži šas formas tagad apzīmē

234 [Auros Lvv. II 136. —V. D.]
235 [jeb Rušāni vai Rušūne Kapiņos E II 168. — V. DJ
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arī darbības sekas vai rezultātu un pat ko konkrētu; piem.,
dabūsi pērienu; // sitiēns jeb belziēns; cirtiens; grudiēns; ielāps
uz ielāpa, ne adatas dāriēna (mīkla); labs ķēriens; metiens jeb
klājiens (rijā); dzēriens, ēdiens; nesiēni.

Austrumizloksnēs (skat. FBR VII 140, VIII 10, XI 107, XII 72

XIII 88, XV 176, XVII 56, XVIII 38) un ari dažas Rietu mvidzemes izlok-

snēs 236 FBR XI 73, XIV 63, 88, 91, XV 66 šādi nomeni beidzas ar -ienis

(pēc tādu vardu parauga kā *tecinis 145. § а ?).

Nav skaidri izprotams, kā radušies šie nomeni ar -ien(i)s.
Radu valodās, šķiet, nav neka līdzīga. Varbūt tie ir radušies

latv. valodā, pārveidojot ide. vārdus ar -eno-m (kā varēja
beigties darbības vārdi un pag. pas. divdabja viensk. nekatras

k. nöm.). Tā kā dažos gadījumos blakus -en- bija sinonims -len-

(piem., smiltien- un smilten- 139. § d un 151. §; ķēniņiene un

ķēnlņene 139. § f un 151. § b; skābiene FBR VI 38 un skābene),

tad sakarā ar šo svārstīšanos starp -en- un -ien- varbūt ari

mantota -ens vietā varēja ierasties -iens: *plēscns (tagad:
plēstens) «līdums», piem., varēja savas nozīmes dēļ atgādināt
tādas formas kā celmtens237

un sakarā ar to pārvērsties par

tagadējo plēslenu- Vecos tekstos tiešām tagadējā -ien- vietā

atrodam rakstījumu -un-, bet paliek nezināms, vai tāds rakstī-

jums neapzīmē runātu -ien- un vai tādas formas ar -en- nenāk

no izloksnēm, kur piedēkļu -ie- > -e-. Un blakus latv. formai

cēliens tiešam ir lei. kēlena (ar -en-\).

151. §. a) Leišu valodā ir no stādu vārdiem atvasināti

substantīvi ar -ienā un prūšu valoda vietvārdi kā Sawseyne

v. c. Ģeruļa Apr. ON 252. Atbilstošās latv. formas sastopamas

pa lielākai daļai viensk. lokātīvā, piem., apsienā v. c; ari

blezlenā, smiltienā v. c, kas var būt ir ā-celmu, ir o-celmu

formas. Biežāk, šķiet, ir konstatējamas vīr. k. formas, piem..

priediens v. c., skat. arī FBR VII 122 un IX 102. Bet sastop arī siev.

k. formas, piem., skaidiena v. c. FBR 111 51 un XI 11; ir arī viet-

vārdi kā Uodziena, Druviena v. c. Blakus ir sinonimās

ar -iene (piem., FBR XII 72) un -ienis- Rakstu valoda ir lieto-

jamas no adverbiem atvasinātas formas ar -iene (vietas apzī-

mēšanai), piem., āriēne, šejiēne, uz kuriēnl, nuo turiēnes v. c.

b) Ar -iene (= lei. -iene) beidzas arī nosaukumi sievietēm

(kas darināti no personu vārdiem) un dzīvnieku mātītēm;

piem., Krūmiene (Krustpilī v. c.) «Krūma sieva», Tresuniene

(Jauno Straume 1926. g. 16. dcc.) «Tresuna sieva vai māte»,

Vagaliene «Vagaļu saimniece», ķēniņiene, ērgliene v. с

FBR VII 131, 140, XII 72, XIII 81, 88, XIV 186,'XV 175, XVI 48, XVII 126;

citur tai vieta formas ar -ene 139. § f. //

236 Skat. E. Ādamsona piezīmi FBR XIV 91.
237 [Pirmpublicējumā ar nepareizu intonācijas zīmi: celmiens. Labots Pet

La. gr. 323 un ME I 369. — V. QJ
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152. §. a) Bieži lietājami ir adjektīvi ar -ains (ta, piem., ap

Valmieru U. С. FBR VII 131, VIII 42, IX 125, XI 10. 132. XII 16, 72,
XIII 20, 82, XVI 47; izloksnēs ari ar -ains, piem., FBR XIII 102, XIV 47,

XVI 145, un -ainis FBR VIII 10, XIII 48, XVII 56, XVIII 38), kas norāda,

ka tas, ko apzīmē pamatvārds, kādam priekšmetam piemīt
vairumā (sikak raksta par nozīmi J. Kauliņš FBR XIV 70 un 74 sk.

un K. Kasparsons FBR XV 12 skk.), piem., smilšains jeb smiltains,

miglains, zāļains, ragains v. c. Salīdzināmi ir lei. adjektīvi ar

-ainis Leskīna Nom. 415, lei. vietvārds Molaina, pr. vietvārdi

Ragayne, campus Spiraynis v. c. Ģeruļa Apr. ON 252 un

Trautmaņa Apr. PN 167, av. zaranaēna- «no zelta izgata-
vots» v. c.

b) No šiem adjektīviem ir atvasināti substantīvi ar -ainis

un -aine, piem., pirkstaiņi, skarainls, vilnaine, rugalne,

liepaine v. c., skat. arī FBR XII 72, XVI 47, XVII 126. Sal. lei.

dirsainē «lāčauzām pilna maize».

c) Piederību, šķiet, šis piedēklis apzīmē formā Ilzalnts

(Rucavā) «Ilzes vīrs» v. c., sal. pr. deynayno «auseklis». Te

laikam jāpievieno arī tālalns «tālumā dzīvojošs» (sal. pr.

angstainai «no rīta» : lei. anksti «agri»), svņtatnls «gandrs» 238
,

tēvainis; sal. lei. daudzsk. ak. dievalnlus239 «simulacra» v. c.

153. §. Piedēkļi ar -wo/г-
240. a) Dažās formās -uon- mijas ar

■ūn- un -aun- 148- un 149. §: pērkuon(i)s, virsuone jeb galuone,
kaipuone, %lkuonls; ar vietvārdiem kā Lazduona, Balduone

v. c. sal. lei. Lazduona (upe), Berzuona v. c., pr. ezervārdus

Layson, Kympone v. с. Ģeruļa Apr. ON 254 un illiru vietvārdus

ar -ēna.

b) Citās formās -uon- nernijas ar -ūn- vai -aun-; pa daļai
tās ir radušās no līdzskaņu celmiem ar -n. It sevišķi dzīvu

radījumu nosaukumi: Ukuonls (sal. lei. pirmuonls v. c); klai-

duonis (sal. lei. paklaiduo), palaiduonls (lei. palalduo) v. c.

Tiem pievienojas tādi vārdi kā grimuonis, dzeluon(i)s (lei.

jeb geluonis). Tādi darītāju vārdi varbūt bija sākumā

<-'iiiguon(i)s (lei. auguonls), rēibuonis v. c. (nozīmes ziņā sal.

dūrēja vārdu).
c) Darbības vārdi, kas apzīmē it sevišķi skaņu v. c. kom-

pleksus (par tiem Kasparsons FBR XIII B_sk. un XIV 21 skk., ka arī

Spechts KZ LIX 259 sk.), un darītāju vardi ar -uoņa: ribuoņa,
sPulguoņa, smirduoņa, kaucuoņa, kratuoņa, kustuoņa, plqsuona
v- C, skat. an FBR XI 11, XII 72, XIII 21.

238 [= stārks jeb stārķis. — V. D.]
239 [dievainis = dievaitis, stabas Lkž. II

2 514; dievāitis «elkadievs»
Liv. 129. — V. D.]

240 Par to an Spechts KZ LIX 233 skk.
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g) Līdzskaņu celmi ar -(m)en- un
to pārveidojumi 241

154. §. Atliekas no celmiem ar -(m)en- ir vairs tikai vārdu

akmens (lei. akmuā), asmens (lei. ašmuo), tesmens (lei.

tešmuo), rēmens2*2 (lei. remuö), ūdens, rudens (lei. ruduö)
paradeigmās. Patskaņu mijas // piedēkļa zilbē vairs nav: tur

ir vispārināts c vai (izloksnēs) i, un līdzskaņu celma vietā pa
lielākai daļai ievests celms ar patskani beigās. Vismaz pa daļai
seni «-celmi ir pamatā arī vārdiem asins jeb (daudzsk.) asinis

(dial. asens, asnis (viensk.), aseņi, asenls, asnis; sal. skr.

asan- un asn-), smadzenes (dial. smadzenis un smadzini; lei.

smāgens), sirsenis jeb sifsins (lei. širšuā, sensl. fpaueiiA),
zuöbens jeb zuöbins (U min arī viensk. ģen. zuobins), zibens

(ģen. zibeņo), zibens jeb ziblns (Bīlensteinam LSpr. 349. § ir

vēl viensk. ģen. zibens), dibens, dubens jeb dibins (sastopams
ir arī viensk. ģen. dibins), melmeņi243 (lei. melmuo), dial.

luokmanis2 «elkonis» (sal. lei. lenkmenls jeb lenkmenē) v. c.

Turpretī tādiem vārdiem kā sausmanis «trans», sikmaņi,

zīlmanls, lielmanis v. c. par paraugu ir bijuši no vācu valodas

aizgūtie būmanls < lv. būman, kuāpmanis 244
v. c.

h) Piedēkļi ar -m-

155. §. Formas ar -ums. a) No adjektīviem (sākumā
laikam no «-celmiem) atvasināti substantīvi ar -ums apzīmē
pašu īpašību, it kā aizstādami adjektīva nekatru kārtu (piem.,

zaļums, lei. žaliumas = vācu das Grün; preces labums — ka

prece ir laba). Sās formas ar -ums ir iespējamas blakus

visiem adjektīviem, kamēr formas ar -iba 185. § substanti

veidā apzīmē daudzmaz pastāvīgas un aktīvas (dzīvu

radījumu) īpašības un tāpēc nav darināmas no visiem adjek-
tīviem. Sal., piem., (kāda priekšmeta) cietums : (sirds) cietība;

(kādā gadījumā izpaudies) bargums : (pastāvīga) bafdziba;

(koka) taisnums : (kāda cilvēka) taisnība; līdzīgi arī leiši šķir
-urnas un -ybē. Formas ar -ums dažkārt var ar laiku iegūt gluži
konkrētu nozīmi; piem., cietums (arestantiem), tīrums «druva,

uzarts lauks» (bet: cilvēkam ir vajadzīga tīrība), uolas

baltums, klajums, caurums v. c, skat. arī FBR XII 73; par nozīmi

ari Kasparsons FBR XVI 26 skk.

241 Par tiem arī Spechts KZ LIX 241 skk. un 256 un Ģerulis Apr. ON 251. ļa
242 [rēmens jeb rēmenes «Sodbrennen (grēmas)» ME 111 520. —

V. D.]
243 [mēlmeņi 1) «Kreuz des Körpers, Kreuzschmerzen (krusti, krustu AI

sāpes)» ME II 596. — V. D.]
~~

244 [kuöpmanis I, kuūpmaņi «die gemeinsam vorgehen, handeln (kas ko-

pīgi jeb kopā rīkojas)», II «Kaufmann (tirgotājs)» ME II 346. — V. D.J
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Dažas formas ar -ums ir darinātas no divdabjiem, substan-

tiviert! un adverbiem, piem., pirktumi «no pirktas drānas pašū-
tas drēbes», sakums (lei. šākumas «kājstarpis» : sakā «zars»),
linums FBR XI 132 «linu tīkls», dvanums «tvans» FBR XVI 47,
pušums; sal. lei. ganāmas «diezganums» : gana «diezgan».

Blakus (piem., gaisa) siltumam ir konkrētāka siltuma

«silts gaiss», blakus gaišumam — dial. gaišuma FBR XIII 88

и. c. «gaisma»; līdzīgi austrumleišu izloksnes Šķiras -urnas un

■urna; piemērus dod Otrembskis Narz. Twer. I 156 skk.

b) Substantīvi ar -ums ir darināmi arī no visiem ver-

biem, pa laikam no pagātnes celma. Sastopamas ir arī reflek-

sīvas formas, skat. 201. §. Dažkārt tās ir tuvāk noteiktas ar

adverbu: kas nuo mana drīz // auguma? BW 22100. Kur pag.
viensk. I pers. beidzas ar -cv vai -dzu, šā -ums priekšā mēdz

būt k resp. g, piem., braucu : braukums, slēdzu : slēgums, šie

substantīvi apzīmē vispirms kādu pabeigtu darbību: kuo

vēlies par šās nakts sargājumu? Tad arī — pabeigtas darbības

sekas vai rezultātu, kas var būt arī kas gluži konkrēts,
un kādai darbībai vai norisei sekojošo stāvokli; piem.,
pampums; vai tas ir viss jiīsu arums? dzērumā; pārvedumu
(= tuo, kas pārvests) rādīt; krējums; vezums; līdums, plē-
sums v. c. Par nozīmi arī Kasparsons FBR XIV 27 skk.

Leišu valodā ir verbālnomeni ar -urnas ļoti reti, skat. Le.

Gr. 247245
.

Pa laikam tur tai vietā ir formas ar -imas, kas atgā-
dina slavu -ьто. Vedas tāpēc domāt, ka -um(a)s tikai latv.

valodā ir kļuvis tik produktīvs; rasties tas varēja dažādi. Pirm-

kārt, var domāt ar Mülenbachu IF XVII 414, ka tos gadījumos,
kur no adjektīva atvasinātai formai ar -ums blakus bija verbs

ar to pašu saknes formu, formu ar -ums varēja attiecināt arī

uz verbu un tādā kārtā to uztvert kā verbālnomenu (tā, piem.,
tikumu varēja attiecināt ne tikai uz adjektivu liks, bet arī uz

verbu likt). Otrkārt, -im- aiz saknes zilbes и vai и varēja ari

asimilējoties pārvērsties par -um- (skat. 40. § b), kā,
piem., *kubils > kubuls. Un ja senāk blakus substantīviem ar

•um(a)s, kas bija atvasināti no adjektīvu и-celmiem, bija arī

"o adjektivu /-celmiem atvasināti substantīvi ar -im(a)s246
,

kuru vietā vēlāk stājās tagadējās formas ar -um(a)s, tad tāds

Pārveidojums varēja latv. valodā reizē notikt arī ar verbāl-

nömeniem, kas beidzās ar -im(a)s.
Aiz / ir и (jeb jau iedomājamais senākais /?) dažās formās

vismaz izloksnēs zudis: krēlms (blakus krējumam) ,
saļims

(blakus sālījumam; lei. sölymas), cinims v. c. 39. §. Un tā

laikam arī putraimi (izloksnēs arī: putrāmi, arī FBR VIII 86,
X H 73, XIII 94, XVI 47) < *putrājumi (sal., piem., dial. runaišl

245 1= La. gr. 337. — V. DJ
246 Sal. lei. kietimas, tninkštimas, skystimus Ryg. J. Granv 207.

40326*
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un runāsi < runaļusi) ; citas formas ar -aimi vai -aims Le. Gr 164 §
un FBR V 144, 152, VIII 37, 42, XI 132.

156. §. Ar -ims beidzas dial. tālims (lei. tolymas), tuvims,
agnms, vņllms (ar ēno pamatvārda v(4s\); skat Le Gr 2442"

un FBR VII 140, X 28, XII 46, XIII 88, XVII 56 un XVIII 38, E II 181
2«8

un šās grāmatas 147. § 3. Varbūt šis -ima- te aizstāj senāku -ima-

(ko rāda lei. tölimas, vēlimas Ry g. j. Gram.2 207 v. c., par ko

Lomanis ZslPh. X 354), pie kam par paraugu varēja būt -ina-

-147. §3; sal. (par šo i) arī lei. velybas jeb vēlyvas2i9
, ankstybas

jeb ankstyvas 2™.

i) Piedēkļi ar -l-

157. §. Ar -Is, siev. kārtā -la beidzas ne tikai prīmāri sub-

stantīvi (piem., dqls, iela), bet arī verbāladjektīvi, kas atbilst

slavu divdab-//jiem ar 4ъ: piem., gufls
2

(: gurt), spirgts* FBR
VIII 42 0 spirgt), jukls FBR XII 73 (: jukt).

Šadu adjektīvu substantīvējurni (skat. 129. § b) ir varbūt

bēglis, zaglis, aüglis v. c.

158. §. Formas ar -ells, -ele resp. -ēlis, -ēle. Atskaitot sub-

stantīvus ar dažādu nozīmi, ar tādu piedēkli ir darināti:

a) Substantīvi, kas apzīmē kā nevēlama darītāju, piem.,
pūtēlis, tiepelis, smlrdelis, vezele «sieviete, kas apkārt vazājas»,
perēju vista FBR XI 46. Tiem — nozīmes ziņā — pievienojas
atvasinājumi no adjektīviem (piem., gurdelis, senele

«vecmeita», vecelis; sal. lei. dldelis «dižs») un — formas

ziņā spideles v. c. Leišu valodā šim piedēklim ir

/ priekša pa laikam ē (piem., tšpuiēlis «uzpampis cilvēks»),
ļoti reti — c (piem., vēpells «veplis»

251).
b) Nievīgi deminutīvi, kas biežāk gan sastopami ir

Latvijas dienvidos, kur leišu ietekme, šķiet, izpaužas ari šo

formu skaņās (piem., drauģelis, ruoķele, ķlrvells blakus cirvim,

šunelis blakus sunim), bet tomēr ir īsti latviski, jo tos sastop
arī Vidzemē, piem., šunelis, maišelis jeb maisells, čaurumelis,
avitele v. c. (par te sastopamo līdzskaņu mīkstinājumu skat.

89. § c) FBR V 153, IX 102, XI 40, 73, XII 15 sk., 73, XIII 88, XIV 47,

XV 64, 151, XVI 47, 87, 144. Izloksnēs ar metatoniju saknes zilbē

(skat. 22. §h) un (skat. FBR VII 141, XII 73, XV 176, XVII 57,

XVIII 38) ar -ēi- (piem., zirģelis, vistēle) kā zināmos gadījumos
arī leišu valodā.

Ar līdzīgu piedēkli arī pr. patowelis «patēvis» v. c. Ģeruļa Apr. ON

250 sk. un Trautmaņa Apr. PN 174 sk.

247 [= La. gr. 332. — V. D.]
248 [talimās un tuvirnās kūesmctes 2

с Andrupenē Lvv. II 107 к. —
V. D.]

249 [«vēls» Liv. 804. — V. D.J
250 [«agrs» Liv. 24. — V. D.J
251 [«einfältiger Mensch (vientiesis); der leeres Zeug spricht (kas runā

blēņas)* ME IV 559 sk. — V. D.j
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159. §. Starp substantīviem ar -al- (kas saskaņā ar 40. § а

Vēlāru patskaņu priekšā var pa daļai būt radies no -cl-) vai

-al- ir daudz sieviešu nosaukumu ar -aļa un govju vārdu ar

■ala vai -ala, piem., snauduļa (lei. snaudulē), zqmaļa «zema

auguma sieviete», (govju vārdi) Raibaļa jeb Raibaļa, Sqstaļa
jeb Sqslala (sestdienā dzimusi govs) v. c.

160. §. Piedēkļu formas ar -ul-, -uļ- (aiz и tāds ul var būt

radies arī no cl vai al, skat. 40. § b). a) Nosaukumi personām
(pa lielākai daļai ar kādu nelabu paražu vai īpašību), piem.,
nemākule, vārgulis (lei. pavargulis), ātrulis, mīlulis (lei.
mielulis), virule «uz vīriešiem traka sieviete», kapulls FBR
XI 107 «kapu sargs»; (sākumā darītāju vārdi) urbulis,
ritulis v. c.

b) Darbības vārdi, piem.. drebulis (lei. drebulys),
dusulis232 (lei- dusulys) v. c.

c) Deminūtīvi, piem., Indulis (: Indus), Annulis

(: Anna), māmulīte jeb māmuliņa, kazulis v. c. FBR Vīiī 70,
X 173, XIV 88, XVI 121; sal. lei. dlevulis, pr. Mattulle v. c. Traut-

maua Apr. PN 176 sk. //

d) dzīvnieku un stādu vārdi, piem., vagutis jeb
vabule, zvirbulis (ar to pašu piedēkli poļu wröbel), zvaguļi.
v. c, sal. lei. keršulis «meža balodis» v. c.

к) Piedēkļi ar -kl- < -tl-

161. §. Substantīvi ar -kl- piedēklī pa laikam ir atvasināti

no verbiem un apzīmē darbības rīkus, vietu vai

rezultātu, dažkārt arī darītāju vai to, ar ko kas tiek
darīts.

a) Tieši no saknes atvasinātas formas ar -Ы-: arkls

(lei ārklas), tikls (lei. tlnklas, pr. sasintinklo «zaķu t.»), aukla

(pr. auclo «apauši», lei. auklē), pērklls, rīkle, jāklls, siev. k.

jakle «vazaņķa», dzerklls «uzbarots teļš» v. c.

b) Formas ar c vai a starp sakni un -kl-\ audekls (lei.
audeklas) jeb dial. audakls (lei. audaklas), pinqkls jeb dial.

pinakls, vqmakls jeb vēmeklis, vedekla jeb dial. vqdakla vai

vedekle (sal. lei. vedēklis «jauneklis precību gados»), mitek-
lis v. c.

c) Formas ar -ekl-: biedēklis jeb kavēklis, kar-

seklis «siltalus» v. c. Sākumā formas ar -ēkt- laikam radās

tikai blakus tagadnes ё/o-celmiem; bet tagad — vismaz izlok-
snēs — tās ir sastopamas arī blakus citiem tagadnes celmiem,
piem., dial. liiocēklls (: luoctt) «loceklis».

VD]
«Schweratniigkeit (grūta elpa), 2) Husten (klepus)» ME I 522. —
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d) Formas ar -ikl-: mīstīklas, ganikla (lei. ganyklä) jeb
dial. ganikle, tlrlklls «par pļavu iztīrīts purvs», adīklis (lei.
adyklys) U. C. Izlokšņu formās ar -ikl- (piem., adīklis FBR XIII 25; sal.
lei. adikiis «?» v. c. Ryg. J. Gram.2 206) -ik- varbūt ienācis no senākām sino-

nimam formām ar -ik(u)s; sal. lei. riku nosaukumus ka malikas, stumikas

v. с, ko min Otreinbskis Narz. Twer. I 126.

c) Formas ar -ākl-\ šūpakles (: šūpdt; sal. lei. kapoklis

«kapājamais nazis» : kapāti), vārākls «no kam vāra ēdienu»

(: mēs vārā-m), vazāklis v. c.

f) Formas ar -uokl-: gremuoklis, krejuoklis, dzivuöklis,
baruöklls iL с.

g) Izloksnes ir arī formas ar -ukl- vai -ūkl-: dzirdiiklis

(cūku ausīs), perukle «vista, kas per», viduklis v. c. -ukl-

varbūt ir radies kontāminējot -ul- 160. § a un -uk- (sal. lei.

bildukas2™ «Poltergeist» un la. rāpucis), pēc kam -čkl-, -ikl-

un -akl- ietekmē -ukl- > -ūkl-.

1) Piedēkļi ar -k-

162. §. Starp substantīviem ar -ka ir daudz lamu vārdu

(arī vīriešiem!), piem., bļaūka, uika2b4
v. c. Dažkārt šo -ka

sastop jau aiz kāda piedēkļa, piem., ežka (sal. lei. edžia «liek-

ēdis»), snāužka
2

,
rauška 2

«rijīgs zirgs» (: raust) v. c.

FBR X 28, XI 107, XII 74, XIV 88; (nievīgi govju īsvārdi) Ralcka

(pilnvards: Raibaļa), Plēcka2

(pilnvards: Piektaļa), // Uocka

jeb Uočka
2

(pilnvārds: Uotaļa) v. c. FBR VIII 70. Uočka varbūt

ir *Uočas pārveidojums, sal- formu Raita ( = Raicka) un citus

nievīgus vārdus ar -ča FBR XIV 89, kam pamatā varbūt ir tādi

sieviešu vārdi kā Kaca; sal. arī formas guoča «gotene» un lv.

Otsche «Otilija» Frišbīra Preuss. Wrtb. II 114. Paraugi
vārdiem ar -cka nav zināmi.

163. §. Piedēkļi ar -ik-, -ik-, a) Deminutīvi ar -ika

(bez maiguma; arī jau pieaugušas sievietes), piem., Annika,

Marika, skat. FBR XI 40, XV 151, Ģeruļa Apr. ON 248 sk. un

Trautmaņa Apr. PN 172.

b) Formas ar -ikis dzīvu radījumu apzīmēšanai: kltbikis.

melnlkls «melns zirgs», namiķis «sētnieks», meitikis FBR

XI 102 «kam tīk meitu sabiedrība»; lāpikis (lei. lopikas),
glūniķis FBR XIII 27, dūrikis. Šas formas ar savu -k- var

tomēr būt īsti latviskas (tās sastopamas arī ziemeļu Latvijā!);
latv. pirmvalodā tas varbūt beidzas ne ar -ikis, bet ar -ik(a)s

253 [bildūkas «dvasia, kuri trankosi, bilda (gars, kas dauzās, klaudzina)»

Lkž. I 2 817. — V. D.]
254 [utka «Einfaltspinsel; aufdringlicher Mensch (vientiesis; uzbāzigs,

uzmācīgs cilvēks)» v. c. pejoratīvas nozīmes ME IV 310. — V. D.]
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( = lei. -ikas), un, pēc tam kad citur k > c, jemot par paraugu

nozīmē līdzīgus vārdus ar -is (ta, piem., blakus melniklm ir

sinönims melnis), varēja pārveidot -ik(a)s par -ikis, kur nu k

vairs nepārvērtās par c.

c) Deminutīvi ar -iķ(i)s dažas tāmnieku izloksnes FBR VIII 122 (kur
blakus nav deminutīvu ar -itis, -ite\; ta tad varbūt ar kursisku k < tj,
skat. FBR XIII 62253), Snēpelē FBR XVIII 23 (Annikis v. c.; te arī -itis\)

un Stalbē FBR XV 151 (Eihmikis).

164. §. Ar -tiks beidzas deminutīvi (bez maiguma, ko

izteic formas ar -uklņš), piem., bqrnuks jeb bērņuks, večuks,

Annuks jeb Aņņuks, Ližuks. suņuks v. c. FBR XII 73 (te 74 arī

siev. k. kuļuka : kule), V 153. VII 140, VIII 88, 103, IX 138, X 28, XI 40,
XIII 27, 88, XIV 47, 88, 187, XV 64, 151, 176, XVI 46, 87, 144, XVII 57, 152,

XVIII 39. Par līdzskaņu mīkstinājumu šā -uks priekšā skat.

89. § c. Sal. lei. varn(i)ukas v. c, pr. wosux «āzis», gaylux
«sermulis» (blakus gaylis «balts», kā lei. raudukas «raudis» :

raudas «rauds»), mosuco «zebiekste» v. c. Ģeruļa Apr.
ON 249 un Trautmaņa Apr. PN 173.

-uks dažreiz pārveidots par -ucis, piem., Annucis, pulkucls
FBR XVI 87, sal. lei. šeirukis Leskīna Nom. 519.

165. §. Pied ēк 1 i ar gа p v patskani priekš -k-.

1. Ar -āks beidzas komparātīvi, piem., labāks, garAks. Ar la.

•äks ir identisks lei. -ökas, piem., mazākas «pamazs; (v.)
ziemlich oder recht klein» jeb «(drusku) par mazu» Otrebski

Narz. Twer. I 168 sk. Dažreiz lei. formas ar -ökas ir tulkojamas
tieši ar komparātīvu, skat. Kuršaiša gramatikas 1534. §; un

latv. formām ar -āks ne vienmēr ir komparātīva nozīme, piem.,
biksītes tādas knapākas v. c. FBR XV 176.

Par senākā komparātīva zudumu latv. valodā Ceļi VII 137256
un te

282. §. //

Šis pats -āks ir laikam meklējams arī drusku nievīgajos
sēļu zemes deminūtīvos teļāks, bērnāks jeb bērņāks
FBR VII 140. XII 74, XIII 88, XV 176, XVI 46; sal. lei. teliokas

Arch. Phil. 111 52 un GK II 91, bemiökas Tiž. I 126, zqslökas
An. šil. 140 un (?) īru brommach «kumeļš» Language VIII 295.

3. Kā liekas- tā pati nozīme ir arī izlokšņu deminūtīviem

ar -qks, piem., bqrnqks jeb (FBR XII 53) bqrnqks, vqprqks v. с.

FBR x 28, XIII 49, XVII 57, XVIII 39; sal. lei. varnēkas

UT IV 148.

Ar šo pašu piedēkli arī adjektīvs pqleks, lei. pelēkas.
166. §. Formas ar -nieks, siev. k. -niece. Te nāseņa

priekšā atrodam arī vēl i vai dial. c; -in- = lei. -in- (piem.,
laukininkas), pr. -in- (piem., laukinikis) un slavu -ьп- (piem.,
sensl. дворышкъ). Formas ar -in- ir atvasinātas no adjektīviem

255 [Sai izdevumā 111 2, 111. —V. D.]
256 [Sai izdevuma 111 2, 269. — V. D.]
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ar -ino-s resp. -itli-S vai -inio-S (par to arī Torbjörnsons Symb. philo!
О. А. Danielsson octogen. die. 372 sk.). Ļoti daudzās izloksnēs te -in-

vieta ir -en-, sal. lei. dial. laukeninkas, pr. daudzsk. dat. au-

sehautenīkamans «parādniekiem» (ja c te neaizstāj platu i) un

slavu исеткъ «skolnieks» v. c. īsās formās patskanis i resp.
c patvepas n priekšā ilgāk nekā gapās (par ko A. Abele FBR
IX 102), piem., skrutīdenieki : nīgrandnieki; bez tam —

īsākajās formās — patur patskani nāseņa priekšā, lai ne-

rodas neērtas līdzskaņu grupas (en, dzn, ļn, ņn, ģn, kn, nn,

tnn, dm, prn, trn, kln v. c.), piem., laucinieks (bet: nlkrācnieks),
bundzinieks (bet: garīdznieks), vaļinieks (bet: savvaļnieks),
bruņinieks, kuģinieks (bet: kuģniecība), gudrinieks v. c. Priekš

n esošā patskaņa liktenis ir bez tam pakļauts arī individuālai

un dialektiskai svārstībai, un (sevišķi austrumu) izloksnes

un vecos tekstos atrodam dažkārt patskani nāseņa priekšā
ari vārdos, kur tas rakstu valodā vairs nav iespējams (piem.,
slimnieks, zemnieks, dārznieks).

Lei. -inkas dēļ latv. -leks drīzāk ir laikam radies no pirm-
baltu -enkas nekā no -elkas257

; šis -enkas : lei. -inkas apmē-
ram = sav. kuning : senīsl. konungr «ķēniņš» v. c.

Dial. -nlce jeb -nica2sß laikam neatbilst — blakus vīr. k.

-nieks — lei. -ninke, bet drīzāk līdz ar lei. -nycla uzskatāma

par aizgūtu no slavu -nica: -nlce sastopama, cik zināms, it

sevišķi Latvijas austrumdaļā. // Par šā piedēkļa intonējumu

(augšzemn. -nieks2

> nīks' blakus -nica > -nelca FBR IV 44,

56. 71, V 153, VI 31, VIII 10. XI 11. 106. 132, XII 74. XIII 20, 39, 49, 81,

XV 176, XVII 57, 127) A. Abele FBR XV 199 sk.

Senrakstos tagadējā -niek- vietā atrodam -ni(c)k- (bez Le. Gr. 266'259

minētiem piemēriem vēl -muiseniek Bulmerinka Vier Bücher I 352.

Rattenix 358, darbenicke 367), kas var būt uztverams ka -nlk- un Ж

gadījumā atbilst lei. -nink- vai lei. -m\k-, pr. -n'ik-. Arī tāmn. -niks 0

FBR 111 96, XVI 121) varbūt ne <-nieks, bet -niks, kas Kursā drīzāk

atbilstu lei. -nukas neka -ninkas; ar beidzamo sal. senrakstu Mele-setueninck

Bulmerinkam turpat Iī 305. Par šo piedēkli arī Ģerulis Apr. ON 249 sk. w

Skardžus Arch. Phil. VI 198 sk.

No adjektīviem (nelielā skaitā) atvasinātie substantīvi

ar -nieks apzīmē to, kam piemīt adjektīva izteiktā īpašība,
piem., gudrinieks (siev. k. gudriniece). Retumis tos atvasina

arī no adverbiem (piem., pret (i) nieks), biežāk — no

skaitleniem (piem., desmitnieks, uoirlnleks).
Visparastākās ir no substantīviem darinātās formas

ar -nieks, kas apzīmē kādu personu pēc viņas nodarboša-

257 Gluži izolētajā pr. Wirssneick (blakus Wyrssnecke) Trautmaņa Apr.
PN 118 -ci- (ja tas pareizs) varbūt no i, vai arī no tādām formām ka

Dirgeiko v. c. Trautmanim turpat 171 sk.
258 Rakstu valodā ir -rūca gandrīz tikai baznīcas vārdā un jaunvārdos

kā slimnīca v. c.

259 [La. gr. 363 tekstā. — V. D.]
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nas, kārtas, cēluma, dzīves vietas utt; piem., mies-

nieks, kurpnieks, kruodz(i) nieks, skuolnieks, dumpinieks,

paduomnieks, malcinieks, ber(i)nieks, saimnieks, Ruocārnieks

FBR XII 60 «Ruocāpu 260 saimnieks», īrnieks, zemnieks, muiž-

nieks, radinieks, pilsētnieks, rīdzinieks. Vidzemē — un arī tikai

rietumdaļā — ar šo piedēkli darina substantīvus kādas vietas

apdzīvotāju nosaukšanai tikai no pagastvārdiem ar -ži (piem.,
vidrižnieki «Vidrižu ļaudis»; citādi tie tur darināti galvenām
kārtām ar -letls; skat. FBR 111 6 261 ), bet Kursā un Zemgales
rietumdaļā no visādiem vietvārdiem, piem., nīgrandnieks.

Izloksnēs arī ar deminutīvu nozīmi: vucinicks FBR

VII 140 (no Susējas)' un XIII 88 (no Zasa: skat. arī XVI 46) : vucins

«auns»; Mildenieks'2 jeb Mildenica7

«pusaugu Milda», Jānenleks2

«pusaugu
Jānis» v. c. FBR XI 16 (no Ērgļiem).

Ar šo piedēkli darināti vārdi dažkārt apzīmē arī ko

priekšmetīgu, piem., miltinieks «miltu ēdiens» v. c. FBR

XII 74, z&lnieks «zālājs» (sal. slavu travbnikb), pelavnleks,
sālnieks jeb dial. sālnīce resp. (Džūkstē un Lestenē) salnīka 7

«s;ilstrauks», sēklinieks, pakulnieks «pakulu audums», mēnes-

nīca U. C., skat. arī FBR XIV 187 un XVI 46.

Latv. medinieks laikam ir atvasināts no lei. valodā paglā-
bušās adjektīva medinis «meža», bet pēc šā adjektīva zuduma

latv. valodā saistās ar verbu medīt un varēja tā tad būt par

paraugu citiem atvasinājumiem (ar šo piedēkli) no verbiem,

piem., strādnieks (jeb no kāda tagad zuduša substantīva, kas

atbilda kr. formai страда «grūts darbs» ?), krāpnieks (pēc
viltnieka vārda parauga, kas atvasināts no viltus vārda?).
Formas ar -tnieks (piem., jātnieks, zinātnieks v. c.) varbūt ir

darinātas no formām ar -tinis 144. § b. //

167. §. Ar piedēkli -iska-262 (= lei. -iška-263
, pr. -Iska-,

slavu -bsko-, ģerm. -Iska-, lat. un ķeltu -isco, gr. -icrxo-) darina

adjektivu s no substantīviem un adjektīviem. īsti dzīvīgs
šis piedēklis tagad ir tikai svešvārdos, kas atdarina vācu

formas ar -isch (piem., politisks, fizisks), un jaunvārdos
(piem., tautisks, valuodniecisks). Vecs mantojums ir samērā

nedaudzas formas: liēlisks, garenisks, apātisks (sal. sav. altisc

«vecs» v. c), luopisks, bābisks (lei. boblškas), verdzisks v. c.

skat. FBR XII 74, XIII 49, XV 176. Var arī, piem., teikt, «viņa

260 [ruocāres2 Biržos E II 55. — V. D.J
261 fšai izdevumā 111 1, 356 sk. — V. D.J
202 Augšzemn. izloksnēs tai vietā arī -uska- FBR IX 133, 138, 158,

x 28, XII 89, 90, XIII 49.
263 No -iska- + -iša- < ide. -isko-? Skat. arī Šeftelovica rakstu KZ

LVI 197.
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valuoda nav īsti latviska», bet, piem., vācu die lettische Sprache
ir latviski: latviešu (ne: latviska) valuoda.2™

Dažreiz -Isks pārveidots par -iškigs (prtišu valodā otrādi:

-ingiska-): tēvišķīgs, dievišķīgs, bērnišķīgs, brīnišķīgs, debeš-

ķīgs < *debesišķigs.

Substan tīv ēt i adjektīvi: viensk. ak. vīrišķu, sievišķu

«vīrieti, sievieti» Glüka bībelē, nöm. sievišķa Stenderam (tagad:
vīrišķis, sievišķis, sal. lei. vt/riškis, moterlškē «sieviete»), gluži
ka lei. vijriškas «vīrietis» un veclei. māt(e)rišķas «sieviete»;
dial. meltlsķ'ie «sievietes», pulsiskie «vīrieši», meiiisks,

meltiska jeb meitišķls «sieviete», puisisķs «vīrietis»; sal. lei.

pčniškas «kungs», sorbu ženska «sieva», gr. veÄvtoxoc «jau-
neklis». Pārveidojumi — kā vīrišķis vi. c. — ir arī, piem.,

melnišķis U (skat. arī FBR XII 74), zaslšķi «Zasa ļaudis»

(sal. lei. kauniškis, mintaviškls) v. c- FBR VII 141, XII 60, XIII 88,

XV 1611, XVII 44.

Ļoti parasti turpretī ir adverbi ar -Iskl, -Iški un (vecs
daudzsk. instr.) -iskls, piem., vāciski (lei. vēiklškai) jeb dial.

vāciskis (sal. sensl. глок'кнАГкы «slaviski»), plakaniski,

sevišķi v. c.

m) Piedēkļi а r -g-

168. §. a) Adjektīvi ar -īgs (= lei. -ingas; bet prūšiem

-ing(i)s, par ko arī Ģerulis Apr. ON 247) ir atvasināti, pirm-

kārt, no substantīviem; piem., sātīgs FBR VII 122,

VIII 70, IX 103, zäligs (lei. žoūngas) laukums, pienīgs (lei.

pieningas) luops, no kam pienīdze (govs), prātīgs (lei. protln-
gas), gūodigs, kaunīgs, plecīgs, spēcīgs, sparīgs v. c. Retumis

-īgs apzīmē apmēram to pašu, ko -ains 152. §: miltīgi ļeb
miltaini kartupeļi; bet acīgs cilvēks un acains kartupelis; stūr-

galvīgs un sešgalvains. //

Gluži izolēts nozīmes ziqā ir dial. sudabrlgs «sudraba; no sudraba izga-

tavots»; sal. lei. akmeningi rukai «akmens trauki» LChr. 31г. Par lei. -mga-

nozīmi arī Ryg. J. Gram.
2

218 un Skardžus Arch. Phil. VI 27.

Sādi adjektīvi ir atvasināti arī no dzīvu radījumu nosauku-

miem: zaglīgs, blēdīgs, draudzīgs v. c., sal. lei. kareivingas v. c.

Atvasinājumi no adjektīviem izteic īpašības pastāvību:
laipnīgs, veselīgs, slimīgs, tīrīgs, pazemīgs v. c.

Atvasinājumi no verbiem izteic tieksmi vai spēju izdarīt

verba apzīmēto darbību (no primāriem verbiem tiem pa-

matā pa laikam pagātnes celms): devīgs, sapratīgs, aizmir-

sigs, derīgs, (lei. deringas), strādīgs v. c.

2G4 Par to, kad lietajamas leišu formas ar -iškas, Ryg. J. Gram.
2 221 un

Skardžus Arch. Phil. VI 27 un GK V 149 skk.
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Ar latv. -iga- (piem., ap Valmieru) < *-ingd- sal. lei. dial. siev. k. nöm.

garbingä265
v. с. Jušk. 698 s. v. galingas™6, Augšzemn. izloksnes, piem.,

Lizuma un FBR V 143, tai vietā arī -iga-2.

b) Ir arī daži substantīvi ar -ig-: bezdelīga (sal. lei.

blezdingē), lakstīgala, sal. lei. lakštinga(la); Kuldīga (senāk:
Kuldinga) v. c.

Par tādām izlokšņu formām kā Leimaniga (blakus derīgs v. c.) «Lei-

maņa sieva» v. c. skat. FBR IX 1 18267.

n) Piedēkļi ar z, ž

169. §. Nievīgi deminutīvi ar -uža: Annuža v. c.

FBR XI 73, XIV 88, XV 64, XVI 88; sal. lei. deminutīvus ar

•utis, -užē'un pr. merguss «meita (kalpone)».

о) Piedēkļi а rs, š

170. §. Substantīvi ar -est- : -ast- ir sākumā radušies no

senajiem -es- celmiem (to atliekas ir daudzsk. ģen. debqsu un

viensk. ģen. mēness); piem., glabasts (i- celms) «glābiņš»
FBR XV 178, mielasts (o-celms; no augšzemn. dialekta ir

zināms arī viensk. ak. mielasti, sal. slavu mllostb «žēlastība»)

un mīlestība, cienasts «mielojums», guodasts «dzīres, svētki»,

kāraste, kārestiba, derestiba «derības» (vācu Wette), pilnestiba,
dikasts «brokasts», āiraste jeb mudraste FBR XVII 128

«Steiga» U. C. Le. Gr. 276268, FBR IX 138. XI 107; par šo piedēkli ari

Prelvics Glotta XIX 93 sk.

171. §. Augšzemn. izloksnes sieviešu vārdi ar -Iša:

Rubeniša «Rubeņa sieva», kalējiša «kalēja sieva», vedējiša

(kāzās) U. c. FBR IV 70, V 153, VI 94, IX 125, 138, XI 11, XIV 187,
XVII 86, 128; Brimaneša (ar ё < i) «Brimaņa meita» v. c. FBR XVII 58.

Ša piedēkļa cēlums ir neskaidrs, skat. Le. Gr. 277269.

p) Piedēkļi ar -t-

172. §. Seni darītāju vārdi ar -ter-, šķiet, ir pamatā formām

degleris, gūteris «kas savu darbu dara steidzīgi», lakteris «kas

mēdz daudz lakt», šausteris «šausmas».

Seno piedēkli -tro- rāda vēl žautrs 270 un šautrs27]
.
//

265 [garbingas «godājams» Liv. 170. — V. D.]
266 [gaūngas «varens, spēcīgs, stiprs» Liv. 167. — V. D.]
267 [Sai izdevuma 111 1, 482 sk. — V. D.]
268 [= La. gr. 375. — V. D.]
269 [= La. gr. 377. — V. D.]
270 [žautris, žautrs II 1) «Stange, darauf etwas getrocknet, darauf Fleisch

geräuchert wird (kārts, uz kā kaut ko žāvē, uz kā gaļu kūpina jeb žāvē)»,
2) «koks, ko iesprauž alus kubula» ME IV 794. — V. D.]

271 [šāutrs 1
I = šautra ME IV 10 sk. — V. D.)
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173. §. Formas ar -t(a)s, -ta. a) Kārtas skaitleni, piem.,
piekls (lei. penkias) v. c., skat. 293. §

b) Pagātnes pasīvie divdabji, skat. 542. §. Daži tādi seni

verbāladjektīvi ir tagad savu verbālo dabu pilnīgi zaudējuši:
balts, lei. baltas (: balti «kļūt balts»), salts (: salt), lei. saltas,

spirgts (: spirgi) v. c.

c) Dažādi adjektīvi un substantīvi, piem., sārts (lei.
sārtas), vārti (lei. vartai, pr. warto, sensl. врата), nasta (lei.

nastā).
174. §. -ti- celmi (pa daļai seni vcrbälnömeni ar zudum-

pakāpi saknē), piem., cilts (lei. kiltis), dzimts (lei. gimtis),
pirts (lei. pirtis, veckrievu пьрть), smilts (lei. smiltis),
daudzsk. nöm. jūtis (skr. ijūtl-h «savienojums»)," statīs (kr.
стать «statūra»); sagts272 (lei. sagtls) v. c.Par šo piedēkli arī Meijč
Bull. XXV 123 skk.

Pēc šo //-celmu parauga loka kā /-celmus arī dažus no vācu

valodas aizgūtus vārdus, piem., vāts, dakts v. c.

175. §. Formas ar -tus (seni verbālnomeni): lietus (lei.

lietus), viltus, mietus v. c. Šādu /и-celmu viensk. ak. ir supīns
526. §.

176. §. Substantīvi ar -tev-, -tav-, -tuv- (senu tu-ce\\m

pārveidojumi), a) Verbālnomeni (tagad vairs tikai tautas

dziesmās), piem., meita... nu pašā vestuvē jeb vestavā;

plautuvē jeb pļautavā; Ģstuvē jeb Ģstavā v. c; sal. lei. mārtu-

wesp «uz miršanu» Daukša Post. 24420, skerstaves «lopu kau-

šanai sekojošās dzīres» v.c.

b) Rīku nosaukumi, piem., slauktuve (slauktava, slauk-

tuva jeb slaukteve), šķiltavas (šktltuves jeb viensk. nöm.

škiltuvis; lei. sklltuvē jeb skiltuvas), sqtuve (sqtava jeb
sqtuva; lei. sētuvē), kāstuvls (kāstava, kāstavs, kāstavis.

kāstuva jeb kāsteve; lei. koštuvis jeb koštuvas), maltuve (mal-
tuva, maliava jeb malteve; lei. maltuvē) v. c. FBR llī 104. V 135.

VIII 70, IX 137, X 28, XI 107, XII 72, XIII 88, XV 35, XVI 48, 121.

Rakstu valodā tagad mēdz darināt ar -tuve trīszilbju
formas (piem., spiestuve), ar -tava četrzilbju formas

(piem., pārduotava).

c) Reti darītāju vārdi: palaistuve (lei. palaistuve),
melstavis273

.

Rakstu valodā parastas ir formas ar -tuve un -tava, izlok-

snēs — arī ar -tuva, -tuvs (o-celms jeb FBR XV 35 siev. k.

i-celms), -tuvis (austrumizloksnēs šā -tuv- vietā atrodam -tiv-), -tūVS,

-tavis, -iave, -teve, kas norāda uz alternāciju -tev- : -tuu-; -tuu<

pirmvalodas variantu skaņu kopai -tu- (sensl. ждтка «pļauja»
v. c.), mums rāda arī gr. oixt-jov «tīkls» un -tev arī grieķu

272 [«sakta» ME 111 631. — V. D.]
273 [melstavis «Lügner (melis)» ME II 600. — V. D.]



100

413

verbāladjektīvi ar -те(/)ос, skr. ģerundīvi ar -tavua-Ķ un infi-

nītīvi ar tavē. No -tev- varēja saskaņā ar 29. § с rasties -tav-

formās ar -tava un -tavs; ļoti retie -tave un -tavis laikam ir

izskaidrojami kā -tava, -tavs un -teve, :i'-tevis mistrojums.
Müsenbachs gan domā IF XVII 430, ka la. -tava no -tuva + -ava

136. §, un šie pie-//dēkļi tiešām ir viens otru ietekmējuši (tā,

piem., Sausnējā, kur, kā saka J. Kauliņš BB XII 229 sk., esot

tikai -tuve un -tuva, ir ari dzirnavas, ragavas). Bet -tav-

atrodam retumis ari lei. un pr. valodā, un, kā jau teikts, -tav-

bez šaubu varēja rasties arī no senāka -tev-. Vienā izlokšņu

daļā tomēr -tav- varbūt — nomenu ar -ava ietekmē (kā dzir-

navas, tā varbūt maltavas ar -av-) — pa daļai aizstāj senāku

■tuv-.

177. §. Darītāju vārdi ar -tājs, siev. k. -tūja ir sastopami
blakus visiem verbiem ar -dt, -et, -it, -uot, kam — nesalik-

tiem — ir infinītīvā vismaz divi zilbes, piem., dziedātājs, gulē-

tājs, dariiājs (vecleišu darytäjas), karuotājs, skat. arī FBR

111 51. VII 130. VIII 61, IX 125, XI 11, 68. Lieto tos gluži kā darī-

tāju vārdus ar -ējs 133. § a; arī kā atribūtus, piem., dziedātāju
māsu devu.

Ar lei. -toja- darina darītāju vārdus arī no primāriem

verbiem, piem., artē)jas, sal. arī pr. artovs un sensl. ратаи. No

latv. valodas te, šķiet, minams liktajs (Langes vārdnīcā)
«likteņu lēmējs»; skat. arī Le. Gr. 2823274

un Augstkalna piezīmi FBR
X 107 sk. Piedēklim -tajo- ir pamatā varbūt tas -ta-, ko mums

rāda gr. xot-cTjc; «spriedējs», -<лч(гг{с, «darinātājs» v. c.

178. §. Adjektīvi ar -t(a)s, kur -t- priekšā ir kāds gapums.
a) Formas ar -uot(a)s (sākumā, jādomā, tikai blakus o-celmu

substantīviem, bet tagad arī citiem): raguots (lei. raguolas),
zaruöts, māluots, zuobuots, spalvuots v. c, skat. FBR IX 103,

X1175, XIV 73, 127. Rakstu valodā -uots ir mazāk parasts nekā

■вИЦ 152. §a. Par lei. piedēkļa -uota- nozīmi arī Ryg. J. Gram.2 219.

b) Ļoti reti un rakstu valodā tagad neparasti ir nomeni ar

-als (sakumā no ā-celmiem), -ēts un -Its: ligāls «slimnieks,
vārgulis»; caunāts, miglāts «miglains» v. c. FBR VIII 11,
XIII 21; juoslets «svītrains»; astits «ar asti apveltīts».

179. §. Piedēkļi ar -at- 275. a) Ar -ata (kā ar lei. -ata,

slavu -ota, skr. -atā v. c.) senāk ir darināti substantīvi
kādas īpašības apzīmēšanai; izloksnēs vēl tagad ir jaunata
(slavu junoia) «jaunība». Vīr. kārtas tagad ir dial. plikala
«plikadīda» (skat. arī FBR X 28, XI 107, XV 37), kā slavu sirota

«bārenis» v. c. Citi vardi ar -ata (ar veco nozīmi) ir tagad

f4 [La. gr. 383 īsi bez parindes. — V. D.]
275 Par to arī E. Hauzenberga Fil. mat. 80. skk. un Trautmanis Apr.

PN 184.
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pārveidoti: (vecos tekstos) sveikaiiba (lei- sveikatä) «veselība»,

jaunatne (dial. jaunatne FBR vīli п. XII 33 v. c.); mēness ir pii-
natne (sal. sensl. плънота, lei. pilnatis un la. dial. pilnais
[/-celms] FBR XV 178); pllkatne jeb kailatne v. c. //

b) Starp substantīviem ar -ala nozīmē tuvojas cits citam

vārdi drupata, lupata, slarpata 27b
,

ļaupata, supatas' 217
,

pluskata
v. c. Lamu vārdi — ka pluskata — ir ari plukata, slapatam,
pļupata 279

,
alkata 2*0

,
maukata281

v. c.

c) Ко 11 eк t ī vnozīme ir lokātīviem divatā, trijatā, vairaiā;

tiem pievienojas vienatā (sal. lei. vienāt «einzig») v. c; formas

ar kollektīvu -al- vai -ai- min arī E. Hauzenberga Fil. mat.

82 un 86 un Ģerulis Apr. ON 255.

d) Deminutīvi ar -atis- -ate: dial. delatis, zlrdzails (sal.
žemaišu lerātis «jērs»), akate282 (lei. aketē); par tiem arī

E. Hauzenberga Fil. mat. 80.

180. §. Deminutīvi ar -ut-\ Grigutis, Marute, alutiņš

(lei. alutis) . v. c; par tiem arī Ģerulis Apr. ON 258 un Trautmanis Apr.
PN 182.

181. §. Fоr ma s äf -i t is, -l ie. a) Dc m i n ū tīv v s (ar
to pašu nokrāsu, kas ir formām ar -iņš, -Ina 146. § b) ar -itis,

-ite (ar i vai i, kā kur) rakstu valodā darina tikai no substan-

tīviem ar -is, -c, piem., brālītis (lei. brolytis), saulīte; bet

tautas dziesmās un dažās izloksnēs FBR IV 56, VI 38, VII 140,

XII 75, Fil. mat. 102 (kā lei. valodā) arī no citiem celmiem,

piem., vilcitis (lei. vilkylls), pupite (lei. puptjtē), acīte (lei.

akutē) v. c., skat. FBR 111 51, IV 44, V 132, 143, VI 31, VII 131, VIII 25,
IX 125, XI 11, 125, XII 34, 49, XIII 21, 39, 81, XVI 48, 95.

Līb isкa jā s izloksnes ir deminutīvi ar -ic < -itis arī blakus

siev. k. substantīviem, piem., pelic, Annic FBR IV 87, 91, VIII 71, XIII 75.

Ar deminutīvu -it- zuvitiņa v. c. 146. § c.

Adjektivu deminutīvos la. -it- var būt = lei. -int-, piem..
mazītiņš : lei.mazinielis; tā varbūt arī formās slrdzitis «slimīgs

cilvēks», zidite «zīdāms jērs», perite vista un katrā ziņā upes
vārdā Viesīte : lei. Vieštntā, par ko Ģerulis Apr. ON 256, Traut-

manis Apr. PN 184.

b) Formas cēluma apzīmēšanai (sevišķi Latgalē):
ciemite (īsti: sieviete, kas nākusi no ciema), ciemiši «viena

276 [slarpata «alter Lappen (veca lupata)» ME 111 917. — V. D.]
277 \suptttn 1) = nuāhara 2 «minderwertige Frühlingswolle (mazvēr-

tīga pavasara vilna)», 2) = lupata ?, 3) «allerlei unnützer Kram (dažādas

nederīgas grabažas)» ME 111 1124. — V. D.]
278 [slapata «schludriger Mensch (nolaidīgs cilvēks)» ME 111 916. —

V. D.]
279 [pļupata «Schwätzer (pļāpa)» ME 111 373. — V. D.J
280 [alkata «ungenügsamer Mensch, Nimmersatt (negausis) ME I 67.

V. D.]
281 [muukatu «Kokette (koķete)» ME II 568. — V. D.]
282 [akate = akacis ME I 62. — V. D.)
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ciema ļaudis», dial. ķēnlnlle «ķēniņmeita» (sal. lei. Kumuiyie

v. c.), dial. vācītis (lei. dial. vokylis), dial. labītls «labie-

tis» U. С.; par tām arī Ģerulis Apr. ON 257 sk. un Trautmanis Apr.
PN 182.

с) Te jāmin arī alksnītes (kādas sēnes), dial. melnltes

«mellenes» un formas ar kollektlvnozīmi, ko min E. Hauzen-

berga Fil. mat. 86.

182. §. Formas ar -ietis, -iete (kas alternē un nozīmē pa

daļai saskan ar -itis, -Ue) ir lietājamas it sevišķi personu

cēluma vai piederības apzīmēšanai: vācietis (lei. vökie-

tis), vāciete (lei. vokletē; pēc tāda parauga arī, piem., krieviete

blakus krievam), smilienieiis // (citur tai vietā formas ar -nieks

166. §; sal. lei. panevēžiētis GK VI 57), daugavietis, raunēnietis

(senāk: *raunqns, kā plebaldzņns 141. §), tautietis, iabietis,

savietis, vīrietis jeb dial. sieviete (arī: sievietls) jeb
dial. bābiete resp. meitietis; aitieši, cūcietis, dial. Krūmiete

(Varakļānos) «Krūma meita», Tilcēniete «Tilcēnu mājas saim-

niece», Zušmaniete FBR XVI 162 «Zušmana sieva» v. c.

FBR 111 21, 51, 96, IV 44, XII 75, XVI 95 un Ģeruļa Apr.'ON 256.

183. §. Formas ar -alt- (kas alternē283
un pa daļai saskan

nozīmē ar -iet-): dial. iaulalils «tautietis» (sal. lei. glmlnāltls
«radinieks» v. c); te jāmin arī vietvārdi kā Bukaiši, Ruokaiši2M

v. c. un kursiskie Lipaikt 2*5
, Valtaiķi v. c. FUF XII 65286.

Bez tam linaite jeb (FBR XI 132) linaits (/-celms), rugaite,
rudzalte jeb rudzaita, berzalte «birzs» (sal. lei. beržūtē un pr.
vietvārdu Leypiten), meslalte v. c. FBR XII 75, XIII 39, 49, XVII

58, 152, XVIII 39, Ģeruļa Apr. ON 255 un Trautmaņa Apr. PN 180 sk.

q) Piedēkļi ar -d-

184. §. Formas ar -āds (austrumizloksnēs arī -aids).
№ds (: tā) un kāds (: kā) laikam ir bijuši par paraugu formām

citāds (lei. kltödas), vienāds (lei. vienādas), savāds, trijāds
jeb trejāds v. c. Tais austrumizloksnēs, kur adverbu tā, kā vietā
ir tai, kal, arī -āds vietā ir -aids: taids, kalds v. c. Par šo pie-
dēkli arī Ģerulis Apr. ON 247 un Trautmanis Apr. PN 184.

r) Piedēkļi ar -b-

185. §. Ļoti parasti ir substantīvi ar -Iba (ar i vai i,
skat. FBR 111 51, IV 44, VI 31, VII 131, VIII 25, IX 125, XI 11, 125, XII 34,

283 Ar -it- : -iet- : -ait- sal. pa daļai sinonimo -in- : -ien- : -ain- 147. § 2
,ök § un 152. § b un c.

284 [Laža (Liepājas rajonā). — V. D.]
285 [Turlava (Kuldīgas rajona). — V. D.]
286 [Šai izdevuma II 446. — V. D.J
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49, 75, XIII 21, 39, 81, XV 176. XVI 47, 95) = lei. -yba (blakus -ybe) :

slavu -bba (retumis: -Iba).

a) No adjektīviem un substantīviem (par nozī-

mes starpību starp -iba un -ums 155. § a un Kasparsons FBR

XVI 30 skk.): gudrība, jaunība (lei. jaunybe), veselība, ver-

dzība (lei- vergyba), draudzība (lei. draugijbē, slavu družbba),
sveikatiba 179. § a, kārestiba 170. § v. c. Sevišķi bieži ir -iba

blakus adjektīviem ar -igs, piem., pazemība : pazemīgs, tīrība :
tīrīgs, devība : devīgs v. c.

b) No verbiem: radības (lei. radybos «atradēja alga»),

kristības (dial. krlstabas un krustūbas FBR XIII 101), šķirt-
bas, derības (lei. derybos), precības, vedības, laulības un lau-

lība, viesības, apjūmības, apkūlības, dalības (lei. dalybos),
medības v. c. Nozīmē atšķiras ticība (lei. tikt/ba), cerība;

ganības (lei. ganyba) v. c. //

4. SUBSTANTĪVU DEKLINĀCIJA

а) Iepriekšējas piezīmes

186. §. Latv. valodā tagad īsti ir tikai konsonantiski

celmi (piem., nöm. rats, ģen. rat-a, dat. rat-am, ak. rai-u, lok.

rat-ā v. c.), bet vieglākas orientēšanās labad te būs runa par

tām celmu formām, kādas ide. salīdzināmā gramatika piedēvē
ide. pirmvalodai.

Prūšu valodā vēl ir nekatras k. nomeni287
un pronomeni un

lei. valodā vēl vismaz пек. k. adjektīvi un divdabji, bet latv.

valodā nek. kārta pilnīgi ir zudusi. Tā kā tas tā ir jau visvecā-

kajos tekstos, tad attīstības gaitu šai ziņā nevar vairs droši

izzināt. Varbūt vispirms no tiem пек. k. deminūtīvu o-celmicm

(skat. 146. § b un 181. § a), kas apzīmēja vīr. k. būtes, darināji
viensk. nominātīvu un daudzsk. nominatīvu un akuzātīvu ar

vīr. k. galotni, lai skaidri būtu apzīmēta vīr. kārta. Svārstīša-

nās, kas tā bija radusies пек. k. deminūtīvos, varēja vēlāk no

tiem ieviesties arī pārējos пек. k. o-celmos, un kad пек. k.

o-celmi tādas svārstīšanās dēļ galu galā bija pilnīgi pārvērsti
par vīr. k. vārdiem288

,
tiem varēja šai ziņā sekot samērā ne-

daudzie пек. k. vārdi ar i, v, n, s celma beigās, skat. Syrnb.

gramm. II 11 skk.289 Kā bija gaidāms, пек. k. o-celmu vieta

tagad ir tikai vīr. k. o-celmi.

Locījumi ir šādi: nominātīvs, ģenitīvs, datīvs, akuzātīvs,

instrumentālis, lokātīvs un vienskaitlī arī vokatīvs. Instru-

287
Par neutralo -o-m arī Lömanis Genus und Sexus 10.

288 Par to arī Būga Tiž. II 1044.
289 [Sai izdevumā 111 1, 467 skk. — V. D.]
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mentalis tagad pa laikam saskan vienskaitlī ar akuzatīvu un

daudzskaitlī ar datīvu. Ablātīva funkcijas baltu un slavu valo-

dās — ka ari grieķu valodā — ir pārjēmis ģenitīvs.
Divskaitlis, kas leišiem ir paglābies vismaz vienā iz-

lokšņu daļā, latv. valodā ir zudis kā dzīva forma; ir vairs tikai

sastingušas atliekas, skat. 274. § skk.

b) -(i)o-celmi

187. §. Visi tie ir vīr. kārtas.

Vienskaitlis

nöm. tqvs ciemiņš
ģen. iqva ciemiņa
dat. tqvam ciemiņam
ak. tqvu ciemiņu
instr. tēvu ciemiņu
lok. tqvā ciemiņā
vok. tēv ciemiņ

Daudzskaitlis

tĢui ciemiņi

tēvu ciemiņu

iqviem ciemiņiem

tqvus ciemiņus
tēviem ciemiņiem

tqvuös ciemiņuos

tļvi ciemiņi ļļ

188. §. Ра r viensk. nöm. -š < -s saskaņā ar 91. §;
■s priekšā ir zudis baltu а < ide. о (skat. 41. §); sal. lei. tēvas,

pr. deiw(a)s, gr. •Э-ебс «dievs».

189. §. Par viensk ģen. Latv. -a te ir vecāka -ā

(= lei. -ö) saīsinājums, skat. 42. § a. La -a un lei. -o laikam ir

to identiski ar slavu -a tai pašā galotne. Ja te aiz -ā ir zudis

■/ vai -d, tad tā ir vecā ablātīva galotne, kas var būt identiska

ar skr. -āt un kontrahēta no -oat, no kam arī lat. -ö(d). Ja

baltiem te ā < oa, tad jāiegaumē, ka ide. ziemeļaustrumu
valodās о > а.

190. §. Par viensk. dat. -am ienācis no pronominālās
deklinācijas (skat. 317. §), kā visai reti arī dažās lei. izloksnēs, par

ko Spechts KZ LXIII 91. Leišu un latv. valodā ir adjektīvu dekli-

nācijā ieviesušās pronominālās galotnes un latv. valodā vēlāk

ar adjektīvu starpniecību — arī substantīvu deklinācijā. Kas

latv. valodā tīri fonētiski būtu iznācis no -vi < -öi, ar ko lei.

rakstu valodā beidzas o-celmu viensk. datīvs, nav zināms.

Varbūt latv. pirmvalodā nebija te -vi, bet — kā pirmžemaišu
dialektā un prūšu valodā uo < -ö(i) vai -uo(i), kas būtu

sakritis ar viensk. ak. un instr. galotni un sakarā ar to kļuvis
neērts.

191. §. Pа r viensk. ак. -и te no latv. pirmvalodas -uo

(skat. 42. § f), kas saskan (skat. 81. §) ar lei. -g, pr. -an,

slavu -ъ, skr. -am, gr. -ov,
lat. -от > -um.

192. §. Par viensk. instr. -v te — tāpat kā lei.
valodā — radies no -uo (skat. 42. §) < ide. 6, sal. skr. vēdu

viensk. instr. v(kā «vilku», slv. hobu «pagalmu» v. c.
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193. §. Par viensk. lok. -ā (arī: -a) te ienācis no

ā"-celmu lokātīva, skat. 216. §, kur ir minētas arī izlokšņu
formas. Sākumā o-celmu viensk. lokātīvs latv. valodā laikam

beidzās ar -i (sal. augšzemn. vakar 48. §) < -ie (= lei.

-ie < -ci vai lei.
par ko arī Torbjörnsons IF XLIX 123), un tai ga-

dījumā sakrita ar daudzsk. nominatīvu un kļuva tā tad neērts.

Pronominālā, lei. -ame atbilstošā galotne būtu latv. valodā

pārvērtusies par -am un tā tad sakritusi ar datīva galotni.

194. §. Par viensk. vokātīvu. Tādas formas kā tēv

laikam ir beigušās senāk ar -c = lei. (diev)ē, pr. (deiw)e,
slavu (bož)e, skr. (dēv)a, gr. (Kpx)e, lat. (lup)e. -k resp. -g

(gaidāmā -c resp. -dz vietā) tādās formās kā saimniek! übagi

var būt ienācis no citiem locījumiem (gluži kā k — с vietā —

skr. vokātīvā vika).
īpašu vokātīvā formu pa laikam darina latv. valodā tikai

no dzīvu radījumu, it sevišķi personu vārdiem, un proti no

visiem vārdiem ar // -iņš (piem., dēliņ; izloksnēs: dēli[n}),
-nieks (piem., saimniek), -(l)ājs, -ējs (piem., māciiāj, kalēj),

no visiem īpašvārdiem (piem., Kaspar) un no Veva vārda.

Citiem vārdiem nominatīvs aizstāj vokātīvā formu (piem.,
dievs! kungs! draugs!) .

Izloksnēs ir arī — sevišķi tālumā saucot — vokātīvi ar -ö

(piem., tevö FBR VI 55, VIII 72, 122, IX 142, Jänö V 139;

d-skaņa tām izloksnēm citādi ir sveša), -ā FBR XI 16 un Fil.

mat. 101, -a (kas te var būt -ā saīsinājums, par ko arī Kīkerss

Sprachvv. Mise. VII 3) ap Limbažiem, -ēj FBR VII 145, -ē IV

77, XIII 91 (skat. arī IX 142 un XII 63). Te mums ir laikam

darīšana ar vokatīvam piekabinātām interjekcijām, par ko ari

Löve KZ LI 209 sk.; sal. vācu dial. Hans-ö v. с, ko min Löve

KZ LIV 139.

195. §. Pа r daudzsk. nöm. Datīva forma rāda, ka

substantīvi latv. valodā ir deklinējami pēc adjektīvu
parauga; tā tad laikam arī nominātīvā -i nav = lei. -ai sub-

stantivos (piem., tēvai), bet = lei. -i (< -le < ci) adjektīvos
(piem., mazi), un par to liecina arī izloksnēs vēl sastopamais
šaurais c resp. ē iepriekšējā zilbē (skat. 46. § b); sal. arī

tādas formas kā sūdzētājiēs 201. §. Par formām ar -ki, -gi

skat. 197. §.

196. §. Par daudzsk. ģen. Blakus substantīvu un ne-

noteikto adjektīvu -v ir -uo vienzilbes vietniekvārdos (piem.,

tiio) un noteiktos adjektīvos. Pats par sevi la. -uo te varētu

būt = pr. -an (grikan «grēku»), kas it kā līdz ar slavu -ъ v. c.

liekas radies no ide. -от, kā domā Meije MSL XXII 258 sk.,

BugaTiž. I 417, Vandriess( Vendryes) IF XLV 364; par to ari

Vaijans (Vaillant) Buli. № 107, XIX sk. lappusē un Rev. XV

5 skk. un Benvenists Buli № Ю7, XXIII sk. lappuse. Bet ta
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ka latv. valoda citādi pa lielākai daļai saskan ar leišu valodu,
tad la. -uo > -v te laikam līdz ar lei. -ц no leišu un latv. pirm-
valodas -uon < baltu pirmvalodas -ön (= gr. -ūv v. c): latv.

valodā -uon > -ug > -uo > -v, bet leišu valodā, kur -n ilgāk

turējās, -uon > -un > -ц.

197. §. Par daudzsk. dat. -iem (ar iē ap Valmieru

v. c, citur ar iē) laikam reizē ar viensk. datīva -am pārjemts
no pronominālās deklinācijas (skat. 322. §). Izloksnēs tai vietā

arī -im: austrumizloksnēs tas var büt -im (< -icm) saīsinā-

jums, bet citur laikam ienācis no vīr. k. i-celmiem, sal. lei. dial.

brolims v. с. (ko min Gcrullis—Stang 30 un 38 un Spechts
KZ LX 274 un LXIII 69), bet arī sav. entim «beigām» (blakus
go. andjam). Vecākajos tekstos un vēl tagad dažās Kursas
izloksnēs FBR V 139 un VI 56 šis locījums beidzas ar -iems

resp. -ims, kur starp m un s ir zudis kāds patskanis, sal. vec-//
leišu -mus, slavu -тъ un pr. -mas'm. Leišu un latviešu valodā

citur paglābies и var te vispirms būt zudis pārak gapajos no-

teikto adjektīvu datīvos, piem., *labicm[u]s-jicm[u]s. Sis -ms ir

laikam īstā daudzsk. datīva galotne, bet -m (ko sastop arī

leišu izlokšņu daudzsk. datīvā) ir laikam pirmatnējā div-

skaitļa datīva galotne; tā jau arī dažos slavu dialektos div-

skaitļa galotne aizstāj seno daudzskaitļa galotni, skat. Le.

Gr. 298291
un Arumaa Unters. 71 sk. Kāds patskanis zudis

latviešiem te aiz -m, nav droši nosakāms: lei. valodā ir formas

ar -та, -mv un -mi; piemērus sniedz Le. Gr. 298291, Tiž. II 364, Arumā
L'nters. 49, 65 un 76 skk., Spechts KZ LIII 152 un Frenkeiis Balticoslav. II 36.

Daudzsk. datīvā un nominātīvā -iem resp. -i priekšā jāgaida
c,dz < k, g (piemēri no austrumizloksnēm 87. §); bet sistēmas

spaids ir restaurējis k un g, gluži kā dažās slavu valodās

o-celmu daudzsk. nominātīvā.

198. §. Pа r daudzsk- ak. La. un lei. -us te, šķiet,
< -uons < ide. -öns, no kam varēja rasties arī skr. -ān v. c.;

sal. žemaišu daudzsk. ak. Ļ)eri[nsus Tiž. II 469 (par to arī Požezin-

Symb. gramm. II 30). Leišu (augštaišu) un latv. valoda -uons

> -ups > -uos > -us.

199. §. Par daudzsk. instr. La. -iem ir īsti datīva

galotne, kas sakrītot pārējo celmu daudzsk. datīvam ar instru-

mentāli ir ieguvusi arī instrumentāļa nozīmi. īstā daudzsk.

instrumentāla galotne -is ir tagad vēl paglābušies tikai galējos
dienvidrietumos, un kā instrumentāļi ar -is ir laikam uztve-

rami arī daži vārdi ar -es XVI gadsimteņa tekstos (piem.,
dewe beernes tapt Ev.). Citādi -is ir patvēries tikai dažās par
adverbiem kļuvušās formās, piem., retumis, vienis pratis v. c.

290
-mas ir arī Daukantam Darbay sen. Lit. yr Zem. 45 (gudamas), bet

uz to nevar paļauties.
291 [= La. gr. 404 sk. — V. D.]

41927»
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Blakus šām nominālajām formām ar -is Bārtā, Nīcā, Rucavā

un Kuršu kāpās ir pronominālie instrumentāļi tiēs, šiēs (blakus
lei. tais, šiaīs, skr. tāil.i), kur ie laikam ir jauninājums, kas
ienācis no nöm. tiē, šiē un dat. tiem, šiem.

Tā kā latv. valodā nominālo o-celmu fleksiju vispāri ir

stipri ietekmējusi pronomināla fleksija, tad la. -is laikam ne

tieši < -ais, bet < ies, uz ko norāda arī šaurais ē formā pēdis

(daudzsk. instr. no o-celma pēds «pēda») > pēc.

200. §. Par daudzsk. lok. Kā rāda it sevišķi žemaišu

galotne -unsi, leišu un latv. o-celmu daudzsk. lok. radies

laikam senajai akuzātīvā formai pievienojot kādu postpoziciju

(citādi domā Stangs Mažv. 105). Kāds patskanis latv. valodā te

zudis aiz -s, nav droši izzināms; leišu valodā te atrodam

dažādus patskaņus. //

201. §. Refleksīvas formas. No darbības vārdiem ar

-ums 155. § b sastopamas ari refleksīvas formas, it sevišķi

viensk. ak. un instr., piem., strādājam ar šā rita cĢlutņuos;
gadās arī viensk. ģen., daudzsk. nöm., ģen. un ak., piem.,
daudzsk. nöm. tiepumičs «tiepšas» FBR XII 79. Līdzīgas lei.

valodas formas min Arumā Unters. 37 v. c.

Arī no darītāju vārdiem ar -(t)ajs un -ējs, piem., tic ir lieli

sādzētājiēs. Ar to pašu nozīmi sastopamas arī nerefleksīvas

formas, piem., sūdzētāji; viensk. nöm. cīnītājs Pas. VIII 249,

vēlējums (blakus akuzatīvam vēlējumuds) v. c.

с) (i) iо-с elmi, kam viensk. nōm. beidzas ar -is

202. §. Arī šie celmi ir visi vīriešu kārtas.

Vienskaitlis

nöm. brālis

ģen. brāļa
dat. brālim jeb brāļam
ak. brāli

instr. brāli

lok. brāli

vok. brāli

Daudzskaitlis

brāļi

brāļu
brāļiem
brāļus
brāļiem
brāļuos
brāļi

203. §. Par viensk. nöm. La. -is < *-£s (= lei. -г/5
292

,
pr. -is, piem., rikijs, rickis, rykyes un reykeis «kungs») tf

laikam radies no pirmbaltu -iias > ils; sal. no baltu valodām

aizgūto igauņu vārdu takijas «dadzis» (lei. daggs). Tādas

formas kā vapš, lei. vārias v. c., kur leišu un latv- pirmvaloda
Vēl bija -ja-, ir seni пек. k. vārdi (sal. pr. vvargien), kas sin-

292 Par leišu rakstu valodas formām ar -ts (piem., brölis) skat.

Streitberg-Festgabe 42 [šai izdevumā 111 1, 390 sk. — V. D.].
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kopēs laikā vēl beidzās ar -ilan (ne: -iias), par ко РФВ LXXVI

307 skk. 293 un Zommers Balt. 243 skk. un 260.

Nn tiem locījumiem, kur galotnes priekšā ir mīkstinājums, dažkārt —

sevišķi izloksnēs (skat. FBR VIT 123, IX 103. XV 36) — mīkstinājums ir

ieviesies arī pārējos locījumos, piem., udšis, elkšņis v. c. un laikam arī (ka

hirsisms. skat. 2. § c) kaķis (paidān'a *katis vietāV ģm. kaķa < *katiā.

Citāda veida jauninājums ir kviesis (senāk: *kviefis = lei. kvietfjs)
blakus ģen. kvieša (= lei. kviečin): la. š var būt radies no //' un sj. s-skaņa

ir šņācenim š tuvāka nekā f-skaņa, un kvieša vārds liVlājams na laikam

tikai daudzskaitlī, kur visos locījumos saknes beigās ir š; skat. arī KZ L 27 294.

204. §. Viensk. ģenitīvam tin visiem daudzskaitļa locīju-

miem ir tās pašas galotnes kā tīro o-celmu vārdos. Līdzskaņa

mīkstinājums galotnes priekšā radies no /, kas bija starp bei-

dzamo līdzskani un galotnes patskani. Tos celmos, kam nomi-

natīva -is no pirmbaltu -iias, f laikam no -ii- (sal. ģen. auta,

lei. aulio : sensl. у.\Ш, kr. ЦЛЬЯ)\ ряг to KZ l 24 29S
un — zīmējoties

uz slavu valodām — I.ömanis Genus und Sexus 63. //

205. §. Pа r viensk. dat. Formas ar -'am atrodamas

visās augšzemnieku izloksnēs, lielākajā daļā lībisko izlokšņu

un daudzās vidus izloksnēs, formas ar -im lielākajā daļā vidus

izlokšņu un dažās lībiskās i/loksnēs, skat. FBR 111 48, IV 57. 67, 75.
V 140. VI 55, 94. VII 24. 48. 123. 141. VTīI 13. 43. 71. 89. 104. 123. 124,
IX 103, 139, X 29. XI 16. 74, 108. 132, XII 16, 35, 53, 76, XIII 76, 89,

XIV 63. 90. 187, XVI 49, 114. XVII 152, XVIII 12, 24. 40, 129. Rakstu

valodā pa laikam sastop -im. Par -'am ir sakāms — atskaitot

mīkstinājumu — tas pats, kas par o-celmu -am; -im ir radies

blaktis nominātīvā -is kā šim blakus nominātīvam šis.

206. §. Par viensk. ak. un instr. *-īn (> lei. -/ un

-i) varēja rasties blakus nominātīvā -is pēc /-celmu parauga
(ak. ar -in blakus nöm. ar -is). No brāļa vārda būtu gaidāms
instr. *brāļu = lei. broliu. Bet kad latv. valodā viensk. ak. un

ļnstr. dažās celmu klasēs bija sakrituši tīri fonētiski, arī pārē-
jiem celmiem sāka darināt abus locījumus ar vienādu un proti
U akuzātīvā galotni, ta ka tagad seno akuzātīvu brāli lieto arī

tt instrumentāla nozīmi. Vecākos tekstos un latgaļu un lībiskās

izloksnēs sastop arī formas ar - v akuzātīvā un instrumentāla
nozīme, skat. arī FBR V 139, XI 74, XV 67 un sal. instr. puišu
,}|akns ak. puisi Pas. II 507, a\r] brāl[u] 111 370, ar spriguļu
VII 387, ar... veču IX 461. Vai šas formas ar -v ir senie

nīstrumentāļi, jeb jauninājumi pēc tīro o-celmu parauga, nav

droši nosakāms.
207. §. pа r viensk. lok. Blakus -i izloksnēs ir arī

-ē, -ci un (retumis) -

J
ā, gluži kā /-celmu lokātīvā,

sl<at. KZ L2B skk.296
,

Fil. mat. 100, FBR IV 57, 75, V 140, VI 55, 79, 94,

293 [Sai izdevumā II 582 skk. — V. D.]
294 [Sai izdevumā 111 1, 148. — V. DJ
295 [Sai izdevumā 111 1, 145. — V. D.ļ
296 [Sai izdevumā 111 1, 149 skk. — V. D.]
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VII 24, 48, 141, VIII 88, 89, 104, IX 139, X 29. XI 16, 132, XII 35, 36,76,

XIII 76, XIV 120, 187, XVI 49, 50, XVIII 12, 40, 129. La. -ie, aiz kā

zudis /' savienojums ar kadu patskani, laikam ir sena i-celmu

galotne, kas radusies (sal. -uo м-cclmu lokatīvā 267. §) drīzāk

no ide. -ēi (no kam pēc -i zuduma skr. -ā i-celmu lokatīvā)
nekā no -ci. Senā izskaņa -ie (ko mums rāda vēl, piem., lei.

gaidie-p Viltis 1908. g., № 125) pēc ē- un ā-celmu lokatīva

parauga (kur aiz -ēi resp. -āi vēl sekoja kāda postpozicija)
vēlāk ir dabūjusi klāt / ar patskani. Runājot par -ē un -ci

(= lei. -ēje, žem. -ie), jāsaka, ka paliekam neziņā, vai tas ir -

sākumā i-celmu lokātīvā radies — jauninājums pēc ē-celmu

lokātīva parauga, jeb veca galotne; beidzamajā gadījuma
rodas jautājums, vai šai galotnei pamatā vecs -ē, jeb -ēi, skat.

KZ L 3 1297. Arī -i (= lei. -ще) ir laikam sakumā i-celmu

galotne, skat. 245. § un KZ L 31 297
.

208. §. Pа r viensk. vok. -i, no kam lei. -y un la. -i,

laikam no pirmbaltu iļ(e), skat. KZ L 24295. //

d) (i)ā-celmi

209. §. Pa laikam šie celmi ir siev. kārtas. Vīr. kārtas ir

puika, bieži arī tautas «precinieki» un lauva; abu kārtu ir (pa
laikam nievīgi) personu nosaukumi (kas zīmējas uz viņu dar-

bību vai īpašībām), piem., kauka298
, plukata, maita v. c, arī

kūma v. c. Par vīrieti tā tad saka, piem., «tāds kauka», par

sievieti — «tāda kauka». Atskaitot kongruenci, vīr. kārta vel

izpaužas ari viensk. datīvā, kas vir. к. ā-celmiem beidzas ar

-am, piem., puikam (austrumizloksnēs arī: puikai).

210. §. Vienskaitlis Daudzskaitfis

nöm. sieva

ģen. sievas

dat. sievai

ak. sievu

instr. sievu

lok. sievā

vok. siev

sievas

sievu

sievām

sievas

sievām

sievās

sievas

211. §. Par viensk. nom. -a < -ā, skat. 42. §a; sal. lei-

rankā, pr. mensā «miesa», sensl. ūwa «roka», skr. āšva «ķeve»,

gr. ftea «dieve» v. c.

212. §. Pа r viensk. ģen. -asās, <-ās, skat. 42. § a; sal.

lei. rankos, gr. frsdc, lat. familiās «saimes», go. gibos «dāva-

nas» v. c.

297 [Sai izdevuma 111 1, 152 sk. — V. D.]
298 [kauka 2) «Schreihals, Heulende, weinerlicher Mensch (brēkuli

b|auris, gaudulis, raudulīgs cilvēks)» ME II 173. — V. D.]
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213. §. Par viensk. dat. -ai (jau XVI gadsimteņa,
rakstos, par ko Augstkalne Fil. mat. 49 sk.) pārjemts no datīviem

tai, šāi. Mantotais ide. -āl (sal. lei. rankal, pr. tickray «labai»,
sensl. gr. #-га, lat. equae «ķēvei», go. gibai v. c.) bija
latv. valodā. > -i, skat. 42. § g. Un formas ar -i ir vēl sasto-

pamas: pirmkārt, tādu -i aizstāj -c XVI gadsimteņa tekstu

datīvos, otrkārt, -i vēl ir XVII gadsimtenī Mancelim (blakus
-ai), Einhornam v. c. un izloksnēs vēl tagad; tautas dziesmās

arī no tādām vietām, kur ikdienas valodā datīvs beidzas tikai

ar -ai. Dažos sastingušos izteicienos -i ir arī vēl rakstu valodā:

lieti derēt; pa tieši; pa labi resp. kreisi ruoki v. c.

214. §. Pа r viensk. ak. -v < -uo < pirmbaltu -ān

(par ko N. van Veiks Apr. Stud. 68 skk.), skat. 42. § f.; sal. lei.

ratikq, pr. rankan, sensl. ржклч, skr. qšvam, gr. freāv, lat.

eouam ц, c.

215. §. Par viensk. instr. -v < -uo < pirmbaltu -āri,

skat. 42. §; sal. austrumleišu runku (= lei. rakstu vai. Rankā)
un Kuršaiša dodamo gerā-ja «(ar) labo» < *gcrq-jq, kā arī

sensl. акк(о|)ж. Leišu valoda rāda, ka baltu valodās viensk.

instrumentālim ir bijusi ak ūtē t a galotne. //

216. §. Par viensk. lok. Rakstu valodā un lielākajā
izlokšņu daļā lok. beidzas ar -ā resp. -ā, bet citās izloksnēs ar

■ai (> ci > c > -q resp. -c) kā viensk. datīvs. Adolfija grama-
tika (1685. g.) sniedz -ā un -ai. Abas šās galotnes <-āj » lei.

■oje > -o(7). Šī leišu un latv. galotne ir laikam radusies pievie-
nojot senajai lokātīva izskaņai -āi (sal. lat. Römae «Romā»

un tādas leišu izlokšņu formas kā, piem., mergai-p) kādu post-

poziciju; par lei. galotni (ko vispilnīgākā veidā, šķiet, rāda,
piem., Daukšas toje-g) arī Požeziņskis Symb. gramm. II 29,

Torbjörnsons IF IL 123 un Arumā Lit. Mund. 55.

217. §. Par viensk. vok. Aiz siev ir zudis (no laika

gala) īss -a; sal. lei. mötyn «māt!», sensl. ржко, gr. (Homēra)
W* v. c. — Par metatoniju skat. 22. § k. — Arī nominātīvā

brmu lieto vokatīva nozīmē.

218. §. Pа r daudzsk. nöm. -asas, <-as, skat. 42. § a;
s al. lei. rarīkos, pr. lauxnos «zvaigznes», skr. āšvāh, go.
tfbös v. c.

219. §. Pа r daudzsk. ģen. -v līdz ar lei. -// < pirm-
baltu -ön, skat. 196. §.

220. §. Pа r daudzsk. dat. un instr. Parallēli ar

°-celmu -lēni : -iēm 197. § ir -ām blakus -ām; tā kā arī -ām

ļaikam ir sākumā divskaitļa galotne (skat. 197. §; arī leišu

sloksnēs atrodam divsk. galotni -от ar daudzskaitļa nozīmi),
tad la. -ām laikam ir = lei. -от (divsk. dat. izskaņa), un la.

•am a= lei. -ām (divsk. instr.)- Kā konstatējusi A. Ābele FBR
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VIII 25, Apukalnā vēl šķir datīva galotni -iiotrv < -ām no instr.

galotnes -uom < -ām\ Līdzīgi tur arī pārējiem celmiem šie

divi locījumi ar intonāciju atšķiras viens no otra.

Senā daudzsk. (dat. un instr.) galotne -āms vēl ir sasto-

pama XVI un XVII gadsimteņa tekstos, par ko ari Augstkalns
Fil. mat. 53, un -ams (< -āms) vēl ir tāmnieku tautas dziesmās

un (retāk) sarunas valodā, skat. FBR V 139, VII 49, VIII 123.

-ams var būt radies no -amus (sal. leišu daudzsk. datīvu

rankom(u)s un sensl. ржкдмя), no -āmas (sal. pr. nūmas

«-mums», gennāmans «sievām») vai arī no -āmis > -āmis

(sal. lei. daudzsk. instr. rankomis ar -i- < -i- un sensl.

рЛЬКАмМ) ; par lei. galotnēm arī Arumā Unters. 44. skk. — Nīcas tautas

dziesmās ir arī daudzsk. instrum. (un dat.) ar -āmis.

221. §. Par daudzsk. ak. -asās, < -ās, skat. 42. § a; sal.

austrumleišu runkās «rokas» (un arī lei. dial. tikrosias Arch.

Phil. I 72, jaunosias Tiž. 111 441, tös, ko min Arumā Unters. 83

un Jaunis Пон. гов. II 6 un 10, un žem. rasytuoses Jaunim

turpat 12). To pašu galotni rāda arī go. gibös, skr. āšvāh v. c.,

bet ]oti jāšaubās, vai leišu un latv. daudzsk. ak. ar -ās ir

mantots no ide. pirmvalodas, jo šai gadījumā būtu grūti
izskaidrojama galotne tādām lei. formām kā gerāsias // «labās»

(Kuršaitim), (vecleišu) pirmanses, (žem.) raibanses,

(austrumlei.) giliūsias Tiž. I 136. Liekas, ka pirmbaltu valodā

ā-celmu daudzsk. ak. ir beidzies tikai ar -āns (sal. pr. rānkans,

sensl. ржкъ-т, gr. krēt. ttuiv;299 v. c). Lei. un la. pirmvalodā
substantīvu ā-celmiem siev. k. i-celmu ietekmē var -ds

būt radies senā -āns vietā: daudzsk. nöm. ar -ās : ak. ar -ds =

daudzsk. nöm. ar -īs : ak. ar 4s (skat. 249. §). Latv. valodā,

kur vispāri ir zudusi starpība starp nominālo un pronominale)
fleksiju, ir tad arī pronominālajā fleksijā senā -ö/is (jeb U

refleksa) vieta ievests -ās, kamēr leiši ir vietniekvārdiem un

adjektīviem mantoto 'āns pa daļai paturējuši. Citādi par to

Spechts IF XLII 291.

222. §. Pа r daudzsk. lok. Aiz -ās (augšzemn. izloksnēs

arī: -as\ piem., FBR VI 79, XIV 188) ir zudis kāds patskanis: -U (ja

tas ir pirmatnējais lokātīvs; sal. lei. dial. rankosu, skr. āšvāsu

v. c.) vai daudzsk. akuzātīvam pievienotas postpozicijas pat-
skanis (sal. lei. rankose).

223. §. Refleksīvas formas. Darītāju vārdiem ar

-(t)āja un -ēja un darbības vārdiem ar -šana ir refleksīvas

formas, piem., viensk. nöm. sūdzētājās, kaušanās (ar -äs <

-ā-si), ģen. kaušanās (ar -ās < -ās-si), ak. un instr. kaušanuos,

daudzsk. nöm. un ak. sūdzētājās (ar -ās < -ās-si), ģen-

sūdzētājuos.

299 [xrj*TQ «gods». — V. D.]
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c) (i)ē-celmi

224. §. Sie celmi (skat. 128. § a) ir pa laikam siev. kārtas.

Vīr. kārtas ir tikai vīriešu nosaukumi (piem., bende), kas

rakstu valodā viensk. datīvā beidzas ar -cm, bet citādi lokāmi

ka siev. k. ē-celmi.

225. §. Vienskaitlis Daudzskaitlis

nöm. māte300 mātes

ģen. mātes māšu

dat. mātei mātēm

ak. māti mātes

instr. māti mātēm

lok. mātē mātēs

vok. māt mātes

226. §. Pа г viensk. nöm. -c < -ē, skat. 42. § b; sal.

lei. Katē un pr. wosee «kaza», semmē.

227. §. Par viensk. ģen. -es < -es, skat. 42. § b; sal.

lei. kalēs un veclatīņu rabiēs «trakuma».

228. §. Par viensk. dat. -ci aizstāj vecāku -i (< -ci,

ko rāda lei. kātei, pr. semmev) ā-celmu datīva ietekmē, par ko

213. §. Kur // ā-celmu dat. vēl beidzas ar -i, tur arī ē-celmu

dat. beidzas ar -i < -ci {māti blakus mātei arī Adolfija
gramatika 28); tagadējais dat. mātei ir jau arī Lat. kat.

229. §. Par viensk. ак. -i < -ie (skat. 42. § c) < pirm-
baltu -ēn; sal. lei. kātg un lat. rabiem30]. Par izlokšņu formām

VUU (arī Rehehūzena gramatikā un FBR V 117', XIV 125 un 188,

XVII 87) un mātu (ari FBR VI 95 un IX 140) skat. Arm. acad.

scient. Fenn., ser. В, XXVII 29302
.

230. §. Par viensk. instr. -i < -ie (skat. 42. § c)
< pirmbaltu -ēn, sal. lei. rakstu valodas katē = austrumlei.

kati.

231. §. Par viensk. lok. La. -ē resp. -ē un dial. -ci m

lei. -ēje; vecāko galotni vēl rāda, piem., lei. dešinei-pi «pie
labās (rokas)», ko min Becenbergers BGLS 251.

232. §. Par viensk.vok. Zudis ir (īss) -c; sal. lei. dial.

vuošvēle (blakus nöm. vuošvēlē) v. c. Par metatoniju formā

māt skat. 22. § k. Arī nominātīvu lieto ar vokātīvā nozīmi.

233. §. Pа r daudzsk. nöm. -es < -ēs, skat. 42. § b; sal.

lei. kātēs. pr. aketes «ecēšas» un lat. facies 303
.

234. §. Pа r daudzsk. ģen. -šu (formā māšu v. c.) <

pirmbaltu -tiön, skat. 42. § f un 83. § a; sal. lei. kaēiiļ. Par

300 дГ I ļej izloksnes, ka aizrāda Spechts KZ LXII 250 я

, loka vardu

möte ka ē-celmu.
301

[rabiēs «trakums, niknums». — V. D.]
302 [Sai izdevumā 111 2, 91. — V. D.]
303 [«augums, seja, izskats». — V. D.ļ
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/ cēlumu aiz / skat. 128. § a un par /-savienojumiem ar kādu

iepriekšēju patskani — 82. — 85. §.

235. §. Par daudzsk. dat. un instr. Mutatis mutan-

dis304 te jāatkārto, kas teikts 220. § par ā-celmiem. Blakus -ēm

ir citās izloksnēs -ēm; sal. lei. dial. daudzsk. dat. Katēm : instr.

katēm. Senā daudzsk. izskaņa -ēms ir vēl XVI un XVII gad-
simteņa tekstos, un -ems < -ēms dažās tāmn. izloksnēs, piem.,

FBR V 139 un VII 50.

236. §. Par daudzsk. ak. -es < -ēs, skat. 42. § b; sal.

austrumlei. kaiēs; -ēs laikam ir analoģiski (skat. 221. §)
ieradies senāka -ēns vietā.

237. §. Par daudzsk. lok. Aiz -ēs ir zudis kāds pat-
skanis; sal. lei. -ēse un vecleišu -ēsu.

f) i-celmi

238. §. Sie celmi pa daļai ir līdzskaņu celmu pārveidojumi,
skat. 126., 154. un 255. §. Savukārt /-celmi ir pa daļai pārvērsti
par Č-Celmiem; līdzīgi arī žem. izloksnēs, par ko an Frenkelis KZ LVIII

280 sk. un Gerullis—Stang 32. Dažos gadījumos arī lei. valodā

blakus /-celmam ir sinonims ē-celms, kas dažkārt var būt

vecāks par parallclo /-celmu (piem., la. rīkste = lei. rt/kštē
un pr. riste). Pirmkārt, -c ierodas senāka -(i)s vietā tur, kur

/-skaņai zūdot rastos grūti runājama skaņu kopa; tā, piem.,
sakne (senāk: saknis), uogle (senāk: uoglis), dial. kräsne

(rakstu // valodā krāsns, no kam citās izloksnēs krass vai

krāns, ak. krāsni). Otrkārt, /-celmu var pārveidot par ā-celmu

kāda (nozīmē tuva) ē-celma ietekme; tā varbūt, piem., dial.

zuose pēc pīles vārda parauga. Sevišķi liela nozīme šai ziņā

bija tam, ka tīri fonētiski bija sakritušas i- un ē-celmiem dažu

locījumu galotnes. Tais izloksnēs, kur bez viensk. ak. un instr.

(ar -/) un daudzsk. ģen. (ar -v) vienādi nobeidzās arī abēju
celmu viensk. lok. (ar -ē(l)), /-celmi vai nu visi (tā tāmn.

dialektā, lielākajā Dienvidkursas daļā un ap Zemgales Vec-

muižu), vai vismaz pa daļai ir pārveidoti par č-celmiem. Kur

tagad vēl sastopami /-celmi blakus ē-celmiem, dažkārt ir grūti
nosakāms, vai šie /-celmi tur ir vecs mantojums vai no jauna
ieradušies (no rakstu valodas). Tā kā /-celmu pārveidojums
rodas galvenām kārtām dažu viensk. locījumu dēļ, tad var

notikt, ka daudzskaitlī vecās /-celmu formas ilgāk turas

(piem., daudzsk. nöm. zuvis : viensk. nörn. zuve; te nu senā viensk.

nöm. forma zuvs > zūs bija arī fonētiski neērta). Daudzas izloksnēs,

kur /-celmi citādi ir paglābušies, vismaz viensk. dat. ir pārjēmis
ē-celmu galotni -ci, kas ir ērtāka par /-celmu -//.

304 [«attiecīgi pārmainot, pārveidojot». — V. D.]
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Atskaitot (audis, rakstu valodas /-celmi mēdz būt siev.

kārtas. Tikai uguns, sāls un dzelzs ir vienskaitlī arī vēl vir.

kārtas.

239. §. Vienskaitlis Daudzskaitlis

nöm. avs avis

ģen. avs avju
dat. avij avīm

ak. avi avis

instr. avi avīm

lok. avi avis

vok. avs avis

240. §. Pа r viensk. nöm. Ar avs (blakus vēl arī avis,

skat. 41. §) sal. lei. avis, pr. angis «odze», sensl. houja

«nakts», skr. āvi-h, lat. ovis «avs», gr. ко/лс, «pils», go. ansts

«žēlastība» v. c.

No tagad vēl lietojamiem /-celmiem viensk. vok. tikai reti

var gadīties; un sakarā ar to senā /-celmu vok. forma latv.

valodā ir zudusi, un vajadzības gadījumā tās vietā lieto nomi-

natīvu.

241. §. Par viensk. ģen. Leišu galotnei -ies (< ide.

-eis), senslāvu -i, osku -eis latv. valodā var atbilst tikai -is

(skat. 42. § c). Un tiešām, izloksnes un vecos tekstos vēl gadās
ģenitīvi ar -is, piem., avis Dreseļa gramatikā (blakus nöm.

avs), nuo sirdis Elgera Diction. 490 (blakus nöm. sirds), pa

naktis vidu Pas. XV 25 (no Nīcas), guovls Blīdienē FBR

XVI 99305 (blakus nöm. guos), uoglls (arī kā viensk. // nöm.)
Liezērī FBR XIV 182, ecis < acis blakus ģcs Piebalgā (M. Kau-

dzītes Vecpiebalgā 85) v. c. Le. Gr. 276. §. Šis -is ir vecā

galotne. Turpretī -s laikam ir pārjemts no līdzskaņu celmu

viensk. ģenitīva (kur -s < -es); tā, piem., la. ģen. sirds var

atbilst veclei. ģen. širdēs (piem., Daukšas rakstos) un lat.

cordls < ide. krd-es. Tā kā līdzskaņu celmi bija loti plašos ap-

mēros sajaukušies ar /-celmiem, tad līdzskaņu celmu viensk.

ģen. galotne varēja (kā arī latīņu valodā) ieviesties arī /-celmu

paradeigmā.

242. §. Par viensk. dat. -ij (īsti -//; sastopams arī leišu

valodā) ir laikam radies kā jauninājums pēc citu celmu pa-

rauga, kam viensk. datīvs nobeidzās ar /-diftongu. La. -ij

laikam aizstāj vecāku -i, kas ir sastopams vēl XVII gadsimteņa
tekstos un bija sakritis ar viensk. ak. galotni. Šis -i laikam

< -le, kas saskanētu ar lei. dial. -ie (> žem. -i resp. -ci), pr. -ci

(nautei), sensl. -и un lat. -i. Šām galotnēm pamatā bijušais

305 [V. D. materiālos (no pagājušā gadsimta vidū dzimušiem) tikai:

guos. — V. D.]
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-ci sākumā varbūt bija līdzskaņu celmu datīva galotne.
Par visu to arī Ģerulis AfslPhil. XXXVIII 55 skk., Būga Tiž. I 432 van

Veiks ZslPh. XII 240 skk., Koržmeks (Kofinek) LF LXIV 438 skk. un

(pavisam citādi) Spechts KZ LXIII 77 skk.

Vīr. к. /-celmi, šķiet, vispirms viensk. datīvā ir pārjēmuši

(i) /o-celmu galotnes. Tā Mancelim, kas viesa vārdu citādi

loka kā /-celmu, Post. I 150 jau ir viensk. dat. viesim, un

Lizumā no vīr. k. dzelzs vārda ir dat. dzelžam; līdzīgi lei.

valodā, par ko Spechts KZ LXIII 83.

243. §. Par viensk. а к. -/ < -/ < pirmbaltu -in, sal. lei.

āvi, Pr- naktin, sensl. нофл, skr. āvim, gr. «6Xtv v. c.

244. §. Pа r viensk. instr. -i līdz ar lei. dial. -t varētu

būt < -i {= skr. vēdu -i v. c). Bet šo la. -i viegli var izskaid-

rot kā jauninājumu: tā kā o-, ā- un ē-celmiem viensk. ak. un

instr. bija fonētiski sakrituši, tad arī /-celmu viensk. akuzātīvu

varēia lietāt ar instr. nozīmi. Arī lei. instr. ar -/ var būt jau-

ninājums, pat tais izloksnēs, kur -q nav pārvērties par Ļ
Droši izlemt šo jautājumu nevar.

245. §. Par viensk. lok. Blakus -/ resp. -/ izloksnēs arī

-ie, -ē vai -cl, par ko 207. § un par lei. galotnēm arī Spechts
KZ LXIII 74. La. -ī (= lei. -у je) ir laikam jauninājums vecāka

-ie resp. -ē(i) vietā, un proti viensk- lok. -i : daudzsk. lok. -is- =

ā- un č-celmu viensk. lok. -ā, -ē : daudzsk. lok. -ās-, -ēs-.

246. §. Pа r daudzsk. nöm. Tā kā la. iris sava lau-

zuma dēļ laikam < pirmbaltu *triiēs, tad laikam arī -is līdz

ar lei. -ys un pr. -is (aekis «acis») < pirmbaltu -lies = sensl.

-ak? un gr. // dial. -irs; pirmatnējais -eles (ko rāda skr.

matāuali, gr. icoXet? un lat. ovēs) varēja pārvērsties par -iies

pēc to locījumu parauga, kur celms nobeidzās ar -i, un arī

/-celmu daudzsk. nominātīvā (ar -lies) ietekmē.

247. §. Pа r daudzsk. ģen. La. -'v un lei. -Ц < ide.

-Ipm (sal. av. daudzsk. ģen. kaouam no kavl-) vai arī. ja

-ij- > -/- (skat. KZ L 24295), < ide. -liöm (sal. sensl. noštbjb
un gr. dial. usXuov). — No sii- celmiem daudzsk. ģen. beidzas

ar -šku vai -šu, skat. 83. § a; no acs vārda — acu = lei. akiiļ.
Formas ar -v (no seniem līdzskaņu celmiem) ir minētas

258. §.

248. §. Par daudzsk. dat. un instr. -īm resp. -Ш

radās blakus daudzsk. lok. ar -is- pēc ā- un ē-celmu parauga:
avīm : avis = sievām, mātēm : sievās, mātēs; šis -im gadās
jau Mancelim (XVII gadsimtenī). Vecākais, izloksnēs vēl šur

tur sastopamais -im līdz ar lei. dial. -im ir laikam senā

divskaitļa galotne; no dažiem /-celmiem (acs, auss, nāss)

divskaitļa formas bieži bija Mētājamas. Seno daudzsk. galotni
-ims vēl atrod XVI un XVII gadsimteņa tekstos, Kuršu kāpās
un Rucavā; Rucavā ir sastopami arī senie instrumentāļi, piem.,
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acimis = lei. akimis. Sal. go. gastim, sensl. (dat.) гостьмъ un

(instr.) гостьми «viesiem».

249. §. Par daudzsk. ak. No kādas vecākas formas

la. avis un lei. avis, nav gluži droši nosakāms. Savās galotnēs
šie akuzātīvi var līdzināties gan pr. āusins v. c, skr. (vīr. k.)

patin «kungus», go. gastins «viesus» gr. krēt. ~6h.vz v. c,

gan skr. (siev. k.) matih. Lei. un la. -is te tā tad var būt

radies vai nu < ide. -ins (no kam laikam arī slavu -i; sal.

slavu ā-celmu daudzsk. ak. ar -y), vai < -is (sal. lei. un la.

■as 221. § blakus pr. -ans), pie kam varbūt, tāpat kā sanskritā,

siev. kārtas galotne atšķīrās no vīr. k. galotnes. Ja lei. un la.

siev. k. -is < -is, tad labāk arī saprotam akcenta starpību starp
lei. ausis un pr. āusins (un kr. уши, par ko van Veiks 1F

LI 203 sk.) un lei. valodas ā-celmu daudzsk. akuzātīvu.

250. §. Pа r daudzsk. lok. Aiz -is (sal. lei. -yse) ir

zudis kāds patskanis: vai nu daudzsk. akuzātīvam pievieno-
tas postpozicijas patskanis, vai arī -// (sal. lei. dial. akisū,
sensl. гостьхъ, skr. avišu), ja pamatā senais daudzsk. lokā-

tīvs; sal. lei. dial. akysü un akise, kas laikam no akisū +

akyse.

g) Līdzskaņu celmu atliekas un pārveidojumi

251. §. Jau 126., 154. un 241. § ir runāts par līdzskaņu
celmu pārveidojumiem; par to arī Frenkeiis KZ LXIII 190 skk. //

Te vēl jārunā par šo celmu tagadējo deklināciju.

Vienskaitlis Daudzskaitlis

nöm. akmens akmeņi

ģen. akmens (akmeņa) akmeņu
dat. akmenim akmeņiem
ak. akmeni akmeņus
instr. akmeni akmeņiem
lok. akmeni akmeņuos

Tāpat lokāmi tesmens, asmens, ūdens, rudens, rēmens306
,

zibens (visi vīr. k.); skat. arī FBR VI 96 un IX 141.

252. §. Pa r viensk. nöm. akmens laikam < *akmenis

(ar i no i-celmiem), sal. lei. diever-i-s un (dial.) šun-i-s. Tas

pats laikam sakāms arī par pr. kērmens; bet jāiegaumē arT lei.

dial. viensk. nöm. moters Lit. Mitt. 111 112. -en- ienests no

citiem locījumiem; sal. lei. akmuo (ģen. akmens), lat. homo

«cilvēks», gr. iīfim «lakstīgala» U. C. Blakus -ens izloksnēs arī -ins.

Le. Gr. 322307 no Mag. XX 2, 42 pārjemtais akmuons ir jāsvītrā, jo oriģināla,
kā aizrāda Augstkalns FBR XVI 131, tai vietā ir parastais akmens.

306 [rēmens «Sodbrennen (grēmas)» ME 111 520. — V. D.]
307 [La. gr. 437 nav vairs šā piemēra. — V. D.ļ
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253. §. Ра r viensk. ģen. akmens == lei. akmen-ēs >

akmens; sal. arī pr. kermen-es, sensl. кал\ен-б, skr.

karman-ah, lat. nömin-is v. с. Izloksnes tai vietā ari akmins,

akmeņa (= lei. ākmenio), akmiņa, akmena, akmina. No

seniem līdzskaņu celmiem ir darināti arī ģenitīvi kā sirds

( = veclei. šird-ēs) v. c, kuriem vel tagad blakus ir tāds

daudzsk. ģen., kas var būt radies tikai no kāda līdzskaņu
celma, bez tam (vecos tekstos un salikteņos) suns (= lei.

šun-ēs > sutīs; tagad suņa = lei. dial. šunia), mēness (pie
debesīm; blakus: mēneša [30 dienu] = lei. mēnesio) un dial.

ābuols v. c. FBR XIV 126 un XVII 88.

254. §. Pа r viensk. dat. akmenim (dial. akmeņam)
ir — tāpat kā lei. ākmeniui — jauninājums pēc (7)/o-cclmu

parauga, skat. 242. §; leišu valoda sastop arī vēl vecos

datīvus ākmen(i) un akmenie Spechtam KZ LXIII 77.

255. §. Pа r viensk. ak. un instr. -i akuzātīvā =

lei. sensl. -ь, gr. -a un lat. -cm < ide. -rņ. Tā kā arī /-celmu

viensk. akuzātīvā bija radies -/ (no ide. -im) un bija sakritis

galotnē arī līdzskaņu un /-celmu daudzsk. ak., tad līdzskaņu
celmi pa daļai ir pārvērsti par /-celmiem. Instr. ar -/ ir īsti

akuzātīvā forma (kas jau arī no citiem celmiem bija lietajama
ar instr. nozīmi); vecāka instr. forma ir lei. akmenimi, ar ko

saskan sensl. кд\\бнлл\л.

256. §. Pа r viensk. lok. Lok. ir darināts gluži pēc
/-celmu parauga: akmeni (= lei. akmenujē)

,
blakus izlokšņu

akmenie, akmenē, akmenei. ļļ

257. §. Par daudzsk. nöm. akmeņi līdz ar lei. akmeniai

ir jauninājums pēc (i) /o-celmu parauga. Gadās vēl arī (pēc
/-celmu parauga, kā lei. akmeņus) akmenis Ev. (rakstīts:
aekmennes; seko aiz vīr. k. atribūta šie) jeb akminis Mancelim.

No akmenis (un ne
* akmen-es = lei. ākmen-(e)s) resp.

akminis laikam arī dial. akmenc FBR IX 141, XVII 88 v. c.

resp. akminc FBR XIV 125 sk. (te arī dbuels v. c, kā arī

mēness un — arī vīr. k. — dzelzs «dzelzs gabali»). XVI un

XVII gadsimteņa tekstos arī sunīs (= lei. šunys), tagad: suņi.
Siev. k. vārdiem ir te /-celmu galotnes: debesis, zuosis, dūris v. с

258. §. Pа r daudzsk. ģen. Kā lei. akmeniiļ, tā ari

la. akmeņu pec /-celmu parauga. Vecākā forma ir
*akmeņu

( = lei. ākmeniļ, piem., Daukšas Post. 241
8; sal. arī sensl.

Kt\,\\en'A «akmeņu», gr. roipivwv «ganu», lat. dominum v. c),

no kam augšzemn. akmanu Dzelzavā BB XVI 337 (tā kā

akmanu izskatās līdzīgi o-celmu daudzsk. ģenitīvam, tad blakus

tam ir radušies daudzsk- ak. akmanus un lok. akmanuos, kamēr

pārējiem locījumiem tur vēl toreiz nebija o-celmu galotņu; sal.

arī līdzīgi radušos lei. dial. viensk. ģen. ākmeno). — Veci līdz-
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skanu celmu ģenitīvi ir vēl debe-su (= lei. debesij; sal. sensl.

неБбГА, skr. mānas-ām, gr. jon. [tsvecov
308

,
lat. generum309

v. c),
äusu (= veclei. ausiļ), ziiosu (= lei. žqsiļ, gr. /tjvojv

310), Q?s«,
dz£/z« (lei. geležtļ), duru ( = lei. d«r«, senīsl. dura), utu (žem.

W/im), dial. naktu (= lei. dial. nakti]; rakstu vai. nakšu =

lei. nakčiiļ), guovu (citur: gūovju), dial. zuvu ( = lei. £//u/];
rakstu vai. zivju), asu (citur: ašu), dial. asinu FBR XI 18

(rakstu vai. asiņu). Pārējos locījumos, kur līdzskaņu un

i-celmu galotnes nebija sakritušas, šiem siev. k. vārdiem tagad
ir i-celmu galotnes.

259. §. Pа r daudzsk. dat., instr., lok. un ak.

akmeņiem, akmeņuos un ukmeņus ir jauninājumi pēc
(i)f'o-celmu parauga. Izloksnēs arī dat. un instr. riēdeniem, lok.

ru'denies FBR IX 141 un VI 96 pēc i-celmu parauga. XVII gad-

simteņa tekstos vēl vecais daudzsk. ak. akminis ar -is < ide.

•ņs, sal. lei. akmenis, pr. smunentins «ļaudis», sensl. кАменн

skr. ašmanah, gr. «o*{iswK, lat. nominēs v. c. Veco ak. galotni
rāda vēl arī dial. riēdenc FBR IX 141 < *rudenis, sunis

XVII gads. tekstos (tur arī daudzsk. dat. sunim) = lei. šunis,

skr. šiinuli, gr. xüvac (tagad: suņus), dial. mēness FBR

XIV 126 < *mēnesis, viesis (tagad: viesus un izloksnēs arī

viešus) XVII gads. tekstos, dial. abuels < *dbuolis v. c. FBR

XIV 126 un siev. k. vārdi dūris, ausis, ziiosis, Cēsis,
dzelzis v. c. //

h) u-celmi

260. §. Viensk a i 11 ī sastopamie w-celmi311 ir tagad —

kā arī lei. valodā — visi vīr. kārtas (pa laikam divzilbju

formas). Ja tos lieto arī daudzskaitlī, tad tie pārvēršas par

o-celmiem (ka arī dažās leišu izloksnēs, par ko arī Fren-

fcelis KZ LXI 272 sk. un Gerullis—Stang 34), piem., tirgus :

daudzsk. tirgi; šis jauninājums varēja sākties izejot no

daudzsk. ģen. un ak., kur o- un «-celmiem tagad vienādas

galotnes. Dažās, it sevišķi lībiskajās un augšzemnieku izlok-

snēs, kur -us > -s, «-celmi arī vienskaitlī lielākā vai mazākā

apmērā pārvērtušies par o-celmiem, visagrāk laikam datīvā,
kas no apellātīviem «-celmiem reti lietājams; vissīkstāk turas

"-celmu viensk. ģenitīvs.

308 [jjivo;, -гос. «spēks, stiprums». — V. D.J
309 [gēnus, -eris «dzimums, dzimte, dzimta, cilts; suga». — V. D.]
310 [yrļiļ yvjvöc «zoss». —V. D.)
311

Arī to deminutīviem ir dažās izloksnēs м-celma formas: viensk lok
«rdziņuo, vidiņuo и. c. FBR XIV 125.
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Siev. kārtas ir daudzskaitlinieki peius ( = lei. pēlūs,
siev. k., piem., Daukšas Post. 1185), dzirnus un ragus.

261. §. Vienskaitlis Daudzskaitlis

nöm. lietus ragus

ģen. lietus ragu

dat. lietum ragūm
ak. lietu ragus

instr. lietu ragūm
lok. lietū ragus

262. §. Ра r viensk. nöm. (un vok.). lietus ar to pašu
galotni ka lei. lietus, pr. dangus «debess», sensl. stjnb, skr.

sūnuh, go. suņus «dēls», gr. «elkonis», lat. manus

«roka» v. c.

Vokātīvā «-celmu sugas vārdi laikam nav sastopami;

īpašvārdi beidzas ar -v, piem., Miku! Ja šis -v ir senā vok.

galotne, tad tas laikam drīzāk ir «= lei. -au, sensl. -v, skr. -b

nekā sa gr. -v v. c.

263. §. Par viensk. ģen. -us (< -aus) = lei. -aus,

sensl. -oy, skr. -ölt, lat. -ās, go. -aus v. c.

264. §. Par viensk. dat. -um ir latv. jauninājums, kas

radies līdzīgi kā -im vīr. k. i-celmu viensk. datīvā 242. §; kādu

senāku galotni aizstāj šis -um, nevar vairs izzināt. Par lei. Ы

van Veiks ZslPh. XII 248.

265. §. Pа r viensk. ak. -v (< ide. -um) *=
lei. -v.

pr. -un, sensl. -ъ, skr. -um, gr. -dv, lat. -um, go. -v.

266. §. Par viensk. instr. La. lielu un lei. dial. dungii

v. c. laikam ir drīzāk jauninājumi (latv. valodā pēc to celmu

parauga, kam bija fonētiski sakrituši viensk. ak. un instr.)

nekā salīdzināmi ar av. viensk. instr. ar -ū. Vecā instr. forma

laikam ir adverbs virsum = lei. instr. viršumi, pirmslavu
II

267. §. Pа r viensk. lok. -й resp. -ū un dial.

(= lei. -ūje) ir jauninājums, kam par paraugu varēja būt -i

(lei. -yje) i-eelmu viensk. lokātīvā. Vecāks ir ar lei. dial.

-uo(je) identiskais -uo dažās Austrumvidzemes izloksnēs.

Pamatā tam ir ide. -ö(u), sal. skr. sūnāū, sensl. съшоу v. c.

268. §. Pа r daudzsk. nöm. -us laikam = lei. -»5

(piem., pēlūs). Ja šis lei. un la. pirmvalodas -ūs dažkārt nav

radies pēc -is parauga /-celmu daudzsk. nominātīvā, tad tas

laikam < pirmbaltu -uves, ar ko sākumā laikam beidzās

«-celmu daudzsk. nöm., sal. pirmslavu *žbrnbve, skr.

švašrūvah, gr. Turpretī u-celmu daudzsk. nöm. pirmat-
nējo izskaņu, šķiet, rāda lei. dial. lietous «lietavas» v. c, kur

-ous laikam < pirmbaltu -aves — slavu -ove; sal. ari skr.

-avah, gr. -егс, v. c. Pa laikam jau ar uzskata la. peius, dzirnus,
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ragus par veciem «-celmiem. To nu gan nepierāda « datīvā

pelūm v. c. un lokātīvā peius v. c, tā kā tas te var būt jauni-

nājums (senāka « vietā), sal. 248. un 250. § un senkrievu

daudzsk. instr. пелгмм. Vairāk šai ziņā te nozīmē sensl.

хрънъ! un la. pelude (lei. *pelūdē, kam blakus tomēr arī la.

pelude un peluode). Var arī būt, ka šiem latv. vārdiem vismaz

pa daļai ir pamatā seni «-celmi, bet nav izzināms, vai tie ir

senu «-celmu tiešs turpinājums, jo м-celmi varēja būt

sajukuši ar «-celmiem, sal. senangļu kā «-celmu lokāmo

cweorn blakus sensl. жръны, jeb lat. socrus blakus sensl.

ttenffw. Bet «-celmiem varēja rasties daudzsk. nöm. ar -uves

gan //-celmu ietekmē, gan pēc to locījumu parauga, kur celms

beidzās ar -«.

269. §. Pа r daudzsk. ģen. La. -« (līdz ar lei. -iļ)
y

ja
tas nav jauninājums, varbūt < pirmbaltu -uön, sal. av.

pasvqm, gr. jon. youvcov v. c. Sis -uön bija м-celmu izskaņa,
kamēr «-celmu daudzsk. ģen. formu mums rāda

sensl. гкекр'лк'л, gr. öcppücov, skr. bhruvām v. c. Formas ar

■uuon var būt bijušas pirmbaltu valodā, bet vai no -uuön tīri

fonētiski iznāktu latv. -v, paliek nezināms. Tā ka daudzsk.

akuzatīvā «- un «-celmu galotnes bija sakritušas, tad //-celmu

daudzsk. ģen. varēja pārjemt atbilstošo «-celmu galotni.

270. §. Par daudzsk. dat. un instr. -um ir laikam

senā divskaitļa galotne, skat. 197. §; ragus varbūt bija reiz

duāle tantum312
,

un arī no dzirnu vārda divskaitlis bieži bija
lietājams (dzirnūs bija divi dzirnakmeņi!). « šai galotnē vai nu

nāk no «-celmiem, vai arī ir jauninājums (« vietā) kā i i-celmu

daudzsk. datīvā un instrumentāli, skat. 248. §. Augstrozē un

Rozulā ir gadījies dzirdēt formu ragum (blakus, piem., abām

Шип); tā laikam ir //-celma forma un salīdzināma ar lei. dial.

Шит v. c. un ar senkrievu пелъми. //

271. §. Pа r daudzsk. ak. Vai la. -us (= lei. -us) <
ide. -āns vai < ide. -ūs (sal. gr. öepp-js, go. sununs, sensl. сыны,

skr. vir. k. sānūn, siev. k. dhenūh v. c), nav droši izzināms.

272. §. Pа r daudzsk. lok. Aiz -us ir zudis kāds pat-
skanis: daudzsk. akuzātīvam pievienotas postpozicijas pat-
skanis vai senā lokātīva -«, sal. lei. peius (vīr. k.) Dusētās jeb
pietusč- Naumiestī, sensl. домъхъ, skr. sānusu, švašrusu v. c.

•Ja mums te būtu darīšana ar «-celmu lokātīviem, tad w te

būtu viegli saprotams jauninājums veca и vietā.

273. §. Pаг аll ēlfоrm a s ar -avas. ragus, dzirnus,
Peius ir Latvijas rietumdaļā, citur — tai vietā ragavas resp.
regavas vai raguvas, dzirnavas resp. dzirnavas, pelavas resp.

312 [«tikai divskaitlī, divskaitlinieks». — V. D.]
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pel(u)vas (vai pelvas ir tieši sastatāmas ar pr. pelwo un

pirmslavu *pelva, nav izzināms, jo pelvas var būt zaudējušas
kādu patskani — a vai и — starp i un y). Varētu nu iedomā-

ties, ka blakus, piem., kādam daudzsk. ģen. *dzirnuvuo, ko

varēja noturēt par я-celma formu, radās jauninājumi nöm.

*dzirnuvās (senā *dzirnuves vietā) utt.; sal. sensl. daudzsk.

dat. жрънъвамъ v. с. blakus ģen. жрънъвъ. Sausnējā,
kur, kā aizrāda J. Kauliņš BB XII 229 sk., formu ar -ava

vietā ir formas ar -uva vai -u
l

ve, tādā gadījuma būtu patvē-
rušās senās dzirnuvas un ragavas, citur — sakarā ar svārsti-

šanos starp -(t)uva un -(t)ava (skat. 136. un 176. §) — blakus

dzirnavām tl. c. butu analoģiski ieradušās jaundarinatas dzir-

navas v. c., kas ar laiku varēja pilnīgi izskaust vecākas

dzirnavas v. c. Bet vedas arī dzirnavu vārda -av- identificēt ar

slavu -ov-, ko sniedz senčechu žrnov un senpoļu zarnov, vai arī

iziet no pirmbaltu daudzsk. ģen. ar -avön (= sensl. -овъ,

gr. -eo)v); šai gadījumā dzirnavas būtu vecākas vai vismaz

tikpat vecas kā dzirnuvas. Droši šis jautājums nav izlemjams.
Sal. arī lietavas jeb (Sausnējā) lletuvas : lielus.

i) Divskaitļa atliekas

274. §. Ka ari daudzās lei. izloksnes, latv. valodā div-

skaitlis vairs nav dzīvs. Senās divsk. formas — it sevišķi no

mēra, svara un laika nosaukumiem — ir lietājamas vairs

tikai aiz skaitleņiem, pie tam ne tikai aiz abi un divi,

bet (kā krievu valodā arī aiz 3 un 4) arī aiz 3—9 (šos skaitle-

ņus lieto kā adjektīvus, kamēr aiz desmits pa laikam seko ģeni-
tīvs). Pie tam senie divsk. akuzātīvi ir sastopami aiz visā m

prepozicijām. So formu sastingums izpaužas arī ar to, ka noin.

un ak. forma var aizstāt arī citus locījumus, piem., četri dieni

(ģen.) laikā LP VI 361; abi ruokl (ģen. vai instr.) iauņāļamP*
BW 24742. Visur var šo divsk. formu vietā lietāt ari daudz-

skaitļa formas. //

275. §. Divsk. nöm. un ak. a) (i)o-celmu formas.

Vīr. k. o-celmi ide. pirmvalodā beidzās ar -o(«) 314
,

no kam

lei. -v, slavu -a, skr. -ā(u), gr. -со v. c, par ko arī Meijē MSL

XXII 53. Gaidāmais la. -v ir vēl sastopams, piem., (ak.) divu

dārzu Tdz. 39267, atnest divi sieku miltu LP I 10; augšzemn.
ar div rogu Zb. XVIII 411. Daudz biežākas ir formas ar -i,

piem., divi darbi darīt; pa abi lauki; (ak.) veseli trīs gadi
Sis -i varbūt bija sākumā пек. k. o-celmu galotne (piem., divi

313 [taūņāt II «wickeln (tīt, vīstīt)» ME IV 138. — V. DJ
314 Citādi par to E. Levi (Lewy) IF LVI 32.
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simti) un pats par sevi var būt radies no pirmbaltu -ci vai -ai

(< ide. -oi), sal. sensl. из i, skr. yugē. Bez tam var domāt,

ka šis -i te ienācis no vīr. k. /-celmiem (kas tagad gandrīz visi

pārvērsti par /о-celmiem) un no vīr. k. ā-celmiem, kuru divsk.

nöm- un ak. latv. valodā arī beigtos ar -i. Un it sevišķi te par

paraugu varēja būt abi un divi; par to arī Arumā Unters. 71 sk.

b) ā-celmu formas: (nöm.) divi vārpi BW 12181 var.;

abi kāji tai vistai gribēja izriestics EH s. v. I izrlest; par divi

dieni; exkan touwe rokc «in deine Hände» LLD II 20
28 u. c.

ā-celmu formas ar -i tagad, šķiet, ir retāk sastopamas nekā

o-celmu formas ar šo pašu -/. -i te < -ie, sal. lei. gerieji-dvi

ranki, un lei. un la. ie arī te < ci, sal. kimru dwy «divas» <

*duci, kamēr sensl. -ē no -ai vai -oi un skr. -ē var būt radies

no visiem i-diftongiem.
c) ē- un i-celmu formas, ē-celmi: (ak.) divi peli

LP VI 354; uz abi pusi; sal. lei. divsk. nöm. un ak. peli, pusi;

t-celmi: (ak.) abi ausi RKr. XVI 244; divi asi gara FBR XI 36;

sal. lei. asi, sensl. iioiļiii, skr. mati v. c.

276. §. Sastindzis divsk. lok. (no puses vārda) ir adverbs

pušu = lei. pusiaü; sal. sensl. междоу (no лчежда) un av.

divsk. lok. ar -č>.

k) Lокatīvi ar -n

277. §. Leišu valodā ir «illātīvi» ar -n(a), ar kuriem pa

lielākai daļai atbild uz jautājumu «kurp?», bet dažās izloksnēs

ari uz jautājumu «kur?»; piem., augštona klētelēn

Tiž. I 170 v. c. Šādas, ari latv. valodā sastopamas formas ar -n

ir radušās pievienojot senajam viensk. akuzatīvam ar -n kādu

postpoziciju, kuras forma — vismaz latv. valodā — nav vairs

droši nosakāma. Latv. valodā šās formas tikai vecākajos

tekstos ir dzīvi locījumi, ar kuriem atbildēja uz jautājumiem

«kurp?» un «kur?» jeb «kad?»; vēlāk šādas formas sastopam

vairs tikai ka adverbus.

No o-celmiern: pļaujaman laikan Ev.; kounan iapi Und.

Ps. 8
31 ; cictuman tur lb; krustan sists 159 ; āran (= lei. oran)

LLD II 2ie v. c. //

No ā-celmiem: trešan dlenan Und. Ps. 15m; baznican LLD

II 5,9; vai ate -n priekšā toreiz ir vēl bijis garš, nav zināms.

No ē-cclmiem: zemcn Und. Ps. 15
l0v. c. (vai ete -n priekšā

vēl bijis garš, paliek nezināms).

No «-celmiem: virsun Mag. XX 2, 36.

43528*
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5. ADJEKTĪVU DEKLINĀCIJA UN GRADĀCIJA

278. §. Kamēr senslāvu valodā vēl pa vecam adjektīvus
deklinē gluži ka substantīvus, leišu un latv. valodā (prūšu
valodā tikai pa daļai) adjektīvi ir pārjēmuši pronominālās
locījumu galotnes. Leišu valoda šai ziņā tālāk nav gājusi,
bet latv. valodā tagad arī substantīvi ir pakļauti pronöminalai
deklinācijai, tā ka nenoteiktos adjektīvus tagad loka tāpat ka

substantīvus, vir. kārtā — kā (/)o-celmus, siev. kārtā — kā

«-celmus; tikai austrumizloksnēs adjektīvu daudzsk. ģen. ar -us

321. § atšķiras no substantīvu daudzsk. ģen. ar -«.

Leišu valodā vismaz pa daļai paglābušies adjektīvu «-celmi

latviešu valodā ir pilnīgi zuduši; to vietā ir stājušies (/Jo-celmi.
Latv. vīr. k. viensk. ak., piem., saldu (= lei. sāldu), daudzsk.

ak. saldus (= lei. *saldus; sal. brangus KZ XLIV 53 315
v. c.)

un daudzsk. ģen. saldu (= lei. *saldiļ; sal. ballu v. c. KZ

XLIV 5631(; ) ir īsti vecas «-celmu formas; bet tā kā ar -v resp.

-us beidzās latv. valodā arī atbilstošie o-celmu locījumi (sal.
arī lei. saldlems : saldus, kā geriems : gēras), tad blakus

saldu, saldus (un saldiem) arī pārējie «-celmu locījumi varēja
dabūt o-celmu galotnes un rasties, piem., viensk. nöm. salds

(senāk: *saldus = lei. saldās) utt. Citos gadījumos latvieši ir

vispārinājuši blakus siev. k. ш-celmam radušos /о-celmu. Ta,

piem., dat. dziļam — lei. giltäm (: nöm. gilus), instr. dziļu =

lei. giliii utt., un pēc to parauga tad ar ģen. dziļa (senāk:
*dzilus = lei. gilaūs), kā žem. saldia (veca sakļaus vietā; sal.

arī lei. ģen. saldžiojo : saldaūs un daudzsk. nöm. saldieji :

saldās), nöm. dziļš (senāk:
*dziļus = lei. gllus) utt. Jo vieglāk

varēja rasties tāds pārveidojums, ja jau iepriekš senais siev. k.

viensk. nöm. *dzilt (= lei. gili) bija pēc ģenitīva dziļas

(= lei. giliūs) parauga pārveidots par dziļa (sal. lei. saldžioji:
saldi), kā la. mārša, viešņa (: lei. marti, viešnl) pēc ģenitīva
māršas (= lei. marčiās) utt. Dažos gadījumos atrodam sena

«-celma vietā tagad ir o-, ir /о-cclmu (pa daļai ar starpību

nozīmē), piem., plats : plašs (: lei. platus), druošs :
dial.

druoss (: lei. drā,sus).

Tāpat arī adjektīvā, kas skan leitiski dldls (ģen. didžio),

siev. k. dide (ģen. didžios un dldes), latvieši ir vispārinājuši
/о- resp. m-celma formu: dižs (ģen. diža), siev. k. diža utt.

Austrumizloksnēs ir vēl sastopami tādi adjektīvi kā dzel-

zinis (lei. gel(e)žlnis) ,
siev. k. dzelzlne (lei. gel(e)žine)

FBR XIII 51. //
279. §. Baltu un slavu valodās ir radušies «noteiktie» adjek-

tīvi, pievienojot «nenoteikto» adjektīvu locījumiem vietniek-

«« [Šai izdevuma 11 385. — V. D.]
316 [Šai izdevuma II 388. — V. D.]
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vārda io- locījumus. Pa laikam vietniekvārds ir a i z adjektīva,
bet veclcišu tekstos sastopam saliktos divdabjos vietniekvārdu

arī starp priedēkli un divdabi, piem., ģen. paioprasta (tagad:
paprasiojo). Vietniekvārdam io- te laikam bija relatīva (ne
anaforiska) nozīme; par to arī Spechts KZ LIX 272 sk.

280. §. Vienskaitlis Daudzskaitlis

vīr. k. siev. k. vīr. k. siev. k.

nöm. mazais mazā maziē mazās

ģen. mazā mazās mazuö mazuö

dat. mazajam mazajāl mazajiem mazajām
ak. mazuö mazuö mazuös mazās

instr. mazuö mazuö mazajiem mazajām
lok. mazajā mazajā mazajuös mazajās.

Ar vokatīva nozīmi lieto nominatīvu un vienskaitlī arī

akuzatīvu, piem., ml\ā (jeb mi(uo) māslņ!
Viensk. datīvā un lokātivā un daudzsk. datīvā, instrumen-

tāli un lokātīvā ir arī īsākas, ar nenoteikto adjektīvu formām

identiskas formas bez -aj-, piem., mazam, mazāl.

Izloksnēs, piem., FBR VII 124, IX 104, XIII 103, ir / priekšā
garš a, piem., mazajam. Vecajās gramatikās, tautas dziesmās

un dažās izloksnēs ir -aj- resp. -āj- galotnes priekšā arī citos

locījumos, piem., vīr. k. daudzsk. nöm. mazaji(e), no kam

mazai (piem., FBR IV 92, VIII 72, XI 76, XIV 64) > mazei

(piem., FBR XIV 91, XV 58) > tāmn. maze resp. maze.

Austrumizloksnēs (piem., FBR VIII 15) sastop viensk. ak.

ar -v < uo blakus instr. ar -v < -uo.

281. §. Senās saliktās formas latv. valodā ir gandrīz pilnīgi
zudušas. Drošs piemērs ir veco tekstu vīr. k. viensk. ak.

pirmoye BB XXVII 313 317 un Geceļa psalmos 79«, kas jālasa
pirmuoji (= lei. plrmajj) vai pirmuoju. No Skrīveriem ir minams

viensk. ak. mellui < *melnuojl vai *melnuoju; arī siev. k.

viensk. nöm. un vīr. k. viensk. ģen. ar -ai, piem., mazai, ar

•ai <-āji resp. -āja.
Dat. mazajāl tīri fonētiski <

* mazai-jai (kā lei. māžajai <

māžaijai); blakus mazajāl ir analoģiski pierādies vīr. k. maza-

jam (kā arī lei. mazajam; senākais dat. *mazamjam = lei.

mazāmlām bija skaņu ziņā neērts), daudzsk. dat. mazajām,

mazajiem utt. Arī viensk. nöm. mazais < *mazajis (kā lei.

dial. baltājls GK IV 34), sal. lei. dial. pažtjstamals BB VII 163

un —

ar vēl reiz pieliktu -is — žem. // jaunalsls v. с, ko

min Spechts Stand v. Aufg. d. Sprachw. 629 un ZslPh. XII 200.

Grūti spriest par formām ar -ā(s), -uo(s), -ie kā maza(s),
mazuo(s), mazie (: lei. mažojl, māžojo, mažosios, mazqjj,

317 [Sai izdevumā I 266
5. —V. D.]
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mažļjfļ, mažuosius, mažieji, kam blakus izloksnēs arī daudzsk.
nöm. aklie, viensk. nöm. gerā, ko min Skardžus Arch. Phil.
I 1172

,

viensk. instr. g'erūo v. c. Otrembskim Narz. Twer. I 252,
daudzsk. ak. suirusiuos Liet. pas. II 195). Visdrīzāk laikam

jādomā, ka daži no minētiem locījumiem radās tīri fonētiski:

mazie <
* maziej < *mazie(j)i; viensk. nöm. mazā <

*mazāj < *mazā(j)i; vīr. k. ak. mazuo < *mazuoj <

*mazuo(j)i utt. Blakus nöm. mazā tad varēja rasties ģen.
mazās, kā tā : tās (senākā ģen. forma *mazāšās = lei.
mažosios bija kļuvusi fonētiski neērta).

282. §. Gradācija. 1. Komparativs. Tagad latv.

valodā pavisam izolēts un pa daļai sastindzis ir vecais kompa-
rātīvs pastars (= lei. pāstaras) : lat. posterus.

Senais komparātīva piedēklis -ies-, kas redzams vēl leišu

formās ar -esnis (piem., mažēsnls «mazāks»), ir latv. valodā

pilnīgi zudis: kā, piem., lei. formai didis atbilst la. dižs, tā

arī, piem., *mazesnis (= lei. mažēsnls) būtu latv. valodā pār-
vērties par ļoti neērtu *mazešņs, kas tāpēc nevarēja pastāvēt.

Lielajā izlokšņu vairumā un rakstu valodā tagad komparātīvu
darina ar piedēkli -āko- 165. §, piem., mazāks, mazākais.

Dažās izloksnēs tai vietā juo (= lei. /wo) ar pozitīvu, piem.,

juo mazs kā (jeb: ne) es.

Blakus komparātīvarn un ar vācu als nozīmi lieto kādu

prepoziciju (par; izloksnēs arī: aiz jeb uz) vai partikulu: rakstu

valodā nekā ( = lei. nekā) vai — sevišķi aiz noliegta

komparātīva — kā, vecos tekstos un dažās izloksnes arī ne

(= lei. ne, skr. na), piem., mazāks par mani (jeb: nekā es);
dial. sūrāks ne rutks.

2. Siiperl atī vs. Senā superlātīva forma baltu un slavu

valodās nav sastopama. Latv. valodā tai vietā lieto pa lielākai

daļai noteikto komparātīvu ar priekšā noliktu vis* (< daudzsk.

ģen. visu, kas vecos tekstos un tautas dziesmās sastopams vēl

arī pilnajā veidā), piem., vis mazākais (sal. lei. visu-geridusis
Jaunim jeb vistļ geresnis); arī — noteikto komparātīvu bez

vis-, piem., tuvākie radi (līdzīgi arī leišu un slavu valodas).

Arī — formas pats savienojumu ar noteikto komparātīvu vai

pozitīvu, piem., pats maz(āk)als (līdzīgi lietojami arī lei. pats,

par ko Nīdermanis KZ LI 33, un kr. самый) un — tautas dzies-

mās — arī — vis(u) ar pozitīvu, piem., vislabals, sal. žem.

visu-gērasis
318 Jaunim.

3. Adverbu gradācija. No adjektīviem atvasinātie

adverbi ar -i vai -v beidzas komparatīvā ar -āk(l), piem., labi :
komp. labā-//k(i), superl. vis labāk(i). Blakus pozitīviem ar -»

ir arī komparātīvs ar -āku, piem., augstu : augstāku, sal. lei-

318 [La. gr. 480: sal. lei. visu-geriaāsis Jauņa Перев. грамм. 121 un žem

visu-gērāsis Jauņa Перев. грамм. 122. — V. D.]
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saldus : saldokus blakus gēras : gerökas v. c. — No maz

( = lei. maz, veca nek. k. viensk. nöm.) ir komparātīvs mazāk

(ar laikam nek. k. nöm.).
No senākām komparātīva formām ir vēl: labis Mancelim,

Glukam un Stenderam; vairs < *vairis, ko tagad lieto kā

partikulu, piem., tagad man draugu vairs nav (kā adverbu

to aizstāj vairāk, kas ir komparātīvs formai daudz); -is formā

labis var būt identisks ar -ais pr. formā massais «mazāk», kas

varbūt < ide. -Öles vai -öis, skat. FBR XII 163319 un par ģermāņu

■oz- Hirla Handb. des Urgerm. I 50. Bet šās formas, it sevišķi

*vairis, varētu arī būt tāda tipa komparatīvi kā pr. talis320
,

lat. magis32{
v. c, skat. 41. §un FBR XII 178322

.

6.323 SKAITLEŅI

a) Pamata skaitleņi

283. §. viens (Вепс FBR XVI 139 viens) = lei. vienas.

Seno ci (no kam ie) vēl rāda lei. vič-veinelis «viens pats» (un
varbūt la. eidene «atraitne», skat. ME s. v.), skat. ari

l.tT II 288324. Blakus tam ir pr. ains, slavu ino-, go. ains,
senīru oin, lat. ānus v. c. Lei. un latv. v- ir laikam radies no

kādas partikulas (sal. sensl. к?д-инъ), kuras forma varēja būt

«, ue vai vi (no *ui-el iznāktu vei-). Par *vi it kā liecina lei.

vič-vienas «viens pats» (vič- blakus *vi, kā, piem., *beti-, no

kam la. bešā, blakus lei. be «bez»); *ul-einos būtu nozīmējis
sākumā to, ko vācu all-ein.

284. §. divi var būt atribūts abu kārtu vārdiem, piem.,
divi viri, divi (jeb divas) sievas. Tautas dziesmās divi var būt

siev. k. arī bez kāda substantīva, piem., tris Laimiņas maz-

gājās; divi saka... Siev. k. divi (kam blakus tagad jaunāks
divas) ir senā divskaitļa forma 275. § b < *duvi, sal. sensl.

ш\, skr. vēdu duvē, lat. duae v. c. Vīr. k. divi ar -/ (tagadējo
vir. k. daudzsk. nöm. galotni) senās divsk. galotnes -v vietā

(sal. ak. divu dārzu Tdz. 39267), tā ka divskaitlis nav vairs

dzīvs. Savienojumā divi simti divi var būt senā nek. k. forma.

Kursiskajās izloksnēs tai vietā dvi (ģen. dūju utt.)
vai (Sarkanmuižā FBR VIII 125, skat. arī VII 26) duv.

Dūv < *duvi vai *duvu ( = sensl. дъва, gr. Homēra обсо, skr.

319 [Sai izdevumā 111 2, 56 sk.— V. D.ļ
320 [«tālāk» Spr. v. 262. — V. D.J
321 [«vairāk». — V. D.]
322 [Sai izdevumā 111 2, 68. — V. D.]
323 [Pirmpublicējumā: b). — V. D.ļ
324 [Sai izdevuma II 494. — V. DJ
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vēdu duvā(u) v. c). Tā ari dvi var būt radies gan — tieši vai

caur *duji — no *duju < *du(u)u, gan no *duvi > *dvi.
1732. g. gramatikā Kön. Št. I 195 ir austrumizlokšņu

(vīr. k.) dū (arī kā ak. saliktenī abtidū «abus») = lejzemnieku
duo (salikumos duo-tiek Adolfija gram. 227 un duo-kārt vai
duo-reiz turpat 226 un // abu duo P. Smitam RKr. XIV 41 ) »

lei. duo LitMnd. I 147, žem. dou Живая Старина 111 526, gr.

sw(oexa) v. с. < ide. *duö(u).
Vidus un rietumu Kurzemē gadās saliktenis ducele jeb

(blakus dvi «2») dicele un Dundangā — vicele, kur vi- laikam

lībiešu izrunā < *dvi- (= lei. dvi-, pr. dwi-, skr. dvi-, sen-

angļu twi-, av. un lat. bi- v. c). du- gadās gan arī itāļu un

vidindiešu dialektos, bet tas var būt arī radies katrā valodā

atsevišķi kā vecākā dvi- pārveidojums — to divnieka formu

ietekmē, kas sākās ar du- (du- : ģen. dūju = iri- : ģen. triju),

pie kam varbūt papriekšu radās *duu-. Arī di- liekas bijis
jau ide. pirmvalodā, bet varēja tas rasties arī krustojoties
formām du- un *dvi- vai arī no du- pec tri- parauga.

Loka formu divi kā nenoteiktu adjektīvu. Kā atribūts šis

skaitlenis var arī palikt nelocīts, it īpaši akuzātīvā un aiz

prepozicijām, piem., pēc divi dienām.

285. §. diviem lai pievienojas abi. Retumis sastop vēl vīr. k.

divskaitļa formu: abu BW 23712,5 (= lei. abu, slavu oba) v. c.

Biežāk gadās abi (= lei. abi) kā siev. k. nöm. un ak.: «abi non

habet in fern. abas, sed abi»325 L. Depkins Vortrab. 3, austrum-

izl. meš obi (= abas) FBR XV 179, ak. juos obi ( = viņas

abas) Pas. 111 308 v. c. 275. § b un Le. Gr. 329. §. abi ir lokāmi

kā divi. 1732. g. gramatika Kön. St. vēl min datīvu abiems

abām kārtām, un — abiem ruokam (< ruokām) Becenbergers

Spr. d. pr. L. 124; sal. lei. abiem «abiem, abām».

Divnieka priekšā sastop arī tīro celma formu: aba-divi

FBR 111 111 (skat. ari VIII 15 un XIII 52); sal. baltkrievu

обо-два.

286. §. tris = lei. irys, laikam < pirmbaltu *triiēs =

sensl. трА№ (un varbūt senīsl. prir), ar i no citiem locījumiem;
ide. pirmvalodā *treies, no kam skr. träyati, gr. xpetc, lat.

trēs v. c. Ģenitīvs: triju = lei. trijiļ, sensl. трии, gr. tpiwv, lat.

trium v. c. Dat. un instr.: trim, senāk trims Ev. v. c; sal. lei.

dat. trims un instr. trimis, sensl. dat. трьмъ un instr. трьми, go>

dat. prim. Akuz.: tris, senāk laikam *tris 326
= lei. tris, sensl.

три, go. prins, lat. tris, gr. krēt. TQivg, skr. trin v. c. Lok.: tris,

jauninājums kā avis 250. § (sal. lei. dial. trysu, ko min Arumā

Lit. Mund. 55) blakus vecajam lei. trisu Kvēdarnā v. c,

325 [«(vārdam) abi nav sieviešu dzimtē abas, bet abi». — V. D.]
зге N 0

*trīs (iej trīs Daukšas Post. 964 Voltera izd.) laikam augšzemn.
ak. (un nöm.) tris2 (blakus tris) Lazdonā v. c. FBR IX 142.
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sensl. трьхъ, skr. trišu; tai vietā ari vīr. k. trijuos,
siev. k. trijās (pēc ģen. triju), sal. žem. vīr. k. irljqsi, siev. k.

trijuosi. — Kā atribūts šis skaitlenis paliek arī nelocīts, sevišķi
aiz prepozicijām.

Dažos salikteņos ir vēl vecais tri-: trinītis (= lei. tringtis),
trizari, irikājis (lei. trlköjls, skr. iripad-, gr. тргквд, lat. /npč>s
v. c), // vietvārdi Tribalsa kalns E I 21327

,
Trikaūļi II 1 15328

,

7*п7ар/ 25329
,

Trimalnieki 18433ū
,

7n/m I 41 331. Tagad dažos

sugas vārdos tai vietā biežāk tri- < trij-: trizaris.

287. §. Skaitleņi 4—9 ir lokāmi kā nenoteiktie adjektīvi; kā

atribūti tie var arī palikt nelocīti, sevišķi aiz prepozicijām,

piem., par deviņām (jeb deviņi) dienām.

a) četri laikam ar č- no slavu četijre (laikam priekš vācu

ierašanās Rīgā); gaidāmo c- rada ne vien ceturtais, bet ari

cettre Lat. kat. 35, 40 v. c, lok. zettros (blakus tschetros)
Langes vārdnīcā v. c. Seno и starp t un r (sal. lei. keturi, skr.

ak. caiurah v. c.) vēl rāda Langija tschettur v. c, un uz senāku

vēlāru patskani starp / un r norāda arī dial. ģ > augšzemn. а

saknes zilbē FBR VI 97, IX 142, XIV 176. Citur и ir zudis,
laikam tāpēc ka apkārtējiem skaitleņiem nav vairāk par divi

zilbēm; aiz tā paša iemesla laikam radās arī lei. dial. siev. k.

kātres LChr. 33244 < kēturios un čechu čtufl, poļu cztery ar

čt- < bet- (sensl. уетыре; tā kā šai slavu formā bija otra

zilbe uzsvērta, tad zust varēja tikai pirmās zilbes patskanis).

b) pieci = lei. penki, blakus nelokāmiem skr. pāhca, gr.
«fvte v. c.

c) seši ar -š- no sešas = lei. šēšios v. c, un lei. šešl ar

asimilāciju332
no *seši, blakus nelokāmiem go. saihs, lat. Sex,

gr. Ц v. c.

d) septiņi — ar « no septiņas, septiņu v. c. — aizstāj
senāku *septin < *septim — skr. sapta, gr. kvti, lat. septem
U. c. Izloksnēs (piem.. FBR VI 40, X 31, XII 18, XIII 39, 52, 104, XV 40,

XVI īoi, 140) arī septiņi, kas — atskaitot ņ — atbilst lei. formai

septt/nl; septin- (senāka septin- vietā) vai nu pēc pirmbaltu
*ašlonel «8» parauga, vai arī pēc *septļ < *septin, ja reiz

blakus nöm. *sepfļ bija citi locījumi ar septin-,

c) astuoņi un lei. ašiuonl aizstāj pirmbaltu *ašto (= skr.

aķā(u), gr. öxtü>, lat. oetö v. c); -ņi resp. -ni te pieradās no

apkārtējiem skaitleņiem. Par ide. oktö(u) pirmatnējo nozīmi

327 [Mārsnēnos. — V. D.]
328 [Matkulē. — V. D.]
329 [Bārbelē. — V. D.}
330 [Dricēnos. — V. D.]
331

[Zaube. — V. D.]
332 Tāpat latv. augšzemn. šeši FBR XI 134, ja š- te nav ienācis no kr.

шесть; par to arī Augstkalns FBR X 104 sk.
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Löve (Loewe) IF LIV 190. Izloksnēs arī astviņi (Svētciemā v. с.) resp.
(augšzemn.) ostiņi pee deviņu parauga (sal. lei. dial. aštinidlika «18»

K.uršaiša vārdnīca) v. c.

f) deviņi un deviņi (ka septiņi un septiņi) : lei. devijni.
Pamatā tiem var būt *devin, kas (kā ari sensl. декА-тл) vai

nu disimilcjies no *nevin ( = skr. näva v. е.), vai ar d- nākamā

skaitleņa ietekmē.

288. §. desmit ar metatezi no desimt (= lei. dēšimt, kas

īsti ir akuz. ar atmestu galotni), ko vēl atrod Kuršu kāpās un

Becenbergera Spr. d. pr. L. 71 v. c. Adolfija gramatikā 32 vēl

nöm. desmits = lei. dēšimtis, pr. dessimpts, sensl. дбгдтл,

skr. dašati-h «dekada» (blakus // nelokāmiem skr. dūša, gr.

B«wt, lat. decem v. c.). Vecāks par i-celmu (skat. Kīkersa Spraeh-
wiss. Miscellen XIII 6 skk. un Meijē Rev. V 178 sk.) ir līdzskaņu celms,

ko rāda lei. dešims (skat. FBR IX 88333) un skr. dašat.

Dekadas nozīmē šo skaitleni vēl loka kā siev. vai vīr. k. (sal.
sensl. дъпа десАты «20») i-celmu vai ari kā o- vai ā-celmu

(kam pamatā varēja būt līdzskaņu celma daudzsk. ģen.
*desmitu = lei. dešlmlīļ, sensl. десАтъ); piem., vēl vienas

desmit(a)s trūkst (sal. vecleišu su ketmomis dešimtomis);

jāmin te arī līdz desmitiem. Aiz desmit(s) normāli seko ģeni-
tīvs, piem., desmit aitu; bet konstruē jau šo skaitleni arī ka

adjektīvu (piem., desmit aitas), tā vienmēr lokātīvā (piem.,
desmit vietās), datīvā un instrumentāli.

289. §. 11. -19. vienpadsmit, divpadsmit, trīspadsmit, četr-

padsmit, piecpadsmit, sešpadsmit, septiņpadsmit, astuoņpa-

dsmit, deviņpadsmit ar -dsmit (runā: -emit) < desmit. Sasto-

pamas arī vēl pilnākās formas: vienpadesmits Adolfija grama-

tikā 33, vienpadesmit īvandē FBR VI 55, augšzemn. vinapactnit

(kur vīna- < viena- laikam ir senais nek. k. viensk. nöm. vai

ak.) un vienpādsmit (ar -pā- < -pār-}) Cirgaļos FBR IV

divipadesmits Adolfija gramatikā; trispadesmit Kuršu kapās.
Ar -dsmit < -desmit sal. kr. четырнадцать «14» : sensl.

vr-'iMpe na ,\6fAT6 v. c. Izloksnēs arī: viendesmit viens,

viendesmit divi utt. Sos skaitleņus konstruē tāpat kā desmit.

290. §. 20—99. divdesmit (izloksnēs arī dividesmil un divu-

desmit, sal. sensl. д"хк<\ дегАти), divdesmit viens (ģen. div-

desmit viena), divdesmit divi utt., trīsdesmit (>trišmii Ērgļos
FBR XIV 124, sal. kr. тридцать), četrdesmit (dial. četrudesmit

FBR 111 38. VI 97, XII 81, XIII 29, 52), piecdesmit (> piedzsmit Ērgļos
FBR XIV 124. piežsmit Sunākstī FBR XVI 43), sešdesmit (> sežsmit

Erglos FBR XIV 124 un Sunākstī FBR XVI 43). septiņdesmit, astuoņ-

desmit, deviņdesmit. Konstrukcijas piemēri: trīsdesmit aitu

(arī: aitas); trīsdesmit viena aita; trīsdesmit sešas aitas; tqvs

jau piecdesmituos (gaduos).

333 [Sai izdevuma 111 1, 482. — V. D.]
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291. §. 100-999. simts = lei. simtas, sākumā nek. k. vārds,
k;ī rada skr. šatatn, lat. centam v. c. Kā tīrs substantīvs —

kam neseko atkarīgs nomens — simts arvienu ir lokāms, piem.,
lidz simtam skaitīt. Substantīvu priekšā liek sastingušās for-

mas simts, simtu (ak.; jeb senais nek. k. viensk. nöm. ?) jeb
simt, piem., par sirni(s) latiem, (nöm.) simtu luogu.

simt(s) viens, simt(s) divi utt.

divi simti jeb divisimt(s), tris simti jeb trīssimt(s) utt.

292. §. 1000. tūkstuot(i)s, -šalci. = lci. tūkslantis, -Но (senāk:
dies). Izloksnēs ari *tūkstuoša (piem., FBR XI HO, XIII 52), sal.

(ci. daudzsk. // dat. lukstančiomus Daukšas Post. 309зг, un

sensl. тыгЖфа. Substantīvu priekšā pa laikam nelokāmā

forma tūkstuoš (ko konstruē tāpat kā desmit vai simts), kas

ir varbūt senāka *tūksluot (= lei. tūkstani[{\) pārveidojums
ar -š no divilūkstuoš[i], ko sastop blakus pilnajai formai divi

tukstuoši.

tūkstuoša vārdam ir grūti skaidrojams sakars ar pr.

(daudzsk. ak.) tūsimtons, sensl. г
ги\сл,\\\& jeb тысАшА, go.

pūsundi, senīsl. pūsund jeb pūshund. Pr. tūsimtons ir laikam

saliktenis ar simta vārdu otrā daļā. Un slav. tys- laikam <

ide. tū(s)k-; go. pūsundi var būt < *pūs-hundl. legaumējot
arī aizgūto somu tuhansl «1000», var tā tad iedomāties, ka lei.

un latv. pirmvalodā ir bijis saliktenis *tū(s)-šamt- «1000», ko

vēlāk vairs kā salikteni neizjustu tautas etimoloģija varēja

pielīdzināt kādam divdabim *tūšant (no ide. tū-sko-nt-; tūsko-

vareja kā variants būt blakus tūsqo-, no kam la. tūsku), sal.

sensl. тыти (tag. тыкк) «kļūt tauks», no saknes tū-, ar ko pa

laikam saista šo skaitleni. Kad blakus tag. celmam *tūša- bija
radies sinönims *tū-sta-, abas šās celma formas varēja kontā-

minēties par *tūšta- (sal. aūšta «aust»), kam sekoja *tūštant-

kā divdabis un skaitlenis; šis pirmbaltu *tūštant-, liekas, ir

pamatā latv. vecāko tekstu formām ar tūstuoš-. Sā skaitleņa -k-

varēja rasties no sinonimās saknes tūk- (no kam la. tūkt),
kas lei. un latv. valodā aizstāj īsāko saknes formu tū-.

b) Kārtas skaitleņi

293. §. a) pirmais (dial. ari ar ir resp. it) : lei. pirmās, pr.

pirmās, slv. formo, senangļu forma. Par divu pirmo kārtas skaitleņu

attieksmi pret atbilstošajiem pamata skaitleņiem Lezöns (Lejeune) Buli.
XXIX 117 skk.

b) ūotrs (dial. arī uötrs) = lei. Antras, pr. āntra- (piem.,
ak. āntran). Tautas dziesmās arī formas no trīszilbju celma

uotera- jeb uotara-, sal. lei. dial. antaras, skr. äntara-h, go.

anpar. Vecākajos tekstos trīszilbju celms ir tikai vīr. k. viensk.
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nominatīvā (uoters ērtāk runājams nekā uotrsl); tāpat Dzir-

ciema Etn. IV 39 nörn. uotars blakus dat. uotram v. c.

Noteikto formu šim vārdam sākuma nebija (kā arī, piem.,
senīsl. annarr un slv. ödar ir tikai ar «stiprajām» formām).

c) trešais : lei. trēčias, sensl. третли (no c varbūt arī i

ģermāņu formās kā go. firidja v. c.). Neskaidri ir to sakari

ar pr. (ak.) tīrtian, skr. trihja-h, gr. -o; lat. tertius, kimru

trydydd U. C, par to arī Meijē Bull. XXIX 35 un l.ömanis ZslPh. X

364 sk.

d) ceturtais laikam aizstāj senāku *cetvirt(a)s (= lei.

ketviftas, pr. Kettwirts, pirmslavu *četvbrtb, gr. Homēra

тетратос, par ko Meije turpat 34) // to pamatskaitleņa formu ietekmē,
kas sākās ar *cetur- (= lei. ketur-)\ tas jāsaka — mutatis

mutandis304
— arī par skr. caturiha-h.

c) piektais : lei. penktas, pr. penekts, sensl. пдтъ, gr.

тггргто;, par ko Meije turpat 35.

f) sestais : lei. šēštas, sensl. шесть, gr. ixtoc, lat. sextus,

gO. saihsta U. C., par ko Meijē turpat 33.

g) septītais : lei. septlntas, skr. sapldtha-li; septint- (senāka
*septimt- vietā) ar n no "septin < *septim = lat. septem,

par ko Meije turpat 31.

h) astuötais ir laikam drīzāk astuoņu ietekmē pārveidots
astūts (kura refleksi izloksnēs vēl sastopami, skat. FBR VI 97,

VIII 57, XI 76, XIV 124 un 127) = lei. aštuntas < *aštuontas (jau-

ninājums kā senfrīzu ahtunda v. c.), nekā atvasināts no pirm-
baltu *ašto (apmēram kā sav. ahtodo no ahto).

astuot- vietā izloksnēs arī *astU- (FBR VIII 89, 115, IX 143, XII 81,

XVI 52 v. c.), kas radies līdzīgi kā analogas pamatskaitleņa formas 287. § c.

No *asm(a)s (: lei. āšmas, pr. ak. asman, sensl. осмъ; sal.

pr. sep(t)mas, lei. sēkmas < *sep(t)mas) ir atvasināta la.

asmite «arkla (tīruma mēra) astotā daļa». Par šo skaitleni arī

Meijē turpat 32.

i) devitais : lei. devlntas, sensl. лекл'гл (P ar d- skat.

287. § f), pr. newints, go. niunda; pat; to arī Meijē turpat 32.

k) desmitais (izloksnēs arī desmitais un desimiaiš, skat.

46. § c un 288. §) : lei. dešifhtas, pr. dessīmts, sensl. \с-с.х\ъ,

gr. оехато;, go. taihunda;
par to arī Meijē turpat 29 sk.

294. §. a) 11— 19. Tagad: vienpadsmitais, divpadsmitais
utt., skat. 289. §.

b) div (i) desmitais, div(i) desmit pirmais, div(i) desmit

uotrs utt., trīsdesmitais utt.

c) simtais : lei štmtasls; slmt(s) pirmais; divlsimtatsļ
tūkstuošais : lei. tukstantysis (siev. k. lūkstančioji); tūkstuoš

deviņisimt trīsdesmit astuotals utt.

295. §. Kārtas skaitleņus tagad pa laikam lieto ar no-

teikto galotni. Nenoteiktā forma ir lietājama visnotaļ
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aiz pus-, piem., pusireša gada, puspiektas mārciņas; dažkārt
arī citos gadījumos, piem., jau trešs (arī: trešais)

'

gads; uotrs

grib un trešs v. c.

c) Atvasinājumi no skaitleņiem

296. §. Nereti gadās lokātīvi ar -atā, piem., piecatā uodu

kāva BW 12876; līdzīgi vienatā, divatā (kursiskajās izloksnēs:

dujatā), trejatā jeb trijatā, četratā, sešatā. Sal. lei. vienāt

«einzig» (pr. ainat «allezeit»), trējetas (ar je < ja ?), penkelas
(ar ke < kia ?), skr. pancata v. c. //

297. §. Daudzskaitlinieku priekšā lieto pamatskaitleņu vietā

atvasinājumus ar -ēji, -ējas 133. § b 3; no vieninieka tādos

gadījumos jem daudzskaitli, piem., vieni vārti.

Formas ar -ēji ir sastopamas arī, piem., tādā teikumā:

nuorauj nuo abējiem augļiem (t. i., no abu koku augļiem)
LP VI 761.

Ar kollektīvnozīmi lieto izloksnēs formas ar -j(u), piem.,
dival (zemnieku) māju (blakus: divas mājas = ēkas) Saus-

nējā, divēju svārku, divēju bikšu FBR XII 79, treju zeķu, trejai
bērnu «triju dzimtu bērni», ČĢtral zirgu «4 ekipāžas» v. c.,

skat. ari FBR VI 97, IX 143, XI 19, XII 79 un 81, XIV 127 un 189,

XV 180, XVII 55, 89. Formas ar -j(u) laikam ir nek. k. vārdi ar

-v < ide. -от, sal. pr. abbaien un sensl. скок?. Ja blakus lei.

dveji (la. divēji), abejl (la. abēji), treji (la. treji) ir slavu

d(b)voji (la. divai, go. tmaddjē), oboji (pr. abbaien), irojl.
tad jādomā, ka sākumā bija *duoi- blakus trel-, pēc kam leiši

varēja vispārināt -ej-, slāvi oj-.

7. VIETNIEKVĀRDI

a) Personu vietniekvārdi 334

298. §. nöm. es tu mēs jūs

ģen. manis tevis sevis mūsu jūsu
dat. man tev sev mums jums
ak. mani tevi sevi mūs jūs
instr. manim tevim sevim mums jums
lok. mani tevi sevi mūsuos jusuös

299. §. Pa r viensk. nöm. es (dial. ari es > augšzemn. as.

skat. FBR VI 98, IX 143, XI ПО, XII 38, 54, XIII 52, XIV 124 v. c.) = lei.

(vecos tekstos un izloksnēs) eš, pr. es < pirmbaltu *et; senīsl.

eK arm. es (< *ec7), av. az?m, skr. akām, gr. lat. ego,

334 Par tiem arī Jensens 1F XLVIII 117 skk., Küni (Cuny) Actes du

deux.
congres intern, de ling. 134 un Petersens Langvage VI 164 skk.
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par ko J. Smits (Schmidt) KZ XXXVI 405 skk., Sobers Charist. С. de

Morawski 271, Pisani IF L 23 skk., Petersens Langvage VI 167 skk.

300. §. Par viensk. ģen. Sākuma laikam ir bijušas
formas *mene (sal. sensl. л\еие, av. mana), *teue (sal. av. un

skr. tava, sensl. токе ar b no dat. Tdei), *seue (sal. sensl.

f6Q6 ar b no dat. fe&i). Senā izskaņa, šķiet, ir paglābušies lei.
dial. formās mane, tavē, save (ar a laikam no datīva), un pat-
skani -c var būt zaudējušas dažās vidus izloksnēs dzirdamas

formas man, tev, sev, ko tur lieto ir aiz ģenitīva, ir aiz akuza-

tīva prepozicijām; arī lei. manē, tave, save sastopami arī ar

akuzātīvā nozīmi. Kā akuzatīviem šām formām ir vēlāk

pēc citu viensk. akuzatīvu parauga vēl pievienots nāsenis

beigās. Un tā kā, // piem., mane bija reizē ģen. un ak., tad arī

jauninājumu *manen lietāja vēlāk arī ar ģenitīva nozīmi, sal.

lei. dial. ģen. mang, tavq, savij un la. dial. ģen. mani, tevi, sevi

FBR VI 40, X 32, XII 37, 55, 82, XIII 52 v. c. Jemot par pa-

raugu citus viensk. ģenitivus ar -s, šām formām ģenitīva no-

zīmē ir vēlāk pievienots -s: lei. manqs, tavqs, savqs, la. manis

(ar -is no -ies < -ens), tevis, sevis. La. manis varētu gan būt

arī = lei. dial. manies, kas darināts pēc i-celmu parauga,
bet drīzāk gan te la. -is ir identificējams ar parastāko
lei. -(>s. Saknes e-skaņa formās tevis, sevis un lei. dial. teves,

seves ir vecāka var a-skaņu, ko sniedz lei. tavqs, saves.

Dažas augšzemn. izloksnēs man- vietā ir тип-; и te tāpat ka lei. dial.

ģenitīvā munes ienācis laikam no viensk. dat. Dažas austrumizloksnēs ir

grūti skaidrojamas formas mang, teve, seve FBR VII 142, XIII 29, 89,

XV 181, XVII 62, 132. Par gen. ari Frenkelis KZ LVIII 281 sk., Spechts
ZslPh. XII 198 sk. un Petersens Language VI 169 sk.

301. §. Par viensk. dat. Rakstu valodas tev, sev vietā

(ar c kā lei. dial. tev, sev pēc ģen. un ak. parauga) Drustos,

lībiskajās izloksnēs un tais Kursas izloksnēs, kas ir tāmnieku

kaimiņos, ir atrodami vecākie datīvi tav, sav (> tau, sau >

lībisk. tou, sou) = lei. tau, sau < tavi, savi. Pirmatnejāki
datīvi ir pr. tebbei, sebbei, sensl. тбв4, свгЛ, av. ta'byä,
umbru tefe, pēlignu sefei v. c.; lei. un la. a te = slavu о poju
datīvos iobie, sobie v. с Varbūt Havi, savi bija pirmatnējie
lokātīvi (sal. vecleišu tavi-p, savi-p), kas vēlāk līdz ar

nominālajiem lokātīviem ar -i ieguva datīva nozīmi.

Pirmatnējā datīva galotne (sal. pr. tebbei, sebbei) ir laikam

paglābušies lei. dial. datīvos tavie, savic (par ko van Veiks

Apr. Stud. 57) ar v (senā b vietā) no ģen., ak. (un lok. ?)■

Par enklitiskā *si «sev» atliekām refleksīvajos verbos skat.

522. §.

man (Latgalē ari: man) = lei. man (dial. mäh < mani),

ar a laikam no tavi; prūšiem tai vietā mennei, ar c no senā

ģen. *mene.
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man vieta ir тип augšzemn. Lizumā, Tirzā, Druvienā,
Cesveinē v. c. (te « tikai datīvā тип un I viensk. p. piederī-
bas vietniekvārdā), Sausnējā, Bērzaunē, Vestienā, Ērgļos,
Kalsnavā v. c. (te ar и arī ģen., ak., instr. un lok.). Vistālāk

izplatīts ir и formā muns (> типе) «mans», kas sastopama
puslīdz visās augšzemn. izloksnēs, arī tādās, kur ir dat.

man, ne тип. To pašu тип- atrodam tais pašās formās arī

žemaišu izloksnēs, par ko FBR XVII 163335. Ar šo тип- Gotiö

(Gauthiot) MSL XIII 194 salīdzina slavu тъп- sensl. instru-

mentāli .vvAiior* «ar manim» un senkrievu datīvā .wvurL Sis
muh* ir laikam dabūjis savu и no atbilstošajām viensk. II per-

sonas vietniekvārda formām, pie tam personas vietniekvārdā

laikam vispirms datīvā (un lokātīvā): vai nu, kā domā //

Meijē, blakus skr. lokātīvam tvē ir bijis kāds baltu un slavu

lokatīvs ar tuv-, vai arī, kā domā Hujers, blakus skr. datīvam

tübhya(m) «tev» ir bijis baltiem kāds dat. *tubei, slāviem —

НъЬё, kur и vietā vēlāk no atbilstošās refleksīvforrnas ienācis

c resp. o. Bet to augšzemn. izlokšņu dēļ, kur и ir tikai formā

muns, jādomā, ka baltu pirmvalodā ir bijusi arī forma *tuvas

«tavs» (blakus skr. tva-h).

302. §. Pа r viensk. ak. mani (augšzemniekiem arī:

muni = lei. dial. muni), tevi, sevi ar -i, kas var būt dažādi

radies: vai nu < -en resp. -ēn (piem., *tevēn no *teve +

*iēn = sensl. t,x un pr. tien, sal. arī skr. tvām «tevi»; ja -en

te bija runājams ar akūtu, tad no tam varēja rasties austrum-

leišu -i, ko tiešām rada lei. dial. ak. mani, tavi), vai arī <

•in i-celmu ietekmē, kas manāma arī instrumentāli un lokātīvā.

Dīvaini ir ak. mane, teve, seve augšzemn. Biržos FBR XII 82 (citas
augšzemn. izloksnēs 300. § ar ģen. nozīmi); līdz ar senkrievu ģen. un ak.

«aifc, тевЪ, сец-fe ar -ē (no ak. *mē, *tē, *sē > pr. -si)?

303. §. Par viensk. instr. manim (augšzemniekiem arī

ar тип-), tevim, sevim līdz ar lei. manimP™, tavimi (dial.
tevim), savimi (dial. sevim) ir darināti pēc /-celmu parauga,
kam ar personu vietniekvārdiem bija vienāda galotne (-ci)
viensk. datīvā. Šās latv. formas ir tagad lietājamas tikai aiz

prepozicijām, un pie tam aiz visām. Tai vietā tagad arī

formas, kas līdzīgas viensk. akuzātīvam, sal. lei. dial. su mani

(resp. muni), tevi.

304. §. Par viensk. lok. mani utt. līdz ar lei. mam/jē
utt. pēc i-celmu parauga.

305. §. Pа r daudzsk. nо m. mēs (resp. dial. mes >
mās) tāpat kā lei. mēs ar garu patskani formas jūs (lei. jūs)
ietekmē. Izloksnēs FBR IV 99, V 154, VI 40, 98, VII 133, VIII 45,

335 [Sai izdevumā 111 2, 287 sk. — V. D.]
336 Par pr. māim skat. FBR XI 83 un Armales acad. scient. fenn. В

XXVII 26 [šai izdevumā 111 1, 526 sk. un 111 2, 88. — V. D.j.
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IX 143, X 32, XI ПО, XII 37, 55, 81, XIII 52, 89 v. с. vel vecā forma

(ar īsu) patskani mes resp. mes > mas, sal. pr. mes un arm.

mek. Atbilstošā slavu forma ir pēc vy «jūs» parauga pār-
veidota par ту. Šo formu m- ir laikam jaunāks par skr.

vayäm, go. weis U. С. V- (par to Petersens Language VI 178 sk.)
un varbūt — kā domā Hujers —- ieradies te no verbu daudzsk.

I pers. galotnes, kas sākās ar m.

jūs = lei. jūs < *jus, pr. ioūs, av. yūš, go. jus.
306. §. Par daudzsk. ģen. Lei. formām mūsu, \йц

(pr. iouson) atbilst la. mūsu, jūsu (citās izloksnēs ar ii

resp. ü)
.

Pamatā tām laikam — tāpat kā skr. nah, vah ar ģen.,
dat. un ak. nozīmi lietātas — formas *nös, *uös (vokālisma
ziņā sal. lat. nös «mūs», vös «jūs» v. c), kas baltu un slavu

valodās ģenitīva nozīmē pārveidotas par *nössön, //
*uössön (sal. sensl. насъ, пасъ) pēc norād. vietniekvārdu

daudzsk. ģen. parauga. Baltu valodas *uössön ir pārveidots
(formas iūs ietekmē?) par *iüsön, un pēc šā *ißsön parauga

senais *nö(s)sön — par *nūson (> pr. noūson), no kam lei.

mūsi], la. mūsu ar m- no nöm. mes un ak. *mans, kas (disimi-

lējies no *nans = sensl. нъО ir paglābies vēl prūšu valodā.

307. §. Pа r daudzsk. dat. un instr. Vispārināts ar

abu šo locījumu nozīmi ir vai nu senais dat., vai senais instr.

Senais dat. ir laikam mums, jums (Raunā v. c), laikam no

*mumus, *jumus (sal. lei. dat. mums, jums, vecleišu mumus,

jumus blakus instr. mumis, jumis) vai ari no *mumas, *jumas,
sal. pr. noūmas «mums», ioūmas.

* jumus var būt radies senāka

*jūmus vietā (sal. pr. ioūmas) pēc w-celmu (daudzsk. dat.)

parauga, kuru daudzsk. nöm. galotni (sal., piem., lei. sūnūs

«dēli») atgādināja nöm. jūs. Formas *jumus ietekmē tad varēja
rasties arī *mumus senāka *mūmus vietā (un *tnūmus senāka

*nūmusyil vietā [sal. pr. noūmas] ar m- no nöm. un ak., ka

ģen. mūsu 306. §). — Saknes forma nö- (sal. sensl. dat. намъ

«mums»), kas baltu valodās pēc jū- parauga pārveidota par

nū-, varēja būt abstrahēta no ģen. *nö(s)ön un lok. *nös(s)u,
par ko arī Petersens Language VI 181.

Veci datīvi būtu arī mums, jums (ap Limbažiem v. c), ja

tie < *mūms, *jūms (sal. pr. ioūmas) un ja stiepta inton. te

nav ienākusi no citiem locījumiem.

Turpretī veci instrumentāli ir mutns, juttis (ap Val-

mieru v. c.) sa lei. mumis, jumis, kas radušies ir līdzīgi dati-

viem; uz seno -mis vēl norāda augšzemn. mu'ths, jihhs (Bēr-

zaunē v. c.) ar savu pārskanu.
Arī lei. mumis, jumis un la. dial. (Rucavā v. c.) mumis,

jumis ir sastopami ar datīva nozīmi.

337 Vai n- vienreizēja nums LLD II 59 (blakus mums\) ir pareizs un

pirmatnējs, paliek nezināms.
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308. §. Par daudzsk. ak. mūs, jūs (ap Dobeli v. c.;
citur ar ū resp. ū) ir laikam '= lei. mūs, jūs < *mūns, *jūns
(par ko bez Le. Gr. 352. § ari Arumā Unters. 22 sk. un Kīkerss Sprach-
wissensch. Mise. VII 4), kamēr prūšiem tai vietā ir mans (laikam
disimilējies no *nans = sensl. ны, pie kam varēja būt nozīme

ari m- skaņai nom. formā mes un viensk. akuzatīvā), wans =

sensl. вы.

Izloksnēs tai vietā arī mums, jums (ap Limbažiem v. c.) jeb mums,

juihs resp. mu
l
ms, ju'rfis FBR VI 98 v. c. (Und. Ps. 51ц arī: mumus), ka

arī lei. dial. mumus, mumis jeb mums un jumus, jumis jeb jums sastopami
ar ak. nozīmi, par ko Arumā Unters. 50 skk. un Spechts ZslPh. XII 202 sk. //

309. §. Pа r daudzsk. lok. mūsuos, jttsuus ir pareti

sastopami un samērā vēli jauninājumi (blakus ģenitīviem

mušu, jūsu) tāpat kā lei. mūsuose, jusuosd.
310. §. 111 personas vietnie к v ā r d s. Kā dažās lei.

izloksnēs vecāko jis «viņš» aizstāj ans = slavu опъ (kas īsti

nozīmēja to, ko Vācu jener), par ko van Veiks Apr. Stud. llfi sk.,

ta arī latv. izlokšņu lielākajā daļā viņš (ko loka kā /o-celmu)

aizstāj senāku, austrumizloksnēs vēl paglābušos jis. Sākumā

viņš ir norād. vietniekvārds (ar vācu jener nozīmi), tā vēl,

piem., viņā kalna galiņā BW 150 var. U. c, FBR XII 82,

XVI 148 v. c. Varbūt šis viņš ir rada ar pr. winna «ārā» un

sensl. ьлн'к «ārā»; šai gadījumā tas sākumā būtu nozīmējis:

ārējais.
Lokāms ir augšzemn. jis (= lei. ps blakus dial. is = lat.

un go. is, j- nominātīvā laikam ienākusi no citiem locījumiem)
gluži kā Šis 314. §. Izloksnēs FBR XI 184338 vēl sastopams senais siev.

k. divsk. nöm. ji < *jie (sal. lei. jiē-dvi), pie kam Atašienē Fil. mat. 102

ši forma esot lietajama arī kā substantīva atribūts ar demonstratīvu nozīmi.

311. §. Par pers. vietniekvārdu lietāšanu.

Verba priekšā ar personas galotni attiecīgais pers. vietniek-

vārds tikai tad ir nepieciešams, ja tas ir uzsvērts jeb ja no

verba galotnes skaidri neizriet persona.
Abu skaitju nozīmē Mētājamais refleksīvais vietniekvārds —

tāpat kā posesīvais savs — attiecas (kā arī leišu, slavu un

āriešu valodas) arī uz I un II personu, ja tā ir (kauču loģis-

kais) teikuma subjekts, piem., man jāgādā par sevi.

b) Piederības vietniekvārdi

312. §. Ar lei. mānās, tāvas, sāvas saskan la. mans, tavs,

(visu triju personu refleksīvā forma, skat. 311. §), kas

lokāmi kā o-celmi. Lei. un la. pirmvalodas *manas ir jauni-

nājums (kam pamatā ģen. *mene 300. §), kas aizstāj pirmbaltu
"mājas (sal. pr. mals, sensl. мои, kā arī lat. meus < *meios);

m [Sai izdevumā 111 1, 535. — V. D.]



136

450

par paraugu tam bija *tavas, *savas (blakus ģen. *teve,
*seve) c= gr. Homēra x£6c, soc, pirmitaļu *touos, *souos, av!
hava-. — Par dial. muns skat. 301. §.

Rucavā, Nīcā v
:

c. (Lietuvas kaimiņos, skat. ari FBR VII 125 un IX 105)
gluži kā lei. valoda ģenitīvus mana, tava, sava (= lei. mano, tavo, savo)
lieta ka nelokāmus piederības vietniekvārdus, piem., mana brālis. Ka *tova
< tava ir laikam arī uztverams touwe savienojumā paer touwe loudis «pār
taviem ļaudīm» Und. Ps. 3ie; sal. arī manne atczes «manas acis» turpat 245,
manne auszes 69|3.

Ģenitīva paša priekšā laikam visur ir sastopamas formas

mana, tava, sava, piem., mana paša pģdas v. c., un siev. k.

pašas priekšā — (ar atrakciju) manas, tavas, savas, piem.,
manas pašas likums; tavas pašas māte v. c. //

Kā nelokāmus piederības vietniekvārdus lieto (kā lei.

valodā) ģenitīvus mūsu, jūsu, viņa, viņas, viņu.

Vidzemes lībiskajās izloksnēs FBR IV 92, XI 76, XIV 64 v. c. posesīvos
vietniekvārdus aizstāj pers. vietniekvārdu datīvi.

Noteiktās formas gadās ļoti reti, piem., dial. mūsaiš FBR IX 104. Atva-

sinājumus ar ēj(ai)s skat. 133. § b 2.

313. §. Pose sīvo formu lietā šana. Pasīvo divdabju
priekšā posesīvās formas var aizstāt attiecīgā pers. vietniek-

vārda ģenitīvu, piem., tavi duotl lakatiņi BW 34837.

savs dažkārt attiecas ne uz subjektu, bet uz citu kādu tei-

kuma locekli, piem., svaiņi ... nuocelušl muļķīti nuo savas

( = muļķīša) ... ķēvītes LP 111 32.

Ar nozīmi «īpašs», «sevišķs», «kāds» un blakus dēbitīvam

ir Mētājams arī šā vietniekvārda nominatīvs, piem., katram

savs krusts jānes.

c) Noradāmie vietniekvārdi

314. §. Vir. к. Siev. к. •

Vienskaitlis

nöm. tas šis tā ši

ģen. tā šā tās šās

dat. tam šim tāi šāi

ak. tuo šuo tuo šuo

instr. tuo šuo tuo šuo

lok. tai šai tai šai

Daudzskaitlis

nöm. tiē šie tas šās

ģen. tuo šūo tiio šūo

dat. tiem šiem tām šām

ak. tuds šuos tās šās

instr. tiem šiem tam šam

lok. i(aj)uds š(aj)uos tajās šajās
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315. §. Par viensk. nöm. La. tas, tā līdz ar lei. tas,

(dial.) tā un sensl. тъ, та ir jauninājumi ar t- citu locījumu
ietekmē, salīdzinot tos ar skr. sa, sā, gr. 6, tj un go. sa, sö; ar

šo formu s- laikam ir identisks prūšu formas stas s-.

Lielākajā augšzemn. daļā tas, tā vietā ir jauninājumi tis > tys, tī > tei

(nöm. tis : ģen. tā = nöm. šis : ģen. šā); pārējie locījumi pa laikam arī te

patur vecas formas.

šis (kā pr. schis), šī ar š- no citiem locījumiem (piem., ģen.
Щ šās = lei. šio, šios) aizstāj senākus *sis, *sī = lei. šis (un
pr. II // katech. sis), dial. šy, sensl. сь, си; no tā paša celma

arī lat. ci-s «šaipus», go. himma «šim» v. c.

Lejasciema tekstos FBR IV 51 ir siev. k. nöm. tai1 (IX, blakus r°ä2 2X),
ДО (3X); ar to pašu galotni kä pr. stai, qiiai, lat. quae «kura» ? jeb ka lei.

top

316. §. Pа r viensk. ģen. tā, šā, tās, šās (daudzās
izloksnēs ar ā) ar nominālu galotni kä lei. tö, šiā, tös (gr.
*r,:), šios. Blakus šā, šās arī št, šīs (nöm. šis : ģen. šī nöm.

tas : ģen. tā).
317. §. Par viensk. dat. tam, dial. šam == lei. tām,

Шт < tamui, šiamui (sal. arī sensl. томоу, гвмоу) blakus pr.
s/esmu, go. pamma, skr. tasmāi «tam»; par foi№ : <ош- Spechts
LitMnd. II 105 un 11irts Handb. des Urgerm. I IГ. Rakstu valodā
šim blakus nöm. šis kā tam blakus tas; sal. tomēr arī pr.
schismu un go. himma.

tai, šai ar nominālu galotni kā lei. tai (gr. x%), šiai.

318. §. Par viensk. ak. un instr. Lielākajā izlokšņu
daļā abu šo locījumu un abu kārtu formas ir vienādas: tuo, šuo

(ap Valmieru v. c; citur tuö, šuo) *= lei. ak- tq (vecos tekstos
un izloksnēs vēl tan339

,
sensl. vīr. к. та, siev. к. тж, skr. vīr. к.

tam, siev. k. tām, gr. tov, ttjv v. c), siev- k. Šiā (pr. schan). Ar

instrum. nozīmi būtu jāgaida Valmiera v. c. *tuö, *šus = lei.

Ш < tuo, šiuo, siev. k. ta, šiq; bet tā kā citiem celmiem viensk.

instr. ir sakritis ar ak., tad tur ak- tuo lieto arī ar instr. nozīmi,

lielā augšzemn. daļā vēl šķir tū°*> $v0
~

(kucr) no instr.

suo (kuo), skat., piem., FBR 111 50, VI 98 sk., VIII 16, IX 144,
XI 10, 111, XII 82, XIII 30, RKr. XVII 109 un par ša -uo cēlumu FBR

XIV 69 340. Lei. vīr. k. akuzatīvam šļ (= sensl. сь) atbilstu la.

*s\ (resp. *s/), bet tai vietā ir iestājies šuo (= pr. schan).

319. §. Par viensk. lok. tai, šai (resp. dial. tā], šā]
FBR VI 98 sk. un IX 144; citur arī: tai, šai un tā, šā) sākumā

bija tikai s i c v. k. (= lei. tojē, šiojē); par galotni skat. 193. §.
Blakus — abām kārtam, kā mazajā 280. § — arī tajā, šajā.

339 Dažās žemaišu izloksnēs vēl šķir vir. к. ak. no tas no siev. k. ak.,

skat. FBR XVII 162 fšai izdevumā 111 2, 286 sk. — V. pļ
340 [Sai izdevuma 111 2, 138. — V. D.]

45129*
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Un pirmatnējā vīr. k. forma tagad ir lietājama arī ar

siev. k. nozīmi, proti dial- tami, šimi jeb sami, kas laikam
< *tami, *šimi jeb *šami (sal. lei. tāme, šimē jeb šiamē,
sensl. томь, skr. täsmin v. с.) pēc nominālā lok. ar -ī parauga
(sal. vecleiŠLl iamije). Par šo lei. lokatīvu cēlumu Spechts ZslPh
XII 216 un (citādi) Stangs Balticoslavica II 356.

Blakus — abām kārtām — lieto arī tanī, šinī, kas laikam ir

vecajos tekstos vēl sastopamo illātīvu tan, šin 277. § un loka-

tīvu tami, šimi kontāminējumi. //

320. §. Par daudzsk. nöm. tie, šiē = lei. tie, šie <

*tīc, *šie < pirmbaltu *tei, *šei (sal. arī pr. tennei «viņi» un

steimans «tiem», kas ļauj iedomāties bijušu daudzsk. nöm.

*stei; lietota kā artikuls substantīviem ar -ai, forma *stei

varēja tikt pārveidota par stai). Senāks *tai (= sensl. ти

blakus dat. T'k.wy,, gr. dör. toi un go. pal) varēja pārvērsties

par *iei pēc *šei ( = sensl си blakus dat. симъ), ķ (j)ei (sal.
senīru c) ; *tei : tās = *jei, *šei : *jās, *šiās, sal. arī augš-

zemn. tis ar i pēc šis, jis 315. §.

tās, šās (: Lei. lös, šios ar vecu cirkumfleksu, sal. nöm.

rankos v. с.) ir dabūjušas savu stiepto intonāciju laikam no tiē,

šiē un no ak. tās, šās (siev. k. nomeniem ir daudzsk. nöm. un

ak. ar vienādu galotni!); saskan šās formas ar skr. tāh, go.

pös v. c.

Blakus šās arī šis; šis : šī щ tās : tā.

321. §. Par daudzsk. ģen. tuo, šuo (daudzās izloksnēs

arī: tuö, šuo) = lei. Щ, šltļ (skat. 196. §), gr. v. c. ir nomi-

nālas formas blakus pronöminalajäm pr. steison, sensl. Нхъ,
skr. tēsām, senīsl. peira v. c.

Tai vietā — abām kārtām — vecākajos tekstos tuos >

austrumizlokšņu tās
2

(turpat ar to pašu galotni arī noteiktie

adjektīvi, bet divzilbju vietniekvārdi un nenoteiktie adjektīvi
tur beidzas ar -us): vai nu sens divsk. ģen. ar -uos < ide.

-ös = av. -a (skat. FBR XIV 55 341 ), vai jauninājums pec

seniem daudzsk. ģenitīviem *nös «mūsu» un *uös «jūsu»-
--322. §. Par daudzsk. dat. un instr. tiem, tām,

šiem, šām (blakus arī: šim, visās šais formās garums ap

Valmieru v. c. ar ~,
citur — ar A) laikam ir senās divsk.

formas gluži kä lei. dial. dat. tiem, tām un instr. töm; la. tām

sakumā laikam bija datīvs, tām — instrumentālis, skat. 220. §

Vecajos tekstos un izloksnes (piem., FBR V 139, VI 56, VII 51.

VIII 126, XVI 124) vēl ir vecās daudzsk. formas tiems, šiems

(sākumā datīvi), tāms, šāms jeb šims : lei. dat. iiem(u)s,

šīem(u)s, töm(u)s, šiom(u)s, instr. tornis, šiomis. Vecākajos

tekstos la. tiems ir abu kārtu forma, skat. Stud. balt. I

341 [Sai izdevumā 111 2, 137 sk. — V. D.J
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110 skk.342
; līdzīgi lieto arī lei. izloksnēs tiem(u)s (par ko Spechts

KZ LVI 264 skk. un LX 254 skk. un Gerullis—Stang 44). pr- steimans,
sensl. т*мъ, ткми, go. paim ti. c. — *ci formas la. tiem(s), lei.

tiem(u)s un pr. steimans — blakus sensl. т'кмъ, go. paim
п. c. — ir radies līdzīgi ka *ci nominātīvā *tei 320. §.

Lei. vīr. k. instrumentāliem tais, šials (sal. arī skr. tāiķ, av. tāiš) atbilstu

la. *tais, *šais; tai vietā Rucavā, Nīcā, Bārtā v. c. ir jauninājumi tiēs, šiēs

ar ie no nöm. un datīva. //

323. §. Pа r daudzsk. ak. Par la. iuös, šuās ■= lei.

tuös, šiuos skat. 198. §; blakus tiem ir pr. stans, sensl. (vīr.

un siev. к.) ты, skr. iān, gr. krēt. x6v:, go. pans v. c- — Siev.

k. tās, šās (blakus arī: šis) = lei. dial. lös, šios; sal. skr. tāh,

go. pös un 221. §•

324. §. Par daudzsk. lok. Par la. tuös, šuos un lei.

tuosē, šiuose — blakus sensl. Нхъ, еихъ, skr. tēšu v. с. —

skat. 200. §. lajuös, šajuos, (siev. k.) tajās, šajās ir darināti

pēc viensk. lok. tajā, šajā un noteikto adjektīvu daudzsk. lok.

parauga. Blakus arī — abām kārtām — tais, šais, tanīs, šinis

pēc viensk. lok. tai, šai, resp. tanī, šinī parauga.

325. §. Kā lietājams tas. a) Ar tas norāda uz ko pat-
laban redzamu (dažādā atstatumā) vai dzirdamu; piem., kam

Ш baznīca upītes malā? Lieto to kā substantīvu un adjektīvu
un vienskaitlī (vienu par sevi) arī ar nekatras k.

nozīmi; piem., tas (vīr. vai nek. k.) man patīk; es tuo rgdzu.

b) A n a fоr is к i: kas vainīgs, tas bailīgs; ievām neduošu,

tam cietas ruokas; mātei, tai duošu.

c) Preparātīvi: kad tai bija viegla diena, mazu bērnu

māmiņai? labs tas darbiņš, kas padarīts; tā ir nelaime, ka
..

.

d) Dažreiz tas nostājas tieši kāda nomena priekšā, ja ar to

grib apzīmēt kaut ko klausītājam pazīstamu (pamatā te laikam

preparātīvā nozīme); piem., tā nabaga Andreja man žql.

c) tas — varbūt vācu ietekmē — dažkārt ir sastopams gan-

drīz ar noteiktā artikula nozīmi; piem., tu gribi būt tas labais,

bet es lai qsmu tas suns! tā jau Ir tā nelaime, ka mēs . ■. Bet,

piem., vācu teikumam die Erde ist rund var latviski atbilst

tikai zeme (ne: tā zeme) ir apaļa. — Ģermānisms varbūt ir arī

savienojums tas un tas «о огЬа»; piem., lai ... viņas pavqduot
tīdz tai un tai muižai LP VII 619.

f) Korrelativ i: tuo celiņu rītā gāju, tuo celiņu —

vakarā. ,

326. §. К ā lietājams šis. a) Arī šis ir lietājams kā

Substantivs un adjektīvs, bet ar nek. k. nozīmi pa laikam tikai

savienojumos šis (un) tas; šuo (un) tuo; ne šis, ne tas; līdz

šim.

342 [Sai izdevuma 111 1, 588 skk. — V. D.]
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Atskaitot pilnīgi sastingušus savienojumus ka, piem,
šuodicn, šuogad v. c., formu šis tautas valodā ļoti bieži aizstāj
327. § minētie salikumi ar las, kam rakstu valoda ir vulgāra
nokrāsa.

b) Atstāstāmajā izteiksmē šis aizstāj I un II pers.
vietniekvārdu, piem., šā (manam) tēvam csuol Ins dqli. —

ji saka: nē, neduošuot, šam ( = tev) qsuot savas uolas. Bet,
kur pārpratuma nav jābaidās, formas šis vietā tādos gadī-
jumos var būt arī viņš resp. augšzemn. jis; piem., lūdzis māiei,
lai tā viņam ( ■» man) sievu pārvestu. //

c) šis var — ar nievīgu nokrāsu — attiekties arī uz

patlaban minētam personām; piem., lielījās sūdzēt, bet kuo nu

šis izsūdzēs! vai nuo šā kam bailes?

d) Ar šie, šās var apzīmēt klāt neesošus mājiniekus, piem.,
kuo tad šie (= kalpi) tagad dara? (prasa saimnieks kādam

savējam).
327. §. Formas, kas aizstāj vietniekvārdu šis.

Formu šis, norādot uz ko tuvumā esošu, sarunu valodā ļoti
bieži aizstāj šādi salikteņi: šitas (lei. sitas), šitais (ko loka

kā noteiktu adjektīvu), štas (sal. lei. štaī), šitanals jeb šitenais

(sal. pr. tāns «viņš», daudzsk. terīnei), augšzemn. šitis un

(tālāk uz austrumiem) itis (sal. lei. dial. itas). Kā šitas : šis,

ta laikam itis : *is (= lat. un go. is), kā vietā tagad jis

328. §. tāds, šāds. Blakus adverbiem tā, šā ir tāds, šāds

(skat. 184. §); nozīmes ziņā šāds : tāds = šis : tas. Kur (kā

austrumizloksnēs) tā vietā ir tai, tur ir arī formas tāds vieta

taids. Izloksnēs formu šāds aizstāj šitāds, štāds > škāds FBR

XVI 163, itāds jeb itaids. šāds turas (blakus šitāds v. c.) it

sevišķi savienojumā šāds — tāds «dažāds, visāds» (pa lielākai

daļai daudzskaitlī un ar nievīgu nokrāsu; piemērus dod

ME s. v.)- Arī tāds sastopams ar nievīgu nokrāsu, piem., tāds

ar tādu. Sie vietniekvārdi ir sastopami arī adjektīvu priekša,
piem., tāds gudrs puika. Dažreiz tāds nozīmē arī to pašu, ko

nenoteiktais kāds, piem., dzivuojis tādu (jeb: kādu) laiku itin

mierā.

329. §. pats. Rakstu valodā tagad loka formu pats

(= lei. pat(l)s, skr. pāti-h «kungs, laulāts draugs», gr.
rcdei<

«laulāts draugs», go. [brūp]ļaf)s v. c.), siev. k. pati ( = lei. pati

< *potī; senāk *potnī, sal. lei. viešpatni un skr. pātni) sākot

ar viensk. ģen. kā lp- resp. lā- celmu, tā tad ģen. paša (lei.

patiēs ar t-celma formu), pašas (= lei. paeiös), dat. pašam

(= lei- paēiām), pašai (lei. pāčiai) utt. — Blakus sastopamas

arī šādas vecākas (un jaunākas) formas:

vīr. k. viensk. ģen. (augšzemn.) pāH's < *patis (= l-el-

patiēs) Lazdonā v. c. FBR IX 144;
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vīr. k. viensk. ak. — pati ( = lei. pātļ) FBR XII 38, Pas.

IV 83 v. c.;

vīr. k. viensk. lok. — pati (= lei. patuje) Adolfija
Gramm. 45;

vīr. k. daudzsk- nöm. un ak. (augšzemn.) pā"t's < *patis

( = lei. nöm. pātijs; ak. paēiās) Lazdonā v. c. FBR IX 144;
vir. k. daudzsk. dat. — patinis ( = lei. pailms) LLD II 192

v. c.

330. §. Kā lietājams pats. Kā substantīvs tas apzīmē
arī saimnieku jeb nama tēvu (par ko Frenkeiis Idg. Jb. XXI 320),

un pati — saimnieci- Kā vietniekvārdu to bez parastās nozīmes

(vācu selbst) lieto vēl šādi: a) posesīvu formu priekšā, piem.,

viņi dzīvuo paši savās mājās; ļļ b) superlātīva darināšanai,

skat. 282. §; c) viens pats; ne-viens pats, d) uzsverot sekojošā
substantīva nozīmi, piem., pašā talkā; līdz pašam dibgnam;

c) ar nozīmi «spontāni», piem., suņi paši rej; f) tas pats (lei.

las pats); arī: šis pats. Aiz formas tāds seko pats vai pat;

piem., tādas pašas (jeb: pat) ckas.

d) Jautājamie, relatīvie un nenoteiktie

vietniekvārdi

331. §. kas ( = lei. un pr. kas, skr. ka-H, go. kas v. c.) ir

lokāms kā tas, bet (leišu un latv. valodā) bez daudzskaitļa un

pa laikam arī bez īpašas siev. kārtas; retumis latv. valodā ir

sastopams siev. k. dat., piem., kai tu iedevi savu grāmatu?
Smiltenē. Tā tad: ģen. kā = lei. kö; dat. kam = lei. kām <

kamui (sal. arī sensl. комоу; bet pr. kasmu, skr. kāsmāl, go.

Ivamma); ak. kuo = lei. ka, skr. kam; instr. kuo343 (īsti tas ir

ak., kas aizstāj senu instr. *kuö = lei. kuo, pr. -ku, av. kā).
Lok. ir sastopams tikai izloksnēs: kāmī (sab lei. käme un

sensl. комь blakus skr. kāsmin), kanī v. c. Nek. k. nöm. un

ak. ka 344 ( = pr. ka, lat. quod, go. fva) ir pārvērties latv. valodā

par saikli-

-332. §. К ā lietājams kas. a) Sis vietniekvārds, kas

lei. un latv. valodā lietājams visu triju kārtu nozīmē, der vis-

pirms jautāšanai, un pie tam vienmēr kā substantīvs; piem.,
kas (nek. k.) saldāks par medu? kas tie tādi? Jautājuot ko labi

nesadzirdētu lieto ak. kuo (izloksnēs arī: kuö).

b) Kā nenoteikts vietniekvārds: ja kas netic, lai nak

raudzīt! cik labi, kad cilvēks kuo māk! Nenoteikto kas var pa-

343 Augšzemn. izloksnēs šķir ak. kuo1
> ku2

no instr. kuo > kū FBR
Ш 50, VI 98 sk., VIII 16, IX 144, XI 10, 111, XII 82, RKr. XVII 109;
sal. 318. §.

344 Ruhigs Anfangsgründe einer li. Gramm. 57 sniedz: kā buwo czonay?
«was war da?»
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stiprināt ar kaül: tēvam kaut kas prātā. Nenoteikta nozīme ir

arī savienojumam kas nekas.

c) Kā relatīvs vietniekvārds: tuo meitiņu, kam gaidāmi
precinieki; tuos bērniņus, kam nebija. ..; kam bij māte, tie

dziedāja. — Pastiprināšanai lieto relatīvo kas ar tā nomena

atkārtojumu, uz kuru attiecas kas; piem., jūsu dels kungs, kas

kungs; glīts, kas glīts.
d) Kā vispārināmais relātīvpronomens: lai darīju,

kuo darīju, dziedādama vien darīju, duod, māmiņa, kam

duodama, neduod zuosu ganiņam!

c) Dalāmā ģenitīva priekšā, ar nozīmi «cik (daudz)»: nekur

liki, kas zelta! //

333. §. Kairs (= lei. katrās) lokāms kā nenoteikts adjek-
tīvs. Vir. к. viensk. nöm. vecos tekstos un izloksnēs arī: katars

jeb kaiqrs : lei. kalarās, sensl. которы jeb котер'ы, skr.

kalarä-h, gr. тготеро;, go- Ivapar v. c.

334. §. К ā lietājams katrs, a) Kā jautājamā
forma ar nozīmi «kurš no abiem?»; piem., stāvu duomādama,

katram (var.: kuram) lekšu kamanās BW 17880. Arī (kā ari lei.

valodā) ar nozīmi «kurš no daudziem?»; piem., katri cilvēki

iet? LLD II 82.

b) Ar nozīmi «abi»; piem., gar katru pusi; aiz nolieguma —

«neviens no abiem», piem., tās nekatra nezināja BW 21013;

bet arī — «neviens no daudziem», piem., deviņi bāleliņi,

ni katram (var.: ne vienam) līgaviņas BW 460 var.

Un tā arī pozitīvi — «ikviens no daudziem» (parastā
nozīme rakstu valoda), piem., kuo jūs katrs darīsit? katram

(cilvqkam) savas rūpes (līdzīgi ir lietājams arī lei- katrās

Klaipēdas dialektā). Šai nozīmē arī ikkatrs un kurš katrs

(izloksnēs arī: katrs viens).

c) Vecos rakstos un izloksnēs (gluži kā lei. izloksnēs

katrās) arī ar relātīvu nozīmi, piem., katra (var.: kura) meita

guodu gaida, tai... BW 6621, 3. tie ļaudis, katri... Mancelis

Post. I 2.

335. §. kurš lokāms kā nenoteikts adjektīvs. Forma kurš

vai nu = lei. dial. kurlās, vai kā jauninājums (kas radies pēc

locījumiem no celma kura-) aizstāj senāku kurs < *kuris =

lei. kurs (siev. k. kuri) < kurls. Augšzemn. kurs resp. kulrs

var būt = lejzemn. kufš (skat. 91. § d), vai = lei. kurs-

Pamatā ir adverbs kur, ko lei. un latv. izloksnēs sastop ar

relātīvpronomena nozīmi; piem., kas tas bija, kur aijāja?

Parallēles no citām valodām min arī Nīdermanis ГММ 1923, 855 sk.

un Jensens 1F XLVII 295. Ka lei. valodā, ta arī latv. austrumizloksnēs

adverbam kur šai gadījumā var pievienot vajadzīgo locījumu no jis (piem.,

(auds. kur jū Zb. XVIII 372 «hoininēs, quorum»). kas velak ar kur sakust

vienā vārdā: vīr. k. viensk. nöm. /juris Pas. VI 263, VIII 293 (tai vieta ari

kufiš FBR X 32 kā gudriš turpat 30, un fcurijis Pas. VIII 485 v. c), siev. k.
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kūrei < *kun FBR X 32 v. c, vīr. k. viensk. ģen. kuruo < *kufā Pas.

I 281, VIII 293, lok. kuramā < *kufamā Pas. VI 262, VIII 101, IX 109

FBR VIII 16, XII 38, XIII 30 jeb kurtjmā FBR VIII 16 v. c. < kurimā

Pas. XII 448
: Varak|ānos esot ari dzirdēts savienojums (nöm.) kuri

(< *kur-ie) rukys «kuras rokas», kur kuri, redzams, ir senais siev. k. divsk.

nom., sal. lei. kuriē-dvi.

336. §. Ka lietājams kufš.a) Kā jautājamā forma,

zīmējoties uz kādu noteiktu vairumu (kas zīmējas uz neno-

teiktu un nezināmu skaitu); piem., kupš, ļautiņi, dzirdējāt?
ie ir daudz puku; kuru lai es tev duodu? kas kuram par tuo

jāzina? — Noteiktā forma kurais nozīmē «cikais?» piem.,

kufais tu skuolā sēdi? //

b) Ar relātīvo nozīmi: kurš puisītis čakli gāja, tas bij

liels dziedātājs, bērni, kuru (jeb: kam) vqcäki ir miruši, Ir

bāreņi, viens grib manu lielu pāru, uotrs — dal\u augumiņu;
kurš grib manu lielu pūru, tam

.. .; kurais . .. daiļu augumiņu,

pie tā .. .

Kā vispārināmais relātīvpronomens: pūš vējiņš,
kurš pūzdams, visi pūla... kurš vien tevi ieraudzīja, visi...

c) Kā nenoteikts vietniekvārds, piem., dievs tuo zina,

citu gadu kur mēs kura (var.: katra) dziedāsim. Ik vakaru savu

kurš (var.: ikkurš savu jeb katrs savu) žūžtnāja. (dial.)
kulram ( = katram jeb ik kuram) saimniekam ir dīvai ragavu

FBR XIV 127. Arī ar noteikto galotni: kāds kupais cllvqks, tāds

kuram cllvqkam dievs, dzivuojam kur kurais.

šai nozīmē arī tkkufš, kautkurš, jeb kurš un kurš katrs.

337. §. Kāds (augšzemniekiem arī kalds; blakus adverbam

kā resp. kal) ir lokāms kā nenoteikts adjektīvs.
Lietājams ir kāds, pirmkārt, kā jautājamā forma; piem.,

kada māte mani galda? kāda diena (laba vai slikta, vai arī

kura nedējas diena) šuodien ir?

Otrkārt, ar relā tī v v nozīmi, .piem., kāds kungs, tāds

kalps; arī kā vispārināmais relātīvpronomens, piem., lai

tie vēji kādi pūta, visi pūta...
Treškārt, kā nenoteikts vietniekvārds, piem., bija kāds

virs. pec kādām («= dažām) dienām, kādu uolekti plats- Ar
šo nozīmi arī kautkāds, jebkāds; kāds nekāds.

338. §. cits = lei. kltas (pr. klta-\ rada ar lei. keisti

«mainīt»). Nozīmi rāda šādi piemēri: kur cits, tur es ar. citam

kāri vieglu mūžu, citu grūti rūdlnāji. cita citu vadījās, citi

(== daži) cilvēki ar vienu jautri (sal. lei. kltas ir nesējes
pjāuna3Ab). citu (= nākamuo) gadu vairs neiešu, citām reizēm

(= senāk) dzivuoja . ■.

339. §. dažs ir rada ar lei. dāžnas «dažs» un pr.
ko-desnimma «so oft». Tai vietā arī dažs labs un (reti) dažs

nedažs.

345 [«cits ari nesējis p|auj». — V. D.]
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340. §. viss atbilst lei. visas, pr. wissa- un sensl. вьеь.

Nozīmi rāda šādi piemēri: visa pasaule, visa nauda pagalam,
visi ļaudis, visā balsi kliegt, viņš aizgāja ar visu meiču, visas

lavas ruokas trīc. visas acis izraudāju.
341. §. Negācijas formas. Augšzemn. Apukalnā FBR

VIII 45 v. c. saka, piem., neivlns (jeb neikas) nadud, kā lei.

nei vienas (jeb niēkas) neduoda un kr. никто не даёт.

Daudzās augšzemn. izloksnēs (piem., FBR VII 136, Vili 81, 100.

IX 160, X 32, XI 135, XIII 85, XVI 43, XVII 147) nei vieta ir ni > ni,

sal. pr. niains «neviens» un lei. dial. ni vienas. //

Daudzās vidus izloksnēs (piem., FBR XII 12 un XVI 140)
ir ni (kā prūšu valodā) vispārināts: neviens niduod; citur

turpretī un rakstu valodā ir vispārināts ne: ne viens neduod.

Šais noliegtajās formās uzsvērts ir vietniekvārds

(nekas, nekāds v. c.) un prepozicijas nostājas — kā leišu un

slavu valodās — starp negāciju un vietniekvārdu, piem., ne

par kuo; ne nuo kā.

Aiz bez dažkārt nenoteikta vietniekvārda vietā ir sastopama

noliegtā forma, piem., bez neviena tiesneša.

Blakus noliegtam vietniekvārdam vai adverbam negācija ir

liekama — tāpat kā leišu un slavu valodās — arī verba priekšā,
piem., tur ne kas nav nuotlcls.

Par negācijas formu vispāri arī Meijē Rev. VIII 174 sk.

8. ADVERBI

342. §. No adjektīviem darina adverbus pa laikam

ar -i, piem., labi; tāpat no komparātīva un superlātīva, piem,

labāki, vlslabāki; blakus te arī īsākas formas: labāk, vislabāk

Šis la. -i ir laikam līdz ar lei. un pr. -ai (piem., lei. labai.

pr. labbai), slavu -ē (piem., sensl. докр'к «labi») un skr. Л

(piem., kUprē «ātri») o-celmu -viensk. lokātīvā izskaņa,

par ko arī Nieminens Ausgang 53 skk.

Vai la. -i atbilst kādreiz arī lei. -ie (piem., tolie «tālu») un pr. -ci, nav

izzināms.

343. §. Leišu valodā no adjektīvu м-celmiem darina adver-

bus ar -'al, piem., platus : plačiai. Līdzīgi arī latv. valodā,

piem., plats (lei. platus) : plaši; gluds (lei. gludus) : gluži.
Kad latv. valodā adjektīvu «-celmi bija pārveidoti par
fOo-celmiem, arī no veciem o-celmiem dažkārt darināja adver-

bus ar mīkstinājumu saknes beigās, piem., ciets (lei. kietas) :
cieši. Dažreiz varēja arī kādam lei. o-celmam atbilst la. «-celms

(lei. valodā nereti svārstās starp o- un «-celmu).
344. §. Dažus adverbus lieto pa laikam vai vismaz ļoti

bieži bez 342. § minētā -i: drīz (reti: drīzi), līdz (retāk: Ildzi =
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Lei lygiai), pērn (XVII gadsimtenī vēl pērni = lei- pērnai)
v. c.; adjektīvi, no kuriem šādi adverbi atvasināti, ir tagad
gandrīz vai pat pilnīgi izzuduši.

Ja sen un vēl < *seņ resp. *vēļ (skat. 88. § b), tad tie ir

identiski ar lei. seniai (par ko Frenkelis KZ LVII 174 sk.) resp. vēlial.

Ir arī adverbi, kas zaudējuši ne -i < -ai, bet -a < ide. -od

(ar ko beidzās nek. k. viensk. nöm. un ak.): maz (augšzemn

moz) = lei. maz < maza, sal. slavu malo «maz», pr. ilga 34C}

v. c. Tas pats laikam ir sakāms arī par ciek = lei. kiek <

Heka, tiek — lei. tiek (sal. lei. tieka-jaü «tikpat»), vien, dial.

salt «auksti» = lei- šālt(a) v. c. //

345. §. Ka visai (= lei. visai) nav > *visi, laikam ir

izskaidrojams ar to, ka galotņu īsināšanas laikā visai bija vēl

runājams ar otras zilbes uzsvaru, kā vēl tagad runā Lazdonā

FBR IX 159 un Lubānā. Varētu arī domāt par adverbu kai347

(= lei. kai, pr. kai) un tai ietekmi, ar ko katrā ziņā jāskaidro
dial. tādai «tādā kārtā» un twkädai. Augšzemn. adverbi ar -ai no

adjektīviem (piein.. Sērenē, FBR VII 144, VIII 16. XI 101, 118, XII 43, 90,
XIII 90. XV 48, 183, XVI 54. XVII 71) varbūt ir radušies arī leišu valodas

ietekmē.

346. §. a) Veci o-celmu daudzsk. instrumentāli ir, piem.,
retis, dial. latviskis (rakstu valodas latviski = lei. lātviškai),
sal. sensl. слоьЧньскы v. c.

b) Siev. k. instrumentāli laikam ir, piem., lēnām, klusām,

garām, šķērsām; (no seniem kā lei. didē v. c.)

pamazītēm, lēnītēm, dial. garēm v. c. Nūle minētie piemēri

var būt daudzsk. locījumi, bet vecs divsk. instr. laikam

ir tiešām, kas vienmēr rakstīts bez -s arī XVI gadsimteņa
tekstos, kur ā-celmu daudzsk. instr. vienmēr beidzas ar -ms, un

saskan ar lei. tieslom, skat. FBR XIII 1 13348.

347. §. Formas ar -v: tālu, tuvu, vslu jeb sebu, klusu v. c.

Vecākās no tām laikam ir м-celmu nek. k. viensk. nöm. vai ak.,
sal. lei. tolus, vēlus. Arī to komparātīvi var beigties ar -v,

piem., tālāku.

348. §. Verbāli adverbi, a) Formas ar -u(s) pa lie-

lākai daļai apzīmē darbību vai stāvokli, kas raksturo verba

izteikto darbību; piem., rāpu(s) iet; slepus nuoskatities. Dažreiz

tās tikai pastiprina tās pašas saknes verbu, piem., tupu(s)
tupēt.

Ar Zubatiju IF 111 119 skk. laikam ir jādomā, ka adverbu

ar -v vairākums sakumā bija ā-celmu viensk. instr. un atbilst

lei. formām ar -a (piem., pasētā «schleichend»)- Tam par labu

ш [«ilgi» Spr. v. 183. — V. D.]
347 Ka augšzemn. kai senāk bija pazīstams arī lejzemniekiem, jauj domāt

tikai < tik kai.
348 [Sai izdevumā 111 2, 113. — V. DJ
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runā parallēlas daudzsk. instr. formas, piem., la. neviļam
(blakus neviļu), pagaidām, lei. selomis «schleichend»,
(austrumlei.) ataik rapam «nāc rāpu!»

Parallēlas formas ar -us ir laikam — vismaz pa daļai —

jauninājumi, kas varēja rasties no tam, ka dažos citos adverbos

jau senāk svārstījās starp -v un -us, piem., rikšu(s), teču(s)
tecēt v. c. Varbūt to starpā ir arī daži (lei. valodā vēl dzīvie)
pagātnes «ģerundiji» ar -us, tā visdrīzāk sĢdus (no sēst),
guļus (no gutt) v. c.

b) Formas ar-šu(s), pirmkārt, pastiprina tās pašas saknes

verbu, piem., lūgšus (var.: lūdzln) lūdzu BW; skriešus skriet-

Otrkārt, tās raksturo verba izteikto darbību vai stāvokli,

piem., nevis braukšus, bet nēšus (augšzemn. neššus <

*nesšus) tuo atgādāja šurp; nevilšu(s); braukšus būdams. //

-šus ir tagad parastāks par -šu un dažos gadījumos
vienīgi sastopams, kamēr katrai formai ar -šu laikam ir arī

blakus sinöniina forma ar-šws. Par vecāku ir laikam ar Zubatiju
1. c. 135 skk. jāuzskata -šu un līdz ar lei. -ēiā (piem., slapčiā

«slepus», vogēiā «zagšus») jāatvasina no (viensk. instr.) -ttān;
-šus var būt radies blakus -šu pēc tādiem paraugiem ka teču

(viensk. instr?) : tečus (daudzsk. ak.). Bez tam laikam bija
blakus adverbam rikšu, kas var atbilst lei. formai riščiā, ver-

bālnomena (sal. pirmslavu *ristatl un *riskati) celms

*ri(k)stja- (no kam rikši). Tā kā blakus rikšu (= lei. riščiā)

ar to pašu nozīmi bija lietājams daudzsk. ak. rikšus, tad pēc
šāda parauga varēja, piem., arī blakus lēkšu ierasties sinönims

lēkšus.

c) No formām kā la. *teclnis 145. § a vai lei. tēkinas ir

radušies adverbi ar -in; blakus tiem ir sinönimi adverbi ar -tin

(: lei. -tinat), kas cēlušies no verbāladjektīviem ar -tins

144. § a. Abējas formas pa lielākai daļai pastiprina tās pašas
saknes verbu. No primāriem verbiem darina adverbus ar -in no

pagātnes celma; bez tam vēl ir formas ar -in tikai blakus

tādiem vismaz divzilbju (nesaliktiem) infinītīviem, kam līdzās

ir primārs tagadnes o-celms, pie kam -in priekšā ir tīrā sakne.

Ļoti bieži ir blakus sinonimās formas ar -in un -tin no vienas

saknes, piem., pircin un plrktln, sviedin un sviestin. No saknēm

ar -/, -r, -n, -m, šķiet, atvasina tikai formas ar -tin (piem.,

celtin), tāpat no būt, iet, duot, un biežāk arī no saknēm, kas

beidzas ar kadu paskani; turpretī no saknēm ar kā liekas,

rodas tikai formas ar -in. Blakus saliktiem verbiem darina

formu ar -(t)in bez priedēkļa. Piemēri: ļautiņiem māmulīte

nicin bija apnikusi, visi kuoki raudin raud. drebln dreb kume-

liņi cirtin liepu neizcirta, vedin meitu neizveda. rātin rat.

tecin tgk (lei. teklni resp. lekina tēka).
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9. PREPOZICIJAS

a) Iepriekšējas piezīmes

и) P repozīcijaskā priedēkļi

349. §. Priedēklis ar verba formu tagad ir pilnīgi sakusis

vienā vārdā, atrodas vienmēr tai priekšā un mēdz būt

uzsvērts; par dažiem izjēmumiem akcenta ziņā sk. 15. §. No

tā laikmeta, kad tagadējais priedēklis vēl bija patstāvīgs vārds,
ir paglābušies salikteņi ar refleksīvpronomenu starp priedēkli
un verbu, sk. 521. §. Tautas dziesmās redzam dažkārt vēl

arehaisma veidā — rituma labad — arī citu kādu vārdu starp

priedēkli un verbu; piem., iz-sa gauži raudājuos; (liels retums!)
nuo zariņš liguojās BW 24450,3; aiz-ģi-gāja Višmaņa Der

unteutsche Opitz 77. //
Baltu valodās mēdz verbam būt tikai viens priedēklis.

Tādi salikteņi kā la. iepazīties, iepatikties v. c. (arī Frenkelim IF

L 224) izskaidrojami ar to, ka attiecīgais nesaliktais verbs

tagad pavisam vai gandrīz izzudis, tā ka verbi pazīt un patikt

runātājiem izliekas it kā nesalikti.

ß) Piezīmes par rekciju

350. §. Dažas locījumu formas ir sastopamas aiz visam

prepozicijām. Ir sešas tādas formu kategorijas.
Pirmkārt 349

, ja substantīvam par atribūtu ir abi vai pamat-
skaitleņi 2—9, tad tas aiz visām prepozicijām var nostāties ar

seno divsk. ak. galotni -i (retāk: -v); piem., ar abi kāji; pēc
divi dieni.

351. §. Datīvus kam un tam sastop arī aiz ģenitīva prepo-

zicijām un aiz akuzātīvā prepozicijas par; piem., nuo tam

(nek. k.; vācu davon) blakus nuo ta (vīr. k.; vācu von dem);
pie tam (vācu dabei) blakus pie ta (vācu bei dem); bez tam

(vācu ausserdem) blakus bez ta (vācu ohne den); kamdēļ; pēc
tam (vācu darnach); par kam (jeb par kuo) «kāpēc». Augšzemn.
Izloksnēs arī ģenitīvus ka, ta lieto aiz prepozicijām ar nek. k. nozīmi.

Savienojumi pie tam v. c. atgādina lei. priegtdm «pie tam»,
kas varbūt paglābies no tā laikmeta, kad prie(g) bija vēl lietā-

jams ar adverba nozīmi; aiz adverbiem var sekot datīvs.
Tā arī savienojumā pēc tam datīvs tam varētu sākumā būt

bijis atkarīgs no adverba pēc. Kamdēļ ir laikam sinönimo

kam un kādēļ kontāminējums, kas varēja savukārt būt par

paraugu savienojumiem tamdēļ, dēļ kam v. c. Latgaju pasakās

349 [Arī La. gr. 491.—495. § tāpat kā šeit minēts tikai: «Pirmkārt» un

«Treškārt», bet 2., 4., 5. un 6. formu kategorija nav apzīmēta. — V. D.]
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Zb. XVIII 236 skk. tam un kam sastopami tikai aiz dēļ un aiz

pa, kas savienojas arī ar citiem datīviem. — Nav varbūt arī

neiespējams, ka tam savienojumā pie tam. ir vecais lokatīvs

(lei. tamē).

352. §. Treškārt, ļoti daudzās izloksnēs un rakstu valodā
instrumentaļi manim, tevim, sevim 303. § ir sastopami aiz
visām prepozicijām. Sākumā tie, zināms, varēja būt atkarīgi
tikai no instrumentāļa prepozicijām un vēlāk, kad visās citās

paradeigmās viensk. instr. bija sakritis ar viensk. ak., arī no

akuzātīvā prepozicijām. Tā tas vēl ir latgaļu pasakās Zb. XVIII
236 skk. Bet citur formas manim, tevim, sevim, kas bez pre-
pozicijas vairs nebija lietājamas, sāka pakļaut arī ģenitīva
(un datīva) prepozicijām. Sevišķi viegls bija šāds jauninā-
jums tais izloksnes, kur formām mani, tevi, sevi bija (un ir)
nevien ak. (un instr.), bet arī ģenitīva nozīme: kā, piem., ar

mani blakus vecākam ar manim, tā pēc tā parauga arī, piem.,
nuo manim blakus vecākam nuo mani. //

353. §. Lībiskajās un tām tuvās vidus izloksnēs aiz visām prepo-
zicijām sastop tur ar akuzātīvā nozīmi lietājamos ģenitīvus viņus, tās,

šās, pašas, bieži arī sieviešu kristībvārdu, retāk tādu sugas vārdu ģenitīvus,
kas apzīmē siev. k. personas.

354. §. Lībiskajās izloksnēs, piem., FBR IV 94, VIII 74, 105,
XI 79, visu nomenu un pronomenu viensk. ak. (un instr.) lieto aiz visām

prepozicijām, atskaitot tikai datīva prepozicijas; tas vedams sakarā ar to,

ka tur o-celmu viensk. ģen. un ak. (instr.) bija sakrituši.

355. §. Rakstu valodā un izlokšņu lielākajā daļā daudz-

skaitlī aiz visām prepozicijām seko datīva un instrumentāļa

kopējā forma; postpozicijas dēļ priekšā paliek ģenitīvs
arī daudzskaitlī. Pirmcēlonis tam ir laikam viensk. akuzātīvā

un instrumentāļa sakritums. Tā sekas bija vispirms svārstī-

šanās starp daudzsk. akuzatīvu un instrumentāli aiz akuzātīvā

un instrumentāļa prepozicijām, līdz beidzot aiz tām nodibi-

nājās daudzsk. instru mentalis. Instrumentāļa vispāri-
nājumu varēja sekmēt senie viensk. instrumentaļi manim,

tevim, sevim, kas formāli stipri līdzinājās divskaitļa instrurnen-

tāļiem ar -m un bija ieviesušies arf aiz akuzatīva prepozi-
cijām (skat. 352. §). Bez tam daudzsk. instr umentālis

bija mazāk pārprotams nekā daudzsk. ak., kas no ā- un

ē-celmiem pilnīgi sakrita ar viensk. ģenitīvu; tā, piem., savie-

nojumā uz pļavas forma pļavas senāk varēja būt ir viensk.

ģen., ir daudzsk. ak., un sakarā ar to šis savienojums varēja
dažkārt būt pārprotams, jo aiz uz sastopam zināmos gadījumos
ir ģenitīvu, ir akuzatīvu.

Kad daudzsk. instr. bija formāli sakritis ar daudzsk. datīvu,

šo locījumu kopējā forma tika lietāta aiz datīva, ak. un instru-

mentāļa prepozicijām, kamēr aiz ģenitīva prepozicijām arī

daudzskaitlī vel sekoja ģenitīvs. Tā tas ir vēl Kursas galējos
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dienvidrietumos, Latgalē un — archaisma veidā — arī citu

apgabalu tautas dziesmās rituma labad. Šad un tad, it sevišķi
aiz bez, sastop dzīvajā valodā daudzsk. ģenitīvu arī vidus
izloksnes aiz ģen. prepozicijām, piem., priekš (jeb pēc) svētku.

Citādi tagad izlokšņu lielākajā daļā un rakstu valodā arī aiz

ģen. prepozicijām mēdz lietāt daudzsk. dat. un instr. kopējo
formu. Par iemeslu tam laikam bija formu manim, tevim, sevim

lietāšana arī aiz ģen. prepozicijām, jo šās formas ar savu

galotni līdzinājās divsk. datīvam un instrumental im, ko tagad
lieto ar daudzsk. nozīmi. Ar to saskan tas fakts, ka latgaļu
pasakās Zb. XVIII 236 skk., kur nav manim, tevim, sevim aiz

ģen. prepozicijām, vēl ir lietājams daudzsk. ģen. aiz ģenitīva

prepozicijām. //

b) Atsevišķas prepozicijas

aiz

356. §. äiz vietā ir Rietumkurzemē dz
3

un az: dažās izlok-

snēs ir blakus priedēklis āzJ un prep. āz\ citās — pried. āz- 2

un prep. az vai arī pried. az- un prep. az, skat. Fil. mat. 77, FBR
IV 66, VII 30, 36, 52. 118, 127, VIII 111, 116, 129, 211, IX 94 sk., XIII 80,

100, 104, XV 27, XVI 102, 150. Puslīdz visur ar az- ir azuots

(= austrumlei. ažuntis), arī tais izloksnēs, kur citādi lieto

aiz- vai āz-. Bez tam vecu az-, šķiet, rāda vēl azaids un augš-

zemn. ozbors, ozdors, ozgoids (skat. FBR X 113. XI 102, XIII 47),
kā arī — vēlāka aiz- vietā — daži vietvārdi XIV un XV gads.

senrakstos (kur As - laikam jālasa kä az-). To iegaumējot un

lei. ažūo-, až(u)- un až(ū) dēļ jādomā, ka az ir vecāks par az

un aiz. Blakus az varēja ierasties āz pēc uz : āz- parauga;

aiz no az + iz?? Ar baltu *azö laikam ir kādā sakarā slavu

za «aiz».

357. §. Prepozicija aiz: aiz galda (lei. ažū stālo) sēdēt-

aiz kalna (lei. až(u) kālno) iet; aiz matiem tvert (jemt, turēt,

sākt, rau(sti)t), sal. austrumlei. ažu runkos tverti, aiz kalniņa
meitas dzied, aiz migliņas neredzēju BW. nicina aiz (var.: dēļ)
mazā augumiņa BW. aiz skaudības uotram kuo nevēlēt, (dial.)
āz («pēc») pussvqtas svētdiena Vērgalē; aizvakar, aizpqrn.

viņa ir skaistāka aiz Annas («par Annu»), sal. austrumlei.

augštesnis ažu dungā «augstāks par debesīm», ej aiz (var.:

par) mani tautiņās! BW; skat. arī FBR VI 114, IX 155, XII 90.

358. §. Nomin āl ie salikteņi ar aiz- ir radušies pa

laikam no prep. aiz savienojumiem ar atkarīgo locījumu, piem.,
aizkrāsne «(vieta,) kas ir aiz krāsns», aizgavēnis. — Tādi

vārdi kā āizdars v. c. ir atvasināti no saliktiem verbiem.

359. §. Verbu priedēkļa nozīmes rāda šādi piemēri:
aizlist (austrumlei. ažlļstl) aiz krāsns; te mūs vējš alzjqm;
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aizkārt; nuo mājas (pruojām) aizbraukt; aizjāt uz mežu; (cieti)
aizslēgt dūris; aizsegt (austrumlei. ažudingti) ; uotru aizstāt

(austrumlei. ažustoti); par uotru aizlūgt; aizbrēkt (austrumlei.
ažurēkti) «brēkt stiprāk par citiem»; aizdziedāt «dziedāšanā

pārspēt»; (drusku) aizspragt; aizšauts vilks; aizkliegt ies

(austrumlei. ažustāugti) v. c.

ap

360. §. Blakus la. ap, ap- ir lei. apiē (dial. Apei, api, ap),

opl-, ap- jeb (nominālos salikumos) apij-, pr- ep- (, eb-, ab-,

slavu o, ob-).
361. §. Prepozicija ap: ap dārzu (lei. apiē dārza) iet.

ap šuo laiku; strādāt ap sienu FBR IX 155. kuo
.. . baraties

ap ... uozuollņu ( = uozuola dēļ)? BW. (latg.) ap vainu

(pasakas virsraksts; lei. apiē vēlnig «par velnu»). //

ap vietā ir vecos tekstos un tautas dziesmās sinönims un arī ar ak. lietā-

jams apkārt ( : lei. apikarta «apkārtne»), ko dzīvajā valodā sastop, šķiet,
tikai ka adverbu.

Austrumizloksnēs tai vietā arī apleik < *uplik (= lei. aplink), bet, cik

zināms, tikai ar vietas nozīmi.

362. §. Tautas dziesmās šur tur ir sastopams ar apakš
365. § apvienojams ap «apakš» ar ģen., piem., ap zemītes

(var.: apakš zemes, zem zemītes, pa zemīti) tqvs BW. Retumis

arī verbu priedēklim ap- ir šī pati nozīme, piem., apskriet
FBR IV 90 «paskriet zem kā».

363. §. Atskaitot formas ka, piem., apavi, kas darinātas no

saliktiem verbiem, citi nominālie salikteņi ar ap- pa laikam
ir radušies no prep. ap savienojuma ar atkarīgo locījumu,
piem., apkakle (lei. aptjkaklē, apikaklē jeb apkaklē).
Atribūta nozīme ir priedēklim apdārza vārdā.

364. f< Verbu pried ё к ja nozīmes rāda šādi piemēri:
aptecēju (lei. aptekējau) ezeriņu (var.: ap ezeru) BW. apsiet
galvu ar lakatu jeb apsiet lakatu ap galvu, kamanas apgāzās,
viss karaspēks apmirst, (visi) darbi ir jau apdarīti, apkaut

(visus) luopus. (drusku) apmazgāt trauku; (drusku) apsalt,
uotru aprunāt (lei. apkalbēti); kaut kuo apzināt (ies).

apakš

365. §. apakš (Limbažos FBR IV 90 — apaž < *apaš)
radies no illātīva apakšan (ko pirmajos tekstos lieto kā prepo-
ziciju) vai lokātīvā apakša; apakšas vietā senāk, jādomā, ir

bijusi *apaša = lei. apačiā, sal. skr. äpalya-m «Nachkommen-

schaft»350. Pamatā laikam ir ide. *apo; sal. arī la. ap «zem»

362. § un pa «zem» 388. § 1.

350 [«pēcnācēji, pēcteči». — V. D.]
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Lieto to ar ģen. (vienskaitlī), piem., apakš galda.
Austrumizloksnēs tai vietā dominē arī rakstu valodā sasto-

pamais zem > zqm > zam 416. §.

ar

366. §. Šī prcpozicija laikam ir radusies no saikļa ar, kas

senāk laikam nozīmēja ne tikai «arī» (kā vēl tagad), bet arī

(kā ar to radniecīgais lei. ir) «un» (tā jau arī la. ir tagad
izlokšņu lielajā vairumā nozīmē vairs tikai «arī»). Šai gadī-

jumā varēja kontāminējot, piem., sinönimos teikumus tqvs

*dļlu (= ar dēlu) gāja un tēvs *ar (= un) dģļs gāja rasties

jauns (tagadējais) savienojums tēvs ar dēlu gāja™, kur ar

dabūja prepozicijas nozīmi. Dažkārt vēl tagad šās prepozicijas
nozīme ir tuva saikļa un nozīmei; piem., zīle nesa vesti tqvam
ar māti BW. // Latgalē ir sastopami pat šādi teikumi, kā, piem.,
džeivuoja ... pi tava ar muot'iš (viensk. ģen.) Zb. XVIII
414 sk. (aiz prepozicijas ar būtu te gaidāms instr.

muot'il).

Latg. izloksnēs, piem., FBR VI 41, X 33, XII 56, XIII 45, ar vietā

sastop ai, par ko arī A. Abele FBR XVI 166 sk.

367. §. Aiz prepozicijas ar seko instr. (ko tagad ar savie-

nojums ar instr. bieži un zināmos gadījumos vienmēr aizstāj):
iet ar citiem kuopā. dziedāt, runāties, bārties, kauties, bučuo-

ties, satikties, ienaidā būt ar uotru. ar dziesmām kuo guldīt,
(ar) zilām ugunim degt- puķe (ar) baltiem ziediem, ar vqdqru
gulēt (slims), tā ar savu lepnumu Ilgi sēdēs vaiņagā, kakls

pilns (ar) uolām. Līdz ar mūri ir kastīte, ar lauri taurēt, ar

naudu lielīties. Skat. ari FBR IX 155 un XII 20, 90.

at, at-

368. §. at- vietā arī ata- (formās atastu, dial. atadiene «jau
uotrā gadā slaucama guovs» un rituma labad tautas dziesmās

ķl archaisrns dažkārt arī salikumā ar verbiem) == lei. ata- (ne
tikai zobu slēdzeņu priekša!) blakus at- un (tikai modernos

tekstos un tikai / un d priekšā!) ati- un salikumos ar nomeniem

arī atö- un aluo-. Liekas tā tad, ka lei. Ati- ir jaunāks par ata-

(radies blakus at- pēc api- : ap- parauga), lai gan arī ķeltu
"ati- un skr. uti beidzas ar -i, Baltu ata- var būt mantots no

'de. pirmvalodas (sal-, piem., ide. *Anti blakus *anta), jeb
blakus pirmbaltu at- (sal. slavu ot-) varēja rasties ata- pēc
anfa : ant (tā vēl lei. valodā) parauga. Prūšiem ir at-

blakus et-.

351 Frenkelis ZslPh. 111 76 ar to salīdzina lei. ir su un slavu i sb «ar».
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369. §. Pavisam reti ir sastopama (šur tur Kursā) prepo-
zicija at: vakar bēri pildināju pret straumīti, at straumīti;
šuodien braukšu māršas vest pret kalniņu, at kalniņu Raņķos
RKr. XVI 162 (līdzīgi vēl Sabilē). Šīs at tā tad nozīmē apmē-

ram to, ko gr. хата ar ak. un lat. secundum jeb dē; sal. ari lei.

atkālnē «kalna nogāze»- Vecāka bija varbūt nozīme «no», ko

rāda slavu оlъ un baltu verbu priedēklis at-; sal. arī la. nuo

kalna (zemē) braukt.

370. §. Ver b v priedēklis at- nozīmē a) nuo(st),

pruojām, vaļā (kā lei. at- un slavu ot-), piem., atstājies nuo

manis! atraut ruoku (nuost). atjemt kam kuo. (vaļā) atraisīt;

atburt, atradināt; atēsties; atlit «mitēties līt»; aicirsties, sal.

lei. klrvls atsikirlo;

b) atpakaļ, atkal (kā lei. at- un slavu ot-), piem., atduot;

atgāzties, atskanēt; atstāstīt; atgremuot; atdzivuoties; atkalpuot

(parādu);

c) šurp (kā lei. at-), piem., atnākt, atnest; atlablnāt.

371. §. Nominālos salikumos lei. un la. at- lieto ka

atribūtu; piem., («atpakaļ, atkal») atkāsis, atbalss, atkāzas;

(«no») atzars. //

bez

372. §. Blakus bez (= slavu bez) ir austrumizloksnēs ari

be = lei. be un pr. bhe. Uz pirmatnēju *b(h)e norāda ari

adverbs bešā, ja tas radies no celma *b(h)e-iiß-352
.

Rada ir

laikam arī skr. bahih «ārpus».

Ar ģenitīvu: palicis gluži bez zābaku (Lizumā v. c-; citur tai

vietā: bez zābakiem, kas Lizumā nozīmē to, ko vācu «ausser

Stiefeln»), nebraukšu
...

bez (= pirms) triju dienu, sal. lei.

be poryt «priekš parīta». — Dažreiz bez ar atkarīgo locījumu

saplūst vienā (atribūtīvā) vārdā ar uzsvērtu bez-, piem., bez-

astes žagata. Šādus savienojumus bieži pārveido par lokāmiem

salikteņiem, piem., bezdvēsele, bezdievis (lei. bediēvis).

caur

373. §. caur radies по caüri, kas ir adverbs no adj- caurs

(= lei. kiduras) un saskan ar lei kiaurai (piem., kiaurai

vandens «caur Ūdeni»). Izloksnēs, piem., FBR X 33, XI 118, 136,

XII 42, XIII 57, XVI 60, XVII 73 caur ir proklizē > car, ko varbūt veicināja
arī prepozicijas gar (augšzemn. izloksnēs ari: dzur) ietekme: izloksnes daž-

kārt svārstās starp caur un gar.

Pa lielākai daļai ar vietas nozīmi, piem., caur luogu

spīdēt. — Jaunākā laikā caur ar dzīvu radījumu apzīmējumiem

ЗЬ2 [Pirmpublicējuma: *b(h)e-tļā-. — V. D.ļ
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aizstāj arī seno «līdzekļa» instrumentāli, piem., laimīgs caur

mani tu tiki.

da

374. §. Tikai (un pie tam visās) augšzemn. izloksnēs

ir sastopama prep. da, pie tam šur tur blakus sinönimajam
līdz. Tālāk uz rietumiem sniedzas verbu priedēklis da-, kas ir

lietājams ari Vidzemes vidienē un — spriežot pēc XVI un

XVII gads. tekstiem — ir tolaik gadījies arī Zemgalē. Lei.

valodā, liekas, ir pazīstams tikai priedēklis da-, pie tam

tagad tikai «Dižajā» Lietuva, bet senāk — spriežot pēc XVI

un XVII gads. tekstiem — arī «Mazajā» Lietuvā.

375. §. Aiz da seko ģen. vai dat., piem., da meža(m); da

vokara RKr. XVII 147; da pusnaktei LP VI 479; (austrumizl.)
m) juoja jis da (= pie) juo dāta Zb. XVIII 252; isim da

kungam! BW 2290, 3.

Kā lietājams priedēklis da-, rāda šādi piemēri: daiet

«pieiet klāt»; davest (aizvest) līdz ceļam; dabraukt pie vārtiem;

daliet (pieliet) pienu pie putras.

dēļ

376. §. dēļ (izloksnēs arī de{, de\, dēl, dēļā v. c.) un lei. dēt (arī:

dēt, det) ir laikam rada ar slavu dēla.

Lieto šo dēļ — pa laikam ka postpoziciju — ar ģenitīvu

kauzālā un finālā nozīmē, piem., dziesmas dēļ. . ■ lenaldlņa

neceliet! BW 957. // maksas dēļ kuo darīt, kcidēļ, tādēļ; tai vieta

arī: kālab (ad) < kā laba dēļ resp. tālab(ad).

Ar citādu nozīmi: šitie puiši manis deļ vai bijuši, nebijuši

BW 7833.

Austrumizloksnēs (kā lei. dēt) arī ar kr. для un vācu für nozīmi.

gar

377. §. gar runā ar r arī izloksnēs, kur r nav zudis, skat.

88. § b 353
; gar esot vēl Pūrē FBR XIV 46. Pamatā ir (tautas dzies-

mās arī ka prepozicijas sastopami) adverbi garam un garem

(: adj garš) - sal. pr. pagār «līdzās», gar vietā ir augšzemniekiem

ari dzar (skat. 373. §)Гpiem., FBR VIII 16, XI 118, XII 71, XIII 31, XVI 60,

XVII 135.

378. §. Lietāšanas piemēri: gar kruogu (garam) iet gar

vārtiem ruozes zied. gar zemi krist. Dažkārt gar nozīme ap-

mēram to pašu, ko ap: gar uguni sēdēt, gar (var.: ap) vaiņagu

ūdamies BW 5498 var. gar kurpi rauslas LP I 71. gar (var.:

ap, par, nuo) manim runājuot BW 8659.

353 [Pirmpublicējumā 88. § ir tikai a), nav b). — V. D.]

467
30*
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ie-

379. §. le- = pr. en, ģerm. in, gr. h v. c, kamēr lei.

ļ < *ņ.
Nominālie salikteņi pa daļai radušies no prepozicijas savie-

nojumiem ar locījumu, piem., ieruocis (lei. ļrankis), iēradzis.
Ar atribūta nozīmi ir ie-, piem., ielejas jeb lelejas vārdā,

sal. lei. ļlomls.
Deminutīvu nozīme ir, piem., formām iesarkans, iēskabs

v. c; sal. gr. v c sen [s ] iraudr «iesarkans» v. c.

380. §. Kā lieto verbu priedēkli ie-, rāda šādi piemēri:
ieiet, ienākt; iepļaut (kādu gabalu laukā), iegriezt maizi, ielaist

mucu, iejāt zirgu (iedresēt jāšanai); ieteikt; iemigt; iemīlēties;

ieskābt; iešņākties; ielūzt (drusku); ledzēries; (drusku)
iebārt v. c.

iekš

381. §. iekš ir radies no illātīva iekšan (ko pirmajos tekstos

sastop kā prepoziciju) vai lokātīvā iekšā; cēlies ir iekšas vārds

no *entiā vai *enstlā.

Prepozicijas iekš savienojums ar ģenitīvu (labā valodā no

tā vairās!) konkurre ar tīro lokātīvu (kas arī tagad var aizstāt

katru iekš savienojumu ar ģen.); piem., iekš septītās desmits,
skat. arī FBR VIII 75 un XII 19.

iz

382. §. iz, iz- jeb dial. (Kurzemes rietumos un pa daļai

vidienē) is- saskan ar lei. iš, iš-, (dial.) iz, iž-, pr. is, is- un

slavu iz, iz-.

Prepozicija iz ir tagad, cik zināms, tautas mutē vair>

tikai Vidzemes vidienē pazīstama (citur tai vietā nuo); piem..
nākt iz istabas ārā.

Cits kas ir augšzemn. iz, iz- * lejzemn. uz, uz-. //

383. §. Kā priedēklis iz- lietājams, rāda šādi piemēri:
iziet (ārā), izdzert, iztaujāt; izbārstīt, izklīst, izpuostīt, izklāt;

izrakt, izcept, izskaitīt, Izdzist; izmirt, izdarīt visus darbus,

svešas zemes izjādīt, visu gadu izkalpuot; labi izgulēties;
izsmieties; izkerties dienām un ne kā nenuokert.

līdz

384. §. līdz — tāpat kā pilnāko formu Ildzi — lieto vēl arī

kā adverbu; atvasināts tas no adj. *ligus (lidzs) = lei. Ifļgus,

no kam lei. dial. lyg «līdz».

354 [«parūgts, rügtens». — V. D.]
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Šī prcpozicija nozīmē to pašu, ko da 375. §, piem., aizskriet

lidz mežam; palikt kur lidz svētdienai. Izloksnēs tā nozīmē arī

«uz, pie»: aizbrauksim lidz pllsqtam! Kauguros.
Nozīmē «blakus, līdzās» seko instrumentālis: gulta Ir lidz

luogu; tāpat nozīmē «līdz ar, līdzīgi»: lai zied mani valgu gail
lidz sarkanu ābuollņu BW 5416 var.

nuo

385. §. Prepozicija nuo ir proklizē saīsināta par nu

(tāmn. un austrumizloksnēs un šur tur pirmajos tekstos), retumis

(tāmn. izloksnēs, piem., FBR VII 52 un VIII 116) par no vai na. La.

niio
—

lei. nuö (> dial. nn. nū, nu. nā). Kā verbu priedēklis
lei. valodā nuo- ir paglābies vecos tekstos un vēl tagad dažās

izloksnēs, bet visur citur ir vispārināts nu-, kas bija proklizē
radies no nuo-. Formāli identiski ar lei. un la. nuo laikam ir

pr. no «uz» (skat. Stud. halt. IV 136 sk. 355) un slavu na «uz»; lei.

un la- nozīme ir laikam radusies savienojumā ar ablātīvu.

386. §. Prepozicijas nuo lietāšana: nuo kalna braukt;
ābuols nuo ābeles tālu nekrīt, nuo visām pusēm nakl; pacelt
nuo zemes; nuo sievas šķirties, nuo istabas izskriet; nuo acīm

izlaist, nuo rita lldz vakaram, nuo kā bīties, kaunēties, sargā-
ties, nuo muižnieku kārtas cēlies, nuo (var.: aiz) Iqpnuma

nerunāja BW 826, 1. nuo uotra lägt, prasīt, gribēt, nuo miega
maizi necqp. nuo balss pazit. viens nuo viņiem, tu dziesmiņu
daudz zināji nuo sālltes, nuo maizītes BW 14.

387. §. Ar nuo- saliktie nomeni pa daļai radušies no prepo-

zicijas savienojuma ar locījumu (piem., nuömalis); citos gadī-

jumos priedēklim te ir atribūta nozīme, piem., nuömala.

Verbu priedēkļa lietāšana: nuokrist nuo kuoka; nuodzq-

nāt, nuoslaucit. viju, viju, nenuoviju.. . vainadziņu BW 6211.

nuokaut, nuosalt; bikses nuodllušas; nuomqztas sluotas; nuo-

kuopt (nuomērdēt) luopus; nuoskrleties; uotram kuo nuodarlt;

uotru nuoskriet (skriešanā pārspēt), labi nuoģērbties; savu

laiku nuostaigāt; nuollpināt dibqnu ar miklu, nuoribet; cqrl
vien nuokustējās. //

pa

388. §. La. pa, pa- = lei. pa-, pr. pa-, slavu po, po-, lat. po-

(saliktenī po-situs «nolikts» v. c); par pa «caur» skat. lejāk
3. nodalījumu.

1) pa nozīmē, pirmkārt, — tāpat kā lei. po un pr. pö —

«apakš» (sal. apakš 365. §), bet tikai izloksnēs, piem., FBR

IX 107, un šai nozīmē savienojas ar instr. (māmiņa pa zemīti

BW 4821 var.) vai ģen. (pa kuoka Kuršu kāpās).

355 [Sai izdevumā 111 2, 204 sk. — V. D.]
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2) Otrkārt, pa — tāpat kä lei. pö un slavu po — ir lietā-

jams izsakot, ka kas bez mērķa un dažādos virzienos kustas

virs kā vai caur ko; šai gadījumā seko (viensk.) ak. un instr.

kopējā forma: pa pasauli staigāt; pa gaisu llduot; pa Rīgu

strādāt; pa lietu braukt; biju pa radiem. Bet arī: pa ceļu tecēt.

Līdzīgā nozīmē pa savienojas arī ar laika jēgumu nosau-

kumiem, piem., pa svētdienu strādāt.

3) Savienojumos pa dur(v)im Izskriet, pa vārtiem iebraukt

un dažos citos pa liekas disimilējies no *pra, sal. sinonimo pr.

pra un lei. pro, pra-, kā arī la. padzert 391. § = lei

pragerti v. c.

4) vienpadsmit, divpadsmit utt. 289. § un parit rāda, ka

pa — tāpat kā lei. pö un slavu po — varēja nozīmēt arī «pēc,
aiz»; tā retumis vēl tagad; piem., pa labam brīdim.

5) Ar datīvu pa — tāpat kä lei. pö, pr. pö un slavu

po — nozīmē arī «pēc = saskaņā ar, atbilstoši», piem, pa

prātam; pa ruokai zuobentlņš; pa kārtai v. c.

6) Arī ar distributīvu nozīmi (ar datīvu) — tāpat
kä lei. pö un slavu po: jemt nuo katras bļuodas pa kumuo-

sam v. c.

389. §. Ļoti bieži gadās pa- nominālos salikteņos. Daudzi

no tiem radušies no prepozicijas savienojuma ar locījumu,
piem., pagulte, pavārte.

Nozīme «apakš» bija priedēklim pa- sākumā laikam tādos

salikteņos, kas apzīmē kādu surrogātu tam, ko izteic attiecīgais
nesaliktais substantīvs (sal. kr. под мрамор); piem., pamāte
(lei. pāmotē), pakalns, pasvētdiena, pavasaris (lei- pavasa-

ris). — Ar pa- saliktiem adjektīviem ir deminutīvu nozīme,

piem., pavājš, pailgs (lei. pāllgas), pasarkans v. c.

390. §. Verbu priedēklis pa- nozīmē, pirmkārt, — tapa
lei. pa- — «apakšā», piem., palīst zem ratiem; tilta apakša ir

parakts šķirsts.

Otrkārt, kā lei. pa- un slavu po- (un gr. атто-), — (retumis)
«nuost, pruojām»: padzīt «aizdzīt», pamukl, pajemt v. c. //

Pa- apzīmē arī, kā lei. pa-, spēju izdarīt verba izteikto

darbību, piem., zirgi nepavilka LP VI 403.

Kā lei. pa- un slavu po-, pa- apzīmē arī darbības ierobežo-

jumu laika vai intensitātes ziņā, piem., vel ūdenim japasilst;
bedrē gredzens paspīdēja; pastaigāties.

Kā lei. pa- un slavu po-, tā ari la. pa- bieži tikai perfek-
tive, piem., zuda, zuda, lidz pazuda; padarīt kuo v. c.

391. §. Dažos gadījumos la. pa- liekas disimilējoties radies

no pirmbaltu pra- (sal. pa 388. § 3, pie 399. § un pet 403. §),

pēc kam tā radies pa- varēja savienoties arī ar verbiem bez r.

Piemēri: paredzēt, padzert (lei. pragerti) «nodzert, dzerot izpu-
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tināt (zaudēt)» un pec ša verba parauga laikam arī paspēlēt
ar analogu nozīmi.

Senais pra-, šķiet, ir paglābies rakstījuma prayemes (lasi: prajemies,
verba *prajemties «sich vornehmen»356

pag. refleksīva divdabja vīr. k. viensk.

nöm.) Geceļa (XVII gads.) psalmu tulkojuma 39
2. Turpretī tāmn. pra-

formas pratinšķi Dundangā FBR V Г27 un prāmis «parmīšu» Ivandē FBR

VI 56 (skat. arī VII 29, 39 un 42) varbūt ir cēlies ar metatezi un ā saīsi-

nājumu proklizē no pār-, ja sakuma tur uzsvērta bija otra zilbe.

par, pār

392. §. Daudzās izloksnēs šai prepozicijai ir tikai forma

par (ne: pār), kas savu -r var arī zaudēt; citur — it sevišķi
vietas nozīmē — par vietā vai blakus par ir arī pār, tā jau
XVI gadsimteņa tekstos, par ko Augstkalns Fil. mat. 52. Adolfijs
un Stenders savās gramatikās šķir par «für, von» no pār
«über»; tagadējā rakstu valodā pār lieto tikai vietas nozīmē.

Priedēklim ir forma pār- rakstu valodā un visās tais izlok-

snēs, kur tautosillabisks ar ir pārvērties par ār, atskaitot tikai

dažas tāmnieku izloksnes (piem., FBR VIII 110), kur priedēkļu
garumi ir proklizē saīsināti. Dažās izloksnēs pār- > pā-, ko

sastop arī dažās zemgaliskās izloksnēs (piem., FBR XII 14),
kur vispāri -ar- nav pārvērties par -ār-; turpretī citās zemga-

liskās izloksnēs ir vismaz līdzskaņu priekšā priedēkļa forma

par- (ar īsua).
La. par, pār- (< *par-?) = lei. dial. par, pār- (dažas izloksnēs

paf blakus per-). Citādi leišiem tai vietā ir per, per- = pr. per,

per-, pirmslavu *per, per-, go. fair-, lat. per v. c.

Par pār- (blakus pār-) skat. 396. §.

393. §. Sī prepozicija lietājama (kā lei. dial. par) ar akuza-

tīvu;

a) ar nozīmi «p ā r i»: iet, braukt pār (jeb par) tiltu, upi;

kāpi pār (jeb par) sglu; par Mģl/iuo mežu līst lietus;

b) blakus komparātīviem vai komparātīviskiem iztei-

cieniem: skaista auga bārenīte par (var.: aiz) visām meitiņām
BW 4506; nauda stiprāka par taisnību; //

c) blakus vārdiem ar laika nozīmi: par nakti bagāta, par

dienu nabaga (mīkla); kad ņemsi sievu? rudeni, par (var.: pa)

miežu laiku BW 2546; par trim gadiem ( = 3 gadu laikā)
nuoaust audeklu; par gadu (= pēc gada) sērst nak;

d) blakus dažādiem «verba sentiendi» un «dicendi» 357
un

afekta apzīmējumiem: runāt, duomāt, bqdät(les), brīnīties,

priecāties, dusmuoties par kuo;

c) par mani (= vācu was mich betrifft, meinetwegen) tu

vari iet;

356 [«apņemties». — V. D.]
357 [«verbi ar nozīmi '(sa)just' un 'runāt'». — V. D.]
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f) par mani (= manā vietā) parunāt;

g) aizstājot predikātīvo instrumentāli, piem., būt, kļūt par

ķēniņu; par meitiņu viegla dzīve BW; nuošāvuši meitas par

vārnām; kas tas par viru? tas ir man par mazu;

h) blakus atmaksas un cenas apzīmējumiem un līdzīgiem
izteicieniem: pateikties, samaksāt, pārduot, atriebties par kuo;

pats par savu naudu dzeru; par šuo pliki es tevi pie tiesas

vedīšu.

394. §. Adverba («pārāk») nozīmē pār- saliek ar adjektī-
viem, piem., pārdruošs, pārgudrs v. c.

395. §. Kā lietājams verbu priedēklis pār-, rāda šādi pie-
mēri: pārkuost (pušu), pārcirst; pārlēkt (pāri); pārkurināt

(pārāk stipri) krāsni, pārēsties, pārskrielies; pārtecēl, pār-
dziedāl uotru «pārspēt skriešanā, dziedāšanā»; lietus jau pār-

gājis (mitējies); puķes jau pārziedējušas; pārvērsties par kuo,

pārģērbties, pārrunāt (vācu überreden) , pārkrisiit; pārmalt

(vēl reiz), pārmērīt; pārskatīties, pārprast, pārskaitīties; nakti

pārgulēt; pārrunāt (= runāt par ko); pārmeklēt visas malas;

(pamatīgi) pārrāt; pārslā(vē)l uotru.

396. §. Vienā izlokšņu dajā izšķir*, piem., pārnest (ko upei

pāri) no (majā) pārnest' < *pārnest (= lei. parnēšli); šis pār-
varbūt ir rada ar lei. dial. par un slv. far «pie». Citur šā pūr-
vietā ir pār- (piem.. FBR IV 95, V 105, VI 58) vai arī (piem., ap

Valmieru) at-; pār- ir ap Valmieru v. c. tikai salikumā pārduot
( = lei. pardāoti), bet citur (piem., FBR VIII ПО, XIII 104) tai

vietā pārduot.

рēс

397. §. pēc (sastopams vēl arī ar adverba nozīmi) < pēdis

«pēc tam, vēlāk» (daudzsk. instr. no pēda vārda); sal. gr. dial.

ir£od «pēc» v. c.

Lieto šo pēc ar ģenitīvu: (vietas nozīmē, pa laikam tikai

izloksnēs) pēc {= aiz) kalna būs-upe FBR IX 156; (laika
nozīmē) pēc Jāņiem jeb Jāņu; (kārtas apzīmēšanai) pēc tģva
es māti visvairāk mīlu; (fīnālā nozīmē) atnācu pēc maizes;

es nekāptu kumeļā pēc bajāra meitiņām BW; bērns raud pēc

mātes; (kau zāli) kāpēc, tāpēc; // gara laika pec; dārguma

pēc (cenas ziņā) tuo vārgtu gan pirkt; manis pēc (jeb: dēļ) tu.

vari iet (man nav ko iebilst pret to, ka tu ej); («saskaņā ar>>)

pēc likuma; kam pēc prāta Izdarīt; pēc leltišu (= tā, kā leitīši)

es dziedāju BW 353.

pie, -p; prie-

398. §. Lei. postpozicijai -p(i) atbilst la. -p dažos adverbos,

piem., kurp, turp, šurp; mājup (kur māju- var būt viensk. ak.
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vai daudzsk. ģen.), kājup (XVII gads. tekstos tai vietā

kahjop, kas laikam jālasa: kājuop) v. c.

399. §. Citādi seno -p(i) aizstāj la. pie; tai vietā pi vecajos
tekstos (rakstīts: py) un daudzās tāmn. un austrumu izloksnēs,

piem., FBR VII 52, 136, VIII 110, 116, XII 42, 51.

Austrumizloksnēs, kur ie > i, šis pi var būt radies (caur pi)
no pie, varbūt ari citur, sal. lei. pri- un dial. pri blakus priē,

prie-. Nozīmē la. pie saskan ar lei. priē, pr. prēi un slavu pri.
Latv. valodā ir prie- vairs tikai dažos nominālos salikteņos:

prieds 3™ (= serbu npud) jeb priedi (= lei. priēdai) \ prievits;

*prieguļa «pieguļa», no kam demin. pricguliņa Tdz. 51635,2

(no Rucavas). Un divos XIII gads. senrakstos ir vēl vietvārds

Priebalga (rakstīts: Prebalge), tagad Piebalga, skat. arī FBR
VI 7359.

Liekas tā tad, ka pie pamazam ir izskaudis senu prie.
Laikam ir jādomā ar Zubatiju Sborn. fil. II 94 skk., ka prie ir

sākumā disimilējoties zaudējis savu r tadu vārdu priekšā,
kuros bija r, sal. pa 388. § 3 un dial. pet 403. §. Tā radušos

pie varēja pec tam vispārināt, it sevišķi ja blakus prie lietajā
citādi postpozitīvo pi ari ka prepoziciju, sal- lei. dial. (Klaipē-
das apgabalā) py blakus prtj un py- resp. pē- senāka pry- resp.

prē- vietā, kā ari postpoziciju -pri blakus -pi; par to arī Frenkelis

Balticoslav. II 83 sk.. Trautmanis KZ LI 220 un Ģerulis AfslPh. XL 307 sk.

400. §. pie biedrojas (vienskaitlī) ar ģenitīvu (tikai vietas

nozīmē lietājams): pie mātes uzaugt; pie vārtiem stāvēt; pie
(jeb aiz) saites turēt; pie mutes pielikt; pie citiem iet.

401. §. Priedēkļa nozīmi rāda šādi piemēri: piestāties

pie sienas; piebraukt pie upes; tēvam pieglausties; piebērt kam

vēl drusku klāt. (ar pilnuma nozīmi, par ko Celi 111 52360)

pieliet katlu (pilnu); viss nams pieskrēja vqinu pilns; pieēst (ies)
lidz kaklam; nevar (maizes) piecept vien.

pirms

402. §. Tikai laika nozīmē lietājamais pirms sastopams
arī kā adverbs (šai nozīmē arī: pirmis) un saiklis. Izloksnēs

tai vietā arī plrm(a) un prlmš, sal. lei. pirmā, pirm un prim.

Biedrojas pirms ar ģenitīvu, piem., pirms (jeb priekš)
saules lqkta(s). //

pret

403. §. Sī prepozicija ir rada ar baltkr. прэци, čechu proti,

kašubu procim, sensl. тюти**» gr. irpoti, skr. prāti v. c. La.

358 [prieds, priede «Zugabe (piedeva)» ME 111 392. — V. D.]
359 [Sai izdevumā 111 1, 431. — V. D.J
360 [Sai izdevumā 111 2, 126. — V. D.]
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pret laikam gan neturpina tieši ide. *pretl: prepozicijai pret

nav blakus gaidāma verbu priedēkļa *pret-, un citās baltu un

slavu valodas nav ide. *preti vai šproti tiešu refleksu. Drīzāk

ir pret radies saīsinājuma rezultātā no adverbiem pretī, pretim,

pretim, (vecos tekstos) preiib, ko vecajos tekstos un tautas

dziesmās lieto arī ar prepozicijas nozīmi.

pret vietā un arī blakus pret latga|u izloksnēs sastop arī pet', kas drīzāk

laikam ir radies no pret disimilejotics (kur sekoja kāds vārds ar r), neka

no ide. *peti (uz ko norāda gr. av. pa
lti, senpersu patiy un pali-dialekta

pati).

404. §. Prepozicijas pret lietāšana: pret vēju; pret kalnu;

pret rītiem; pret vakaru; pret likumu; laipns pret Ikkatru; zeme

pret sauli maza; pret samaksu v. c.

priekš

405. §. priekš ir radies saīsinot adverbiāli lietāto illātīvu

priekšan (ko pirmajos tekstos lieto arī kā prepoziciju) vai

lokatīvu priekšā; substantīvs priekša < *preitiā vai (sal. lei.

prieš «priekš») preiklā.
Biedrojas priekš ar ģenitīvu: priekš dieviņa BW 96 (paras-

tāks ir izteiciens dieva priekšā); priekš Jāņu jeb Jāņiem; priekš

gada (vāciski: vor einem Jahr vai vor dem Ablauf eines

Jahres).

-pus

406. §. -pus (: puse = lei. puse) atrodams dažu saliktu

ģenitīva prepoziciju otrā daļā, piem., šaipus kalna; viņpus (lei.

ониpus) jūras; virspus kuodutna; ārpus mājas v. c.

sa-, suo-

407. §. Latv. verbu priedēklim sa- atbilst lei. dial. sa- (ari

prepozicija sa) vecos tekstos un dažās Mazlietuvas iz-

loksnēs; turpretī Slonimas lei. sa, sū- Lit. Mitt. IV 168 v. c.

varbūt ir pārjemts krievu со, со-. Blakus ide. *so ir bijis ide.

*söm : *sem (sal. ide- *kom blakus *&o), no kam skr. sam,

irāņu kam, sensl. слч -, ģerm. sin-, pr. sen, sen-, san-, som-, lei.

sam- > san- > sa- (nominālos salikumos) un la. suo- dažos

nominālos salikteņos: suomazgas jeb (FBR IX 157 v. c.)

sūomazgas
2

,
suovārdls v. c. un XIII gads. vietvārds Sotecle.

Austrumizloksnēs, piem., FBR V 155, VIII 32, XI 118, 126, XII 91.

XIII 30, 53, 58, 91, XVI 60, XVII 74, 135, 160, sā- (< suo-) vietā vai

blakus tam ir arī su-. Ja (resp. kur) tas nav pārjemts lei. su

vai ar to identisks, tad tas ir sū- (< suo-) saīsinājums:
austrumizloksnēs dažkārt gadās arī nu-, pi- gaidāma nū-

(< nuo) resp. pi- (< pie-) vietā. Bet lei. su vai nu no ide.
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*su, vai sena *suo saīsinājums (sal. lei. sūotarmē LitMnd.

I 102), par ko arī Skardžus Arch. Phil. V 22. //

408. §. Kā lietājams sa-, rāda šādi piemēri: (kuopā) sanākt,

saliekt v. c.; visi sadedzināja ugunis, sakaut luopus (bet: kādu

luopu nuokaut), saskābi (pilnīgi), saslapināt; sastrādāties,

Щтl sabrēļkušles slimi, visu dienu sastaigāt; iet, iet, kamēr

saiet mājiņu; jerl siena sabrēca; sacirst, sadauzīt, ratus

sabraukt v. c.

starp

409. §. Pamatā tam ir starpas vārds, sal. lei. tafp «starp» :

tarpas «starpa». Lieto šo prepoziciju ar vietas nozīmi, piem.,
sēdēt starp tģvu un māti.

uz

410. §. Rakstu valodā un izlokšņu lielākajā dajā (sevišķi

Vidzeme) uz un uz- ar īsu v. Citur, sevišķi Rieturnkurzemē,
ŪZ- blakus UZ, piem.. FBR IV 65. VI 51. VII 14, 36, 40, 52, 118, VIII 111,

130, IX 94, XIII 69, 80, 100, XV 28. XVI 139; vecos tekstos un Blidienē FBR

XVI 102 arī ūz. Galējos dienvidrietumos ir uz resp. uoz blakus uoz-; uoz ir

laikam radies blakus uz pēc nuo- : nu parauga.

La. uz- formas un nozīmes ziņā = lei. uz-, turpretī lei. uz

nozīmē apmēram to, ko austrumlei. ažu un la. a(l)z. Blakus

lei. už un už- ir vecos tekstos un izloksnēs arī užu, užu- =

sensl. къ?ъ (blakus ilg). La- ūz- = lei. už- salikteņos.

La. uz, lei. už(u) un slavu &7>т,(ъ) ir varbūt radušies

saliekot *u(d) (= skr. ud «augšup») un ar ide. ģh- sākošos

partikulu, ar ko nobeidzās arī dažas citas baltu un slavu prepo-

zicijas. Šādā gadījumā la. ūz- un lei. ūž- drīzāk ar ū no ide. ūd

(kas bija blakus ud) nekā ar ū no tā un, ko atrodam pr. formā

unsei «auf-»; beidzamajā gadījumā lei. izloksnēs laikam vel

butu patvēries kāds *unž- > *ūž-.

Augšzemn. izloksnēs tai vieta ir iz jeb (arī FBR VI 35, VII 136, XII 92,
XIII 85) z, iz-; par to arī A. Ābele Fil. mat. 61 sk.

411. §. Ar uz atbild, vispirms, uz jautājumu «kurp augšā?»,
pie kam aiz uz seko ģen. vai (citās izloksnēs) ak.; piem., kāpt
uz kuoka (kuoku); lekt uz galda (galdu)-

Otrkārt — ar ģen. — uz jautājumu «kur?»; piem., grāmata
Ir uz galda; tāpat uz jautājumu «kur virsu?» blakus verbiem

likt, mest, krist, sēsties v. c; piem., likt bļuodu uz galda

(izloksnēs arī: uz galdu).

Treškārt — ar ak. — uz jautājumu «uz kurieni?»; piem., iet,

braukt uz mežu; uz laulībām duoties.

uz ar ģen. vai ak. atrodam arī blakus verbiem skatīties,

klausīties, sacīt, cerēt v. c. un blakus dažādu psīchisku tieksmju
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apzīmējumiem; piem., uz viņa jeb viņu raudzīties; gailit[i}s
saka uz vistiņas (var : uz vistiņu) BW 2470; uz naudu jeb uz

naudas kārs; viņam prals uz meitām. //

uz gadās arī blakus laika apzīmējumiem, piem., nuoderēt

pie saimnieka uz gada jeb gadu; (kad?) uz vakaru (var.: uz

vakara) gavilēju BW; dial. (ar dat.) uz trešdienai mums būs

viesi; uz paritu kāzas taisīt; dial. uz rītdienai daudz uzduots

kuo mācīties.

412. §. Dažos gadījumos uz (līdz ar sensl. ka?) izlok-

snēs nozīmē to pašu, ko lei. už; arī te laikam pamatā pirmat-

nējā nozīme «uz». Tā, pirmkārt, blakus komparātīvam, piem.,
lielāks uz tuo Smiltenē v. c. (skat. arī FBR XI 43, 79, XIV 96),
sal. lei. didēsnis už tq. — Otrkārt, blakus turēt, piem., uz (var.:
aiz jeb pie) cqkula turēdama BW 2720, 2, sal. lei. už rankos

nusltvērti. — Arī ar nozīmi «par», piem., uz mums gādā
(XVII gads. teksta), sal. lei. rupink už manē; mit uz...

BW 22448, 1, sal. lei. kārve už ārklļ duoti. Un pat: uz (var.:
aiz arāja) arāju (var.: arāja) māsu devu BW 25954.

413. §. Nominālie salikteņi ar uz- pa daļai radušies no pre-

pozicijas savienojumiem ar locījumu, piem., uzacis; citos

gadījumos uz- ar atribūta nozīmi, piem., uzkaudze, dial.

uzkārta v. c.

414. §. Kā lietājams verbu priedēklis uz-, rada šādi pie-
mēri: («augšup») uzkāpt kuokā, uznest augša v. c; («virsū»)
uzmest kam kuo, uzvilkt kreklu, uzsēsties, uzmākties kam

U, c; («klāt») uzderēt, uzbērt v. c.

virs

415. §. virs no virsus vārda (kā lei. virš no substantīva

viršus); ar ģen.: virs ūdens lidināt.

zem

416. §. zem — no adverba zemē — lietājams (ar ģen.)
rakstu valodā un vienā izlokšņu daļā blakus apakš 365. §;

dažās izloksnēs lietā tikai apakš (piem., ap Limbažiem FBR

IV 90), citur — tikai zem. Piemēri: pārgulēt zem kuoka; palīst
zem cepļa.

10. KONJUGĀCIJA

a) Formu sastāvs

417. §. Leišu valodā vēl sastopamais divskaitlis ir latvie-

šiem zudis. — No laiku formām ir senā tagadne un nākotne

un bez tam baltu valodām īpatnēja vēlāk radusies pagātne,
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blakus kurai tagad ir arī saliktas perfekta un plūskvamper-
fekta formas. No senajiem modiem ir paglābušies indikātīvs un

(formāli pārveidots) imperātīvs; bez tam — tāpat ka leišu

valodā — ir tagad arī kondicionālis un relātīvais mods (atstās-
tāmā izteiksme); īpatnēji latvisks ir dēbitīvs. — No senajām
verbu «kārtām» ir paglābušies tikai darāmā kārta; «vidējo»
kārtu baltu un slavu valodās aizstāj refleksīvie verbi; tagad ir

sastopamas arī perifrastiskas pasīvas formas. — Ir aktīvs un

refleksīvs (tagadnes) infinītīvs un supīns, pasīvi tagadnes un

pagātnes divdabji un aktīvi divdabji visiem trim laikiem. //

b) Personu galotnes361

418. §. Baltu valodās nav starpības starp «primārām» un

«sekundārām» galotnēm. — Imperatīvam ir tagad tās pašas

galotnes kā indikatīvam. Refleksīvās galotnes atšķiram no aktī-

vajām ar beigās pieliktu -s, kura priekšā senās aktīvās galotnes
ir paglābušās nesaīsinātas.

419. §. Viensk. Ip. galotne, o-celmu izskaņa -v (piem.,
lieku) ir saīsinādamās radusies no senāka -uo (< ide. -6), kas

paglābies refleksīvā -s priekšā (piem., liekuos) ; sal. lei. velku :

ген. velkāos, pr. asmu (skat. Stud. balt. IV 143302
), gr.

'-реем, lat. ferö, sav. biru «nesu», av. spasyä «skatos» v. c.

Turpretī tag. ö-celmu -и (piem., saku) un pag. -v (piem., liku)
ir radies no -au (sal. lei. sakaū. llkaā); kad -au bija saīsināts

par -v, refleksīvā -aus vietā analoģiski iestājās -uos.

Pirmatnējā atematisko celmu galotne -ml (ko rāda sensl.

ier.\\Ä, skr. asmt, gr. etm v. c.) ir tematisko celmu -v ietekmē

pārveidota par -mv: esmu blakus vecākam esml (< *esmle)
Ceļi V 76 (sal. lei. dial. esmu blakus vecākam esmi un pr.
asmu blakus vecākam asmai), dudmu (= lei. dial. duomu),
eimu jeb lemu, ņmu.

420. §. Viensk. II p. galotne, a) Blakus I p. esmu ir

il p. esi = lei. esi (sal. esie-gu), pr. assei, sensl. жги.

Tagadnes (un ne nākotnes) formas, kā liekas, ir arī ese

(lasi: iesi) LLD II 20
33 un Gecela psalmu tulkojumā 104

3,
ar

ko (tāpat ka ar lei. eisl un pr. ēlsel) tulkots vācu gehest, un

dhos (lasi: duosi) LLD II 21is un Geceļa psalmos 74!4,
ar ko

(tāpat kā ar lei. duosi LLD 111 2026 un pr. dase) tulkots vācu

gibst. Slavu un baltu valodās tā tad atematisko celmu viensk.

И p. beidzas ar -sei, citās ide. valodās — ar -si.

o-celmi leišu un latv. valodā beidzas viensk. II personā ar

d < -le; kā raudzīties uz šo -ie < -ci blakus citu ide. valodu

361
Par tām arī Bonfante Bull. XXXIII 111 skk.

362 [Sai izdevumā 111 2, 209. — V. D.]
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-esi, nav droši nosakāms; beidzamie par to Nieminens Ausgang 108 sk

Stangs Mažv. 146 un Meijē Bull. XXXII 202.

Rakstu valoda šis 4 ir paglābies tikai s/o-celmiem, tiem

o-celmiem ar iespraustu nāseni, kuj-u sakne beidzas ar d, i, b

vai p, un tiem o-celmiem, kam blakus ir inf. ar -et. Visiem

pārējiem o-celmiem, kā arī no- un /o-celmiem rakstu valodā šis

-i tagad ir zudis, pie kam āio-, ēlo-, uo- un шо-celmiem rakstu

valodā ir zudusi ari aiz garuma sekojusī /, piem., I p.

runāju : II p. runā (dial. runai) < *runāj(i). Šādas formas

bez -/ gadās jau Manceļa rakstos (XVII gads.). Turpretī
Adolfija gramatika 1685. g. min no visiem primārajiem
celmiem tikai formas ar -i, piem., meti, smeji blakus runa

v. c. //

Blīdiene FBR XVI 102 sk. esot363
, piem., vēl vedi, pļauji

blakus sargā un imperātīviem pļau[j]l nāc! v. c. Tas it ka

norāda, ka -ī zudis vispirms imperātivā; sal. arī lei. dial. vedi

«tu ved» blakus imperātīvam ved! Daudzos gadījumos -i zu-

dums radīja vēlamu starpību starp tag. un pag. viensk. II per-

sonu; ka pie tam dažreiz sakrita tag. viensk. II p. ar 111 р.,

tas nebija tik neērti, jo šai gadījumā pārpratumu var viegli
novērst pievienojot verba formai subjektu. Tagadnes formas ar

paturētu -ī vienmēr atšķiras no atbilstošās pagātnes formas;
skat. par to arī FBR XVIII 135364.

b) Senie i-celmi tagad — tāpat kā leišu valodā — beidzas

ar (paturētu) -i blakus refleksīvam -ies, piem., turi : turies =

lei. turi : turies.

c) Tag. un pag. «-celmu -i = lei. -ai (piem., saki = lei.

sakai, vilki = lei. vllkal), un pag. ē-celmu -i = lei. -ci (piem.,
vedi = lei. vedeī). Kad -ai, -ci un -ie bija saīsināti par -i,

blakus pag. -i ka refleksīvā izskaņa analoģiski visur ieradās

-ies (senā -ais resp. -eis vietā); izlokšņu vairumā un rakstu

valodā tas pats ir noticis arī tagadnē, piem., sakies (vecos
tekstos un dažās izloksnēs vēl pa vecam sakals = lei. sakals),

pag. vilkiēs, vedies : lei. vilkais, vedels.

-āi, -ēi, no kam lei. -ai, -ci un la. -i, ir jauninājums,_kas
aizstāja senāku, nākotnes izskaņai līdzīgu -ās(i) tagadnē un

-ās, -ēs pagātnē, pie kam šis jauninājums laikam (o-celmu
ietekmē) papriekšu radās tagadnē.

d) Tās pašas formas latviešu un (vecos tekstos un izlok-

snēs) arī leišu valoda ir Mētājamas arī ar imperatīva
nozīmi.

421. §. 111 personas izskaņa. Baltu valodā visu

skaitļu 111 personai ir tā pati forma, kas radu valodās ir lietā-

jama tikai ar v i c n sк. 111 personas nozīmi.

363 [V. D. materiālos nav. — V. D.]
364 [Sai izdevumā 111 2, 305. — V. D.]
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Atematiskajā konjugācijā slavu un baltu valodas ir viensk.

111 personai mantojušas galotnes -ti un -t; par tam tagad arī

Devoto Schrijnen-Festschr. 640 skk. Piemēri: lei. ēsti, pr. asi (blakus
asti-tš), slavu gr. i<xa, skr. asti «ir»; lei. eīti, pr. eit, skr.

ēti «iet» v. c. Vai la. 111 p. iet vismaz dažās izloksnēs < ide.

*citi, nav droši zināms; austrumizloksnēs tai vieta ir forma,
kas radusies no *ieta (ar o-celmu -a), skat. FBR XVI 107365. Bez

tam te vēl jāmin veco tekstu paliek-l (lx LLD II 2i
27> =

lei. paliēk-t(i). Uz senu *est (blakus *esti) norāda slavu ne

«nav» un lei. nes «jo» (skat. Arch. Phil. II 41366) un bes (skat. Stud.

balt. VII 32 sk. 367).

Pārējiem celmiem baltu valodās jau visvecākajos tekstos

111 persona bez kādas galotnes, piem., la. (o-celms) met <

"meta, sal. refleksīvo meta-s un lei. mēt(a), pr. po-līnka;
(ü-celms) saka < *sakā, sal. refleksīvo sakä-s un lei. sūko, pr.
laiku «tur»; (/-celms) stāv < "stāvi, // sal. dial. refleksīvo
-stāvi-s un lei. stövi, pr. turri; nāk. durs, laikam < *dursi, sal.
dial. refleksīvo dursi-s un veclei. ne-minsi (skat. arī 489. §);
lika < "līkā, sal. refleksīvo likā-s un lei. līko; dial. sauce <

"saucē, sal. dial. refleksīvo saucē-s, lei. un pr.

per-traūki 368
.

Pirmbaltu 111 p. "meta var būt analoģiski iestājies senāka

"mete vietā, skat. 486. §. Šis *mete savā izskaņā laikam atbilst

tādām slavu formām kā sensl. САДв (blakus гАдета) un

tādām ķeltu formām kā senīru -ber < *bhere(t) v. c. Tā kā

visās šais valodās -t (vārda beigās) visnotaļ ir zudis, tad pa
laikam domā, ka, piem., pirmbaltu *mete < mete-t (ar «sekun-

dāro» galotni -t), sal. skr. vēdu cödaya-i «mudina» v. c.

"mete-t sākumā bija viensk. 111 р., kas tikai baltu valodās

ir lietājama arī ar divsk. un daudzsk. 111 personas nozīmi.

Vispirms laikam divsk. 111 p. ir zaudējusi savu īpatnējo
formu,

par ko Zubatijs IFA XVI 54. Senā daudz sк. 111 p. forma

ir laikam tāpēc atmesta, ka tā fonētiski bija identiska ar aktīvo

divdabju nek. k. viensk. nominātīvu, ko laikam jau pirmbaltu
valodā varēja lietāt kā predikātu blakus daudzsk. formas sub-

jektam. Šī fonētiskā identitāte bija ļoti neērta, tāpēc ka aktīvo

divdabju nominātīvs baltu valodās atstāstāmā izteiksmē ir lie-

tājams kā «verbum finitum», tā ka, piem., pirmbaltu "sējan(t),

*rndin(t), *sakān(t), "vedēn(t) varēja nozīmēt ir (kā indika-

tīva daudzsk. 111 p.) «(viņi) sēj, mīl, saka, veda», ir (kā div-

dabji) «(viņi) sējot, mīlot, sakot, veduši». Senās daudzsk.

3(55 [Sai izdevuma 111 2, 275. — V. D.]
366 [Sai izdevumā 111 1, 582. — V. D.l
307 [Pirmpublicējuma: Stud. balt. VII bez lappušu norādes, jo J. Endze-

līns nav vēl redzējis publicējumu. Sai izdevumā lappuses uzrādītas pēc La.

gr. 709. Attiecīgais raksts publicēts arī šai izdevumā 111 2, 343 sk. — V. D.]
368

[pertraūki «verschloss (aizslēdza, noslēdza)» Spr. v. 224. — V. D.j
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111 р. formas bija ta tad pārprotamas, un tāpēc to vietā ir

ieviesusies viensk. 111 p. Tādu pārveidojumu varēja veicināt

šādi apstākļi: kondicionālī (skat. 504. §) laikam no laika gala
visu skaitļu 111 personai bija vienāda forma; teikumā ar vairā-

kiem viensk. formas subjektiem verbālais predikāts varēja būt

ir daudzskaitlī, ir vienskaitlī; arī blakus kādam daudzsk.

formas subjektam gadījās verbālais predikāts vienskaitlī

(sevišķi no saknes es- «būt»). Vēl saprotamāks butu viss šis

jauninājums, ja lei. yrā un la. ir sākumā bija substantīvs (ap-
mēram ar nozīmi «eksistence»). Prūšu tekstos gan līdzīga
vārda neatrodam, bet no tam neizriet, ka prūšiem tā nav bijis,
it. sevišķi, ja iegaumējam, ka starp *esti un *irā bija nozī-

mes starpība, kas leišu valodā vēl ir paglābušies; par to arī

Nieminens Ausgang 176 un H. Frisks 1F L 276 sk.

422. §. Daudzsk. I p. galotne. Pa laikam -m, kam

blakus refleksīvā galotne -miēs jeb (augšzemn. izloksnēs) -mēs

resp. -mas; piem., sitam(iēs), sitām(iēs), sttistm(iēs). Tai vietā

arī vēl -mi novecojušā esmi «esam» Elgeram Güntera Altle.

Sprachd. I 103, 128, 130 (= veclei. esmi Becenbergera
BGLS 198), -те izlokšņu formā eime (= lei. elmē) un -та

forma eima ( = lei. eima). Aiz -m tā tad var būt zudis -i, -c

vai -a. Vecākā galotne, šķiet, ir -те = lei. -те < -те; // šis

lei. un la. -те var būt identisks ar skr. vēdu -mā un go. -та,

ja -mē (-те vietā) nav radies atbilstošās divsk. galotnes
(-vā, senāk varbūt -vē) ietekmē. La. -mā-[s] > -та > -m

—

lei. dial. -mo-[s] > -та > -m; -mā (ar -ā) varbūt pēc divsk.

galotnes -vā parauga. La. -mie-[s] > -mi > -m pats par sevi

varētu būt = gr. -u.ev, bet pr. asmai «esam» dēļ tas drīzāk

< -mci; šis -mci resp. -mai varētu būt pārjemts no viensk.

I p. tai laikā, kad atematiskās konjugācijas daudzskaitlis ar

savu saknes zudumpakāpi vēl atšķīrās no vienskaitļa. Dažās

augšzemn. izloksnēs, uz ko norada J. Kauliņš FBR 111 54 (skat.
arī XVII 141), šķif vīr. k. galotni -mies no siev. k. galotnes
-mēs, par ko FBR XII 8 skk.

423. §. Dau d z sk. II p. galotne. Pa laikam kam

blakus refleksīvā galotne -tiēs jeb dial. -tēs resp. -tās, piem.,
sitat (iēs), silāt (ies), sitisil (iēs).

Tai vietā arī vēl -ti Elgeram (piem., bāsietl), -te formā elle

(vecos tekstos un izloksnēs; arī ar dubultu galotni: eitel) un

-ta, piem., cita (vecos tekstos un izloksnēs, piem., FBR XII

21 sk. un XVI 152 un 156, arī citos verbos). La. -tē-[s] > -te

> -/ = lei. -tē-[s] > -t(e) (piem., eite) un laikam arī pr. -ti

(piem., ļeiti) ; baltu -tē varbūt aizstāj senāku -te (= gr. -те, lat.

-te v. c.) daudzsk. I p. galotnes (-mē) ietekmē. La. -tie-[s] >

-li > -/ = pr. -tel un varbūt lei. (vecos tekstos un izloksnēs)

-tie-[s] > -tt; baltu -tei ir laikam jauninājums pēc viensk. II p.
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■(s)ei parauga. La. -iā-[s] > -ta > -t ir vai nu pirmatnējā
divsk. II p. galotne un ka tāda = lei. -to-[s] > -ta un slavu

■ta, vai arī la. -tā-[s] ir darināts pēc I p. -ma-[s] parauga.
424. §. Lībiskajās izloksnēs un Rūjienā 111 p. forma aizstāj

arī I un II p. formu, kas vedams sakarā ar galotnes patskaņu
zudumu šais izloksnēs.

с) Laiku formas

a) Tagadnes celmi

aa) Ate matiskie celmi

425. §. Atskaitot jau 419.—423. § minētās atliekas, šī klase

tagad ir zudusi.

Rakstu valodas tagadne no būt: esmu, esi, ir, esam (<*= lei.

ēsame), esat (— lei. ēsate).369 Blakus ir (šur tur arī ira, skat.

421. §) noliegtā forma nav (izloksnēs arī nava, navaid, nevaid

v. е.). Retumis sastopams arī pozitīvs vaid (vecs perfekts un

rada ar skr. vindāli «atrod», vidijatē «ir» un arm. egit
«atrada»?); piem., vai tad tam cilvēkam vaid (= ir) ar jel
maz prāts iekšā? //

Rakstu valodas tagadne no iet resp. dial. iet: eju (jeb eima

resp. lēmu), ej, iet, ejam (jeb eima), ejat (jeb elta)\

par ie- : ci- Stangs NTS VII. Būtu laikam nepareizi domāt, ka la.

eju un lat. eö no ide. *eiā; celma forma eja- ir laikam izlobīta

no divdabjiem ejams (= veclei. ejamas) un dial. ejus (= lei.

dial. ejqs). Izlokšņu formas: augšzemn. einu (= lei. einu) jeb
inu < *iem FBR VIII 18, (blakus 111 p. iet radies) letu (sal.
lei. dial. eitu) FBR V 104 v. c, augšzemn. īdu < "ledu

Tdz. 50528 un 52029, FBR XI 138 v. c, sal. kr. иду un lei.

dial. eldant Gerullis—Stang 59, par ko FBR XIV 142370
.

No ēst tagad rakstu valodā tag. ēdu (= lei. ēdu) un no

dual
— duödu ( = lei. dāodu); Ģmu un duomu zūd. Par to, kā

radies senākais *duomi, arī Meije Bull. XXIII 72 un Le slavē

cornmun
2 208. Celms döda- (uz ko it kā norāda arī sensl. tag.

akt. divd. дадъl) visdrīzāk ir izlobīts no senas daudzsk. 111 p.

formas *dödonf(i), kas varēja rasties blakus senākam

■dödent(i) vai *dödint(i) (sal. sensl. длда'га un skr. dādail)

sakarā ar svārstīšanos starp *sonil un "sentl v. c; arī slavu

valodās ierodas vispirms daudzsk. 111 personā jauninājums

*dadg(tb) blakus senākam *dade(tb).
Par šo § arī A. J. Buning De indogennaansche athematische Conjugatie

in het Slavisch (1927).

369 Par esam un esat arī Bonfante Bull. XXX 114.
370 [Sai izdevuma 111 2, 142. — V. DJ
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aß) Tīrie o-celmi

426. §. Salīdzinājums ar radu valodām rāda, kā šiem cel-

miem sakumā uzsvēra vai nu saknes zilbi, vai tematisko pat-
skani. Beidzamajā gadījumā bija saknē redukcijas vai zuduma

pakāpe; citādi — pa laikam e-pakāpe (e-rindā). Baltu a te īsti

normāls ir tikai o- vai a- rindā (par to arī R. Löve KZ LVI 239),
bet sastopams dažkārt arī e-rindā, kur tas pa daļai varbūt ir

ienācis no tādām pagātnes formām, kam pamatā senais per-

fekts; daži verbi ar baltu a saknē var būt denominātīvi. Gadās

arī o-celmi ar ide. ē, о vai ā saknē. Slavu un baltu valodās

pirmatnējais akcenta sadalījums ir jau sen pārveidots: daudzos

gadījumos akcents no saknes pārcelts uz tematisko patskani
vai personas galotni, skat. KZ LI 12 skk. 371

o-celmiem nav īpatnējas nozīmes; tie var būt ir transitīvi, ir

intransitīvi. Ar laiku daži o-celmi ir pārveidoti par to- vai

s/o-celmiem. — Šās klases intransitīvajiem verbiem

baltu valodās nereti ir blakus «sekundārs» infinītīva un pagāt-
nes celms.

Sekojošos sarakstos ir sniegta tikai izlase; papildinājums Le. Gr.

562 skk.372 minētiem primāriem verbiem ir atrodams FBR XIV 104 skk. 373.
Lai vēlāk nav jāatkārtojas, te reizē ir minētas arī piederīgās pag. un inf.

formas. Aiz pagātnes formām iekavās likts ā resp. ē rāda, vai pag. celms

beidzās ar -ā vai ar -ē; kur pag. celmam saknes beigās ir k, g vai /, tur

šis aizrādījums uz celma izskaņu nav dots, tāpēc ka tādos gadījumos arvien

ir ā-celma forma; nav tas dots arī aiz formām ar -cv, -dzu, kas vienmēr

norāda uz ē-celmu.

Grupēti ir verbi pēc saknes vokālisma. //

427. §. Ar cm, en, er, cl:

cqrpu, cirpu (ā), cirpt = lei. kerpu, klrpaū, klrpli.

CĢrtu, cirtu (ā), cirst = lei. ķertu, klrtaü, kirsti.

delu (jeb dilstu), dilu (a), dilt jeb dilt = lei. dēlu (jeb
dilstu), dilau, dilti jeb dilti.

deru, derēju, derēt = lei. deru, derējau, derēti.

džemu (jeb dzimstu), dzimu (ā), dzimt = lei. gemii (jeb
gimstu; go. qlma «nāku»), glmiaū (Mīlkem ari: gimau), girhii.

dzenu, dzinu (ā), dzīt = lei. gēnu, glnlaū, gtntl; sal. arī

sensl. жен/К «dzenu» un skr. hanatl «(viņš) sit».

jemu, jēmu (ē) resp. jēmu vai jēmu\ jefht resp. jerht vai

dial. jlmt = lei. dial. jemu (rakstu valodā imii : sensl.

им/к), (j)ēmiaū, dial. jcmtl (rakstu valodā Imti); sal. arī skr.

yamati «(viņš) tur».

krimtu, krimtu (ā), krimst = lei. kremtu, krimtaü, krunsti.

liedu (jeb lienu), līdu (d), Ust = lei. lendu, llndaū, Iļsti.

mlezu, mizu (ā), mlzt = lei. mežu, mjžaū, mļžtl.

371 [Sai izdevumā 111 1, 372 skk. — V. D.]
372 lLa. gr. 727 skk. — V. D.]
373 [Sai izdevumā 111 2, 152 skk. — V. D.]
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Dial. nqmu (go. nima), пёти, nemt; citur un ari rakstu

valodā nqmu, ņēmu (ē) resp. ņēmu vai ņēmu, ņetht resp. ņetfit
(laikam no nemt + jemt).

pefdu, pifdu (ā), pifst, sal. skr. pardatē, gr. īreptopai, sav.

firzit.
pĢrku, pirku, pirkt = lei. perkū, pirkaū, pirkti.
s^rgu

2 (jeb sirgstu resp. sirgstu), sirgu resp. s*rg«. sirg/
resp. sirgt = lei. sērgu, sirgaū, sirgti.

stenu (gr. a-ēvu)), stenēju, stenēt = lei. s/en«, stenējau,
stenēti; sal. ari skr. stanati «dimd».

111. p. svel (jeb svilst), svila (ā), svilt resp. svilt = lei.

Süelfl (jeb svllsta), svllo, svilti resp. ШШ.

tqlpu (jeb tilpstu), tilpu, tilpt = lei. (jeb tilpstu),

tilpaü, tilpti.

vqlku (sensl. Бл'ккл;), vilku, vilkt = lei. vilkaū, vilkti.

Dial. fe-r/w (lat. vertö, go. wairpa), virtu (ā), vlrst; sal.

skr. vartatē «griežas».
428. §. Ar ej:

leju, lēju, liēt = lei. dial. leju, lējau, lieti.

reju, rēju, riēt = lei. reju. rējau, rieti Arch. Phil. 111 65.

skrēju (jeb skrienu), skrēju, skriet = lei. skrēju, skriēti.

sleju (jeb slienu), slēju, sliet = lei. sleju, šlējaū, šliēti;
sal. skr. šrauati «slien».

smeju(ös), smēju(os), smiet(ies), sal. skr. smauatē

«smaida».

429. §. Ar ie < ci:

dziēdu, dziēdāju, dzlēdat = lei. ģiedu, giedöjau, giedöti.
lieku (gr. Xet«e>), liku, likt = lei. lieku, llkaū, likti. //

snieg (gr. sav. sniwit, av. snaēzaHl), sniga, snigt =

lei. sniēga, snigo, snigti.

šķietu, šķitu (ā), šķist; sal. skr. cētati «pamana».

430. §. Ar c troksneņu priekšā:
bedu, bedu (ē), best = lei. bēdu, bedzlaü, bēstl.

cepu, cepu (ē), cept = lei. керй, ķepiaū, kēpti.

dqgu (ar transitīvu nozīmi arī: dedzu), dqgu (degu) blakus

trans, dedzu, degt = lei. degu, degaū jeb deglaū, dēgtl; sal.

skr. ddhati.

drqbu, drebēju, drebēt = lei. drebu, drebējau, drebēti,

mqtu (sensl. метл), metu (ē), mest * lei. metu, meclaü,

mēstl.

nqsu (sensl. тсж), nesu, nest = lei. nēšu, nešiaū, nēšti.

Dial. sqgu (rakstu vai. sqdzu), sedzu, segt = lei. segu (jeb
segiu), segiaü, sēgti «spraust; (dial.) segt»; sal. skr. sajāti
«karājas».

48331*
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sqku (jeb dial. secu), secu, seki 374
= lei. seku, sekiaū, sēkli;

sal. lat. sequor, gr. eTiopai, skr. sācatē.

teku, tecēju (jeb dial. teku), tecēt (jeb dial. — ari Geceļa
psalmos 78ie — tekt) = lei. teku, tekējau, tekētl; sal. sensl.

тёк* (inf. tbil(h) , av. taēa
l

ti, senīru iechid.

tepu (jeb tepju), tepu (ē), tepi = lei. tepiau, tēpti.
vqdu, vedu (ē), vest = lei. oedu, vedzlaā, vēsti; sal. sensl.

senīru /edid «nes».

431. §. Ar a, Ģ, ā, uo, au:

a) klabu, klabēju, klabēt = lei. klabu, klabējau, klabēti,

slavu (sensl. глоб/к «saucos»), sluvu, *slūt37b (kr. слыть).

b) bqgu (kr. бегу), bqgu jeb e= lei. bēgau,

bēgti.

c) māku, mācēju, mācēt
—

lei. moku, mokējau, mokētl. Tag.
viensk. II p. ar nekārtnu /г (māki; dial. arī: māci), lai var

izšķirt no m#ci (no mācīt).
nāku, nācu, nākt; sal. lei. pranokii «panākt», /гсШг (tag.

nökstu) «ienākties» un par to KZ LXII 23 skk. 376

saku, sāku, sākt = lei. šoku, šokau, šē)kll «lekt».

d) puolu, putu (sena *puolu vietā), pull = lei. pāolu,

puol(i)au, pulti < *piloltt «krist».

c) augu, augu, augt = lei. āugu, āugau, āugti; sal. go.

auka «vairojos».

432. §. Ar v:

skūtu (jeb skušu), skūtu, sķust 377 Lü lei. sftulu (jeb skuriii)
skutaā, skustl.

Dial. £мгш (rakstu vai. šuju), šuvu, šūt = lei. s/mūu,

siuv(l)aū, stuti. //

433. §. Ar ti

a) mt/«, mi/и, mīt.

riju, riju, rit : lei. ryju, rtjaü, ryll.

viju (sensl. kaiä), viju, vlt = lei. dial. viju (rakstu vai.

vēju), vijaū, vyti.

b) minu, minu (ā) jeb dial. miņu, mīl = lei. minu, myniau,
minti: sal. sensl. млкЖ «spiežu».

pmw, pm« (o) jeb dial. pinu, pīt — lei. /?mw, pynlau, pini i.

šķinu, šķinu (ā) jeb dial. šķinu, šķīt = lei. šķinu, skyniau,
sklnti.

trinu, trinu (ā) jeb dial. trinu, trīt = lei. trinu, trijnlau,
trinti.

c) risu, risu (ā), risi = lei. rišu, riš(l)au, rlšti.

™ [sekt = se/eo/ ME 111 815. — V. D.]
375 [slāt «sich verbreiten, bekant werden (von Gerücht) (valodas, tenkās

kļūt zināmam)» ME 111 943. — V. D.]
876 [Sai izdevumā 111 2, 196 skk. — V. D.ļ
377 [skust - skūt ME 111 907. — V. D.]
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ritu, ritu jeb (intrans.) ritēju, risi jeb (intrans.) ritēt = lei.

ritu, ritaū, rlsti.

zibu, zibēju, zibēt = lei. zibu, žlbējau, zibēti.

aγ) uo- un d (h) о- сelmu atliekas

434. §. a) dzīvu jeb *dzievu, "dzīvu jeb (piem., FBR
IX 108) dzievič, "dzīt (= lei. guli) jeb "dzlet; sal. pr. tag.
111 p. giwa, sensl. живл (inf. жити), lat. vivo, skr. jivatl.

b) vefdu, viru, vift
— lei. verdu, viriau, vlrli.

uδ) o-celmi ar iespraustu nāseni

435. §. Šie — ari citās ide. valodās sastopamie — celmi ir

baltu valodās pa laikam intransitīvi un daudzos gadījumos
ar inkohātīvu nozīmi. Saknē pa lielākai daļai zudumpakāpe.
Pagātnē tiem latv. valodā visnotaļ ir blakus ā-celmi.

a) Ar i saknē:

kritu, kritu, krist = lei. krintū, krliaū, kristi.

При, ļipu, lipt = lei. limpu, llpaū, lipti.

Līdzīgi vēl loka, piem., mitu (lei. mintū), tiku (lei. tinkū),
dial. 111 p. snlg

2

(lei. snirīga, lat. nlngult).

b) Ar и saknē:

jutu, jutu, just = lei. juntū, jutaū, justi.

klupu, klupu, klupt = lei. klumpu, klupaū, kluptl.

Līdzīgi vēl loka, piem., muku (lei. munku), pluku (lei.

plunkii), ruku (lei. runku), spruku (lei. sprunku), sutu (lei.
šuntu), tūku (lei. tunkii).

c) Ar baltu a saknē:

pruolu, pratu, prast = lei. prantu, prataü, prasti,

tuopu, tapu, tapt = lei. tampii, tap(l)aū, tapti.

Līdzīgi loka vēl, piem., rtiodu (lei. randu), riioku (lei. Ranku

«atknibinu») v. c. //

d) Ar c saknē:

briedu (jeb brienu), bridu, brist = lei. brendu (jeb bredii),
brldaū, bristi.

tieku = lei. tenku. Latv. valodā verbs tieku, *teku (= lei.

tekaū), *tekt (= lei. tekti) ir pārveidots par tieku, tiku, tikt

pēc lieku, liku, likt v. c. paraugiem.

aε) no-celmi

436. §. Šiem celmiem tagad nav īpatnējas nozīmes, un

sakne tiem —
atskaitot tikai dažas latv. formas — vienmēr

beidzas ar patskani vai divskani.
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a) sienu, sēju, siet = lei. sienu, (dial.) sejaū, sieti.

b) Dial. bünu, piem., Pas. XII 93, FBR XII 87 un XV 187.

Dial. gānu, guvu (ā), gūt.
Dial. mūnu, *muvu, *mūt «peldēt».
c) dunu, avu (d) jeb āvu (c), aut = lei. aunu, aviaū, auti

aζ) sto-celmi

437. §. Šie celmi ir tikai baltu valodās gluži droši

sastopami; laikam tiem ir pieskaitāms ari slavu rastp «augu».

Visi tie ir intransitīvi un pa lielākai dajai ar inkohātīvu nozīmi,

pie kam saknē visbiežāk ir zudumpakāpe. No dažām citādi

cirkumflektētām saknēm ir akūtēti s/o-celmi, skat. 22. § g.

Svelpenis piedēklī -sto- ir laikam identisks ar sko- resp.

stfo-celmu -s-, kuriem vismaz pa dajai ir līdzīga nozīme;

par to arī Mēlanges ling. off. āM. H. Pedersen 428 skk.378
un Seftelovics

KZ LVI 161 skk.

s/o-celmiem latv. valodā vienmēr ir blakus pagātnes ā-celmi.

Šie sfo-celmi ir vēl produktīvi un pa daļai ieradušies senāku

o-celmu vietā.

438. §. a) Ar it, ir, im, in:

a) tirpstu, tirpu, tirpt = lei. tirpstu, tirpaū, tirpti.

Līdzīgi loka vēl, piem., likstu (= lei. linkstii), mirkstu

( = lei. mirkstu) v. c.

ß) -bilstu, -būdu, -bilst (salikumā ar ie-, pie- v. c).

Līdzīgi loka arī -dzlrstu379 (ar Iz-) = lei. -glrstii v. c.

(iz)vlrstu, -virtu, -virst щ lei. vlrstu, virtaü, vifsti; sal. ari

pr. wirst «top».

у) 111 p. bifst, bifza, bifzt.

-mirstu (ar aiz-), -miršu, -mirst = lei. mirštu, miršaū,

mirsti.

6) birstu, biru, birt = lei. birstu, biraū, birti jeb birti.

Līdzīgi loka arī irstu (= lei. Irstu), mirstu (= lei. mirštu,

inf. mirti; sal. FBR XVII 164 sk.380), rimstu (= lei. rimstu), silstu

(= lei. šllstu) v. c.

pazīstu, -zinu, -zlt = lei. pažļstu, -žinaū, -žintl. //

b) Ar i:

a) dīgstu, dīgu, digt = lei. dygstu, dygau,

Līdzīgi loka arī Ilgstu (= lei. lygstu), nīkstu jeb nīkstu

(= lei. nyksta) v. c.

ß) klīstu, klidu, klīst = lei. klystu, klydau, klystt.

378 [Sai izdevumā 111 2, 300 skk. — V. D.]
379 [-dzirstu = -dzirdu ME I 555. — V. D.]
380 [Sai izdevumā 111 2, 289 sk. — V. D.]
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Līdzīgi loka arī nistu, svīstu, šķistu (= lei. skysiu).
vistu, vitu, vīst = -lei. vystu, vytau, vysii.
plīstu, pllsu, plīst ■ lei. plijštu, pltjšau, plyšti.

y) dzistu, dziju, dzīt.

Līdzīgi loka arī bistuos un (111 p.) līst.

439. §. a) Ar и troksneņu priekšā:
tupstu(os), tupu(os), lupl(ies),

dustu, dusu, dust381 (sal. lei. dustu, dusaū, dusti «sākt

smirdēt») v. c.

b) Ar ul, ur, um, un:

a) kumpstu, kiimpu, kumpt = lei. kumpstu, kumpaū,

kumpti.

Līdzīgi loka arī jūkstu 382 (= lei. jiinkstu), skurbstu jeb
skurbstu, stulbstu jeb stulbstu v. c.

ß) mulstu, mulsu, mulsi; tāpat 111 p. tumst, tumsa, tumst.

kiirstu, kurtu, kurst «mitēties».

y) gulstu (ds) [ar ul jeb uĶ gulu(ds), gult(iēs).

Līdzīgi loka arī gurstu (= lei. gurstu), skumstu jeb
skumstu v. c.

c) Ar ū:

a) rūgstu, rūgu, rügt = lei. rūgstu, rugau, rūgti.

Līdzīgi loka arī trūkstu (= lei. trūkstu), tūkstu v. c.

ß) plūstu, plūdu, plūst = lei. plūstu, plūdau, plūsti,
lūstu, lūzu, lūzt = lei. lūštu, lūzau, lūzt i.

y) pūstu, puvu, pūt = lei. pūstu, puvaū, pūti.

Līdzīgi loka arī grūstu (= lei. griūstu), kļūstu (=» lei.

kliūstu), zustu (= lei. džiūstu).
440. §. a) Ar c:

briestu, briedu, briest = lei. bristu, brēndau, bristi,
rčibstu, reibu, reibt v. c.

b) Ar baltu a:

a) alkstu, alku, alkt = lei. alkstu, dlkau, dikti.

Līdzīgi loka arī sarkstu, pampstu (= lei. pampstū),
vārgstu (= lei. vargstū) jeb vārgstu v. c.

kālstu, kāltu, kālst.

muöstu(ös), muödu(ös), mudst(ies), ar uo < baltu an.

karstu, karšu, karst. //

Līdzīgi loka arī kārstu «veceju, ienākos» = lei. kārštu.

salstu, salu, salt = lei. šālstu, šalaū, šalti.

ß) gaistu, gāisu, gālst = lei. galštū, gaišaū, gaisti.
kālstu, kāltu, kālst = lei. kaistā, kaitaū, kaisti.

у) 111 p. āust, āusa, āust = lei. aūšta, aūšo, aūšti.

plaūkstu, plauku, plaukt = lei. plāukstu, plāukau, plaukti.

381 [dusi II «schimmeln (pelēt)» ME I 522. — V. D.J
382 [jükt «sich gewöhnen (pierast)» ME II 122. — V. D.]
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c) Ar ā:

sprāgstu, sprāgu, sprāgt — lei. sprāgstu, sprögau, sprögii.
Līdzīgi loka arī skābstu ('* lei. skābstu), slāpstu (= lei.

slāpstu) v. c.

441. §. Arī dažiem citiem verbiem -st- liekas reiz bijis tikai

tagadnes celma; piem., drl(k)stu, drl(k)slēju, drl(k)slet ;
lei. drjstū, drļsaū jeb drļstējau, drļsli jeb drļsiētl; kustu,

kustēju, kustēt : lei. pag. 111 p. sukūšo «sakustējās»; kllmstu,

klimstēju (jeb klimsu), klims(lē)t.
442. §. Dažkārt ir o-celmi ar iespraustu nāseni dabūjuši

piedevām vēl -st-; tā, piem., dzlēstu, dzisu, dzist : lei. geslii

(jeb g§sii), gesaū, gēstl. La. dzīs- (sena dzes- vietā; sal.

dzesēt) ir radies blakus dzies- (< *gens-) pēc tik- : liek(u)
429. § v. c.; arī dažās leišu izloksnēs gēstl ir analoģiski pār-
veidots par glst(i).

grūstu, gruzdu, grusi 3H3
: lei. gruzdu, gruzdaū, grūsti,

kūstu, kusu, kust.

443. §. sko- celmu atliekas. Blakus sfo-celmiem ir

bijuši, šķiet, sinonimi sko- resp. soo-celmi. Baltu valodās, kur

virsroku ieguva s/o-celmi, -sk- resp. -sq-, kļuvis neproduktīvs,
no tagadnes ir ievests arī pārejās paradeigmas formās. Skaņu

kopas -sk- reflekss, šķiet, ir meklējams lei. verbā aūšta = la.

ausi 440. § hy un lei. verbā mirštu «mirstu» FBR XVII

164 sk.384
; senais soo-piedeklis laikam ir pamatā verbam tūsku,

tūsku, luksi < *tūskt (kas aizstājis senāku *tūt = sensl. тыти

«k]ūt tauks»), pie kam šis tūsk- varētu būt radies arī no

*lūksk-, sal. tūkstu 439. § ca.

Kā -zdo- (piem., lei. verbā ingzdū «sūdzos», skat. arī Per-

sona Beitr. 348 sk.) blakus -slo-, tā arī -zgo- blakus -sqo-, sal.

lei. diļzgu385
,

Persona Beitr. 332, 3394
un 349 un gr. S-b7w

аттоЗбю Hes.

aη) io-celmi

444. §. Te būs pagaidām runa tikai par divzilbju
/o-celmiem.

Šī tagadnes celmu klase ir tagad latv. valodā vairāk izpla-
tīta nekā pārējās primāro verbu tagadnes celmu klases; tie

dažkārt aizstāj arī senākus cita veida celmus. Nereti vēl pašā
latv. valodā blakus senākam // o-celmam ir arī jaunākais
/o-celms; citos gadījumos latv. /о-celmam atbilst o-celms leišu

vai citā kādā valodā. Tas ir izskaidrojams ar to, ka tīrajiem

383 [grūst = gruzdēt ME I G66. — V. D.]
384 [Sai izdevuma 111 2, 289. — V. D.]
385 [Vai no dūzgēti 1) «dunēt, dūkt», 2) «klaudzēt, klabēt» Liv. 146?

V. D.J
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orcelmiem nav noteiktas (visiem vienādas) nozīmes, kamēr

(o-celmi baltu valodās ir pa lielākai daļai transitīvi un

gandrīz visi apzīmē kādu darbību (ne stāvokli); ir tā tad

saprotams, ka daži transitīvi o-celmi ir pārveidoti par /o-cel-

miem, lai tie būtu skaidrāk raksturoti, /o-celmu transitīvā

nozīme sevišķi dzīvi bija jūtama tos gadījumos, kur blakus

transitīvam /о-celmam bija tās pašas saknes verbs ar citādu

un intransitīvu tagadnes celmu; piem., šķiežu : šķistu, liecu :

likstu, mqrcu : mirkstu, vēršu : virstu jeb vertu3*6
.

Nūle minētās formas (šķiežu — vēršu) rāda saknē e-pakāpi,
un arī citos baltu valodu /о-celmos pa lielākai daļai ir saknē

e-pakāpe.387

Pagātnē /o-celmiem atbilst c-celmi, atskaitot arā-, dial.

barā-, kalā-, malā-, un gadījumus, kur starp sakni un celma

izskaņu ir / (piem., sējā-).
445. §. Ar /, l:

a) dztruos, dzīruos, dzirtiēs388
= lei. giriūos, gyriaus, glrtis

«lielīties».

Līdzīgi loka arī iru (= lei. iriu), šķiru (■— lei. skiriū), šķiļu

(= lei. sklllu un gr. ачаШо «apkapāju»), viļu (= lei. villu),
viļu, vilt.

b) zižu (: lei. žlndu), zīdu, zīst.

svilpju, svilpu, svilpt = lei. švilpiū, švilpiaā, švilpti.

446. §. Ar v, ū:

a) tušu, tusu, tust. 389

b) šuju (pirmslavu *siūip), šuvu, šūt.

c) buru, būru, burt = lei. buriu, bāriau, burti.

Līdzīgi loka arī duru (= lei. duriu), kūju (= lei. kurlu),

kuļu (= lei. kultu).
stumju, stūmu, stumt = lei. stumlū, stūmiau, stūmti.

d) urbju, urbu, urbt = lei. urbiū, urblaū, urbti,

jūdzu, jūdzu, jūgt = lei. jūngiu, jūngiau, jūngtl.

kūrcu, kūrcu, kūrkt 390
= lei. kurkiū, kurklaū, kufkti.

Līdzīgi loka arī sūcu = lei. sunkiū.

c) plūcu, plūcu, plūkt = lei. plūktu, plūklau, plūkti.

Līdzīgi loka arī rūcu v. c.

lūdzu (senāk laikam: "lūdzu: sensl. \ъжж «meloju»),

lūdzu, lūgt.

grūžu, grūdu, grūst = lei. grūdžiu, *grūdžiau, grūsti.

386 [virst I 1) «werden (tikt, tapt)» ME IV 614. — V. D.]
387 Spechts doma KZ LIX 103", ka tas bez šaubu esot jauninājums.
388 [dzifties 1) «prahlen, sich brüsten (lielīties, dižoties)». 2) «sich etwas

vornehmen, wollen (apņemties, gribēt, ķerties pie kā)» ME I 555. — V. D.ļ
389 [tust «schwer ausatmen, keuchen, stöhnen (smagi izelpot, tusnīt,

stenēt)» ME IV 273. — V. D.]
390 [= kurkstēt ME II 322. — V. D.]
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pušu (senāk: pušu Dreseļa gramatikā 48), pūtu, pūst : lei.

puliii, pūčiaū, pūsti. //
447. §. Ar c, ē:

a) ceļu, cēlu, celt = lei. keliii, kēliau, ķelti.

Līdzīgi loka arī dzeļu (= lei. geliu), peļu, smeļu, šķeļu

(= lei. skeliu), veļu (= lei. veltu), zeļu (= lei. želiū),
zveļu v. c.

dzeru, dzeru, dzeft = lei. gerlū, gēriau, gerti.

Līdzīgi loka arī ķeru, speru, tveru (= lei. tveriū) v. c.

veru, vēru, vērt — lei. vertu, vērlau, vērti.

Līdzīgi loka arī neru (= lei. neriu «ieveru»), beru

(= austrumlei. beriū), veruos «skatos» v. c.

peru, pēru, pērt = lei. periū, pēriaū, pērti.
Līdzīgi loka arī sveru (= lei. sveriu).

vemju, vēmu, vemt = lei. vemtu, vēmiau, vēmti.

Līdzīgi loka arī lemju (= lei. lemtu) v. c.

b) strebju, strēbu, strēbt = lei. srebiu, srēblaū, srēbti.

Līdzīgi loka arī stepju (tagad biežāk: slēpju) = lei.

slēptu v. c.

lecu (dial. l%cu), lēcu (dial. lecu), lēkt (dial. lekt) = lei.

lektu, lēklaū, lēkti «lidot».

krešu, krētu, krēst U2
= lei. kreclū, krēēlau, krēsli.

Līdzīgi loka arī plešu = lei. pleēiu.
dzēšu, dzēsu, dzēst.

Līdzīgi loka arī tēšu, dvešu (= lei. dvestu), lešu™ (: lei.

lesu), trešuds = lei. trestūos «plosos» v. c.

c) grebju, grebu, grebt.
d) vērpju, vērpu, vērpt = lei. vērptu, verpiaū, vērpti.

Līdzīgi loka arī ģērbju (lei. gerblu), svēlpju, Uepjuus (: lei.

temptu), tērpju v. c.

ciešu, cietu, ciest = lei. kenčtu, kenčiaū, kģstl.

Līdzīgi loka arī cēnšuds, vēršu (— lei. verčiu) v. c.

nēršu, nērsu, nērst = lei. neršlii, neršlaū, nerštl.

Līdzīgi loka arī ēlšu, mēlšu v. c.

spriēžu, spriēdu, sprlēst = lei. sprendžiu, sprēndžiau,

sprosti.
Līdzīgi loka arī šķēržu (= lei. skerdžiu), ēržu392

v. c.

griežu, griezu, griezt = lei. grežiu, grežiaū, grģžti.

Līdzīgi loka arī beržu, betžu, grenižu2393
(= lei.

grēmžiu) v. c.

mqrcu, mērcu, mērkt = lei. merkiu, merklaū, mērkti.

391 [lest 1) «mit dem Schnabel aufpicken (knābāt)», 2) «lakt»,
3) «rechnen, zählen (rēķināt, skaitīt)» ME II 454. — V. D.j

392 [ērst «auseinanderbringen, reffein, trennen (izšķirt, ārdīt)» ME

I 576. — V. D.]
393 [gremzt «nagen, beissen (grauzt, krimst, kost)» ME I 649. — V. D.J
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Līdzīgi loka arī liecu (= lei. lenktu), triecu (» lei.

trenktu) v. c.

nuoziedzuös, -ziedzuös, -ziegtiēs = lei. nusižengiū, -žengiau,
■zehgtl.

Līdzīgi loka arī dĢldzu 39*
и. с. //

c) stiepju, stiepu, stiept m lei. stieptu, stiepiaū, stiepti.
Līdzīgi loka ari čiepju, kniebju, riebju (kādu kaiti), riebju,

triepju
2

, viebju v. c.

riešu, rietu, rlest (ceru) = lei. rleclii, rleclaū, riesti «ritināt».
viešu, viesu, viest 395

= lei. veisiü, velsiad, velsit.

šķiežu, šķiedu, šķiest = lei. skiedžiu, skiedžiau, šķiesti.

Līdzīgi loka arī Miežu396 (= lei. (Iš)klēldžlu), spiežu,
sviežu = lei. sviedžiu), ziežu' (= lei. žiedžlu «veidoju») v. c.

griežu, griezu, griezt (ar nazi) = lei. grležlu, griežiau,
griežti.

Līdzīgi loka arī ležu
2

(zobus) = lei. iežiu «izlobu» v. c.

veicu, veicu, vēlM ■= lei. veiklu, veiklaū, veikti «darīt».

Līdzīgi loka arī kliecu 397
,

kviecu (= lei. kviektu), sveicu,
teicu (= lei. teiktu) v. c.

beidzu, beidzu, beigt = lei. beigiu, belglaū, beigti.
Līdzīgi loka arī diedzu «duru» (= lei. diegtu), kliedzu,

miedzu (acis), sniedzu, spiedzu (= lei. spiegiu «saucu smalkā

balsī»), stēidzuos (= lei. steigiuos), zvledzu (= lei.

žviegiu) v. c.

f) glebju, glebu, glebt398
= lei. glēbtu, glcblau, glēbtl

«apkampt».

plešu, plēsu, plest = lei. plēšlu, plēšiau, plēšti.
mežu, mēzu, mēzt = lei. mēžlu, mēžiau, mēžti.

sēžu(os), sēdu(os), sēst(lēs).

slģdzu, slēdzu, slēgt = lei. slēgtu, slēgiau, slēgti «spiest».
Līdzīgi loka arī jēdzu (: lei. jēgtu), mēdzu (= lei. mēgtu

«-mīlu») v. c.

rqcu, rēcu, rēkt = lei. rēktu, rēkiau, rēkti.

Līdzīgi loka arī brēcu v. c.

g) sēju (sensl. citx v. c), sēju, sēt = lei. sēju, sējau, sēti.

Līdzīgi loka arī blēju (sensl. E\itK v. c.), (krūti) deju

(sav. tāju «zīdu»), (olas) dēju (sensl. spēju (sensl.
итЫ* «man veicas», lei. spēju «esmu vaļīgs») v. c.

394 [delgt «auf etwas dringen, flehend bitten (uzmākties, lūgšus lügt)»
ME I 454. — V. D.]

395 [viest I «entstehen lassen: verbreiten, (ver) mehren (ļaut, likt rasties,

izplatīt, pavairot)» ME IV 670. — V. D.]
396 [kliēst «ausbreiten, ausstreuen (izplest, izklāt, izplatīt, izkaisīt)» ME

II 232. — V. D.]
397 [kliekt

2 «laut schreien (skaļi kliegt, bļaut)» ME II 232. — V. D.l
398 [glebt «retten, schützen (glābt, sargāt)» ME I 626. — V. D.ļ
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448. §. Ar baltu au:

a) šaušu, šautu, šaust = lei. siaučiu, siaučiau, siaūsti
«trakot».

Līdzīgi loka arī jaušu — lei. jaučiu.
rāušu, raušu, raust = lei. rausiū, rausiaü, rausti.

auzu, audu, aust = lei. āudžlu, dudžiau, āusti.

Līdzīgi loka arī gaužu (= lei. gaudžiu «kaucu»), glaužu
( = lei. glaudžiu), (pērkons) grauž' (: lei. (grlāudžia), paužu,
plaužu399 (= lei. plaudžiu), skaužu, snaužu (= lei. sndudžiu),
spraužu ( : lei. sprldudžlu) v. c.

graužu, grauzu, grauzt = lei. grāužlu, grdužlau, grāužti.
Līdzīgi loka arī laužu (= lei. Idužlu) v. c. //

kaucu, kaucu, kaukt = lei. kauktu, kauklau, kaukti.

Līdzīgi loka arī braucu (= lei. brauktu), jaucu, maucu

(— lei. mauktu), raucu (: lei. rauktu), saucu (— lei. šauklii),
slāucu, šņaucu (lei. *šniauktu), traucu v. c.

žņaudzu, žņaudzu, žņaugt.
Arī atskaitot tādus verbus kā, piem., šaušu = lei. siaučiu,

kur au aiz mīkstināta līdzskaņa radies no eu, tag. celmu ar au

saknē tomēr vēl ir daudz vairāk nekā ar a vai ai saknē. Dažos

gadījumos — kā rāda, piem., baru — au var būt < ide. ou.

Bet daudzos gadījumos mīkstināto līdzskani au priekšā laikam

ir izskaudis atbilstošais nemīkstinātais līdzskanis, kas varēja te

ieviesties no piederīgajiem iterātīvverbiem (kur au < ou) vai

pat (??) no piederīgajiem pagātnes celmiem, kur au < ou var

būt pārjemts no senā perfekta. Bijušais mīkstinājums bija tai

ziņā neērts, ka tā dēļ dažkārt stipri atšķīrās vienas saknes

verbi viens no otra. Tā, piem., laikam la. daužu un lei. daužlu

(gaidāmo *žaužu resp. *džiaužiu vietā) ar d- pēc iterātīvā la.

dauzīt resp. lei. daužģti parauga. Tā uz to raudzīdamies varam

arī saprast starpību, piem., starp la. raucu un lei. rauktu v. c.

Ir taču arī dažkārt mīkstinājums no tag. celma ieviesies citās

formās; tā, piem., la. ruku (blakus ruku = lei. runku) ar r-

formas raucu ietekmē.

b) bļauju, bļāvu, bļaut = lei. bllāuju, bllövlau, bliāuti.

Līdzīgi loka arī grauju (jeb graüju) = lei. griāuju,
kļaājuos = lei. kliaujuos «uzticos», krauju = lei. dial. *krlāuju,

ļauju = lei. liāuju «mitos», mauju (gredzenu pirkstā) = lei.

māuju, mauju (pa ūdeni), mauju (skaļā balsī), pļauju = lei.

pjāuju «griežu», rauju = lei. rāuju (senčechu ruju), šauju

(blakus augšzemn. saunu) : lei. šāuju (sensl. foyi* «sviežu»),

spļauju = lei. spjāuju, žauju = lei. džlāuju v. c.

kauju, kāvu (jeb kavu), kaut = lei. kāuju (sensl. коуг*
«kaļu»), kövlau, kāuti.

399 [plaüst I 1) «piepludināt, ausgiessen (izliet)», 2) «ausschwatzen (iz-

pļāpāt)» ME 111 327. — V. D.]
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Līdzīgi loka arī jauju = lei. jauju «maisu».

Vienā izlokšņu dajā — tāpat kā dažās lei. valodas izlok-

snēs — visiem šiem verbiem -auju vietā ir -aunu; sal. arī kr.

суну blakus сую un плюну blakus плюю.

Sie celmi ar -auja- laikam pa daļai aizstāj senākus celmus

ar (baltu) -ava-, no kuriem vēl atliekas la. slavu 431. § a un

lei. akt. divdabja viensk. ģen. srāvaneio Daukšas Post. 199
8;

sal. arī sensl. плоьж blakus пдоукк un кобл blakus коугя.
Pirmbaltu -ava- te dažās formās laikam < ide. euo-. Infi-

nītīvā te sakne laikam bija sākumā zudumpakāpē (beigdamās
ar -ū); sal. vēl dial. māt blakus maut «peldēt». Rada formu

ietekmē dažos infinītīvos // senā й vietā ir ievests eu > jau.

Bija tā tad senāk laikam no dažām saknēm tagadnes formas ar

nemīkstinātu līdzskani un sekojošu а < c (piem., pirm-
baltu *grauö, vēlāk *graulo) blakus infinītīviem ar jau < eu,

pēc kam saknes sākumā ir vispārināts vai nu nemīkstinātais,
vai mīkstinātais līdzskanis; tā, piem., la. krauju (vecāka krauju
vietā) ar r no inf. kraut, jeb Inj. kraūt (vecāka kraut vietā)
ar r no tagadnes krauju. Citādi par to Hermanis Silbenbild. 302.

449. §. Ar ai, a, ā, uo:

a) laižu, laidu, laist = lei. dial. laidžiu, Ididžlau, laisti,

skāišuos (ar s- no refleksīvajiem ap-s-kaisties, nuo-s-kaisties

v. c), skāituos, skaisties : lei. kaiciu, kalclaā, kaisti «karsēt

virs uguns».

b) kampju, kampu, kampt,

šalcu, šalcu, šalkt.

kuožu ( : lei. kāndu), kuödu, kuost.

kāršu, kāršu, kārst = lei. karšiu, karšlau, kafštl.

c) kašu (jeb kasu), kasu (ē un ā, skat. FBR XII 83),
kast = lei. dial. kastu (blakus kasu), kasiaū (blakus kasaū),
kusii.

d) kāju, kalu (ā), kalt : lei. kalu, kal(l)aā, kāli i.

Līdzīgi loka arī ma/w : lei. malu.

aru (go. arja, sensl. aru (ā), aft : lei. artu, ariaū,
arti.

baru (dial. baru), bāru (ē) jeb dial. baru (ā), bārt : lei.

bariu (sensl. ворО jeb baru, bar(i)aū, bārti,

karu, kāru, kārt = lei. kariu, körtau, kārti,

āizkaru, -karu, -kaft.

Šos verbos baltu a retumis no ide. a (piem., aru), bet pa

lielākai daļai gan no ide. o; šāds а < о e-rindā ir varbūt

ieradies no senā perfekta: ja, piem., ir blakus lei. lāldžiu (la.

laižu) un leidžiu, tad tas varbūt norāda uz senāku paradeigmu
tag. leidžiu : pag. lāidžiau.

c) jāju, jāju, jāt = lei. jöju, jöjau, jöti.
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Līdzīgi loka arī klāju (= lei. klāju), krāju, lāju (= lei.

löju; sensl. мш) «reju», māju jeb māju (= lei. māju), plāju
(= lei. plāju) «plāninu», rāju, slāju, snāju400

, stāju (= lei.

stāju, sensl. ста**).

f) glābju, glābu, glābt =± lei. glöblu, glöblau, glābti «ap-

kampt».

Līdzīgi loka ari grābju (= lei. grābtu), kāpju (= lei.
koptu), knābju jeb knāpju, krāpju (= lei. kroplu), rāpju(os).

drāžu, drāzu, drāzt = lei. drožiu, drožiau, drožti.

Līdzīgi loka arī bāžu, gāžu (lei. gožiu), vāžum lei.

vožiu) v. c.

kāšu, kāsu, kāst = lei. košiu, košiau, košii.

kfācu, kpācu, krākt = lei. kriokiu, kriokiau, kriökti.

Līdzīgi loka arī mācu, šņācu, vācu (= lei. včkiu) v. c. //
g) kuopju, kuopu, kuopt = lei. kuoplu, kuoplau, kuöpli

«tīrīt».

Līdzīgi loka arī luobju v. c.

uožu, uodu, uost = lei. uodžiu, uodžiau, uosti.

jūdžu (senāk: *juošu == lei. juoslu), juözu, juözt.
Līdzīgi loka arī buožuos v. c.

puošu, puosu, puost : lei. puošluos «pošos».

aθ) i-celmi402

450. §. Baltu un slavu /-celmi pa lielākai daļai apzīmē
atrašanos kādā stāvoklī. Saknē, kā liekas, sākumā bija zudum-

pakāpe; sal., piem., turim: tveram v. c. Celma beigās lei. un

latv. valodā ir īss i (latv. valodā retumis arī i), slavu valo-

dās — i (laikam < i). Latv. piemēri ar t: dzirdims Bīlenšteina

LSpr. II 189, gulims Nīgrandā (blakus daudzsk. I p. gulim),
RKr. XVI 197 un FBR XVII 69, daudzsk. II p. negulita FBR

II 16, raudims A. Brigaderes Sievu karā.

/-kvantitāte prūšu forma turrimai v. c. nav droši zināma.

Baltu un slavu valodās blakus tag. /-celmiem mēdz būt

ē-celmi infinītīvā. Šādiem infinītīvu ē-celmiem baltu — un

retumis arī slavu — valodās ir blakus arī (intransitīvi) o-celmi,

piem., la, teku : tecēt. Lei. valodā dažkārt blakus infinītīvam ar

-ēti ir tagadnē o-celms un /-celms, un, kad tagadnes 111 per-

400 [snāt 1) «locker zusammendrehen spinnend (mīksti savērpt)», 2) «hin-

pfuschen, unordentlich, ohne Interesse verrichten (pavirši, nekārtīgi, bez

intereses kaut ko darīt)», 3) «mit einem Male abhauen (vienā cirtienā no-

cirst)», 4) «eilig gehen (steidzīgi iet)» ME 111 974 sk. — V. Ü.]
401 [vāzt «Deckel auflegen, stülpen, zumachen (uzlikt vāku, aiztaisīt)»

ME IV 513. — V. D.]
402 Par tiem arī N. van Veiks (Wijk) Rev. IX 238 sk.



179

495

sonā bija zudis ir -a, ir -i, ta ka sakrita o-celmiem un /-cel-

miem ne tikai viensk. II р., bet ari 111 р., varēja abēji celmi

sajukt; rezultātā ir žemaišu dialektā gandrīz visi /-celmi pār-
veidoti par o-celmiem. Tā kā viensk. I p. /-celmiem izbeidzas

tāpat kā /о-celmiem, tad dažkārt /-celms ir pārveidots arī par

/'o-celmu; tā, piem., lei. galiū «varu» žemaišu izloksnēs ir

lokāms kā /o-celms.

Tādi pārveidojumi ir notikuši arī latv. valodā, kur /-celmi

ir paglābušies tikai vienā izlokšņu daļā. Tā, piem., izloksnēs

vēl sastopamā paradeigma guļu (-= lei. guliū), guli (= lei.

guli), gul (= lei. guli), gullm (= lei. giillme), gullt (= lei.

gidite) izlokšņu vairumā ir pārveidota (pēc viensk. I p.) par

guļu, guli, guļ, guļam, guļat (tā ari rakstu valodā) vai (pēc
viensk. II un 111 p.) gulu, guli, gul, guļam, guļat resp. guliet.

Inf inītīva ir baltu un slavu valodās dažreiz

blakus arī tagadnes e/o-celmi, tā ka tagadnē dažreiz svārstās

arī starp /- un ē/o-celmu.

451. §. Ar i vai i sakne:

ticu, ticēju, ticēt — lei. tiklu, tlkējau, tikēti.

Līdzīgi loka arī (rakstu valodā) gribu, dzirdu (dial.
dziržu = lei. girdžiu), smlfdu (dial. smiržu = lei. smlrdžiu),
spidu (dial. *spižu = lei. spindžiu), minu (dial. miņu = lei.

miniu), mīlu (dial. mīļu = lei. myliu), līdzu v. c. //

452. §. Ar и vai и saknē:

guļu, gulēju, gulēt = lei. gultā, gulējau, gulēti.

Līdzīgi loka arī (rakstu valodā) turu (dial. turu = lei.

turia «man ir»; sal. ari pr. 111 p. turri «hat»), tupu (dial.

*tupju = lei. tupiu), sūdzu v. c.

453. §. Ar c vai ē saknē:

redzu, redzēju, redzēt = lei. regiu, regējau, regētl.

Līdzīgi loka arī 111 p. (vista) per (= lei. pēri), pel (= lei.

pēli) v. c. sēžu, sēdēju, sēdēt = lei. sēdžlu, sēdējau, sēdēti.

454. §. Ar baltu a vai ā saknē:

varu (dial. varu), varēju, varēt.

Līdzīgi loka arī 111 p. skan, žvadz, vaidu (dial. vaižu),
stāvu (dial. stāvju щ

lei. stöviu) v. c.

455. §. Tagadnes /-celmi blakus infinītīviem ar -āt:

raūdu (dial. raūžu), raudāju, raudāt un dzlēdu (dial.

dziēžu), dzlēdāju, dziedāt.

Blakus lei. raudāti un giedöti ir aternatiskas tagadnes for-

mas (raumt un giemi); latv. /-celmi raudi- un dziedi- tā tad

var but jauninājumi, kam pamatā bija senā daudzsk. 111 p.

"raudini, *geidint (ar -ml < -ņt). Sal. lei. (žem.) gieydis
«dziedošs» LtT IV, pas. 5 un sensl. tag. viensk. 111 р. съпитъ

(: skr. svapiti) : inf. съпати «gulēt», par ko an n. van Veiks IF
XLVII 151.
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Gluži izolēta ir tagadne verbam zināt (pag. zināju) = lei.
ziņoti, pr. -sinnat (un pirmslavu -Zbnatl?): zinu ( = lei. žinaū),
zini (= lei. zinai), zina = lei. žino un pr. -sirma) jeb zin (refk
dial. -zinis), dial. zinim (rakstu valodā zinām = lei. žinome) :

pr. -sinnimai, dial. zinit (rakstu valodā zināt = lei. žinote); uz

i-celmu norāda arī divdabis zinis. Tā kā lei. un la. -n- šai

verbā var but radies no -nn-, tad te mūsu priekšā laikam ir

celms ar -nā- : -ni-, sal. skr. jānati «zina» : jānimāfi «zinim»;
la. -ni- : skr. -ni- = la. un lei. smirdi- : pirmslavu *smbrdi-.

aι) ēio-celmi

456. §. Pirmkārt, denominātīvi verbi (no ē-celmiem):
auklēju, auklēju, auklēt (= lei. auklēju, auklējau, auklēti),
kuoklēju, zīmēju, raizējuos v. c.

No substantīviem ar -is: lišķēju v. c.

No substantīvu o-eelmiem: badējuos (: lei. badēju), praü-

lēju403
, pulcēju v. е.; sal. sensl. оулч-Ья «protu» (: оумь

«prāts») v. c.

No adjektīvu o-celmiem: dzeltēju (: dzelts), klusēju,
strupēju 404

v. c; sal. lei. štjkštēju «skopojos» v. c., slavu

vetbšajg «vecoju» v. c. //
Dažkārt pašā latv. valodā vairs nav tā nomena, no kura

verbs atvasināts; sal., piem., dēdēju : sensl. д'кдъ «vectēvs».

Līdzīgi loka arī daudzus no vācu valodas aizgūtus verbus,

piem., īrēju (no lv. hüilren) v. c.

Sastopama ir svārstīšanās ne tikai starp ēlo- un o- resp.
i-celmiem (piem., verba cerēt tagadnē), bet arī starp eio- un

o/o-celmiem; tā, piem., blakus jau minētam badējuos ir sinönims

baduöjuös. No o-celmiem ir tagad daudz vairāk verbu ar -udl

nekā ar -ēt. Visbiežāk tagad ir verbi ar -et blakus substantī-

viem ar -c un -is.

Verbos, kas atvasināti no nomināliem o-celmiem, sākuma

bija / priekšā laikam īss patskanis, ko rāda vēl, piem., gr.

cpi/ito «mīlu» (: cpiXo? «mīļš») un skr. vasnayätt «kaulējas»

(: vasnd-h «cena»). Vēlāk -eiö pēc -āio v. c. parauga var būt

pārveidots par -ēlo, sevišķi baltu un slavu valodās, kur blakus

šiem tagadnes celmiem bija radies infinītīva celms ar -ē (sal.
lat. claudēre «klibot»); sal. ari svārstīšanos grieķu valodā

starp -eo) un dial. -rpo, -oo un -оно un sanskritā starp -iya-
un -lya-, -uya- un -ūya-.

457. §. Denominātīvi ir savos pamatos arī verbi ar -Ш

un -rēt, kas apzīmē ar mazu intensitāti atkārtotu darbību,

403 [ргайШ «modern (trūdēt, pūt)» ME 111 379.
— V. D.]

404 [strūpēt - strupinät ME 111 1095. — V. D.J
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piem., urbulēju (: urbulls), krecelēju (: krecells), gāzelēju,
kāpelēju. Gadījumos, kur blakus tagad nav nomena, šis

nomens dažreiz var būt vēlāk zudis; bet var, piem., gāzelēju
būt atvasināts arī tieši no pamatverba gāzt, pēc tam kad citus

tādus no kāda verbālnoniena atvasinātus verbus ar -elēju jau
bija sākts attiecināt tieši uz piederīgo primāro verbu. Tā varbūt

tīri deverbātīvas jau ir formas ar -delēju, kā, piem., jādelēju
(pamatā jādit no jāt) v. c, un pēc tādu formu parauga tad arī,

piem., 111 p. saldelē (: salt). Deverbātīvi ir varbūt arī daži

verbi ar -ielēju, piem., gruslelēju (blakus grūstīt no grūst).
Citiem verbiem ar -telei (piem., tintelēju blakus tinu) un -tērēt

(piem., penterēju blakus pinu) laikam ir pamatā darītāju vārdi

ar piedēkli -let- resp. -ier-.

458. §. Otrkārt, te ietelp kauzātīvi verbi, kam pa dajai
vēl ir saknē raksturīgā o- pakāpe, piem., kāusēju : kust,

raudzēju : rügt ii. с; sal. lat. moneö «atgādinu», gr. <poã{o
«baidu» v. c. Pirmatnējais -elo- ir te pārveidots par -ēlo- pēc
denominātīvo ё/ö-celmu parauga.

Kā dažkārt arī radu valodās, ta arī latv. valodā šie kauzā-

tīvie verbi ir saknes vokālismā pielīdzināti radu formām, piem.,
dīdzēju ar i no dīgt, citēju ar i no vīst v. c.

Daži kauzātīvi verbi ir, jādomā, atvasināti no d(h)o-ce\-
miem (sal. verdu 434. §), pēc kam tā radies -dēja- ir tālāk

izplatījies; piem., pūdēju no bijuša (intrans.) *püd(h)ö «pūstu»
(sal. gr. icwhe «pūdēju»), biēdēju : bttiēs, dēldēju : delu v. c./ļ

459. §. Ir arī daži iterātīvi resp. intensīvi tā tipa
verbi, ko reprezentē, piem., skr. patäyatl «lido», gr. tfopew

«nēsāju» и. c: krauseju 405 (: lei. krusti «dragāt»), draškēju

(: lei. dreskiu «rauju»), zauēju 406 (: sensl. ?ъвати «saukt»

v. c), ravēju (lei. ravēju) : raüt v. c.

Tāds verbs kā mērcēju var būt kauzātīvs blakus intransitī-

vajam mirkt un iteratīvs blakus transitīvajam mērkt.

aκ) ō io-celmi

460. §. Verbi ar -uoju gandrīz visi ir denominātīvi,

apzīmē darbību vai atrašanos kādā stāvoklī un ir sastopami
dažkārt blakus sinonimām formām ar -eju, -āju vai (retāk) -iju.

Blakus substantīvu o-celmiem: meluöju, meluöju (dial.

melavu), meluot ( : meli) : lei. meluoju, melavaū, meluoti. Citi

piemēri: garuoju (: gars) = lei. garuoju, sviedruoju (jeb

405
[krauset «stampfen, Gerstenhachcln auf der Tenne mit der Dreschrolle

oder mit Pferden (ab) stampfen (sagrfist, stampāt, miežu akotus piedarba
ar ku|amo veltni vai zirgiem atdalīt)» ME II 264. — V. D.ļ

400 [zavet «zaubern, hexen (burt)» ME IV 693. — V. D.]
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sviedrēju), zelluoju (jeb zēltlju), darbuojuos = lei. darbūo-

juos v. c.

Blakus (0ß-celmiem: asaruoju, mizuoju (jeb mizāju), vai-

nuoju v. c.

Blakus ē-celmiem: baiļuojuos (jeb bailējuos) v. c.

Blakus substantīviem ar -is: sapņuoju v. c.

Blakus /-celmam: kāršuoju.
Blakus «-celmiem: klepuoju v. c.

Blakus adjektīviem: zaļuoju = lei. žaliūoju, vecuoju(os)

(jeb vecējuos), baliuoju (jeb baltēju) «balsinu» : lei. baltuoju
«balti mirdzu», mņlnuoju v. c; sal. arī gr. Xeu*du> «balsinu» v. c.

Dažkārt latv. valodā vairs nav tā nomena, no kura verbs

atvasināts; sal., piem., vaduoju «izpērku» : lat. vas (ģen.

vadīs) «galvinieks».
461. §. Daži verbi ar -uoju savā nozīmē atbilst lei. verbiem

ar -««/« (-avau, -auti). Tie ir, pirmkārt, denominātīvi verbi, kas

izteic piederīgā substantīva apzīmēto priekšmetu resp. dzīv-

nieku lasīšanu vai ķeršanu; piem., uoguoju : lei. uogauju,

sēņuoju : lei. grybduju, briežuoju : lei. brledauju, vēžuoju v. c.

Otrkārt — verbi ar nozīmi «izturēties vai dzīvot kā tas, ko

apzīmē attiecīgais nomens»; piem., übaguoju : lei. übagauju,

kalpuoju : lei. tarnduju, llksmuoju : lei. llnksmauju, sllnkuoju
v. c. Nozīmes ziņā ir izolēti karuoju : lei. kar(t)duju (sal. ari

pr. viensk. ak. kariausnan «Streit»), ceļuoju : lei. keliduju un

skaluoju : lei. skalāuju.
Lei. valodā ir tagadnei ar -auju, ir tagadnei ar -ио/« atbilst

pagātne ar -avau, tā ka dažkārt abēju verbu formas sajūk. Aiz

šā paša iemesla laikam ir latv. valodā zuduši verbi ar -auju.
Ar šo baltu -auja- sal. slavu -uje - (piem., sensl. viensk. 111 p.

пророкоуютъ «pareģo»), gr. ieoe-ko407 v. c.; par to arī E. Fren-

kelis Melanges-Boisacq 368 sk. //

462. §. Lei. un la. -uoja-, kas dažos gadījumos var būt

identisks ar slavu -aje-, laikam ir radies no o-celmiem. Ja arī

grieķu verbi ar -<bw un -6u> ir grieķu valodas jauninājumi, tad

tomēr arī baltu un slavu valodās varēja rasties līdzīgi jauninā-
jumi, kad vēl bija paglābušies ide. о un ö. Kā grieķu verbus

ar -w) domā pieradušos blakus adjektīviem ar -cotoģ, ta arī

baltu un slavu valodās blakus adjektīviem ar -öto-s varēja
rasties denominātīvi verbi ar -öio-; par paraugu varēja noderēt

verbi ar -āto- un -ēlo- blakus adjektīviem ar -āto-s un -ēto-s.

Šo uzskatu neatspēko lei. pagātne ar -avau (blakus tagad-
nei ar -uoju). Tā kā pagātnes formas denominātīviem

verbiem laikam ir radušās samērā vēlāk, tad lei. pag. divdabji

ar -aves (piem., melūves blakus melūoju, meluoli) var būt

407 [«upurēju». — V. D.]
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radušies pēc lei. divdabju šlāvps (: šluotim), dāves (: duoti)
parauga, un blakus šiem divdabjiem ar -avņs varēja rasties

pag. indikatīvi ar -avau. Lei. melavaū tā tad ir laikam vecāka
forma nekā la. meluöju, kas var būt viegli saprotams jauninā-
jums.

463. §. Kā jau tika teikts, latv. valodā dažkārt svārstās

starp -uoju un -āju. Ir tā tad saprotams, ka daudzās augšzemn.
izloksnēs verbi ar -āju ir pilnīgi izskauduši verbus ar -uoju

(piem., meluoju > mētāju); tikai pagātnē dažās no šām izlok-

snēm ir paglābies vecais -avu, un ar to nu darina tur pagātni
arī verbiem ar -āju (piem., runavu).

aλ) āio-celmi

464. §. Šie celmi ir galvenēm kārtām denominātīvi, kas

radušies blakus nomināliem d-celmiem (bieži ir blakus parallē-
las formas ar -uoju).

Piemēri: nuömāju (= lei. nuomoju), maitāju, rudtāju v. c.

465. §. No nomeniem pa daļai ir atvasināti arī iterātīvie

verbi; tiem bieži ir tā pati metatonija kā pamatā esošiem nome-

niem un d-celmiem raksturīgā o-pakāpe saknē. Piemēri (no
tīriem ā-celmiem): kaūkājiim ( : kaāka), kamsāju* 10

(: kamsa 4U), brēkāju ( : brēka blakus brēkt) v. c. Tā kā, piem.,
brēkaju varēja attiecināt arī tieši uz primāro brēcu, tad pēc
tādiem paraugiem iterātivus verbus ar -āju varēja darināt arī

tieši no attiecīgajiem primāriem verbiem (dažos gadījumos
nominālais «-celms var vēlāk būt zudis), piem., bradāju (sal.
lei. bradā «bradašana»), luddāju (sal. lei. tānda «caurums

cauri līšanai»), vajāju (= lei. vajāju), barzāju 412
, takaju (jeb

tekāju ar § no teku), calāju (ar c- no ceļu; ari cēlāju ar c no

ceļu) v. c.

Atvasinājumi no iā-, liā- vai ///«-celmiem: luožāju (= lei.

lāndžioju) : ludža (jeb luozņāju : luožņa), paļāju : paļas, (ar
jauninātu alternāciju) gaiņāju (= lei. gāinioju : ģinti

«atvairīt»), grābļaju, mīž(ļ)āju : miza (un mīzlis), rakņāju :

rakņā v. c. //

466. §. Baltu un slavu valodās ir arī iterātīvi verbi ar pa-

garinātu saknes patskani (par tiem arī N. van Veiks Rev. IX 248);

piem., mētāju = slavu mētajo, nģsāju (arī: nasāju jeb nesāju),

408 [šluoti «slaucīt, mēzt» Liv. 722. — V. D.]
409 [kaūkāt «bieži kaukt» ME II 173. — V. D ]
410 [kaths&t I «heisshungrig essen, fressen (lielā izsalkumā est, rīt)» ME

II 152. — V. D.]
411 [kamsa 1) «Stück, Bissen (gabals, kumoss)», 2) «Vielfrass (rijējs)»

ME II 152. — V. D.J
412 [batzät «bröckeln (drupināt)» : betzt ME I 265. — V. D.J

49932*
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tģkāju (arī: takāju un tekāju) = slavu lekajg, tģkāju, sal. gr.

/.rjxav Hes. «;грo? фо-rjv öpxsisd-ai» 413
. Te jāmin arī mīņāju

(: minu, mīt) = lei. mynioju, kas varbūt aizstāj senāku

*mināju (sal. kr. заминаю) pēc tādu verbu parauga, kam -āju
priekšā ir mīkstināts līdzskanis. Līdzīgi jāspriež par dīrāju
blakus dīrāju (slavu dirajg).

467. §. Tā kā infinītīvam ar -āt pa lielākai daļai atbilst

tagadne ar -āju, tad dažos gadījumos ir blakus infinītīvam ar

-āt lietāts citas formas tagadnes celms pārveidots par
ā/o-celmu. Tas katrā ziņā ir sakāms par dial. raudāju un

dziedāju (rakstu valodā: raudu, dziedu 455. §), tāpat par

sargāju blakus sargu 470. §; sal. arī ieskāju blakus lei. ieškau

(sensl. игкл jeb ифлч) «meklēju», bijājuos blakus lei. bijaūs,

karājuos blakus lei. karaā v. c.

La. tilāt4U
,

kas neliekas ne iterātīvs, ne denominātīvs, ar

savu formu un nozīmi atgādina slavu stblati «(iz)klāt», kam

blakus ir tag. steig, un tam līdzīga forma ir latv. valodā

varbūt pārveidota par lilāju. Līdzīgi varbūt ir jāraugās uz

la. tirāju
415

, cinājuos 416
v. c. Ja šiem verbiem ir tagad arī

iterātīva nozīme, tad tā var būt vēlāk radusies blakus senajiem
iterātīvverbiem ar -āju, -āt.

aμ) īi o-celmi

468. §. Vecākie verbi ar -iju (pag. -iju, inf. -it) «= lei.

-jf/u (pag. -f//a«, inf. -yti) ir (ar darbības nozīmi) denominātīvi,
kas sākumā bija laikam radušies tikai no nomināliem /-cel-

miem, bet tagad nereti ir sastopami arī blakus o-celmiem.

-ij- vietā latv. un lei. valodā sastop arī -ij-, kur i tomēr laikam

nav pirmatnējs, jo ide. -ii- ir piedēkļu zilbēs baltu valodās

laikam pārvērties par -/-, skat. ĶZ L 24417
; starpība izruna

starp neuzsvērtu -ij- un -ij- nav liela, -ilo- senāka -i/o- vietā

ir jāskaidro kā -ēio- 456. § senāka -eio- vietā, sal. arī skr.

-iyati blakus -iyati, gr. -ш blakus -ш un sensl. кглии»* «saucu».

Daži no šiem verbiem ar -iju, -it ir aizgūti no slavu valodām.

469. §. Daži piemēri: rāmīju, rāmīju, rāmīt (: rātns) =

lei. römyju, römyjau, römyti; cienīju, kristīju (no senkr.

крьститп) : lei. krikstyju ( pa r ko FBR XVII 1G4
418

). ķēzīju, те-

4.3 [«dziedot dejot». — V. D.]
4.4 [tilāt 2) «ausbreiten (izklāt)» ME IV 187. — V. DJ
415 [tirät I «schütteln (kratīt, purināt)» ME IV 194. — V. D.ļ
410 [cinäties «sich erheben, hinaufschwingen (pacelties [gaisa])», sal

cinis ME 1 384. — V. D.]
417 [Sai izdevuma 111 1, 145 sk. — V. D.]
418 [Sai izdevuma 111 2, 289. — V. DJ
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diju, mēriju, pestīju, sunīju, svētiju, šķīstīju, tukšiju, vētīju,
vēstīju, veltīju, zēltiju, pētīju.

Daži īto-celmi laikam ir iestājušies cita veida celmu vietā.

Ta, piem., kādam lei. gausinu, gaūsinll latv. valodā atbilstu

paradeigma gausinu, gausit; tai vietā mums tagad ir divi

verbi: gausinu, gausināt // un gausiju, gausti, un verbu ar -inu,
-it (vienā paradeigmā) latv. valoda vairs nav. Tā tad ir

iespējams, ka dažs verbs ar -iju aizstāj senāku formu ar -inu;

sal arī lei. vēdyju blakus vēdinu v. c.

Svārstās dažkārt arī starp ī/o-celmu un «-celmu, jo blakus

abiem ir infin. ar -It un pag. ar -iju. Tā Stenders savā Lett.

Grammatik2 92 sk. min 17 verbu ar -v (= lei. -au) vai -iju

tagadnē. Un tagadējās izloksnēs ā-celmi arvien vairāk izskauž

ū'o-celmus. Latgalē turpretī ī/o-celmi pa laikam ir sakrituši ar

ē/o-celmiem: -Ij- tur ir pārvērties par -ej-, un ē/o-celmu -ej
viensk. II un 111 personā tur ir saīsināts par -ej, un no viensk.

II un 111 p. -c- tur ir ievests arī pārējās tagadnes formās (ar
to radās starpība starp tag. un pag. viensk. I personu).

aν) ā-celmi

470. §. Gluži izolēts savā fleksijā ir latv. valodā tagad
verbs sargu (111 p. sarga), sargāju, safgat; blakus safgu ir

izloksnēs ari sargāju. Fleksijas ziņā ar to var salīdzināt lei.

lindau (blakus llndoju), ūndojau, Undoti «būt kur ielīdis» v. c.

un pr. tag. 111 p. lāiku, inf. laikūt «turēt» v. c.

471. §. Pa laikam tagad latv. valodā blakus tagadnes
ā-celmiem ir pag. ar -iju ( : lei. -'au) un infin. ar -it (= lei.

•yti), pie tam pa lielākai daļai ar iterātīvu nozīmi un o-pakāpi
saknē. Turpretī slavu iterātīvverbi ar -Ui (kam arī ir o-pakāpe)
beidzas tag. viensk. I personā ar -ģ (II p. ar -iši), ar ko var

salīdzināt lei. dialektu formas kä māktu (bet 111 р.: mökia)
v. с. un divdabjus kā lei. pagirdxmas, paglmdimas v. c. Lit.

Mitt. V 234 un la. dar'unais U. «Strickzeug». La. lālza, lei. laižo

jeb la. prasa, lei. prāšo var salīdzināt ar go. -laigöp resp. lat.

procat v. c.

Ja šie tag. ā-celmi savās paraugformās īsti ir radušies no

nomināliem «-celmiem, par ko liecina o-pakāpe saknē, tad

tomjēr šo celmu verbālā fleksija laikam ir sākusies jau ide.

pirmvalodā. Atematiskā fleksija tiem ir baltu valodās vēl pa-

glābušies daudzsk. I un II personā; turpretī viensk. I un

II personā — tāpat ka pagātnē — pirmatnējo galotņu -m(i)

resp. -s(i) vietā ir ieradusies tematiskās fleksijas formu

izskaņa, kas tad ir kontrahēta ar celma -ā.

472. §. Iterātīvverbi ar o-pakāpi saknē: vārtu (111 p. vārta,

pag. vārtīju), vārtīt = lei. vartaū (pag. vareiau), vartytl, sal.
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sensl.
KļJtUļi-л (viensk. II р. вратишн), вратити; dauzu : lei.

daužaū; graizu — lei. grdižau; gruözu : lei. grqžaū; kratu —

lei. krataū; pluosu ( : plēst); sluogu ( : slēgt) v. c.

473. §. Ir arī verbi ar baltu a sakne, kam iterātīvnozīmes

tagad gandrīz vai pavisam nav, kas pa daļai izskaidrojams ar

to, ka attiecīgais primārais verbs ir tagad zudis vai stipri attā-

linājies nozīmē; to // starpā var būt arī daži denominātīvi

verbi. Piemēri: adu — lei. adaū; baudu; daru — lei. daraū;

gaidu; saku — lei. sakaū; skaitu — lei. skailaū v. c.

Tas pats sakāms par dažiem verbiem ar citu kādu pakāpi
sakne, piem., lāpu = lei. löpau, rādu = lei. rödau, sutu v. c.

474. §. Nereti šos verbos ir -st- starp sakni un -ā-; piem.,
bārstu : lei. barslaü; kārstu = lei. kārstau; laistu : lei. lātstau

v. c; (ar zudumpakāpi) durstu = lei. durslau; dastu* 19
; vistu :

lei. viļsiau; šķirstu = lei. skirstau; (ar ā) klāstu = lei. klöstau;

grābstu = lei. grobslau; (ar uo) udstu : lei. ūostau. — Šo

s/ā-celmu paraugformas ir laikam bijušas denominātīvas.

475. §. Daži iterātīvverbi beidzas ar -du, piem., skaldu :

lei. skāldau; spārdu — lei. spārdau; jādu : lei. jödau; mīdu —

lei. mlndau; stumdu = lei. stāmdau; spļaudu =* lei. spjāudau.
So čia-celmu paraugformas ir savu -d- laikam pārjemušas

no tagadnes č/(7i)o-celmiem.
476. §. Retāki ir kauzātīvi ā-celmi, piem., zīdu : lei.

žlndau. Citi ar 475. § minēto -d-\ baidu : lei. baidaū; guldu ==

lei. guldau; sūdu = lei. šildau; dzirdu = lei. girdau v. c.

Dažos gadījumos infinītīva izskaņa -(d)it liekas identiska

ar lei. -(d)inti; tā, piem., kaldil blakus kaldināt un lei. kāldlnti;

šādit blakus šūdināt un lei. siudinii.

477. §. Vecā ā-celmu fleksija, kas ir paglābušies tikai vienā

izlokšņu daļā, ir šāda: saku = lei. sakaū, saki = lei. sakai,
saka = lei. sāko, sakām = lei. sākome, sakāt ш lei. sākole.

Citur daudzsk. I un II p. beidzas tāpat kā atbilstošās o-celmu

formas: ar -am resp. -at jeb -iet. Bet 111 p. ar -a ir sastopama
arī blakus daudzsk. jauninājumiem ar -am resp. -at jeb -iet.

aξ) Tag. formas ar -in(āj)u resp. -en(āj)u

478. §. Neskaidra aizvēsture ir tādiem baltu verbiem kā la.

audzin(āj)u, pag. audzināju, inf. audzināt, lei. auginu, auginau,

auglnil (retumis gadās arī lei. infinilivi ar -inoti). pr. -augttlts «au-

dzināts», mukint «mācīt», tag. daudzsk. I p. mukinnimai, 111 p.

swintina jeb swintinai «svētī». Šā -in- vietā ir latv. izloksnēs

arī -en- > augšzemn. -an-; sal. ar to lei. -en-, piem., verbā

kūrenu, kūrēnti «pastāvīgi kurināt». Savā nozīmē ir daži verbi

419 Idas«/ : duöt «wiederholt geben (atkārtoti dot)» EH I 309. — V. D.j
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ar -en- laikam tuvojušies verbiem ar -in-, pēc kam latv. valodā

varēja lietat -in- un -en- juku jukām un beidzot vispārināt vai

nu -in-, vai -en-. //

479. §. o-celma formas, kas ir normālas, piem., lei. verba

auglnu tagadnē, ir retumis sastopamas ari latv. valodā: līī p.
audzin Rucavā v. c, daudzsk. I p. audzinām (blakus sakām

v: c.) Valmiermuižā v. c, daudzsk. II p. audzināt (blakus

sakāt v. c.) Ērgļos v. c. Ar lei. pagātnes -inau saskan la. -inu

Kuršu kāpās (Becenbergcra Spr. d. pr. L. 91), un uz pagātnes
formām ar -inu norāda ari atvasinājumi dial. mitinums «miti-

tiājums» un retināma sakne. Atbilstošai infinītīva izskaņai (lei.
•mii, pr. -inf) bija latv. valodā jāpārvēršas par -it, un šādas

formas ar -it ir tiešām vēl sastopamas, piem., niecit (parasti:

niecināt) = lei. niēkinti, dedzii (parasti: dedzināt) *s lei.

dēginll, midzīt (parasti: midzināt) = lei. miginti v. c. Tag. un

pag. formas minētiem trim verbiem ar -it nav zināmas, bet,

piem., no ieradīt «ieradināt» darina tagadni ieradu; sal. lei.

tag. formas ar -au vai -щи un infinītīvus ar -ijti blakus nāk.

formām ar -yslu < -insiu.

480. §. Vecos tekstos un izloksnēs ar to pašu nozīmi

sastop formas ar -māju resp. -ņnāju = lei. -inoju resp. -ēnoju;
tā paša tipa ir varbūt arī tādas pr. formas ka, piem., 111 p.

swintinai «svētī». — Citās latv. izloksnēs formas ar -inu ir

lokāmas kā «-celmi; sal. lei. rupinais Becenbergera BGLS 193.

Tā ka baltu -in- var būt zuduma vai redukcijas pakāpe
blakus -en-, tad vecākās lei. un latv. formas ar -inu ir laikam

salīdzināmas ar gr. formām ar -avo> (blakus -avaw) un arm.

formām ar -anem.

481. §. Šie verbi ir, pirmkārt, kauzātīvi. Ja attiecīgajam

primāram verbam ir saknē zudumpakāpe (un ari dažos citos

gadījumos), tad arī kauzātīvverbam ar -inu ir saknē zudum-

pakāpe, piem., cilināt : eilt, rūdināt : raudāt. Tā kā, piem.,
formu cilināt var attiecināt ne tikai uz eilt, bet arī uz celt, tad

sakarā ar to ir radušies arī tādi jauninājumi kā, piem., Ucināt

blakus tecēt v. c.

Nereti (arī lei. valoda) starp sakni un -in- ir d (sal.
pūdēju v. c. 458. §), piem., dzirdinu (lei. glrdinu) : dzeru,
smīdinu jeb smiedlnu : smeju(ds).

Latv. valodā skaņu kopa -dln- ir mazāk parasta nekā lei.

valodā, kur tā ir sastopama ari aiz troksneņiem un aiz sekun-

dāriem verbu celmiem ar -uo, -o, -ē un -y un savā nozīmē pa

daļai atšķiras no -in-.

482. §. Arī iterātīva nozīme ir dažiem latv. verbiem ar

-māt un — retāk — lei. verbiem ar -Inti (piem., lei. švllplntl).
Šī nozīme tomēr nereti ir maz izjūtama un var, šķiet, arī pa-

visam zust; piem., bridināt, karināt, virināt, perināt (dial.
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pirinal), purināt v. c. — Ar -ci-: dzeldināt, kaldināt, lādinat

«riet» (bet arī: rīdīt). //
Dažos gadījumos iterātīvais -māt varbūt ir senāka, austrum-

izloksnēs vēl sastopama -inēt (= lei. inēti) pārveidojums; tā,

piem., kuodināt blakus kuodlnet, kāpināt blakus lei. kopinCdi,
kluplnai blakus lei. kluplnHl v. c.

483. §. Ir arī daži denominātīvi verbi ar -māt, kas apzīmē
kādu darbību, piem., cietināt (lei. kietinli), stiprināt (lei.
stiprinli jeb stiprināti) ,

draudzināt (lei. drauginii) v. c.

484. §. Daži verbi ar -māt (vai dial. -qnāi) atdarina dažā-

das skaņas, piem., ducināt, bubināt (sal. lei. bubēnll «dobji
dimdēt» un bāblnti «dimdot dauzīt»), murmināt (lei. murmenti)
v. c.

aο) Verba dabūt tagadne

485. §. Sim verbam, kas laikam ir cēlies no kr. добыть,

rakstu valodā tagadne un pagātne ir dabūju. Izloksnēs tai

vietā tag. dabūju, dabūnu, dabuinu, dabuonu, dabuoju, dabiju,

pag. dabūju, dabuoju, dabiju, dabavu FBR XIII 92 v. c, inf.

dabūt (Treilandam), dabūti, dabuot, *dabtt.

аπ) Par tagadnes formām vispāri

486. §. Dažas ide. valodas liek domāt, ka pirmvalodā
o-celmu beigās о mijas ar c, turpretī baltu valodas tagad
redzams а < ide. о ne tikai daudzsk. I personā (piem., lei.

liēkame, la. liekam, pr. givvammai kā gr. Āeīuopsv, go. leiham

v. c), bet (vispārinājuma rezultātā) arī daudzsk. II persona

(piem., lei. llēkale, la. liekat, sal. arī sav. alem. berat blakus gr.

)яl~е-г, go. lellvlp v. c.) un 111 personā (piem., pr. polīnka, lei.

lieka, la. liek ar refleksīvo liekas bļakus go. lellvlp v. c), kamer

slavu valodās c no daudzsk. II personas ieviesies arī daudzsk.

I personā.

Daudzās izloksnēs o-celmu indik. daudzsk. II p. beidzas —

tāpat kā imperātīvā — ar -lei, šur tur (piem., FBR XI 43. XII 21) —

ar -alt, un ā-celmu indik. daudzsk. II p. — ar -alt resp. -let.

Šās formas ar -let resp. -alt ir laikam pārjemtas no senā

optātīva (> imperātīvā); indikatīva nozīmi tās varēja iegūt
sakarā ar to, ka formām ar -at (kā gr. formām ar -цхъ) kopš
laika gala bija ir indikātīva, ir imperātīvā nozīme.

Bez droša izskaidrojuma paliek daudzsk. II p. ar -et (piem., vedet) ar

indikātīva un imperātīvā nozīmi dažās Austrumvidzemes izloksnēs.

487. §. Atsevišķi vēl jāpārrunā viensk. II un 111 p. forma

no vismaz trīszilbju tagadnes celmiem ar -āja, -uoja, -eja,
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-īja. -j, kas atradās formas beigās pēc -i zuduma II personā
un -a zuduma 111 personā, ir vēl paglābušies dažās Sēlijas
izloksnēs līdz ar iepriekšēju garumu, piem., // meklģj Neretā
и. c. Citas izloksnēs, kur -/' šais formās ir patvērusies, iepriek-
šējais garums ir tagad saīsināts, piem., meklē], runa] (no kam,
piem., Dundangā meklē, runc). Pārējās izloksnes un rakstu

valoda -/ ir te zudusi (tā jau Adolfija gramatikā), piem., meklē,
runā, meluo, svēti. Pilno formu arī te rāda vēl atbilstošas
refleksivformas, piem., meklēja-s, meklējies v. c.

XVI gadsimteņa tekstos šai gadījumā sastopamas gan for-

mas ar -/, gan bez -/.

ß) Nākotne

488. §. Rakstu valodā un vienā izlokšņu daļā ir vēl vecās

formas, piem., (apšu = lei. iāpsiu, tapsi = lei. tapsi, taps m

lei. taps, tapsim (izloksnes arī tapsam, tapsem) = lei. tapsime,
tupsit (izloksnes arī tapsiet, tapsat, tapsait, tapset v. t.) = lei.

iāpslte.

Darina nāk. formas — tāpat kā lei. valodā — no infinītīva

celma, piem., būšu (lei. būsiu) : būt, iešu : iet, duošu : duot,
rakšu : rakt, sēšu : sēt, liešu : liet, runāšu : runāt, mācīšu :

mācīt, š resp. s priekšā līdzskaņiem d, i, z, s saknes beigās bija
asimilējoties jāzūd. XVI un XVII gadsimteņa tekstos un vēl

tagad dažās kursiskās izloksnēs sastop gaidāmās formas, piem.,
vešu (= lei. vēsiu) : vest, II p. vest = lei. vēsi, nešu (= lei.

nēšlu) : nest. Augšzemn. izloksnēs šai gadījumā ir jauninā-
juma rezultātā radušies gaj'i šņāceņi resp. svelpeņi, skat. 117. §.
Ar šo jauninājumu augšzemn. izloksnes atšķir, piem., nākotni

neššu no pagātnes nešu ( = lei. nešlaū). Pārējās izloksnēs un

rakstu valodā starp d, t, z vai s (saknes beigās) un nāk.

piedēkli ir i, piem., nesīšu (II p. nesīsi), vedīšu, metišu, lauzīšu.

Tā darinātas formas palīdz izvairīties no nākotnes un pagātnes

resp. tagadnes formu sakrišanas (piem., nāk. un pag. nešu,

mešu, nāk. un tag. ciešu) un no pārāk lielas atšķirības starp
nākotni un tagadni (piem., nāk. vešu : tag. vedu). Sim nolū-

kam ir laikam (skat. FBR XII 176420 ) primārā verba nākotnes

vietā likta attiecīgā iterātīvverba nākotne, piem., kašu (: kast,

tag. kašu jeb kasu, pag. kašu FBR XII 83 jeb kasu) vietā —

kasīšu ( : kasit), bešu (: best, tag. bedu) vietā — bedīšu

( : bedīt) utt. Un ja, piem., blakus tagadnei bedu bija pasākts
lietāt nākotni bedīšu (no bedīt), tad pēc tāda parauga arī,

piem., blakus tagadnei vedu varēja rasties jauna nākotne

vedīšu (jau visvecākajos tekstos). Vidzemes vidienē un

420 [Sai izdevuma 111 2, 65 sk. - V. D.]
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rietumos (skat. ari FBR 111 49, IV 60, 93, VIII 73, XI 44, 77, XIV 65, 94.

XV 70, XVI 164) ir nākotnes formas ar -išu (blakus vecajām
formām !) arī no tādiem primāriem verbiem, kam sakne nebei-
dzas ar d, t, z va\ s (piem., lijis = Us, nācišu = nākšu,
pļāvis = pļaus v. c. ar pagātnes saknes formu -i- priekšā);
tādas formas gadās arī XVI gadsimteņa tekstos, tikai paliek
nezināms, vai tas ir tautā noklausītas vai pašu (sveštautiešu)
autoru nepareizi dari-//nātas. No būt, iet, duot ir pazīstamas
tikai vecās formas būšu, iešu, duošu (pagātnes formas biju,

gāju, devu te pārāk atšķiras ar savu saknes formu!).

489. §. Nākotnes piedēklis -sio-, uz kuru norāda lei. tāpsiu,
la. tapšu v. c, ārpus baltu valodām ir konstatējams gluži droši

tikai āriešu vaļodās, piem., skr. ddsyömi «došu», av. vaxšyā
«runāšu» tti c. Āriešu valodās visām nākotnes formām celms

beidzas ar senā -sio- refleksu, bet lei. un latv. valodā nākotne

pa laikam — atskaitot tikai divdabi — ir lokāma kā tagadnes
i-celmi; ka slavu valodās šai ziņā ir bijis tāpat kā baltu

valodās, uz to it kā norāda sensl. divdabis к'ЫшАфек?. Vai

latv. valodā bez piedēkļa -sio- un -si- ir bijis arī -s-, nav droši

nosakāms; par lei. valodu šai zina bez Le. Gr. 677. § an Pisani IF XLIX

127 skk. un Stangs NTS V 82 skk.

Atskaitot tikai nedaudzus izjcmumus, piem., av. (aktīvo

divdabi) būšyant- (sal. lei. busiu, la. būšu), āriešu valodās

saknes zilbe nākotnes formās ir pilnpakāpē, un tā tas varētu

senāk būt bijis arī baltu valodās. Ka lei. un latv. valodā tagad
nākotni darina no infinītīva celma, var būt vēlākas attīstības

rezultāts.

490. §. Ar «pabeigtas nākotnes» (fut. exactum) nozīmi lieto

pagātnes divdabju savienojumus ar verba būt nākotnes

formām; piem., kad visi būs sanākuši, tad ķersimies pie darba,

kad viss būs padarīts, tad iesim uz māju.

Palīgteikumos var arī (perfektīvu verbu) vien-

kāršajai nākotnei būt pabeigtās nākotnes nozīme, piem., kad

paedīšu, tad iešu pie darba.

γ) Pagātne 421

491. §. Baltu pagātnes formām pamatā ir verbu celmi ar -ā

un -c; sal. ar tiem lat. eram «biju» v. c. un gr. aoristus ar -rjv.

Tagadējās pagātnes fleksijas paraugi: jutu (tagadne
jūtu = lei. juntū) = lei. jutaū, nesu (tagadne nesu = lei.

nešu), dial. nešu =*» lei. nešiaū, jūti = lei. jutai, nesi = lei.

nešei, juta = lei. jūto, nesa, dial. nese (= lei. nēše), jutām =

421 Par to arī E. Zandbachs (Sandbach) Die indog. zweisilb. schweren

Basen und das balt. Präteritum (Heidelberg, 1930) un Frenkeiis IF LI

140 skk.
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lei. julome, nesām, dial. nesēm (= lei. nēšēme), jutāt = lei.

jutote, nesāt, dial. nesēt (= lei. nēšēle).

492. §. Pagātnes ā- un ē-celmu lietāšanā ir saskatāma

zināma likumība. Blakus tagadnes s/o-celmiem un o-celmiem

ar iespraustu nāseni leišu valodā pa laikam, latv. valodā

vienmēr ir d-cclmi pagātnē; -ā ir arī vienmēr aiz tieši

iepriekšējas / (piem., 111 p. sēja = lei. sējo). Turpretī tagadnes
ш-celmicm, kam -i- seko tieši aiz au vai aiz // līdzskaņa, lei.

un latv. valoda pa laikam atbilst pagātnes ē-celmi. Latv.

valodā ir tikai šādi izjemumi: arā- (: tag. aru = lei. artu, pag.

ariaā), kala- (: tag. kalu : lei. kalu, pag. kal(l)aā), malā-

(: tag. maļu : lei. malu, pag. mal(i)aā), dial. barā- jeb bārē-

(: tag. baru jeb dial. baru. : lei. bar(i)u, pag. bar(i)au).
Saknēm ar divējādu tagadni var būt arī divējāda pagātne; tā,

piem., dial. 111 p. muddēs (: tag. muožas) un muodās (: tag.

muöstas). — Sarežģītāks ir pag. ā- un ё-celmu sadalījums
blakus tag. tīrajiem o-celmiem; te lei. valoda dažkārt atšķiras

no latv. valodas un nesaskan vienmēr savā starpā arī lei.

izloksnes. Latv. valoda šādiem tag. celmiem atbilstošie pag.
celmi ar i, и vai (baltu) a sakne vienmēr beidzas ar -a,

kamer lei. valodā — it sevišķi aiz nāseņiem un plūdeņiem un

izloksnēs arī dažos citos gadījumos — ir te arī ē-celmi. Tas

pašas saknes parallelcelmi ar i vai ā saknē arī latv. valodā

beidzas ar -ē, piem., dial. mīnē- (citur minā-) : tag. minu, dial.

āvē- (citur avā-) : tag. aunu. Ja saknē ir c, tad tīrajiem tag.
o-celmiem atbilstošie pag. celmi pa laikam beidzas ar -ē (piem.,

vedē-, nesē-), atskaitot vienīgi intrans itīvo degā- un dial.

tekā-; no trans, un intrans. cept pa laikam cepē-, bet izloksnes

ar intrans. nozīmi arī 111 p. -cepa Pas. 111 478, IX 322.

Intransitīvi ir arī pag. celmi bņgā-, sģdā- (blakus transi-

tīvajiem ēdē- un jēmē-), sākā- (bet nācē-), augā- un dzievā-.

493. §. Paglābušies ir pag. ē-celmi (blakus d-celmiem)
tekstos līdz XVII gads. vidum un vel tagad Kursas dienvid-

rietumu stūrī un augšzemn. izlokšņu lielākajā daļā. Rakstu

valodas apgabalā uz senu ē-celmu fleksiju norāda vēl с resp.

dz saknes beigās (piem., braucu, kliedzu) un c resp. ē šaurums

saknē (piem., vedu, ēdu); pēc šādu bijušu ē-celmu parauga

tagad rakstu valodas apgabalā ar šauro ē arī bēgu (izloksnēs
vēl pa vecam: bēgu) un sēduos (izloksnēs vēl pa vecam:

sqduos). Var domāt, ka vispirms pēc tādu formu parauga kā

I p. braucu, kliedzu : II p. brauci, kliedzi utt., kur personas

galotnes priekšā ir visās formās tas pats līdzskanis, arī pārējos
ē-celmos viensk. I personā ieveda -v priekšā to pašu līdzskani,
kas bija galotnes priekšā citās formās; tā tad, piem., vedu (pa

vecam: vēžu m lei. vedžiaā), cietu (pa vecam: ciešu = lei.

kenčiaā) ar to pašu -d- resp. -t- kā II p. vedi, cieti utt. Ar to
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dažkārt radās derīga starpība starp tag. viensk. I p. (piem.,
ciešu щ lei. kenčiū) un pag. viensk. I p. (piem., cietu; pa

vecam: ciešu). Kad tādā kārtā viensk. I un II personā bija
zudusi starpība starp c- un ā-celmiem, tad varēja arī pārējās
formās ieviesties d-celmu izskaņa; piem., cietu, cieti, cieta (pa
vecam: ciete), cietām (pa vecam: cietām), cietāt (pa vecam:

cietēt) kā, piem., kritu (= lei. kriiaā), kriti, krita (= lei.

krilo), kritām (= lei. krilome), kritāt (= lei. kritote) v. c. //

494. §. Pagātnes saknes forma, a) Tagadnes tīra-

jiem o-celmiem atbilst pagātne ar to pašu saknes formu (piem.,
sita-m : sitā-m) vai arī ar citādu patskaņa pakāpi (piem.,
lieka-m : likā-m). Vienāda saknes forma pagātnē un

tagadnē ir latv. valodā, pirmkārt, verbiem ar c tieši troksneņu
priekšā (piem., deg : dial. dega), otrkārt, verbiem ar ē, ā, au,

и vai i tagadnes saknē. Pārējos gadījumos pagātne saknes

vokālismā atšķiras no tagadnes. Zudumpakāpes i ir pagātnē
blakus tagadnes e-skaņai /, r, n, m un tautosillabiska / priekšā;
te jāmin arī pag. viru (blakus tag. verdu). Izjēmums šai ziņā
ir vienīgi pag. jēmu vai ņēmu (blakus tag. jemu resp. ņemu),
kur c laikam ienācis no senā perfekta, sal. go. nēmum «jēmām».
ē ir arī pagātnē / priekšā (blakus tag. c), piern., lēju : tag.

leju.

b) Tagadnes s/o-celmiem un o-celmiem ar iespraustu
nāseni atbilst pag. a-celmi ar to pašu patskani kā tagadnē.
Pagātnes celms brida- (: brist) īsti nepieder pie tag. celma

brenda- > la. brieda-, bet pie senāka tag. celma breda-, ko vēl

rāda lei. bredu.

Blakus tag. «o-celmiem ir pa laikam tāda pagātne, kāda

atbilst tas pašas saknes tagadnes parallēlformai, piem.,
skrējā- : tag. skrienu jeb skrēju, šuvā- : tag. dial. šūnu jeb
šuvu (rakstu valodā: šuju), lidā- : tag. lienu jeb liedu utt.

c) Tagadnes /o-celmiem atbilstošās pag.
formas. Tai grupā, ko reprezentē, piem., cēlē- (tag. ceļa-, inf.

celt), dzērē- (tag. dzēra-, inf. dzeft), vērē- (tag. vera-, inf.

vērt), pērē- (tag. pera-, inf. pērt), vēmē- (tag. vemja-, inf.

vemt), vecākās formas ir savu ē pag. saknes zilbē laikam pār-

jemušas no senā perfekta. Šā ē intonācija pa laikam saskan

ar piederīgā infinītīva intonāciju. Pēc tādiem (ar ē) paraugiem
baltu valodās varēja rasties arī citas pag. formas ar garu

saknes patskani blakus tag. /о-celmiem ar īsu saknes patskani;
tā, piem., šklrē- (tag. šķira-, inf. šķirt), škilē- (tag. škiļa-, inf.

inf. šķilt), vilē (tag. vlļa-, inf. vilt) v. c. un būrē- (tag. bura-,

inf. burt), kulē- (tagad, kūļa-, inf. kult), siumē- (tag. stumja-,

inf. stumt) v. c.

d) Sekundārs ir garums saknē arī pag. celmā lēcē- v. c.

447. § b blakus īsumam tag. celmā lēca v. c; uz sekundārumu
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norāda arī šā ē cirkumflektējums. Tā kā citur pagātnē un

infinītīvā ir tas pats saknes vokālisms, tad no pag. celma lēcē-

u. с. ē ir ieviesies arī infinītīvā (lēkt v. c). Kad šā tipa verbu

pag. saknes zilbē analoģiski radās garums, šo jauno garumu
intonēja, jādomā, tāpat kā paraugformas, no kurām pārjēma ē,
jo tāda tipa saknēm kā tek- pašam nav savas intonācijas
(runātāju apziņā). Paraugformu ē ir tā tad bijis cirkum-
flektēts. Pēc lecu : lēcu : lēkt v. c. parauga ir tad laikam
radies cirkumflektētais garums pag. un infin. saknes zilbē arī
tiem verbiem // ar tagadnes /о-celmu, kam saknē bija cits kāds
īss patskanis troksneņa priekšā, piem., veclatv. pušu (= lei.
pučiu; tagad tai vietā jauninājums pušu) : putu, pūst, jeb lei.

uagiu, vogiaū, vögti «zagt».

c) Pagātnē ir ā blakus tagadnes (baltu) a verbiem kārt

(pag. kārē- : tag. kara-) un aizkārt (pag. aizkarā- : tag.
aizkara-); garums pagātnē ari te var būt ienācis no tādiem

paraugiem kā, piem., dzērē- : dzēra- : dzert v. c. Turpretī
citiem tāda tipa (kā karu) verbiem pagātnē garuma nav nekur

vai tikai vienā izlokšņu daļā: bārē- (inf. bārt) blakus dial.

barā- (lei. baro- jeb barā-) : tag. bara-, lei. bar(i)a-; la. arā-

(inf. art), lei. arē- un dial. orē- : tag. la. ara-, lei. arta-; la.

kalā- (inf. kalt), lei. kalo- un katē- : tag. la. kāļa-, lei. kala-;
la. malā- (inf. malt), lei. mato- un matē- : tag. la. maļa-, lei.
miala-. Te mums varbūt ir darīšana, no vienas puses, ar seniem

pagātnes ā-celmiem (arā un varbūt barā-), no otras puses, ar

seniem tagadnes o-celmiem (kala-, mala- un varbūt bara-).
f) Kā radušies tādi pag. celmi kā, piem., bļāvē- (= lei.

bliouē-), kāvē- jeb kavā- (= lei. kovē- resp. kavo-), jāvē-
(= lei. jāvē-) jeb javā- v. c. blakus tag. celmiem bļaūja-,
kauja-, jāuja-422

v. c, nav droši nosakāms.

Visiem pārējiem tagadnes /о-celmiem atbilst pag. formas ar

to pašu vokālismu kā tagadnē.
495. §. Pagātne verbiem būt, iet un duo t.

a) biju no celma bijā-, kas varbūt ir radies latv. valodā senāka

bi- vietā, uz ko it kā norāda lei. dial. blt(i) «bija» (kur i varbūt

neuzsvērtā izrunā no /) un sensl. daudzsk. I p. ghava un viensk.

II un 111 р. си
.

111 personai pilnās formas bija vietā ļoti bieži

arī blj, bi vai bi (jau pirmajos tekstos); vai šis bi ir tiešs

pirmbaltu *bi(t) turpinājums vai bija saīsinājums, paliek nezi-

nāms. Dispositio impenecti (Königsberger Studien I 207) sniedz

biju vietā arī buvu (= lei. buvaā), no kam var būt radies dažu

augšzemn. byvu. Pirmajos latv. tekstos blakus pag. celmam

bijā- pa laikam ir divdabja celms būvus-, un vēl kādā pasakā
Pas. 111 367 sk. ir blakus bi «bija» un buis «bijis», kas var būt

422 [jäut «mischen, einrühren (maisīt, iejaukt [miltus])» ME II 104.

V. D.]
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radies no buvis (= lei. būves); no tam varbūt izriet, ka pag.
celms buvā- ir jauninājums, kas piedarināts blakus divdabja
celmam buvus-. Dažas izloksnēs ir bijā- resp. buvā- vietā dažādi skaid-
rojams bujā-.

b) La. pag. celms gāja- (: inf. iet) ir varbūt sena aorist-

celma gā- pārveidojums; sal. skr. āgāt un gr. Ißt] «gāja».
Saknes forma gā- ir ari formās gātis «bišu skrejcaurumi»,
gātnieks «klaidonis» un lei. dial. goti «iet», ш p. gāja vietā ir iz-

loksnes arī gā. II

c) La. devu (celms devē-) atbilst lei. dial. deviaā (arī Tiž.

II 17 un Otrembskim Narz. Twer. I 135 un 368i; lei. rakstu valodā tai

vietā daviaā. Ka arī latv. valodā ir bijis pag. celms davē-, uz

to norāda atvasinājums viensk. ģen. davibcs «devīguma» LLD

II 28
24. Ar lei. un la. dav- ir laikam jāsalīdzina gr. dial. So/evai

«dot». Sākumā baltu valodās laikam bija pag. celms davē-

blakus divdabja celmam devus-, skat. 539. §.

496. §. Pagātnes formas blakus vismaz div-

zil b j v inf initī vi c m а г -и оt, -ā t, -ēi vai -i t. Rakstu

valodas apgabalā šādiem verbiem dabū pag. celmu pievienojot
infinītīvā celmam -jā-. Tā tad, piem., ne tikai pag. ludžājā-

( = lei. lātidžiojo-), safgaja-, dziēdāja- lei. giedē)jo-),
aāklējā- ( =lei. āuklējo-), ticējā- ( = lei. tikējo-), tecēja- (= lei.

tckējo-), rāmijā- (= lei. römyjo-) blakus tag. ludžāja-, safgā-,
dziēda- jeb dial. dziedi-, auklēja-, tica- jeb dial. tici-, teka-,

rāmija-, un inf. lūdzāt, sargāt, dziēdāt, auklēt, ticēt,

tecēt, rāmīt, bet arī, piem., meluojā- ( : lei. melavo-)
un sacijā- ( : lei. sakē-) blakus tag. meluojā- un

sakā- un inf. meluot un sacīt. Tādiem pag. celmiem

kā luožaja- un auklēja- par paraugu varēja noderēt

tadi primāro verbu pag. celmi kā rājā- (: tag. rāja-, inf. rāt),

sējā- ( : tag. sēja-, inf. sēt) v. c, un luožājā-, auklējā- v. c.

savukārt varēja būt par paraugu pag. celmiem sargāja-,

dziedājā-, ticējā-, tecējā-, rāmijā* v. c. un beidzot arī latv.

valodas jauninājumiem meluojā-, sacijā- v. c.

Var puslīdz droši domāt, ka, piem., la. sacijā- ir jaunāks
nekā lei. sakē-, jo sacijā- ir viegli izskaidrojams kā jauninā-

jums (pēc rāmijā- v. c. parauga) senāka *sacē- vietā, bet lei.

sakē- būtu grūtāk saprotams kā jauninājums kāda *sakyjo-

vietā.

Vecāks ir laikam arī lei. melavo- nekā la. meluojā-; ar lei.

übagavo- (: inf. übagauli) sal. lei. šavo- (: inf. šauti) un

sensl. inf. милова-ти (: tag. милоуи). — Vienā izlokšņu dajā,

piem., FBR VII 148, VIII 136, IX 109, XII 87, XIII 93, XV 45 un 189,

XVII 67, ir vēl paglābušies pag. celmi ar -avā-, piem., melava

«meloja».
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497. §. Saliktas pagātnes formas. Saliktu

perfektu darina pievienojot verba būt tagadnes formām pag.
aktīvo divdabi (piem., qsmu strādājis), un saliktu plūs-
kvam perfektu — to pašu divdabi pievienojot verba būt
pagātnes formām (piem., biju strādājis).

d)423 Modi

498. §. Bez indikātīva, kura laika formas ir jau pārru-
nātas un kupa nozarojums ir dēbitīvs, latv. valodā tagad vēl
ir imperātīvs, kondicionālis un relātīvais
mods (atstāstāmā izteiksme).//

α) Dēbitīvs

499. §. Dēbitīvu darina savienojot /V/- ar tag. 111 р.; tikai no

būt dēbitīvs pa laikam ir jābūt (izloksnēs arī jāir, piem., Pas. IV 321
un FBR XI 112, un jabūn, piem., FBR VII 149, XII 87, XV 186, XVII 68),
kur -būt laikam ir infinītivs. Personu, kam nākas veikt verba

izteikto darbību, apzīmē datīvs. Nākotnē pievienojas būs,

pagātnē — bija, kondicionālī — būtu; tagadnē — tikai retu-

mis ir. Ta tad, piem., man (viņam) (ir) jābrauc; тип nav

jābrauc; tev (jums) bija jābrauc; mums nebūtu jābrauc;
viņiem būs jābrauc. Priedēkli novieto starp jā- un verbu, piem.,
man jāaizbrauc.

Darbības objekts ir rakstu valodā nominātīvā

(izloksnēs — arī akuzātīvā); piem., mums jāpļauj rudzi; nomi-

nātīvā ir sastopams arī no dēbitīva atkarīga infinītīvā objekts;
piem., mums jāiet rudzi (parasti: rudzu) pļaut. Bet arī rakstu

valodā kā dēbitīva objektu sastop I un II personas vietniek-

vārdu akuzātīvu, piem., man tevi jāaicina (Cempos dzirdēts).
tev mani būs jāaprok Pas. XIII 348 (blakus vecajam būšuot

viņa jāapruok turpat); tomēr arī nominātīvu, piem., tad tu man

an būsi jākuopj Pas. VIII 301.

Vecākajos tekstos un izloksnēs (piem., FBR IX 154, XII 42)

teikums, piem., man nav jāēd nozīmē ne tikai «neesmu spiests
(man nav vajadzības) ēst», bet arī «man nav ko ēst»; beidza-

majā gadījumā vienā augšzemn. daļā jā- vietā lieto ju-.
Šis dēbitīva jā- ir laikam senā relātīvpronomena celma io-

viensk. ģenitīvs; tas pats locījums (jeb nek. k. daudzsk. nöm.

resp. ak.?) ir laikam arī dial. jā-, piem., FBR XVI 139. Tāmn. jā-
(piem., FBR V 104, VII 28, 47, VIII 126, XIII 75, 79) ir vai nu senais

nek. k. viensk. nöm. resp. ak., vai radies proklizē no ja-, kad

vel uzsvēra verba sakni. Proklizē ir radies arī dial. ju- no

423 [Pirmpublicējumā: c). — V. D.]
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viensk. ak. vai instr. *juo; sal. labs juoēd ( — kuo esi), labs

juodzer (* kuo dzert) IMM 1936 I 400 un augšzemn. tev byus
viņu jūnas (pareizi?) Pas. XIII 221. Tagad šo jā- izrunā ar

galveno akcentu, jo salikteņiem latv. valodā mēdz uzsvērt

pirmo zilbi.

ß) Imperātīvs

500. §. Imperatīva viensk. II р. ir latv. valodā tagad vien-

mēr identiska ar tag. indik. viensk. II р., piem., cel, celies, lici,
saki, strādā; sal. lei. izlokšņu imperātīvā formas vedi > ved

jeb vedz, Iml, sākai, kēli-k jeb (LtT IV 269) ķelles v. c.;

piemērus min arī Arumā Lit. Mund. 58, 61, 68. Lei. ЦП latv. for-

mas bez -i visas var būt radušās no formām ar -i.

501. §. Arī imper. daudzsk. II p. ir tagad latv. izlokšņu
lielajā vairumā identiska ar tag. indik. daudzsk. II p. un

beidzas o-celmiem ar -at, -iet, -ait, -ii vai -et, ā-celmiem — ar

-āt vai -ait resp. -iet, // i-celmiem — ar -it, sal. lei. imper.
daudzsk. II p. regit e Lit. Mitt. V 233. Formas ar -at (o-cel-

rniem), -āt (ā-celmiem) un -it (i-celmiem) ir reizē vecas indik.

un imper. formas, sal. skr. bhārata «nesiet», gr. cpepexs «nesat,

nesiet», go. nimlp «jeinat, jemict» v. c. Vecs imperatīvs ir

laikam arī la. dial. eite, sal. lei. elle (ar indik. un imper.

nozīmi), lat. ite «ejiet», skr. eta v. c. Turpretī formas ar -iet
ir indikatīva nozīmi dabūjušas tikai vēlāk; sākumā tās laikam

bija optātīvi ar ie < ci, tāpat kā lei. dial. imperatīvi jojiet,
vedziet «vediet» Lazūnos Jablonskio raštai I 132, sal. pr.

edeitte v. c; pavisam izolēta un rakstu valodai sveša ir

daudzsk. I p. forma kāpicm «kāpsim!» LMM 1933 II 285, sal.

lei. dial. pašokiemo Tiž. 111 433 v. c.

Seni optātīvi ir laikam arī la. formas ar -ait (ā-celmiem)
un lei. dial. formas ar -ait(e).

Glūka bībeles tulkojumā vēl pa laikam formas ar -at resp.

-āt ir indikātīvi, formas ar -iet resp. (ā-celmiem) -ait — impe-
rātīvi. Dažās Latgales izloksnēs, piem., FBR VI 44, X 35, XI 137,

XIII 56, vēl tagad šķir imperātīvu no indikātīva, un to ieteic

darīt arī rakstu valodā.

502. §. Ar imperātīvā daudzsk. I p. nozīmi pa laikam lieto

nākotnes daudzsk. I personu, piem., iesim; tai vietā arī eima

(= lei. eima) un dial. eime (== lei. eime). Tautas dziesmās ar

imperātīvā nozīmi sastop arī tagadnes (un dažkārt pat pagāt-

nes) indikātīva daudzsk. I personai līdzīgu formu.

503. §. Imperātīvā 111 personu dabū savienojot lai ar

tagadnes (tautas dziesmās un Lazdonā FBR IX 154 arī pagāt-

nes) indikātīva 111 personai līdzīgu formu, piem., lai nāk!

Vecos tekstos (Mancelim v. c.) tagadēja lai vietā vēl ir laid,
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kas var būt tikai verba laist imperātīvā viensk. II personas
forma; sal. formā un nozīmē līdzīgo kr. пусть, mazkr. нехай,

arm. tot, alb. lē un igauņu laze; par to arī Kīkerss Sprachw. Mise.

VIII 7 sk. Sis pats lai (kā kursisms?) ir sastopams ari lei.

izloksnēs ap Klaipēdu v. c. Pati verba forma te laikam ir

«injunktīvs» (kā arī lei. suka, mt'/li v. c. «permisīvā» tē-suka,
te-myli v. c.) un dažkārt arī bez lai ir sastopama ar imperātīvā
nozīmi, piem., parauj viņu Jupis! lei. räuna tave glltlnē! skat.

ari FBR XI 187.424

γ) Kondicionālis 425

504. §. Mums zināmās vecākās kondicionāla formas rāda,

piem., šāda leišu paradeigma: suktumbiau (tikai vecos tekstos)

«es grieztu», II p. suktumbei, 111 p. suktij, daudzsk. I p.

suktumblme, II p. siikiumbite. suktum-, no kam 111 p. suktif, ir

identisks ar supīnu 526. §. Otra daļa — // no tās pašas saknes
kā būt — ir varbūt optātīvs ar vecu patskaņu miju, pie kam

viensk. II p. -bei var būt pirmbaltu -b(i)ēs pārveidojums (sal.
senpersu biyä «lai ir»), un ari viensk. I p. -biau norāda uz

senāku -b(i)ē-, kamēr daudzsk. (un divsk.) formās ir -bi-, kas

var būt enklizē saīsināts no -bi-.

505. §. Latv. valodā sastopam otras daļas vairs tikai

vecos tekstos un austrumizloksnēs, kur ir viensk. I p. ar

-iub(u), II p. ar -tub jeb -tib, daudzsk. I p. ar -tubem un II p.
ar -tubet; īsais и (starp / un b) laikam ienācis no 111 p. izska-

ņas -tu (= lei. -//7). Ar la. -b var salīdzināt lei. dial. -b

daudzsk. I un II personā, piem., tureiumb.

506. §. Blakus formām ar ir citās izloksnēs parallēl-
formas ar -m-, piem., FBR VII 148, VIII 18, XI 113, XII 87, XIII 93 sk.,

XV 186, XVI 58, XVII 68, un proti viensk. I p. ar -ium(u), II p. ar

-turn (sal. lei. dial. būtum «tu būtu» v. c.) jeb -lim, 111 p. ar

-turn (sal. lei. dial. 111 p. būtum U. C., an Becenbergeram Lit.

Forsch. 391 ), daudzsk. Iр. ar -lumem > -lumem (sal. lei. dial.

daudzsk. I p. atrastumem, artumem v. c.) un II p. ar -tumei

> -tumet (sal. lei. dial. daudzsk. II p. pirklumči(e) v. c.) vai

-turn (sal. lei. dial. daudzsk. II p. suktum v. c. ).

Par šo grūti skaidrojamo -m- skat. FBR XV 11
42G.

507. §. Izlokšņu vairumā un rakstu valodā tagad visu per-

sonu un skaitļu formas beidzas ar -tu. Daudzsk. I p. var beig-
ties arī ar -turn (sal. lei. dial. daudzsk. I p. ar -turn vai -tume),
un daudzsk. II p. (retumis) arī ar -tut (sal. lei. dial. daudzsk.

424 [Sai izdevumā 111 1, 539 sk. — V. D.]
425 Par to arī P. Krečmers Glotta XVII 47 sk.

42G [Sai izdevumā 111 2, 253. — V. D.]
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II р. galētute Arumaa Lit. Mund. 56). Nīcā daudzsk. I p.
beidzas ar -tūm (sal. lei. dial. daudzsk. I p. keltūm Tiž. I 278

v. c.) un II p. — ar -tūt (sal. lei. dial. daudzsk. II p.
zlnotūt v. c.).

508. §. Pagātnes kondicionāli darina savienojot minētās

tag. kondicionāļu formas ar pag. akt. divdabi; es būtu bijis

(vīr. k.) jeb bijusi (siev. k.); mēs būtu(m) bijuši (vīr. k.) jeb
bijušas (siev. k.).

δ) Relatīvais mods (atstāstāmā izteiksme)

509. §. Atstāstot to, ko kas dzirdējis no citu mutes, leiši

un latvieši lieto divdabjus; par to arī Lomanis KZ LXIV 46 skk.

Divdabis pie tam — aizstādams kādu «verbum finitum» —

saskan kā predikāts ar savu subjektu locījumā (nominātīvā),
skaitlī un kārtā. Šāds atstāstījums var būt vai nu no kāda

«verbum dicendi aut sentiendi» atkarīgs palīgteikums, vai arī

bez kāda iepriekšēja verba kā neatkarīgs teikums.

Pie tam tagadnē lieto divdabi ar piedēkli -nt- (ne ar

-dama-). //

510. §. Latv. valodā tā vēl vispāri lieto pagātnes div-

dabjus; piem., kādam tēvam bijuši trīs dēli. uz reizi laiva rauta,

rauta, kamqr lerauta vidū un apgāzta. Tā kā šiem pag. div-

dabjiem arī bez köpulas Ir var būt arī pag. indikātīva

nozīme, tad atstāstāmajā izteiksmē pārprotamos gadījumos
skaidruma labad pievieno köpulai ir atbilstošo relātīvo esuot;

piem.; Hepa esuot nuocirsta LP 111 37.

511. §. Turpretī nākotnē un tagadnē aktīvie divdabji
saskan kā predikāts ar subjektu locījumā, skaitlī un kārtā vairs

tikai vienā izlokšņu daļā un XVII gads. tekstos; piem., tie

tqvam lūdze, lai tas viņiem vqlus let pasaulē; viņi tuo neveikli

ari līdza jemšuoši. Citās izloksnēs un rakstu valodā šai funk-

cijā divdabju nominātīvu tagadnē un nākotnē aizstāj nelo-

kāmā forma ar -t(lēs); piem., jaudis tā sacīja: aiz priekiem es

dzleduot; veči priecājās: būšuot jauns arājiņš.
Dažās izloksnēs tai vietā lieto nelokāmās formas ar -m; piem., teic,

neesam dieva lūgts Mag. X 3, 84, sal. lei. čia nieko nesama v. c.

512. §. Dēbitīvā indikātīvam, piem., (ir) jāsaka, būs jāsaka,
bija jāsaka atbilst relātīvās formas esuot jāsaka, būšuot jāsaka,
bijis jāsaka; izloksnēs tai vietā arī (esuot) jāsakuot, būšuot

jāsakuot, bijis jāsakuot.
Imperātīvā II un 111 p. vietā indirektā runā liek lai ar

atbilstošo tagadnes relātīvformu, piem., lai nākuol (tiešā runā:

nāc, nāciet vai lai nāk).
Kondicionālim īsti nav relātīvformu; piem., viņš teica, ka

viņš naktu, ja varqtu.



198

Bet izloksnēs kondicionāli netiešā runa dažkārt aizstāj ar formām ar'

-tuot resp. (FBR XIV 128) -tus vai formas bij savienojumiem ar tag. divdabi

(skat. FBR VIII 106, IX 152, XII 89, XV 191, XVI 58, XVII 68, 158); piem.,
ka viss... bij tqk[u}s LP VI 940. viņš bij gan nākuot, bet viņam nebijis
vaļas.

e
427 ) Verba kārtas (genera verbi)

513. §. Bez darāmās kārtas, kas jau ir pārrunāta, baltu

valodās ir vēl jaundarināta salikta ciešamā kārta (jeb pasīvs)
un refleksīvformas, kas aizstāj bijušo «vidējo kārtu» (gēnus

medium) ; par to arī H. Veltens Language VII 237.

α) Ciešamā kārta

514. §. Citu valodu pasīvai izteiksmei latv. valodā ļoti bieži

atbilst aktīvās formas, un 1 a b ā valodā ta ir norma tos gadī-
jumos, kur minēts arī darītājs; tā, piem., latīņu teikums

mortui ā vivis sepeliuntur skan latviski: dzīvie mirušuos

apbedī. Bet kur darītājs nav minēts, ir arī latv. valodā sasto-

pamas (saliktas) pasīvas formas, kas rodas savie-//nojot verbu

tapt (= lei. tapti), tikt vai kļūt ar pag. pasīvo divdabi; piem.,
ar dziesmām guldīts kļūšu (tikšu vai tapšu), tiks tev labi aiz-

maksāts, pie kalēja netika būts.

Parastākas ir perfekta (esmu + pag. pas. divd.), plūs-

kvamperfekta (biju + pag. pas. divd.) un pabeigtās nākotnes

(būšu + pag. pas. divd.) pasīvformas; piem., nu (ir) visi kuoki

nuocirstl. vēl nav Ilgts, nu jau (Ir) iets diezgan.

ß) Refleksīvformas

515. §. Sākumā, kā vēl redzams slavu valodās, enklitiskais

refleksīvpronomens nostājās teikuma otrā vietā; sal. vel tādus

tautas dziesmu seniskus izteicienus kā, piem., iz-sa gauži rau-

dājuos un vecleišu visle-sl tur išpažinti Becenbergera

BGLS 165. Tagad tas ir baltu valodās saaudzis ar piederīgo
verbu vienā vārdā, pie kam saliktos verbos tas senāk visnotaļ

nostājās starp priedēkli un verbu, bet nesaliktiem verbiem pie-

vienojās beigās, tā ka verba pirmatnējā izskaņa vairs neat-

radās vārda beigās un sakarā ar to vairs netika saīsināta.

Sekojošā pārskatā papriekšu būs runa par nesaliktiem

verbiem.

516. §. Visu o- un i-celmu viensk. I p. refleksīvforma

beidzas ar -uos = lei. -uos(l), piem., vē
f
lkuos = lei. velkūos(l),

dial. -rniļuos = lei. mylluos(l), celšuos = lei. kēlsiuos(i). Pēc

tās parauga ar -uos (senāka -aus vietā) beidzas arī ā- un

427 [Pirmpublicējumā: f). — V. D.j

51533*
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(pag.) ē-celmu viensk. I р., piem., sakuos : lei. sakaūs(i),
vilkuos : lei. vilkaās(i), (pag.) steidzuos : lei. steigiaus(i). —

Garums tieši priekš refleksīvā -s ir izlokšņu lielajā vairumā
lauzti intonēts; tā arī pārējās refleksīvformās.

517. §. Visu o- un i-celmu viensk. II p. refleksīvforma bei-

dzas (arī imperātīvā) ar -iēs = lei. -ies(i), piem., veicies =

lei. velkles, -mīlies = lei. mylies, celsies = lei. kēlsles. Pēc tās

parauga ar -ies (senāka -ais resp. -eis vietā) beidzas arī ā- un

(pag.) ē-celmu viensk. II р., piem., sakies : lei. sakals, vilkies :

lei. vilkais, steidzies : lei. steigeis. Bet vecos tekstos un dažās

izloksnēs vēl tagad tag. ā-celmi beidzas pa vecam ar -ais,

piem., sakals.

518. §. Pag. 111 p. refleksīvforma beidzas ā-celmiem ar

-äs = lei. -os(i), piem., vilkās = lei. vilkos, ē-celmiem, kur tie

ir paglābušies, — ar -es = lei. -ēs(l), piem., steidzās = lei.

steigčs; kur e-celmu vietā tagad ā-celmi (kā rakstu valodā),
tur arī -es vietā äs: steidzās.

b) Tagadnes 111 p. refleksīvforma vairs tikai pamazā
izlokšņu daļā beidzas pa vecam i-celmiem ar -is = lei. -is(i),
ā-celmiem ar -äs = lei. -os(i) un o-celmiem ar -as = lei. -as(i),
piem., -mīlts = lei. mylis(i), sakās

—
lei. sākos(l), velkas =

lei. veīkas(i). Kur // i-celmu vietā tagad (/jo-celmi (kā arī

rakstu valodā), tur arī -ts vietā as. — ā-celmu -ās blakus

o-celmu -as turas vēl kādā izlokšņu daļā; citur ir vispārināts
vai nu -äs, vai -as.

c) Nākotnes 111 p. refleksīvā izskaņa -sis (piem.,
vilksis) = lei. -sis ir atrodama vairs tikai dažās izloksnēs,

piem . FBR IX 109 un XII 22, citur un arī rakstu valodā (ka arī da-

žās leišu izloksnēs, piem., Gerullis—Stang 48) tai vietā jauninājums
-sies (jau Mancelim). Rasties varēja tas blakus vecajam -sis

sakarā ar to, ka infinītīvā un «ģerundijā» svārstījās starp -ies-

un -is.

519. §. Daudzsk. I p. refleksīvforma beidzas ar -mies,

II p. — ar -ties rakstu valodā, visās lejzemnieku un dažās

augšzemn. izloksnēs, skat. 422. un 423. §. Citās augšzemn.
izloksnēs tai vietā -mēs (= lei. -mēs) resp. -tēs (= lei. -tēs)
vai arī -mās resp. -tās, skat. 422. un 423. §. Dažās augšzemn.

izloksnēs, kā aizrāda Kauliņš FBR XII 8 skk., galotnes -mies,

-ties ir vīr. kārtas, -mēs, -tēs siev. k.; skat. FBR XII 10' 428.

428 [J. Endzelīna parinde J. Kauliņa rakstam «Vīriešu un sieviešu kārtas

dažādojums atgrieziniskos darbības vārdos». — V. D.ļ: Domāju, ka galotne
-mies, kas bija ieviesusies no kaimiņu izloksnēm, ir ieguvusi vīr. kārtas

nozīmi sevišķi tāpēc, ka tā atgādināja tādas vīr. kārtas formas ka piem.
celdamies (nom. pl.), un ka pēc tam arī galotni -ties sāka lietot vīr. kārtas

nozīmē. Tam par labu runā J. Kauliņa minētais fakts, ka ar vīr. kārtas

nozīmi lieto arī galotni -tfs; kārtas atšķirība radusies tā tad vispirms I per-

sonas forma.
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520. §. Kondicionālī (kā arī supīnā) aktīvajai (visu per-

sonu) formai ar -tu atbilst refleksīvforma ar -tuös; -tuos (kas
aizstāj senāku *-tūs = lei. -tp) ir radies blal<us -tu sakarā

ar to, ka, piem., aktīvajam velku ir blakus refl. velkuos. Sal.

lei. dial. 111 p. skubyluos LitMnd. I 184.

521. §. a) Saliktos verbos refleksīvpronomenam pir-
matnējā vieta bija starp priedēkli un verbu, kā, piem., vēl lei.

formā ap-sl-velku v. c; latv. valodā tā vēl pa dajai kursiskajās
un augšzemn. izloksnēs. Ka senāk tā bijis arī vidus dialektā,
to rāda, piem., iz-s-alkt, (sa)-s-kaisttes, sa-s-tapt v. c.

(skat. arī FBR V 104), kur šis -s- vairs nav izjūtams kā refleksīv-

pronömens; archaismu veidā vecā tipa refleksīvformas ir šur

tur paglābušās arī vidus dialekta tautas dziesmās. Citādi jau
pirmajos tekstos atrodami salikti verbi ar beigās (kā nesa-

liktiem verbiem) pievienotu refleksīvpronomenu; sal. arī lei.

dial. supranta-si v. c. un pr. etlāikusin «atturas» v. c.

Sākumā saliktiem verbiem bija, zināms, tikai viens reflek-

sīvpronomens: starp priedēkli un verbu, ka vēl tagad dažās

izloksnēs. Vēlāk ir refleksīvpronomens salikta verba beigās
atkārtots (tas gadās arī leišu izloksnēs), tā Kursas un augš-

zemn. apgabala dajā, kur beidzamais tips ir vietām pirmatnējo
formu pilnīgi izskaudis.

lesprauž refleksīvpronomenu arī aiz negācijas un dēbi-
tīva jā-. — Ja verbam ir divi priedēkļi, tad refleksīvpronomenu
mēdz likt aiz uotra priedēkļa, piem., augšzemn. pag. 111 p.

lpa-sa-zyna Pas. VIII 209. Ka blakus ir arī, piem., ie-sa-pazlties,
tas izskaidrojams ar to, ka vienkāršais -zlt nav vairs lietājams,
tā ka pazīt līdzinās nesaliktam verbam. //

b) Izloksnēs ar iespraustu refleksīvpronomenu ir — kā lei.

valodā — arī verbālnomeni ar iespraustu refleksīvpronomenu.

522. §. Enklitiskā refleksīvpronomena forma.

lespraustu -si- (kā lei. valodā) atrod Evang. 1753, Kurzemes

galējos dienvidrietumos v. c; s (bez patskaņa) ir vārda beigās
un kursiskajās un dažās augšzemn. izloksnēs arī vidū.

Citur iesprauž tai vieta -sa- resp. -га-. Dignājā v. c. (skat. arī FBR VIII 17,
XI 119, XII 39, 87. XIII 94, XVII 158) ir -za- aiz priedēkļiem ar -z blakus

-sa- aiz pārējiem priedēkļiem, Alūksnē v. c. (skat. arī FBR VI 102, VII 149,

IX 153, X 35, XI 137, XVII 142) za- aiz pricdēk|iem, kas beidzas ar -z

vai patskani, blakus -sa- aiz priedēkļiem, kas beidzas ar nebalsīgu slēdzeni.

Dažās latg. izloksnēs, piem., FBR VI 44, XIII 46, -za- gadās arī aiz nebal-

sīga slēdzeņa. Izloksnēs ar -za- varbūt senāk blakus priedēklim iz- bija Mētā-

jama arī parallēlforma is-; kad vēlāk tur, piem., isart atmeta un paturēja tikai

izart (pēc tam kad kādu laiku bija blakus lietājuši isart un izart), arī reflek-

sīvverbos seno isa- (no iz-sa un is-sa-) varēja aizstāt iza-, un pēc šā iza-

parauga varēja vēlāk ierasties arī uza- un aiza- (senākā u[z-]sa- resp. ai[z-]sa-
vietā). Kad nu, piem., uza- varēja uztvert ka uz-za-, tad arī aiz patskaņiem
-sa- vietā varēja iestāties jauninājums -za-, kamēr aiz nebalsīga slēdzeņa

visilgāk turas -sa-. Šis -sa- (veca -sl- vietā) ir laikam radies —
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saskaņā ar 40. § b — asimilējoties aiz priedēkļiem ar ā (ap-,
at-, pa-, sa-, pār-, jā-) un vēlāk, kad vārda beigās -st bija pār-
vērties par -s, vispārināts.

La. -si- ir laikam identisks ar lei. -si-; šis -si- var būt viensk.
dat. un radies no "sie < "sei, no kam laikam arī sensl. си

«sev». Tos gadījumos (sal., piem., lei. apsivelku) ,
kur "sei bija

uzsvērts, tas pārvērtās par "sie, kas tad ir vispārināts; pēc tam

ir šis "sie neuzsvērtā pozicijā saīsināts par si, kas tad ir

vispārināts. Sim lei. un la. si ir arī akuzātīvā nozīme kā kr.

dial. сажуси «Sēžos» U. C.; par to arī Petersens Language VI 178. —

Arī lei. valodā sastopamais -s- (-si- vietā) var būt pārjemts
ir no vārda beigām, ir no tādām formām kā lei. atsilsēt,

pēisēmē (< "pa-s('i)-ēmē) v. c.

f) 429 Verbum infinitum (verba formas bez personas

galotnes)

α) Infinītīvs

523. §. Infinitivs pa laikam (rakstu valodā vienmēr)

beidzas ar -i, piem., zināt = lei. ziņoti, vest = lei. vēsti

Izloksnēs (skat., piem., FBR IV 60, VI 44. VIII 36, X 35. XI 45,

XII 23, 57, 66, 87, XVI 58, 92, XVII 50, 69) ir arī formas ar -ti, kā

rādās, visbiežāk ēsti Un dzefti, par ko arī Frenkeiis Melanges-Boisacq

377 sk. Atbilstošā refleksīvforma beidzas dažās izloksnes ar

-tis, bet izlokšņu vairumā un rakstu valodā ar -ties.

Latv. pirmvalodā, jādomā, bija divi galotnes: -ti un -tie; no

-ti bija vēlāk jāiznāk -t un no -tie ti, kur galu galā -i ir arī

atmests; par to jāsalīdzina arī Meijē Bull. XXXII 191. //

524. §. Latv. pirmvalodas -ti -j lei. -ti > -t (jau pirmajos

tekstos) blakus refleksīvam -tis un pr. -t. Sis pirmbaltu infinī-

tivs ar -ti ir laikam bijis /-celmu viensk. dat. un lok.

Latv. pirmvalodas -tie = lei. dial. -tie (t(i) -celmu viensk.

dat. izskaņa; sal. arī av. mrūHē «sacīt» v. c.) vai -ti < -tie

(dažās lei.' izloksnes blakus -t(i) ir refleksīvs -ties, un, piem.,

lei. vēsti ar savu īso c it kā norāda uz senāku * vesti) un

slavu -ti (sal. uzsvara vietu, piem., kr. formā вести); beidza-

majā gadījumā mūsu priekšā laikam ir /i-celmu viensk. lok.

ar -tēi.

Infinītīviem pamatā bijušo nominālcelmu saknes zilbe

sākumā bija zudumpakāpe, un vēl tagad zināmos gadīju-

mos (blakus tagadnes o-celmiem) ir infinītīvi ar zudumpakapi

saknē, piem., dzimt (lei. githti) : džemu.

429 [Pirmpublicējumā: g). — V. D.]
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525. §. Blakus tagadnes celmam es- baltu un slavu valodās

infinītīvs ir darināts no saknes bhū-: la. būt (dial. but), lei.

būti, pr. boūt, sensl. въгти.

Blakus tagadnes i-, ēio- un dažiem o-celmiein ir — tāpat
kā slavu valodās — no -ē/(7)-celma darināti infinītīvi; blakus

tagadnes āio- un dažiem ā- un t-celmiem ir infinītīvi ar -āt,
blakus tag. ö/o-celmiem — infinītīvi ar -uol un blakus tag. ā-

un i/o-celmiem — infinītīvi ar -it.

β) Supīns

526. §. Vairs tikai vienā izlokšņu daļā ir vēl dzīvs supīns
ar -tu (piem., Ģstu), kas formāli atbilst lei. supīnam ar -IЦ, pr.

infinītīvam ar -tun, slavu supīnam ar -Iъ, lat. supīnam ar -turn

un skr. infinītīvam ar -turn un īsti ir bijis kāda verbālnomena

(ar piedēkli -tu-) viensk. ak.; izlokšņu lielākajā daļā un rakstos

tai vietā tagad lietā infinītīvu.

Blakus -tu būtu gaidāma refleksīvforma ar -tūs (= lei.

lūs); tai vietā ir ieradies viegli saprotamais jauninājums -tuös;

piem., nāc mazgātuos!

γ) Divdabji

527. §. T a g. pas. divdа b i s. То baltu un slavu valodās

darina no tag. celma ar piedēkli -то-; piem., la. vedams

(: daudzsk. I p. veda-m) = lei. vedamas un sensl. кедом*

la. barams ( : bara-m) = lei. bāriamas un sensl. корем'л;
la.

vajājams ( : vajāja-m) = lei. vajājamas; la. lasā-ms

(: lasā-m) = lei. lāsomas; la. dial. mUims (: mlli-m) = lei.

myllmas.

Gadās arī refleksīvformas: mazgājamās vieta, augšzemn.
i-sa-laižams FBR XII 88. //

No verba iet: ejams (= lei. ejamas); izloksnēs arī ietams,

eimams FBR XI 112, XII 88, XV 41, iemams, eitams, einums,

ienams FBR XI 131.

528. §. Šim divdabim ir, pirmkārt, tīri pasīva nozīme.

Otrkārt, ar to izsaka, ka saknes apzīmētā darbība ir iespē-

jama. Pie tam substantīvs, ar ko šis divdabis saskaņots, var

būt, pirmkārt, darbības (loģiskais) objekts; piem., tievi kuoki

viegli luokāmi; dzerams ūdens; neizsakāms prieks v. c.

Otrkārt, šis substantīvs apzīmē līdzekli darbības veikša-

nai, piem., sitamais kuoks (arī vienkārši: sitamais); dzerams

trauks; jājam(ai)s zirgs; sal. lei. važlūojamasls arklus «brau-

camais zirgs» v. c, ko min Nīdermanis IMM 1923, 856.
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Treškārt, šis substantīvs apzīmē laiku, kad —, vai vietu,
kur darbība notiek vai var notikt, piem., deramā diena; pļau-
jams laiks; čdams galds; guļamā Istaba v. c.

Šis divdabis aizstāj tagad arī formas ar -lins 144. § a,

piem., kuopjams «kas jākopj»; man siens vedams (= jāved).
No intransitīviem verbiem darināts, šis divdabis neko neat-

šķiras nozīmē no tās pašas saknes divdabja ar -nt-; piem.,
nākama jeb nākuošā nedēļa; (pa)tikams (lei. tlnkamas);
lipama sqrga (lei. llmpamā ligā); zināma sirds (skat. FBR

XVI 107430) v. c.

529. §. No šā divdabja ir lietājama arī nelokāma forma ar

-m, refleksīvi -mies. Mancelis, piem., vēl raksta: redz...

nākamu (viensk. ak.) Post I 141; tagad tai vietā: redz nākam.

Jeb tautas dziesmā: gaida bites atskrejamas (tagad: atskrē-

jām) BW 14148; atradu. . . meitu ar bērziņu baramuos (tagad:

baramlēs).
Izloksnēs šās formas ar -m ir lietājamas arī netiešā runā

(ar nominātīvā nozīmi); piem., rītā tirgus qsam (= qsuot);

teic, neesam dieva lūgts; teic, viņš esam bagāts; citam Itin

labi 11. c., skat. ari FBR VI 64. VII 27, 53, XIII 79, XIV 51. Aiz -m

šām formām te var būt zudis -a, un šai gadījumā tās īsti ir

nek. k. viensk. nöm. resp. ak.; sal. lei. cia jīi stogas stieglama;
ēla nieko nēsama v. c.

• Šo divdabju pasīvā nozīme izjūtama vēl, piem., tādos

teikumos kā gaidījis ķēniņa meitu atvedam. Bet tagad arī ar

aktīvu nozīmi, piem., es pametu bāleliņu kumeliņu segluojam
BW 456, 2 var.

530. §. Tag. akt. divdabis ar -dams. Lei. un la.

valodā ir sastopams no infinītīvā celma ar piedēkli (baltu)
-dama- darināts tag. akt. divdabis, piem., la. būdams (: inf.

būt) = lei. būdamas, la. vezdams ( : inf. vest, tag. vedu) =

lei. vēzdamas, la. mllqdams ( : inf. •// mīlēt) = lei. mutēdamas.

Šis -dama- ir laikam radies pievienojot 527. § minēto piedēkli
tādiem tagadnes d(h)o-ce\m\em, kam ar infinītīvu bija vienāds

saknes vokālisms.Ka tādi d(h)o-cQ\m\ senāk nav bijuši retums,

rāda ar -dēt, -dit un -dināt atvasinātie verbi. Tā, piem., lei.

pūduil un la. pūdēt jeb pūdināt ļauj iedomāties pirmbaltu
tagadni *püdö (blakus infinītīvam *pūt(e)i), sal. gr. 7iöfta)

«pūdēju». No tagadnes celma *pūda- atvasinātais divdabis ar

-ma-s varēja joprojām pastāvēt arī vēl tad, kad celma *pūda-
vietā iestājās pūsta- v. c, blakus pūstant- v. c; tā kā blakus

divdabja celmam pūdama- bija inf. *pūt(e)i (un senais tag.
celms *pūda- bija jau zudis), tad runātājiem varēja rasties

iespaids, ka pūdama- atvasināts (ar piedēkli -dama-) no infi-

nītīvā celma.

430 [Šai izdevumā 111 2, 275. — V. D.)
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Atskaitot vīr. к. viensk. nominatīvu, piederīgās refleksīv-
forrrias ir normāli darinātas: siev. k. viensk. п., piem., kau-

damas < "kaudamā-sl (= lei. žem. kaudamuos), siev. k.

daudzsk. n. kaudamas < "kaudamās-si un vīr. k. daudzsk. n.

kaudamies < *kaudamie-si (= lei. kaudamiesi). Būtu gaidāms
te blakus vīr. k. viensk. n. "kaudamas < kaudamas-si; bet šī

forma saskanētu ar akt. divd. siev. k. daudzsk. п., un tāpēc
varbūt tai vietā ir stājies jauninājums kaudamies (tā dažkārt

ar -damies arī lei. valodā), kas varēja rasties ir sakarā ar to,
ka siev. kārtā abu skaitļu nöm. skan vienādi, ir pēc līdzīgi
lietājamo «ģerundiju» parauga, kas beidzas ar -ies 535. §.

531. §. Divdabis ar -dams nav lietājams ka adjektīvs vai

atribūts, bet kā ar subjektu skaitlī un kārtā saskaņots adver-

biāls apzīmējums verbam (ar personas galotni), norādīdams

uz kadu norisi, kas kaut kā attiecas uz verba (ar personas

galotni) izteikto darbību (pa lielākai daļai tai vietā ir iespē-

jama arī nelokāmā forma ar -/ 535. §); piem., viņš aizgāja, ne

vārda nesacīdams.

Šis divdabis var arī aizstāt verbu ar personas galotni, proti
jautājamos teikumos, kas sākas ar jautājamu vietniekvārdu vai

adverbu, un vispārināmos relātīvteikumos; piem., kur brauk-

dami (var.: braucat) sīki putni? BW 2671 var. dari kuo darī-

dams, apduomā galu!
532. §. Tag. akt. divd. ar (pirmbaltu) -nt-. Šis no

tagadnes celma darināmais divdabis ir latv. valodā stipri pār-
veidots. Tag. o-celmu divdabjiem bija baltu pirmvalodā celma

beigās ide. -ont- reflekss. Šis ide. -ont- baltu pirmvalodā
fonētiski sakrita ar -ānt-, ar ko beidzās tag. ā-celmu divdabju
celms, pārverzdamies par -anl- (ko redzam vēl. lei. un pr.

valodā), no kam la. -uot-. Lei. un pr. valodā paglābtais -int-

tag. i-celmu divdabju celma beigās ir latv. valodā pārvērties

par -it-. — Vīr. un пек. k. celmam ar -nt- jau kopš senlaikiem

bija blakus siev. k. celms ar -ntiā- : (viensk. nominātīvā) -nti.

Šā siev. k. -ntiā- // ietekmē baltu un slavu valodās vīr. un

пек. k. -nt- ir locījumu lielākajā daļā pārveidots par -ntlo-. Un

latv. valoda tagad — lietājot šo divdabi kā atribūtu — var

visus locījumus darināt vīr. kārtā no celma ar -Uo- > la. -ša-,

siev. kārtā — no celma ar -tlā- > la. -šā-, piem., tekuošs ūdens,

digstuoša sņkla.

533. §. Sakarā ar to, ka baltu valodās vīr. k. līdzskaņu
celmu viensk. un daudzsk. ak. galotne (ide. -tri resp. -ņs >

pirmbaltu -in resp. -ins) bija fonētiski sakritusi ar to pašu locī-

jumu i-celmu galotni, ir vīr. kārtā radušies jauninājumi pēc
i-celmu parauga. Tā viensk. nöm.: verduots (arī verduošs)
ūdens v. c; sal. lei. dial. viensk. nöm. sūkantis un (?) pr.
skellānts v. c. Arī augšzemn. -ts daudzsk. nominātīvā
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(piem., FBR VI 101, IX 151, XI 112, XVII 92) drīzāk laikam ir radies

no -tis ( = lei. -tys) nekā no ide. -ies: formas ar -ies nav baltu

valodās droši konstatētas, kamēr formas ar -iys ir leišu valodā
bieži sastopamas.

534. §. Ir arī vēl formas no celma ar -nt-. Vīr. k. viensk.

nöm. vēl beidzas ar -us (= lei. -cļs < ide. -onl-s resp. -ānt-s)
jeb (no /-celmiem) ar -is (= lei. -js < -int-s) vecos tekstos un

vienā izlokšņu dajā (kur -us var arī būt saīsināts par -s;
skat, piem., FBR IV 76, VI 101, VII 150, IX 151, XI 20, 112, 137, XII 23, 88,

XIII 33, 95, XIV 194, XVII 69, 92, 159); piem., metus (= lei. melqs)
blakus refleksīvam metuos, zinis. Glüka bībeles tulkojumā
sastop arī pirmatnējo vīr. k. viensk. ak. ar -uoii (= lei. -antļ,

gr. -ovt(x), piem., tckuoti 111 Moz. 15i3.

No viena verba gadās arī vēl nek. k. viensk. nöm. ar -v

(= lei. -ā, un gr. -ov < ide. -ont), proti dial. esu ( = lei. esā),

piem., pie viņa nekā neesu («neesot») darīt; tev teic esu

(«esot») pieci dqli, skat. arī FBR XII 16 un 23. Paglābies ir tikai

šis bieži lietājamais esu, tāpēc ka tas nesakrīt ne ar vienu citu

formu, kamēr, piem., divdabis *vedu (= lei. veda) sakrīt ar

tag. viensk. I p. vedu (= lei. vedu) un bija tāpēc kļuvis neērts.

535. §. No līdzskaņu celma ar -nt ir atvasināts ari «ģerun-
dijs» ar -/ (refl. -ties). So formu lieto, pirmkārt, absolūtajā

datīvā, piem., saulei tqcuot, bija jāceļas. Otrkārt, attiekdamās

uz subjektu, šī forma var aizstāt divdabi ar -dams 531. §,

piem., salasīju [dziesmas], svešas zemes stalgājuot (var.: stai-

gādams) BW 20 var. Treškārt, šī forma (blakus formai ar -m

529. §) var būt (pa laikam predikātīva) apozicija objekta
akuzātīvam vai ģenitīvam; piem., pametu... brālīti kumeliņu
sqgluojuot (var.; segluojam) BW 456; uozuoliņš gaida bišu

iclienuot. Tā arī blakus nominatīvam, ja kāds «verbum

sentiendi aut declarandi» ir ciešamā kārtā, piem., viņš nav

redzqts braucuot; arī // blakus citiem verbiem (ar nominātīvā

nozīmi), piem., es likuos nedzirduot. Un beidzot — atstās-

tāmajā izteiksmē 511. §.
Vismaz absolūtajā datīvā šī forma ar -t(ies) ir vecais

viensk. dat. no celma ar -nt-. Te bija blakus galotnes -/ (piem.,
lei. dial. einunti, refleks. leidžianii-s v. c. un pr. stāninti

«stāvot» v. c.) un -ci > lei. un la. -ie (piem., pr. siānintei, lei.

dial. refleks. elganlie-s v. c., latv. austrumizloksnēs šur tur

doncuojūtl ar -ti < -tie, refleks. ceļuotie-s v. c.).

536. §. Siev. k. viensk. nöm. ar -ti (< ide. -ti) ir vēl pa-

glābies vecos tekstos un izloksnēs (piem., FBR iv 61), piem.,
deguoti (noteiktā forma: deguošā) =» lei. degantl (refl.
degantys).

537. §. Nā к. akt. divdabis, kam arī celms beidzas ar

-nt-, ir lei. un la. valodā vismaz izlokšņu vairumā darināts no
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nākotnes celma ar -sjo-, par to arī Stangs NTS V 85. La. valodā

tam ir klājies tāpat kā tag. akt. divdabim. Piemēri: dial.

(piem., FBR XI 20, XIV 194, XVII 92) vir. k. viensk. nöm. duošus

(refleks. duošuos) = lei. duosiqs un skr. ddsyän, siev. к.
danšuoli = lei. darf/sianti, vīr. k. daudzsk. nöm. duošuoši, siev.

k. duošuošas = lei. duosiančios. Rakstu valodā ir patvērusies
tikai nelokāma forma ar -šuot (refleks. -šuoiiēs), ko lietā

atstāstāmajā izteiksmē 511. §.

No nāk. divdabja ar piedēkli -то- ir dažās izloksnēs paglā-
bušies atstāstāmajā izteiksmē lietājama nelokāma forma ar -m,

piem., būsim (sal. lei. bāsimas) jeb bušam «būšot».

538. §. Pa g. akt. divdabis baltu un slavu valodās

sākumā ir piederējis pie perfekta, būdams tomēr šais valo-

dās pa laikam bez reduplikācijas. Saknes pakāpe tagad lei.

un la. valodā vienmēr ir tā pati, kas atbilstošajā pag.
indikātīvā.

539. §. Vīr. k. viensk. nöm. beidzas šim divdabim la. valodā

ar -is < -ies < -ens, sal. refleksīvo izskaņu -ies un lei. -$s.

legaumējot, piem., skr. vidvds «zinošs», var domāt, ka, piem.,
baltu formā *ēdens (> lei. ēdes un la. ēdis) aiz d ir zudis v,
kā ari pr. formā iduns un sensl. м\ъ. La. pirmajos tekstos

blakus inf. būt ir vel divdabis431 bāvis (tā laikam jālasa rak-

stījums buewis jeb büwis; tagad tai vietā bijis pag. indikātīva

biju ietekmē), kas laikam jāsadala: bā-uis; tikai nav zināms,

vai ū te ir tiešs senā garuma turpinājums (sal. pr. baūuns,

slavu Ьуиъ un skr. babhüvqs) , jeb vai būvis saskaņā ar 61. §

aizstāj bijušu *buvis = lei. buvgs. Forma *buvis būtu dabūjusi
savu и (ū vietā) no locījumiem, kas sākās ar buvus- < bū-us-.

Tieši aiz p vai b bija и-skaņai (izskaņā -uens) fonētiski jāzūd.
Jemot par paraugu, piem., senu *buvens : buvus-, *lip[v]ens :
lipus-, *glab[v]ens : glābus- v. c., // varēja darināt arī, piem.,

*augens (*augvens vietā), *metens (*metvens vietā), *kasens

(*kasvens vietā), *mirens (*mirvens vietā), *lijens (* livens

vietā; sal. pr. attskiwuns) blakus citu locījumu celmam augus-,

metus-, kasus-, mirus-, lijus- < li-us- v. c. Un kā, piem., bija
blakus divdabis *puvens un pag. indikātīva celms puvā- v. c.,

tā pec tāda parauga arī, piem., pag. indikātīva celmam stājā-
blakus varēja rasties divdabis *stājens (senāk: *stāvens, sal.

pr. postāuns un slavu slavb). No saknes dö- baltu pirmvalodā
laikam bija blakus pagātnes celms davē- un divdabis *dedvens

(sal. skr. dadvqs), siev. к. *dedusi (= skr. daduši). Tā kā

baltu valodās pag. celmam pa laikam bija tā pati saknes forma

kā šim divdabim, tad pag. celma davē- ietekmē divdabja

*ded(v)- ir pārveidots par dcv-, pēc kam vienā izlokšņu daļā

431 [Pirmpublicējumā: divdabis. — А. B.J
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divdabja dcv- arī vokalismā ir pieskaņots pag. celmam davē-
(ta lei. izlokšņu vairumā), citur (tā latv. valodā) divdabja
dcv- ietekme pag. celms davē- pārveidots par deve-, skat
Mēlanges ling. off. ā M. H. Pedersen 420 skk. 432

Varētu rasties domas, ka lei. un la. -(v)ens ir tieši vai

netieši identisks ar skr. -vqs. Bet av. -va norāda uz āriešu

pirmvalodas -uās, kas vēlāk var sanskritā būt pārveidots par

-vqs. Un tā arī lei. un la. -(v)ens varētu būt radies no -vēns,
kur nāsenis būtu ienācis no citu aktīvo divdabju vīr. k. viensk.

nominātīvā; bet -vēs var būt = āriešu pirmvalodas -vās.

Blakus ide. -ues, no kam skr. vēdu -vas vīr. k. viensk.

vokātīvā, ir zudumpakāpe -us, ko sastopam šā divdabja pārējās
(baltu valodu) formās. La. valodā tagad visiem pārējiem vīr. k.

locījumiem ir celms ar -uša- = lei. -usia- un sensl. -atue-. Tā,

piem., blakus viensk. nöm. audzis (= lei. āuges), vedis ( = lei.

vēdņs) ir ģen. auguša (= lei. āugusio), veduša (= lei. vēdusio

un sensl. кодгшд), dat. augušam (= lei. dugusiam)
,

ak.

augušu (: lei. augusi pa vecam), daudzsk. nöm. auguši (: lei.

āugē) utt. gluži pēc nominālās deklinācijas parauga. Un siev.

k. viensk. nöm., piem., vedusi = lei. vēdusi un sensl.

(sal. arī skr. viduši «zinoša»), ģen. vedušas = lei. vēdusios

(sal. arī skr. vidušuāli un gr. toutāc), dat. dial. veduši (rakstu
valodā: vedušai) = lei. vedusiai un sensl. кедтлпи (sal. arī

skr. vlduštjāi un gr. īß;jta) utt. no celma ar -ušā- < -usiā-. Pēc

šā siev. k. -usiā- parauga baltu un slavu valodās ir radies vīr.

un nek. kārtas -usio-.

540. §. Refleksīvās un noteiktās formas. Reflek-
sīvais vīr. k. viensk. nöm. beidzas ar -iēs (piem., cēlies) = lei.

('s[s]i, daudzsk. nöm. — ar -ušiēs (piem., cēlušiēs). Siev. k.

viensk. nominātīvā blakus aktīvajam -usi būtu gaidāms refl.

-usis, sal. lei. dēgusus; bet tā kā aktīvam -l citur atbilst refl.

-ies, tad -sis te ir pārveidots par -sies // (piem., cēlušiēs).

lespējamas un sastopamas ir arī abu skaitju ģen. un ak. reflek-

sīvās formas; piem., dqlu visi saka tēvā atsitušuos.

Noteiktās vīr. k. formas darina no celma ar -ša-, piem.,
viensk. nöm. mirušais, daudzsk. nöm. mirušie, sal. lei. mirusieji
Siev. k. viensk. nöm. beidzas ar -si (piem., mirusi) jeb -ša

(mirušā — lei. mirusioji); pārējos siev. k. locījumus darina no

celma ar -šā-, piem., daudzsk. nöm. mirušās.

Noteiktās refleksīvformas nav parastas; ja tās kur ir nepie-

ciešamas, tad to vietā stājas atbilstošās aktīvās formas; piem.,
viensk. nöm. apģērbušais Pas. XII 151 (jeb ar -ais < -ais-si?).

541. §. Senais lei. valodā vēl kā pagātnes «ģerundijs»
(ar -us) Mētājamais viensk. dat. no celma ar -us latv. valodā

432 [Sai izdevumā 111 2, 293 skk. — V. DJ
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ir zudis, varbūt tāpēc, ka, piem., *vedus bija reizē ari tag. akt.

divd. vīr. k. viensk. nöm. Vienīgā atlikusī forma varbūt ir

augšzemn. bejus (< *bijus blakus pag. biju): tys večelt'š bejus
nūdželbš apād vysu oužeit'i Zb. XVIII 241. — Seni tādi datīvi

varbūt ir arī adverbi sĢdus, zvilus v. c.

542. §. Pag. pas. divdabis 433 tiek darināts ar piedēkli
-io-, pie kam saknē sākumā bija zudumpakāpe; tā vēl, piem.,
la. dial. izcilts «cēls, augsts» blakus jauninātam divdabim

izcelts. Tagad to lei. un la. valodā visnotaļ darina no infinītīvā

celma, piem., celts (= lei. keltas) : inf. celt.

Izloksnēs ir sastopamas arī ref 1 e к sīvformas, ne tikai ar

iespraustu refleksīvpronomenu (piem., pa-za-jimts, skat. arī FBR
VI 78, XII 88, XV 191), bet arī ar beigās pievienotu -s(i).

So divdabi darina arī no intrans itīv ic m verbiem,

piem., netiks iets strādāt FBR XII 89; arī bez pasīvas nozīmes,

piem., nuo būtu (= bijušu) dienu; ierasts «ieradis» BW 25844.

Nozīmes ziņā te minami arī vēl šādi piemēri: nav nekādi

teikti («teicami») mieži FBR XIV 95; augtajā (kur kas

uzaudzis) vietiņā Nīcas tautas dziesmā; dzimtā dienu v. c.

433 Par to arī Meije Schrijnen-Festschrift 635 skk.
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r) Piedēkļi ar -b- (185. §) 415

4. Substantīvu deklinācija (186. — 277. §) 416

a) lepriekšējas piezīmes (186. §) 416

b) (7)o-celmi (187. — 201. §) 417

c) (t)(o-celmi, kam viensk. nöm. beidzas ar -is (202. — 208. §) 420
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аб) o-celmi ar iespraustu nāseni (435. §) 485
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ai) ē/o-celmi (456. - - 459. §) 496

ax) o/o-celmi (460. — 463. §) 497
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	cirstu pag.21; iedzīv. — cirstēnieši3. Ā.�����������Ā�
	drabešu3 pag. E.
	drustu3 pag. E.
	Dzelzavas pag.; iedzīv. — dzelzavieši2. E.�����
	dzērbenes3 pag. E.����
	ērgļu2 pag. E.��䂗ₗ悜䂝
	gatartas3 pag. Š.
	grašu2 pag. E.
	gruostuonas2 pag. E.
	iršu pag.24 E.
	jumurdas pag.; iedzīv. — jumurdieši2. K.�郘ნ
	Kalsnavas pag.; iedzīv. — kalsnavieši2. E.����
	(ērgļu draudzes) katriņas pag.25; iedzīv. — katrēnieši2. E.�������������������������
	kārļu3 pag. E.����������
	kārzdabas pag.; iedzīv. — kārzdabieši2. E.���　�㈀怇퀈
�
	kraukļu pag.; iedzīv. — krauklēnieši2. Ā.��������������������
	kusas2 pag. E.
	kuösas pag.: iedzīv. — kuāsēnieši3. E.���������������
	lazduonas pag.; iedzīv. — lazduonieši2. E.�����
	leņču226 pag. E.����큆끆냾�
	Līvu pag.27; iedzīv. — līvenieši3. E.�쁯뀵灊��������
	liēpas pag.; iedzīv. — liēpēnieši3. E.��������������������
	liēpkalna uozuolu2 pag.28 E.�����
	liezēres2 pag.29 E.���Ā�
	lubānas pag.; iedzīv. — lubānieš2. E.���������������
	Lubejas2 pag. E.
	ļauduonas2 pag. К.����������
	mārcienas pag.; iedzīv. — marcenieši2. K.�₰ꂳ肳���
	mārsnēnu3 pag. Š.����������
	mēirānu pag.; iedziv. — mēiranieši2. Ā.��������������������
	mēdzūla21 pag. E.���î냾�郾
	nēķina3 pag.32 E.�エ�������
	patkule21 (paķiļa) pag. E.����������
	jaun-piēbalgas pag.; iedzīv. piēbaldzēni3. E.�������ꀌ‌耍‍�����
	vec-piēbalgas pag.; iedzīv. — piēbaldzēni3. E.��������������������
	Praulienas pag.; iedzīv. — praulēnieši. E. un K.������Ā���
	priēkuļu3 pag. Š.���ဠ耫�뀊
	rānkas pag.; iedzīv. — rāncēnieši2. E.��������������������
	raūnas3 pag. Š.�����
	jaūn-raūnas pag.; iedzīv. — jaūnēnieši3. Š.�������������������������
	Rāmuļu pag.; iedzīv. — rāmulieši3. E.��������������������
	Saikavas pag.; iedzīv. — sāikavieši2. Ā.����連瀶�������
	sarkanmuižas2 pag.40 E.
	Sausnējas pag.; iedzīv. — sausnējieši2. K.���������������
	sāvienas pag.; iedzīv. — sāvenieši2. E.���������������
	sērmēkšu3 pag. Ā. un E.���������������
	Skujenes3 pag. E. un Š.
	ļauduonas-uodzienas pag.41; iedzīv. — uodzēnieši2. E.���������������
	vietaivas-uodzienas pag.42; iedzīv. — uodzienieši2. K.�����
	uogres pag.44; iedzīv. — uogrēnieši2. E.����������
	uoļu un apaltienas pag.45 E.�ꃑ냾
	veīsmaņu3 pag.47 E.����������
	veļķu pag.48 E.����������
	veselaūskas pag.49; iedzīv. — veselaūskieši3 Š.���������������
	Vestienas pag.; iedzīv. — vestēnieši2. Š.�쀘䀜쀟���
	vējavas pag.; iedzīv. — vējavieši2. E.������〩뀨쀐ꀐ�
	Vietalvas pag.; iedzīv. — vietalvieši2. K.�����

	RIGAS APRIŅĶIS����������
	aderkašu pag.51; iedzīv. — aderkasieši2. E.�����
	Aizkraukles pag.; iedzīv. — aizkrauklieši2. E.�����
	Allažu pag.; iedzīv. — allažnieki2. E.�����
	ādažu pag.; iedzīv. — ādažnieki2. Š.���������������
	bebru jeb bebŗu pag.; iedzīv. — bebrēnieši. K.���������������
	bīriņu pag.; iedzīv. — bīrinieši2. A.��������������������
	biēriņu pag.57; iedzīv. — biērinieši2. E.��������������������
	boiderājas2 pag. E.���Ā�
	dreīliņu pag.; iedzīv. — dreīliņieši2. E.�����������䃎샍ꂷ샎������
	duōles pag.58; iedzīv. — duōlēnieši2. E.��������������������
	Ikšķiles pag.60 E.����
	Inčukalna pag.; iedzīv. — iņčkalnieši2. K.��������������������
	jaunplls3 pag.63 E.
	jumpravas pag.65; iedzīv. — jumpravieši2. E.�����
	kastranes3 pag. E.
	Katlakalna pag.; iedzīv. — katlakalnieši2. E.�䀞��
	Krapes pag.; iedzīv. — krapieši2. Š.�����
	krimuldas pag.; iedzīv. — krimuldieši2. Ā.��퀺债瀻倻
	kuokneses2 pag. E.
	ķeipenes pag.; iedzīv. — ķeipenieši. E.���������������
	ķempju pag.66; iedzīv. — kethpēnieš3. Š.���������������
	ķēču pag.; iedzīv. — ķēcēnieši3. E.�����������������������������������
	lāuberes2 pag. E.�����
	lēdmanes pag.; iedzīv. — lēdmanieši3. Ā.��������������������
	Lēdurgas2 pag. E.�゚낝
	lielais2 pag.69 E.
	lielvārdes pag.70; iedzīv. — lietvārdieši2. E.����������낼₾傿
	mangaļu pag.; iedzīv. — mangalieši2. K.����������
	mālpils2 pag. E.����Ⴜ
	mēņģeles pag.; iedzīv. — mēņģelieši2. Ā.����������������������������������������
	muōres pag.; iedzīv. — muōrēnieši3. E.�������������ê胩ა
	Nītaures pag.; iedzīv. — nītaurēni3. E.�〰㜲〰㘵〰㜳〰㈰〰㜰〰㘱〰㘷〰㉥〰㍢〰
	nurmižu pag.73; iedzīv. – nurmižnieki2. Ā.����������
	pabažu pag.; iedzīv. — pabažnieki2. Ā.����������
	paltmales pag.74; iedzīv. — paltmalieši2. Ā.����������
	piņķu pag.75; iedzīv. — piņkenieši2 (un piņķenieki). E.������������������������������
	plāteres pag.; iedzīv. — plāterieši2. E.��������耻쀽
	rembates pag.; iedzīv. — rembatieši2. E.�����
	rikteres pag.76; iedzīv. — rikterieši. E.�����
	ruōpažu pag.; iedzīv. — ruōpalnieki2. E.����T聓[���
	salas pag.; iedzīv. — salenieki2. Ā.����������
	Salaspils pag.; iedzīv. — salspilieši2. E.�����
	sējas pag.; iedzīv. — sējieši2. Ā.��������������������
	Siguldas pag.; iedzīv. — slguldieši2. Ā.����������
	skrīveru pag.; iedzīv. — skrīverieši2. E.���������������
	Skultes pag.; iedzīv. — skultieši2. E.�����
	sluokas pag.; iedzīv. — sluocenieki2. Š.�����
	Stukmaņu pag.83; iedzīv. — stukmanieši2. Š.����������
	sūntažu pag.; iedzīv. — sūntalnieki2. Ā.��������������������
	turaidas pag.; iedzīv. — turaidieši2 (valda vienskaitlis). E.�����
	ulbrokas-stuopiņu2 pag.84 E.�⃣遘
	uōlaines pag.; iedzīv. — uōlainieši2. E.���������������
	vidrižu2 pag. E.
	viskaļu pag.; iedzīv. — viskalieši2 (pie krapes pagasta). Š.����������

	VALKAS APRIŅĶIS����������
	Adulienas pag.; iedzīv. — ad(u)lienieši (arī: adulnieši)2. K.����������
	alsviķa85 pag.86; iedzīv. — alsviķieši285. E.���������������
	Alūksnes pag.; iedzīv. — alūksnieši2. E.���������������
	Annas pag.; iedzīv. — annēnieši2. E.�䁔ၜ䁕��
	aūmeisteŗa pag.89; iedzīv. aūmeist(e)rieši3 E.��������������������
	Beļavas pag.; iedzīv. — beļavieši2. K.���������������
	Bilskas pag.; iedzīv. — bilskenieši3. Š.�����
	bluōmu pag.90; iedzīv. — bluomēnieši3. Š.�����������Ā�
	vec-brenguļu pag.91; iedzīv. — vec-brengulieši3. E.����������
	Druvienas pag.; iedzīv. — druvēnieši2. E.�悽낣���
	dūres pag.; iedzīv. — dūrenieši2. E.����������Ā����
	ērģemes3 pag. E.�僁������
	ēveles3 pag.; K. un E.����
	gālgauskas2 pag. K.�胫僞
	gaūjienas2 (gaujenes) pag.92 E. un Ā.����������
	jaun-gulbenes pag.; iedzīv. — jaun-gulbenieši2. E.�����
	vec-gulbenes2 pag. K.
	Ilzenes pag.; iedzīv. — Ilzenieši2. E.����
	jērcēnu pag.; iedzīv. — jērcēnieši3. E.�������������퀫倫瀬倬����
	Kalnciema pag.98; iedzīv. — kalnciemieši2. Ā.����������
	kārķu pag.; iedzīv. — kārķēnieši3. Ā.�Ā�逵瀵ူ䀩������������ဴ怰逴����
	kolberģa jeb beja pag.99; iedzīv. — bejānieši2. E.�����������Ā��
	jaun-laicenes2 pag.101 E.
	vec-lāicenes pag.; iedzīv. — vec-laicenieši2 E.����������
	lāzberģa2 pag.102 E.����������
	lejasciema pag.104; iedzīv. — lejasciemieš2'. Ā.����������
	litenes pag.; iedzīv. — litenieši2. K. un E.�����
	lizuma pag.; iedzīv. — lizumnieši2. E.�����
	lugažu' pag.106 E.
	liel-lugažu pag.108; iedzīv. — liel-lugazieši3. E.����Ā
	Mālupes2 pag. E.�샃Å
	mēŗa pag.109; iedzīv. — mērēnieši3. E.�������������������������
	palsmaņa pag.110; iedzīv. — palsmanieši3. Ā.���������������
	Pedeles112 pag.; iedzīv. — pedelieši3. E.�〰㈰〰㜰
	plāņu pag.; iedzīv. — plānēnieši3. E.�������������������������
	rāuzas pag.113; iedzīv. — rāuzēnieši3. Š.�����������倇퀆퀇�
	jaun-ruozes pag.; iedzīv. — jaun-ruozieši2. E.�����
	sinuoles pag.; iedzīv. — sinuolieši2. Š.�����
	smiltenes pag.; iedzīv. — smiltenieši3 Š.�����
	stāmerienes pag.; iedzīv. — stamerieši2. E.���������
	tirzas pag.; iedzīv. — tirzmalieši2. E.�����
	trikātas3 pag. E.���灍
	uōmuļu pag.; iedzīv. — uōmulieši3. E.��������������������
	valkas pag.; iedzīv. — valcēnieši3. E.����������
	jaun-vāles3 pag. E.�ჵ惱
	Vijciema pag.; iedzīv. — vijciemieši3. Ā.�邃삉���
	zēltlņa pag.; iedzīv. — zēltlnieši2. K.�����삕䂕悖䂖�������
	ziemeŗa (izr.: zimara) pag.; iedzīv. — ziemerieši2. E.����������
	Zvārtavas pag.; iedzīv. — zvartavieši2. E.����������

	VALMIERAS APRIŅĶIS����������
	ainažu pag.; iedzīv. — ainažnieki2. К.����������
	arakstu pag.118; iedzīv. — arakstieši. Š.�����
	vec-ates pag.; iedzīv. — vec-atēnieši3 E.����������
	aūgstruozes pag.; iedzīv. — aūgstruozieši2. E.���������������
	bauņu120 pag.2 E.�び胱
	Braslavas pag.; iedzīv. — braslavieši2. E.�ဇ뀄
	burinieku pag.: iedzīv. — burtniēcieši3. Š.�ပ途뀕逕�
	jaūn-burtnieku pagasts3. Š.���Ā�
	daūguļu pag.; iedzīv. — daūgulieši3. Ā.�������������瀹퀠뀠����
	Dikļu pag.; iedzīv. — diklēnieši3. Š.�������职L⁍M
	Duntes pag.; iedzīv. — duntieši2.�����
	ģeru pag.123; iedzīv. — ģerieši2. Š.�灘�������
	idus pag.; iedzīv. — idvieši2. E.�ꁤ��
	Ipiķu pag.; iedzīv. — ipiķieši2. K.���������������
	Katvaru pag.; iedzīv. — katvarieši2. E.�����
	kaūguru pag.125; iedzīv. — kaūgurieši3. E.���������������
	kuoku127 pag.128; iedzīv. — kuocēnieši3129. Š.����������
	kirbižu2 pag.131 E.
	ķiēgaļu pag.132; iedzīv. — ķiēgalieši3 E.������������������������������
	ķuōnu2 pag.134 E.����������
	lādes pag.; iedzīv. — lādieši2. Š.�Ā�Ā�烗僗탚�
	limbažu pag.; iedzīv. — limbažnieki2. E.�ꃧ�
	liēpupes2 pag.137 E.�����
	luōdes pag.138; iedzīv. — luodieši. K.��퀈瀌뀍
	mujēnu pag. (Imantas р.); iedzīv. — mujēnieši3. Ā.����������瀙ယ�������
	Mūrmuižas pag.139; iedzīv. — mārmuizieši3. E.���������������
	nabes pag.; iedzīv. — nabieši2. E.�����
	naūkšenu pag. E.����ူ
	pāles pag.; iedzīv. — pāliēši2. Ā.�������������������������
	puīķeles2 pag.142 E.��Ā�큗끗せ
	puociema2 pag.143 E.
	rāiskuma3 pag. E.�郸탹
	rēncēnu pag.; iedzīv. — rēncēnieši3. Š.�������������������������
	rūjenes2 (citur: rūjienas) pag.144 E.�Ā�큱⁰惲ꃶ
	ruōzbeķu (pašu izruna: rudzbeģu) pag.145; iedzīv. ruōzbeķieši2. E.������肅ꂅ������������삉ꂉ
	ruōzēnu2 pag. E.�ん炔傔��
	vec-salaces pag.149; iedzīv. — vec-salacieši2 E.�����
	sāruma pag.150; iedzīv. — sār(u)mieš2 E.���������������
	sēļu pag. K.��������悳
	skulbērģu3 pag.151 E.�Ā�ダჀ냃烄
	Stalbes pag.; iedzīv. — stalbieši2. E.����
	stiēnes2 pag. E.�ä�
	liel-straūpes pag.; iedzīv. — l.-straūpieši2. E.���������������
	maz-straūpes2 pag. E.�⃰��
	svēiciema pag.153; iedzīv. — sveiciemieši2. E.�쀄����
	ternejas2 pag. E.
	unguru2 pag.154 E.
	Ungurpils2 pag.155 E.
	uōzuolu pag.; iedzīv. — uozuolieši3 E.��偌が끏ူ
	Vaidavas pag.; iedzīv. — vāidavieši3. Š.�끞������
	Vainižu pag.; iedzīv. — vainižnieki2. E.�⁑�
	Valmieras pag.; iedzīv. — valmierieši3. Ā.��ၣ遢끣遣
	val(ten)bē(r)ģu pag.158; iedzīv. — val(len)bē(r)ģieši3. E.�������������������������
	Vecmuižas2 (vāc. «Sussikas») pag.161 E.�����
	vilzēnu pag.; iedzīv. — vilzēnieši. E.�������肖႟�
	viļķenu pag.162; iedzīv. — viļķenieši2 Ā.������������������������������
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	LATVIJAS VIETU VĀRDI�����
	II DAĻA KURZEMES UN LATGALES VĀRDI����������
	PRIEKŠVĀRDI�����
	KURZEME
	AIZPUTES APRIŅĶIS����������
	atzputes pils pag.8; iedzīv. — pileniēki2.9 J.����������
	alsungas pag.13; iedzīv. — alsundznieki2. J.�����
	apriķu pag.; iedzīv. — apriķnieki2. J.���������������
	asites pag.; iedzīv. — asitniēki.2 J.���ꁬၮ偯は
	Āzviķu pag.19; iedzīv. — āzviķnieki2. J.�������������������������
	basu pag.; iedzīv. — basenieki2. J.�����
	bāta(s) pag.20; iedzīv. — bātenieki2. J.�W����������Ā
	briņķu. pag.24; iedzīv. — briņķenieki2.�����䂔낝䂎����������Ā�
	cīravas pag.; iedzīv. — cīravnieki2. J.���������������
	dunailas pag.; iedzīv. — dunalсnieki2. J.����������
	dzērves pag.; iedzīv. — dzērvenieki2. J.�傦����������Ā
	embūtes pag.; iedzīv. — embūtnieki2. J.���������������
	gramzda(s) pag.; iedzīv. — gramzdenieki2. J.�����
	gudeniēku pag.; iedzīv. — gudeniēki2. J.����烢リც���
	kalētu pag.; iedzīv. — kalētnieki2. J.- E.���������������
	kazdangas pag.; iedzīv. — kazdandzniēki2. J.����������
	kluōsteres pag.; iedzīv. — kluōsteŗniēki2. J.�������������������������
	lab raga-ulmales pag.29; iedzīv. — labradzniēki2. J.����������
	lažas pag.; iedzīv. — laženieki2. J.�$�
	nīgrandas31 (jeb -endas) pag.; iedzīv. — nīgrandnieki2. J.��遌၌ဴ၍�����
	tāšu-padures (turpmāk: kalvenes) pag.; iedzīv. – padurnieki2. J.�䀹����������Ā
	pormsātu (purmsātu) pag.33; iedzīv. — purmsātniēki2. J.�����쁚ꁚ耸灋����������Ā�
	rudbāržu pag.; iedzīv. – rudbāržniēki2. J.��������������������
	sakas pag.35; iedzīv. — saceniēki2. J.����������
	Sieksātes pag.; iedzīv. — siēksātniēki2 J.�������������������������
	vaiņuodas pag.37, iedzīv. — vaiņuodniēk2. J.��������������������
	valtaiķu pag.; iedzīv. — valtaiķniēki2. J.��������������������
	vērgalu pag.41, iedzīv. — vērgalniēki2. J.��������������������
	ziēmupes pag.; iedzīv. — ziēmupnlēki. J.��������������������

	BAUSKAS APRIŅĶIS����������
	balduones pag.42; iedzīv. — balduonieši2. E.�����
	baūskas pag.; iedzīv. — pllsmuiznieķi jeb baušķenieki2. E.��Z큃၅끄����������
	bārbeles (jeb bārbulas jeb bārbules) pag.; iedzīv.bārbelieši243. E. + Pl.�������������������������
	bornsmindes (tagad: Īslīces) pag.; iedzīv. — bornsmindieši2. H.���������������
	bruknas pag.; iedzīv. — brukniešl. E.�耟��
	budbērgas44 (tagad: panemunes) pag.; iedzīv. — budberģieši2. H.���������������
	Ceraukstes pag.; iedzīv. — ceraukstieši2. E.��Ā��
	cuodes pag.; iedzīv. — cuodieši2. H.��Ā��
	griēnvaldes (tagad: zālītes) pag.; iedzīv. — griēnvaldleši2. E.�����䀹ျ퀦瀦����������Ā�
	iēcavas pag.2 H.����聒
	Uves pag.46; iedzīv. — līvenieši2. E.��㘀g灨끩適
	mercendarbes pag.47; iedzīv. — mercendarbieši2 E.�����
	mežuotnes pag.; iedzīv. — mežuotnieki2. Ā.����������
	misas pag.; iedzīv. — misenieki2. E�����
	Rundāles pag.; iedzīv. — rundālnieki2. E.���悪クႯ����
	jaūnsaūles pag.; iedzīv. — jaūnsaūlieši2. H.�������������������������
	Vecsaules pag.; iedzīv. — vecsaulleši2. H.����
	Stelpes pag.; iedzīv. — stelpieši2.�䃄⃄
	svitenes (tagad arī: švitenes) pag.; iedzīv. — svitenieki2. E.�샓ꃓ����
	šenbergas (tagad: Skaistkalnes) pag.; iedzīv. — šenberģieši. E.����������
	tūomes pag.; iedzīv. — tūom(en)ieši2 E.���������僶ꃷ僻
	vec(um)muižas pag.52; iedzīv. — vecumnieki2. E.�����

	GRUOBIŅAS jeb LIEPĀJAS APRIŅĶIS��������������������
	Aisteres (jeb liēģu) pag.; iedzīv. — aistrnieki2. E.���������������
	bārtas pag.; iedzīv. — bārt(i)nieki2 E.���������������
	bunkas-urdangas pag.54; iedzīv. — buncenieki (urdendznieki).�����
	Dunikas pag.; iedzīv. — dunlcen'C. E.�၏��
	Durbes pag.; iedzīv. — durbenieki jeb ralbenieki. E.��Ā��
	gaviēzes jeb gaviezas jeb gaviesnes pag.55; iedzīv. — gavicsniekt2. E.����������
	gruobiņas pag.; iedzīv. — gruōbinnieki2. E.���������������
	kruotes pag.; iedzīv. — kruotenieki2. E.�����
	Medzes pag.; iedzīv. — medzenieki2. E.�����
	nīcas jeb nīces pag.57; iedzīv. — nīcenieki2 E.�����悗��������
	perkuones pag.; iedzīv. — pgrkuonieki. E.�����
	priēkules pag.; iedzīv. — priēkulnieki2. E.���������������
	purmsatu pag.33; iedzīv. — purmsātnieki2. E.����������
	rāvas pag.; iedzīv: — rāvenieki2. E.��Ā�����ā�က�ೀ᳆
	Rucavas pag.; iedzīv. — rucavnieki2. Gr. + E.�Û��
	Tadaiķu pag.; iedzīv. — tadaiķnieki2. E.����æ胥ꃦ胦���
	taisu pag.63; iedzīv. — talsenieki2. E.�����
	Vecpils pag.; iedzīv. — vecpllnieki. E. + Pl.�����
	vergales pag.41; iedzīv. — vārgainieki2. E.����������
	Virgas pag.; iedzīv. — virdzenieki2. E.�����

	ILŪKSTES APRIŅĶIS65���������������
	akniša(s) jeb aknīstes pag.66; iedzīv. — aknīšēni. H.��������������������
	Asares pag.; iedzīv. — asarieši. H.�����
	baraukas (tagad: silenes) pag. E.
	Bebrenes (jeb bebrlnes) pag.; iedzīv. — bebrlški. E.�����
	bornas (tagad: kaplavas) pag. E.
	detnenes pag.; iedzīv. — demenieši. E.�����
	Dvietes jeb dvieta(s) pag.; iedzīv. — dvietišķi2. E.����������
	gārsenes (jeb gārsines) pag.; iedzīv. — gārsenieši2. E.�큳䁰����������Ā����
	kalkūnes (tagad: laucesas) pag.; iedzīv. — kalkūnieši. E.�ႚ������������
	kurcuma pag. E.
	lašu pag.; iedzīv. — lasieši2. E.�₶낹
	pilskatnes (jeb pilskalnu) pag.; iedzīv. —pilskalnieši. E.����
	pruodes pag.; iedzīv. — pruodieši. H.�����
	rubinu (jeb rubeņu) pag.67; iedzīv. — rubiniški (jeb rubeniški). E.����������
	salnijas (jeb salanājas; tagad: salienas) pag.; iedzīv.salanājieši. E.���������������
	Skrudalienas pag. E.
	stelles (tagad: raudas) pag.; iedzīv. — stelliški. E.�����
	susējas pag.; iedzīv. — susejieši2. H.����������
	Sventes pag. E.

	JAUNJELGAVAS APRIŅĶIS70����������
	biržu pag.; iedzīv. — birzieši2. H.�����
	daudzeses jeb daudasas pag.71; iedzīv. — daudasieši. E.�����
	Dignājas pag.72; iedzīv. — dignājieši2. E.���������������
	elkšņu pag.74; iedzīv. — elksnieši. E.����������
	erberģes (tagad: maz-zalvas75) pag.; iedzīv.ērberģieši. E.��������������������
	ildzu pag.76; iedzīv. — ildzleši. E.�����
	ieķingrāves (ēķengrāves; tagad: Viesītes) pag.; iedzīv.iēkingrāvieši2. E.���������������������������������������������
	Kurmenes pag.; iedzīv. — kurmenieši. H.�悫䂫
	lindes (tagad: birzgales) pag.; iedzīv. — lindieši2. E. + Pl.�����
	liel-mēmeles pag.77; iedzīv. — memelleši. E.����������
	neretas pag.; iedzīv. — neretieši2. Ā.������ā�က�
	salas (tagad: ābeļu) pag.; iedzīv. — salānieši2. E.��������������������
	sāukas pag.; iedzīv. — sāucieši2. E.��Ā�僥ュ烪僫���
	Seces pag.; iedzīv. — secieši2. E.�����
	sērenes (jeb «sēres») pag.; iedzīv. — sērenieši2. E.��������〇뀆퀇뀇����
	sērpils pag.83; iedzīv. — sērpilieši2 E.���������������
	sunāksts jeb sunākstes pag.84; iedzīv. — sunakstieši2. E.���������������
	kruoņa-susējas (tagad: rites) pag.85; iedzīv. — susējieši2. H.��������������������
	Valles (tagad: taurkalnes) pag.; iedzīv. — vallieši2. E.�䀲�
	vārenbrakas (tagad: vārnavas) pag.; iedzīv. — vārenbracieši2. H.��������������������
	liel-zalvas pag.87; iedzīv. — zalvieši. E.�　　　㜀
	zasa(s) pag.88; iedzīv. — zasieši jeb zasišķi2. E.����������

	JELGAVAS jeb DUOBELES APRIŅĶIS����������
	auru pag. (nōm. auri); iedzīv. — arenieki2. E.����������
	bērsmuižas pag.89; iedzīv. — bērsmuižnieki2. E.���������������
	Bramberģes (tagad: glūdas) pag.; iedzīv. — bramberģnieki2. E.��������������������
	Bukaišu pag.; iedzīv. — bukaišnieki2. E.�悠�
	duōbeles pag.; iedzīv. — duōbelnieki. E.���������������
	džūkstes un piēnavas pag.291 E.����������
	elējas pag.92; iedzīv. — elējnieki2. H.�����샒䃒ლ��
	ēmburgas (Annenburg; tagad: salgales) pag.; iedzīv. — ēmburdznieki2. E.�ꃋ惟����������
	garuozes (jeb -as) pag.; iedzīv. — garuožnieki2. E.�����
	jēkabmuižas («jēkaupmuižas») pag.93; iedzīv. — jēkaupnieki2 E.��������������������
	kalnamuižas (tagad: tērvetenes) pag.94; iedzīv. — kalnamuižnieki2. H.����������
	kalnciema pag.; iedzīv. — kalnciemieši2. E.�䀨쀧
	Līvbērzes2 pag.; iedzīv. — līvenieki (jeb līvbērznieki). E.������������������������������
	mežmuižas pag.95; iedzīv. — mežmuižnieki2. E.�Ā���
	naudītes pag.; iedzīv. — naudīšnieki2. E+ H.����4耶�������
	penkules pag.; iedzīv. — penkulnieki2. E.�䁔ꁐ
	pēternieku pag.; iedzīv. — pēternieki2. H.����). E.�넀�က�糡
	platuōnes pag.; iedzīv. — platuōnieki2.���������������
	liel-platuōnes pag.; iedzīv. — lielplatuōnieki jeb lielplatuōnieši2. E.��������������������
	liel-seseves pag.96; iedzīv. — sesevnieki2. E.�ゟ邘
	sipeles pag.; iedzīv. — sipelnieki2. E.�䂑ꂬ
	Svētes pag.; iedzīv. — svētniekv. H + Pl.���悻ィ悼����
	jaun-svirlaukas pag.; iedzīv. — svirlau(c)nieki2. E.�����
	vec-svirlaukas pag.; iedzīv. — svirlaunieki2. E.�����
	Šķibes pag.; iedzīv. — škibenieki2. E.�샑胕����
	tetelmindes (tagad: teteles) pag.; iedzīv. — tetelmindieši jeb tetelmindnieki2. H.�����
	uozuolnieku2 pag.
	valguntes2 (valgūtnes, valgundes jeb valguntnes) pag.99; iedzīv. — valguntnieki jeb valgūtieši (arī vol-). E.��������������������
	vilces pag.; iedzīv. — vilcenieki2. E.�⃾
	kruoņa-vircavas2100 pag. E.�����
	liēl-vircavas pag.; iedzīv. — liēl-vircavnieki2.����‿ꀾ뀡ꀿ���
	Zaļenieku pag.; iedzīv. — Zaļenieki2. E.���������������

	KULDĪGAS APRIŅĶIS���������������
	bruocēnu pag.101; iedzīv. — bruōcnieki2. Gr.���������������
	ciēceres pag.102; iedzīv. — ciēcernieki.���������������
	Ezeres pag.2103 H. + Pl.
	gaiķu2 pag. E.����
	griķu pag.106; iedzīv. — griķeniēki2. P.��������������������
	īvandes pag.; iedzīv. — īvandnieki2.���������������
	kuldīgas2 pag.108 P.�킊끪
	kurmāles pag.; iedzīv. — kurmālniēki2. P.�ₔ������������႒肓삔
	Kursīšu pag.; iedzīv. — kursīšnieki jeb kursēšnieki2. E.��������������������
	lutriņu pag.; iedzīv. — lutriņnieki2. E.������������悸
	padures pag.; iedzīv. — padurniēki2. P.�������Ā��
	planicas (jeb klanlces) pag.; iedzīv. — klanicniēki2. P.����������
	raņķu pag.; iedzīv. — raņķenieki2. E.�������������������������
	rendas pag.113; iedzīv. — rendenieki2. Gr.�����
	liēl-rendas pag.114; iedzīv. — liēl-rendnieki2. Gr.���������������
	reņģu (tagad: rubas) pag.; iedzīv. — reņģenieki2. E. + Pl.��瀃倃惭⃠����������Ā����
	saldus pag.; iedzīv. — saldenieki2. Gr.�����
	Sātiņu pag.; iedzīv. — sātiņnieki2. E.�������������������������
	Skrundas pag.; iedzīv. — skrundenieki2. Gr.�䀾‿
	Snēpeles pag.; iedzīv. — snēpelniēki2. P.�����������끉ぉ၏お�
	Turlavas pag.; iedzīv. — turlavnieki2 E.�停遝
	vārmas pag.120; iedzīv. — vārmenieki2. P.���������������
	zvārdes pag.122; iedzīv. — zvārdenieki. E.������ꃿ⃡モტ�

	TALSU APRIŅĶIS����������
	aizupes pag.; iedzīv. — aizupnieki2 Gr.�����
	ārlavas pag.; iedzīv. — ārlavnieki2. Gr.���������������
	cērēs pag.; iedzīv. — cērenieki2. E.��������������������
	dzirciema pag.; iedzīv. — dzirciemnieki2. E.�����
	engures pag.; iedzīv. — engurnieki2. E.�悵삷
	jaunpagasta (tagad: virbu) pag.; iedzīv. — jaunpagastnieki2. Gr.�����
	kabeles127 jeb kabiles pag.2 Pl.
	Kandavas pag.; iedzīv. — kandavnieki2. E.�샦
	lībagas jeb lībagu pag.130; iedzīv. — lībadznieki2. E.��������������������
	lubezeres131 pag.; iedzīv. — lubezernieki2. E.����
	matkules pag.; iedzīv. — matkulnieki2. Gr.����
	Mērsraga pag.; iedzīv. — mērsradznieki2. E.�〪뀩쀮뀪������
	nurmuižas pag.134 iedzīv. — nurmuižnieki2. Gr. +E.�����
	nuōgales jeb nuōgales pag.137; iedzīv. — nuōgālnieki2. E.�������������������������
	Pastendes pag.139; iedzīv. — pastendnieki2. E.�����
	pūres pag.; iedzīv. — pūrenieki2. E.����������Ā����
	spār(n)es pag.142; iedzīv. — spārnenieki2. E.���������������
	Stendes pag.; iedzīv. — stendnieki2. E.�����
	Strazdes pag.; iedzīv. — Strazdenieki2. E.�����
	taisu pag.144; iedzīv. — talsnieki2. A.�����
	upesgrīvas pag.; iedzīv. — upesgrīvnieki2. E.���������������
	(Sab.) valgāles pag.147; iedzīv. — valgālnieki2. Gr.���������������
	(Talsu) valgāles148 (tagad: laidzes) pag.2 E.�살��
	vandzenes pag.; iedzīv. — vandzenieki3. E.�����
	vänes pag.; iedzīv. — vānenieki2. Gr.����������
	Zantes pag.; iedzīv. — zantenieki2. E.�����
	zemītes pag.; iedzīv. — zemītnieki2. E.�〰㘹〰㘵〰㘴〰㝡〱㉢〰㜶0㈰
	zentenes pag.2 E.

	TUKUMA APRIŅĶIS����������
	abavas pag.154; iedzīv. — abavnieki2. E.�����
	annasmuižas pag.155; iedzīv. — annenieki2. E.�����
	jaun-auces pag.; iedzīv. — jaun-aucenieki2.�����
	liel-auces pag.; iedzīv. — aucenieki2. E.�瀱ူ
	vec-auces pag.; iedzīv. — vecaucnieki2 E.�큉恋
	Bēnes pag.; iedzīv. — bēnenieki2. H.���������������
	bikstu pag.; iedzīv. — bikstenieki2. E.�����
	blidienes pag.156, iedzīv. — blidenieki3157. E.�����
	Cērkstes pag.159; iedzīv. — cērkst(e)nieki2. E.���������������
	grenču pag.161; iedzīv. — grenčenieki2 E.���������������
	irlavas pag.162; iedzīv. — irlavnieki2. E.�����
	īles pag.; iedzīv. — īlenieki2. H.���������������
	jaunpils pag.; iedzīv. — jaunpilnieki3. E.�����
	lestenes pag.; iedzīv. — lestenieki2. E.�����
	pētertāles pag.165; iedzīv. — pēter(tāl)nieki2. E.������₷삶��������䄁�က�첸泏
	praviņu pag.; iedzīv. — pravenieki2. E.�バგ�
	remtes pag.; iedzīv. — remtenieki2. E.�����
	reņģes (tagad: Zebrenes) pag.; iedzīv. — reņģenieki2. E.�������������������������
	Sēmes pag.; iedzīv. — sēmnieki2. E.�����������Ā���
	Slampes pag.; iedzīv. slampnieki2. 11.�����
	sluōkumbergas (tagad: milzkalnes) pag.; iedzīv. sluokumberdznieki2. E.����������
	sniķeres pag.; iedzīv. — sniķernieki2. E.�����������䀺쀹
	Struteles pag.170; iedzīv. — strutelnleki2. E.�����
	stūru pag.171; iedzīv. — stūrenieki 2172.���������������
	tukuma mežakunga pag.2173 E.
	tumes pag.; iedzīv. — tumenieki2. E.��Ā��
	uozuolmuižas (tagad: smārdes) pag.; iedzīv. — uozuolnieki2 E.����������
	Vadakstes pag.; iedzīv. — vadakstnieki2. E.�邌킍
	vecmuoku pag.; iedzīv. — vecmuocnieki2. E.����

	VENTSPILS APRIŅĶIS����������
	Dundaga(s175 pag.); iedzīv. — dundadznieki jeb dundzinieki2. Pl.175a�����
	dziras pag.182; iedzīv. — dziŗenieki2. Pl.����������
	ēduoles pag.; iedzīv. — ēduolnieki2. Pl.���������������
	Piltenes pag.; iedzīv. — piltenieki2. Pl.�烕
	Puzes pag.; iedzīv. — puzenieki (arī: pužiņi E.)2. Pl. + E.���������������
	puopes pag.185; iedzīv. — puopnieki (arī: puōpiņi jeb puoči E.)2 Pl.�������������������������
	sarkanmuižas pag.188; iedzīv. — sarkanmuižnieki2. Pl. +E.�浪��
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